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Qnuis ille locus, qui esb dé historia Paroemiographo- 
rum (Graecorum,  quadriparfíám: habet explicationem. 
Etenim pro diversa studiorum ratione diversa sequeban- 
tur consilia proverbiorum explanatóres: alii. philosophiam 
profitebantur, rerum antiquarum scrufationi alii vacabant, 
sunt qui Grammaticorum fungebantur munere, alii deni- 
que prospiciebant usibus sophistarum atque . rhetorum, 
sophistae et ipsi. De quibus omnibus deinceps explica- 
bimus ita, ut rerum suminam. paucis adumbremus. 

Et antesignanus quidem reliquis qui proverbia. con- 
trahendi explanandique provinciam, in 86 susceperunt, 
exstitit Aristoteles. Stagirita, | Is enim quum per- 
spexisset, priscae cujusdam sapientiae et füaximis saeeu- 
lorum tempestatibus humanarumque. rerum vicissitudini- 
bus valde attritae luculenta apparere in proverbiorüm ar- 
guta brevitate impressa vestigia, non indignum arbitra- 
tus est persona philosophi, in exeutiendis proverbiis stu- 
dium suum operamque eollocare. Quo in negotio id ille 
inprimis videtur eurasse, ut quid vel ad mores homi- 
num et agendi sentiendique. rationem perspieiendam vel 
ad eruendam. antiquissimorum temporum mermoriam con- 
ferrent proverbia condocefaceret. — 1d colligitur ex iis 
quae de Aristotelis. sententia rettulit Synesius Encom. 
Calvit. p.85, B. Ei δὴ xal παροιμία σοφόν" πῶς δ᾽ οὐχὶ 
συφὸν, περὶ ὧν ᾿ΔΦριστοτέλης φησίν, ὅτι παλαιῶς 
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εἰσὶ φιλοσοφίας ἐν ταῖς μεγίσταις ἀγϑρώπων φϑο- 
ραῖς ἀπολομένης ἐγκαταλείμματα, περισωϑέντα 
διὰ συντομίαν καὶ δεξιότητα. Παροιμία δὴ καὶ τοῦτο 
καὶ λόγος ἔχων ἀξίωμα τῆς ὅϑεν κατηνέχϑη φιλοσοφίας τὴν 
ἀρχαιότητα, ὥστε βόειον ἐπιβλέπειν αὐτῇ,  IláunoÀv γὰρ οἵ 
πάλαι τῶν νῦν εἰς ἀλήϑειαν εὐστοχώτεροι. — Namque fuit id 
et Aristoteli et aliis philosophis persuasum, antiquita- 
tem, quo propius abesset ab ortu et divina progenie, 
hoc melius, quae erant vera, vidisse. 

De Isocratea schola logodaedali contra sentiebant. 
Quibus quum proverbia, in vitae communis commercio 
nata, ad fucatae orationis pigmenta bumiliora viderentur 
et vulgari, opinor, sermonis quotidiani consuetudini re- 
linquenda: hoc quoque exprobrare non puduit adversa- 
rio suo, quod proverbiorum farragine contracta rem se- 
met indignam fecisset. ih 4uam rem memorabile exstat 
testimonium de Cephisodébe sive Cephisodoro [socrateo 
apud Athenaeum Epitoma lI, p. 60, D. “Ὅτε A7g«6óóo- 
ρος ὃ ᾿Ισοκράτους μαθητὴς ἐν roig xarà ᾿“ριστοτέλους — 
τέσσαρα δ᾽ ἐστὶ ταῦτα βιβλία, -το ἐπιτιμᾷ τῷ φιλοσύφῳ ὡς 
οὐ ποιήσαντι λύγου ἄξιὸν τὸ παροιμίας ἀϑροῖσαι, ᾿Αντιφά- 
νους ὅλον ποιήσαντος δρᾶμα τὸ ἐπεγραφόμενον Παροιμίαι. 
Antiphanis illam fabulam. perstrinxit Αὐρ. Meinekius 
Histor. Comicor. Graece. I, p. 278., dissidium istud Ari- 
stotelis et Isocrateorum tetigit Ad. Stahrius in Aristotel. 
I, p. 68. IL, p. 43 sq. Erat liber Aristotelis singularis : 
in tabula | seriptorum apud Diogenem Laertium V, 26. 
notatur Παροιμίαι &. ^ Quem librum aliam habuisse spe- 
ciem) atque. nostras proverbiorum collectiones certum est. 
Procul dubio enim: philosophus spreto fortuito ordinis lit- 
terarum tenore, argumenti cognationem et aequabilitatem 
vel nescio quid reconditioris normae secutus erat. Quam 
studiose vero Aristoteles ubique vel usurpet proverbia vel 
in forma sententiave declaranda. moretur, norunt qài non 
sunt hospites im scriptis ipsius. — Sic et in Rhetoricis de 
forma identidem: adinonet nec in Politiis: praetermiserat 
occasionem, ex moribus populorum iustitutisque . rerum 
publicarum .proverlhiorum origines- et usum ostendendi. 
Inde fluxerunt quae sunt Zenob. IV, 49. VI, 17. 29. : ἐν 
Αυϑνίων πολιτείᾳ. explicaverat quae sunt 1V,83.,. ἐν “ακε- 
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δαιμονίων quae 1M, 34... ἐν Σαμίων quae VI, 12., à» T7- 
νεδίων quae affert nota Diogeniani VIIT, 58., im. 77ηλίων 
quae Append. V, 3. — Ad Samiorum Astypalaeensiumve 
πολιτείαν redire videntur ea quae a Zenobio V, 71. me- 
morata ab. Aristotele auctore mutuati sunt scholiastae 
Homeri Odyss. X, 9 sqq... Nam Tzetza, cui nollem 
fidem habuisset collega ad locum illum Zenobii, quum 
ea ad alterum quendam Aristotelem refert τὸν τοὺς πέ- 
nlovg συντάξαντα, de more hallucinatur, vide Frid. Ia- 
cobsium in Anthol. I, 1. p. 367 sq. Nostrorum Paroe- 
miographorum auctores quin usurpaverint librum Aristo- 
telis non dubito: verum nihil diserte ex illo potissimum 
commentario repeti memini. . Nisi forte Harpocrationem 
p. 36, 15. Bekker. illum ipsum in mente habuisse dices, 
quum proverbium "oy; ἄνδρα δείκνυσιν Solonis fuisse 
ἀπόφϑεγμα testem affert "Theophrastum ἐν τῷ παροιμιῶν, 
Biantis Aristotelem. — Mihi tamen haec notatio videtur 
manasse ex Ethic. Nicom. V, 1, 16. — EU δοκεῖ ἔχειν τὸ 
τοῦ Blavrog, ὅτε '[ogà τὸν ἄνδρα δείξει. — Est praeterea 
alia Aristotelis in persimili re mentio, quam statim ap: 
ponam. 

Magistri exemplo incitati duo sunt nobiles philosophi, 
qui eandem Spartam ornarent, "Theophrastus, qui 
nullum facile praetermitteret locum, quem inchoasset is 
eui successerat ipse, et Clearchns Solensis, seri- 
ptor doctrinae historicae et literariae Pinprimis curiosus 
nec ulli ille Peripateticorum secundus. — Theophrasti li- 
brum — singularem enim fuisse constat diserto testimo- 
nio Diogenis Laertii V, 45. — Ili παροιμιῶν & — ex 
Harpoeratione laudabamus supra: eundem excitat Stobaeus 
Floril. XXXVI, 17. (Apostolius VI, 36.) Γλώσσῃ μα- 
ταίᾳ ξημία προςτρίβεται: Αἰσχύλου" τὸ μὲν ἀπό- 
φθέγμα Βίαντος, ὡς παροιμία δὲ λαμβάνεται, ὡς μαρτυρεῖ 
Θεόφραστος ἐν τῷ περὶ παροιμιῶν. | Ut Septem 
qui vocantur Sapientum maxime videatur dicta explorasse. 
Tertia est notatio apud Apostolium XIII, 58. — Návoc 
ὧν ὕπεεκε: ἐπὶ τῶν μικρῶν. οὕτω Νεοκλείδης καὶ ᾿Αρι- 
στοτέλης. ó δὲ Θεόφραστος ὡς νάνον καὶ αἰδοῖον ἔχοντα 
μέγα" οἱ γοῦν νάνοι μέγα αἰδοῖον ἔχουσε. 

Haec de Aristotele et "Theophrasto. Paullo explica 
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tius licet de Clearehi Solensis commentariis dicere, 
de quo praeter Vossium de Histor. Graece. p.83. We- 
stermann. accuratius egit 1o. Bapt. Vetraert, Ganda- 
vensis, in libello academico edito Gandavi 1828.  Cle- 
archns proverbia sua in duo dispescuerat libros:  Athe- 
naeus enim VII, 317, A. eitat αλέαρχον ἐν δευτέρῳ 
περὶ παροιμεῶν; rursus XV,701, C. ἐν τῷ προτέρῳ 
περὶ παροιμιῶν. Et IV, 160, C. Αλέαρχος ὃ. ἀπὸ 
τὸῦ Περιπάτου ἐν τοῖς περὶ παροιμεῶν og παροιμίαν 
ἀναγράφει τὸ Emi τῇ φακῆ μύρον. — Clearehns autem 
non solum mera proverbia diligenter collegerat et illu- 
straverat, sed floridiore usus disserendi genere - multa 
comprehenderat in eandem disputationem, quae similem 
haberent et cognatam proverbiis indolem. Veluti γρίφους 
— de quibus et peculiari libello exposuit — εἰ facete 
dicta, quae uberrime disputata fuisse monstrant loci 
Athenaei VIII, 347, F. X, 457, C sqq., XHI, 555, C., 
XV, 701, €. 

Clearehi in nostris Paroemiographis haud rara est 
mentio. Cujus copias si eum Zenobianis contüleris, hoc 
est cum iis commentariis, qui doctrinae ubertate et ele- 
gantia sermonis reliquis facile palmam praeripiunt, quam 
illae insignes fuerint eruditionis beata quadam copia in- 
telligetur. — Sic instituenda. comparatio Zenobii H, 32. 
cum Athen. VII, 285, C.; 1V, 19. cum Athen. VIII, 
337, B.; IV, 79. cum Schceliis Platonis p. 319. Bekker. 
Confer praeter haee Zenob. V, 44. 47., ubi memorata 
est Schotti emendatio in Scholiis Theocriteis V, 21. (efr. 
Apostol. XV, 8.) in locum Αλέανδρος ἐν δευτέρῳ 
τῶν παροιμιῶν recte AAéapgog reponentis — nam 
quod inter Αλεάνϑης et KAéagyog liberum facit arbitrium, 
id ob solam litterarum similitudinem facit, non quod 
aliunde constaret de Cleanthe Paroemiographo — , prae- 
terea V, 48. VI, 29. Apostol. VI, 36. et qui in notis 
Zenob. III, 8. adscriptus est Hesychius. — Fuit autem 
Clearchus tam amans proverbiorum, ut etiam in Zíov 
libris et fortasse aliis frequenter ad ea enarranda evaga- 
retur. — [Inde aecepta Zenob. IV, 19. VI, 18. ΠῚ, 41.: 
vide Verraerti libellum p. 28. — Sie ἐν τετάρτῳ τῶν Βίων 
illustraverat proverbium Oxo; τὰ Μπιλήσια, wide ad Ze- 
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nob. V, 57. Hine ubieunque deest index libri, non po- 
terit non vaeillare judicium, in quo potissunum libro 
Clearcheo ejusmodi explieationes infuisse arbitremur. Ut 
exemplum ponam, quae habet Athenaeus I, 4, A., vel 
in Βίων poterat praeteriens tetigisse, vel in Παροιμιῶν 
libris de industria enarrasse, 

Ad hos philosophos quartus accedit Chrysippus 
Solensis, qui floruit circa Olymp. CXXXIV.,  fera- 
eissimi vir ingenii, Stoicae scholae sectator, — Exstat de 
vita ejus et operibus commentatio Franc. Nic. Gisl. 
Bagueti in Annalibus Academiae Lovaniensis Vol. IV., 
edito Lovan. MDCCCXXH. Scripsit Chrysippus libros 
de proverbiis plures: Diogenes Laertius VII, 1. de Ze- 
none disserens: Kai ᾿“πολλώνιος φησίν, ὅτε ἰσχνὸς ἦν, 
ὑπομήκης. μελάγχρως. ὅθεν τὶς αὐτὸν εἶπεν «4 ἰγυπτίαν 
ἀληματίδα, xaÜ& φησι Χρύσιππος ἐν πρώτῳ. παρ- 
οἐμιῶν, in quem locum vide Menagium et Suid. s. v. 
Zl iyonila κληματίς, In nostris Paroemiograpbis infrequen- 
tior memoria librorum Chrysippeorum: vide Zenob. II, 
18. HI, 40. V, 32. Eundem tamen tacite sequitur Ze- 
nob. IV, 50., quod declarat Suidas v. Aégxoneg: Ἢ 
παροιμία Κερκωπίξειν, ἣν ὁ Χρύσιππος ἀπὸ τῶν σαι- 
vóvrow τῇ κέρκῳ ζῴων φησὲ μετενηνέχϑαι., pessimus ille 
etymologus, historicae doctrinae osor.  Attigit Chrysip- 
pus quoque — nec ullus ex paroemiographis tanta seve- 
ritate proverbia selegit, ut non saepius ad confinia 
exeurreret liberius — cognata paroemiarum genera, ut 
ἀποφθέγματα: Seholia Pindari Isthm. 11,17. Χρήματα, 
χρήματ᾽ ἀνὴρ: Τοῦτο ἀναγράφεται μὲν eig τὰς παροιμίας 
ὑπ᾽ ἐνίων [Zenob. VI, 43.], ἀπόφϑεγμα δέ ἐστιν ᾿“ριστο- 
δήμου, καϑάπερ φησὶ Χρύσιππος ἐν τῷ περὶ παροι- 
μεῶν, ubi ἐν τῷ πρώτῳ παροιμιῶν scribendum videtur. 
Nisi Chrysippo antecursores, qui discrimen inter pro- 
verbium et apophthegma neglexissent, vapulasse putabi- 
mus. .Ád eundem librum probabiliter referas haec De- 
metri de Elocut. CLXXII. p. 78. Walz. “ἐγυπτία 
κληματίς, μακρὸν καὶ μέλανα. καὶ τὸ ϑαλάσσεαν πρό- 
βατον, τὸν μωρόν. De priore proverbio supra vidimus: 
alterum diserte ex Chrysippo repetit Seneca in libro In 
Sapientem non cad. injur. XVII. »Chrysippus ait 
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quendam indignatum, quod illum aliquis vervecem ma- 
rinum dixerat. « Confer Baguetí dissertationem p. 250, 

In Prooemio Diogeniani proverbiis praemisso post- 
quam de αἴνοις et λόγοις est disputatum variaeque corum 
generum especies commemorátae, additur monstrosa vox 
μάρσιπος. vide p. 178, 6. — Quae quum mea emendandi 
pericula elusisset, nisi quod momen auctoris desiderabam 
et ipse, nuper Aug. Meihekiwe in Histor. Crit. Comicor. 
Graecc. E, p. 23. Χρύσιππος scribendum esse conje- 
cit. Et habet δὰ conjeetura quo se approbet. — Dixit 
enim Diogenianus paullo ante de αεσωνεκῇ παροιμίᾳ Ze- 
nob. Hf, 11. De Maesone autem persona comiea dispu- 
tasse Chrysippum eamque descendere a voce μασᾶσϑαν 
docere instituisse, docet Athenaeus XIV, 659, A sqq. 
Quam memoriam Baguetus de. Chrysipp. p. 236 sq. rettu- 
lit ad opus etymologieum. — Nos, si vere suspicatus est 
Meinekius, non errabimus, si ex introductione ductum 
putabimus, quam Chrysippus libris suis de proverbiis 
praemisisset, ^ Praeterea, si illa vera est suspicio, pa- 
tet Lucillum Tarrhaeum, qui ἐν τῷ πρώτῳ περὲ παροιμιῶν 
de αἴνοις εἴ παροιμίαις paene. eadem exposuerat, vide 
Ammon. p. 9. Valckenaer., Chrysippi legisse vestigia, 
neque alios fontes adisse vel Diogenianum vel qui ex 
iisdem hortulos suos, sed tenuioribus tamen rivulis irri- 
gavere, Eustathium , Apostoliun, Arsenium. 

Philosophia Stoicorum quum in eo loco qui est de 
moribus omnem quasi arcem doctrinae suae poneret, 
scriptis suis hanc maxime partem illustrabant cjus asse- 
clae. | Nec Chrysippus videtur alio mentem  intendisse, 
quam ut semina philosophiae moralis in proverbiis laten- 
tia disputando eliceret. — Qua in caussa non poterat non 
aecidere, ut se offerrent, quae ipsi magnopere displice- 
rent. Memoria dignissimus est locus Plutarchi in vita 
Arati 1. Παροιμίαν τινὰ παλαιὰν, ὦ Iloióxgereg, ὃ εἰ- 
σας μοε δοκεῖ τὸ δύςφημον αὐτῆς ὃ φιλόσοφος 
Χρύσιππος, οὐχ ὃν ἔχει τρόπον, ἀλλ᾽ ὡς αὐτὸς 
Gero βέλτιον εἶναι, διατίϑεσθαι" 

Tig πατέρ᾽ αἰνήσει, εἰ μὴ εὐδαίμονες υἱοί; 

Vide Diogenian. Ὑ11}1, 46. — Similia collegit exempla li- 
centiae philosophorum, quam in detorquendis sententiis 
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poetarum et ad placita sua reflectendis. sibi sumpsere, 
Welckerus in Prolegg. Theognid. p. LXXXIII sq. In 
proverbio Ov νυκχτιπλοεῖς Zenob. V, 32. cur dempserit 
negationem idem Chrysippus, minus patet. 

. Exstitit autem qui Chrysippeam illam lubidinem ac- 
curata disputatione refraenaret Dionysodorus Troe- 
zenius. Pergit Plutarchus: “εονυσόδωρος δ᾽ ὃ 
Τροιζήνεος ἐλέγχων αὐτὸν ἀντεχτίθησι τὴν ἀληϑινὴν 
οὕτως ἔχουσαν" 

Τίς πατέρ᾽ αἰνήσεν, εἰ μὴ κακοδαίμονες υἱοί; 
καὶ φησι τοὺς ἀφ᾽ αὑτῶν οὐδενὸς ἀξίους ὄντας, ὑποδυομέ- 
vovg δὲ προγόνων τινῶν ἀρεταῖς καὶ πλεονάζοντας ἐν τοῖς 
ἐχείνων ἐπαίνοις ὑπὸ τῆς παροιμίας ἐπιστομίζεσϑαι. Facile 
agnoscas Grammaticum, qui monumentorum integritatem 
a novatorum ct corruptorum lascivia strenue defenderet. 
Eundem Dionysodorum ut statuam ad honestam Paroe- 
miographorum familiam aggregandum, facit locus Hesy- 
chi s. v. 7λαύκου τέχνη. “«Ιἑονυσόδωρος τὴν περὶ τὸν 
σίδηρον κόλλησιν.  lAaUxog γὰρ Χῖος σιδήρου κόλλησιν εὖρε. 
Multi autem scriptores olim floruerunt ejusdem nominis, 
de quibus praeter Vossium de Histor. Graecec. p. 433. 
Westermann. universe dixit Reinesius in Suid. p. 72., 
eujus disputationem recepit Bernhardy ad Suid. s. v. 
«Ἰιονυσόδωρος. Ego Paroemiographum nostrum eundem 
esse censeo atque illum, quem Aristarcheum fuisse pro- 
dunt Scholia Veneta A Homeri lliad. 5, 111., quae 
sunt Didymi: Kai τοὺς ἀπ᾿ αὐτοῦ (Aristarelium dicit) δὲ 
χρωμένους ἔστιν εὑρεῖν τῇ γραφὴ “Ἰεονυσόδωρον τὸν 
᾿“λεξανδρέα καὶ ᾿Αμμώνιον. Eundem in Scholiis Apoll. 
Rhod. I, 917. agnoscit Lobeckius in Aglaoph. p. 1221. 
lilud certe scntentiae. nostrae non officit, quod altero 
loco Troezeuius, altero dicitur Alexandrinus. — Natum 
arbitror Troezene doctorum celebritate. οἱ urbis allectum 
in Aegypto sedem fixisse. Illud autem egrejyie opinionem 
meam confirmat, «quod Alexandrini grammatici. omnino 
averso erant a Stoicorum philosophorum doctrina animo, 
quum aemuli ipsorum et adversarii Cratetei Pergameni a 
Stoicorum principiis proficiscebantur. — Hinc non miran- 
dum est, quod Dionysodorus Aristarcheus Stoici Chry- 
sippi lubidinem eastigavit. Nec alius videtur esse Diony- 
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sodorus is, qui Ptolemaei Lagi epistolas contraxerat, 
vide Lucianum περὶ τοῦ πταίσμ. cap. X. 

Satis de philosophis dietum est. Jam ante Chry- 
sippi aetatem — nolebam enim a Peripateticis philoso- 
phis sejungere Stoicum — vixit Demo, Atthidis auctor, 
quem cirea Olymp. CXVIII. scripsisse Philochori libri, 
quibus is Demonis narrationes earpserat, fidem faciunt: 
vide Siebelin Phanodem. et rell. p. VII sq. Edidit 
Demo περὶ παροιμιῶν libros, ut minimum, quadraginta. 
Modo Bekkeri codices verum servaverunt apud Harpocra- 
tionem p. 130, 4.  Jvod» λείαν" — παροιμέα τίς ἐστιν 
οὕτω λεγομένη, nv φησι Δήμων ἐν u' περὶ παροιμεῶν 
τὴν ἀρχὴν λαβεῖν καλ., ubi tamen et tres libri Bekkeri ἐν 
ἁ vel ἐν o^, h. e. ἐν πρώτῳ, monstrant, et seriptum 
reppererunt Apostolius ΧΙ, 36. et Phavorinus. — Quod 
autem Demonem  paroemiographum non diversum statuo 
fuisse ab Atthidis auctore, exemplum sequor magnorum 
virorum , Casauboni ad Athen. I1I, 17. p. 150. Sehweigh. 
Meursii aliorum. — Eandemque sententiam nuper adopta- 
vit Vaterus in Euripidis Rhes. p. 142. Primus dubita- 
tionum fluctus excitavit Tiberius Hemsterhusius in Ari- 
stoph. Plut. p. 353. Lips. Quos facile est compescere. 
Ea enim doctrina rerum antiquarum referta sunt quae e 
 Demonis proverbiis aetatem tulerunt, ut historicum aperte 
loquantur, qui quidem ea maxime videtur consectatus 
esse, quae ex historiae recessibus illustranda essent. 
Vide ad Zenobium 111, 21. 1,0; Αὐρινϑὸς: V, 80. Πά- 
λαι ποτ᾽ ἦσαν ἄλκιμοι ιλήσιοε; V, 8ῦ. «ΣΣαρδώνιος γέλως: 
Append. v. T5» Συρακουσίων δεκάτην: Diogen. VIII, 67 
sive Photium s. v. Qowixov συνθῆκαι: Photium s. 2fo- 
δωναῖον χαλκεῖον, coll. nott. ad Zenob. VI, 5. — Accedit, 
quod non pauca ex proverbiis Demonianis Atticas potis- 
simum historias tangebant. ^ Compara Scholia Aristoph. 
Avv. 302. Zenob. III, 6. Τίς γλαῦκ᾽ ᾿““ϑήναξζ᾽ ἤγαγεν; 
Zenob. V, 29. Οἰναῖοι τὴν χαράδραν: "Ovog ἄγων μυστή.- 
ρια Phot. s. v., Diogen. VI, 98.: εὐγενέστερος ΚΑὐδρου 
Phot. s. v. Zenob. IV, 3. Vide insuper ad Zenob. IV, 
19. V, 52. et Siebel. p. 18 sqq. — Interdum est, ubi 
fluctues, in Atthide an in Paroemiarum opere sedem 
habuerint singulae explicationes. Velut proverbium '4ya- 





PRAEFATIO. IX 


μεμνόνεια φρέαια — Zenob. I, 6. — loeum habebat ' ἐν 
δωδεκάτῃ τῆς ᾿Ατϑίδος,. Mesych. s. v. Hine Macarii te- 
stimonium p. 15. Wale., — cfr. Zenob. I, 13. ad ver- 
bum in explicatione consentientem, &ed Demonis tameu 
nomine suppresso — quod apud Siebelin desideratur, ad 
Atthidem potius adjungas quam» ad Proverbiorum farragi- 
nem: '4r;«utuvovog ϑυσία' ἐπὶ τῶν δυςπειϑῶν καὶ 
ἀνυποτάχτων. “ἡμὼν γὰρ ἱστορεῖ, ὡς ᾿“1γαμέμνονος ϑύον- 
rog ἐν Τροίᾳ ἔφυγεν ὁ βοῦς καὶ μόλις ληφϑεὶς ἤχθη. 

Demo quam copiosas proverbiis ὑποθέσεις supposue- 
rit uno docebo exemplo eoque perillustri. — Sie enim ex- 
stat in Scholiis Vatie. Rhesi 244, de proverbio ἔσχατος 
JMvsdv, quocum compone tenuitatem nostrorum Paroe- 
miographorum Append. 11, 85. “Δήμων ἐξηγούμενος περὶ 
αὐτῆς φησίν, ὡς ὕστερον τῶν Τρωικῶν λοιμοῦ καὶ φϑορᾶς 
καρπῶν περιεληλυθυίας τὴν ᾿Ελλάδα, μαντευομένων περὶ τῶν 
παρόντων.) χρῆσϑαι τὴν Πυϑίαν τηνικαῦτα παῦλαν avroig 
τῶν δεινῶν, ἐπειδάν τινὲς τῶν ἀπὸ ᾿“7γαμέμνονος ἐχόντων 
τὸ γένος πλεύσαντες εἰς Τροίαν τὰς πόλεις κτίσωσε καὶ τὰς 
τῶν ϑεῶν τιμὰς ἀναλάβωσιν, ἃς ἠφανίσθαι συνέβαινεν ὑπὸ 
τοῦ noltuov. ταύτην τὴν μαντείαν παραδεξάμενον τὸν ᾿Ορέ- 
στὴν συνέβη λιπεῖν τὸν βίον. μετὰ δὲ ᾿Ορέστην Τισαμενὸν 
λαβεῖν τὴν ἀρχὴν καὶ μετ᾽ ἐκεῖνον Ἀομήτην. οὗ χρωμένου 
ποῖ δέοι πλεῖν, κατὰ γὰρ εὐλάβειαν καὶ δὶς καὶ τρὶς περὲ 
τῶν αὐτῶν ἐπανέρχεται, τοῦ ϑεοῦ δοϑῆναν χρησμόν, ἐπὶ 
τὸν ἔσχατον δΠυσῶν πλεῖν. κατολιγωρήσαντας δὲ, πολ-- 
λῶν συνηϑροισμένων, τοῦ χρησμοῦ ἀφίστασϑαι καὶ τὸν Ko- 
μήτην καταλιπεῖν, μικρὸν πεφροντικέναι λέγοντας αὐτοῦ T6 
καὶ τοῦ Μυσοῦ ἐσχάτου. κατὰ τὴν ἐρχομένην γενεὰν ..... “ὁ. 
Πενθίλου πάλιν συναγείραντος τὴν στρατιὰν καὶ τοῦ ϑεοῦ τὸν 
αὐτὸν ἐπενέγκαντος γρησμόν, διὰ τὸ παράδοξον εἰς παροιμίαν 
διὰ τοῦτο προστῆναί φασιν (leg. περιστῆναι). — Eici δὲ oi 
Τηλέφω γενέσθαι τὸν χρησμὸν τοῦτον. μαντευομένῳ γὰρ αὐτῷ 
περὶ γονέων, ἐπὶ τίνας ἄν τόπους πλανηϑεὶς ἐξεύροι τοὺς 
αὐτοῦ γονεῖς, τὸν θεὸν προςτάξαν, ἐλϑεῖν ἐπὶ τὸν ἔσχα- 
τον Μυσῶν. ἀφικόμενον δὲ εἰς τὴν Τευθρανίαν, νέμεσθαι 
γὰρ τὰ χωρία ταῦτα Μυσούς, ἐπιτυχεῖν τῇ μητρί, — Haec 
de Demone. 

Devenimus ad doetos Alexandrinos. — Qui quum 
grammatici munus bifarium esse censerent ant litterarium 
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aut historicum : ad alterum pertinere adagiorum emarra- 
tionem voluere, Sextus Empiricus adv. Math. I, 253. 
Fabric, Ὑποτίϑεσθω δὲ τῷ ἱστορικῷ κοινῶς. φησὶν ὁ 
᾿,σκληπεάδης καϑὼς καὶ “ἰιονύσιος, τὸ περὶ τὰς γλώσσας, 
ὡσαύτως δὲ καὶ τὸ περὶ παροεμεῶν καὶ ὅρων (γρίφων 
Fabricius, ἑορτῶν Prellerus de Polemon. p.190.). Etenim 
quod in fabularum. explicatione consueverant homines ve- 
teres, idem tenebant in adagiorum , ut ex historia fabu- 
losa plerumque repeterent singulum aliquod vel factum 
vel fatum, quod adagio originem dedissct. ἴπ quem fi- 
nem Grammaticis opitulabatur industria periegetarum et 
antiquariorum, qui in rebus &uzog/o:g enarrandis monu- 
mentorumque fide explanandis elaborarent, quorum agmen 
ducit Polemo, de quo vide disputationem Prelleri p. 194 
$q. Sie Aristides paroemiographus Polemonem μέταγρά- 
q& τὴν “ωδώνην ἀκριβῶς ἐπιστάμενον, v. Prellerum p. 58. 
Erantque inter paroemiographos antiquiores, qui ipsi su- 
sciperent peregrinationes quaeque ex exegetis aliisve ho- 
minibus popularibus sciscitando comperissent, ea in pro- 
verbiorum ortus caussasque eruendas scite conferrent, 
veluti de quo infra dicemus Lucillus Tarrhaeus. 

Primo mihi loco inter Grammaticos nominandus est 
Aristophanes Byzantius, qui vixit ab Olymp. cir- 
citer CXXX usque ad CXLVIIHI. Reliquit is duo libros 
ἐμμέτρων, quattuor ἀμέτρων proverbiorum. — Testis Mar- 
celli locus infra accuratius exhibendus: 2440 καί τες τῶν 
παρ᾽ αὐτοῖς σοφῶν GuvayayOv τὰς ὑπὸ πολλῶν καὶ διαφύρως 
λεχϑείσαφ ποροιμίας, εἰς αὐτὰς γέγραφεν βιβλία δύο 
μὲν τῶν ἐμμέτρων. τῶν δὲ ἀμέτρων τέσσαρα. In- 
telligi enim Aristophanem Byzantium et quivis videt nec 
fugit id A. Schottum. — "4uergoc citantur in scholiis Ari- 
stoph. Avv. 1292. [v. Plutarchi Provv. II, 24.] eaedem- 
que intelligendae sunt Zenob. 1, 54. et Térisese I, 52. 
HI, 63. et Scholl. Aristoph. Avv. 1463. (efr. Zenob. 
IV, 49.). - Ex ἐμμέτροις excerpta ea videntur quae habet 
Suidas s. v. δεξιόν [Zenob. III, 36]: 

Zkióv εἰς ὑπόδημα, ἀριστερὸν εἰς ποδανίπτρον, 
᾿Τρειστοφάνης. Suidam enim Grammaticum loqui, non 
Comicum, sententia est ἃ. Dirmdorfii in Fragmm. Ari- 
stoph. p. 137. et Prelleri Polemon. p.151., quem vide. 


PRAEFATIO. XI 


Adde vetsum. illum Hesiodium qui est apud Harpoer. in 
nott. ad Append. III, 6. .et Suid. &. v, Πηλέως μάχαιρα. 

Quinque. sunt paroemiographi, quorum et opera et 
nomina semel, quod sciam, commemorata sunt. Qui 
quando vixerint et quomodo functi fuerint munere suo 
lieet fere non doceamur, hoc tamea loco aptissimum vi- 
debatur paucis lustrare. Primus est Theaetetus, cu- 
jus mentio apud unum Suidam fit in explicando proverbio 
Οὐδὲν πρὸς τὸν ““εόννυσον. Θεαίτητος ἐν τῷ περὶ 
li«aposuíag llagjacióv φησι τὸν ζωγράφον ἀγωνιζόμε- 
vov παρὰ Κορινθίοις ποιῆσαν “ιόνυσον κάλλιστον" τοὺς δὲ 
ὁρῶντας τὰ TE τῶν ἀνταγωνιστῶν ἔργα, ἃ κατὰ πολὺ ἐλεί- 
πέτο, καὶ τὸν τοῦ Παρῤῥασίου εἰεόνυσον ἐπιφωνεῖν Tí πρὸς 
τὸν ΦΔεόνυσον; ἐπὶ τῶν μὴ τὰ προρφήκοντα τοῖς ὑποκειμέ-. 
νοις φλυαρούντων: Zenob. V, 40. — Alter nobili est no- 
mine Aeschylus, si vera est conjectura Meursii et Fa- 
brieii Bibl. Graece. V, p. 106., Alexandrinus, cujus 
sententia de proverbio X«góo»g γέλως profertur in Zeno- 
bianis V, 85., sive illa ex Didymi commentariis fluxit 
sive Zenobius adjecit de suo. — Alterutrum certe factum 
sit necesse est, quum Aeschylum praetermittat in uber- 
rima de eodem adagio disputatione Lucillus Tarrhaeus. 
"Tertius ad hos accedit ύλων ὁ Παροιμιογράφος, 
quem advocat Zenobius I],-45. — Cujus tamen nomen in 
codice Bodlejano Πίλων seribi neglectum est. annotari. 
Quartum addo A pollonidem Nicaensem, qui Tibe- 
rio lmperatore floruit, v. Voss. de Hist. Grr. p. 396. 
Westerm.  Exeitat ejus librum de Proverbiis Steph, Byz. 
8. Y. 7έρινα.  '"Exalsito ("'fgwa) δὲ καὶ μεγάλη 'EAAag, 
᾿ὡς ᾿“πολλωνίδης ὃ Νικαεὺς ἐν τῷ περὶ παροιμιῶν. 
Nisi is titulus σογραρίοϊ απι expertus est. — Postremo At- 
talus nescio quis quintum locum occupat, cujus memi- 
nit loco valde turbato Hesychius 8. v. Αορίνϑεος ξέ- 
νος: ἐπὶ τῶν τὰς ἀλλαγὰς (λαταγὰς Piersonus ad Moerid. 
Ρ. 353. Lugd., 186. Lips.: v. Append. III, 50.) — ἀπὸ 
τῆς παρ᾽ Evginiüg Σϑενεβοίας τῷ BelAegoq orti. π. χευού- 
σης (ἀποχευούσης scriptum fuisse censet Schowius, Hem- 
sterhusius ἐπεβουλευούσης voluit, Musurus ἐπεχευούσης po- 
suit, ego ἐπιχεούσης arbitror). “δὲς δὲ "rralog ἐν 
cO περὶ Παροιμιῶν, ἐπὶ τῶν διὰ κάλλος, ὡς ὁ Be- 
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ροφόντης. Hune Attalum Stoicum xi^ n Fabricius 
Bibl. Graec. V, p. 106. ell. HI, p. 544.- 

Ex genere autem antiquariorum,  qui- res historicas 
et fabulosas ad indagandas proverbiorum origines unde- 
cunque solerter corraderent fuit Aristides Paroemio- 
graphus, de quo jam dicam. [86 quo tempore floruerit 
etiamsi non exploratum est, hoc certe constat, floruisse 
post Polemonem Periegetam, cujus scrinia compilaverat, 
Stephanus Byz. s. v. ““ωδώνη: Προφϑετέον τῷ περιη- 
γητῆ Πολέμωνι ἀκριβῶς τὴν “Ιωδώνην ἐπισταμένῳ καὶ gu 
στείδη τὰ τούτου μεταγεγραφότε xx). — Disputarunt 
de Aristide post Vossium de Hist. Graeec. p. 401. We- 
sterm. W'yttenbachius in Plut. II, 1. p. 80., Ebertus 
Σικελ. p. 106 sq., Prellerus de Polemone p.59sq. As- 
sentior Prellero Milesium non distinguenti a Paroemio- 
grapho. — Patet ex iis quae Prellerus exposuit, Arrsti- 
dem si non periegesin, certe complura opera argumenti 
historici et antiquarii condidisse, ἱστορίας. ᾿Ππαλικά, Σι- 
xsüx&. Unde explicationem habet, cur ea potissimum 
proverbia perscrutatus fuerit, quae historici essent ar- 
gumenti. Vide Zenob. VI, 11. notas ad III, 87. VI, 5. 
ad Diogenian. VIII, 58. Apostol. XHI, 12. sends 
opus suum distribuisset efficitur asdid modo ex ÁAthe- 
naei loco XIV, 641, A.  7Tó κατὰ τὴν παροιμίαν λεγόμε- 
vov '48vÓnvóv ἐπιφόρημα (Zenob. I, 1.) τέλος τί ἐστι 
xai ἐλλιμένιον, ὡς douazelóng φησὶν ἐν τρίτῳ περὶ 
παροιμιῶν. Alterum librum testaturStephanus in nott. 
Zenob. VI, 5. Apparet igitur, Aristidem nondum par- 
oemias ex serie litterarum initialium. ordinasse, sed ut 
reram quandam descriptionem et argumenti sequeretur. 
Hausit ex eo Tarrhaeus: hinc explicatur, cur Zenobius 
VI, 5$. epitomator TTarrhaei congruat cum Aristide, nisi 
quod Stephanus explicationem Aristidis multo custodivit 
integriorem. 

Priorum paroemiographorum laudes obscuravit L u- 
eillus ille Tarrhaeus, quae Cretae fuit urbs, vir et 
in grammaticis probe versatus et de historica disciplina 
eximie meritus. — Explicuit Apollonii Argonantica, v. 
Vitam Apollonii p. XIV. Wellauer., et Weicherti librum 
de vita et carmine Apollonii p. 396. — Advocatur aliquo- 
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tes etiam nune ín Scholl. Apoll. libri primi simpliei 
Tagóuiov nomine: inter quos locos unus duntaxat est, 
qui non ad historiam spectet, sed ad grammaticam, I, 
1083. Proverbiorum libros tres — eundem numerum 
servasse videtur Zenobius — sumimis laudibus exornat 
Stephanus Byz. s. v. Tágóa: “ούκεος ἦν ἀπὸ Τάῤῥης 
τῆς Κρητικῆς πόλεως" φέρεται δὲ τούτου τὰ περὶ παρ- 
οἰμιῶν τρία βιβλία ἄριστα καὶ περὶ γραμμάτων καὶ 
τεχνικὰ γλαφυρώματα, Vide Vossium de Histor. Graece. 
p. 463. Westerm.  2ío/xüAog vocatur plerumque, πὲ in 
Vita Apollonii, apud Stephanum v. Αάλαρνα et Θεσσα- 
Aovixy , unde prioris loci 7fovx:og exturbandus est. Sie 
qui “ούκιεος est in nostris exemplaribus Ammonii p. 9, 5. 
Valckenaer., in editione Frelloniana Αἴλλιος, apud Eu- 
stathium  et'Apostolium, qui Ámmonium exscripserunt, 
«“ούκιλλος scribitur. — Adde Scholl. Dionys. 'Thrac. in 
Bekkeri Ann. p. 652. et Etym. Magn. p. 302. 

Hunc plerique omnes triverunt posteriores. Ut quae 
ἐν πρώτῳ ntgl παροιμιῶν docuerat de ap», λόγῳ, mag- 
οιμίᾳ, derivarunt Diogenianus, Ammonius; - ex Ammo- 
nio sumpsere Eustathius, Apostolius, Arsenius, Pha- 
vorinus. Ea tamen ipse, modo supra probabiliter disce- 
ptavimus, debebat Chrysippo. — Conciliavit autem Tar- 
rhaeus collectioni suae celebritatem non solum excussis 
aceurale copiis priorum, sed ipse vel peregrinationes 
suscepit ad explorandas fabulas et narrationes singularum 
urbium, templorum, locorum; vel ex peregrinatoribus 
res patrias sctutabatur. Scholia Platonis p. 396. Bekker. 
"Ἤκουσα, ὥς φησι Ταῤῥαῖος, ἐγχωρίων Aegóv- 
των, ὅτε ἐν Σαρδόνε γίγνοιτο βοτάνη σελίνῳ, παραπλησία 
κιλ., v. ad Zenob. V, 85. Adde Stephanum s. v. “Ζω- 
δώνη, qui quae de proverbio “ωδωναῖον χαλκεῖον aecu- 
rate et docte tradit, ea cum explicationibus priorum ex 
Tarrhaei commentariis videtur hausisse omnia: Αὐτὰ 
μέντοι τοὺς ἡμετέρους, φησὶν ὃ Tagjuiog, εἰ μὲν λάβῃ 
τῆς μάστιγος, οἱ δὲ ἱμάντες ἀποπεπτώκασιν. Περὶ μέν- 
TOL τῶν ἐπιχωρίων τενὸς ἠκούσαμεν, ὡς ἐπείπερ 
ἐτύπτετο μὲν ὑπὸ μάστιγος, ἠχεῖ δ᾽ ἐπὶ πολὺν χρόνον, ὡς 
χειμερίου τῆς “ωδώνης ὑπαρχούσης εἰκότως εἰς παροιμίαν 
παρεγένετο. — Quae verba integra adseripsi, ut per hane 
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occasionem vindicem ἃ violentis conjecturis Prelleri Po- 
lem. p. 61., qui tantum abest ut emendatiora reddiderit 
Stephani verba, ut aperte sententiam depravaverit, — Sic 
enim proposnit locum eurandum esse, ut verba ἕως ἂν 
ὃ ἄνεμος διαμένη καὶ λάβη τῆς μάστιγος, adderentur ad 
verba Aristidis quae praecedunt. In sqq. unum recte 
perspexit περὶ mutandum esse in παρά, Non vidit autem 
omnem locum sic esse scribendum: Αατὰ μέντοι τοὺς 
ἡμετέρους, φ. ὅ, 7., ἔστε μὲν λαβὴ τῆς μάστιγος, οἱ 
δὲ ἱμάντες ἀποπεπτώκασεν, παρὰ μέντοι τῶν ἐπιχωρίων τινὸς 
ἠκούσαμεν, ὡς, ἐπείπερ ἐτύπτετο μὲν ὑπὸ μάστιγος, ἢ χει 
δ᾽ ἐπὶ πολὺν χρόνον, ὡς χειμερίου τῆς “Ιωδώνης ὑπαρχυύ- 
05g, εἰκότως εἷς παροιμίαν περ ἐγένετο τὸ χαλκεῖον. 

'Tarrhaeum excipit Didymus ille, Grammaticas 
Aristarcheus , aequalis Ciceronis, qui tamen aetatem 
produxit ad Augustum imperatorem, [πὸ libris prover- 
biorum , quos concinnaverat tredecim, s$üperiorum vide- 
tur narratiofies saepe dissonas et absonas convellere in- 
slituisse. — Id quod vel ex inscriptione claret: Helladius 
Photii p. 865, 22. Hoeschel. "Or. 4íovuog περὶ παροιμιῶν 
δεκατρία βιβλία συντέταχε [καὶ] πρὸς τοὺς περὶ napos- 
μιῶν συντεταχόταςφ ἐπιγράψαφ αὐτά, — Zenobius 
usurpat Il, 31. (eadem paene Diogenian. II, 39.) ct IV, 
20., adde Harpoerat. in nott. Append. Ill, 26 et 29., 
unde quid praestiterit aegre dixeris. ^ Egerat praeterea 
de proverbio Zenob. ΠῚ, 36., ubi vide quae annotavit 
Leutschius et adde Prellerum de Polem. fr. CI. Postremo 
in auxilium. adhibent Scholia Platonis p. 369., de quo 
loco infra dicetur, 

Nos quantum jacturae fecerimus amissis fot prover- 
biorum συναγωγαῖς multiplicis variaeque eruditionis copiis 
olim conspicuis ex vestigiis minime dubiis intelligünus, 
non auguramur. — Compara, ut his utar, Stephani Byz. 
loeum de proverbio Ζωδωναῖον χαλκεῖον cum Zenobiana 
exiguitate, praeterea vel Scholl. Pind. Isthm. H, 1. 
Maximum autem excitant desiderium Scholia Platonica, 
quae qunm Platonis dialogi referti sint talibus scitamen- 
tis sermonis familiaris, persaepe in enarrandis prover- 
biis occupantur. — Proferunt autem illa Seholia bis terve 


nomina ipsa Tarrhaei atque Didymi, vide p. 369. 396. 


PRAEFATIO. XV 
[Zenob. VI, 38. V, 85.] et ipsa citandi ratione certis- 


sime arguunt, ex Paroemiographorum horreis se ista 
in suum penum ingessisse, Scilicet eorum ipsorum no- 
mina dialogorum, δὰ quos scripta sunt quaeque Scholia, 
ἃ Paroemiographis plenioribus excitata me a scholiorum 
quidem compilatoribus resecta sunt. Quo manifestum 
redditur, qua illi religione in compilandis proverbiorum 
eonstipatoribus fuerint versati. ^ Paucis defungar: sic 
p. 368. [Zenob. IH, 21.] μέμνηται ταύτης Πλάτων ἐν Ev- 
Ovójuo, et est scholium ad Euthydemum; p. 365. [Dio- 
gen. I, 65.] Πλάτων ἐν Θεαιτήτῳ; p. 369. [Zenob. VI, 
38.] ID. Κρατύλῳ; p.374. [Diogen. III, 37.] Πλάτων 
ἐν Xvumocip, p. 379. Πλάτων xal ἐν “ύσιδε xal ἐν Συμ- 
ποσίῳ, in quae omnia idem cadit, quod de prima no- 
tatione observabamus. 

Quae quum ita sint, Scholiorum Platonicorum ea 
est utilitas, ut si ea cum nostris Paroemiographis con- 
tenderis, manifesto appareat, a qua abundantia erudi- 
tionis et luxurie in quas illi angustias temporum homi- 
numque injurüs sint delapsi. Id ut nullo negotio cuivis 
persuadeatur, age juxta positis et scholiorum Platonis 
et Zenobii aliquot articulis quid rei sit experiamur mon- 
strare. 


1. Zenobius II, 91. Scholia Platonis p. 381. 


IÀaóxov τέχνη: ἢ ἐπὶ 
τῶν ρᾳδίως κατεργαζομένων 
5j ἐπὶ τῶν πάνυ ἐπιμελῶς καὶ 
ἐντέχνως εἰργασμένων, — "In- 
πασὸς γάρ τις κατεσκεύασε 
χαλκοῦς τέτταρας δίσκους οὔ-- 
τως, ὥστε τὰς μὲν διαμέ- 
τρους αὐτῶν ἴσας ὑπάρχειν, 
τὸ δὲ τοῦ πρώτου δίσκου 


πάχος ἐπίτριτον μὲν τοῦ δευ-- 


τέρου, ἡμιόλιον δὲ τοῦ τρί- 
του, διπλάσιον δὲ τοῦ τε- 
τάρτου, καὶ κρουομένους ἐπε- 
τελεῖν συμφωνίαν τενά. — Kal 


Τλαύκου τέχνη: ἢ ἐπὶ 
τῶν μὴ ῥᾳδίως κατεργαζομέ- 
νῶν ἢ ἐπὶ τῶν πάνυ ἐμμελῶς 
(ἐπιμελῶς B. et Sieb.) καὶ 
ἐντέχνως εἰργασμένων. — "In- 
7IQU0g γάρ τις κατεσκεύασε 
χαλκοῦς τέτταρας Óloxovg oU- 
toc, ὥστε τὰς μὲν διαμέτρους 
αὐτῶν ἴσας ὑπάρχειν, τὸ δὲ 
τοῦ πρώτου δίσκου πάχος ἐπί- 
τρίτον μὲν εἶναι τοῦ δευτέρου, 
ἡμιόλιον δὲ τοῦ τρίτου, δι- 
πλάσιον δὲ τοῦ τετάρτου, 
χρουομένους δὲ τούτους ἐπι- 
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λέγεταν Γλαῦκον ἰδεῖν τοὺς 
ἐπὶ τῶν δίσκων φϑύ)γγους 
πρῶτον. 


2. Zenobius III, 65. 


'Ev nibo τὴν xtga- 
μείαν μανϑάνω: παροι- 
μία ἐπὶ τῶν τὰς πρώτας μα- 

͵ Li , Li 
θήσεις ὑπεοβαινόντων, ἀπτο- 
μένων δὲ εὐθέως τῶν μειζό- 
“Ὡς εἴ τις μανϑάνων 
κεραμεύειν, πρὶν μαϑεῖν πί- 
vaxag ἢ ἄλλο τε τῶν μιχρῶν 


vor. 


πλάττειν, πίϑῳ ἐγχειροίη. 
“Ἰικαίαρχος δὲ φησιν ἕτερόν 
τι δηλοῦν τὴν παροιμίαν, oi- 
ονεὶ τὴν μελέτην ἐν τοῖς ὑμοί- 
oig ποιεῖσϑαι, ὡς κυβερνή- 
τῆς ἐπὶ τῆς νηὸς καὶ ἡνίο- 
χος ἐπὶ τῶν ἵππων. 
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τελεῖν συμφωνίαν τινὰ, καὶ 
λέγεταν Γλαῦκον ἰδόντα τοὺς 
ἐπὶ τῶν δίσκων φθόγγους 
πρῶτον ἐγχειρῆσαι δι᾽ 
ἀὐτῶν χειρουργεῖν, καὶ 
ἀπὸ ταύτης τῆς πραγμα- 
τείας ἔτι καὶ νῦν λὲγε- 
σϑαι τὴν καλουμένην 
Σλαύκου τέχνην. μέμνη- 
ras δὲ τούτου ᾿Αριστό- 
ξἕενος ἐν τῷ περὶ τῆς 
μουσικῆς ἀκροάσεως, 
καὶ Νικοκλῆς (τυμο- 
κλῆς 4) ἐν τῷ περὶ ϑεω- 
gíag. ἔστε δὲ καὶ ἑτέρα 
τέχνη γραμμάτων, ἣν 
ἀνατιεϑέασε Γλαύκῳ Xo- 
uio, ἀφ᾽ ἧς ἴσως καὶ ἡ 
παροιμία διεδόϑη. οὗ- 
τος δὲ καὶ σιδήρου xóà- 
λησιν εὗρεν, ὡς φησιν 
“Ιρόδοτος. 


2. Scholia Platonis p. 322. 


ΠΙαροιμία 'Ev πίϑῳ τὴν 
κεραμείαν, ἐπὶ τῶν τὰς 
πρώτας μαϑήσεις ὕπερβαι- 
ψόντων , 
μειζόνων καὶ ἤδη τῶν τελειο- 
τέρων. κέχρηταν δὲ αὐτῇ 
᾿Αριστοφάνης ἐν Ilgoaydws 
καὶ Πλάτων ἐν 1 οργίᾳ, λέ- 
yov »τὸ λεγόμενον δὴ τοῦτο, 
ἐν πίϑῳ τὴν κεραμείαν ἐπι- 
χειρεῖν nuavÜavtve καὶ ἐν- 
ταῦϑα. MHaec' Tarrhaei sunt, 
opinor: quibus a se ex- 
cerptis alia assuit Zenobius 
aliunde petita. 


€ , 1 - 
ἁπτομένων δὲ τῶν 
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3. Zenobius Hi, 21. 


Διὸς KogevOog: παρ- 
oua ἐπὶ τῶν τὰ αὐτὰ λεγόν- 
των καὶ πραττόντων. 

Proverbia Bodl. et Vatic. 
Ὃ “ιὸς Αὐρινϑος xai 
Il«it τὸν “εὸὺς Αὐρεν- 
ϑον: ἐπὶ 
λάχις ἀνακυκλούντων. 


τῶν τὰ αὐτὰ πολ- 
Ko- 
' * » ἢ 
ρενθίων γὰρ ἐπί τινὸς δικαι- 
ολογίας τῆς μετὰ Μεγαρέων 
οὐδὲν δίκαιον ἐχόντων εἰπεῖν, 
μόνον τοῦτο ὅτε Οὐκ ἀνέξε- 
ται ὁ “ιὸς Κόρινϑος, 
πύλλάκις λεγόντων, οἱ JMe- 
γαρεῖς ἀπεχρίναντο  Ilait, 
^ * Ἁ -» 
παῖε T0v 4ιος Αὐρεν-: 
Oov' ὅὕϑεν κἡὶ παροιμία. 


XVH 
3. Scholia Platonis p. 368. 


40g Κόρινθος: ἐπὶ 
τῶν ἄγαν μὲν ὑπερσεμνυνομέ- 
ψων, καχῶς δὲ καὶ πονηρῶς 
ἀπαλλατεύντων. τῶν γὰρ Ko- 
ρινϑίων βαρέα τοῖς Ἡξεγα- 
ρεῦσιν ἀποίκοις οὖσιν ἐπιτατ- 
τόντων τὸ μὲν πρῶτον ὑπή- 
κουον. οἷς δὲ ὕβρεως οὐδὲν 
ἀπελίμπανον οἱ Ἀορίένϑιοι, 
ἐλπίσαντες οἱ εγαρεῖς οὐδὲν 
ἂν παϑεῖν ἀποστάντες, παρα- 
χρῆμα τῶν Αυορινϑίων ἀφί- 
στανται. πέμπουσιν οὖν πρέ- 
σβεις οἱ Κορίνϑεοε κατηγο- 
ρήσοντας τῶν εγαρέων, οἵ 
παρελθόντες εἰς τὴν ἐκκλη- 
σίαν ἄλλα τὲ πολλὰ διεξήεσαν. 
καὶ τέλος ὅτε δικαίως ἂν στε-- 
νάξειεν ὁ “Ἰὸς Αὐρινϑὸς ἐπὶ 
τοῖς γιγνομένοις. εἰ μὴ Àn- 
ψόνται δίκην παρ᾽ αὐτῶν. ἐφ᾽ 
οἷς παροξυνϑέντες οἱ Meya- 
ρεῖς τοὺς τε πρέσβεις παρα- 
χρῆμα λίϑοις ἔβαλον, καὶ 
μετὰ μικρὸν ἐπιβοηθησάντων 
τινῶν τοῖς Ἀορινϑίοις καὶ 
μάχης γενομένης νικήσαντες, 
φυγῇ τῶν ΚἈορινϑίων ἀποχω- 
ρούντων, ἐφεπόμενοες καὶ 
κτείνοντες ἅμα παίειν ἀλλή-- 
λοις τὸν “ιὸς Κόρινϑον ἐκέ. 
λευον. μέμνηται δὲ ταύτης 
᾿“ριστοφάνης ἐν τοῖς Barga- 
qoig, λέγων" 

"AAA ἢ Αιὸς Κόρινϑος ἐν 

τοῖς στρώμασιν, 

καὶ ἐν Ταγηνισταῖς καὶ Lq0- 
ρος ἐν πρώτῃ ἱστοριῶν καὶ 


b 
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Πλάτων Πύὐθυδήμω, ἄλλοι δὲ 
ἐπὶ τῶν ἐπ᾿ οὐδενὶ τέλει ἀπει- 
λούντων φασὶν εἰρῆσϑαι τὴν 
παροιμίαν. Ἡδεγαρεῦσε γὰρ 
ὡρμημένοις ἀφίστασθαι, ἐπι- 
λέγειν τὸν Ἀορίνϑιον » Οὐκ 
ἀνέξεται ταῦτα ὃ [ig Αὐ- 
ρινϑος. « μέμνηται ταύτης καὶ 
Ilivdapog. 


Ex quo articulo hoe satis patet, "Tarrhaeum vel Di- 
dymunt priorem. explicationem habuisse ab Demone, cu- 
jus enarrationem ad verbum paene consentientém. supge- 
runt Scholia Pind. Nem. Vll. fin. Altera adjungitur, 
quam olim nec a Tarrhaeo Didymove omissam arguunt 
collectiones Bodl. et Vat., quae pristinam formam in Ze- 
nobianis misere afflictam servaverunt integriorem.  Quae- 

|  eunque autem proverbia in Scholiis Platonicis exstant in 

| — Zenobianis et reliquis collectionibus desiderata, ea omnia 

| arbitror ex iisdem Tarrhaei Didymique libris ducta esse. 
Ubi autem Scholia a Zenobianis ita discrepant, ut altera 
alterum interpretem 'compilasse patescat: — Zeuobius for- 
tasse Tarrlhaeum secutus erat, Scholia Didymum, vel 
inversa ratione. — lllud unhiverse tenebis, Epitomatorum 
nostrorum manus indoctiores locos scriptorum maxime 
inducere solitas fuisse, quippe qui amplo apparatu doctri- 
nae haud aegre carerent. 

" — ]n Platonis proverbia nescio quem singulari eura com- 
mentatum fuisse apparet ex scriptore Anonymo deJIncredi- 
bilibus, quem post Leonem Allatium edidit 'Th. Gale in 
Opusec. Mytholl. p. 88sq. Verba liaec sunt: Παροιμία τες 
φάσκει ἱεδιὼς τὴν σαυτοῦ σκιάν. διδάσκει δὲ δεδιέναι 
τὴν περὶ τὰ ἔσχατα ὡς πρῶτα σπουδὴν. ὄλεθρον ἡμῖν ἐνάγου- 
σαν τῆς ψυχῆς, ἤτοι ἀφανισμὸν τῆς ἀληθοῦς τῶν πραγμάτων 
γνώσεως καὶ τῆς προφηκούσης αὐτῇ κατ᾽ οὐσίαν τελειότητος. 
οὕτως ὁ εἰς τὰς παρὰ Πλάτωνι Παροιμίας γράψας. 
Qui quidem qualiscunque demum fuit -.- de philosophorum 
grege eum fuisse facile tibi persuadebis, si ex ungue licebit 
leonem — vel post nostrorum scholiorum tempus scripsit 
vel a compilatoribus eorum spretus est. Doctius Scholia 
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381. Bekker. Τὴν αὐτοῦ σκεὰν δέδοιχεν: ἐπὶ τῶν 
σφύδρα δειλοτάτων. μέμνηται ταύτης ᾿“ριστοφάνης δαβυλω- 
víoig, p. 62. Düidorf., 22. Fritzsch. 

Exstat aliud monumentum ex vetüstate easu. quodam 
felici ad nos transmissum, quod quantum olim homines 
litterati in enodandos proverbiorum laqueos impenderint 
studii et eruditionis planissime declarat. Id ego monu- 
maentum ab hace parte disputationis nostrae haudquaquam 
alienum hoe loco reponeiidum arbitrabar. — In imcnte ha- 
beo Marcelli disputationem περὶ τῶν παρ᾽ “Πλλησε παροι- 
pi», de qua olim haee seripsit À. Schottus Praefat. p. 
XV. Gaisf. : » De proverbiorum origine et ad explicandum 
difficultate sic Eusebius Caesariénsis Episcopus libro I. 
de tribus contra Marcellum Áneyranam Épiscop., quos 
scripsisse Eusebium Socrates testatur. Ecclesiasticae hi- 
storiáe lib. 1. cap. 25. Quod opus cum tribus de Eccle- 
siastica Theologia ejusdem libris advcrsus eumdem Mar- 
cellum; quia ineditumi adhuc delitescit apud Britannos, 
qua fide accepi, hie repraesento.« — Maec Schottus. 
Nempe Marcellus Aneyrae Episcopus a. 336. — Constantino 
Magno obtulerat libram, 400 süspicionem Arianismi et 
Sabellianisini clueret. — Quem redarguit. Eusebius Pam- 
phili in eo opere quod inscripsit: —7'& κατὰ Μᾶαρκέλλου 
τοῦ τῆς .fyxépag ἐπισκόπου. Hine excérpta hàec est par- 
ficula, v. Reinésii Varr. Lectt. HII, 6. p. 442. Auctio- 
rem locum exhibuit Gaisfordus, — qui haec annotavit: 
» Hunc locum cum Schotto communicavetat Ricardus Mon- 
iacutius, ipso testé im annotat. p. 12. col. b. extr. ed. 
Paris. 1628. — Nos integriorem et emendatiorem paülo ὁ 
MSS. Bodl. [E 1. 10 et 11. dabimus sub finem hujus 
Praefationis. Nec pauca aliis corrigenda relinquimus. « 
Dedit Gaisfordus p. XXII sqq. — Numeros paginariun 
Gaisfordi ad oram signavi. — Ego vero lieet gravissimos 
quosdam locos si non sanasse, at propius tamen ad sen- 
tentiae sanitatem admovisse mihi videar; quaedam tamen 
acütioribus ingeniis persananda reliqui. 


—————— — 2 ———— ς. 
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MAÁAPKE.41A0T ΠΕΡῚ ΤΩΝ IAP' 'EAAHZI 
IIL4POIMIS N. 


Οὐδὲν ἄτοπον οἶμαι ἐν τῷ παρόντι ὀλίγον τῶν ἔξωϑεν 
ὑπομνῆσαί σε παροιμιῶν᾽ "AA ἢ τέϑνηκεν ἢ διδάσκει 
ράμματα. Ταύτην τὴν παροιμίαν πρὸς μὲν τὸ φαινόμε- 
vov τοῦ γράμματος ὑπολάβοι ἄν τις κατὰ τῶν γράμματα δι- 
δασκόντων εἰρῆσϑαι, ἐπεὶ καὶ ἕτερός τις τῶν παρ᾽ αὐτοῖς 
ἐδίδασκες γράμματα, ἐγὼ δ᾽ ἐφοίτων ἔφη" τὸ δ᾽ οὐχ 
οὕτως ἔχειν οἱ τὰ ὑπομνήματα γράψαντες ἔφασαν" ἀλλ᾽ ἐπειδὴ 
'AOyvalovg Σικελιῶταί φασιν πολέμῳ νικήσαντες μόνους ἔσω- 
ἔον τοὺς παιδείαν σκηπτομένους, διδασκάλους αὐτοὺς τοῖς 
παισὶν ἄγοντες, τοὺς δ᾽ ἄλλους πάντας ἐφόνευον, ἐξ αὐτῶν 
τινας φυγόντας καὶ ἐπανελθόντας ἐρωτωμένους τε ὑπ᾿ ᾿“ἴϑη- 
ναίων περὶ τῶν διαφϑαρέντων αὐτοῖς ἔφασαν εἰρηκέναι ἀλλ᾽ 
ἢ τέϑνηκεν, ἢ διδάσκει γράμματα. 7 δὲ καὶ τὸ ATE 
τὴν μάχαιραν; νομίσειεν ἄν τις εἰρῆσϑαι, ἵνα 00 πρό- 
τέρον τὰ περὶ αὐτῆς λεγόμενα, πάντως nov διὰ τὸ τὴν ϑυο- 
μένην aiya εἰς τὴν μάχαιραν ἀφορᾶν εἰρῆσϑαι τὴν παροιμίανι 
ἀλλ᾽ οὔ τινὲς ὦ τοῦτ᾽ ἔφασαν οἱ παλαιοί" οὐδὲ γὰρ παροιμία 
ἣν ἂν ἡ λεχϑεῖσα, εἴγε τοῦϑ᾽ οὕτως εἶχεν, (τοῦτο γὰρ axo- 
λουϑον ἦν ἐκ τῶν φαινομένων ἐννοεῖν.) ἀλλ᾽ ἐπὶ τῶν ἑαυ- 
τοῖς κακὰ προξενούντων εἰρῆσϑαι τοῖτο φασίν. 
Φασὶ γὰρ “Ἴήδειαν ἐν Κορίνθῳ τὰ τέχνα ἀποκτείνασαν κατα- 





1) Libri Οὐδὲν γὰρ ἄτοπον. 

6) Demosthenes in Aeschinem, de Cor. p. 315, 7. Libri 
ἐδιδάσκετο. Correxit Gais(ordus, — ΟἿ, Zenob. IV, 17. 

7) oi τὰ ὑπομνήματα γράψαντες sunt qui infra audiunt oi τὰς 
παροιμίας ἑρμηνεῦσαν προελόμενοι, | Paroemiographi. 

10) Legebatur ἐξ αὐτῶν ài τινας. 

12) περὶ τῶν διαφθαρέντων scripsi: legebatur περὶ τινων 
διαφερόντων. Sponsor Zenob. IV, 17. Οἱ οὖν διαφεύγοντες εἰς 
᾿ϑήνας καὶ ἐρωτώμενοι περὶ τῶν ἐν Σικελίᾳ ἔλεγον. Ἢ τἐϑνηκὲν ἢ 
διδάσκει γράμματα. 

14) Haec pessime mulcata sic ferebantur: Ti δὲ xai τὸ Aii 
τὴν μάχαιραν νομίσειεν ἄν τις εἰρῆσϑαι T μὴν d ϑιῶ πρότερον τὰ 
m. a. λιγόμενα πάντων που, διὰ τὴν ϑυομένην κτλ. Probabiliter ca- 
stigasse mihi videor. 

17) o! τινες. Fortasse οὐ μὴν vel οὔτι. 

19) Similiter nostri Paroemiographi: vide ad Zenob. T, 27. 


xxit. 
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κρύψαν τὴν μάχαιραν αὐτόθι" τοὺς δὲ KoguwOlovg κατὰ yon- 
σμὸν αὐτοῖς αἶγα μέλαιναν ἐναγίξοντας ἀπορεῖν μαχαίρας" τὴν 
δὲ aly« σκάλλουσαν τῷ ποδὶ τὴν Τηδείας ἀνευρεῖν μάχαιραν 
καὶ αὐτῇ τυϑῆναι. Τὶ δὲ τὸ “4λιες δρνὸς σημαίνει φησί 
τὸς; οὐ γὰρ δυνατὸν ἐκ τοῦ προχείρου γιγνώακειν τὴν παρ- 
οἐμίαν. Οἱ παλαιοὶ, ὡς ἔφασαν, πρὸ τῆς τοῦ σίτου γεωρ- 
γίας βαλανηφαγοῦντες, ἐπειδὴ ὡς ᾧοντο ὃ καρπὸς οὗτος 
ὕστερον εὑρέϑη, ἐχείνῳ προφέχοντες τὸν νοῦν, καὶ τῇ μότα- 
βολὴ προρχαίροντες, "Aag δρυὸς ἔλεγον, καὶ τοῦτα τὴν 
παροιμίαν ἔφασαν εἶναι. αὐθίς τὸ ἑτέρας παροιμίας ὑπὸ 
πλείστων τῶν παρ᾽ αὐτοῖς σοφῶν ἐν πλείστοις καὶ διαφόροις 
βιβλίοις εἰρημένης) τίνᾳ περὶ αὐτῆς γεγράφασιν οἱ τὰς παρ- 
αἐμίας ἑρμηνεῦσαι προαελάμενοε ἀναγκαῖον ἐν τῷ παρόντι μνη- 
μονεῦσαι, [ἀλλ ἵνα ἐλέγξωμεν ᾿“Ιστέριον καὶ ἀπὸ τῶν. ἔξω- 
ϑὲν αὐτὸν μαθημάτων, εἰδότα μὲν ἀκριβῶς τὸ τῆς παροιμίας 
ἐξαίρετον, ἐν δὲ τῷ παρόντε ἄγνοιαν προςποιηϑέντα, ἵνα 
τὸ ἑαυτοῦ βούλημα διὰ τῆς τοῦ παροιμιῴδους ῥητοῦ χρήσεως 
πιϑανῶς. κατασκευάζειν δόξῃ. Ἔστι δὲ Ἰλαύκου τέχνη. 
Ταύτης οἱ ἔξωϑεν σοφοὶ τῆς παροιμίας μνημονεύσαντες 
διαφόρως αὐτὴν ἐξηγήσαντο" ὃ μὲν γὰρ αὐτῶν τις ἔφη, 





2) Dissidet narratio Paroemiographi quem ob oculos habe- 
bat Marcellus ab iis quos nosmetipsi versamus manibus, Etenim 
quod ab editoribus post vw. αὐτοῖς interpolatum erat vocabulum 
JojBívra, fidenter expuli jubentibus et libris MSS. et ipso tenore 
disputationis. Sic Marcelli auctor facit Corinthios liberis Me- 
deae ἃ matre trucidatis ἐναγίσματα offerri: reliqni de ϑυσίᾳ. Junoni 
Acraeae a Medea vota loquuntur. Recte vero me sententiam 
Marcelli enucleasse commonstrat vox ἐναγίζεν et aif μέλαινα. Nec 
concinunt in eo, quod nostri Paroemiographi non ensem Medeae 
occultatum narrant, sed eorum qui in id negotium conducti ca- 
pram adduxissent: τῶν κομισάντων jicO wt. 

4) “ἅλις δρυός] confer Zenob. II, 40. 

6) ὡς ἔφασαν. intellige et bie et infra τοὺς τὰ ὑπομγήματα 
γράψαντας. 

12) Legebatur τινα. 

14) ἀλλ᾽ uncis inclusi. 

15) αὐτὸν aut secludendum videtur aut in αὐτῶν. mutandum, 
Τὰ ἔξωθεν μαϑήματα sunt quae ad genliles perlsaent, ut infra oi 
παρ᾽ αὐτοῖς σοφοὶ docli gentiles, 

11) Fortasse παροιμεωδῶς, 
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Τλαῦκόν τινα ἐπιστήμονα τέχνης τινὸς γεγονότα, ὦ πολλῷ 
οὖσαν ϑαυμαπιωτάτην ἀπαλέσϑαι ἅμα ἐκείνῳ κατὰ θάλατταν, 
μηδενός πω διάκηκούότος αὐτῆς. ἽὝἝτερος δὲ τὴν ἐπ᾽ ἄκρον 
μουσικῆς ἐμπειρίαν μαρτινρήσας τῷ Γλαύκῳ, τοὺς κατασκευα- 
σϑέντας ὑπ᾽ αὐτοῦ δίσκους χαλκοῦς φησὶ τέσσαρας πρὸς τὸ ἢ 
ἐμμελῆ τινὰ τῆς κρούσεως τὴν συμφωνίαν τῶν φϑύγγων ἀπο- 
τελεῖν, ἔνϑεν tt εἰρῆσϑαι τὴν παροιμίαν. “Δλλος δέ τις 
᾿αἰλυαττικῶν ἀναθημάτων φησὶν ἀνακεῖσθαι κρατῆρα καὶ Uno- xxi 
κρατήριον θαυμάσιον, 7λαύχου Χίου ποίημα. ἭἝἭτερος δὲ 
Τλαῦκον αὐτὸν ἀναϑεῖναι εἰς “Ιελφοὺς τρίποδα χαλκοῦν, οὕτω 10 





I) Legebatur: Τλαῦκόν τινα ἐπιστήμονα τέχνης τινὸς γεγονότα, 
ἢ πολλῶν οὖσα ϑαυμασιωτάτην, ἀπολέσθαι ἅμα ἐκείνῳ κατὰ θάλατταν. 
Post γεγονότα fortasse excidit εὐδοκεμῆσαι vel simile verbum. [116- 
liqua certa medela restitui. Ceterum hanc primam explicationem 
ignorant nostri Paroemiographi. Quaeritur jam, quis ille fuerit 
Glaucus, quae illa τέχνη. Fuit, si recte conjicio, Glaucus 
Anthedonius, qui quum nobilissimus piscator pisces a se caplos 
contactu herbae cujusdam reviviscere et in mare resilire vidisset, 
gustata ea herba ipse quoque in mare se praecipitavit et deus 
. marinus factus esse perhibetur, à τὴν ἀείζων ἄφϑιτον πόαν φαγὼν, 
quae sunt verba Aeschyli in Glauco Pontio, v. Hermanni Opuscg. 
Ji, p.64 sq. Scholia Apoll. Rhod. I, 1310, Εἶτα ὡς ἐς ἄκρον yz- 
Que ἤρχιτο, μηκχέτε φέρων ἐδίσκευσεν ἑαυτὸν εἰς ϑάλασσαν καὶ ἐτιμήϑη 
ὡς θαλάσσιος δαίμων. 18. ars sanequam pretiosa et πολλῷ ϑαυμα- 
σιωτάτῃη cum Glauco ἀπώλετο κατὰ θάλατταν. 

3) Ἕτερος. Scholia Plat, p. 381. et Zenob. II, 91. — supra 
excitayimus — Hippasum dicunt κατασχευάσα, χαλκοῦς τέτταρας Ódi- 
σκοὺυς, quorum concentum primus viderit Glaucus, Marcelli auctor 
ipsum Glaucum fabricasse scripserat. 

3) Legebatur ἐπ᾿ ἀχρῶν. De locutione 7 ἐπ᾿ dxgor μουσικῆς 
ἐμπειρία et similibus paucula Jacobsius in Anth. Palat, p. 206. 

D) $q. An πρὸς tà ἐμμελὲς τῆς χρούσεῳς τινὰ συμφωνίαν ! 

7) Fortasse ὅϑεν εἰρήσθω. — ἔλδλλος δέ τις] confer Ho- 
rodotum I, 256. ᾿Τλυάττης ὁ «Ἱυδὸς --- ἀνέϑηχε ἐς Δελφοὺς κρητῆρά τε 
ἀργύρεον μέγαν καὶ ὑποκρητηρίδιον σιδήρεον κολλητόν, irs ἄξιον διὰ 
πάντων τῶν ἐν Δελφοῖς ἀναθημάτων, 1 λαύχου τοῦ Χίου ποίημα, ἃς 
μοῦνος δὴ πάντων ἀνθρώπων σιδήρου κόλλησιν ἐξεῦρε. Cfr, Pausan, X, 
16, 1. et Wesselingii notam. Ceterum a Glauco Chio similiter 
derivabat proverbium Dionysodorus Hesychii, quem adscripsimus 
supra p. VII. Sed universe ille, nec cogitans, ut videtur, de 
donariis Alyattae. 

9) Haec aliunde non nota sunt. Verba mire oorrupta sic 
videntur refingi probabiliter posse: οὕτω δημιουργήσαντα ἐντύχνως 
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δημερυργήσαντα, |: τοῖς παχέως τὲ κρουομένου, τούς τε 
πόδας, ἐφ᾽ d» βέβηκε, καὶ τὸν ἄνω περικείμενοι καὶ τὴν 
σεεφάνην τὴν ἐπὶ τοῦ λέβητος καὶ τὰς ῥάβδους διὰ μέσου τε- 
ταγμένας φϑέγγεσθαι λύρας φωνῆ. Καὶ αὖϑις ἕτερος ἀπὸ 
1λαύχου τινὸς δύξαντός r& πλέον πεποιηκέναε, εἰρῆσϑαι τὴν 
παρηιμίαν. ᾿Ορᾷς ὅπως τὸ δυςχερὲς τῆς παροιμίας καὶ διὰ 
τούτου δείχνυται, διὰ τοῦ μηδὲ ἐπὶ τῆς αὐτῆς ἑρμηνείας 
στῆναι τοὺς τὴν παροιμίαν ταύτην ἐξηγήσασϑαι βουληϑέντας " 
οὕτω δυςεύρετέν τὸ πρᾶγμα τὸ τῆς παροιμίας καὶ παρὰ τοῖς 
ἕξωϑεν εἶναι δυκεῖ, “ιὸ καὶ τις τῶν παρ᾽ αὐτοῖς σοφῶν συν- 
ἀγαγὼν τὰς ὑπὸ πολλῶν καὶ διαφύρως λεχϑείσας παροιμίας, 
εἰς αὐτὰς γέγραφε βιβλίᾳ δύο μὲν τῶν ἐμμέτρων, τῶν δὲ 
ἀμέτρων τέσσαρα. Ταύτας δὲ παροιμίας ὠνόμασαν oi ἔξω- 
ϑὲν δι᾿ οὐδὲν ἕτερον, ἐμοὶ δοκεῖν, ἀλλ᾽ ἐπειδὴ ταῖς τοῦ 
συφωτάτου Σολομῶνος; παροιμίαις ἐντυχόντες καὶ γνόντες δι᾽ 
αὐτῶν ὅτε οὐδέν ἔστιν ἐκ τοῦ προχείρου σαφῶς τῶν ἐν αὐταῖς 
. εἰρημένων μαϑεῖν" καὶ αὐτοὶ ζηλῶσαι τὸ προφητικὸν βουλη- 
ϑέντες γράμμα, τὸν αὐτὸν ἐκείνῳ γεγράφασι τρόπον, εἶτα, 
wg μηδὲν ἕτερον ὄνομα κυριώτερον ἐκείνου ἐπενοῆσαε δυνη- 
ϑέντες, καὶ ταύτας παροιμίας ὠνύμασαν. 


-..-.... 


Haec hactenus. Sequitur ut in eam aetatem «descen- 
damus, qua studia litterarum Graecarum. sub. imperato- 
ribus Romanis novo fervore instaurata ad rhetoricas po- 
tissimum ἐπεδείξεις dirigebantur. — Etenim. saeculis post 
Chr. nat. altero. et tertio. sophistarum qui tum diceban- 
tur, studia laetissime efllorescebant, qui yeneribus omni- 
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(v. Zenob. I1, 91.), ὥστε κρουμένον τ. T. f. d. ὧν f. καὶ τὸν ἄνω 
περικείμενον λέβητα xai τὴν στεφάνην τὴν ἐπὶ τοῦ λίβητος καὶ τὰς 
ó. τὰς διὰ xrÀ. ὔ 7 

4) αὖϑις ἕτερος] Haec quoque nova explicatio, quae numero 
quinta est. — Anne relabitur ad eam enarrationem, quam tangunt 
Scholia Platonis, quae est de τέχνῃ γραμμάτων ἃ Glauco Sawmio 
reperta! 

12) Legcbatur γεγραφέναι. τῶν μέτρων codices; correxit 
Schottus. — De Aristophane vidimus supra p. X. 

13) oi ἕξωϑεν Gaisfordus. 


17) Post v. μαϑεῖν incisionem posui majorem. 
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bus et illecebris orationem exornare allaborabant. — Nec 
proverbiorum illi incuriosi erant, quae teste Demetrio 
de Eloc. CLVII. in ταῖς ἐν τοῖς πράγμασε χάρισε cense- 
bantur. Exstitere igitur, qui in gratiam comendae ora- 
tionis studiosorum proverbia a superioribus Paroemiogra- 
phis sedula cura conquisita in commodiorem et habiliorem 
formam conciunarent. Quo in negotio ita se facillime 
satisfacere posse arbitrati sunt desideriis aequalium, si 
quae ab antiquioribus uberrime essent disputata in epito- 
mae angustias coartassent. li libri proverbiorum ex or- 
dine litterarum consertorum quum propler modicum am- 
bitum valde expeterentur, faetum est, ut copiae priorum 
paullatim de manibus hominum excussae sordescerent et 
novicii libelli frequenter descripti interitum  effugerent 
soli. — Accessit lexicorum rhetoricorum multitudo; quae 
qui condebant ut sanam dicendi consuetudinem oratorum 
Atticorum et condimenta sermonis commendarent aequa- 
libus suis, nec proverbia appendere neglexeruut. 

In sophistis illis principem locum assigno Zenobio, 
de quo haec persceripsit Suidas 8. v. Ζηνόβεος, σοφι- 
0152, παιδεύσας ἐν “Ῥώμῃ exi αδριανοῦ Καίσαρος. "Eyga- 
ev ἐπιτομὴν τῶν παροιμιῶν Διδύμου καὶ Tag- 
ῥὁαίου ἐν βιβλίοες τρεσί (βιβλία y' codex V), “πειά- 
φρασιν ᾿Ελληνικῶς τῶν “Ιστοριῶν Σαλουστίου τοῦ 'PouaixoÜU 
ἱστορικοῦ καὶ τῶν καλουμένων αὐτοῦ βελῶν (Μέλλων), [ε- 
νεϑλιακὸν εἰς ᾿Αδριανὸν Καίσαρα καὶ ἄλλα. — Proverbiorum 
collectionis ex Didymi et 'Tarrhaei ubertate compendi- 
factae meminere pauci scriptores vcteres: Scholia Arist. 
Nubb. 134. Ζηνόβιος (vulg. Ζηνόδοτος correxit Her- 
mannus.) ὁ τὰς Τ᾽ αὐδαίου x«i zl.óvuov παροιμίας 
ἑἐπετεμών" quae sequuntur ex Zenob. III, 87. sumpta 
eximie concinunt cum nostris, — Unde &uspicere, — Zeno- 
bianam farraginem satis integram ad hanc aetatem propa- 
gatam esse. — Modo constaret, non esse illud Scholium 
novicium. — Nec trium librorum ulla in nostris significa- 
tio superest; in Centurias dispescuit Erasmi institutum 
secutus  À. Schottus. ^ Praeter illud Scholium titulo 
paullulum variato Anonymus Scholiasta Aristot. Rhetor. 
lb. Hf, p. 42. laudat Zenobium: ὡς ὁ Αρατερός φησιν 
ἢ Zoógig ἐν τῷ βιβλίῳ τῶν παροιμιῶν Ζηνοβίου amo 
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τοῦ Tagó«iov, quae spectant ad Zenob. II, 28. | De- 
nique "Tzetza Chill. Vill, 18. quum ait: "£r παροιμίαις 
A4íüvnog x«i Tagó«tog γράφουσι, in mente habet 
Zenob. I, 83. 

Videtur Zenobius fuisse primus, qui proverbia ex 
ordine litterarum disponeret, siquidem ad amussim exi- 
genda est inscriptio libri, quae haec est: Ζηνοβέου ἐπε- 
τομὴ (ἐκ addit cod. Paris.) τῶν Tagóaíov καὶ 4,00- 
gov συντεϑεισῶν (συντεθεῖσα verissime cod. Par.) κατὰ 
στοιχεῖον, — Probavit autem illum morem, qui ordi. 
uem litterarum elementarem non religiose. custodiret, sed 
litterae initialis solius haberet rationem. — Ego vero qui 
Zonobium satis integrum ad nos pervenisse dicebam, rem 
universe spectabam. — Sunt enim quae in libris excide- 
runt, sunt quae praeter mentem auctoris furtim infarta : 
illa eulpa vel librariorum vel tinearum, vel casu deni- 
qae aliquo; haee prava aemulatione usurpantium inter- 
polatorum. — Veluti narrationes fabulosae, quae ab ipso- 
rum explicatione proverbiorum remotiores sunt, male 
ilatas esse, fidem faeit codicum Bodlejani οἱ Vatieani 
comparatio, qui quidem istis deliciis ex Apollodori Bi- 
bliotheca maximam partem cormpilatis carent. In eundem 
censum venire videntur excerpta illa ex vou/uosg βαρβαρι- 
xoig V, 29., quae proverbio Νύμος xai χώρα adhaese- 
runt, Est ubi emergunt quae ab ipso Zenobio ne po- 
tuerunt quidem iuseri nedum a Tarrhaeo Didymoque pro- 
ficisci, ut IV, 32. . Menandri Protectoris memoria, ei 
modo Protector, Justiniani et Mauricii Imperatorum ac- 
qualis, intelligendus est; sic I, 17. ᾿“νενδεὴς ὁ ϑεὸς 
ub homine Christiano inculcatum statuimus. . Fraudem 
coarguit hoc quidem loco vel id, quod lemma excipit 
vox παροιμία. — Unde patet ex Scholio aliquo lexicove 
proverbium interpositum esse. — Motam a Saxio de Lu- 
ciano ἃ Zenobio Diogenianoque commemorato  dubitatio- 
nem composuere tamen Rankii mei rationes de actate Lu- 
ciani initae, v. de Hesyehio p. 66. 

Ceterum Zenobii ipsius interdum videtur in excer- 
pendis Didymi Tarrhaeique copiis defecisse industria. 
Auctoritates enim seriptormn qui usurpassent proverbia 
prout lubuit vel adseripsit vel neglexit: quid quod in 
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singulis partibus libri eibi non constitisse videtur homi- 
nis sedulitas. — In quinta maxime centuria videmur nobis 
observasse fuisse industrium. — Quum autem Zenobius 
diversos sequeretur auctores, forsitan hic illic vestigia 
diversorum fontium indagaveris, — Velut Zobveg δικάζει 
et Μουλίας δικάζει IL, 67 et 86, arguere videntur, alte- 
rum fortasse ex Tarrhaei fide, alterum ex Didymi rece- 
ptum esse, Quanquam mec illud absurdum fuerit sta- 
fuere, idem proverbium vel a librariis vel per usum de- 
pravatum occasionem dedisse formae alii, specie diver- 
sae, re eidem: vide IV, 88. — Raro Zenobius ipse di- 
versorum auctorum discrepantiam annotavit, ut ll, 95. 
Τριχῆ ἀναγράφουσι — hoe verbum proprium est et pecu- 
liare in Paroemiographorum opera — τὴν παροιμίαν, quod 
famen potuit repetere ex "Tarrhaco Didymove, — Inter- 
dum ambigas, utrum epitogmae auctori an librariis cri- 
men peccatorum imputes. — Nam inepte contracta occur- 
runt, cujus stuporis vix liceat ipsum Zenobium reum 
postulare. Ut V, 10. Demonis sententia, quam minus 
corrupit Harpocratio, pessime decurtando obscurata cst. 
Adde III, 3. 10. 23. 1V, 55. 86. V, 5. 7. VI, 3, 42. 
ibique notata. — Quae magis inclinat animus ut maximam 
certe partem ab indoctis librariis depravata arbitrer, quam 
ita de manu Zenobii exiisse. — Quaedam lacunae ope co- 
dicis Bodlejani praeter spem expletae sunt, velut VI, 15. 
ex codice illo sarsi hiatum, quem Gaisfordus Praef. y. 
VIL. nonnisi integrioris ope codicis curari posse putavit. 

De codicibus et editionibus Zenobii haee narrat Gais- 
fordus Praef. p. VI:  »Zenobius primum typographiae 
ope vulgatus est Florentiae apud Juntam 1497. 4., qui 
liber propter exuniam raritatem non Schottum modo fe- 
fellit, sed etiam Fabricium. Is nonnunquam in biblio- 
thecis inter codd. MSStos recensetur, veluti in Lauren- 
fiana apud Bandinium T. Il. p. 358, et in Baodleiana, 
Catal. MSS. Augliae et Hiherniae p. 118. n. 2290, 18. 
Editionem Aldinam, quae non simpliciter Zenobium, 
sed proverbia aliunde, maxime e Suida, congesta exhi- 
bens Aesopo subjuncta est Venet. 1505. fol., subinde 
citat Schottus, v. g. I. 41. p. 241. e(ro non nisi in lo- 
cis suspectis consului, idemque dictum sit de ed. Ha- 
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ganoensi 1535; utraque enim pendet ex Florentina, quam, 
quum codicis manuscripti instar sit, summa eum cura 
perlustravi , ejusque lectiones littera F distinctas ubique 
in annotationibus reposui. ^ Conferendum porro curavi 
codicem: Parisiensem (P.) n. 3070* *) membranaceum, saec. 
XI, ipse usurpavi Harleianum Musei Britannici (H.) 
n. 5663. qui nescio an ex Parisiensi descriptus sit: Ambo 
certe ex eodem fonte manarunt, Etsi horum librorum 
ope vitia nonnulla emendare potui, laud pauca tamen 
etiamnum restant tollenda. Nee a librariis &eolum, sed 
a bibliopego damni nonnihil passus est Zenobius: vid. 
I, 30. 11, 59. VI, 13. — Duo priora loca persanavi: 
quae post tertium conspicitur lacuna non nisi integrioris 
codieis ope explenda est. « 

Aequalis Zenobii fuit Diogenianus Heracleota, 
de cujus nomine, aetate scriptisque disputatio est Kan- 
kii nostri de Hesychii Lexic. p. 91 sqq. Audiamus Sui- 
dam: “Πεογενειαᾳνὸς “Ἡρακλείας ἑτέρας, οὐ τῆς Πόντου, 
γραμματικὸς, γεγονοὺ; καὶ αὐτὸς ἐπὶ ᾿δριανοῦ βασιλέως. ---- 
Ἐστε δὲ αὐτοῦ βιβλία ταῦτα᾽ “Τέξις παντοδαπὴ κατὰ στοι- 
χεῖον ἐν βιβλίοις ἐ" ἐπιτομὴ δέ ἐστε τῶν Παμφίλου λέξεων 
βιβλίων & καὶ τετρακοσίων (£ καὶ ἐνενήκοντα Hemsterhusius) 
καὶ τῶν Ζωπυρίωνος" ἐπιγραμμάτων ᾿“νθολόγιον, Περὶ 
ποταμῶν, λιμνῶν, κρηνῶν, ἀχρωρειῶν, Περὶ ποταμῶν 
κατὰ στοιχεῖον ἐπίτομον ἀναγραφήν. | Ubi quum 
frustra quaeratur Paroemiarum ab ipso congestarum me- 
moria, Schottus et post Schottum Rusterus, quos περὲ 
ποταμῶν liber duplex admonuisset, περὶ παροιμιῶν 
κατὰ στ. ἐπ. ἀναγραφὴν eufficiendum judicaverunt. Eaque 
emendatio tam certa est, ut mirer reluctatos esse et 
Rankhium de Hesych, p.58. artificiosius quam vere dispu- 
tantem, et F. Th. Welcekerum, qui in censura libri 
Rankiani Mus. Rhen. Nov. 1834, p. 430. in eam sen- 
tentiam discedit, ut nostran; Diogeniani nomine insigni- 
tam collectionem ab eo auctore plane abjudicandam opi- 
netur. Videlicet nomen Diogeniani Paroemiographi in 
praefatione Lexici Hesychiani cum laude commemoratum 








*) Titulus in eo codice εἰς perscribitur: Ζηνοβίου ἐπιτομὴ ἐκ 
τῶν Ταῤῥαίου xai dióvuov παροιμνῶψν συντεῦ εἴσα κατὰ στοιχεῖον. Gais- 
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eam ipsam ob caussam posterioris aetatis arbitrio colle- 
ctioni nostrae praefixum esse. ^ Nempe Diogeniani far- 
rago, qualem codices offerunt nostri, pristinam speciem 
exuit, quuin nescio quando et a quo excerpta sit ex 
opere pleniore. Ve] M. Apostolius integriore videtar li- 
bro usus esse. ls enim — solus autem oitat Dioge- 
nianum, quod sciam — compluribus loeis tanquam ex 
Diogeniano laudat, quae tu früstra in nostro quaesive- 
ris. . Uno quidem loco l1, 39. Diogeniani verba eadem 
sunt, v. Diogenian. II, 24.3; aliter res so habet XVI, 
28. 'Q δὲ “ιογεγεᾳνὸς '-yxoiog ἄμπελον φυτεύων, φησί, 
βαρέως ἐπέκειτο τοῖς οἰκέκαις, quae ita respondent Dioge- 
nianis VII, ἀῦ.., αἱ breviatus Diog. pro Apostoli: ἀφεὶς 
οὖν τὴν κύλιχα ὃ ᾿ΑἸγκαῖος xai δραμὼν εἰς τὸν σῦν ἀναιρεῖν 
ται ὑπ᾽ αὐτοῦ. BS0la haee propinet: ὁ δὲ ὁρμήσας ἀνῃρέϑη. 
Tertio denique loco IX, 39. priora quidem ἐτῳδαὶ — βὰ- 
πτηρίαν concordant cum Diogenian. ΕΥ̓, 78., sed quae 
addit Apostolius: 'Q δὲ zfiayeveavüg λέγεται, φησίν, ἐπὶ 
τῶν ἀνεπίγνωστα λεγόντων, παρόσον ἐπὶ τοῖς ποσὶ τῆς ᾿Εφε- 
σίας ᾿᾿ἀρτέμιδος τὰ γεγραμμένα ἀσύνετα, ea igitur omnia 
intercepta sunt. 

Sic sane res habet. Diogeniani sylloga tam sinistre 
concisa est, ut nist aliunde salus peti posset, saepis- - 
sime quid rei ageretur vix Lynceus perspieere posset. 
Vide, ut quae prae manibus habeo sola commemorem, 
VHI, 9. 20. 31. Etiam in singulis codicibus, ut iu 
Barocciano, quaedam solitaria relicta admonent quam sit 
verum illud, habere sua fata libellos, v. V, 365.  At- 
que fortasse vel ipse titulus loquitur id quod volumus, 
Diogeniani epitomen rursua epitomátoris cultros subisse. 
Inscriptum enim est libro: Παροιμίαι δημώδεις ἐκ 
τῆς “ιογενεανοῦ συναγωγῆς. Quanquam video pro- 
fecto quaem posse, δὴ ipse Diogenianus titulo illo opus 
suum exornaverit — Et duplicem x praepositio habet 
explicationem, ut aut secundum Diogeniani col- 
lectionem sonet, aut exeerptam ex Díiogeniani 
collectione proverbiorum, non λέξεων, quod vi- 
deo alicui in mentem venisse. Mihi alterum probabilius 
videtur, ut ab Epitomatore profectam putem inscriptio- 
nem, qui vulgari usu. maxime trita proverbia doctrinae 
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molestiis Péeisis de topiosiore et doctióre Diogehiáni syl: 
lóga seligeret: Sie enim δημώδεις interpretor, non üt 
ταῖς ἱεραῖς Salomonis oppositae sint, quae pia fuit A. 
Schotti sententia, de Societate Jesu.  Plebejam paroe- 
miam et obscenam δημώδη vocat Apostolius VI, 7. VIII, 
8., aliorsum ille vocis potestateni deflectens: 

Iam incidit quaestio a multis saepe et in diversas 
partes tractata, quam tamen declinare nefas fuerit, quid 
statuendum videatu? de Hesychio, qui in Epistola ad 
Eulogium Lexico suo praemissa proverbia se ex lexicó 
Diogeniani, quod is lJrpizpyonér5tsg, hoe est Pauptres 
Sfudiosi, inscripsisset, sublégisse narrat. Verba haee 
sunt: “Ὅσας οἷός τὲ ἦν παροιμίας εὑρεῖν, οὐδὲ ταύτας παρ- 
ἔλιπεν. Et rursus: ᾿ἰβουλόμην δὲ αὐτὸν μήτε τὰς πλείους 
τῶν παροιμιῶν ψιλώφ καὶ ἄνευ τῶν ὑποϑέσεων τεϑειχέναι, 
μήτε τὰς ἐζητημένας τῶν λέξεων. Ἐπ igitur ἃ Diogéniano 
derelicta &cinet. supplevisse ipsumi ταῖς παροιμίαις ἀπο- 
δέδωκα τὰς ὑποθέσεις. Stetit Hesychius a promissis. Nam 
plerisque certe proverbiis ὑποθέσεις subjunetae reperiun- 
tur, raro desnnt, veluti s. v. δίκην τροχοῦ, vid. Lobeckii 
Aglaoph. p. 905. et Append. IV, 100. Tam vero fuerunt, qui 
hane nostram Diogeniani proverbiorum συναγωγὴν ex Hesy- 
chiano lexico excerptam ópinarentur. Quod quam teineré 
judicatum sit vix opus est ut accuratius demonstrem. Aliter 
decrevit Rankiusde Hesych. p.65. 0t 133. Is » Crediderim « 
inquit, »proprium fuisse ab initio librum, dein ab ipso 
Diogeniano in Lexicon receptum, duplici via ad nos per- 
rexisse. « Nec haee sobrie decisa videntur. Nam neque 
proverbia Diogeniani omnia recurrunt in lexico Hesy- 
chiamo neque ubi eadem proverbia enarrantur, ὑποθέσεις 
ab Diogeniano sunt translatae. Ubi vero Diogeniani ex- 
plieatio et. Hesychii amice conciliantur, utraque eundem 
ducem habuit, Tarrhaeum opinor Didymumve vel qui cos 
exeerpsisset. Mihi, cui Diogeniani Συναγωγὴ diserto te- 
stimonio Suidae contestata videatur quique de fide prae- 
fationis Hesychianae non dubitem, res haee esse videtur. 
Diogenianus in Lexico suo, quod Περεεργοπενήτων nomen 
gessit, non ille sicco pede transierat proverbia, sed nude 
et omissis argumentis in ordinem redegerat. Studebat 
enim brevitati idemque peculiarem collectionem destina- 
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verat proverbiis. Hesychium autem neseio quo pacto fa- 
git alterum opus, quod proverbia data opera tractabat, 
Hine ille coactus erat argumenta aliunde addere Dioge- 
niani lemmatis in Lexicon suum receptis. | 
De codicibus Diogeniani quae refert Gaisfordus Praef. 
p. V. 54.) apponàm: »Diogenianüm primus edidit A. 
Schottus Antverpiae 1612. e duobus codicibus MSS., al- 
tero Pálatino (nobis p), altero Petri Pantini (nobis P); 
vide. ejus praefationehi infra p. xvi). Nos alios tres 
codices adhibuimus: scilicet, 
b. Vatic. 483. «ἃ Bastió collatum. - 
c. Barocc. 219. — in Bibliotheca Bodleianá servatum. 
g. Grabianum 30. item in Bibliothéca Dodleiana. « 
His nos addidimus varias scripturas codicis Ma- 
zarinei, quas Boissonadius per diversos libros a se edi- 
tos sparsit. u 
Cum Zenobianis et Diogenianianis proverbiis ἁγία in- 
tercedit cofrüstio eollectionibus ex codice Vaticanó a Schot- 
to, ex Bodlejano Parisinoque ἃ Gaisfordo vulgatis; Quo- 
rum cum Zenobio maxime (tantus plerurnque est consensus, 
ut gemellum Zenobium té legere jnres. Sunt eniin verba 
propemodum eadera, nisi quod solent leviter dissonaré 
vel accessione aliquot verborum vel detractione Zénobia- 
norum. Ut non viderentur integra recudeénda nobis, sed 
cum Zenobianis, Diogenianiánis et reliquis ita congluti- 
nanda, ut quae ab iis discreparent, in notis criticis con- 
signarentur. lamque Schottus rem similiter instituerat, qui 
tamen plura in Áppendicém Vaticatiam conjecit, quam 
nos faciundum putabamus,; qui üsurpantium commodis in- 
servituri tbicunque fieri poterat, appendicis ambitum am- 
putavimus. Multa apud Zenobium fidelius servata sunt, 
multa Bodlejana et Vaticana collectio propria habet et peca- 
liaria.  Aüuctoritates tamen et nomina scriptorum plerum- 
que oblitterata. De origine earum syllogarum equidem 
sic statuo; Quae Zenobius confecerat proverbia ex Tar- 
rhaei Didymique libris, ea rursus a diversis hominibus 
sunt varie. habita. Manum Zenobii maxima fide refert 


*) Schottus haec: »Diogeniani hactenus ἀνεχδύτου duplex ca- 
lamo exaratum exemplar sum consecntus: unum e Palatina Bi- 
bliotheca docti viri beneficio; alterum a Pet, Pantino Decano.« 
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collectio ipsius nomine insignis: assutis alienia conspieni 
sunt codices ABV , qui et ordinem pfoverbiorum de suo 
immutaverünt. Noster autém Zenobius decurtatus et ipse 
est; et ita quidém , ut omisérit Epitómator haüd pauca in 
ABV relicta. Contra auetores altetius collectionis reti- 
nuerunt illi quidem permulta apud Zenobium nuae omis- 
sa — nisi aliénos pannos assuisse ponés —, eed ut ex- 
plicatiónum aniplitudinem ubicunque videretur circumci- 
derent. ldem ferc cadit iü varia illa &cripta Grammati- 
corum, quae ex Heérodianeis opibus vario et diversó modo 
exeérpti ét persimilia sunt inter sé ét &adem valde di- 
versa. Nam quuni plures eundem librum decurtant, re- 
tinere solet alter quod alteri nauseam ereat. 

De libro Vaticano, qui, si pauca exceperis, idem est 
atque Bodlejanus, nisi quod hie hiulto est. emendatior, 
sic rettulit Schottus Praef. p. xix. Gaisf. » Sequitur Dio- 
genianun Vaticaná Appendix, laüta sane centuriarüm 
prope IV accessio, Seip. Cobelluecii, Pontifici Max. a 
secretis et epistolis, singulari liberalitate. Qnae prover- 
bia vidisse ex parté observo Désiderium Erasmum: sed 
ea cur Plutarcho attribuat, nondum compertum. [abet 
enim illud e priei Regnorum libri cáp. 10. Σαοὺλ ἐν προ- 
φήταις. Centar. HI; adag. 87. [v. App. IV, 67.], quod 
Christiani esse hominis , non Chacronensis philosophi, 
clarum. Certe in censu operim Plutarchi neque Lamprias 
agnoscit, nec quae in manibus sunt opera volam aut ve- 
stigium prae se fertnt. «. Némpe Erasmus haud ita raro — 
compara Appendicem 1i, 54. 55. 76. IV , 95. V , 43. 
Diogen. IV, 95, b. cett. — proverbia laudat tanquam 
e Plutarchi »Collectaneis« , quae eodem modo exstant 
BV. Ut librum putem usurpatum ab co, qui similli- 
mam collectiónem adagiorum exornasset nomine Plutar- 
cli, quem de Paroemiis edidisse libros duo disputabi- 
müs infra. Dicit Erasmus p. 6. »Reperiuntur nonnulla 
collectanea Plutareli nomine: sed paucula, eaque ferme 
nuda.« De codice Bodlejano et Parisino verba Gaisfordi 
repetam Praef. p. m sq.: 

»Inter codices manuscriptos qui a. 1764. ex biblio- 
theca Jesuitarum Parisiensium in Meermannianam, deinde 
a. 1824. ex Meermauniana in DBodlejanam immigrarunt, 


XXXII PRAEFATIO. 


exstat libellus, chartaceus saeculo XV wt videtur ver- 
gente exaratus, auctoris aut compilatoris titulo carens, 
licet à tergo Zenobii nomen praeseriptum gerat, biblio- 
pégo ni fallor facem praeferente catalogi conditore. Hune 
igitur libellum quum nuper eum Zenobio conferrem, stá- 
tüm vidi opus €um isto grammatico multa quidém habere 
communia, nec pauca tamen continere quorum hodie &pud 
eundem nullum comparet vestigium. | Nec longe progreés- 
sus pro certo intelléxi codicem hunc ejusdem esse fami- 
liae atque is ex quo appendicem Vaticanam edidit Schot- 
tus. Seilieet a Schotto ita res peracta est: eorum pro- 
verbiorim, «quae magna ex parte cum Zenobianis conve- 
nire repercrat, lectiones excerptas annotationibus in istum 
paroemiographum intertexuit, cetera adagia in appendi- 
cem conjecit: ego contra diversam prorsus viam inire 
satius duxi: integra nempe proverbia, sicut in codice ex- 
stant, nec mutato eorum ordine, repraesentavi; et quum 
in fine haud pauca desiderentur, plagulae enim una at- 
que altera e calce libelli avülsae sunt, defectum hune ut- 
cunque supplevi e persimili codice Parisiensi 1773, quem 
diligenter !) cum Schotti editione contulit Frid. Iac. Ba- 
stius, lectionesque inde depromptas adversariis suis con- 
signavit haud ita pridem in tabulario Delegatorum preli 
Academiei repositis. Parisiensem hunc codicem litera A 
notare soleo, Bodlejanum autem litera B. « 

Ceterum. hoc mihi monendum restat, in his colle- 
etionibus hic illie comparere formulas forenses et gram- 
malicales, quae aut proverbiis explicandis olim inservic- 
bant aut supine transscriptae sunt ex lexicis, unde cor- 
rogata proverbiorum supplementa. 

Sequilur ut de ea farragine pauca disseram, quae a 
Gaisfordo primum prodita est ex libro Coisliniano. 
De qua sie narrat Gaisfordus Praef. p. iv. Codicis 
Coisliniani (n. 177. hombycini, saec. XIV. ff. 284.) no- 
tiliam satis amplam dedit Montfaucouus in Bibl. Coislin. 
p. 230. unde huc transferemus quae in usum nostrum 
sint : » Lexicon sat amplum. Desinit in literam 7, cujus 





1) Suspicor Bastium pauca subinde omisisse, sed ea fortasse 
levioris momenti, 
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partem solum continet, lieet nihil in fine codicis deside- 
retur. Ceteras autem literas alter tomus haud dubie com- - 
plectebatur. lnitio mutilum est. Est quasi compendium 
Suidae, nec pauca tamen refert quae apud Suidam non 
exstant. « De eodem MS. F. J, Bastius Epist. Crit. p. 
39. n. 15. »Hocce vocabularium re vera nihil est aliud 
quam epitome e lexico Suidae composita, in qua prae- 
termissa sunt omnia fere loca historica. Continet tamen 
nonnulla quae in nostris edd. frustra quaeruntur ad gram- 
maticam pertinentia et imprimis ad proverbia. Haec tam 
egregie tractata sunt, ut paroemiographi Schotti non nisi 
collatis hujus MS. proverbiis denuo edendi videantur. « 
Omnia adagia ex hoe codice sedulo excerpsit Bastius, 
eujus apographo usi, editionem nunc demum concinna- 
vimus.« — Non rare bujus codicis discrepantiae a Gais- 
fordo ad Suidam commemorantur. — Eminent proverbia 
Coisliniana versiculis poetarum, quos aliunde non notos 
grati aecipimus. — Conjicias, usurpasse auctorem quae ab 
Aristophane Byzantio docte commentata erant. Ordo li- 
terarum in hoc codice integrior est et curiosius institu- 
tus. | Ut ab hae quoque parte similis sit Suidae. — Nos 
quae proverbia exhibebantur apud reliquos non reperta in 
appendicem contulimus: reliqua in notis criticis accurate 
annotata sunt. 

Praeter copias Schotti et Gaisfordi alterum codicem 
Vaticanum usurpavimus, quem a se diligentissima cu- 
ra Romae suos in usus descriptum rara benignitate Bero- 
lino ad nos misit ὦ. HRramerus, futurus sospitator 
Strabonis. Cui viro eruditissimo summas agimus gratias. 
. De codice illo Kramerus haec ad me seripsit: »Est co- 
dex bibliothecae Vaticanae nr. 482., forma duodecima, in 
charta bombycina saec. XIV. scriptus. Continet 221. fo- 
liis excerpta ex Gregorio Nazianzeno, Strabone, diversa 
Grammaticalia, inter quae haec proverbiorum congeries 
a fol. 208. recto usque ad fol. 215. verso.  Strabonianae 
epitomae legendae et in meos usus convertendae mirum 
faedium — quippe literae sunt minutissimae — leuiebat 
descriptio proverbiorum: ea enim exarata sunt litteris 
grandioribus, licet non desint compendia scripturae. A 
bibliopega codicis margines hic illic recisi, unde accidit, . 
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ut initia vocabulorum interdum perierint. Quaedam ver: 
mes arroserunt. — Ubi autem vcl sic nullus erat dubita- 
tioni locus, nihil annotavi: ubi ambigi posset, religiose 
annotavi. « 

Haec RHramerus. ' Codice accuratius examinato vidi- 
ius, esse proverbia fere ea quae Diogeniano vulgo tri- 
buuntur. — Mutatus tamen est ordo, multa etiam in an- 
gustius coacfa, pauca uberius explanata, — Signavimus 
eodicem, «ui hic illic extricandae verae scripturae pro- 
fuit, littera K. — In notis Zenobianis nondum usurpare 
licuit. — Sero enim accepimus. Cui incommodo ita. sub- 
venire placuit, ut quae ad Zenobiana potuerant expromi, 
aut notis in Diogenianum reliquosque insereremus aut in 
Appendicis colluviem ablegaremus. — lta moles quidem 
Appendicis aucta, at codex exhaustus est. 

Nulla fere bibliotheca librorum manu scriptorum co- 
pia paullo instructior exstat, «quin Proverbiorum colle- 
ctiones servet, posteriore aetate ab hominibus litteratis 
varie congestas, digestas, contractas, amplificatas. De 
quibusdam videndus Harlesius ad Fabric. Bibl. Gracec. 
V, p. 106. Sie in codice quodam Vindobonensi, de 
quo dixit Lambecius VII, p. 535 sq., fol. 269. usque 
ad fol. 304, 1. exstant Proverbia, quorum specimen 
afferre licet ex schedis Schubartianis. Incipit col- 
lectio in hunc modum: 

᾿“γαϑώνιος αὔλησις: ἀγαϑὴ xal μέση καὶ καλή. 
. dyádov γάρ τις δόκιμος εἰς αὐλητικήν. 

᾿γέλαστος πέτρα: αὕτη ἐστὶν ἐν τῇ ᾿“ττικῇ ἐφ᾽ 
ἣν ἐκάϑισεν ἢ δημήτηρ, ὅτε τὴν κόρην ἐζήτει. εἴληπται δὲ 
τ παροιμία ἐπὶ τῶν λύπης προξένων ὄντων. 

᾿“γαϑῶν ϑάλασσα: αὕτη ἡ παροιμία ἐπὶ πλήϑους ἀγα- 
ϑῶν: ὡς τὸ ᾿4γαϑῶν ϑησαυρός καὶ AyaOov μυρ- 
μηκία. ι 

Sequuntur ᾿“γαϑοὶ δ᾽ ἀριδάκρυες ἄνδρες. “«Ἵγνότερος 
πηδαλίου. ᾿ΑἸγροίκου μὴ καταφρόνει ῥήτορος. ᾿«“δώνιδος 
κῆπος κτλ. Finit: ᾿Ωσὶν ἐστῶσιν (sic). “ϑέσπερ χαλκίδη 
(sie) τέτοκεν ἡ γυνή. 

Idem codex in Diogeniani primo proverbio teste 
Schubarto agvÓrvoxouov, mon '4gvójvoxogur» habet, 
ut testatus erat Lambecius. Diogeniani Proverbiorum hoc 
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est initium « ᾿“βυδηνὸν ἐπιφόρημα. — " 48gwvog βίος. 'dyop& 
Kespxónaw (sic). ᾿“γαϑὴ καὶ μάζα μετ᾽ ἄρτον. ᾿“Τγαμέμνο- 
vog ϑυσία. ^ Ümissum igitur est quod in vulgatis accura- 
tum litterarum ordinem interrumpit: "4fw μὴ παρῇ κρέας, 
ταρίχῳ στερχτέαν. : 

In altero codice Vindobonensi Philol. et Philos. 
XXXHM. post fragmenta Lexici cujusdam sequuntur Pro- 
verbia quaedam: «Σπίλους προφωνείδισας ἡμῖν Αἰϑίοψ. 
Ααλεῖ χελώνη τοὺς βόας βραδυδίπρυς (sie) χτλ. Plura non 
enotavit Schubartus. 

. Redeo ab hae intereapedine ad ea quae nostra edi- 
tione continentur. Diogenianum excipere voluimus Plu- 
tarchi quae dicuntur Proverbia et Gregorii Cyprii. 
Quod faciundum videbatur non tam ob singulares quas- 
dam istarum syllogarum virtutes — nam pauca continent 
a Zenobio et Diogeniano reliquisque praetermissa — 
sed ne frustra quaererent Proverbiorum studiosi. Nec 
illa vel propterea contemnenda, quod illustri documento 
sunt, pristina illa ubertas Paroemiographorum paullatim 
in quantam jejunitatem exaruerit. — Paucis explicandum 
de Plutarcho qui vocatur et Gregorio. 

Et Plutarchum quidem Chaeroneasem duos 
libros Proverbiorum composuisse, testem habemus filii 
Lampriae memoriam in Catalogo scriptt. Plutarchi, ubi 
»; (LIL.) numerat: ZI/«gotnuecóv βιβλία B. Nostram 
tamen collectionem nomen philosophi mentiri nemo am- 
biget. "Tam est leviter compilata. Mirum illud quoque, 
quod ea maxime Proverbia se collegisse gloriatur auctor, 
quibus Alexandrini usi essent (ἐχρῶντο). — Qui pri- 
mus ex codice Florentino bibliotheceae Mediceae edidit 
lac. Gronovius in Praefat. Tomi X. Antiqq. Grr. p. 6 
sqq., suspicatur, esse potius proverbia ab Alexandrino 
aliquo conglomerata. — Quam opinationem  vanissimam 
esse quam titulus ipse docet, tum plane coarguit iuscri- 
pio libri Seleuci Alexandrini, nobilissimi, gram- 
matiei, qui teste Suida scripserat Περὶ τῶν παρ᾽ 
᾿Τλεξανδρεῦσε παροιμεῶν. — Quem Plutarchus per- 
sonatus videtur aemulatus esse. — Par est igitur statuere, 
Alexandriae, id est in ea urbe, «quo ex omni orbe ter- 
rarum coníluerent diversissimi homines, ferbuisse pro- 

c* 
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verbialem dicacitatem. | Exstiteruntque qui proverbia Alex- 
andriae maxime trita in usum vulgarem  enodarent. 
Quod autem Plutarchi potissimum nomine abusus est 
quisquis ista contraxit, id explicatur inde, quod ejus 
nomen propter proverbiorum collectionem insigniter cele- 
bratum collectionibus ejusmodi poterat commendationem 
faeere. — Ut saepe factum est ab impostoribus. — Sic ac- 
ciderat in eo codice quo supra vidimus Erasmum usum: 
sic in eo de quo vellem apertius dixisset Schottus ad 
Zenob. 1, 67.  »In Graecis Plutarchi Collectaneis pro- 
verbiorum MSS. (quae mihi videre nunc demum contigit) 
repperit haec Desiderius: ᾿“λώπηξ διαφυγοῦσα πάγας, οὐχ 
ἁλίσκεται « — Quae quum in Appendice Vaticana desint, 
patet, habuisse illam synagogam quaedam peculiaria. 
Praeterea quod rem conficit, Plutarchi nomen in fronte 
habent proverbia ista omni argumento destituta quae ex 
Boissonadi Anecdotis repetivimus p. 343 sqq. — Quae 
hoc tamen sibi vindicant propriae commendationis, quod 
non ex ordine litterarum, sed ad argumenti congruen- 
tiam disposita sunt. 

Gregorii Cyprii denique Proverbia sane exilia, 
Sed fortasse in aliis libris scriptis pleniora subjuncta sunt 
p. 349 sqq. ex Apostolio Pantini p. 273 — 281. De 
Gregorio pauca Fabricius Bibl. Graece. V, p.111. (ο- 
dicem Vossianum Gregorii recenset Catalogus Biblioth. 
Publ. Universitatis Lugduno - Batavae p. 402. — Vide Ca- 
talog. Codd. Dorvill. p. 28., quem librum frustra quae- 
sivimus. 

Excludenda autem erant ab hoe volumine quae 
praeterea feruntur proverbia a Michaele Apostolio et 
Arsenio filio, Monembasiae Episcopo, postremo 
a Macario Chrysocephalo corrasa, quae quidem e 
eodice Marciano post specimen a Villoisono Anecdd. II, 
p. 68. propositum primus publicavit Waelzius in notis 
Arsenio suo subjectis. — De Macario ipso explicat Villoi- 
sonus Anecdd. II, p. 4. Quae omnia quominus com- 
plecteremur gravissimae obstitere rationes. Praesenti de- 
siderio satisfacit Arsenii Violetum Walzii beneficio facile 
parabile, in quo pleraque comparent a patre Apostolio 
congesta. Spem tamen facit collega Leutschius editionis 
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Apostolü novae ejasque longe editis locupletioris a se 
adornandae, ubi nactus fuerit apographum codicis Pari- 
sini ab ipso Apostolio scripti, vulgatis plenioris, de 
quo videndus est Bastius in Epist. Crit. p. 249. Lips. 
Reconditiora quaedam eminent in Macarii excerptis, ad 
quae saepius provocandum fuit. 

Restat ut de iis scriptoribus dicendum sit, qui quum 
in proverbia singularem quandam curam impenderint, 
identidem erant in subsidium adhibendi. Nullus autem 
est vel Lexicographus vel Scholiasta, quin magis mi- 
nusve nobis usui fuerit. — Sed integrorum paene Paroc- 
miographorum vices sustinent Hesychius eum Photio et 
Phavorino, cum Zonara Suidas. De quibus singulatim 
exponere nihil attinet. Unum duntaxat addam. Suidam 
ex Eudemi potissimum Lexico Proverbia sua delibasse 
colligas ex iis quae Ritschelius speciminis loco posuit 
Praefat. "Thomae Magistri p. CXLIV. CXLVI. Quum 
autem omnes illi Lexicographi diversos in diversis locis 
secuti sint duces, non mirandum est, ipsorum nota- 
tiones interdum eum Paroemiographis nostris optime con- 
gruere, interdum abire in alia omnia. Quae nos in 
notulis nostris persequimur. 

Omnibus tamen illis eruditionis haudquaquam de 
trivio arreptae laude tenebras obducit Pausanias Gra m- 
maticus. Ex eujus Lexico Rhetorico permulta eaque 
praeclara in Commentarios Homericos transtulit Eusta- 
thius. De quo Pausaniae libro testimonium est Photii 
Bibl. p. 170, 30. Hoeschel.: Παυσανίου λεξικὸν κατὰ 
στοιχεῖον οὐδὲν ἔλαττον τῶν προειρημένων eig τὰς ᾿«ετικὰς 
συναναγνώσεις χρήσιμον, εἰ μὴ καὶ μᾶλλον. εἰ γὰρ καὶ 
ταῖς μαρτυρίαις ἐνδεέστερον ἔχει, ἀλλ᾽ οὖν ἔν τισι τῶν στοι-- 
χείων πολὺ ταῖς λέξεσι πλεονάζεε, οἷς ἀμφοτέραις ἅμα ταῖς 
«Ἰλίου “ἱιονυσίου “.Ζλικαρνασσέως πραγματείαες τὴν μίαν ταύ- 
τὴν, καίτοι τῶν χρήσεων ἐπ᾽ ἔλατεον, ὡς ἔφημεν, ἧπτο- 
μένην ἐξισάζεσθϑαι τῷ τῆς γραφῆς ὄγχῳ. εἰ δέ τις ἐκείναις 
ταῖς δυσὶν ἐχδόσεσι καὶ τὴν Ταυσανίου ἐγκατατάξας fy ἀπερ-- 
γάσαιτο σύνταγμα, ῥᾷστον δὲ τῷ βουλομένῳ, οὗτος ὧν εἴη 
τὸ κάλλιστον καὶ χρησιμώτατον τοῖς ἀναγινώσκουσι τὰς ᾽“1:- 
tue βίβλους σπούδασμα εἰςενεγκάμενος. — Pausaniae in 
enarrandis adagiis praestantiam facili negotio a(rnosces 
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ex lis quae nos religiese ex Eustathii penu. deprompsi- 
mus in notis. — Fuit Pausanias in iis, qui Átlicae ora. 
tionis elegantias inculearent studiosis. "Tu exempli gra- 
tia evolve quae notata sunt ad Zenob. I, 26. V, 38. 
1, 30. 32. III, 26. (ubi quod Eustathius subjungit: 
ἐν ἑτέρῳ δὲ ῥητορικῷ λεξικῷ γράφει, me quis Pausaniam 
alterius quoque auctorem dici sibi persuadeat, Eusta- 
thius aut γράφεται &cripsit, aut ob animum obversabatur 
Aelü Dionysii multum celebratum opus.), HI, 53. 59. 
60. 63. 87. (quem locum quum paene ad verbum referat 
Photius Lex. 8. v., eundem Pausaniam quem summo- 
pere laudasset in Bibliotheca, nee in condendo Lexico 
sprevisse docet.) lli, 98. IV, 29.,51. 89. Diogenian. 
IV, 78. multisque locis aliis. 

Haec babui de Paroemiographis quae dicerem. — Su- 
perest ut quam poterit fieri brevissime de omni hujus 
editionis consilio admoneam. — Fundamentum nobis fuit 
egregium exemplar Gaisfordianum Oxonii MDCCCX XXVI. 
emissum, accurato usu codicum longe Schotti. exemplo 
emendatius. — Instituit autem Gaisfordus sic, ut Schotti 
annotationes, de Erasmi maxime copiis haustas, repe- 
teret integras, quibus ipse quae vel ad orationem emen- 
dandam vel ad explicationem proverbiorum facerent, sub- 
junxit. — Quod minus parca manu factum velles. — Nobis 
non placuit Schotti annotationem illibatam recoquete, sed 
quae essent etiam nune alicujus pretii, transtulimus, 
resecta omni Schotti loquacitate in rebus sexcenties in- ' 
gestis. — Praeterea notas, in quibus: ubique indicatum 
est, qui vel Lexicographi vel Grammatici idem prover- 
bium tangerent, ita divisimus, ut apparatus criticus 
sejungeretur. [πὶ conscribendis explicationibus nihil an- 
tiquius fuit, quam ut iis, qui in singularibus quae- 
stionibus occupati proverbia adirent, liecret uli a nobis 
paratis. — Quod mon ita accipi volumus, quasi nostra 
disputatione perbrevi — id enim studebamus — quaeque 
quaestiones ad finem sint perductae, sed, ut par erat, 
auxiliaris ,est haec omnis commentandi opera. — Locos 
scriptorum veterum, qui proverbiis usi sunt, in quan- 
tum fieri poterat, vel expressis verbis adduximus, vel 
monstravimus digito. Non dubitamus, quin et ad emen- 
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Manda verba et ad explicanda non levia possint conferri. 
Sed opere in longo si interdum connixerimus, dormita- 
vit vel Homerus. Si qui autem de omni hoc labore recte 
judicare voluerit, eum par est et aequum nostra conferre 
cum Gaisfordianae editionis dotibus. 

Indices summa diligentia condidit Leutschius. —Ubi- 
cunque autem idem proverbium a pluribus explicatur, 
ibi viri docti omnes locos debebunt adire. — Nam saepe 
altero loco absoluto inter ipsum, ut fit, commentandi 
laborem succrevere, quae ne plane desiderarentur, ad 
alterum erant addenda. 

Laborem communem ita inter nos partiti sumus, ut 
ego commentarer Zenobii Cent. IIT, IV, VI, Diogeniani 
Prooemium,  Appendicis Centuriam primam et alterius 
decem proverbia prima, conscriberem denique hoc quid- 
quid est Praefationis. — Reliqua  Leutschio debentur. 
Schedulas suas, in quibus suos in usus notaverat quae 
Paroemiographis vel emaculandis essent vel explanandis, 
ad nos liberaliter misit Finckhius, Gymnasii Reutlingen- 
sis Rector. Quibus grati usi eumus. 


Scribebam Gottingae Kal. Septbr. MDCCCXXXIX. 


F. G. Schneidewin. 
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ZHNOBIOY EHITOMH 


EK T.1N 


TAPPAIOY ΚΑΙ 4I4YMOY IHAPOIMION 


ATNTEOELX4 ΚΑΤΑ XTOIXEION. 


᾿βυδηνὸν ἐπιφύρημα: ἐπὶ τῶν ἀηδῶν τάττεται 
7 παροιμία. έμνηται δὲ αὐτῆς E ὕδοξος ἐν “Ὑποβολιμαίῳ. 
(Dao; δὲ Ort τοῖς ᾿᾿βυδηνοῖς ἔϑος ἣν μέτα τὸ δεῖπνον καὶ 
τὰς σ σπονδὰς προς φάγειν τοὺς παῖδας μετὰ τῶν τιτϑῶν τοῖς 
εὐωχουμένοις᾽" κεκραγότων δὲ τῶν παίδων καὶ ϑορύβου γι- 
ψομέγνου διὰ τὰς τίτϑας. ἀηδίαν εἶναι πολλὴν τοῖς δαιτυ- 


, " Li , Ἢ $ * - [4 3 , - 
μόσιν. 71ἴρηται δὲ ἢ παροιμία καὶ ἀπὸ TOU vm αὐτῶν 
- ^ , * Li [i * 
συχοςφαντεῖσϑαι τοὺς ξένους" ἔνϑεν “Ἱριστοφανης τὸν 


συχοφάντην ᾿Αβυδοχόμην εἶπεν. 


-.-. . .ὕ..........ὕὄ......  ... . . 


Titulum exhibui ex fide libri Parisini: 


batur σιψτεϑεισῶν. 
1. ἐπιφώνημα Hesych. 
ihv εἶναι B. 7. εἴρηται 
8. ἔγϑα B. 
fordus: ex Hes 
G. Dindorfius 


1, Bodl.1. Diogen. I, l. Apost. 
J, 1. Arsen. Viol. p. 11. Macar. 
Chrysoc. ap. Walz. ad Arsen. 

Hesych., Suid. s. v., Steph. 
Ey. s. ^1gvdoc, Eustath. 'ad Di- 
onys. Perieg. 513. Eudoxi 
Hypobolimaeum tetigit Meine- 
kius ad Menandr. fragmm. p.173. 
εἴρηται - ξένους} quamquam pro- 
verbio βυδος ἐστίν hanc expli- 
cationem | Apost, 1, 2. Arsen. 1. c., 
Suid. s. 24/4o;, Bekk. Anecdd. 
I, p. 215, 5 apponunt, eam ta- 
men a Zenobio recte nostro ap- 


3. φησὶ B. 
e ἀπὸ] τινὲς δέ φαῦν ταύτην ὑηϑῆναν ἀπὸ B. 
9. ᾿Ἰβυδηνοκόμον B, 
chio, Bekk. Anecdd, }. c. et p. 322, 31 correxit 
Arist. fragm. 668, 


deerat ἐκ et scribe- 


5. εὐ 'χομένοις Β. 6. πολ- 


᾿βυδηνυκώμην Schottus, Gais-- 


poni praeter Hesychium docet 
Athen. XIV, p. 641 A: ilvdrror 
ἐπιφόρημα τέλος τὶ ἐστι καὶ ἐλλεμές 
γιοῦ, ὡς “«ριστείδης φησὶν ἐν τρί- 
τῷ περὶ παροιμιῶν: übi v. Casau- 
bonus. συχοφαντεῖσθ αι] hinc fa- 
ctum est, ut Abydeni nomen in 
significatum sycophantae abiret: 
Zonar. $. v., Liban. Epist. 119. 
734. 2geSoxónsv] Eustath. ad 
Hom. ]l. β, 836 p. 357, 1 Rom.: 

ἰστέον δὲ καὶ ot τὸ d Bv δος ὕστερον 
ἐπὶ er χοφάντου ἐτίϑη παροιμιακις 
διὰ τὸ δοκεῖν συκοφάντας εἶναι τοὺς 


l 
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9 JAyadwviog αὐλησις: ἢ μαλαχὴν καὶ μήτε πι- 
χρὰ μήτε χαλαρὰ, ἀλλ᾽ εὔχρατος καὶ ἡδίστη. Εἴρηται 
δὲ ἀπὸ ᾿Αγαϑωνος αὐλητοῦ, ὃς ἐπὶ μαλακίᾳ ἐχωμῳδεῖτο. 

3 ᾿Αγαϑὰ Κιλλικῶν: λείπει τὸ ἔχει. Προδότης γὰρ 

Σ ε - , * , ει 
γέγονεν ovrog 0 Κιλλιχῶν, ιλησιος τὸ γένος, ὃς προ- 
δοὺς Μί|ίλητον εὐπόρησεν. 

4 “Ἄβρωνος βίος : ἐπὶ τῶν πολυτελῶν εἴρηται ἡ παρ- 
οιἰμία. "d pev γάρ τις ἐγένετο πλούσιος καὶ ἁβροδίαιτος. 
Δύναται δὲ xoi ἀπὸ τοῦ ἁβροῦ τὸ ὄνομα γεγονέναι. 

δ '"Ayogà Κερκώπων: ἐπὶ τῶν πονηρῶν xoi χκαχο- 
ἤϑων λέγεται. Κέρκχωπες γὰρ ἀπατεῶνες ἐγένοντό τινὲς, 
ἐξαπατῆσαι τὸν Δία βουλόμενοι. 

1. ἀγαθϑώνειος B. ἡ μαλακὴ xai ἐκλελυμένα ἢ ἡ μήτε χαλαρὰ 
μήτε πικρά V, Suidas. μαλθακὴ B. 2. χλιαρὰ B Diogenianus. 
ἀλλ᾽. χρατὸς B. εἴρηται χτλ. om. B. 4. Κιλίκων codd.: Κιλλὶ- 
χων ON 5. Δημοκλεῖδαι, Κιλλικών Hesych. Suid. 8, v., Κιλλι- 
xov RV Arist Pac.362, Apollonius et Ammon. ap. Schol. ad 
Arist. ]. c., Καλλικῶν Leand. ap. Schol. Arist, Eustath. ad Hom. 
Odyss. Καὶ, 551, p. 1669, 58, Kaàá4ixowv Callimach. ap. Schol. Arist., 
Euphorion ap. Herodian. περὲ μονήρ. AG. p. 10, 9, Καλλιφῶν 
Suid. s. πονηροῖς: duae igitur hujus nominis formae, Κιλλιχῶν et 
Καλλικῶν apud veteres videntur in usu fuisse: c!r. Meinekius 
Quaestt. Scen, Spec. III, p. 7. ἔχειν B. 6. γέγονεν οὗτος om. B. 
Κιλικίων codd., Κιλίκων B. Μιλήσιος xai προδοὺς B. 6. dgqopy- 
σεν DB. 7. Ἤ βρωνος et infra 'f2ovv B: cf. Sintenis ad Plut. P"e- 
ricl. XX XII, 13. βιὸς B εἴρηταν om. B B. ἁρβροδιαῖταιε B. 


9. δὲ τὸ ὄνομα xai ἀπὸ τοῦ ἁβροῦ γεγονέναν D. ll. λέγεταε om. B. 
τινὲς ἐγένοντο ἐν Ἐφέσῳ, οἵτινες ἐξαπατῆσαν [azatzoc καὶ B] «ov dia 


πιπείρανται BV. 


᾿Ἡβυδηνούς" ὅϑεν καὶ Afvooxóuas 
οἱ ἐπὶ συκοφαντίᾳ κομῶντες" τέϑεταν 
dé, φασὶν, ἡ λέξις καὶ ἐπὶ τοῦ εἰ- 
καίου καὶ οὐδένος ἀξίου: Cf. nott. 
δὰ Diog. VI, 53. 

2. B. 7. Diog. 1, 7. Apost T, 9. 
Arsen. p. 13.: Hesych., Suidas. 
Schol. Ven. ad Arist. Thesm 98: 
τοιοῦτον (paÀaxov) δὲ τὸν Lfyd- 
Sura καὶ οἱ ἄλλοι κωμωδοῦσιν. 

3. B. 10. Greg. Cypr.1,5. Suid. 
8. ἀγαϑὰ, 8, Κιλλιχών, B. πονηροῖς: 
cf. nott, ad Diogen. I, 9.  Va- 
rias de Cilliconte veterum nar- 
rationes vide ap. Scholl. ad Arist. 
Pac. 362. , Hesych., Suid. ll. cc. 

4. B. 2. Diog. 1, 2. Apost. I, 
4. Arsen. p. 11 ibiq. Macar.: 
Suid., cod. Marcian. Harpocr. 
p. |, n.12. Bekk. 2ffquy] Ar- 
givus secundum Suidam, 


5. B. 3. Diogen. I, 3. Greg. 
Cypr. 1, 3. Apost, I, 21. Arsen. 
15 ibiq. Macar.: Schol. ad Lu- 
cian. Alex. 8$. 4. Eustath, ad 
Hom. Od. 8,7, p. 1430, 30, X, 
532 p. 1669, 59: Suid., Cram. 
Anecdd. 111, 413, Utitur Synes. 
Epist. 101. Proverbium Athe- 
nis ortum est; Hesych. ἀγορὰ 
Κερκώπων" τύπος πλησίον ᾿Ηλιαίας, 
quibuscum compara quae idem 
$. ἀγορὰ “ργείων et ἀγορὰ ϑεῶν 
affert: add. nott. ad Zenob. IV, 
30. Leake Topogr. Athen. p.395 
ed. germ. ἐν "Egíoo] de Cer- 
copum patria vid. Herod. VII, 
216. Apollod. I1, 6, 2. inír. 1V, 
50. V, 10. Lobeckius Aglaoph. 
1], 1302 sqq. fia] alii aliter: 
Ovid. Metam. XIV, 91 cum Ze- 
nobio concordat. 
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Ayap ἐμνόνεια φρέατα: ἐπὶ τῶν μεγάλων à ἔργων., 


larogovot γὰρ τὸν od περὶ τὴν «Αὐλίδα καὶ πολ- 
λαχοῦ τῆς LALa0og φρέατα ὀρύξαι. 

᾿᾿γέλαστος πέτρα: ἐπὶ τῶν λύπης προξένων πρα- 
γμάτων εἴρηται. Lon δὲ ἡ πέτρα αὕτη ἐν τὴ ᾿4ττιχῇ, 
ἐφ᾽ ἧς ἐ ἐκαϑέσϑη ἡ Δημήτηρ, ὅτε τὴν χύρὴν ἐζήτει" ἐρα- 
σϑεὶς γὰρ Περσεφόνης ὁ Πλούτων ἥρπασεν αὐτὴν κρύφα. 
“ημήτηρ, δὲ μετὰ λωμπάδων γυχτός τὲ χαὶ ἡμέρας κατὰ 
πᾶσαν τὴν γὴν ζητοῦσα περιήρχετο. Μαϑοῦσα δὲ παρ᾽ 
ἱξρομιονέων C ὕτι Πλούτων αὐτὴν ἥρπασεν,. ὀργιξομένη “ἡ εοῖς 
κατέλιπεν οὐρανὸν, xui εἰχασίλεῖσα γυναικὶ xev εἰς EAsv- 


giva * 
σαν 'yéLaorov. 


ἔνϑα ἐπὶ πέτραν ἐχάϑισε τὴν ἀπ᾿ ἐχείνης κληϑεῖ. 


' , H * , , , 
"Aypiov βέβρωκας: οἱονεὶ ζώου ἀγρίου. Εἰώϑασι 


δὲ οἱ βεβρωχότες χασμᾶσϑαι. 
᾿χἰἱγαϑῶν ϑάλασσα: ἐπὶ πλήϑους 


υπιύσππανυτ».--.» ὔὖνὐ ———— ..» 


Ι. ἐπὶ --- ἔργων om. B. 


2. γὰρ om. B. 


» *- » 
αγαϑῶν εἴρηται. 


πολλαχοῖ] πανταχοῦ B. 


3. ὀρύξαν, καὶ Apoc δὲ ἐν τῇ δωδεκάτῃ τῆς τὸ ἰδος Hesych.: 


cf. intra I, 13 et vid. praefat. 


BV, in quibus haec po-t v. ἐζήτει collocantur. 
αὕτῃ ἔστιν D, αὐτὸ ἐστιν ini τῇ τριχῆ V. 
8. δΔήκητρα P, Apollod.: Vifiliv.. 
Append. IV, 20. nott. ad Diogen. V, 17. 
1. Ἐλευσίνην Schottus, ἐλευσίνα F: e P correxit Gaisíordus. 
16. εἴρηται) λέγεται B, 


om. B. 


yàp oi οἱ B. 


6. B. 6. Apost. I, 33, Arsen. 
15: Hesych.: Eon ad Hom. 
]. 4, 171. p. 461, 15: 7ya- 
μεμνόνενα, γοῖν Viovtal τινα φρέατα, 
ἐπεὶ περὶ ᾿Ἵττικήν, φασὶ, χαὶ ἐν 
Aid, καὶ , πολλαχοῦ τῆς 'Elia- 
δος ὥρυξεν ὃ Jyapniuvov φρέατα: 
vid. Heffterus de cult. Rhod. 
H, 67. 

7. B. 8. Diog. 1, 8. Apost. T, 
14. Arsen.15$: Hesych., Bekk. 
Anecdd.1,337,7, Bachm. Anecdd. 
I, 22, 13; add. Phot. Bibl. 319, 
b, 20 Bekk., intt. ad Hom. 
Hymn. Cerer. 99. Picturam, in 
qua πέτρα dy, repraesentata vi- 
detur, indicat Walzius in Zim- 
mermauni Ann. Philol. 1836, 53 

425. ἐρασϑεὶς 8η4.} Zeno- 
bius exscripsit Apollod. Bibl, 

J, 5, !, Zenobium Schol. ad 
ἀπ μοὶ, Equit. 793, hunc Suid, 
8. Σαλαμίνιος. 


8. B, 14. Hesych, — Provers 


4. ortos ἐπὶ τῶν — πραγμάτων 
$, ἔστι ---- πέτρα om. 
6. ἐρασϑεὶς χτλ. 

ll. ad Herodot. MH, 133, 
9. new Apollod. 
15. 


bium de Atheniensibus sine du- 
bio dictum est, qui more avium 
hiante et diducto ore incedere 
atque in comitiis sedere sole- 
bant; v. Arist. Equitt. 831. Ja- 
cobsius ad Achill. Tat. II, 847. 
C. F. Hermannus ad Lucian. 
quom. hist. conscr. op. c. 4. p. 
24. Comp. σχορπίοις βέβρωκεν 
Macar. ap. Walz. l. c. p. 429. 

9. B. 1I. Diog. I, 10. Apost. 
I, à. Arsen. 12 ibiq. Macar. : 
Suid. 8. ἀγαϑὼν ἀγαϑῖδις. Ψο- 
ces πόντος, πέλαγος, κύματα, κλύ- 
ὅων, βυϑὸός, ὠκεανός cett. ad si- 
gnificandam rej alicujus magni- 
fudinem saepe usurpantur: v. 
Soph. Oed, Tyr. 1527. Sophron 
ap. Sehol. ad Ar. Plut. 1081: 
cf. Monkius ad Eurip. Hipp. 
824.  Boissonnadus Anecdd. T. 
MI. p. 12. 27., id. δὰ Theo- 
phyl. Simoc. p. 182.  Walzius 
ad Arsen, l. c. 

I * 
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Aye uv σωρὸς: ἐπὶ πολλῆς εὐδαιμονίας εἴρηται. 
““γαϑῶν μυρμηκιά: ἐπὶ πλίδους εὐδαιμονίαρ. 
3 * " - 3» * 4 - LI Ξ 
“γαϑὴ καὶ μᾶξα μετ᾽ ἄρτον: ἐπὶ τῶν τὰ δὲυν- 


τερεῖά τισι διδόντων. 


"Ayeutuvovog ϑυσία: 
᾿“Ιγαμέμνονος γὰρ ϑύοντος ἐν Τροίᾳ ἔφυγεν 


σχληρῶν. 


ἐπὶ τῶν δυοςπειϑῶν καὶ 


ὁ βοῦς καὶ μόλις ληφϑεὶς 1207. 
᾿4“γαϑοὶ δ᾽ ἀριδάχρυες ἄνδρες: ἐπὶ τῶν σφό- 


δρα πρὸς ἔλεον ῥεπόντων. 
Ay poixov m 7 


καταφρόνει 


ὑήτορος: ὅτι 


μηδὲ τῶν εὐτελῶν χρὴ καταφρονεῖν, παραινεῖ ἡ παροιμίας 


]. ἀγαϑῶν σωρός" ἀγαθῶν μυρμηκία' ἄμφω λέγονται [λίγε- 


ται V] ἐπὶ πλήϑους εὐδαιμονίας BV. 
τὰ DB om. 
4. διδόντων ἢ αἱρουμένων Suid., 


xi. 3. legebatur μάζα. 
$. διύτερα ἄλφιτα. 
omittit. 6 legebatur ἔφευγεν: 
car.: ἐπὶ τ. ὃ. καὶ ἀνυποτείχτων" 


2. scribebatur prort- 
δεύτερα D: cf. Hesy cli, 


qui τισε 
mutavi e D. 7. εἰς; in B: Ma- 
dnpov γὰρ ἱστορεῖ, wc .17.α- 


μίμνονος Ov 'οντος ἐν Τροίᾳ ἔ ἔφυγεν 0 βοῦς zai μόλις ληφϑιεὶς 


ἤχϑη. B. εἴρηται ἐπὶ B. 


παροιμία, 


10, B. 12. Dio 
1,7. Arsen. 12 ibiq. Mdgnr. et 
433: Suid. s. ἀγαθῶν «yabid«, 
Bekk. Anecdd. 1, 10,1. Legitur 
σωρὸς ἀγαϑῶν Arist. Plut. 801, 
σωρὸς χρημάτων Theocr. Epigr. 
15, 5, ubi vid. Jacobsius : add. 
Arsen, 433: σωρὸς κακῶν ἀγὲεν 
Ἐπὶ y: ἐπὶ τῶν δυςπραγούντων. 

Diog. I, 10, Apost. I, 8. 
ie 12 ibiq. Macar.: Suid 8. 
ἀγαθῶν ἀγαϑῖδις: Eustath. ad 
Hom. H. 24. 178, p 71,9: εἴωϑε 
δὲ ἡ παροιμία καὶ b ἄλλοις τὸ πολὺ 
τῆς εὐτυχίας ἀπὸ pg μήκων λαλεῖν" 
ἧς καὶ ὅτε μυρμ ηκεάν qo ἀγα- 
Sur: συντελεῖ δὲ τε ἐνταῦϑα καὶ 
Θεόκριτος, εἰπὼν [15, 45, 17, 107] 
αὐρμηκες ἀνάρεϑμοιν, éni πο- 
λυπληϑείας λαοῦ: Eudoc. p. 298. 
Utitur Theodor. Hyrtac.. ap. 
Boiss. Anecdd, I, 254. 272. 11, 
418: cf. Valckenarius ad The- 
ocr. Adon, p.354, Simili modo 
dicitur a plat. Reip. 1X, 574 D. 
Menon. 72 A, ἡδονῶν, ἀρετῶν 
quirec, ab Eurip. bacch. 701. 
Synes. Epist. 91 γάλακτος ἔσμός: 
alia collegit Bergkius Commentt. 
de Kell. Com, Att. 6. 


I, 10. Apost, 


Io DV explicant: 
eT. οὐδὲ τῶν εὐτελῶν χρὴ καταφρονεῖν. 


ὑποϑιτικὴ " 


12. D. 4. Diog. T, 4. Apost. I, 
10, Arsen. 13 ibiq. Macar.: Sui- 
das. Alludit Achaeus ap. Athen. 
VI, 270 E: πεινῶντι γὰρ ἀνδρὶ 
püca τιμιωτέρα Ζρυσοῦ τε χἀλέφαν- 
τος: cf. etiam Xenoph. Cyrop. 
1, 2, )1. VI, 2, 25. 

13. B.5. Diogen. ], 6. Apost. 
I, 32. Arsen. 11 ibiq. Macar. 

. 15. 

14. B. 13. Apost. 1, 31. Arsen, 
15. ibiq. Macar.: Suid.: Schol. 
Ven. et Eustath. ad Hom. Il. .4, 


319 p. 115, 31; Schol. Ven. ad 
Hom. H. T, 5: πάντας γὰρ τοὺς 
ἥρωας. ἀἁπλύτητος χάριν . εὐχερῶς 


ἐπὶ τὰ ÓdxQra ἄγειν [sc. Ὅμηρος], 
“Ἵγαμέμνονα, Πάτροκλον, Ὀδυσσέα, 
ἐφ᾽ οὐ xai τὴν παραβυλὴν τῆς χήν 

ee; [Odyss. 8, 523] ἔλαβιν aiti 
δ᾽ ἀριδάκρυες ἀνέρες ἐσϑ λοὶ: 
Eustath. ad. Hom. 1]. 1, 433 p. 
761, 25. Alladit Eurip. He. 
len. 950: καίτοι λέγουσιν, ὡς πρὸς 
ἀνυρὰς εὐγενοῖ c Ἐν ξυμψοραῖσε διάν 
γον" am 0q δαλμῶν βαλεῖν: ejusd, 
Inus fr. XVI: ἀμουσία τοι pi 
in οἰκτροῖσιν ὀάχρυ Xralu» ἀπ 
ὕσσων. 


10. B.16. Diogen. I, 12. 1V, 18. 


LU 


16 


17 
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᾿Ἡγναμπτότατος βάτος αὖος: ἐπὶ τοῦ σκλη- 
gov xci αὐϑάδους τὸν τρύπον. 

᾿νενδεὴς ὁ Θεύς: παροιμία" παρόσον οὐδενὸς 
ἐπιδέεται ὁ Θεὸς. 

'"Aóunrov μέλος: τὸ εἰς ZÓunrov μέλος ἀδόμε- 
vov πένϑιμον. 

Οὗτος δὲ ὁ "AOumrog βασιλεὺς ἦν τῶν (Φερῶν, (TM 
'AnóAAoy ἐθήτευσε δι᾿ αἰτίαν τήνδε. ᾿“σχληπιὸς ὁ An0A- 
λωγος παῖς παρὰ Χείρωνος τὴν ἰατρικὴν παιδευϑεὶς, καὶ 
παρὰ 'dÜnvüg λαβὼν τὸ ἐκ τῶν φλεβῶν τῆς Τ᾽ οργόνης 
Qviv alga, δι᾿ αὐτοῦ πολλοὺς ἐθεράπευε. Τῷ uiv γὰρ 
ἐκ τῶν ἀριστερῶν φλεβῶν ῥυέντε πρὸς φϑορὰν ἀνϑρώπων 
ἐχρῆτο, τῷ δ᾽ ἐκ τῶν δεξιῶν πρὸς σωτηρίαν" ὅϑεν καί 
τινάς τεϑνεῶτας ἀναστῆσαι μυϑολογεῖται. Διὰ γοῦν τὸ 
μὴ δόξαι τοῦτον παρ᾽ ἀνθρώποις εἶναι ϑεὸν, ὁ Ζεὺς 


" [4 3 , . , * " .c! 
&xigavvogev* — dnolhov δὲ ὀργισϑεὶς χεείνει Κυχλωπες 
ι E * , - ' v 
τοὺς TOV χεραυνὸν χατασχευάσαντας τῷ Διί, ἄΖευς δὲ 
: ZUM ε, δ΄ » , , . ν , 
ἐμέλλησε ῥίπτειν αὐτὸν εἰς Ἴαρταρον, ἀλλα δεηϑείσης 


e- — — — 


1. Mac. Suid. ἀγναπτότατος: cf. Blomfieldus ad Aesch. Prom. V. 


gl. 169 αὖος om. DB, ἀκληροῦ) irgov B. 3. ὁ om. P. 6. 
πένθιμον] B σκολιόν. 7. Narrationem B om 10. Γουγόνος in 


Apollodoro non satis 
scherus ad Palaeph. 
146: add, infr. 1, 41. 
Gaisfordus. 


caute contra codd. edidit Heynius: 
ΧΧΧΙΙ, 6, Lobeckius Paralipp. Gr. Gr. I, 

14. &o γοῦν Schottus: e P F correxit 
18. ἐνέλησε P, ἐμέλει Schottus, ἔμελλε Hemster- 


cf. Fi- 


husius ad Lucian. Nigrin. $. 10: ἐμέλλησε ex Apollodori codd. 
Heynius, Gaisfordus: cf. var. lectt. infr. V, 21. 


Greg. Cypr. 1, 6. Apost. I, 28, 
Arsen. 16 ibiq. Macar.: Suid., 


Zonar. p. 19 ibiq. vide Tittman- 


num, — ÁAdscripsit Schottus lo- 
cum Cicer. Otfic. T, 26, 90: ut recte 
praecipere videantur, qui mionent, 
ul quanlo superiores sumus, 
tanto nos geramus submissius. 
16. B. 17. Macar. p. 16. Sui- 
das: cf. nott. ad. Diogen. I, 13. 
17. Xenoph. Memor. 1, 6, 10: 
ἐγὼ δὲ νομίζω tO μὲν μηδενὸς δέε- 
σϑαι ϑεῖον εἶναι, τὸ δὲ ὡς ἐλαχὶ- 
στῶν ἐγγυτώτω τοῦ ϑείου, χαὶ τὸ 
μὲν Ütiov κράτιστον, τὸ δὲ ἐγγυτά- 
τω τοῦ ϑείου, ἐγγυτάτω τοῦ χρα- 
τίοστου: Ubi ν. Herbstius: add. 
Boiss. Anecdd. T. f, 127. Ce- 
terum nostram proverbii formam 
e scriptore ecclesiastico sum- 
ptam esse, vox ἀνεγδεὴς prodere 


, 


videtur: cf. Suiceri Thesaur. T, 
311: add. Theodor. Balsam. in 
Notic. et. Extr. des Manuscr. d. 
la Bibl. impér. (T. VII, p. 247: 
οἶτος δὲ ἀνενδεῆ ἐξελέεοῦται Dior. 

18. D. 19. Apost. IV, 33. Ar- 
sen. 76: Eustath. ad Hom. ll. E, 
326,39: ἀπὸ δὲ τοῦ ῥηθέντος ᾿.1- 
óyzrov σκολιὸν τι ἐν ᾿ϑήναις ἣν 
ἀδομένον, ὡς zai Παυσανέας φη- 
civ ἐν τῷ οἰκείῳ λεξεκῶ, λίγων ὡς n 
piv ᾿λκαΐου φασὶν αὐτὸ, οἱ δὲ 
Σ απεοῖς, οἱ δὲ ΠΠραξίλλης τῆς 
Σ κυωνίας ἀρχὴ δὲ τοῦ μέλους cire 
"dópstov λόγον κτλι: Hesych. 
Phavor.: cf. ad Diogen, 1I, 68. 
De Admeti scolio vid. Fritz- 
schius Q. Arist. 1, 48. Bergkius 
Comm. de Rell. Com. Att. 277. 
Historia ex. Apollod. I, 9, 10, 
Lit, 10, 3 sumpta est. 
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"hijrovg ἐχέλευσεν αὐτῷ ἐνιαυτὸν ἀνδρὶ ϑητεῦσαι. Ὃ δὲ 
παραγενόμενος εἰς Φερὰς εἰς "Ἄδμητον, τούτῳ λατρεύων 
ἐποίμαινε, καὶ τὰς ϑηλείας βοῦς πάσας διδυμοτόκους ἐποίησε. 
Φιλοφρονηϊλ)εὶς δὲ τὰ μέγιστα παρ᾽ αὐτοῦ, ἠτήσατο τὰς 
Μοίρας, ἵν᾿ ὅταν ἡ τελευτὴ τῷ ᾿“δμήτῳ ἐπιαλωσϑὴ, 
ἑτέρου τινὸς ἀντὶ τούτου ϑνήσχειν προαιρουμένου τὸν 
"Αδμητον τοῦ ϑανάτου ἀπολυϑῆναι. Ὡς δὲ ἦλϑεν ἡ 
τοῦ ϑνήσχειν ἡμέρα, μήτε τοῦ πατρὸς μήτε τῆς μητρὸς 
ὑπὲρ αὐτοῦ ϑνήσχειν ϑελόντων, "Ἄλκηστις ὑπεραπέϑανεν 
ἡ τούτου γυνή. ἬἜἜχτοτε οὖν σχομὰ καὶ πενϑήρη πρὸς 
τὸν Ἴδμητον 19ovro μέλη, μέχρις ὧν ἡ Κόρη ἀνέπεμψεν 
"Ἄλχηστιν. “Ὡς δὲ λέγουσιν ἔνιοι, ᾿Ηραχλὴς πρὸς αὐτὸν 
ἀνεχόμισε μαχεσάμενος Ahn. 

"AU guy πρὸς μυῤῥίνην: ἔϑος ἣν τὸν μὴ δυ- 
γώμενον ἐν τοῖς συμποσίοις σαι, δάφνης κλῶνα ἢ μυῤ- 
ῥίνης λαβόντα πρὸς τοῦτον ἄδειν. 

᾿“ετὸν χάνϑαρος μαιεύεται: παροιμία" 
γὰρ ὠὰ τοῦ ἀετοῦ ἀκφανίζουσιν οἱ χάνϑαροι κυλίοντες, 
ἐπεὶ οἱ ἀετοὶ τοὺς χανϑάρους ἀναλέγουσιν. 


εὐσκασο —— αὶ 


ΠῚ πρὸς "άδμητον Apoll., ὡς Ἴδμητον Valcken.ap. Gaisf. ὄὅ. Apol- 
Jod.: ἠτήσατο παρὰ Μοι vr, iva, ὅταν ᾿δμητος μέλλῃ τελευτᾶν, ἀπο- 
λυϑῆ τοῦ 9. 7. ἀπὸ τοῦ θανάτου Schott. ; cum P ejecit Gais- 
fordus praepositionem. 10. Schol. ad Arist. Vesp. 1277: — — 
τινὲς δὲ φασίν, ὡς “λκήστιδος ὑπεραποϑανούσης “Ἀδμήτου τοῦ «ἀνδρὸς 
αὐτῆς, σκόλια καὶ πενϑήρη πρὸς αὐτὸν ἤδοντο μέλη, μέχρις ἄν ἡ Kop 
ἀνέπεμψιν Ὠϊλκχηστιν" ὡς d ὐριπίδης, (n μαχεσάμενος Ἡρακλῆς, 
ubi ultima e nostro loco corrizenda sunt. 13. μαχησάμενος 


* 
TG 


Schott. e P F Apoll. Schol. Ar. correxit Gaisfordus. I5. Ante 
v. «7a; excidisse videntur vv πρὸς λύραν. 17. codd. Zenob. ,:- 
δύεται: D, F in corrigendis, Schott, Gaisf, μαιεύεται: Macar. 
μαιεύσομαι: ἐπὶ τῶν τιμωρουμένων τοὺς ἄρξαντας. παρ- 
oia, om. B. 18. γὰρ B om. κυλίοντες D om. 

19. Apost. T, 42. Arsen. 10: Hom. Il. .2, 317 p. 1352, 40: 
Schol. ad Arist. Vesp. 1277, Hesych. Suidas. Usurpat Arist. 
Nub. 1351: Hesych. 8. &óur  Lys.l| c. De inimicitia, quam 
πρὸς μι, Β. μυῤῥίνης, Suid, s.  scarabaei cum aquilis exercent, 
μυῤῥίν. — De re vid. IHgen. ad vid. Aesop. f. CCXXIII Fur., 
Carm. Conv. Grr. p. CXLVIII. JI Schneid., Arist. Pac. in. 


ibiq. Schol. ad v8. 130, Eustath. 


D E Fritzschius tela] Arist. 


"20. B. 159. Diog. II, 44. Greg. 
Cypr. 1, 58. Arsen. 22 ibiq. Ma- 
car.:: Schol. ad Arist. Lysistr, 
695 [cui post διαφϑείρουσιν ver- 
ba ἐπεὶ — ἀναλέγουσιν Subjungi 
debent, quum ibi lecta esse Ms, 
Grat. ap. Dind. ad Arist. T. XII 
p. 511 ostendat.], Eustath. ad 


l. c.: ὃ δὲ μῦϑος ἐπὶ τοῦ βασιλικοῦ 
ἀιτοῖ;, παιδεύων ὡς ὑφεὸ tit di 
τοῖς μεγάλοις, εἰ μὴ μεγάλα, pni- 
xoa γοῦν τινα δυςχερῆ, πλάττειν τὸν 
ἀετὸν ,“καγϑάρω. μὴ φίλον, LI φη- 
eir, ἀνέρπων εἰς τὰς τοῦ ἀετοῦ xa- 
λιὰς ἢ καὶ ἀνιπτάμενος κατὰ τὸν 
τοῦ χκωμικοῦ ἱπποχάνθϑαρον livpai- 
TtTO τοῖς ἐκείνου doi, ὃ δ᾽ ὑπ᾽ 
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ineauévoy βίον xai μεμαγμένον βίον: 
ἐπὶ τοῦ ἑτοίμου καὶ προχείρου χαὶ ἀχόπου. 


"Αλλος βίος, ἄλλη δίαιτα: 


γονα βίον μεταβαλό ντων. 


ἐπὶ τῶν ἐπ᾿ ἀμεί- 


“λας ἄγων καϑεύδεις: ἐπὶ τῶν ἐν μεγάλῳ χεν- 


δύνῳ χαϑευδόντων χαὶ 


Qc τωνεῦύομ ἔγνων. 


᾿Εμπόρου γάρ 


τινος τὴν ναῦν ἁλῶν πληρώσαντος καὶ χαϑεύδοντος, τὴν 
LÀ , , - ^ , - 1 e" er 
ἀντλίων ἐπαναβῆναι συνέβη καὶ ἐχτῆξαι τοὺς ἅλας. 'OOtv 


ἡ παροιμία. 


ΓΑλλοτε à ἀλλοῖον τελέϑειν καὶ χώρᾳ 


ἕπεσϑαι: 
τοις, 
πολύποδος. 


1, ἀληλεσμένην τροφὴν V. 
B, Diog, aliis. 
βίος μεμαγμένος" 


ἐν οἷς ἂν χαὶ γένηται τόποις" 


ὅτι προφήκει ἕκαστον ἐξομοιοῦν ἑαυτὸν τού- 


ἐχ μεταφορᾶς TOU 


μι μαλαγμένον codd., editt.: correxi e 
2. xai προχείρου om. B, qui n. 259 haec habet: 
ἐπὶ τῶν ἐξ ἑτοίμου xai ἀπόνως τρεφομένων" 


γράφεται xai βίος ἀληλεσμένος, xai τέϑεται ἐπὶ τῶν tva 


μονίαν ἐμφαινόντων: 


dit. 


μᾶλλον δὲ ini ToU ἑτοίμου xai ἀκόπονυ. 


eadem Schottus App. Vat. 1, 28 e Vat. edi- 
Coisl. 9: ἀληλεσμένος βίος: ἐπὶ τῶν ἐν ἀφϑονίᾳ ξώντων, 


4. μεταβαλλομένων B, 


μεταβαλλόντων Schottus: nostram lectionem e P recepit Gaistordus: 


cf. vv. Il. ap. Suid. 1. c. 


ἐπαναβῆναν καὶ τοὺς ἅλας ἐκτῆξαὶ φασεν. 
l0. χώρα F, χῶρω Schott., cujus emendationem a B 


Gaisfordus, 


.confirmatam cum Gaisfordo in textum recepi. 
ἕκαστον ἐξομοιοῦν παραινοῦσα 


πολυπόδων D] παροιμία, 


ἑαυτὸν τοῖς ἐν οἷς ἂν γένηταν τύποις. 


6. Legebatur ὑῥαστωνευομένων. 


8. B: 
ὅϑεν ἡ mag. e P adjecit 


ll. B: ἀπὸ τῶν 


13. C. 18: πολύποδος, 


ὃς αἷς ἂν προςπελάση πέτραις, ταύταις ἐξομοιοῦταν. 


ἀμηχανίας ἱκετεύσας ἐνεοττεύει τοῖς 
τοῦ “ιὸς κόλποις" καὶ ὃ κάνθαρος 
χατατολμᾷ καὶ τῶν Pub λαϑὼν 
γίνεται καὶ αὐτὸς τοῦ “εἶον κόλπου" 
καὶ ὁ Z: ἐς ἰδὼν μυσάττεται xci avi- 
σταται ὡς εἶχε καὶ τὰ wk καταπί- 
ATH καὶ ῥήγνυται, τὸ ϑελητὸν τοῦ 
κανϑάρου" ἐκ τούτων δὴ παροιμία 
τὸ, a. x. μανεὺ gena, ἧς τὸ ἀλη- 
Jis, ἐπεὶ τά τῶν ἀετῶν v κάνϑα- 
ροε διαφϑείρουσε: add. Jacobsius 
ad Aelian. H. An. X, 15. 

21. B. 22. Diog. I, I. Apost. 
Il, 16, Arsen. 39 ibiq. Macar.: 
Svid. S. βίος, 8. βίος ἀκανθώδης: 
ew afferunt Plut. Provv. Alex. 

1,8. Greg. Cypr. IE, 21: Eustath. 
ad Hom. Odyss. T, 166 p. 1559, 
47: εἰς δὲ τὸ ἀπὸ δρυὸς εἶναι προς- 
ἐνθυμητέον ἐκ τῶν παλαιῶν καὶ τὸν 
ὡς φασιν ἐχεῖνηι βαλανίτην βὲον 


— cf. infr, I1, 41 — , ὃς ὕστερον ἐξ 


ἐπιμελείας καὶ εὖ nac ἀλετοῦ ἐξή- 
γὲγἈῈ παροιμίαν την ἀληλεσμένον 
βίον E ἐξ ἀγρίου καὶ ἀκανϑώύδους 
τοῦ πρότερον: Suid. s. ἀληλεσμέ- 
ψὸςν Phavor.: alterum Diog. III, 
69. Apost. V, 60. Arsen l4Ll 
ibiq. Macar.: Suid. s. μεμαγμένη. 
Prius usurpatAmphis ap. Athen. 
XIV, p.612 A: ἤδη ποτ᾽ ἤκουσας 
βίον ἀληλεσμένον; ubi v. Casaubo- 
nus: alterum Gennad. Ep XIII 
ap. Boiss. Anecdd, T. V, 153: ἡμῖν 
δὲ πάντα μεμαγμένη μᾶζα, φασὶ, 
καὶ τὸν ἀργὸν βίον drroum cett : 
add. Arist. Equitt. 55. 1110. 

22. B.?4. Diog. ], 20. Apost. 
IH, 77. Arsen. 45 ibiq. Macar.: 
Suidas. 

23. B.925. Diog. T, 21. Arsen. 
37: Suid.s. v. Eadem fere infr. 
H, 20 narrantur. 

24. B.26. C. 18. Diog. 1,29. 
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"AÀa xci κύαμον: ἐπὶ τῶν εἰδέναι μέν τι προς- 
ποιουμένων, οὐχ εἰδότων δέ" ἐπεὶ οἱ μάντεις εἰώϑασί 
τιϑέναι τὸν GÀc xal χύαμον πρὸ τῶν μαντευομένων" ὅϑεν 
καὶ τοῖς τῶν ἀποῤῥήτων χοινωνοῦσι χύωαμον ἐτίϑουν. 

ATE οὐρανία: Κρατῖνος φησὶ χαϑάπερ hog eise 

᾿μαλϑείαν, οὕτω xai τῶν δωροδοκούντων αἶγα οὐρα- 
νίαν. Oi δὲ τοὺς εἰς τὸ ἀργυρίξεσϑαὶ τισιν ἀφϑόνως 
ἀφορμὰς παρέχοντας οὕτως εἰώϑασι λέγειν χωμῳδοῦντες, 


* "1 " t - , B T - L] * ΄ 
ἐπεὶ χαὶ ὁ τὴς ἡἰμαλϑείας κέρας ἔχων πᾶν ὃ ἐβούλετο 
τ 

ἐίχεν. 


1. ἅλας P F Gaisfordus: à4« B, Diogenianus, alii, Schottus, 
T. B om. 3. rov om. B. Schottus ambigit, lezendumne sit hic 
et v. Ll. zuvor e Plut. Symp. Quaestt. V, 10: ambizi nequit: quan- 
tum religionis faba habuerit, vide apud Lobeckium Azglaoph. I, 251. 
B: χύαμον ἐπὶ τῶν μαντευμάτων" ὅϑεν xai τοὺς τῶν αἀπούδη τῶν κοιγωτοῦν- 
τας λέγεσϑαι τοὺς περὶ Gc καὶ κύαμον. 4. sc ribendum videtar δὲν 
καὶ ini τοῖς : spectat ad eos, qui infimo initiatorum ordini adscripti 
erànt. δ. Κρατῖνος, ὅτι καϑάπερ τοῦ “ιὸς B. 6. παλϑίαν B. 
7. ἀφθόνοις B. — 9. ὁ τῇς] ὁ e B P adjecit Gaisfordus, βούλε- 
ταν Schottus: e P Gaisfordus correxit. B: ὁ τῆς μαλϑίας τὸ 
κέρας ἔχων εἶχεν ὅπερ ἐβούλετο πᾶν. 


Greg. Cypr. 1, 8. Apost. 1I, 73. 
Arsen. 44. Proverbio usus est 
auct. Theb. cycl: Πουλύποδός 
μοι τέκνον ἔχων γόον, ᾿Ἵμᾳίλοχ᾽ ἢ- 
φως, τοῖσιν ἐφαρμόζου, τῶν χὲν 
κατὰ δῆμον ἵχηαι: add. Pseudo- 
Phocyl. 44: qo ὡς πετροφιυὴς 
πολιίπους κατὰ χώραν ἀμείβου: 
Oracul. Sibyll. I1. p.252: μηδ᾽ ὡς 
πετροφυὴς πολύπους κατὰ χώραν 
ἀμείβειν. Polypi inde ab Ho- 
mero mentionem fecerunt sae- 
pissime poetae, aut miros ejus 
mores d»scribentes, aut eo no- 
tante$ varia et diversa hominum 
vitia: vid, Anth. Palat. IX, 10. 
Athen. VII, p. 316 sq., I, p. 5. 
D, VIII, p. 356 E, et mea in 
Theb. Cycl. Rell. p. 53: add. quae 
collegerunt Jacobsius ad Aelian. 
Hist. Anim. 1,27. VII, 11. Lee- 
mans, ad Ho:apoll. Hierogl. 11, 
113: hinc actum, ut in prover- 
biis bestia ista haud raro appa- 
reret : cf. infr. 111, 21. Diog. VII, 
73. 76. Walzius ad Arsen. 412. 
25. Ὁ. 27. Diog. 1, 50. Greg. 
Cypr. I, 11. Apost. II, 75. Arsen. 
Al. De salis usu vid. infr. I, 62. 


26. B.28. Pausan. ap. Eustath. 
ad Hom. ll. Ν, 1 p. 917, 33: 
ἰστέον δὲ ὅτι ἀπὸ τῆς χατὰ τὸν 
Ὀλύμπιον Aia Apos καὶ μάλιστα 
τῆς χοιτὰ τὴν dial Diiar yipitus 
gat παροιμία τὸ «ii οὐρανία, 
ὁμοία τῷ λευκὴ ψῆφος [v. Diog. 
Vl, 9.], xarà Παυσανίαν" ὡς 
γὰρ ἡ rasta , qud, τροφὴ ἦν 
τοῦ οἰιὸς, οὕτω καὶ ἡ τοιαύτῃ 
ψῆφος ἔτρεφε τοὺς δωροδοκοῖ ψτας 
δικαστάς" ἢ καὶ ἄλλως" ὥσπερ 
ὃ τὸ τῆς ᾿“μαλϑείας αἰγὸς ἔχων 
κέρας πάντ᾽ εἶχεν, οὕτω καὶ οἱ 
πυαμεύοντες, φησὶ, τὰς ἀρχὰς καὶ 
τάλλα ἀργυρεζόμενοι. διὸ xai αἷξ 
οὐρανία ἔοιχε λέγεσϑαε οἱονεὶ ϑεία 
xui Uworgu τοὺς διχαστὰς, ὅσου 
δῶρα ἐλάμβανον: εἴ, infra II, 48. 
Hesych. Suid. Phavor.: tertia 
explicatio ap. Hesych. s. οὐρα- 
γίη δ᾽ ai3 invenitur: ὡἧς εἰ λέγοι 
τις τὸ τῆς ἡ μαλϑθείας κέρας" ὃ TL 
γάρ τις εὔξωτο, ἐλάμβανεν ὁ ἔχων 
τοῦτο. ἐπήκους δέ ἐστιν αὐτὴ ἴσως, 
ὕτο xaT ἐνίους ἡ Σελήνη τῇ aiyi 
ἐποχεῖταιν" ταύτῃ δὲ τὰ γύναια ηὔ- 
χετὸ διὰ τὸ xat αὐτὴν ἐπὶ τῷ Ἔν- 
δυμέωνε τὰ αὐτά παθεῖν, ὅϑεν καὶ 


10 


21 


29 


CENTURIA 1. 9 


Αξ τὴν μάχαιραν: παροιμία ἐπὶ τῶν κακῶς τι 
χαϑ' ἑαυτῶν ποιούντων, ἀπὸ ἱστορίας τοιαύτης" Κορίν- 
ϑιοι ϑυσίαν τελοῦντες "Hoc ἐνιαύσιον, τῇ ὑπὸ Μηδείας 
ἱδουνϑείσῃ καὶ ᾿“'κραίᾳ χαλουμένῃ; αἶγα τὴ ϑεῷ ἔϑυον. 
{Τινὲς δὲ τῶν χομισάντων μισϑωτῶν ἔχρυψαν τὴν μᾶχαι- 
ραν, καὶ σχηπτομένων [ἐπιλελῆσϑαι] ἔνϑα ἀπέϑεντο, ἡ 
αἰξ τοῖς ποσὶν ἀνασχαλεύσασα ἀνέφηνεγ καὶ τὴν μὲν σχῆὴ- 
viy αὐτῶν διήλεγξεν, ἑαυτῇ δὲ τῆς σφαγῆς αἰτία ἐγέ- 
vero* ὅϑεν ἡ παροιμία. 

"dóaxovg πόλεμος: ἐπὶ τῶν ἔξω κινδύνου παν- 
τὸς ῥᾷστα δὲ καὶ παρ᾽ ἐλπίδα τὰ πράγματα χατορϑούντων. 


,» ^ 


: δύνατα ϑηρᾷς: ἐπὶ τοῦ ἐγχείρουντος μείζοσιν 
ἢ χαϑ' ἑαυτὸν. 

᾿Αδράστεια Νέμεσις: ἀπὸ ᾿Αἰδράστου " τάττεται 
δὲ ἐπὶ τῶν πρότερον μὲν εὐδαιμονησάντων, ὕστερον δὲ 
δυςτυχησάντων. 


—— 





|. Macar. ei: τὴν κάχωραν: λείπεν τὸ ἐπεσκάλευσεν, (quod 
τοπίγα Hesych., Phot. alios dictum videtur, qui ἡ ei δοῦσα τὴν 
μάχαιραν Qut ai: ἑαυτῇ τὴν μάχαιραν exhibebant) xai λέγεταν izi 


τὼν ἑαυτοῖς τὰ xaxà ἐπισπωμένων. παροιμία B om. xaxov τι 
ἑαυτοὺς B. 2. Κορίνθου O0. τελοῦντος B. 3. Ma; B. 4. xai 
om, B. ἔϑυον' τῶν δὲ x. p. χρυψαμένων B. 6. legebatur σχεέσπτο- 


μένων ἔνϑα: quod scripsi petitum est e Phot. Apost. Arsenio: vid. 
Albertius ad Hesych. l.c. 7. ἀνασκαλεύουσα B. — legebatur ἀνέ- 


qat. B. τῆς om. B. 


t dp. N.: 


9. παροιμίῳ ἐλέχϑη B. 
μείζοσιν ἐγχειρούντων ἢ κατ᾽ αὐτοὺς B. 


12. ἐπὶ τῶν 
14. B nonnisi haec habet : 


τάττεται ἐπὶ τῶν πρότερον εὐδοκιμησάντων" τῶν γὰρ συγγόνων 


ἐπιστρατευσάντων Θήβαις μόνος “Δἰγιαλεὺς ἀπώλετο δράστου παῖς. 


Εὐχταίαν φασὶν αὐτὴν ἔνιοι: add. 
Phot. p.361 ed. anzl., Suid. s. 
οὐρανία ai. Le Cratino, qui 
ἐν Χείρωσι de capra dixerat, cl. 
Bergkius Comm, de Rell. Com. 
Att. p. 248: post Cratinum An- 
tiphbanes proverbium adhibuit: 
v. Athen. [X, p.402 E, Eustath. 
ad Hom. Odyss, Z, 106. p. 1753, 
23; add. Liban. Ep. 670. 

27. B.29. Diog. 1, 52. Greg. 
Uypr. I, 13. Apost. T, 82. Arsen. 
26 ibiq. Macar.: Hesych., Phot. 
p. 61, Suidas: vid. Marcell. 
praef. MeminitJunonis Acraeae 
Eurip. Med. 1379, ubi vid. Schol. 
et intt.: add. C. O. Muellerus 
Dorr. I, 395. 

28. Greg. Cypr. T, 14. Macar. p. 


18: cf. ad Diog. T, 53. "4óazov; 
ψίχη legitur apud Plutarch. de 
fort. Rom. c. 4. 

29. B. 32. Macar. p. 20: S«i- 
das. Chilonis sententia: v. 
Diog. Laert. I, 70. Arsen. 480: 
alia v. sped Wexium ad Soph. 
Antig. 92. 

30. B. 33. Diog. I, 54. Apost. 
Ι, 40. Arsen. 18 ibiq. Macar.: 
Eustath. ad Hom. Il. B, 828, p. 
355, 28, qui, postquam Antim. 
fr. 33 Schell, apposuit, pergit: 
ἕτεροι δὲ οὐκ ἰδίᾳ niv Ldoprotiay 
φασὶν, ἰδίᾳ δὲ Νέμεσιν, οὐδὲ 40pz- 
στον τοῖτον οἴδασιν αἴτεον τοῦ τῆς 
δρηστείας ταύτης ὀνόματος, ἀλλὰ 
Niuiw χ᾿δράστειαν λέγοντες ᾿δριι- 
στον αἰτιῶνται τῆς παροιμίας ταύ- 
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᾿Ετεοχλῆς yag xoi Πολυνείχης μετὰ τὴν ἀπώλειαν τοῦ 


ἰδίου πατρὸς Οἰδίποδος τὴν βασιλείαν Θηβῶν παραλαβὸν- 
τες, περὶ ταύτης συντίϑενται πρὸς ἀλλήλους, καὶ αὐτοῖς 
δοχεῖ τὸν ἕτερον παρ᾽ ἐνιαυτὸν ἄρχειν, xci οὕτως κατ᾽ 
ἔτος τὴν βασιλείαν ἀμείβεσθαι. “ρξαντος οὖν Ἔτεο- 
κλέους καὶ μὴ βουλομένου τῷ ἀδελιρῥῷ τὴν βασιλείαν ma- 
ραδοῦναι μετὰ τὴν τοῦ χρόνου παρέλευσιν, Πολυνείκης 
ἐφυγαδεύϑη, καὶ πρὸς Moyog ἀφιχόμενος τοῖς τοῦ ᾿“δρα- 
στου βασιλείοις προςεπέλασε νύχτωρ, καὶ προςτυχὼν ἐκεῖσε 
τῷ Tvósi φεύγοντι ix Καλυδῶνος δι᾿ ὃν εἰργάσατο φόνον, 
συνάπτει μάχην. Γινομένης δὲ βοῆς “Ἄδραστος ἐπιφα- 
ψεὶς τούτους διέλυσε. Καὶ λογίου τινὸς ἀναμνησϑεὶς λὲ- 
yovtog αὐτῷ, χάπρῳ καὶ λέοντι τὰς ϑυγατέρας συζεῦξαι, 
ἀμφοτέρους ἑἵλετο νυμφίους" εἶχον γὰρ ἐπὶ τῶν ἀσπίδων 
ὁ μὲν προτομὴν λέοντος, ὁ δὲ χάπρους Ὑπέσχετο οὖν 
καὶ ἀμφοτέρους εἰς τὰς ἰδίας ἀποχαταστῆσαι πατρίδας. 
Καὶ πρῶτον ἐπὶ Θήβας στρατεύει, ἔνϑα τῶν ἀρίστων 
᾿Αργείων πεσόντων μόνος διέφυγεν "AOpactog. Τοὺς δὲ 
ψεχροὺς αὐτῶν ἀτάφους τῶν Θηβαίων ῥιψάντων καὶ μὴ 
διδόντων raqij, οἱ τῶν ἀποϑανόντων παῖδες πρὸς τὸν τοῦ 
᾿Ελέου καταφυγόντες βωμὸν τοὺς νεχροὺς ἐξήτουν. ᾿“ϑη- 


2. βασίλειαν editt. et hoc loco et infr. 20. post vocem παῖδες 


excidisse videntur vv. εἰς dO nra. 


21. ἐξήτουν ex conjectura 


Heynii ad Apollod. T. II, p. 254 scripsi: legebatur ἐζήτουν. 


Tq ὃν Σικυῶνν πρῶτα ἐμβασιλεύειν 
ὃ ποιητῆς πρὸ τούτου ἱστόρησε, καὶ 
τὴν μὲν Νέμεσιν ὡς εἰς κύριον τι- 
ϑέασιν ὄνομα, τὴν δὲ ᾿Ἵδράστειαν 
ὡς εἰς ἐπίθετον, καὶ βούλονται H« 
ya ἀδράστειαν τὴν οἰκονομησαμένην 
παραδόξως τὰ κατὰ τὸν τοιοῦτον 
Ὥμδραστον, οὗ μόνοι τῶν ἡγεμόνων 
διασωθέντος ἐκ τοῦ Θηβαϊκοῦ πολέ- 
μου ἐνεμέσησε τὸ θεῖον. καὶ γοῦν ἐν 
τοῖς ᾿ΕἘπιγόνοις τῶν ἐν Θήβαις πε- 
σόντων ἀρχηγῶν Διομήδης μὲν xai 
“Σ ϑένελος xai οἱ λοιποὶ περιεγένοντο, 
μόνος δὲ ὁ ἐξ Ἡδράστου πέπτωκε, 
xai οὕτω χατὰά τι δίκαιον ἀνισουϑη 
τὸ δοκοῦν ἐκεῖ ἐλλελεῖφϑαι πρὸς τῆς 
Νεμέσεως καὶ ἐκλήϑη αὕτη ἐντεῦϑεν 
᾿Αδράστεια. ἕτερον δὲ τὴν Νέμεσιν 
᾿ἐδράστειαν εἶπον καλεῖσθαι διὰ τὸ 
«ἧς ϑείας δίκης ἀναπόδραστον ἤτοι 
ἄφοκτυν. Παυσανίας δέ φησιν ὕτι 


τὴν ᾿Ἵδράστειαν ἑτέραν τῆς Νιμί- 
σεως ὑποτίϑενται τινὲς, οἱ δὲ τὴν 
αὐτὴν τῇ Νεμέσεν ἀπὸ ᾿Αδράστου, 
oT» μόνος τῶν ἕπτα σωθεὶς μόνος πά- 
λὲν τὸν υἱὸν ἀπίϊαλεν iv τοῖς 'Em- 
γόνοις" oi δὲ ἀπὸ «Ἵδράστου, φησίν 
ΔΙΙυσοῦ ἑδρυσαμένου αὐτῆς ἱερόν" 
βέλτιον δέ, φησὶν, ἀπὸ τοῦ μηδὲν 
αὐτὴν ἀποδιδράσκειν: Suid., Pha- 
vor. Adrastea saepe a veteri- 
bus memoratur: Liban. Ep. 286: 
προςχυνῶ τὴν ἡδράστειαν: cf. intt. 
ad Alciphr. Ep. I, 33. fin., Blom- 
fieldus ad Aesch. Prom. V. gl. 
972. Walzius ad Arsen. l. c. 
Narratio derivata est ex Apol- 
lod. 111,6. 7. De Eitov βωμῷ vid. 
infr. 1l, 61. Taylorus ad Lys. 
Oratt. p. 69, Reisk., Heynius ad 

Apoll. Obss. p. 202. μόνος xrà.] 
v. Theb, Cycl. Rell. p. 14. 
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ναίων δὲ στρατευσάντων, οἱ vexgol δίδονται. Ὅτε καὶ 
E vadyn ἡ rov Καπανέως γυνὴ ἑαυτὴν τῇ πυρᾷ βαλοῦσα 
τῷ τοῦ ἀνδρὸς συγχατεχαύϑη γεχρῷ. Μετὰ δὲ χρόνους 
οἱ τῶν ἀπολομένων ᾿«ργείων παῖδες ἐπὶ Θήβας ἐστρατεύ- 
σαντο, τὸν τῶν πατέρων ϑάνατον βουλόμενοι τιμωρήσα- 
σϑαι. Τειρεσίου δὲ τοῦ μάντεως ϑεσπίσαντος Θηβαίοις 
τὴν νίχην ἐπ᾿ ᾿“Ιργείοις κεῖσϑαι, δρασμὸν ἐπενόησαν" καὶ 
στέλλουσι μὲν πρέσβεις πρὸς 'Aoysovg, αὐτοὶ δὲ νυχτὸς 
τὴν πόλιν χαταλιπόντες, φυγάδες wyovro. Εἰρίασιν οὖν 
εἰς τὴν πόλιν ᾿“ργεῖοι, xal τὰ ταύτης τείχη καϑελόντες 
τὴν λείαν συνήϑροισαν. Ὅϑεν ἡ παροιμία προήχϑη λέ- 
γεσϑαι ἐπὶ τῶν ἄδικα διαπραττομένων καὶ τὴν δίχην μὴ 
ἐχφευγόντων. 

'"Agnayà τὰ Κιννάρου: ταύτης μὲν μέμνηται 
Καλλίμαχος ἐν ἰάμβοις Τίμαιος δὲ ἔφη, ὅτι Κίνναρος 
ἐγένετο πορνοβοσχὸς Σελινούσιος. ]Π]λουσιώτατος γοῦν ἐκ 
τῆς ἐργασίας γενόμενος, ζῶν μὲν ἐπηγγέλλετο τὴν οὐσίαν 
ἱερὰν τῇ ᾿“φροδίτῃ ,χαταλεῦψαι , τελευτῶν δὲ τὰ ὄντα 
προὔϑηχεν εἰς ἁρπαγήν. 

᾿Αρχὴ Σχυρία: παροιμία ἐπὶ τῶν εὐτελῶν καὶ 
μηδὲν λυσιτελὲς ἐχόντων παρόσον πετρώδης καὶ λυπρά 
ἐστιν ἡ «Σκαῦρος. 


2. Καπάνεως editt. Heynius ad Apoll. T p. 292 coniecit ἐμβα- 
λοῦσα: cf. Lobeckius Aglaoph. 1, 633. 4. ἀπωλομένων editt. — zai- 
δὲς ἐπὶ Θήβας) »huc retraxi quae vulgo leguntur infra VI, 15 ἐστρα- 
τεύσαντο, TOY τῶν πατρῶν cett. deletis μίαν γίχην ἐδίαν εἰς. quae non 
pertinent ad “δράστεια Νέμεσις, sed ad ““ρκάδας μεμούμενος I, δ9.« 
Gaisfordus. ὅ, scribebatur πατρῶν. 16. οὖν P. 20. zapo- 
21. παρόσον λυπρώδης ἡ B. 22. Σκύρος B, Σκυρός editt. 


Suid., Phavor. — Alludit De» 


pia om. B. 


31. Hesych. Phavor. s. ἁρπαγὴ 
τὰ xópra. — Proverbii originem 
Lobeckius Aglaoph. ΠῚ, 1031 
enucleare studet. Καλλίμαχος) 
fr. 19 Beni. 

32. B.61. Diog. 1], 30. Apost. 
IV, 31. Arsen. 77 ibiq. Macar.: 
Eustath. ad Hom. ll. 1, 662 p. 
782, 52: ᾿σημείωσαι δὲ ὅτε παροιμία 
φέρεταν ἀπὸ τῆς νήσου Σκύρου τὸ 
ἀρχὴ Σ κυρία, imi τῶν εὐτελῶν 
xci μηδὲν λυσιτελὲς ἐχόντων, ἀπὸ 
Θησέως ληφθεῖσα, ec φησι Παυ- 
σανίας, "brad ἐπυϑέμενος τῇ 4v- 
κομήδους ἀρχῇ καὶ πειρῶν τὴν yv- 
yaixa ἐκείνου κατακρημνισϑείη, ὡς 
xai ἀυκόφρων ἱστορεῖ: Hesych., 


mosth. in Callip. p. 1238 R.: 
“προξενῶν μὲν γὰρ τυγχάνω τῶν 
Ἡρακλεωτῶν, βούλοιο δ᾽ ἄν, ὡς 
οἶμαι ἐγὼ, ἐμὲ μᾶλλον τὸ ἀργύριον 
λαβεῖν ἢ τὸν μέτοικον ἄνθρωπον 
χαὶ ἐν  δκύρω κατοικοῦντα καὶ οὐ“ 
δενὺς ἄξιον: Liban. Ep. 1042. 1141. 
Aliud aScyro deductum prover- 
bium est Zxvpía δίκη, comicis de 
judicio rigido atque severo usur- 
atam: Poll. VIII 81 ibiq. intt., 
Bere. Suid.: v. Meieri et 
Schoemanni de Litib. Att. libr. 
6985. DeScyri insulae sterilitate 
vid. Etym. M. p. 137,16. Bern- 
hardius ad Dionys. Perieg. 521. 
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ἰϑὴς πέπλος: ἐπὶ τῶν ὑπεχχαιόντων χαὶ τρϑει- 


ρύντων x«i διαβολὰς ποιούντων" εἴρηται δὲ παρόσον ἡ 
“ηϊάνειρα πέπλον ἔπεμψεν ᾿Πραχλεῖ, ὑφ᾽ οὗ x«vÜtig 
ἐφϑάρη. 

“Ἡρακλέους γὰρ τοὺς Κενταύρους καταπολεμήσαν- 
τοςν εἷς ἐξ αὐτῶν ΜΝέσσος ὀνομαζόμενος διαφυγὼν, ἧχεν 
ἐπὶ ποταμὸν Lvymgvov, ἐν ᾧ χαϑεζόμενος τοὺς παριόντας 
διεπορϑμευεν. ᾿Απερχόμενος δὲ ᾿Πραχλῆς πρὸς Κηῦκα 
εἰς Τραχῖνα xs d μεϑ ἑαυτοῦ xci Δηϊάνειραν. Αὐτὸς 
μὲν οὖν ᾿Πραχλῆς τὸν ποταμὸν διήει᾽ 4Ζηϊάνειραν δὲ με- 
σϑὸν αἰτηϑεὶς, ἐχέλευε Νέσσῳ διακομίζειν, Ὁ δὲ δια- 
πορϑμεύων ἐπεχείρει βιάζεσϑαι" τῆς δὲ ἀνακραγούσης αἐ- 
σϑόμενος ᾿ΠΙραχλὴς ἐτόξευσε Νέσσον εἰς τὴν χαρδίαν. 
Οὗτος δὲ μέλλων τελευτᾶν “προρχαλεσάμενος Δηϊάνειραν 
HT, εἰ ϑέλοι φίλτρον πρὸς ᾿Ηραχλέω ἔχειν, τὸ ῥυὲν 
ἐκ τοῦ τραύματος τῆς ἀκίδος αἷμα ἐχμάξασϑαι. Ἥ δὲ 
ποιήσασα τοῦτο, ἐφύλαττε map ἑαυτῇ. ᾿“πελϑὼν οὖν 
'"Hoexino εἰς ᾿Γραχῖνα, χἀχεῖϑεν στρατευσάμενος ἐπὶ τὴν 
ÜrgaMav, τὴν πόλιν cip. Καὶ ληΐσας ταύτην, ἦγεν 
᾿Ιόλην αἰχμάλωτον. Μέλλων δὲ τῷ Διὶ χαριστήρια ϑύειν, 
ἔπει ψ!ε πρὸς Δηϊάνειραν λαμπρὰν ἐσϑῆτα ζητῶν. — Ma- 
ϑοῦσα δὲ «᾿βάνειρα τὰ περὶ τὴν ᾿Ιόλην, xai δείσασα μὴ 
ἐχείνην. μᾶλλον ἀγαπησῃ» γομίσασα ταῖς ἀληϑείαις φίλ- 
τρὺν εἶναι τὸ ῥυὲν αἷμα Δίσσου, τούτῳ τὸν χιτῶνα Eypt- 
σὲν. ᾿ενδυσάμενος οὖν ᾿Π|ραχλῆς ἔϑυεν. Ὡς δὲ ϑὲερ- 
μενϑέντος τοῦ χιτῶνος ὁ τῆς ὕδρας ἰὸς τοῦ χοωτὸς xad- 
HATHO, τὸν χιτῶνα ἀπέσπα προςπειυχύότα τῷ σώματι. 


Y. αἴϑης 7Zenobii, Dios. codd, et editt., «2r; cod. Dresd. Arse- 
nii; αἴϑεις ἐν πίπλω καὶ αἴϑων πέπλος Apost, Arsenius: eif 5; Run- 
kelius ad Cratin. frr. p. 27, cui. Lobeckius Parall. Gr. Gr. II, 544 

adstipulari videtur: αἰϑὴς recte Fixius Steph. Thes. s. v.— 2. εἴς- 
pntat Fix. l. c. et Gaisfordus e P: legebatur εἴρηται. 6. scri- 
bebatur εἷς αὐτῶν: e P emendavit Gaisfordus. 7. scribebatur καϑ- 
ἐξόμενος: e P et Apollodoro correxit Gaisfordus. παραπλέοντας 
codd. : παριόντας ex Apoll. et Argum. ad Soph. Trach. reposui, 
9. ἦγε ὁ Schotti conjectura scripsit Gaisfordus ; ex Apoll. et Ar- 


gum. cit. repone zx: ἐπὲ ποταμὺν Εὔηνον ἄγων —. 10. .«Ἱηεανεέροις 
codd. et edd.: correxit Heynius ad Apollodorum. 11. Schottus 
ἐχέλευσεῖ e P correxit Gaisfordus, 22. vulgo Ἴολην. 24. scti- 


bebatur τούτου: ex Apoll. eorrexit Gaisfordus. 


33. Diozen. I, 31. Apost. ΤΙ, 9. tio hausta est ex Apollod. II, 5, 
Arsen 33: Hesychius. Cratinum— 4. 7, 6: eundem auctorem Auct. 
in Cleobulinis proverbio usum — Argum. ad Soph. Trach. et Eu- 
esse refert lle«ychius. — Narra-— doc. p. 209 secuti sunt, 
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συναπεσπῶντο δὲ καὶ αἱ σάρχερ αὐτοῦ. Τοιαύτῃ συμ- 
φορζ: κατασχεὕ εἰς JHoaxAig εἰς Τραχῖνα πρὸς “ηϊάνεις 
ραν κομίζεται. Αὕτη μὲν οὖν αἰσϑομένη τὸ γεγονὸς 
ἑαυτὴν ἀνήρτησεν. Jíoaxing δὲ ἐντειλάμενος Ὕλλῳ, ἃς 
ἣν ἐκ Δηϊανείρας αὐτῷ παῖς πρεσβύτερος, ᾿Ιόλην γῆμαι, 
παρεγένετο εἰς Οἴτην ὄρος, ἔνϑα πυρὰν ἔνησεν, ἧς &u- 
βὰς, ὑφάπτειν ἐχέλευσ. Μηδενὸς δὲ τῶν σὺν ἐχείνῳ 
τοῦτο πράττειν ἐϑέλοντος, Ποίας παριὼν χατὰ ζήτησιν 
ποιμνίων, τὴν πυρὰν ὑφῆψεν" xci τούτῳ τὰ τόξω ᾿ΠΠρα- 


κλὴς ἐδωρήσατο. 


Καιομένης δὲ τῆς πυρᾶς, λέγεται νέ- 


*. LI LH - » , 
qog ὑποστὰν μετὰ βροντῆς αὐτὸν εἰς οὐρανὸν ἀναπέμψιαι. 


“ἵματι κλαίειν: κατὰ ὑπερβολὴν, οὐ δάχρυσιν 


E] ? εν , 
ἀλλ αἵμασι κλαίειν, 


Αἱροῦντες ἠἡρήμεθα: 


ἐπὶ τῶν ἐλπισάντων χρει- 


τεῖν τινων χαὶ ὑπ᾽ ἐχείνων ἁλόντων, 


Ai Χάριτες γυμναί: ἤτοι ὕτι δεῖ ἀφειδῶς καὶ 


φανερῶς χαρίξεσϑαι" 
χύσμον ἀζῆρηνται. 


ἢ ὕτι οἱ ἀχάριστον τὸν ἑαυτῶν 


Ai ᾿Ιβύχου γέρανοι: ἐπὶ τῶν ἀπροςδοχὴ ὍΝ 
γέρ : ἐπὶ προςδοχητως cq 


T ε" e^ 
uy ἡμαρτον χολασϑὥϑέγτων, 


-.- ----..ὥθ..- ......ὄ.................«ἥὩἜἕὔἦν.»» 


6. ἔνησεν scripsi ex conjectura: codd., editt. ἀνῆψεν: 
10. τῆς e P adjecit Gaislordus. 


7x T ποιήσας. 


lfwxog γὰρ τπὸ λῃστῶν avc 


Apoll. ἐκεῖ 
12. αἵματα Schott.: 


e B correxit Gaisfordus ; idem conjectura assequutus erat Bastius 


ap. Schaeferum ad Greg. Cor. p. 583. 


χὰ au om. B. 


19. ἀνϑ᾽ ov Macar. 


84. B, 63. Diog. 1,32. Greg. 
Cypr. 1, 35, Apost. I. '85. Arsen. 
27 ibiq. Macar.: Phot. Epist. 
138: παροιμία λέγεται ἐπὲ τῶν σφό- 
ὅρα λυπουμένενν καὶ ἀγωνιντων, ai- 
ματε ἵδρωσεν, ὥσπερ καὲ ἐπὶ τῶν 
πιχρῶς ódi qopirov, αἵματι κλαίει: 
ϑυϊά., Bekk. Anecdd. I, 356, 13. 
Bachm, Anecdd. I, p. 44, 22. 
Usurpat Heliod. Aeth. IV, "B. 

35. Diog. I, 33. Apost. 1 96. 
Arsen. 28, Suid. s. v. et 8. αἷν 
ρήσω τάχα. Alludit Aesch. 
Agam. 348 sq.: εἰ δ᾽ εὖ σίβουσι 
τοὺς ---- ϑεοὺς -- — Οὐκ ἄν γ᾽ ἑλὸν- 
τς αὐϑὲς ἀνθαλοῖεν ἄν. 


36. B. 64. Diog. I, 34. Grog. 


15. xai e P adjecit Gaisfordus. 
ὅτι ἀφειδώλως (A ἀφειόλως) xci φανερῶς χρὴ Β. 
20. χκυλαζυμένων B. 


13. ἀλλ᾽ — 

16. ἤτοι om. B. 

17. ἢ κτλ. om. B, 
legebatur ληστῶν. 


xc 


Cypr. 1, 36. Apost. II, 11, Arsen. 
33: Schol. ad Aristid. T. HI, p. 
55 Dind.: οἱ γραφεῖς τὰς Χάριτας 
γυμνὰς γράφου σιν αἰνυττόμενοι ὅτι 
dri τὴν χάριν ἄδολον εἶναι" τὸ γὰρ 
γυμνὸν καὶ φανερὸν ἄδολον: Suid, 
Usurpat Aristaen. Epist. II, 21: 
αἱ γὰρ χάριτίς σου παντελῶς dide- 
λον xcd ἀληϑῶς κατὰ τὴν παροι- 
μίαν γυμναΐν ubi vide intt.: add. 
Boettiger Ideen z. Kunstmyth. 
]H, 257 sq 

37. B. 65. Diog. 1,35. Apost. IH, 
14. Arsen.30 ibiq. Macar. : Suid,, 
Eudoc. p.297. . V. Schneidewi- 
nus lbyc. Rell, 225qq. Welckes 
rus Mus. Rhen. I, 401. 11, 21s, 
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ρούμενος καὶ γεράνους ὑπεριπταμένας ἰδὼν ἐμαρτύρατο. 
Χρόνου δὲ προϊόντος οἱ λῃσταὶ ἐν ϑεάτρῳ ϑεώμενοι γε- 


ράνους ἱπταμένας πρὸς ἀλλήλους ἔλεγον, 


Ai ᾿Ιβύχου 


γέρανοι-: Εἶτα ἐκ τούτου ἁλόντες ἐχολάσϑησαν. 

«Αἰγιαλῷ λαλεῖς: ἐπὶ τῶν ἀνηχούστων. “Θμοία 
δὲ αὕτη καὶ τῇ, ᾿Ανέμῳ διαλέγῃ. 

Αἰϑέρα νήνεμον ἐρέσσειν: ἐπὶ τῶν μάτην 
πονούντων. 

"Aq Ἑστίας ἀρχόμενοι: μετενήνεχται δὲ ἀπὸ 


τῶν περὶ τὰ ἱερὰ δρωμένων, 


τὰς ἀπαρχὰς ποιεῖσϑαι- 


o — — 


l. ὑπεριπταμένους P. 
Kogivóv Macarius. 


9. δὲ παρελθόντος Macarius. 
3. περωπταμένας, ἔλεγον πρὸς ἀλλήλους L7 
1. 


29 y 1 * - € y3 " 
LOog γὰρ ἣν τῇ Lori 


ϑευίμεψοι ἐν 


5. iy. λαλ., ἀνέμω διαλέγῃ: ἀμφότεραι ἐπὶ τῶν ἀνηκούστων 
ἐρέσσεις, Macar. ἐρέσσῃς, P αἰϑεράνεμον αἱρήσεις, B Diog., Apost. 


αἱρήσεις, Arsen. πονήσεες. 


9. B ἀρχόμενος. 


μετενήνεκται δὲ om. p. 


Macar.: : ἀφ᾽ ἱστίας ἄρχεσϑαι: ἐπὶ τῶν ἐν ἡννώμει γενομένων καὶ 


πρώτους ἀδιχαύγτων τοὺς οἰκείους. 


38. B. 66. Diog. I, 37. Apost. 
YI, 13. Arsen. 30. Plutarch. in 
Boisson. Anecdd. T. | p. 396: 
Suid. s. v. Utitur Eurip. An- 
drom. 91: ἡμεῖς δ᾽ οἷςπερ ἐγκεί- 
μεσϑ᾽ du Θρήνοισι καὶ γόοισι καὶ 
δακχρύμασι Il oó« aio ἐχτινοῦ.- 
pm: Liban. ap. Boiss. Anecdd, 
T.I p. 167: alia vide in nott. 
ad Diog. VI, $82: adde Meine- 
kium ad Menand. Rell. p. 381. 
Walzium ad Arsen. l. c. 

39. B, 67. Diog. 1,38. Apost. 
], 77. Arsen. 25 ibiq. Macar. : 
Buidas. 

40. B.68. Macar, p.86: Schol. 
ad Plat. Euthyph. p.326 Bekk., 
quocum Schol. ad Arist. Vesp. 
878 (812) consentit fere: ini τῶν 
ἐν δυνάμει γενομένων καὶ πρώτους 
ἀδικούντων τοὺς οἰκείους, ἐπεὶ ἔϑος 
av τῇ 'Eotía Rota τῶν ἄλλων 
Suy Suy: qforra, δὲ τις καὶ 
περὶ αὐτῆς μῦϑος τοιοῦτος" μετὰ 
γὰρ τὸ χαταλιυϑῆναι τὴν τῶν Tw 
τάνων ἀρχὴν φῶτι τὸν “Μία τὴν βα- 
σιλείαν παραλαβόντα ἐπιτρέψαι τῇ 

ic λαβεῖν 0 τι ἂν βούλοιτο, 
τὴν δὲ τὴν παρϑινίαν αἰτήσασϑαι 
xcd τὰς ἀπαυχὰς παρὰ τῶν ἀνϑοώ-, 


πων" "Ἄλλως" “παροιμία δὲ ἐστίψ, 
μετενήνεκται δὲ ἀ ἀπὸ -- ἀπαρχὰς πο.- 
εἶσθαι" 7 ἀφ᾽ ἑστίας, ἤτοι ἀπὸ 
τῶν οἰκειοτάτων ἑστία γὰρ ἡ οἰκία: 
unde sua duxerunt Schol. ad 
Aristid. p. 191 Fromm., T.IIf 
p. 510 Dind,, Eustath. ad Hom. 
Οὐ H, 298 p. 1579, 45, Macar., 
Hesych., Bekk. Anecdd, I, 169, 
29. Ceterum huc non pertinent, 
quae Apost. V, 20. Arsen. 86. 
Suid. 5. a4" loriuc ex Harpocr. 
p. 42, 15 Bekk. afferunt: cf. 
Baeckhius ad Corp. Inscr. I. p. 
415. — Usurpant Aristoph. 1. c., 
Plat. Euthyph. p. 3 A, Aristid. 
Pericl, p. 246, C. "Prod. ad 
Plat. Alcib. I ini: εἰ δὲ γὰρ 
ἀπὸ “τῆς αὐτῆς, Reged xai πρωτίστης 
πηγῆς τὸ Tt εἶναν πρόςευσι καὶ τὸ 
ἀγαθόν: Theodor. Hyrtac. in 
Boiss. Anecdd. T. 11 p.417: alia 
vide sis ap. intt. ad Strabon. 
T. VII p.?18 Fried., Spanhe- 
mium ad Callim. h. in Cerer. 109. 
Ruhnkenium ad Schol. Plat ! c, 
Wyttenbachium ad Plut. Ann. 
T. 1 p. 642.  Heindorfium ad 
Plat. CratykM p. 401 B.: add. 
Diogen. 11, 40. 
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"Aidog κυνὴ: πρὸς τοὺς ἐπιχρύπτοντας. ἑαυτοὺς 
διὰ τινων μηχανημάτων. Τοιαύτη γὰρ ἡ τοῦ '"Aiov 
κυνὴν ἡ Περσεὺς χρησάμενος τὴν 1 Ὀργόνα ἐδειροτόμησεν. 

'H δὲ ἱστορία ἔχει οὕτως. ᾿ἡχρισίῳ περὶ παίδων 
γενέσεως ἀῤῥένων χρηστηριαζομένῳ, ὃ ϑεὸς ἔφη γενέσϑαι 
παῖδα ἐχ τῆς ϑυγατρὸς, ὃς αὐτὸν ἀποχτείνῃ. δείσας δὲ 
ὁ ᾿“χρίσιος , ὑπὸ γὴν ϑάλαμον χάλκεον χκατασχευάσας, 
Δανάην τὴν αὑτοῦ ϑυγατέρα ἐφρούρει. Ταύτης ὁ Ζεὺς 
ἐρασϑεὶς, καὶ εἰς χρυσὸν μεταμορφωϑεὶς, διὰ τῆς ὁρο- 
φῆς εἰς τοὺς αὐτῆς xóAnovg ἐῤῥίη. «ἰσϑόμενος δὲ ὁ 
"Axoicwg ἐξ αὐτῆς γεγεννημένον Περσέα, μετὰ τοῦ παι- 
δὸς εἰς λάρνακα βαλὼν ἔῤῥιψεν αὐτὴν εἰς ϑάλασσαν, 
Προςενεχϑείσης δὲ τῆς λάρναχος ἐν Zio γήσῳ, dixrvg 
ἄρας ἀνέτρεφε Π]ερσέω, Βασιλεύων δὲ τῆς Σερίφου Πο- 
λυδέχτης ἀδελφὸς 4díxrvog, Δανάης ἐρασϑεὶς, καὶ ἠνδρω- 
μένου Περσέως μὴ δυνάμενος τελέσαι τὸν ἔρωτα, συνεχά- 
Ae τοὺς φίλους, μεϑ' ὧν καὶ Περσέα, λέγων, ἔρανον 
συνάγειν ἐπὶ τοὺς ᾿Ιπποδαμείας τῆς Οἰνομάου γάμους. 
Tov δὲ Περσέως εἰπόντος καὶ ἐπὶ τῇ χεφαλῇ τῆς l'opyo- 


-----.  .......  ... 


3. legebatur διὰ τιγῶν. Ἴδου 
γόνην ἐδ. 8. legebatur. “αναὴν. 
Schol. Ven. ad Hom. ll. £, 319. 
legebatur Zara. 


41. B. 69. Diogen. T, 39. Apost. 
11,8. Greg. Cypr. I, 33. Arsen. 
432, 33 ibiq. Macar.: "Schol. Ven. 
et Eustath. ad Hom. Il. E, 845 
p. 613,23 — πᾶς ἀφανὴς ὧν ἐν τῷ 
deles τι πράττειν xai οἷον ὑπὸ 
"Aud καὶ τῷ ἐκεῖσε σκότῳ ἍΤ δου λέ- 
yiras παρφοιμιωδῶς κυνέην φορεὲ iv 
ἔστε δὲ xara τοὺς παλαιοὺς νέφος 
τι πυκχνότατον 7 τοῦ Ἅιδου κυνέη, 
δι᾿ οὗ καὶ ϑεοὶ ἀφανεῖς ἀλλήλοις 
7ίνονται , ὡς εἶναι ταὐτὸν, κυνῆν 
“Δδου divas καὶ ὑπὸ παχυτάτῳ 
vigi yirícÓas: Schol. δὰ Arist. 
Acharn. 397. Schol. ad Plat. Reip. 
X p.422 Bekk., ad Lucian. 315 
Accus. ὃ 21 T. VII p. 80 Bip., 
Nonn. Exeg. ad Greg. Naziaoz. 
n. LII p, 115 Mont: Hesych. s. 
v., Etym. Magn. yp. 42, 13. Suid. 
Phavorinus: Hygin. Astron. I, 
12 » A Mercurío talaríia εἰ peta- 
sum accepit, praeterea. galeam, 
qua índulus ex adverso non po- 
terat videri. ltague Graeci ido; 


B. 3. B: ἐχρήσατο καὶ τὴν Γορ- 
10. εἰςρυεὶς συνῆλθεν Apollod, 


12. εἰς τὴν ϑάλασσαν P. 15, 


galeam dízerunt essc, mon wt 
quídam inscienlissime fdnterpre- 
tantur, eum Orci galea usum: 
quae res nemini docto polest 
probari.« Natum ex Epicis ada- 
gium, v Hom, l.c., Hesiod. Scut, 
Herc. 227, cujus postea plurimi 
meminerunt: Arist., Plat., Luc. 
ll. cc., Gregor. Nazianz. ry. I 
in Julian. p.93 A: οὐδὲ εἰ τὴν 
"Aidos κυνέην, ὃ δὴ λέγεται, περι- 
ϑίμενος, ἢ τῷ δαχτυλίῳ Γύγον 
ἵν. Diog. II, 99.] καὶ τῇ στροφῇ 
τῆς σφενδόνης, χρησάμενος ἑαντὸν 
ἀποκλέψενε: Origen. contr. Cels, 
I c. 66, demonstrans, magis con- 
venisse ut in Aegyptum Christus 
ab Herode fugeret, ἢ τὴν λεγο- 
μένην παρὰ τοῖς ποιηταῖς ᾿ϊδος 
nut yv, ἢ τι παραπλήσιον ποιεῖν 
εἶναι περὶ τὸν ᾿Ιησοῦν: Euseb. 
Praep. Evaug ΠῚ p.109 D: add. 
Boissonadus ad Cratet. Epist. in 
Nolíc. εἰ Extr. de la Bibl. d. 
Roi T. ΧΙ pag. 25, ad Basil. 
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vog οὐχ ἀντερεῖν, παρὰ μὲν τῶν ἄλλων ἡτησεν ἵππους, 
παρὰ δὲ τοῦ Jliggíog οὐ λαβὼν τοὺς ἵπποῦυς, ἐπέταξε 
τῆς Τοργόνος τὴν χεφαλὴν xouícurv. Ὃ δὲ ᾿Βρμοῦ xoi 
᾿᾿“ϑηνᾶς προχαϑηγουμένων ἐπὶ τὰς Φόρκου παραγίνετιιι 
᾿ϑυγατέρας, ᾿᾿νυὼ, Πεμφρηδὼ καὶ duvo. ἾΠσαν δὲ 
αὗται γραῖαι ἐχ γενετῆς, ἕνα τὲ ὀφϑαλμὸν αἱ τρεῖς χαὶ 
ἕνα ὀδόντα εἶχον, χαὶ ταῦτα παρὰ μέρος ἀλλήλαις nuu 
fov. Sy χυριεύσας ὁ Περσεὺς , ὡς ἀπήτουν,, ἔφη δώ- 
σειν, ἂν ὑφηγήσωνται, τὴν ὁδὸν τὴν ἐπὶ τὰς Nvuqag gt 
θουσαν. Avrai δὲ ai Νύμφαι πτηνὰ εἶχον πέδιλα, xc 
τὴν κίβισιν, ἣν φάσιν εἶναι πήραν" εἶχον δὲ xai τὴν 
"didog κυνὴν, ἣν ὁ ἔχων οὖς μὲν ἤϑελε ἔβλεπεν, ὑπ 


ἄλλων δὲ οὐχ caro. ᾿Αἀπελϑὼν οὖν ὁ Περσεὺς, xci 


ἀναλαβύμενος ταῦτα, πτηνὸς διὰ τῶν πεδίλων πρὸς τὰς 
l'ogyóveg ἐφέρετο. σαν δὲ αἱ Γοργόνες ἀδελαὶ τρεῖς, 
LEvgvaÀg, Σϑενὼ, Μέδουσα" χεφραλὰς μὲν ἔχουσαι πεέριε- 
σπειραμένας φολίσι δρακόντων, ὀδόντας δὲ μεγάλους ὡς 
συῶν, καὶ χεῖρας xai πτέρυγας δι᾿ ὧν ἐφέροντο" τοὺς δὲ 
ἐδύντιις, λίϑους ἐποίουν. Μόνη δὲ τῶν τριῶν ϑνητὴ ἣν 
ἡ Διέδουσα. Πρὸς ταύτην ὁ Περσεὺς ἀπεστραμμένος, 
καὶ βλέπων εἰς ἀσπίδα χαλκὴν, δι ἧς τὴν εἰχόνε τῆς 
Τοργόνος ἔβλεπε, τὴν χεῖρα ἔτεινεν, ᾿ϑηνᾶς αὐτὴν κατ- 
εὐυϑυνούσης. Καὶ καρατομηϑείσης τῆς δῆ᾽Πεδούσης, ci 
ταύτης ἀδελιαὶ ἀναπτᾶσαι τὸν Περσέα ἐδίωκον. Συνιδεῖν 
δὲ αὐτὸν μὴ δυνάμεναι διὰ τὴν χυνὴν, ὑπέστρεψαν. IHeo- 
σεὺς δὲ παραγενόμενος εἰς Σέριφον, xci χαταλαβὼν lo- 
λυδέχτην συγχαλέσαντα τοὺς φίλους αὐτοῦ πρὸς τὰ βασί- 
λεια, ἀπεστραμμένος τὴν χεςαλὴν τῆς Γαργόνος ἔδειξε" 

l. ἀντερεῖν ex Apoll. dedit Gaisfordus: legebatur ἀνταίρειν, 
παρα — κομέζεν desunt in ed. Ald.; F habet in Corrig. 4. γὲ- 
vera. P. Apollod. 5. Erro) F. ᾿Μιμφήδην codd., editt.; codd. 
Hesiod. Theog. 2713 lh»wgoróo, Πιφρηδὼ, T0500 exhibent, codd. 
Apollod. Μεμφρηδὼ, codd. .Schol. ad Apoll. Rh. Πιεμφρηδώ, Hi- 
φριδὼ, Tzetz. ad Lycophr. Cass. 838. Ihqqido, 1:59:90. Auve] 
G. Hermannus Opusc. VI, 1, 168 conjecit Δινώ: Schol. Apoll. Rh. 





-— — 


habet "Tero. 11. vulgo ἣν φασὶν. 16. Στενὼ Schottus: e PF 
Apollod. correxit Gaisfordus. 18. χεῖρας χαλκᾶς xai πτέρυγας 
χρυσᾶς Apollod. 27. τὰ e P. adjecit aistordus. 28. ἀπε- 


στυαμμένος e P P Apollod. scripsit Gaisfordus: legebatur ἀπε- 


ibid. p. 92. ^ Historia hausta Etymol. M. 512, 54. Etym. Gud. 
ex Apollod. I1, 4, qui Phere- 323, 55,  interpp. ad Hesiod, 
cydem sequutus est: cf. Schol.  Scut. Hercul, 274. Paul. Diac, 
ad Apoll. Rhod. IV, 1091. — Aí- s. cibus ibiq. v. C. O. Müllerus 
fio quid. sit indicant Hesych., p. 42. 
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τῶν δὲ ἰδόντων fxacrog ἀπελιϑώϑη. Καὶ καταστήσας 
τῆς Σερίφου βασιλέα Δίχτυν τὴν sean» τῆς logyovog 
᾿ϑηνᾷ δίδωσι, τὴν δὲ χυνὴν '"Louj; ὡραύτως δὲ καὶ τὰ 
πέδιλα xci τὴν χίβισιν᾽ ὁ δὲ πάλιν ἀπέδωχε ταῖς Νύμ- 
φαῖς. ᾿Αναλαβόμενος οὖν Περσεὺς τὴν μητέρα πρὸς 40- 
γος ἔσπευδεν, ἵνα τὸν .dzgiciov ϑεώσηται. Ὁ δὲ τοῦτο 
μαϑὼν καὶ δεδοικὼς τὸν χρησμὸν, ἀπολιπὼν '"4oyog 
εἰς “άρισσαν παραγίνεται. Τοῦ δὲ τῶν “Ταρισσαίων βα- 
σιλέως γυμνικὸν ἀγῶνα διατιϑέντος ἐπὶ χατοιχομένῳ τῷ 
πατρὶ, παρεγένετο x«i ὃ 1]ερσεὺς ἀγωνίσασθαι ϑέλων. 
᾿“γωνιζόμενος δὲ πένταϑλον τὸν δίσχον ἐπὶ τὸν idugioiov 
πόδα βαλὼν ἀπέκτεινεν αὐτόν. Καὶ οὕτω πέρας εἴληφεν 
ὁ χρησμός. 

AVE οὕπω τέτοχεν, ἔριφος δ᾽ ἐπὶ δώματι 
παίξει: ἐπὶ τῶν οὔπω τεχγϑέντων καὶ ὁμοίως λεγομένων. 

«Αἰάντειος γέλως: ἐπὶ τῶν magaqgóvog γελών- 
των. 'Ü αἴας γὰρ παραφροσύνην νοσήσας καὶ μανεὶς 
διὰ τὸ προτιμηϑῆναι τὸν 'Οδυσσέα εἰς τὴν τῶν ᾿“ἰχιλλείων 
ὕπλων χατοχὴν, κατὰ τῶν ᾿Ι:λλήνων ξιφήρης ὥρμησε χαὶ 
xar& τῶν βυσκημάτων προνοίᾳ ϑεῶν τραπεὶς ὡς ᾿“Ϊ“χαιοὺς 
ταῦτα φονεύει. “ύο δὲ μεγίστους χριοὺς κατασχὼν. ὡς 
᾿“γαμέμνονα καὶ Διενέλαον δεσμεύσας ἐμάστιξε xoi κατε- 
γέλα τούτων μαινόμενος. Ὕστερον δὲ σωφρονήσας ἑαυ- 
τὸν κτείνει. 





στραμμίνους: Heynius ad Apoll. T, p. 143 πρὸς βασελέα' ἀπεστραμμἑνος 
conjecit. 2. legebatur /zi Σερίφου: e P Apollod. correxit Gais- 
fordus. Γοργόνης P. 8. ὠζαύτως καὶ P. — 11. Quum Schol. ad 
Apoll. Rhod. Persei tempore quinquertium in w«su luisse negrt, 
Heynius ad Apoll, I, p. 145 aut vocem zérraO2or ejiciendam esse con- 
tendit, aut aliqua. deesse. — Cui quamquam Dissenus ad Pind. 
Isthm. I, 26, p. 486 ed. Boeckh. assensus est, tamen quinquer- 
tium a nonnullis fabulae enarratoribus hic nominatum esse, ipsam 
illam Scholiastae annotationem indicare putaverim. τὸν δίσκον] 
τὸν e P Apollod. adjecit Gaistordus. 14. δ᾽ om. P. editt. vett.: 
e B Suida, aliis adjecerunt Schottus et Gaisfordus. δώματος B 
codd. Zenobii, Diog., Arsenius: δώματα Apost. Macar. Schott. 
Gaisfordus: correxit Walzius ad Arsen. 30. 15. B 0:70. ἢ y:- 
γονότων, λεγομένων δὲ, Macar. xai ὅμοιόν τὸ λιγόντων: Fixius in 
Steph. Thes. 1, 1010 conjecit λεγόμενον: ego scripsi ὁμοίως, 17. 
B, uti semper, narrationem ignorat. 


42. Β. 70. Diogen.],40. Apost,  Macar.: Suidas. ^ Natum est e 
II, 17. Arsen. 30 ibiq. Macarius, — Soph. Αἴας. 303: alludit Lucian. 
Οἵ. Aesopi fab. V Schneid., 328 — quom. hist. conscr. op. $. 26: 
Fur. ἐπίθηκε Aldrruóv τινὰ τὴν xoQU- 

43. B. 71. 160, Diog. I, 41, νἱδα: alios vide ap. Osannum de 
Apost, IL, 16, Arsen. 29 ibiq. — Soph. Aiac. Comm, 61. 
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18 
Ἄχρι κόρου: 


ρου ἐφενάκισεν. 


Ἄπειδε τὰ TíAAqvog: 


M , 
τοῦ 1 7t«potutie, 


τ 
παροιμία ἣν, 
» ^ H , , ᾿ 
ἐχεῖνος ἀναίσϑητος ἐστίν" χαΐ" 


ZENOBH 


e 

τι, ἄχρε κόρου 
[4 

οὗτος ἄχρι X0- 


*, - —- , 
ἐπὶ τῶν σχωπτιχῶν Tie- 


Τέλλην γὰρ αὐλητὴς ἐγένετο χαὶ μελὼν 


ποιητὴς, παίγνια τὲ κατέλιπεν εὐρυϑμότατα καὶ χάριν 
ἔχοντα πλείστην χαὶ σχώμματα κομψότατα. 


Aid ione σμήχων: 
yov ἐπιτελούντων. 
Aicontivoy αἶμα: 


ἐπὶ τῶν μάτην ἀνήνυτον ἔρ- 


ἐπὶ τῶν δυραπονίπτοις ὀνεί- 
δέσι xci χαχοῖς συνεχομένων" ἃ 
χως τὸν «“ἴσωπον ἀνελοῦσιν ὠργίσϑη τὸ δαιμόνιον" 


ἐπειδὴ τοῖς | Δελφοῖς ] ἀδί- 


χαὲ 


διὰ τοῦτο τὴν Πυδίαν φασὶν ἀνῃρηχέναι αὐτοῖς, ἱλάσκε- 


σϑαι τὲ ἐπὶ “ἰσώπῳ μύσος. 


γέετο ὁ “ϊσωπος, 


Οὕτω γὰρ ϑεοφιλὴς ἐγέ- 


LI , » * n LE « 
ως μυϑευέεται αὐτὸν ἀναβιῶναι ὡς 


Τυνδάρεων καὶ “Πρακλὴν xci 1 λαῦχον. 


1l. παροιμία — ἐφενάχεσεν) B om. 2. áraic0 rrüc ἐστιν γὰρ οὗτος Schot- 


tus: correxit Gaisfordus ὁ PF. 


ἢ otros conjecit Schottus: 


χαὲ no- 


tante Gaisfordo voluisse videtur ed. Hag., sed compendio alieno 


usus est typozraphus, 


Tj χύτραν ποικίλλετε: vid. 


B. D ἐπὶ τῶν μάτην καὶ ἀνηνύτων" 
Diogen. 


* Hu 
0Hnoto 


], 45. 11. δΔειλφοῖς e 


Suida, Apost. , Arsen., Diogen. addiderunt Schottus et Gaisfor- 


dus. 
14. γὰρ] δὲ B. 
iiio dus emendavit. 


44. B. 73. Apost. V, 27. Ar- 
sen. 89; Bekk. Anecdd. F, p. 
28, 17. p. 475, 22. Bachmann. 
Anecdd.1, 176,25. Suidas. — Po- 
steriorem locum ad Demosth. 
de fals. legat. 400 R, referen- 
dum esse, ad Suidae I. c. monuit 
Gaisfordus : ὑπομνήσω, (y εἰδῆϑ᾽, 
ὅτι τὸ ψυχρὸν τοῦτο * aeg τὸ ἄχρι 


κόροι, “παρελήλυϑ᾽ ἐκεῖνος φενὰ- 
κίζων ὑμᾶς. 
45. Cf. infr. H, 15. 


46. B. 76. Diog. 1, 45. Plut. 
in Boiss. Anecdd. I, 395. Apost. 
I, 98. Arsen. 28 ibiq. Macar.: 
Snidas. Proverbium, ex Ae- 
sopi fab. CCIV Fur. ductum, 
usurpat Lucian. adv. Indoct. $. 
28: xai xata τὴν παροιμίαν, .4|- 
Oiora σμήχειν ἐπιχειρῶ: add. ejusd. 
Epig. in Auth. Palat. XI, 425: εἰς 
τὶ μάτην νέπτεις δέμας ρδμενὶ ἴσχεο 
τέχνης, Οὐ δύνασαι δνοφιρὴν νύκτα 


12. καὶ διὰ τοῦτο τ. 1]. ἱλάσκεσϑαν ἐπὶ τὸ “ἰσώπου μύσος B. 
1ὅ. μυϑεύεσθαι B. 


16. Τυνδώρεον vulgo: e P B 


xa Ü rico : Theodor. Metoch. 
Misc. p.417: σμήχειν ἔσται μᾶλ- 
λὸν “«ὐϊἰδίοπα μετὰ τῆς παροιμίας 
ὡς ἀδύνατον τοῦτο προβαλλομένης, 
7 χρώματα μεταλλάττειν ψυχῶν 
ing Lon Tzetz. περὶ zai. dyov. 

223: μισεῖ τὸ λευχὸν ὥςπερ οἱ- 
Mu JAibiow, Mila» δὲ κρεῖττον 
μορίων λευκῶν ἔχει. 

47. B. 77. Diog. I, 46. Apost. 
Jl, 5. Arsen. 30 ibiq Macar : 
Suid., Zonar. 90. De Aesopi 
morte cf. Plut. de sera num. 
vind. c. 12 p.657 A, ubi etiam 
proverbium nostrum explicatur; 
add. Grauertus de Áesopo et fab. 
Aesop. diss. 57 $qq. De Tyn- 
dareo vid. Schol. ad Pind. Pyth. 
Γ, 96, Apollod. 111, 10, 3 ibiq. 
Heynii Observv.: de " Glauco, 
Apollod. III, 3, 1 ibiq. Heynius, 
Apost. VI. 32, Fischerus ad 
Palaeph, XXVII. 


e 
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CENTUHJA I. 19 
diyiéeg οὔτε τρίτοι οὔτε τέταρτοι: ἐπὶ 
τῶν εὐτελῶν xni μηδενὸς ἀξίων. Οἱ γὰρ “ἐψιεῖς οἱ ἐν 
᾿χαίᾳ νικήσαντες Αἰτωλοὺς τὴν Πυϑίαν ἐξηρώτων, τίνες 
εἰσὶ χρείττογες τῶν Ελλήνων" ἡ δὲ εἶπεν, 
Ὑμεῖς δ᾽ Miyiéeg οὔτε τρίτοι οὔτε τέταρτοι. 
᾿Ακαρπότερος εἰ ᾿Α΄δώνιδος κήπων: ἐπὶ τῶν 
μηδὲν γενναῖον τεχεῖν δυναμένων εἴρηται ἡ παροιμία" μέ- 
μγηται αὐτῆς Πλάτων ἐν Φαίδρῳ. 1 ίνονται δὲ οὗτοι οἱ 
χῆποι toU ᾿Αἴδώνιδος εἰς ἀγγεῖα χεράώμεια σπειρόμενοι ἄχρι 
χλύης μόνης" ἐχφέρονται δὲ ἅμα τελευτῶντε τῷ ϑεῷ καὶ 


ῥιπτοῦνται εἰς χρήνας. 





1. legeb. Ji. 


2. οἱ ἐν -4yaia om. B. 


B. legeb. «Αἰγιεῖς. 


Post τέτωρτοι 1, addit: τινὲς δέ φασιν ἐπὶ Μεγαρέων λεχϑ ἢ- 


TG 
xai. 


8. V ἐν Ψαίδωνιε, 


7. εἴρηται ἡ παροιμία om. V. 


μέμνηταν αὐτῆς] V μέμνητα» 
10. χλόαν 


μόνον Schottus, χλόης μόνον P. Gaisíordius: V χλόης μόνης, Val- 


ckenarius ad Theocrit. Adoniaz. 
addit: ἀέγεταν dà xai χκαρπ 


48. B. 79. Diog. I, 47. Apost. 
I,80. Arsen. 26: Tzetz. Chi- 
liad. IX, 890, Eustath. ad Hom. 
V. B, 574 p. 292, 6: Steph. Byz. 
5. “ΔΔ[ἔχγιον: Phot. s. ὑμεῖς ὦ Μι- 

ἧς: — --Ἠ ἱστορεῖ δὲ Μένασέας, 
ὅτι «Αἰγιεῖς oi iv Ayala καταναῦ- 
μαχήσαντες “Δἰτωλοὺς καὶ λαβόντες 
πεντηκύντορον αὐτῶν, διχάτην Πυ- 
fo vOtvtic ἡρώτων, τίνες xoeit- 
Tovg εἶεν τῶν ᾿Ελλήνων' ἡ δὲ Πυ- 
δία ἔχρησεν αἰτοῖς τὰ προκείμενα 
[oraculum in antecedentibus 
Phot adscripsit]* καὶ Ἴων δὲ 
«Αἰγιεῦσε δοϑῆναι τὸν χρησμὸν ἱστο- 
Q^ Twic δὲ οἴονται Μεγαρεῦσιν εἰ- 
ἤσϑαι αὐτὸν καὶ προφέρονται" 
rad δ᾽, ὦ Μιγαρεῖς, οὔτε τρίτοιο. τ.) 
ὡς καὶ Καλλίμαχος ἐν toig ἐπι- 
γραμματίοις [L». XXVI Bentl.]: 
Suid. s. ὑμεῖς δ᾽ ὦ Μιγαρεῖς, S. 
MBs. Oyaculum, ex quo 
adagium petitum est, integrum 
extat ap. Schol. ad Theocr. 
XIV, 73, Anth. Palat. XIV, 73, 
ubi vid. Jacobsius: quod quum 
alii Megarensibus (cf. Wue- 
stemann. ad Theocr. l.c) alii 
Aegiensibus (Strab, X, I, 13 
p. 449) datum esse contende- 


P. 396 B. Post vocem μόνης V 
T 


ἐρος δώνιδος κήπου. 


rent, factum est, nt scriptores 
eo utentes modo ad hunc modo 
&d illum populum referrent: 
Liban. Epist. 1516: ἀλλὰ νῦν ὁ 
μὴ ἐκείνων (sc. νόμων) μετέχων Ai- 
γιεὺς ἀτεχνῶς, οὔτ᾽ ἐν λόγῳ obf 
ἐν ἀριϑμῷ: utrumque nominat 
Plutarch. Sympos. V, 7 p. 719 
R.: τῶν δὲ “ημοκριτείων, ἔφη, εἰ- 
δώλων, ὥσπερ «Αἰγιέων 7 Μεγαρέων 
ἀριϑμὸς οὐδεὶς οὐδὲ λόγος, ubi 
male Reiskius «Αἰγινητῶν legi 
voluit (cf. C. Muellerus Aegin. 
130), quamvis ap. Eustath. Opusc. 
p.257, 70 Taf. legatur: διεχφαί- 
veros δὲ κατά τινα παροιμιακὸν /di- 
γινήτην (μάλιστα μὲν οὖν Aya) 
olt δεύτερος καὶ οὔτε τρίτος ἢ ἀλ- 
Aog πολλυστός : add. Alciphr. Epist. 
]II, 34: ἡμῶν óc Μιγαρέων ἢ «Πἱ- 
γιέων οὐδεὶς λόγος. Alludit De- 
mosth. pro Coron. ὅ, 309. 

49. Cf. ad Diog. I, 14: huc 
pertinent Vat. App. I, 4, Macar. 
ap. Walz. ad Arsen. p.37: Eu- 
stath. ad Hom. Od. 4, 590 p. 
1101, 45: — ini τῶν ἀκάρπων 
xai ὠκυμόρων" κῆποι γὰρ ddomidos 
φυτάρια ταχὺ ἀναϑάλλοντα ἔσω 
χύτρας ἢ ἀῤῥίχου καὶ ὅλως xogivov 


9* 
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"Ἄκαιρος εὔνοι᾽ οὐδὲν ἔχϑρας διαφέρει: 
ταύτην φασὶν ᾿ Ἱππόλυτον εἰπεῖν πρὸς Φαίδραν φάσχουσαν 
φιλεῖν τὲ καὶ στέργειν αὐτὸν μάλιστα ὑπὲρ πάντας ἀν- 
ϑρώπους. 

᾿“χάνϑιος τέττεξ: ἐπὶ τῶν ἀφώνων καὶ ἀμούσων 
λέγεται, παρόσον οἱ ἀχάνϑιοι τέττιγες οὐχ ἄδουσιν. 





1. εὔνοια B. editt.: Barnesius ad Schol. Eurip. cit. εὔνοι᾽ ἄχαιρος. 
ἔχϑρου editt : correxi e B, aliis: ceterum versus recte scriptus 
iam ap. Musgrav, Eurip. fragm. XVII exstabat..— διαφέρει) διαλάσσεν 
Schol. Eurip. 3. φιλεῖν αὐτὸν καὶ στέργειν παρὰ πάντας ἀνθρώ- 
πους B. 5. editt, ἠχάνθυνος: correxi e B, aliis: Steph. Byz. 
]l c: τὸ ἐθνικὸν τοῦ LdxávOov, ᾿χάνϑιος, ἐξ οὗ xai παροιμία, dxav- 
Quo; τέττιξ, ἐπὶ τῶν ἀφώνων᾽ τοιοῦτον γὰρ οἱ τῆς χώρας τέττιγες, ὡς 
Σιμωνίδης: ἀκάνϑιος igitur scribendum, ubi de cicadis ad urbem 
Acanthum degentibus sermo est: unde patet, cicadam, quae ἀκαν- 
ϑίας (Hesych. s. v., Schneider. ad Aelian. Hist. Anim. X, 44) di- 
citur, ab ἀχανϑίῳ plane esse diversam: ἀχανϑίας canit, ἀχάνϑιος 
τίττιξ mutus est. ; ἐπὶ τῶν ἀφανῶν καὶ μάλιστα ἀμούσων, παρόσον 
οἱ ᾿᾿χάνϑιον τ. ο. ἄδουσιν: ὅϑεν ἐρεῖς καὶ ἀμουσότερος ἀκαν- 


ϑίου τέττιγος. 


τυνὺς, xal αὐτίκα ῥιπτούμενα κατὰ 
ϑαλάσσης καὶ ἀφανιζόμενα xa 
ὁμοιότητά τινα TOU κατὰ τὸν ὠκύ- 
μόρον 2ddurw ϑανάτου, ὃς ἀνθή- 
σας νεοτήσιον ταχὺ ἀπήνϑησε, xa- 
ταβληϑεὶς ὑπὸ "doro κατὰ τὸν μῦ- 
Sor γιναῖχες [cf. Ammian. Mar- 
cell. XIX, I. fin.] δὲ τοὺς τοιού- 
σοὺς τημελοῦσαι κήπους ὡσίουν ἐπε- 
ταφίους ᾿Αδώνιδι: Suid. s. ᾿δωνι- 
δος κῆποι, S. ἀχαρπύτερος ᾿Αδώνυ- 
do; κήπου, Zonar. p. 4l. Phavo- 
rinus. Athenienses circa Ado- 
niorum tempus ϑρίδακας (Athen. 
JI, 69 A. Eustath. ad Hom. ll. 
X, 499), μάραϑρα ( Hesych. s. 
'"dóevdeg κῆποι, Suid.), πυροὺς 
et κριϑὰς (Schol. ad Theocr. 
XV, 13) in testas consere- 
bant, quae quum celerrime ger- 
minarent, brevi etiam tempore 
arefiebant et nullum praebebant 
fructum: Theocr. l. c: hae 
testae Adonidis horti nuncupa- 
tae proverbio originem dede- 
runt. Usurpavit Eurip. 
Melanippa: Schol. Platon. 319 
Bekk.: Plat, Phaedr. 276 B: 
ὁ νοῦν ἄξων γεωργὸς, ὧν σπερμώ- 
τῶν κήδοιτο xai ἔγκαρπα βούς- 
ληιτὸ γινέσθαι, πότερα σπουδῇ ἂν 


6. -1xàvOwo. edd.; correxi e B. 


ϑίρους εἰς Lemos κήπους ἀρῶν 
χαΐρον ϑεωρῶν καλοὺς ἐν ἡμέραισιν 
ὀκτὼ γιγνομένους, ἢ ταῦτα μὲν δὴ 
παιδιᾶς τε καὶ ἑορτῆς χάρυν δρώῃ àr, 
ὅτε καὶ ποιοῖ κτλ: Plutarch. de 
sera num, vind. c. 17 οὐκ ὦγαϑε 
— ἀλλὰ μικρὸς οὕτω xci κενοσπου- 
dog; ὁ ϑεός ἐστιν, ὥςτε — — ποι-- 
εἴσϑαν λόγον τοσοῦτον, ὥςπερ αὲ 
τοὺς ᾿δώνιδος κήπους ἐπ᾽ ὀστρά- 
xoi; τισὶ τιϑηνούμεναν καὶ ϑεραπεύ.-.: 
ουσαι γυναῖκες : Epictet. Enchir. 
]V, 8, 36: ὧν δὲ πρὸ τοῦ γόνου 
φῦσαι τὸν στάχυν ἐξενεγκῇ, ἀτελές 
ἐστιν, ἐχ κήπου Αἰ δωνιακοῦ: Julian. 
Caesar. c. 24 p. 319 Spanh., The- 
ophr. Hist. Plant, VI, 7, 3, 
Causs. Plant. I, 12,2: cf. Wyt- 
tenbach. ad Plut. 1, c,, Bast. 
Epist. Crit. P. 191. 

80. B.80. Diogen. I, 48. Apost. 
11, 20. Arsen. 34 ibiq. Macar.: 
Schol. ad Eurip. Hippol. 592: 
Suid. 5. ἄκαιρος. Euripidis 
esse recte negant Porsonus ad 
Eur. Hecub. praef. p. XIX, 
Matth. ad Eurip. Tragg. T. 1X. 

. 184. 

- 51. B.81. Diogen.T, 49. Apost. 
1, 30. XVIII, 33. Arsen. 36. 
444: Steph, Byz. 5. —xav9os, 
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Μκεσίας ἰάσατο: ἐπὶ τῶν ἐπὶ τὸ χεῖρον ἰωμένων, 
“Ὅλην δὲ ᾿Αριστοφάνης ἐν τετραμέτροις T ἐκφέρει λέγων, 
᾿Αχεσίας τὸν πρωκτὸν ἰάσατο. ᾿Αἰχεσίας γάρ τις 
ἐγένετο ἰατρὸς ἀφυὴς, ὃς τὸν πόδα τινὸς ἀλγοῦντος 
xaxüg ἐϑεράπευσεν. 

'"Axzoi: ἐπὶ τῶν μωραινόντω. Ἣ γὰρ 'dxzo 
γυνὴ γέγονεν ἐπὶ μωρίᾳ διαβεβοημένη, ἣν φασιν ἐφοπτρι- 
ζομένην τῇ εἰχόνε ὡς ἑτέρςε διαλέγεσθαι" ἔνϑεν καὶ τὸ 
᾿Αἀχχίζεσϑ'αι περὶ ταύτην λελέχϑαι. 


2. τιτραμέτροις codd.: scribendum aut τετραμέτρῳ: vw. Eustath. 
ad Hom. 1]. 1, 741, 23: εἶτα παραγαγόντες Φιερεκράτους χρῆσιν ἐν 
ἰάιβω, τὸ, δώσειν δέ σοι κτλ.: Clem. Alex. Stromm. VI, 627 A: 
Εὐριπίδης ἐν ἑξαμέτρῳ χρήσεε: aut Btatuendum, vw. τετραμέτροις pà- 
rabaseos epirrhema significari. Aliis alia placuerunt: ριστο- 
φάνης ἐν τιτάρτῳ ἀμίτρων vel ἐν Toig ἀμέτροις proposuit Dobraeus ad 
Aristoph. T. 1X, 2 p. 194 ed. Invern.: Gaisfordus ad n. 1, repo- 
nendum suspicatur 7foxilozo; et versum judicat priorem esse tomen 
asynarteti, qualem ab Archilocho compositum tradiderit Hephaest. 
c. 6 et 15: mihi, quamquam etiam Bernhardius ad Suid. 1, 158 
de Aristophane grammatico cogitat, Fabricius B. Gr. T. V, 112 
Harl. et Zellius Ferienschr. 1, 116 recte de Comico cogitasse vi-, 
dentur. — Ante zxgío» B addit τὴν παροιμίαν. λέγων in B post 
iacato legitur. — 3. Scribe: τὸν δὲ πρωχτὸν ᾿Ακεσίας ἰάσατο. 
᾿Ακισίας — ἐθεράπευσεν om. B: ἔοικε δὲ ᾿Αἰκεσίας πρὸς τὸ χεῖρον ϑέρα- 
πεῦσω. V. 4. πόδα) Plutarchus πρωχτόν. — 6. b: imi T. nep." yt- 


yoytv γὰρ ἡ Ακκὼ γυνὴ ἐπὶ μωρίᾳ διαβαλλομένη, 
καὶ τὸ Αχκκίξζεσθαι ἤτοι ϑρύπτεσϑαι. 


8. legebatur ἑτέρῳ. 


Suid. $. &zavDa, 8. τέφρα, Etym. 
Magn. 45, 10, Phavor. s. &xav- 
0a, S, ἀκανϑίς. Proverbium 
e Simonide ductum videtur: 
cf. Schneidewinus ad Simonid. 
€ei Carm. Rell. p. 109. De 
cicadis mutis v. Wesselingius ad 
Diodor. 1V, 22. Jacobsius ad Ae- 
lian. Nat. Anim. III, 35. V, 9. 

52. B. 82. Diog. ll, 2. Ar- 
sen.35. Plut. Provv 93: Suidas, 
Alludit Liban. Ep.319: συνήλγουν 
μὲν ἐπὲ τοῖς πόνοις, συνηχϑόμην δὲ 
τῇ πόλει, πολλοὺς τριφούσῃ τοὺς 
᾿Αχεσίας: id. Epist. 1134 fin. 
Voc. Ácesias ab ἀκεῖσϑαι derivat 
et cum Ácumeno, Acestino com- 
ponit Coraes ad Heliod. T. 1], 
143: add, Bekk. Anecdd. I, 317, 
19: L4xcía; ἀντὶ τοῦ ἐατρός. 

53. B $3. Diog. ll, 4. ΡΙυ- 
tarch. 65. Apost. 1, 71: Schol. 
ad Plat. Gorg. 497 A, p. 353 
Bekk.: τὸ αακίέζεσθαι ἐκ yvicaxog 
εἰρῆσθαί φαῦσιν nxor καλουμένης, 


ἀφ᾽ οὗ [sic] 
7. ἣν φασὶν editt. 


ἦν οὕτως εὐήθη λέγουσιν, ὡς ἀπὸ 
τοῦ ἱστοῦ ϑοιμάτιον καϑελομένην 
ἡμίεργον ἀμφιίσασϑαι, εἴς τὲ τὸ 
κάτοπτρον βλέπουσαν πρὸς τὴν παρ᾽ 
αὑτῆς ἔμφασιν εἰς αὐτὸ γιγνομένην 
ὡς ἑτέρᾳ προςλαλεῖν γυναικί μέμνη- 
ται ταύτης Ἕρμιππος ἐν «““1θηνᾶς 
γοναῖς καὶ ᾿“Αμφις ἐν τῷ ὁμωνύμῳ 
αὐτῆς δράματι: add. ΟἹ ympiodor. 
ad Plat. I, c. , Eustath. ad Hom.Il. 
Z, 201 p. 636, 58. Schol. ad Lu- 
cian. Lexiph. 8. 19: Tzetz Chi- 
liad. IV, 875: Hesych. s. 24xxóc 
ibiq. intt., Etym M. 49, 3. 571, 
14. Etym. Gud. 26, 20. Orion δά 
calcem Etym. Gud. 622, 11. Suid. 
8. XL OH VOG, Zonar 8. ἀκχισμοΐ p. 
100, 8. 5dxxo p. 108, s. ἀκκίζιταν 
p.114. Bekk. Anecdd. I, 964, 32. 
211,28. Bachm Anecdd. 1, 54,13. 
Aliter statuit Plutarchus Stoic. 
Repugn. c. 18. p. 1010 D., Acco 
et Alphito puerorum terriculas 
esse narráns. Acco Samiam 
fuisse Apost. VIII, 78. Arsén, 238. 


δέ 
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w - L , τ * e » 
χουε τοῦ τὰ τέσσαρα ὦτα ἔχοντος: ἐπὶ 
τῶν ἀπειϑούντων. Χρησμὺς γὰρ ἐδόϑη ᾿Πντίμῳ τῷ Κρητὶ 
. ὦ , - fp) e 't t ^ , " 
καὶ ᾿εἰντιρήμῳ τῷ Podio, φυλαξασϑάαι TOV τέτραωτον 
τ 7 * H Es « - - , 
ἦν δὲ ovrog ληστὴς Φοῖνιξ οἱ δὲ ToU yonouov ἀμελη- 
guvr:g ἀπώλοντο. Ἢ ἐπὶ τοῦ πολλὰ ἰδόντος xal πολλὰ 
ΕῚ , € , » E ᾿ 
ἀχούσαντος, ὡς ᾿ἡριστοάνης φησίν. ᾿“4λλοι δὲ, τὴν 
* , - » , , , , & 
παροιμίαν παραγγέλλειν τῶν ἀληϑευόντων ἀκούειν" οὐδεὶς 
γὰρ ἀψευδέστερος τοῦ ᾿αἀπόλλωνος, ὃν τετραάχειρα καὶ 
, , eo *' " LI , 

τετράωτον ἱδρύσαντο “Ἰαχεδαιμόνιοι, ὡς quos “Σωσίβιος, 


ε - » € - "uu , * 
0r. τοιοῦτος ὠφϑὴ roig περὶ uvxAav μαχομένοις. 


᾿ἰχίνητα χινεῖν: 


zc ὑπερβολὴν, Or» μὴ δεῖ 


- , L] , , * Li - 
κινεῖν μήτε βωμοὺς, μὴτε τάφους » ἡρῷα. 


᾿Ακεσέως χαὶ ᾿Ελικῶνος ἔργα: 
Ll * - ^ - - , 
Οὗτοι γὰρ πρῶτοι τὸν τῆς Jlo^iadog 


3.» 
ματος ἀξίων. 


b] €. Ξε τ E ^» « 34 , . 
“ϑηνῶς πέπλον ἐδημιουργησαν, 


- s 
ἐπὶ τῶν ϑαυ- 


« ^ , 4 ᾿ 
O0 μὲν xtotug γένος 


ὧν Παταρεὶς, ὁ δὲ ᾿Ελιχὼν Καρύστιος. 


"4dxogov λάβε, καὶ μέσον ἕξεις: 


l. τὰ om. BC. 
εὐπειϑούντων Schottus: 
3. τῷ “Ροδίω om. C. 
λήσαντες ToU 7g. C. 
pia παραγγέλλει B. 
χομένοις om. 
τῶν μάτην πονούντων C. 
14. Παλλάδος ᾿᾿Ιϑηνᾶς B. 
ρῶν Β. 


τέτταρα Β. 


alii affirmant. Usurpant Sy- 
nes. Ep. 110. Tzetz. Epist. ap. 
Hamaker. in Bibl. Crit. Nov. T. 
1V, 379: alios afferunt Ruhnke- 
nius ad Tim. Lex. 13. Boissona- 
dus Anecdd, 1I, 214. 

54. B. 84. C. 7. Diog. IH, 5. 
Apost. II, 22. Arsen. 34. De 
Apolline cf. O Muelleri Dorr.l, 
358: add. Hesych. s. xerexies, 8. 
κουρίδιον, Sosibius Laco de 
his sine dubio in libro περὶ 8v- 
σιῶν τῶν ἐν «Τακεδαίμονν exposu- 
erat: cf. Vossius Hist. Gr. I, c. 
15. De pugna Amyclaea vid. 
O. Muellerus l. c. 9l. 

65. B. 85. C. 5. Diog. IT, 6. 
Plut. Prov. ap. Boiss. Anecdd. I, 
395. Apost. [I, 33. Arsen. 36 
ibiq. Macar. et p.336: Schol. 
ad Plat Theaet. 181 A, p. 364 
Bekk., Etym, M. 48, 35. Suid. 


δ. ἢ ini — μαχομένοις om. C. 
10. 99:25] D ἐψάνη. 
11. κινεῖς B, qut explicationem om.: 74. κινεῖ" ἐπὶ 

13. lezebatur 2xécios: correxi e D. 
15. ὁ niv] ἦν δὲ ὁ μὲν 4. γένος Πατα- 
17. δυςεονωτάτων B 87, qui verba inde a vv. οὗ γὰρ omittit, 


ἐπὶ τῶν Óvg- 


ἐπὶ τῶν — ἄλλοι δὲ B om. 2. 
e PC correxit Gaisfordus. κριτῇ C. 
τοῦ τειτραύτονυ C. 4. Ψοῖνιξ om. C. dpt 


6. ἡ zapo- 
ἩἩμύκλας B, qui μα- 


S. V, et 8. μὴ κινεῖν, — Fons pro- 
verbii Hesiod. Opp. 718 wide- 
tur: usurpant Soph. Oed, (οἱ, 
1526. Antig. 1060. Thucyd. II, 
24, 1, ubi vid. Dukas, Plat. 
|l. c, Legg. XI, 913 B, Heliod. 
VI, 15: v. Winkelmannus ad 
Plut. Amator, c. 12 Weicher- 
tus Poett. Latt. Rell. 196. ^ 

* δῦ. B. 86. Diog. IT, 7. Apost. 
II, 37. Arsen. 33 ibiq. Macarius, 
De Aceseo et Helicone vid. 
Voelkelius Archaeol. NacAlass I, 
p. Hl88q., cui addi potest, He- 
liconem a Plutarcho Alex. 32 
Rhodism dii. 

57. Vat. App. I, 5. D. 87. 207. 
Ο. 2. Apost. II, 26. Arsen. 35: 
Suidas 8. ἄκρον λάβε. Ad 
Aeginam retulit. C. Muellerus 
Aeginet, p. 185: vereor, ut 
recte. 


ων 
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CENTURIA 1. 23 


φράστων καὶ Óvovonrev. Οἱ yag τὴν diüywev οἰχήσαν- 
τες, πολέμῳ ἐχπεσόντες τῆς πατρίδος, ἐχρήσαντο τῷ ϑεῷ" 
ὁ δὲ τὸ εἰρημένον αὐτοῖς ἀνεῖλεν᾽ οἱ δὲ συμβαλόντες τὸν 
χρησμὸν, ἀχρωτήριόν τι κατασχόντες χατὰ μέσον ᾧκησαν. 
"nó δὲ ταύτης τῆς αἰτίας ὅταν τι δυρνόητον ϑέλωμεν 
αἰνίττεσϑαι, χρώμεθα τῷ προειρημένῳ. 

"Mdxóvqv σιτίζειν: ἐπὶ τῶν τροφῇ μὲν πολλῇ 
χρωμένων, μηδὲν δὲ εἰς τὸ σῶμα ἐπιδιδόντων. 

᾿χκέφαλος μῦϑος: ἐπὶ τῶν ἀτελὴ λεγόντων. 
Πλάτων" 'Eàv μῦϑον axéqaAov ἑχὼν καταλίποιμι. 

᾿χαρπότερος ἀγρίππου: ἐπὶ τῶν πάνυ πενο- 
μένων εἴρηται. “άχωνες γὰρ τὴν ἀγρίαν ἐλαίαν ἄγριπ- 
σον χαλοῦσιν. 


---- 





l. C: δυςνοήτων" πρὸς γάρ τινας τοῦ ΑΜ πόλλωνος ἀνελόντος 
πυϑομένους ποῦ οἰκήσουσν, καὶ εἰπόντος ἄκρον À. x. p. ἕξ, 
καὶ μὴ διανενοηκότας τὸν χρησμόν. ᾿Απὸ τούτου ἐχρατήϑ 
ἡ παρονμία. B 207: 74.- ἕξεις : Ἡπελλαῖον (1) περισωϑέντες ἀπὸ 
τοῦ περὶ Κλεισϑένην πολέμου ἐπυνθάνοντο τοῦ ϑιεοῦ πότερον 
τὴν προτέραν αὐτῶν ἀνοικήσειαν πόλιν ἢ ἑτέραν ποιήσουσιν. 
᾿Ἰπεκρίνατο δὲ ἡ Πυϑία, Πεΐϑου ἐμοῖσι λόγοισιν ἄκρον 


Adr, καὶ μέσον ἕξεις" Καὶ [V., in quo antecedentia desunt, 


xat'] ἄκραν [lege ἄχρον] ἔχουσαν τὴν πόλιν xgcav xatala fio- 
μένον. Ἢ ἱστορίᾳ παρὰ ᾿Αλεξάνδρῳ [sic À, ᾿ναξανδρίδη BV] 
ἐν πρώτῃ πιρὶ τῶν συληϑέντων ἐν Δελφοῖς ἀναϑημάτων. 
Alexandri ἐν πρώτῳ περὲ τοῦ ἐν Δελφοῖς χρηστηρίου meminit Steph. 
Byz. $. Παρνασός: vid. Hemsterh. ad Arist Plut. p. 321. Meinek. 
Q. Scen. Sp. III, 25. Clinton. Fast. Hell. JII, 539. ψικήσαντες πο- 
λέμω, editt.: correxit Valckenarius ap. Gaisf. 7. συτίζεις B. 
piv om, B. 8. xai μηδὲν εἷς B. ἐπιδόντων editt.: correxi e B, 
aliis. 10. μέμνηται ταύτης lPÍÀatev, μῦϑον ἀκίφαλον, εἰπὼν, xara- 
λίποιμι: B. ἑκὼν) εἰπὼν P editt. vett: e Platone correxit Schottus. 
11]. τῶν μάτην πεν. B. 12. εἴρηταν om. D. ἀγρίππαν καλ., 
λεπτόφυλλον χαὲ πλεῖον αὐξανομένην πηγάνου Β. 


Plat. Legg. 


58. B. 88. Diog. II, 2. VI, 31. 
Greg. Cypr. 1,37. Apost. II, 38. 
Arsen. 36 ibiq. Macarius: Sui- 
das. Theod. Prodr. in Ma- 
nuscr. de la Bibl. du Roi VII, 
2 p.83: — ὁποίους ἐν ταῖς σκηναῖς 
ἀνϑρωπίσκους εἰςάγομεν διαῦκει"- 
άζοντες αἰϑιωπικώτερον, ῥυστὸς τὸ 
δέρμω, καὶ τὰς γνάϑους οἱονεὶ δια- 


πεπερονημένας, ἀκόνη, εἰπὲν ἄν 
τις, σιτιζομένῃ κτλ. 
59. B. 89. Diog. II, 9. Apost. 


JH, 32. Arsen. 36 ibiq. Ma- 
car: Bekk. Anecd. I, 371, 20. 


Suid., Zonar. 98. 
VI, 752 A: οὔχουν δήπου λέγων 
γε àv μῦϑον ἀνέφαλον ἑκὼν κατα- 
λίποιμε: Phaedr. 264 C. Phileb. 
66 D. Gorg. 505 D: vid. C. F. 
Hermannus ad Lucian. quom. 
hist. conscr. op. c. 23 p. 154. 

60. B.193. Diog.11,63. Apost. 
I, 27. Arsen. 16. Macarius 37: 
Suid. s. ἄγριππος, 8. «xagmot:- 
e; dyp., Zonar. S. ἄγριππος p. 
0. — Dearbore vid. Hesych. s. 
ἄγριφος et Billerbeckii Flor. 
Class. p. 5. 


10 


61 


21 


"Axpgo ἅψασθαι τῷ δαχτύλῳ: 


, " , , . T e 
ἀχριβῶς ἠσχημένων" oiov 


ΖΕΝΟΒΗ 


ἐπὶ τῶν οὐχ 


Οὐδὲ κατὰ τὴν παροιμίαν 


ἄκρῳ τῷ δαχτύλῳ ἁψάμενος. 


“λας καὶ τράπεζαν μὴ παραβαίνειν: ἐπειδὴ 
τοῖς κοινωνήσασι τούτων φίλοις χρῆσϑαι δεῖ. 


"dium ovx ἔνεστ᾽ αὐτῷ: 


* (4 - € - * 
ἐπὶ TOU αλυχοῦ xai 


ἀηδοῦς xaT εἰρωνείαν εἴρηται. 





᾿Αλλ 
βούλομαι: 
1. τῷ om. B. 2. οἷον rug e B. 
ciano: legeb. ἁψαμένων: 


Lege ἠδὲ τράπεζαν. 


ὥςπερ ἥρως ἐν ἀσπίδι ξενίσαι ae 
ἐπὶ τούτων εἴρηται, οἱ τοῖς αὑτῶν ἔργοις 


8. ἁψάμενος petii e Lu- 
4. 


ἀκρῶ ἁψάμενος δακτύλῳ ἠπίστατο. 
inni] Ἢ ἐπὶ. 


€: τὴν Θέμεν φασὲ χρη- 


στηριάζουσαν παραινεῖν ταῦτα μὴ παραβαίνειν, i ὅτι ἔκειντο 
ἐν τῷ μαντείῳ ἢ ὅτι τοῖς χοινωνήνασι (sic) τούτων φέλοις 


χφρῆσϑαι δεῖ, 
γλυκέος καὶ dà ηδοῦς ΒΥ: 


61. B. 90. Diog. IT, 10. Greg. 
Cypr. I, 31. Apost. LI, 35. Arsen. 
37 ibiq. Macarius, Exemplum e 
Lucian. Vit. Demon. ἃ. 4. peti- 
tum est: add. Auct. Iphigen. Aul. 
950: οὐχ ἄψεται σῆς ϑυγατρὸς .Ἵγα- 
μέμνων ἄναξ, Οὐδ᾽ εἰς ἄκραν χεῖρ᾽, 
ὥςτε προςβαλεῖν πέπλοις: Arist. 
Lysist.413. Lucian. Amor. $. 42, 
quom. histor. conscr. oport. $. 4, 
ubi C. F. Hermann. ἄκρῳ τῷ ix 
ἄκρᾳ τῇ ῥινὶ comparat: Himer. 
Oratt. XXIIT, 12: cf. Mitschel. 
ad Aristoph. Ach.582, Creuzer. 
Init. Philos. Plat. T. H, p. 6. 
Fabrottus δὰ Theophili Pa- 
raphr. Instit. IV, 18, 12. Etiam 
Latini adhibuerunt: Cicero pro 
Cael. c. 12. 

62. B. 91. C.3. Diog. H, 
Arsen. 38 ibiq. Macarius. De 
sale, amicitiae imagine, vid. Eu- 
stath ad Hom. li. ^A, 419 p. 
obi 3. Lobeck. Aglaoph. I, 88 et 

. 1, 29. Proverbium 
clans usurpavit Archilochus: 

r. 82. Lieb., 75. Schneidew., 
ibiq. annott.: add. Aristot. Eth. 
ad Nicomach. VIT, 4. Theo- 
dor. Hyrtac. in Boiss, Anecd. 
T HI, 16: οὐ τῆς αὐτῆς τραπέζης 
ἀπεσιτεῖτο οὐδὲ τῶν αὐτῶν τοῖς 
ἄλλοις ἁλῶν ἐκοινώνει: Georg. 
Lapith. vs. 773 in Manuscr. de 


Eadem fere apud Macarium leguntur. 
ἁλιχοῦ 
conjectura edidit Schottus, e P F Gaisf. 


editt. 


6. ἔνεστιν B. 
ante Schott: d&àvxov de 
9. Legeb. αὐτῶν, 


la Biblioth. du Roi XII, 2, p. 

| 
45: ἡ δὲ τραπέζης τῆς αὐτῆς 
χαὶ ἁλῶν κοινωνία Τοσοῦτον πᾶ- 
σιν ἔδοξεν αἰδέσιμος ἀρχαίοις “ἧς 
καὶ »όμον εἰςαγαγεῖν τοὺς χοινωνοὺς 
τραπέζης Py ἐγονότας μὴ ἀνελεῖν ἐξεῖ- 
νὼ τὸ παράπαν: cf. Boissonadius 
ad Archil. in Poett. Gr. Syll. 
T. XV, 182. 

63. B. 92. Diog. II, 12. Greg. 
Cypr. 1,25. Apost. HI, 49. Arsen, 
41 ibiq. Macar.: Suid.: Eustath. 
ad Od. T, 163 p. 1859, 92: καϑὰ 
τῷ ἀπὸ dgvéc ἢ πέτρης dvoé τινά 
ἐστι ᾿παραχρήσασϑαν παροιμιακῶς 
ἐπὶ ἀγριότητε, οὕτω καὶ τῷ ἀπὸ 
τῆς ἅλμης λόγῳ" xa ὃν ἐκ μὲν 
τῆς πικρᾶς ἀκράχολός τις ἄνϑρω- 
σος “λμίων ἐσχώφθη, ἐκ δὲ τῆς 
vogtipov, ἄλμην ἔχενν λέγεται ὃ ἡδὺς 
ἄνθρωπος: id. ad X, 235 p. 1927, 
14: τὸ ἅλμην ἔχειν πῇ μὲν me- 
κρὸν ἄνθρωπον σκώπτει, πῇ δὲ ἡδὺν 
παραδηλοῖ καὶ ὃ φασιν εὔνοστον. 
Usurpat Eustath, Opusc. p. 139, 
66: similiter Latini: cf. Catull. 
86, 4. Cic. Philipp. IL, 8: vid. 
Ruhnkenii Dict. ad Terent. Eu- 
nuch. HT, 1,10. Philoclestragicus 
huc pertinet, qui Ἱλμίων dictus 
est: Schol. ad Arist. Av. 284. 

64. Greg. Cypr. IV, 1. Apost. 
XXI, 29. Arsen. 489 ibiq. Ma- 
carius. 


CENTURIA T. 25 


ἢ τέχναις χρώμενοι τοὺς φίλους εὐεργετοῦσι" παρόσον ol 
ἥρωες τὸ παλαιὸν ἔνοπλοι ὄντες ἐξενίζοντο. 

"Ἄλλοι κάμον, ἄλλοι ὥναντο: ἐπὶ τῶν παρ᾽ 
ἐλπίδα χληρονομησάντων τὰ ἀλλότρια. 

᾿Αλλ οὐδὲν δεῖ παρὰ τὸν βωμόν σε βου- 
λεύειν: ὅτι μὴ χρὴ ἐν αὐτοῖς τοῖς πράγμασι βουλεύε- 
σϑαι, ἀλλὰ πρὸ τῶν πραγμάτων" παρόσον καὶ οἱ τὰ 
ἱερεῖα προφάγοντες πρὸ τοῦ καλλιερῆσαι βουλεύονται. 

'AAÀ οὐχ αὖϑις ἀλώπηξ: πάγαις ἁλώσεται 
λείπει" παρόσον ἅπαξ διαιυγοῦσα πάγας, δεύτερον οὐκ 
ἐμπεσεῖται. Εἴρηται δὲ ἡ παροιμία ἐπὶ τῶν πονηρὸν συ- 
κοφάντην ἐχφυγόντων. 

"AisxtQvovov μέμφεσϑαει χοιλίαν: ἐπὶ τῶν 
περὶ τὸν βίον πολυτελῶν xoi ἁβροδιαίτων. 

"diio γλαὺξ, ἄλλο κορώνη φϑέγγεται: ἐπὶ 
τῶν τοῖς χρείττοσιν ἐριζόντων" ἤτον ἐπὶ τῶν ἀλλήλοις οὐ 
συμφωνούντων. 

᾿Αλωπεχίξειν πρὸς ἑτέραν ἀλώπεκα: ἐπὶ τῶν 
ἐξαπατᾶν ἐγχειρούντων τοὺς ὁμοίους. 





4. τὰ ἀλλότρια B om. ὅ. βωμὸν βαστάξεν P, Bovisérw idem in marg.: 
βωμὸν βαστάζειν τὰς ἐπινοίας C, βωμὸν τὰς ἐπινοίας B: vid. Diog. 
6. τοῖς ἔργοις Schott: πράγμασι e P D scripsit Gaisf. 8Β. πρὸ τοῦ] 
μιτὰ τὸ C, P a prima manu, πρὸ τοῦ a secunda: οὐ μετὰ τὸ B: 
βουλεύονται. Ῥ a pr. m., ἐβουλεύοντο a secunda. 9. B: λείπεν τὸ 
ἁλώσιμος" ἅπαξ γὰρ διαφ. δεύτερον οὐχ ἁλώσετα.. C: λείπεν τὸ εἰς 
πάγην ἁλώσεται" παρ᾽ ὅσον ἀλώπηξ πάγας φυγοῦσα δεύτερον οὐκ ἐμπίπτει. 
11. εἴρηται --- παροιμία B om. πσονηρίαν καὶ συχοφαντίαν B. 12, 
ἐχφευγόντων editt, correxi e B. Verba εἴρηταν — ἐχφυγόντων C om. 
14. πολυτελῶν καὶ om, B. 16. ἤτοι] B € ἡ. ἀλλήλοις e B Diog. 
aliis scripsi: legebatur ἄλλοις, ut etiam in C exstat. 19. ἐπι- 
χειρούντων B. 


65. B. 93. Diog. IT, 13. 75. 
Greg. Cypr. 1, 38. Apost. IT, 61. 
Arsen. 44 ibiq. Macar.: Snidas. 

66. B. 91. C.16. Diog. HI, 14. 
Apost. II, 78. Arsen. 45. 

67. B. 95. C. 12. Diog. LI, 16, 
Apost, IT, 79. Arsen. 45: Sui- 
das. Alludere Pindarus vi- 
detur Isthm. 111, 65: Horatium 
Sat. 1T, 7, 70. respicere Mit- 
scherlichius docuit Racem. VI, 
p. 9. 

08. D. 96. 


69. B. 97, C. 11. Diog. II, 16. 
Greg. Cypr. 1, 39. Apost. H, θά. 
Arsen. 44 ibiq. Macar.: Suidas. 

70 B.98. Diog. 13, 17. Greg. 
Cypr.I, 40. Apect. ΠῚ, 62. Arseu, 
48 ibiq. Macar.: Suidas. — Arist. 
Vesp. 1241]: οὐκ ἔστιν ἀλωπεκέζευν 
Οὐδ᾽ ἀμφοτέροισι γίγνεσθϑαν φίλον: 
Aesop. fab.ap. Knochium de Babr. 
fab. p. 146, ubi cervus vulpi di- 
cit: ἄλλους ἀλωπέκιζε τοὺς ἀπεὶ- 
Qovc, ἄλλους ποῖεν βασιλεῖς xai 


ἐρέθιζε: cf. ad Diogen. VII, 65. 
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26 ZENOBII 
᾿“λώπηξ οὐ δωροδοκεῖται: ἐπὶ τῶν ov ῥᾳδίως 
δώροις ἁλισχομένων, 

"Ἄλλως ἄδεις: ἐπὶ τῶν μάτην πονούντων. 

"Ἄλλοισι μὲν γλῶττα, ἄλλοισι δὲ γόμφιοι: 
παρόσον οἱ μὲν λάλοι, οἱ δὲ φάγοι. 

"λλα uiv Μεύχων λέγει, ἄλλα δὲ “εύχω- 
vog ὄνος φέρει: λέγεται μὲν ἐπὶ τῶν ἀσυμφώνως τοῖς 
ἔργοις τοὺς λόγους παρεχομένων. “εύκων γάρ Tig γεωρ- 
γὸς μέλιτος ἀσχοὺς εἰς φορμοὺς ἐμβαλὼν, ἐχόμιζεν ᾿“44ϑή- 
vale. Κριϑὰς οὖν τοῖς φορμοῖς ἐμβαλὼν, ὡς ὑπὲρ χρι- 
ϑῶν ὀλίγον εἰρπραχϑησόμενος τέλος, ἐχόμιζε. — Tov δ᾽ 
ὄνου πεσόντος, οἱ τελῶναι βοηϑῆσαι βουλόμενοι, ἔμα- 
ϑὸν ὅτι μέλε ἐστὶ, καὶ ἀπηνέγχαντο αὐτὸ ὡς ἀτελώνητον. 

"Ἄλλην μὲν ἐξηντλοῦμεν, ἡ δ᾽ ἐπειςρέει: 
ἐπὶ τῶν πονούντων χαὶ οὐδὲν πλέον ἀννόντων. — 'Exa- 
δὰν γὰρ τῆς νεὼς ῥεούσης ἐξαντλῶσι τὸ ἐν τῇ ἀντλίᾳ 
ὕδωρ καὶ πλέον &gpém, μάτην πονεῖν οἱ ναῦται δοχοῦσιν. 

᾿μεινόνων οἰωνῶν τυχεῖν: ἐπὶ τῶν ἐχ χαχῶν 
εἰς ἀγαϑὰ μεταβαινόντων. 


.«-- .-.«-.-.- -- — 


2. ἁλισκομένων δώροις B. 4. γόμφιοι Scripsi e B: legeb. γύμφον. 
D. παρόσον οἱ μὲν] B oi μὲν γὰρ. legeb. λαλοὲ, 6. Ἄλλα μὲν 
«Δεύκωνος ὄνος, ἄλλα δὲ «ἀεύκων φέρει B: ἄλλα μὲν ὃ A. ὄνος φέρεν, ἄλλα 
δὲ 4. Àiye C, in quo explicatio om.: hinc Bernhardius ad Suid. 
versum composuit: ἄλλα μὲν οὖν “Δεύκωνος φίρει, ἄλλα δὲ 
“«Ἱεύκων. 7. λέγεταν μὲν om. B. 8. τοὺς λόγους roi; ἔργοις B. 
9. Legeb. φορμὸν. 10. οὖν in B om. et post ϑήναζε comma po- 
situm est. ἀπὸ κριϑῶν B. 11. ἐκόμιζε om. B. 13. legeb. τὸ 
αὐτὸ: correxi e B. 14. ἐξαντλοῦμεν B. 15. πλέον οὐδὲν B. 
ἐπειδὰν sqq. om. B. 19. ἀγαϑὸν B. 


71. B. 99. Diog.IT, 18. Greg. 1, 347: de Leucone, poeta 


Cypr. 1, 26. Apost II, 48. Ar- 
sen. 46. In Bekk. Anecd. 
I, 218, 29 exstat ἀλώπηξ δωρα- 
δοχεῖται, de quo vid. Bergk. 
Comm. de Rell. Com. Att. 135. 

72. B.100. Diog. I1, 19. Apost. 
ΗΠ, 63. Arsen. 48 ibiq. Macar.; 
Suidas, Adhibet Aristaen, Epist. 
1, 27: cf. Ruhnkenius ad Tim, 
Lex 166 c. additamentis Kochii. 

73. B. 101. Diog 11,20. Greg. 
Cypr. 1, 41. Apost. II, 69. Ar- 
sen. 44: Suidas. 

71. B 102. C. 20. Diog. II, 21. 
Greg. Cypr. 1, 33. Apost, II, 69. 
A-*sen. 41: Suidas. De nar- 
ratione vid, Boeckh. Oecon. Ath. 


comico, Mein. Q. Scen. Sp. 11, 51. 
75. B. 103. Diog. 11, 22. Greg. 
Cypr. 1, 34. Apost. 11, 65. Arsen. 
41: Schol. ad Lucian. Hermot. 
8.61: Suid., Bachm. Anecd. II. 
317. — Versus e tragico aliquo 
sumptus videtur: Athen. ΕΥ̓͂, 156. 
E: xai τῆς τραπέζης παρατεϑείσης 
ἐδειπνοῦμεν Καὶ τὴν μὲν ἐξην- 
τλῪῪὸῦμεν (φακῆν), ἡ δ᾽ ἐπεις ρέει: 
ub. vid. Casaub.: add. Lucian. 
Timon. ὃ. 18. Hermot. $. 6]. 

76. D. 101. Diog.11,23. Apost. 
III, 2. Arsen. 52 ibiq. Macarius. 
Homer. |l. M, 243: εἷς οἰωνὸς 
ἄριστος ἀμύνασθαι περὶ πάτρης: 


Liban. Ep. 1208. 
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"Au ἔπος, ἅμ᾽ ἔργον: ἐπὶ τῶν ταχέως τε xai 


ὀξέως ἀνυομένων. 


᾿Αμελοῦς γωνία: ἐπὶ τῶν ἀργῶς xal ῥαϑύμως 


χαϑημένων. 
vía καλούμενον. 


Ἔστι δὲ καὶ χωρίον «Τιβύης ᾿Αμελοῦς γω- 


"Muovaoregog «Πειβηϑρίων: ἐπὶ τῶν ἀμούσων 


Ἢ 3 * 
καὶ ἀπαιδευτων. 


«Ἀειβήϑριοι γὰρ ἔϑνος Πιερικὸν ἐστιν, 


οὔτε μέλους ἁπλῶς οὔτε ποιήματος ἔννοιαν λαμβάνον. 
-íyovras δὲ ἀμουσότατοι εἶναι, ἐπειδὴ παρ᾽ αὐτοῖς ὁ 
τοῦ ᾿Ορφέως ἐγένετο ϑάνατος. 


"Myupov μετρεῖν: 
ἕχτωγ. 


» ι - E] , * , 
ἐπὶ τῶν ἀδυνάτων xci ἄνερ- 


"du ἠλέηται, καὶ τέϑνηχεν ἡ χάρις: ἐπὶ 


1. ταχέως καὶ Β Schott. ; 


τε e P adjecit Gaisf. e 610: ἔδ᾽ ἀφύη 
πῦρ: ὁμοία τῇ &n* ἔπος, ἅμ᾽ ἔργον. 
λῆς γωνία editt.: correxi ex Apost. et Arsenio. 


4. ἔστι δὲ ... γωνία Β. ἀμε- 


7. περσικὸν Schott. : 


ϑρᾷάκιον aut hip cured proposuit Huetius ap. Boisson. ad Aristaen. Epist. 


749: πιερικὸν 


gor, Gaisf. 
ψίσϑαι τὸν θάνατον B: 


Diog., cod. Par. 1773 ap. Bast. Epist. Crit. 266., Ar- 
sen., Apost. , Schott. in nota ad n. ]., 


Albertius ad Hesych. 8. 4eifz- 


ἐπὶ — πιερικὸν ἀμουσότατον, ἐν ᾧ καὶ τοῦ Ὀρφέως φασὶ γε- 
: «Πιβηϑρίοις γὰρ οὐδέποτε μέλους ἐμέλησε, τὸν 


Ὀρφέως φοβηϑεῖσι ϑάνατον: cod. S Germani ap. Bast. Ep. Crit. l. c.: 
ἄμουσα, ἀτερπῆ" καὶ ἀμουσύτερος ““εἰβηϑρίων" «Τειβηϑρίοις γὰρ οὐδέποτε 


μέλους ἐμέλησε, τὸν Ὦ. φοβηϑεῖσι ϑάνατον. 


17. B. 105. 510: Diog. II, 24. 
Apost. HI, 1. Arsen.51 ibiq. 'Ma- 
car.: Eustath. ad Hom. II. 7, 236, 
p. 1182, 30: Suid. 5. ἀμ᾽ ἔπος, 8. ἴδ᾽ 
ἀφύη: vid. Zenob. I1, 32. Pro- 
verbium ex Hom Ii. l. c. or- 
tum: αὐτίκ᾽ ἔπειϑ᾽ ἅμα μῦϑος 
ἔην, τετέλεστο δὲ ἔργον: Hymn. in 
Mercur. 46: ἀμ᾽ ἔπος τε xai ἔρ- 
yov: Herod. I1, 155 ibiq. Valck., 
Eur. Phoen. 1184 ibiq. Valck. 
intt. ad Aristaen. Epist. II, 7, 
Boisson. ad Theod. Hyrtac. 
Anecdd. 1I, 427. ad Nicet. Eu- 
gen. T. Il, '8. — E Latinis cf. 
Terent. Andr. II, 3, 7: dictum 
factum, ibiq. Ruhnk. Dict. 

78. B. 106. Diog. 11,25. Plut. 
119. Apost. III, 3. Arsen. 52: He- 
sychius. Viutiorg χώρα Plut. 
1l, 300 A, ubi vid. W yttenb. 

79. B. 107. €. 27. Diog 1I, 26, 
VilI,14. Apost. IIl, I. Arsen, 
52. Utitur Aristaen. Ep. 1, 27 


ll. xai ἀνεφ. om. B. 


ubi cf. Boisson., add. Eustath. 
Opusc. 331, 62 Taf.: ἐδιωτεύω 
μὲν τἄλλα οὐδὲ «Πειβήϑριος οὕτως 
ἔξω σοφίας: Cramer. Anecd. II, 
189: “εβηϑρίων ἄν εἴην ὡς ἀλη- 
ϑῶς ἀλογώτερος: Apost. XI, 80. 
Arsen. 332: «ειβηϑρίων ἀνοητό- 
τεέροι. De Lijbethriis cf. 
Lex. Schedograph. in Boiss. 
Anecd. T. IV, 390. vs. 475: 44n- 
Brown, ἄνδρες τε μωροὶ, Nott. 
Critt. ad Diogen. 1l. c., O. Muel- 
leri Orchom. 350. 

80. B.108. Diog.11,27. Apost. 
HI, 5. Arsen. 52 ibiq. Macar.: 
Plat. ap. Boisson. An. 1, 396: 
Suidas. Libae. Ep. 268: 
πάντα μὲν οὖν ἀριϑμεῖν τοῦ ᾿πόλ- 
λωνὸος ὧν εἴη, τοῦ καὶ τὴν ἄμμον 
ἔχοντος εἰς ἀριϑμὸν ἄγειν: alia 
vid. ap. Jacobsium Annott. ad 
Anth. 111,1, p. 307. 

81. D. 19. Diog. 11, 29. Greg. 
Cypr. 1, 46. Apost. πὶ, 100: Eu- 
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τῶν εὐεργετουμένων xoi παραχρῆμα τῆς χάριτος ἐπιλαν- 
ϑανομένων. 

Ἄμμες ποτ᾽ ἦμες: λαχωνιχὴ ἡ παρομιία. Οἱ 
γὰρ πρεςβύτεροι ἐν “αχεδαίμονε χορεύοντες τοῦτο ἐπέλεγον, 
ἄμμες ποτ᾽ ig" ἀντὶ τοῦ, ᾿Ημεῖς more ἦμεν. 

"μας ἀπήτουν, οἱ δ᾽ ἀπηρνοῦντο σχάφας: 
ἐπὶ τῶν ἄλλα μὲν ἀπαιτουμένων, ἄλλα δὲ μὴ ἔχειν ἀρ- 
γουμένων. 

"Mv μὴ παρῇ χρέας, τάριχον στερχτέον: 
παρεγγυᾷ ὅτε δεῖ τοῖς παροῦσιν ἀρχεῖσϑαι. 

᾿νάγκῃ οὐδὲ ϑεοὶ μάχονται: 

᾿Μνὴρ δὲ φεύγων οὐ μένει λύρας χτύπον: 
ἐπὶ τῶν ταχέως καὶ ὀξέως ὀφειλόντων ἕκαστα πράττειν. 


3. mo0' Zu PF, πότ᾽ ἦμες Schott., Gaisf. 
ἡμεῖς z.]legeb.zori. ἢ. μὴ e B inseruit Gaisf. 9, B τάριχος: Diog. 
alii ragiz»: Porsonus ap. Gaisf. ad Suid. p. 4325 ταρίχεν reponendum 
censet: Athen. IV, 119 C, allatis e Cratino, Aristophane, aliis, 
formae ὁ τάριχος exemplis, pergit: καὶ αἱ παροιμίαν δὲ κατὰ τὸ ἄῤῥεν 
λέγουσι" Τάριχος ὀπτὰς εὐθὺς, ἄν ἴδη τὸ πῦρ' Σαπρὸς ráqs- 
χος τὴν ὀρίγανον φιλεῖ: Οὐκ ἄν πάϑοι τάριχος ὧνπερ ἄξιος: 


&8dd quae Pierson. ad Moer. p.369 Lugd., C. F. Hermann. ad Lucian. 


5. legeb. πότ᾽. 


. hist. conscr. op. c. 20 collegerunt. 
11. Simonides scripserat: ἀνάγχᾳ δ᾽ οὐδὲ ϑεοὶ 
12. δὲ] Greg. C. ὃ. 


ὑποϑετυκὸν. 
μάχονται. 


stath. ad Hom. Il. 5, 267, 
932, 45: κατὰ yag τὸν κωμιχὸν 
[cf. Mein. Men. fr. p. 299, 336, 
B.] παρὰ τισιν ἅμα τετέλεσται καὶ 
τέθνηκεν ἡ χάρις" ἢ καὶ οὕτως " ἅμ᾽ 
ἡλέηταν καὶ τέθνηκεν ἡ χάρις" καὶ 
ἢ] νδαρος (Isthm. VI, 16] παλαιὰ 
μὲν εὔδεν χάρις: Schol. Ven. ad 
Hom. 1. α.; Suidas. Adhibuit 
etiam Auson. Ep. CXI: u! mi- 
gereare , qratia actutum perit, 

82. Cf. Diog. II, 30. 

83. B. 110. Diog. I, 72. Greg. 
Cypr.1,45. Apost. I1, 96. Ar- 
sen. δὲ ibiq. Macar.: Schol. 
ad Arist. Pac. 288 ibiq. Dind.: 
Suid. s. v, et 8, &ug: οι, 
Chil. VII, 17. Plutarch. de 
Garrul. c. 20 p. 512. E: τὸν δὲ 
βουλόμενον ἐμμελῶς ἀποκρίνασϑαι, 
dés τὴν διάνοιαν ἀναμεῖναι καὶ τὴν 
προαίρεσιν ἀκριβῶς χαταμαϑεῖν τοῦ 
πυνϑανομένου" μὴ γένηται τὸ κατὰ 
τὴν παροιμίαν μας κτλ. 


10. Ante παρεγγυᾷ B addit: 
13. πράττειν om. B. 


84. B. Ill. Diog. I, 5. Grex. 
Cypr. 1,47. Apost. I11, 50. Arsen. 
88: Suid. s, avdyx; et s. ἂν 
μὴ παρῆ κτλ. Salsamenia 
ad tenutorum potissimum homi- 
num victum pertinebant: Arist. 
Vesp. 491. inu. ad. Plat. Charm. 
163 B. 

85. B. 112. Greg. Cypr. 1, 53. 
Apost. III, 49. Arsen. 53: Schol. 
δὰ Eurip. Orest, 478, ad Plat. 
Legg. VII, 818 B. p. 453 Bekk.: 
Suidas. Versus Pittaco ad- 
scribitur a Diog. Laert. 1. 4, 79; 
eodem Simonides (cf. Schnei- 
dew. Simonid. fr. p. 20) alii usi 
sunt: Plat. Legg. V,741 A., in- 
terpp. ad Plat. Protag. 315 D., 
J. C. Wolfius ad Liban. Epist. 
553, 2, 751, 4.: vid. ad Zenob. 
Hl, 9. 

856. B. 114. Diog. 1,74. Greg. 
Cypr. 1I, 49. Apost. IIl, 55. Ar- 
sen. 57: Suidas. 
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'Advàpi Μυδῷ πράγματ᾽ οὐκ ἦν, ἀλλ᾽ αὖ- 
τὸς ἐξελϑὼν ἐπρίατο: ἐπὶ τῶν χακὰ ἑαυτοῖς ἐπι- 
σπωμένων" παρόσον Κροῖσος πολέμιον ἑαυτῷ ἐπεσπάσατο 
Κῦρον. 

'"Mvyri πέρχης σχορπίον: ἐπὶ τῶν τὰ χείρω αἷ- 
ρουμένων ἀντὶ βελτιόνων. | 

᾿νεωγμέναι Μουσῶν ϑύραι: ἐπὶ τῶν ἐξ éroi- 
μου λαμβανόντων τὰ κάλλιστα τῶν ἐν παιδείᾳ. 

᾿Ανδρὸς κακῶς πράσσοντος ἐχποδὼν φίλοι: 
ἐπὶ τῶν ἐν τοῖς καχοῖς μηδεμίαν εὑρισχόντων βοήϑειαν 
φευγόντων τῶν φίλων. 

άνϑρωπος ἀνθρώπου δαιμόνιον: ἐπὶ τῶν 
ἀπροςδοχήτως ὑπὸ ἀνθρώπου σωζομένων ἢ καὶ διά τινα 
εὐδαιμονούντων. 


"dv οἶνον αἰτῇ, κόνδυλον αὐτῷ δίδου: 
3. ὁ Κροῖσος B. ἑαυτῷ πολέμιον BC, alii, unde vulg. ἐαντοῦ 
mutavi. 4. legeb. Κύρον. — 5. «aig. τῶν βελτιόνων B. — 8. κάλλιστα 


ἐν τῇ παιδιίᾳ B. — 10. ἐπὶ τῶν ἐν κακοῖς παρεωρωμένων ὑπὸ τῶν 
πάλαν φίλων B. 13. ὑπό τινων B. ἢ adjeci e B. διά τιγων B. 
15. »Suid. κονδύλους: « Gaisf.: me neque metrum adducit, ut codd. 
et Suidae 8. xovóvàor lectionem spernam, neque usus scriptorum, 
plerumque vocis xóróvio; numerum pluralem praeferentium: κόρδυ- 
Aor ivrQifew dixit Aelian, V. H. XIII, 28: cf, Plut. Alcib. 7. 


87. B. 115. C. 32. Diog. I, 75. 
Greg. Cypr. I,50. Apost. IH, 36. 
Arsen. δῦ ibiq. Macar.: Suidas. 

88. B. 116. Diog. L,76. Greg. 
Cypr.I,51. Apost. H11,51. Arsen. 
5θ: Suidas, Lycophr. 476: 
ὁ δ᾽ arri πιποῦς σκορπίον λαιμῷ 
σπάσας. De perca vid. Athen. 
VII, 319 B, 320 E, Gesner. de 
Aquatil. p. 820. 

89. B. 117. Diog. I, 77. Apost. 
111, 66. Arsen.58: Suidas. Al- 
ludunt Liban. Ep. 1069. Georg. 
Lapith. 680: μέγιστον φῶς γὰρ τῇ 
ψυχῇ ἡ τούτων (8c. γραμμάτων) ἐπι- 
στήμη», Καὶ πρὸς λειμῶνας λογικοὺς 
ἀνοίγουσν τὴν ϑύραν: cf. Boisson. 
Anecd. IV, 174. Simile pro- 
verbium est ap. Diogen. ΕΠ, 23. 

90. B. 119. Diog. I, 79. Greg. 
Cypr Lol Apost. 111,18. Arsen. 
ὅδ ibiq./ Macarius: Menandri 
Sent. sing. 32 p. 312 Mein.: 
Schol. ad Soph. Elect. 188, ad 


Eurip. Phoen. 406, ad Aristid. 
.97 Frommel., T. ΠῚ p. 681, 33 
ind.: Suid. s. ἀνδρὸς γέροντος, 

8. éxztOUwY, S. οἰχονομῶ. Ver- 

sus etiam Sophocli tribuitur: 

Schol. ad Aristid. l. c.: sententia 

Periandro, aliis: vid. Welckerus 

ad Theogn.3$3, Valck. ad Eur. l. 

c.: add. Clem. Alex. Strom. VI, ὃ. 

8, p. 263 Sylb.: πάλυν Θεύγνιδος μὲν 

λέγοντος,οὐκ ἔστιν φεύγοντι gi- 

λος καὶ πιστὸς ἑταῖρυς, Εὐρι- 
πίδης (Med.361) πεποίηκεν πένητα 
φεύγει πᾶς τις ἐκποδὼν qíAORG: 

Liban. Ep. 730. Ovid. Trist. I, 5, 

29. Doiss. ad Sent. monost. p. 

293 Syllog. Poett. Gr. T. ΠῚ. 
91. B. 120. Diog. I, 80. Apost. 

111, 53. Arsen. 57. Schot- 

tus Plin. N. H. IT, 7. Juven. 

NY. 132 explicationis causa ad- 

Scripsit. 

92. B. 121. Diog. I, 81. Apost. 

Hl, 46. Arsen. 99: Suid, s. 
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ἐπὶ τῶν ἀγαϑὰ μὲν αἰτούντων, δεινὰ δὲ λαμβανόντων. 
Ἢ δὲ ἱστορία ἀπὸ τοῦ Κύχλωπος, παρόσον αἰτήσας οἶνον 
τὸν ᾿Οδυσσέα, τῶν ὀφϑαλμῶν ἐστερήϑη. ᾿Οδυσσέα γὰρ 
ἐν τῷ σπηλαίῳ χατασχὼν ὁ Κύχλωψ καὶ τοὺς ἑταίρους 
αὐτοῦ ἀρξάμενος κατεσθίειν, οἶνον παρ᾽ αὐτοῦ λαβὼν 
ἔπιε xai ταύτην αὐτῷ τὴν χάριν δίδωσιν, ὕστατον αὐτὸν 
χαταφαγεῖν᾽ μεϑυσϑεὶς δὲ μετὰ τὸ πιεῖν καὶ ὑπνώττων 


παρ᾽ ἐχείνου ἐξετυφλώϑη. 


"Ay ἡ λεοντὴ μὴ ἐξίχηται, τὴν ἀλωπεχὴν 
πρόφαψον: ἂν μὴ φανερῶς δύνῃ βλάψαι, πανουργίᾳ 


χρῆσαι. 


"dv μὴ x«rà ῥώμην τὸ προκείμενον ἐξανύοιτο, 
M * , , * , 
μηχανῇ καὶ τέχνῃ περαινέσϑω τὸ λειπόμενον. 


Τάττεται 


ἡ παροιμία ἐφ᾽ ὧν σοφίᾳ μᾶλλον ἢ τῇ δυνάμει moognxe 
χρῆσϑαι, ὡς ὃ ποιητής φησι, ᾿Ἢ δόλῳ, ἠὲ βίηφι" 
7 ἀμφαδὸν, ἠὲ κρυφηδόν. 


᾿Αντιπελαργεῖν: ἐπὶ τῶν τὰς χάριτας ἀνταποδι- 


δόντων. 


“έγονταν γὰρ οἱ πελαργοὶ γεγηραχότας τοὺς 


γονεῖς τρέφειν, καὶ μὴ δυναμένων ἵπτασϑαι, φέρειν ἐπὶ 


τῶν (UY. 





1. δεινὰ μὲν λαμβανόντων, ἀγαθὰ δὲ αἰτούντων Sch.: e PB mau- 
2. Κύκλωπος, αἰτήσαντος οἶνον τὸν Ὀδυσσέα καὶ στε- 
qui sequentia om. 


* favit Gaisf. 
φηϑέντος τοὺς ὀφθαλμούς B, 
Schott.: e FP correxit Gaisf, 
δόλῳ P: correxit Gaisf. βῥίηφιν 


9. ἐξίκνηταν 


14. ἢ δόλῳ) ἠὲ δίκη Schott.: 59à 


P. 16. ἀποδιδόντων Β. M. B 


λέγεταν γὰρ τρέφειν τοὺς πελαργοὺς γηράσαντας τοὺς γονεῖς. 


ἄν οἶνον, S. κόνδυλον: Schol. ad 
Arist. Pac.123. — Alludit Arist, 
Pac. 122. 

93. Diog. T, 83. Greg. Cypr.I, 
88. Apost. III, 67. Arsen. 58: 
Suidas. ^ Usurpavit Lysander: 
cf. Plut. Vit. Lys. 7. Apophth. 
Lacon. s. “υσάνδρου: simile Car- 
bonis dictum idem Vit. Sull. 23 
refert. Ἢ δόλῳ ἠὲ Bing» exstat 
&p. Hom. Odyss. I, 406. 408: al- 
terum hemistichium Od. X, 330, 
T, 299: add. ibid. A, 119: xr:i- 
γῆς ἠὲ δόλῳ ἢ ἀμφαδὸν ὄξεϊ χαλχῷ. 
Similes exstant sententiae ap. 
Pind. Isthm. III, 66, Thucyd. 
V,9,5, ubi vid. Popponis Com- 
mentarius. 

91. B. 123. Diog. I, 81. Apost. 
111,39. Arsen. 61 ibiq. Macar.: 


Hesych. s. ἀντιπεριλαχεῖν [scr. 
ἀντιπελαργεῖν" ἀντυτρέφενν), Etym. 
M. 114, 11. Suid., Zonar. I, 218, 
Cod. Marc. Harpocr. p.24 Bekk. 
Verbum ex Aristophanis Pelar- 

is emanasse conjecit Fritzschius 
ὃ. Aristoph. I, 94. De re no- 
tissima Schottus citavitAristoph. 
Av. 1363 ibiq. Scholl., Aristot. 
Nat. Anim. IX, 14. Aelian. H. 
An. III, 23, Petron. Sat. 55., 
Plin. Nat. H. X, 23. Origen. c. 
Cels. IV, Basil. M. Homil. VIII 
in Hexaem., Philon. in Deca- 
logi exposit.: add. Liban. Ep. 
716, ratet. Epist 21 fin. in 
Manuscr. de la Biblioth. du Roi 
T. X1,2 p.40 ibiq. Boissonad.: cf. 
Jacobs. ad Aelian. l.c. Creuzer. 
Init. Philos. Plat. 1H, 110, Walz. 
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᾿Μνίπτοις ποσὶν ἀναβαίνων ἐπὶ TO στέγος: 
ἐπὶ τῶν ἀμαϑῶς ἐπί τινα ἔργα καὶ πράξεις ἀφιχομέγων, 


᾿Ανδρὸς γέροντος ἀσταφὶς τὸ χρανίον: ἐπὶ 
τῶν εἰς μηδὲν χρησιμευόντων, παρόσον ἅπαν τὸ σῶμα 


τῶν γερόντων ἀσϑενές. 


- 


᾿Ανδρὸς γέροντος μήποτ᾽ dg πυγὴν ὁρᾶν: 
ἐπὶ τῶν πρὸς ἔνια μὴ χρησίμων. 


3 - , , , * 
AvrAsivy ἀμφοτέραις: λείπει τὸ χερσίν. "Eni 
τῶν σπουδὴ τι ποιούντων. Ὁμοία τὴ, Πάντα κάλων 


σεῖε. 


'Avéuovg γεωργεῖς: πρὸς τοὺς πονοῦντας καὶ 


μηδενὸς μεταλαγχάνοντας. 
qve καὶ αὔξει, 
ἀποφέρεται. 


, * - * [4 » - 
Advri χαχοῦ xvvog vY» απαιτεῖρ: 


᾿Επειδὴ ὃ ἄνεμος πάντα uiv 
οὐδενὸς δὲ τυγχάνει, ἢ μόνην ἄχνην 


ἐπὶ τῶν 


* 3 * - - LI , 
χαλὰ ἀντὶ τῶν χαχὼν απαιτουντων. 


1. ἀναβαίνειν Β. 
τὸ γὰρ σῶμα D. 
σπουδῆς B. 
δενὸς δὲ μιταλαγχάνεν ἢ μό ἀ 
legeb. μόνον. 
legeb. sv». 16. xaxa B. 
ad Ars. l. c,, unde vere Ari- 
stotelem dixisse intelliges: περὲ 
μὲν οὖν τῶν πελαργῶν ὅτι ἀντυτρέ- 
φονται ϑρυλεῖται παρὰ πολλοῖς. 

95. B. 124. Apost. III, 63. Ar- 
sen. 58: Schol. ad Luciani Pseu- 
dolog. $.4: Suid. : Bekk. Anecd.I, 
405,16. Suidas proverbium ex 
Homero derivat: vid. Bernhardius 
et nott. ad Diogen.I,43. — Usur- 

at Lucian. Rhet. praec. $. 14. 

seudolog. L c.: dy: τοίνυν, — 
ὥρα ὅπως σαφῶς προδιδάξης τοὺς 
ἀκούοντας, ὡς οὐ μάτην οὐδὲ φιλαπ- 
εχϑημόνως οὐδ᾽ ἀνίπτοις ποσὶ, 
κατὰ τὴν παροιμίαν, ἐπὲ τόνδε τὸν 
λόγον ἀπηντήχαμεν, κτλι: Demon. 
Vit. $.4: Syrian. ad Hermog. p. 
40 ΤΟΙ͂Ν Walz.: οἷος ἦν 0 τε ἀπὸ 
τῆς χώπης ἀνίπτοις ποσὲ κατὰ 
τὴν παρονμέαν ἐπὶ τὸ βῆμα πηδήσας 
“Δημάδης, ᾿Ηγήμων τε xoà HvO£as xai 
᾿Δριστογείτων ὕϑλων ἀλόγων συκο- 


9. ἀφιχνουμένων B. 
6. ἐς e Suid. Diog. scripsi: legeb. εἰς. 
ὁμοία — cui: B om. 


3. legeb. χράνιου. 4. 
9. μετὰ 
12. ἐπειδὴ καὶ B. 13. οὐ- 


Β. μόνην recepi e B Suida: 


avs 
15. v e BP, codd. Apostolii reposuit Gaisf.; 
ἀποδιδόντων B: vid. Diogenianus. 


φαντίας βουλάς τε καὶ τὰ δικαστή- 
Qua ἐμπεπληκότες: Aeneas Soph. 
Epist. XXI p. 428 Cujac.: οἱ μὲν 
στολλοὶ, τὸ δὴ λεγόμενον, ἀγίπτοις 
ποσὶν ἐπιπηδῶσι τοῖς ἱεροῖς, καϑά- 
πὲρ ὃ τοῦ lliarevo; χαλκεὺς ἐκεῖς- 
vog; ὁ φαλακρὸς, ὃς ἔτν καπνοῦ xci 
δυςωδίας ὄζων ἐπανέστη τῇ δεσποίνῃ. 

96. B. 125. Diog. 1,85. Greg. 
Cypr. 1,42. Apost. I11,46. Arsen. 
56 ibiq. Macar.: Suidas, —Uti- 
tur Lucian. Tyrann. 6.6. 

97. Diog. I, 86, Apost. lJI, 24. 
Arsen. 55: Suidas. 

98. B. 126. Diog. T, 87. Apost, 


HI, 38. Arsen. 61 ibiq. Ma- 
car,: Suidas. De proverbio: 
πάντα κτλ. vid. in(r. V, 62. 


99. B. 127. Diog.1,88. Greg. 
Cypr. 1, 52. Apost 1,47. Αἵ 
sen. 56: Suidas. 

100. B. 128. Diog. 1,89. Apost. 
HI, 69. Arsen. ὅδ: Suidas. 
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l "AvÓgaxeg ὁ ϑησαυρὸς πέφηνεν: ἐπὶ τῶν ἐφ᾽ 
οἷς ἤλπισαν διαψευσϑέντων. Μέμνηται αὐτῆς “Τουχιανός" 
Τὸ γοῦν τοῦ λόγου ἐκεῖνο, ἄνθρακες ἡμῖν ὁ 
ϑησαυρὸς πέφυκε. Καὶ παλιν, ᾿Ανϑρακὰάς μου 
τὸν ϑησαυρὸν ἀπέφηνας. 

9 ἄξιος τοῦ παντός: ἐπὶ τῶν σφόδρα τιμίων. 

3 "Afwog εἶ τῆς ἐν "Aoyeu ἀσπίδος: ἐπὶ τῶν ai- 
δημόνων καὶ εὐγενῶν. Παρόσον οἱ ἐν ora avv Bor- 
στοι παῖδες χαὶ χκαϑαροὶ κατά τι νόμιμον χαὶ παλαιὸν 
γέρας τὰς ἀσπίδας φοροῦντες πομπεύουσιν. 

4 ἄξιοι τριχός: ἐπὶ τῶν εὐτελῶν καὶ μηδενὸς 
ἀξίων" παρόσον ἡ ϑρὶξ οὐδενὸς ἀξία. 


6 “πὸ βραδυσκελῶν ὄνων ἵππος ὦρουσεν: 
ἐπὶ τῶν ἀπὸ εὐτελῶν ἐπὶ τὰ μείζω μεταπηδώντων. 
6 "nigorog πίϑος: ἐπὶ τῶν πολλὰ ἐσϑιόντων xci 


1, Legebatur πέφυκεν: B ἀναπέφηνεν. 
4. πέφηνε] πέφηνε B, πέφυκε Zenob. 


ἐχείνοι. 
gebatur ἀπέφηνας. 


λων. 
εὐτελῶν DB: deerat τῶν. 
βάλλουσι om. BV. 


1. B. 129. Diogen. I, 90. Greg. 
Cypr. I, 64. Apost. ΠῚ, 22. Ar- 
sen. $7 ibique Macar.: Suidas. 
Lucianus Timone 41. idia γοῦν 
μὴ ἄνθρακας εὕρω ,ἀνεγρόμενος. 
Zeuxide 2, Τὸ κατὰ τὴν παρου- 
μίαν, ἄνθρακες ἡμῶν ἡμῖν Fritz- 
schius) ὁ ϑησαυρὸς σαν. Her- 
motimo 71. Οἱά με εἰργάσω ἄν- 
ϑρακάς μοι. τὸν θησαυρὸν 
ἀποφήνας. Navigio 26. νϑρα- 
xig σὸν ὁ ϑησαυρὸς ἔσται.  Phi- 
lopseude 32. To τοῦ λόγου, ἐκεῖνο 
ἄνθραχις ἡμῖν ὁ θησαυρὸς πέφ 
Adde welt Rhett. ἘΝ 1, 825. 
Phaedri Fabb. V, 6, 6. 

2. B. 130. C.36. Diogen. I, 91. 
Apost, Il I, 69. Arsen. 63 ibique 
Macar.: Suidas. Plato So- 


' phista P. 216, C. Toi; μὲν δοχοῦσν 


μηδενὸς ἄξιοι, τοῖς δὲ ἄξιον τοῦ 
παντὸς. --- ΤὙἘὰ πλείστου ἄξιαι 


Scholl. Aristidis 130. Frommel. 


3. ἐκεῖνο] Zenob. et B 
5. ἀπέφηνας) Le- 


8. παρόσον κτλ. B habet ἐπειδὴ xai οἱ ἐν “7ρ- 
γεν φέριστον παῖδες καὶ καϑ. ἀπό τινὸς νομίμου τὰς ἀ. φ. π. 
cov xrÀ.] B habet τοῦτο γὰρ καὶ ἡ ϑρίξ. 
ὄνων ἵππος) ἵππων ὄνος Β. 

πηδώντων B. 


12. παρό- 
13. Legebatur βραδυσκί- 
ὄρουσεν B. 14. ἀπὸ τῶν 
15, ὁ ἀπλ. BV. ἐπὶ --- 


3. B. 131. Diog. 1,92. cll. IV, 
84. Apostol. III, 70. Arsen. 63. 
Plat. 44. 'H ἐν Were ἀσπὶς" 
0i ἐν oye oi τὴν ἐν τοῖς παισὶν 
ὥραν καϑαρὰν καὶ ᾿ἀδιάφϑορον φυ- 
λάξαντες ἀναλαβόντες χρυσῆν ἀσπὶ- 
δα προπομπεύουσν, τοῦτο γέρας 
ἔχοντες κατά Twe vouov ἀρχαῖον. 


Vide Zenob. ΥΙ, 52. Callimachi 


Lavacr. Pall. 35. ibique Eze- 


chielem. 

4. B.132. Diog. I, 93. Apost. 
IIl, 68. Arsen. 63: Suidas, Bek- 
keri Ann. p. 10, 6, Utitur Ari- 
stoph. Rann, 613. Compara Ho- 
mericum ἐν καρὸς αἴση et ἐν 
rese μοΐρᾳ Coisl. 137. Hesych. 

. B. 133. Diog. I, 91. Greg. 
Orp*. I, 65. Apost. 1V,2. Arsen. 
70 : Suidas. 

6. Vat. HL 31. B. 148. Greg. 
Cypr. I, 50. Diog. I, 95. VH, 27. 
Apost. IV, 2. Arsen. 70j: Suidas, 
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γασεριμαργούντων. Μετενήνεκται δὲ ἀπὸ τοῦ μύϑου τοῦ 
περὶ τὰς 4devuidag, xci τοῦ πίϑου εἰς ὃν ἀνιμῶσαι ὕδωρ 
βάλλουσι. ““έγεται γὰρ οὗτος ὁ πίϑος ἐν “Αιδον εἶναι 
οὐδέποτε πληρούμενος" πάσχουσι δὲ περὶ αὐτὸν αἱ τῶν 
ἀμυήτων ψυχαί" xai χύραν δέ, Gg Δαναΐδας λέγουσιν, 
πληροῦσαν ἐν κατεαγόσιν ἀγγείοις ὕδωρ πρὸς αὐτὸν 
φέρουσι τετρημένον. Δύναται δὲ ἡ παροιμία xoi ἐπ᾿ αὐ- 
τοῦ λέγεσϑαι τοῦ ““ιδου, ὅτι πολλῶν πάντοτε ϑνησχόντων 
οὐδέποτε πληροῦται. 


'H δὲ αἰτία, δι᾿ ἣν αἱ Δαναΐδες κατεκρίϑησαν τὴν 
τιμωρίαν ταύτην, οὕτως ἔχει. Αἴγυπτος χαὶ Δαναὸς 
ἀδελιροὶ ὄντες τῆς τῶν Μελαμπόδων ἐχράτουν γῆς, ἥτις 
viv .iyvntog καλεῖται. Σχόντος δὲ Δαναοῦ ϑυγατέρας 
πεντήχοντα, xci αΑϊγύπτου υἱοὺς πεντήκοντα, Δαναὸς 
τοὺς παῖδας TOU “Ἰἰγύπτου δεδοικὼς στασιώσαντας περὶ 
τῆς ἀρχῆς, ἀναλαβόμενος τὰς ϑυγατέρας εἰς "Αἴργος 
ἀφίχετο, χακεῖ κατῴχισεν. Ὕστερον δὲ οἱ τοῦ «Αἰγύπτου 
παῖδες πρὸς Δαναὸν ἐλϑόντες, τῆς τε ἔχϑρας παύσασϑαι 
παρεχάλουν , χαὶ τὰς ϑυγατέρας πρὸς γάμον λαβεῖν ἠξίουν. 
Ὁ δὲ μνησιχαχῶν αὐτοῦ περὶ τῆς φυγῆς, ὡμολόγει τοὺς 
γάμους xai διεχλήρου τὰς χόρας. Ὡς δὲ ἐχλ ᾿ηρώσατο τοὺς 
γάμους, ἑστιάσας ἐγχειρίδια δίδωσι ταῖς ϑυγατράσιν. Αἱ 
δὲ χοιμωμένους τοὺς γυμφίους ἀπέχτειναν, πλὴν Ynto- 
μνήστρας. | irm γὰρ «1υγχέα διέσωσε , nap évov αὐτὴν 
φυλάξαντα, “Ἵἔγεται οὖν διὰ τοῦτο τὰς Δαναΐδας, ἄνευ 
"YnegurorQag, ἐν "iov καταχριϑῆναι εἰς τετρημένον 
πίϑον ὕδωρ ἀντλεῖν. 


no βαλβῖδος: οἷον ἀπ’ ἀρχῆς χρὴ ἀγαϑὸν εἰ- 
vaL, ἢ τεχνίτην, 1) κοινῶς ἐπὶ πάντων. 


1. μετενήνεχκταν Scripsi: legebatur μετήνεκται. 2. ἀνιμώσαι F. 
3. οὗτος ἐλέγετο B V. B. xai χύραι δὲ b V : deerat δέ. ἅς ἔνεον 
“αν. φασὶ B V. 6. ai πληρ. vulgo: αὖ om. B V. ἐν κατεαγ.) ἐν 
om. B V. 7. φέρουσαν τετριμμένον B. γέγραπταν δὲ τῷ πέϑῳ 
᾿μυήτων' λέγονταν δὲ αἱ κόραι ἠπεδαναὶ, τουτέστιν ἀσϑι. 
ψεῖς, παρὰ τὸ ἀπεδον: B V. B. λέγεσθαι καὶ ἐπὲ τοῦ Aidov BV. 
156. περὸ τῆς ἀρχῆς) ἐπὶ τ. c. F. 21. ἐκληρώσαντο Apollodorus. 
28. Legebatur βαλρίδος. ἀπὸ ἀρχῆς P, wulgo ἀρχῆς. B sola ha- 
bet ἤτον ἀπ᾽ ἀρχῆς. 


Vide Intpp. Plat. Gorg. 493,06.  Oecon. 6. Narratio ducta ex 
Hemsterhus. in Scholl. Lucian. Apollodoro lH, 1, 4 sqq. 
Diall. Marin. 6. Xenoph. Oecon. 7. B.136. Apost. 1V, 11. Ma- 
VII, 40. Aristot. Polit, VI, 3, car. 69, Suidas. 
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ZENOBII 


᾿“πήντησε κεραυνοῦ βολὴ πρὸς ὑπέρτατον 
à - , » T LU 
ἄτης: ἐπὶ τῶν πασχόντων ἄξια ὧν ἔδρασαν. 


"Anavra τοῖς σοφοῖσιν εὔκολα: ἐπὶ τῶν διὰ 
φρονήσεως καὶ τῶν δυφχόλων περιγινομένων. 
᾿Αττιχὸς εἰς λιμένα: ἡ παροιμία ἐστὶ ἐπὶ τῶν 


[ἐν τοῖς λιμέσι] τὴν ἀνδρείαν ἐπιδεικνυμένων, 


Οἱ γὰρ 


᾿4ττιχοὶ ναῦται ὁπότε χαταπλέοιεν οἴκαδε, προϑυμότερον 
ἤλαυνον τοῖς οἰχείοις ἐπιδειχνύμενοι. 


"Aveo! 
Ay avoit 


εὐεργεσίης 


f - » ἢ 
αὕτη χατὰ τῶν ἀχαρίστων λέγεται. 


᾿γαμέμνονα δῆσαν 


(φασὶ δὲ 


αὐτὴν ὑπὸ Μαίσωνος τοῦ Μεγαρέως πεποιῆσϑαι. 


᾿“λώνητον ἀνδράποδον: 
Eig τὴν μεσόγειον γὰρ ἀναβάντες οἱ ἔμπο- 
ἀνθ᾽ ὧν τοὺς οἰχέτας ἐλάμβανον. 


καὶ εὐτελές. 
pot ἐχόμιξον ἅλας , 
"OÓOcv καὶ ὁ χωμιχὸς φησί" 


ἶσον τῷ, βάρβαρον 


Θρᾷξ εὐγενὴς el πρὸς ἅλας ἡγορασμένος. 


Ai Χάρητος ὑποσχέσεις: 
Χάρης γὰρ ἐγένετο στρατηγὸς 


ἐπαγγελλομένων πολλά. 


ἐπὶ τῶν προχείρως 


᾿ϑηναῖος προϑύμως ἐπαγγελλόμενος. 


1. Sic B: vulgo περάμου βολή: Apost. Ars. Ald. κακοῦ. 
scripsi : vulgo ἄτην, B ἄταν, Apost. et Ars. ὑπερτάτην ἄτην. 
τοῖς σοφοῖς οὐκ εὔχολα B. δ. 


ἐπὶ τῶν ἐπιδεικνυμένων. 


ἄνδρ. ἐπιδ. llla seclusi ut inepte ex origine inculcata. 
para Diogenianum et rell. T. 


di ὑπὸ Micorog τοῦ Μεγαρέως Β: 
εὐτελὲς Β. 
Θρᾷξ. 

nianus et Apostolius, 
προχείρως πολλὰ ἐπαγγελλόμενος B. 


8. B. 137. Greg. Cypr. I, 72. 
Apost. IV, I5. Arsen. 71. et rur- 
sus 66. Amino κακοῦ βουλὴ 
πρὸς ὑπερτάτην βλάπην (sic). 

9. B.138. Greg. Cypr. I, 66. 
Arsen. 66. Macar. Diog. 1, 
Addito post v. cogoicw ἐστὶν ex- 
ibit trimeter iambicus. 

10. B. 112. Diog. I, 66. Apost. 
IV, 72. Arsen. 82. Macar. Pho- 
tius. Confer ad Diog. 1V, 79, 
Dindorf. Arist. Frr. p. 62. 

11. B. 143. Diog. 1, 99. Apost. 
I11, 21. Suidas. Arsen.59. Macar. 


13, ἀναβαίνοντες B. 
ἠγορασμένος) in P. suprascriptum ὠνημένος, 


2. ἄτης 

3. 

ἡ παροιμία — ἐπιδ.] B nonnisi 
Legebatur ἐπὶ τῶν ἐν τοῖς λιμέσι τὴν 
Com- 

οἴχαδε om. D. 11, πεποίηται 
legebatur Μέσωνος. 12. icov τὸ 

16. Θρᾷξ scripsi: legebatur 

Et sic Dioge- 

18. πολλὰ om. B. 19. :40zvaio» B. 


Conferantur quae disseruimus ad 
Prooemium Diogeniani.  Usur- 
pat Libanius Ep. CXCIV. 0i 
πολλὰ δὴ παρ᾽ αὐτοῦ χρηστὰ πα- 
ϑόντες ἀντ᾽ εὐεργεσίας .4γα- 
pinvova φασίν. 

12. B. 144, Diog. I, 100. Apost. 
II, 59. XX, 59. Arsen. 48. 474. 
Suidas, Hesychius. Vide Mei- 
nekii Menandrum p. 257. 

13. B. 145. Diog. II, I. Apost. 
XX, 59. Arsen. 474. Macar. 
Plut. 2. Suidas, Libanius Ep. 
CCCLV. Μαϑητήν σὲ ὑρῶ τοῦ 
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'"AdAwvg πληγεὶς νοῦν οἴσει: αὕτη παραπλήσιόν 


τι λέγει τῷ Ῥεχϑὲν δὲ τε νήπιος ἔγνω. 


“Δλιεὺς 


γὰρ, ὡς φασὶ, τοὺς ἁλισχομένους ἐν τῷ λίνῳ ἰχϑὺς μετ- 


ἐχειρίζετο, 
yovv οἴσω, 
ἰχϑύων ἥπτετο. 


᾿“πώλεσας τὸν οἶνον ἐπιχέας ὕδωρ: 


χαὶ πληγεὶς ὑπὸ σχορπίου, ἔφη » 
καὶ ταῖς χερσὶν οὐχέτι τῶν νεοϑηρεύτων 
Μέμνηται αὐτῆς Σοφοκλῆς. 
"Asvóe τὰ Τέλληνος: 
αὐλητὴς χαὶ μελῶν ἀνυποτάχτων ποιητής. 
τοῦ Δικαίαρχος ὃ Μεσσήνιος. 


ΠΠ]ληγεὶς 


οὗτος ὁ Τέλλην ἐγένετο 
Μέμνηται αὖ- 


ἐν Κυ- 


κλωπι δράματι Πολύφημος οὕτως πρὸς ᾽Οδυσσέα λέγει, 


ὕϑεν εἰς παροιμίαν περιέστη. 


l. παϑὼν B, qui reliqua contraxit in angustius. 


P H: vulgo φησί. 


παίαρχος Schottus: 


στρατηγοῦ Χάρητος ὅσα γε εἰς ὑπο- 
σχίσεις. Ep. MCCCXLI. Οὐκ ἄρα 
ὃ Χάρης μόνον ὑπισχνεῖτο μείζονα 
ὧν πράξειν ἔμελλεν, ἀλλὰ καὶ κτλ. 
Adde Ep. ΠΟΧΙΙ, Diodorus Sic. 
XV, 95. 

14. B. 147. Diog. II, 31. Greg. 
Cypr. I, 54. Apost. Il, 53. C 
4l. Suidas: Eustath. Il. , 30 
p. 1093, 22: ὑεχϑὲν δέ τε ΠΝ 
ἔγνω" τοῦτο δὲ παρὰ Μενελάου ῥη- 
UI γνωμικόν ἐστι, συντόμως φρα- 
σϑὲν, ὡς καὶ πρὸ αὐτοῦ τὸ, οὐ 
καλὸν ὑπέρβιον εὐχετάασϑαι , ὡς 
ἄν καὶ αὐτὸ συνήϑως εὐμνημόνευ- 
τον ἢ τῷ εὖ 'περιγράπτῳ τῆς ἀπαγ- 
γελίας, ὁποῖα καὶ τὰ τῶν ἑπτὰ σο- 
φῶν ἀπομνημονεύματα. Ὅτι δὲ οὐκ 
ἐπαινετίος ó μετὰ τὸ ὑεχϑῆναϊ τι γοή- 
σας δηλοῖ καὶ ὃ ᾿Ἐπιμηϑεὺς χαὶ ὃ 
τῆς παροιμίας ἁλιεύς. Scholl. 
Plat. 53. R. (378. Bekker), Ari- 
stid. III, 681, D. (262. Frommel.) 
Τὸ ἁλιεὺς πληγεὶς νοῦν ἴσχεν 
παροιμία, —Usurpant Sophocles 
Amphiarao fr. 118. Dindorf. Ni- 
cephorus Progymn. in Walz. 
Rhett. Gr. I, 525. In Scholiis 
Aristidis eadem afferuntur verba 


Homerica ὑεχϑὲν δέ τὲ νήπιος 
ἔγνω, ubi alii libri παϑών: 
illud est Homeri Il. XVII, 


32. hoc Hesiod. Opp. 216: de 


3. ὡς φασὶ 


7. τοὺς Τίλληνος Plutarchus, qui plane con- 
sentit cum Zenobio, nisi quod vv. μέμνηται κτλ. ignorat. 
libri 4fíayos. 


9. i- 
Schotti emendationem firmat B. 


utroque egit Boissonad. Nic. 
Eugen. II, 150 sq. 

15. Zenob. I, 45. B. 75. Diog. 
I, 44. Apost.I, 34. Arsen, 17. Ma- 
car. Plut. 27.—  Dicaearchi me- 
moria referenda videbatur Ruhn- 
kenio ad τὸν περὲ μουσιχῆς, ΡΥ, 


Naekium in Maus. Rhen. 1833, 
I, 42. — Usurpat Liban. Epp. 
DXLVIII. Οὐδὲ dH τὰ Τέλληνος 


ἄδοι τις, οἷός τε ἔσται πρὸς αὑτόν 
σε μεταστῆσαι. A Tellene isto, in 
quem Leonidae Tarentini exstat 
Epigramma, Ruhnkenio Ep Crit. 
I, p. 1185sq. distinguendns videtur 
Τέλλις αὐλητὴς κάκιστος, -rrw:- 
γίδας δὲ κάλλιστος Plutarch. Apo- 
phthegm, 193, F. . Ad alterum 
spectant quae Zenobius I, 45. 
explicat, Plutarchi κάκιστος hoc 
loco respicitur. In Photii Cod. 
CXC, p.534, D. Tiii quidam 
memoratur: ubi licet requiri 
videatur comicus poeta, Geelius 
ait jungi potuisse poetis Comi- 
cis Tellidem seu Tellenem, quem 
Zenobius testetur σκώμματα xop- 
voratre fecisse. Vide Bibl. Crit, 
Nov. 1828. p. 11. De tonosi vide 
Lobeck. Parall. 192. 

16. Diog. 11, 32. Suidas: αὕτη 
δὲ LÀ παροιμία γέγονεν ix τοῦ dpi 
στίου Κύκλωπος, ὡς φησι Χαμαι- 
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᾿ληϑέστερα τῶν ἐπὶ Σάγρᾳ: ταύτης μέμνηται 
Μένανδρος καὶ Σώφρων καὶ Arg. ““έζουσι δὲ ὅτι oi 
“Τοχροὶ οἱ ᾿Επιζεφύριοι πόλεμον ἔσχον πρὸς Κροτωνιάτας 
xci ἔπεμψαν εἰς “ακχεδαίμονα συμμαχίας δεόμενοι" οἱ δὲ 
ἀπεχρίναντο αὐτοῖς, Ori δύναμιν μὲν οὐ δώσουσι, τοὺς 5 
δὲ Διοςχούρους αὐτοῖς ἐπιπέμψουσιν. ᾿Αἰναστρέψαντες δὲ 
οἱ «Ἰοχροὶ μάχης γενομένης ἐνίχησαν τοὺς Κροτωνιάτας, 
τῶν Διοςχούρων συλλαβομένων" τὴν δὲ νίχην ἐκ τοῦ «v- 
τομάτου φήμη τις ἤνεγχεν εἰς τὴν «“ἸΠακεδαίμονα, μηδε-λ 
»ὺς ἀφιγμένου ἀγγέλου. Mire δὲ ταῦτα ἐλϑόντες τινὲς 
ἀπή) γειλαν τῇ αὐτῇ ἡμέρᾳ γὲγ ἐνῆσϑαι τὴν μάχην χαὶ τὴν 
γίχην. ᾿Επειδὴ οἷν τὰ παρὰ τῆς φήμης ἄ;) γγελϑέντα 
ὑπῆρχον ἀληϑῆ, ἡ παροιμία εἴρηται ἐπὶ τῶν πάνυ ἀλη- 
ϑῶν. Xeon δ᾽ ἔστι τόπος, ἐν ᾧ τὴν μάχην ἐνίχησαν 
οἱ “Τοχροί. 


11 
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4 ἰξ Σχυρία: Χρύσιππος φησὶν ἐπὶ τῶν τὰς εὐερ- 
γεσίας ἀνατρεπόντων τετάχϑαι εν παροιμίαν" ἐπειδὴ πολ- 
λάχις τὰ ἀγγεῖα ἀνατρέπει ἡ αἰξ, Ἄλλοι δὲ φασὶν ἐπὶ 

- , . * * * , , * 
τῶν ὀνησιφόρων λέγεσίδλαι, δια TO πολὺ γαλα φέρειν τὰς 

, , EI - 
Μέμνηται Πίνδαρος xci ᾿“ἴλχαῖος. 


18 


Σχυρίας αἰγας. 20 


H » - * - 
19 Αὐτόματοι δ᾽ ἀγαϑοὶ ἀγαϑῶν ἐπὶ δαῖτας 


4. xai Σώφρων om. τὴ Suidas, A τὰ Arsenius, 3. 


ἔχον B. πρὸς Μακ. B, qui cum V ultima contractiora habet. 
20. μέμνηται Hl. xai A. om. B. 21. izrra« Β et Diogenianus I, 60. 
Reliqui scriptores ἴασι, ut ipse Zenobius Il, 46. 


λέων ἐν τῷ περὶ Σατύρων: vid. 
Friebel. Graec. Satyrogr. fr. p. 
65. Apost. IV, 7. Arsen. 71. — 
Usurpat Ulpianus Athenaei VIII, 
362, A. 

17. B. 148. Apost. II, 42. Ar- 
sen, 38: Scholiasta Clem. Alex. 
1V, 106. Klotz: Suidas. — Me- 
nandri locum in ᾿Ἡνατιϑεμένῃ vide 
p.17. Meinek. Ad tempus proe- 
lii nobilissimi definiendum fa- 
cit aliquid memoria Sophronis, 
quam nollem neglexisset Nie- 
buhrius Hist. Rom. 111, 602. 
Confer Heynii Opusc.II, 184 $qq. 
Usurpat Cicero N. D. IIl, ὅ. 
De Sagra Graecorum esse vul- 
gare proverbium, qui quae a[- 
firmant certiora esse dicunt quam 


illa quae apud Sagram, cl. IT, 
5. Strabon. VI, 375. Iustin. XX, 
2. Plutarch. Paull. Aem. 268, C. 
Aelian. Hist. Animm. XI, 10. 
Dicebatur idem proverbium ἐπὶ 
τῶν ἀληθῶν, οὐ πιστειομένων δέ, 
Suidas, Apost, Arsen., Eu- 
stath. Il. p. 278, Ὄ. 

18. Β.149, Diog. 11,33. Apost. 
I, 83. Arsen. 27. Macarius, Sui- 
das. Pindari fr. 73. Boeckh. 
Alcaei fr. 3. Matth. Vide Ath. 
XII, 540, D. Ebert Sicul. 197. 
Panofk, Res Samior. p. 35. 

19. B. 150. Diog. L, 60. Apost. 
11,21. Arsen. 34. Macarius: Eu- 
suath.. ad Hom. Il. 7, 376 p. gis 
30: αὐτόματος ἦλθε Μενέλαος. 
ἔνϑα γράφουσι οἱ παλαιοὶ, ὅτι τὸ 


20 
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"» eg L4 , * , - r « 
ἴενται: οὕτως Πραχλειτος ἐχρήσατο τῇ παροιμίᾳ, ὡς 


᾿Ηρακλέους ἐπιφαιτήσαντος 
Τραχινίου, 


ἐπὶ 
χαὶ οὕτως εἰπόντος. 


* 


τὴν οἰχίων KyUxog τοῦ 
Lvno^ig δὲ ἐν Χρυσῷ 


γένει ἑτέρως φησὶν ἔχειν τὴν παροιμίαν" 
» * δ » * - 
αὐτόματοι δ᾽ ἀγαϑοὶ δειλῶν ἐπὶ δαῖτας ἴασιν. 
Καὶ ὁ Πλάτων ἐν τῷ Συμποσίῳ οὕτως αὐτῇ ἐχρήσατο. 


᾿Αλῶν δὲ φόρτος ἔνϑεν ἦλθεν ἔνϑ᾽ ἔβηι 


2. Κήϊκος Scholl. Platonis: vulgo Κήτους. 


eadem: vulgo Χρνσογένει. 


3. Χρυσῷ yir 


6. αὐτῇ scripsi: legebatur αὐτῷ. 


€: ἐπὶ τῶν xa ^ ἑαυτοὺς χρωμένων τοῖς οὖσιν (xci μηδέν, neenhdiotey 
addit Suidas, qui sqq. ignorat: οἴ, eundem s. “λας ἄγων καϑεύ- 


τοιοῖτον αὐτόματον οὐ πάντων ἦν 
ἐν συμποσίοις, ἀλλὰ μόνων τῶν, ὡς 
αὐτοὶ ἐχτέϑενται, οἰκείων καὶ γνη- 
σιωτάτων ἢ φύσει ἢ ϑέσει" εἰ δὲ τις 
μὴ τοιοῦτος παρειςίφρησε τῷ συμ- 
ποσπίω, διεβάλλετο, καϑὰ δηλοῖ A2 ε- 
Pis ἐν τῷ, ἄνθρωπος εἰναὶ μου 
δοκεῖς Κυρηναῖος" κἀκεῖ γὰρ 
τις ἄν ἐπὶ δεῖπνον ἕνα καλῇ, 
πάρεισιν Óxtoxaidtx ἄλλοι, 
xai δέχ᾽ ἅρματα, xai ξυνωρὶ- 
δὲς κεἰ" τούτοις δὲ δεῖ Gt τά- 
πιτήδει ἐμβαλεῖν. ὡς ἦν χρά- 
τιστον μηδὲ χαλέσανμη δ᾽ ἕνα 
(emendatiores versus ap. Athen. 
XM init. leguntur). καὶ τοῦτο μὲν 
οἵτω φεχτέον ὡς zvdatov' ἐχεῖνο δὲ 
τὸ πρῶτον καὶ ἐπαινεῖται καὶ παρ- 
οἰμίαν πυιῖ τὴν, ἀκχκλητὲ χτλ. 
Gnír. 46) xci τὸ, ἀγαϑοὺς πρὸς 
ἀγαθοὺς ἄνδρας ἑστιασόμε- 
γος ἥκον, μὴ τινα τῖμον εἰς- 
ἐνεγκὼν, εἰπεῖν xat ρχίλο- 
zov» (τ. 61. Schneidew.), ἀλλὰ 
δηλονότι ἀσύμβολον δεῖπνον εὑρών. 
Confer Zenob. I1, 46. annott. 
ad V, 21. Alludunt Cratinus 
Pylaeae fr. V,Runk. Plato Sym- 
posio 174, B. Ἕπου τοίνυν, ἔφη, 
(ra xai τὴν παροικίαν διαφϑείρως- 
μὲν μεταβαλόντες, ὡς ἄρα καὶ ἀγα- 
δῶν ἐπὶ δαῖτας ἴκοι» αὐτόματοι 
ἀγαϑοί. Ὅμηρος μὲν γὰρ κινδυνεύει 
οὐ μόνον διαφϑεῖραν, ἀλλὰ καὶ 
ἡ βοΐίσαι Hz ταύτην τὴν παροιμίαν. 
Πα. II, 408. “ὐτόματος δέ οἱ 
ἤλϑε βοὴν ἀγαθὸς δινέλαος. Quem 
Platonis locum secus quam de- 
bebat interpretatur Schleierma- 
cherus: rectius reliqui interpre- 


tes. Vide Scholl. Plat. p. 43. R. 
373. B. Lucian. Sympos. 12. Ni- 
cet. Eugen. l1I, 259. Liban. Ep. 
81. Verum Heraclitài nomen 
corruptum esse opinor: vide mea 
ipee Bergk. Commentt. de Rell. 
omoediae Att. 440. — Certissi- 
ma emendatione reduco Hesi- 
odum, qui Herculem in Κη ὕκος 
γάμω ista loquentem fecerit: 
quae quidem ex carmine isto 
epico in eadem re eximie ser- 
vata sunt a Bacchylide lyrico 
poeta, cujus haec exstat me- 
moria Athen. V,178, B. Βαχχυ- 
λίδης περὶ Ἡρακλέους λέγων ὡς 
9. 4 T Φ κα ^ gt $ s 
ηλϑὲεν imi τὸν τοῦ Κῆηΐκος οἰχὸν 
φησιν" (fr. XXXH. Neue.) Ἔστα 
δ᾽ ἐπὶ λάϊνον οὐδὸν, Toi δὲ 
ϑοίνας ἔντυον, ὧδὲέ τ᾿ ἔφα' 
.ΤἹὐτόματοι δ' áyat àv δαῖτας 
εὐόχϑους ἐπέρχονται δίκαιοι 
φῶτες. ΑΑἱ δὲ παροιμίαι ἡ μὲν 
φησιν «Αὐτόματον δ᾽ ἀγαϑοὲὶὲ 
ἀγαϑῶν ἐπὶ δαῖτας ἴασιν' ἡ 
di^ Αὐτόματον ἀγαϑοὶ δει- 
λῶν ἐπὲ δαῖτας ἴασιν. Ἦοσς 
Socrates Platonicus invertit per 
jocum: ad Agathonis enim ap- 
pellatienem alludit. Quod au- 
tem idem Homerum abusu ait 
proverbio, ludit: proverbii po- 
eiae lliadis non venit in men- 
tem, Credunt. tamen . Ioterpre- 
tes Platonici. — Εὔπολις} fr. 
276 Runkcl. 

20. P. 157. Diog. 11, 31. Greg. 
Cypr. I, 81. Apost. H, 40. Ar- 
sen. 37. Suidas, Videgad Ze- 
nob. I, 23. 
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ἐπειδὴ rig, ὡς φασὶν, ἔμπορος ἔπλει τὴν ναῦν ἁλῶν πληρώ- 
σας" ἀποχαϑευδησάντων δὲ τῶν ναυτῶν ἐπειρελϑοῦσα ἡ 
ϑάλασσα τούς τε ἅλας ἐξέτηξε χαὶ τὴν ναῦν κατεπόντισεν, 


'"Avenagíagav: ἐπὶ τῶν μεταγινωσχόντων καὶ 
μετατρεπομένων εἴρηται ἡ παροιμίαᾳ. ᾿Επειδὴ οἱ Πάριοι 
πολεμούμενοε ὑπὸ 'AÜnveioy καὶ ἀνοχὰς παρ᾽ αὐτῶν αἱ- 
τήσαντες χαὶ τυχόντες ἐπὶ ὑποσχέσει τοῦ παραδώσειν τὴν 
πόλιν, εἶτα προςδοχήσαντες συμμαχίαν ἥξειν ποϑὲν, ἔλυ- 
σαν τὰ ὁμολογούμενα. 

᾿νϑ᾽ Ἑρμιόνος: εἴρηται ἡ παροιμία ἐπὶ τῶν 
σωξόντων τοὺς ἱχέτας᾽" ἐπειδὴ ἐν ἹἙρμιόνῃ τὴς ΠΠελοπον- 
vrgov ἱερὸν ἢν Κόρης καὶ Δήμητρος, ἀσφάλειαν παρέχον 


τοῖς χαταφεύγουσιν. [Μέμνηται ταύτης ᾿Αριστοφάνης ἐν 
βαβυλωνίοις. 


᾿Ανερίναστος εἶ: τάττεται ἡ παροιμία παρ᾽ ὲἋἝρ- 
μίππῳ ἐν Στρατιώταις. Φασὶ δὲ ὅτι ἐρινεοῦ τῆς ὀλυν- 
ϑηφόρου ἐν τῷ χαρπῷ φύεται ϑηρία, ἃ προραγορεύου- 
σι ψηῆνας. Τούτων οἱ γεωργοὶ λαβόντες ἀφάπτουσι. τῶν 
χλάδων ταῖς συχαῖς, ὕπως αὐτῶν ὁ χαρπὸς μὴ ἀποῤῥέῃ. 
"Lvóvousvo» γὰρ εἰς 


- ---... a À—  — 


dug): ἢ ἐπὶ τῶν ἐπαναστρεφομένων ἔνϑεν ἐξέβησαν" τὸ γὰρ παλαιὸν ἀγῶ- 
voc συντελουμένου γυμνιχοῦ ἔν τισι τόποις τῆς «Ἵττικῆς ἅλες ἔπαϑλον p 
dorro: ἐπὶ τοὺς ἐπιχωρίους δὲ τοῦτο μόνον συνέβαινεν ἀγωνιζομένους. 
γὰρ ξένον ἀπείργοντο, eir μηδένος τῶν Fio μετέχοντος τῆς ἀγωνίας, πά.- 
Aw ἐς τὸν αὐτὸν τόπον ἀποχωρεῖ. Contractius B, qui καϑευδησάντων, 
εἰςελϑοῦσα, ἔτηξε. ἔνϑεν B et alii: vulgo ὅϑεν. 6. Vulgo ὑπὸ 
Θηβαίων: ex Diogeniano et aliis correxit Gaisfordius. 7. ma- 
eaductw Scripsi: legebatur προδώσεν. ΠΙυά recte Diogenianus 
aliique. 18. C: ézi τῶν ὁμοίως ἑερῷ σωζομένων" Ερμιὼν 
γὰρ ἐν Πελοποννήσῳ κτλ. ut Suidas, quem ex C. emendabis: 
habet enim: mi τῶν ὁμοίως διασωζόντων. Vulgo 'Eguiwvoc, € 'Epni- 
ovoc: Scripsi '"Epj»óvo; ex praecepto Choerobosci Bekkeri Ann. 
1207. et Steph. Byz. S. v., cfr. Lobeck. Parall. 146. 11. ἱκέτας 
Schottus: libri οἰκέτας. 15. Legebatur ἀνερίνεος d: mutavi cum 
Hesychio, Suid.: Etym. M, 108, 10. ᾿ἡνηρίναστος ὁ μὴ κρατῶν dà 
ἔχεν, ἀλλ᾽ ἀποβάλλων. 20. Quod vulgo legebatur ἐνδυόμενον γὰρ 
εἰς τοὺς σφῆνας Schaeferus Greg. Cor. 508 ψῆνας reponebat, Val- 
ckenarius εἰς τοὺς ὀλύνθους ὁ ψήν: ego φήληκας petii ex Et. M. 


21. Diog.11, 35. Apost. IIT, 62. 
Arsen. 57. Macar. Steph. Byz. 
Β. Πάρος, Suidas. Eustath. Dionys. 
Perieg. 525. — Vid. Marx. ad 


Fritzschii disputationem in Com- 
mentat. de Arist. Babyl. p. 50. — 
De asylo cf. Phot. 16,3. Usur- 
pat Libanius Epp.35 et 613. 


τοὺς φήληχας τὸ ϑηρίδιον στερεοῖ 


Ephor. p. 212. 
22. Coisl. 33. Vide Aristoph. 
Babylon. fr. XXI. Dindorf. et 


23. Hesych. s. ἀνηρίναστος, Sui- 
das, Etym. M. 10$, 10. Et. Gu- 
dian. 97,33. Zonar, 172, 


15 


24 


25 


26 


21 


CENTURIA Il, 39 


τούτους χαὶ πεπαΐνει, Διόπερ ἐπὶ τῶν ἅπερ ἂν λάβωσι 
μὴ διωακρατούντων εἰρῆσϑαι τὴν παροιμίαν. 

"4 φιλοχρηματία Σπάρταν ἕλοι, ἄλλο δὲ 
οὐδέν: αὕτη λέλεχται ἐπὶ τῶν ἐξ ἅπαντος κερδαίνειν 
προαιρουμένων. Μετενήνεχται δὲ ἀπὸ χρησμοῦ δοϑέντος 
«Ταχεδαιμονίοις, ἐν ᾧ ἔχρησε τότε ὁ ϑεὸς ἀπολεῖσϑαι τοὺς 
«“Ἱακεδαιμονίους, ὅταν ἀργύριον xai χρυσίον τιμήσωσι. 
Μέμνηται τοῦ. χρησμοῦ ᾿«ριστοτέλης ἐν τῇ «Ἰακχέδαιμο- 
ψίων noA. 


᾿ϑηνᾷ τὸν αἴλουρον: ἐπὶ τῶν χαχῶς συγχρι- 
γόντων τὰ χρείττονα τοῖς ἥττοσι διὰ σμιχρὰν ὁμοιότητα 
ἡ παροιμία εἴρηται" ὡς εἴ τις διὰ γλαυχότητα τὸν αἴ- 
λουρον τῇ «ϑηνᾷ συχγχρίνοι. 

᾿Αττιχοὶ τὰ ᾿Πλευσίνεα: ἐλλείπει τὸ xaO. £av- 
τούς. yu δὲ Δοῦρις ὅτι ὅταν xaÓ' ἑαυτοὺς συλλε- 
γέντες τινὲς πράττωσέ τι, ἐπιλέγουσιν ἑαυτοῖςγ ᾿Αἰττικοὶ 
τα ELwoíwa. 


«Αὐτῷ μελητέον, ἀλλ᾽ ἐπὶ τὸν οἶχον: μέμνη- 
ται αὐτῆς ᾿“ριστοφάνης ἐν 1 ἑωργοῖς, καὶ Ἠλάτων ὁ χω- 


3. ἕλοι constanter Paroemiographi. Recte Plutarchus aliique 
ó24: vid. Bernhardy ad Suidam. 6. ἀπολεῖσϑαν Scripsi: le- 
gebatur ἀπολέσϑαι. 8. μέμνηται — πολιτείᾳ om. Β, 10. “ϑηνᾶ B. 
13. συγκρίνοι Gaisfordius: legebatur συγκχρίψει: Diogenianus συμβώλλου: 
συμβάλλει Plutarchus: παραβάλοι D, qui τὰ xq. τοῖς ἧττ. omissis 
μακρὰν scribit. l4. xa0' ἑαυτῶν B. Idem λέγεταν δὲ ἐπὶ τῶν xat 
ἕαιν ... T» πραττόντων. 15. xa 9* ἑαυτοὺς Gaisf. ex Aldo et Dioge- 
niano. Sic et pcd ce Vulgo xaó9? ἑαυτὸν. 18. Dindorfius 
ad Arist. fr. c. 1. »in αὐτῷ μελητέον, quae ego non intelligo, alii 
viderint, an αὐτομολητίον lateat, quod in fine trimetri opinor 
collocatum fuisse. Litterarum magnam similitudinem habet AMi- 
λιτέων οἶκος, ab Hesychio et Photio memoratus; Μελιτέων οἶκος: 
ἐν τῷ (τῶν Μελυτέων addit Hesychius) δήμῳ παμμεγέϑης ἦν οἶχος, εἰς 
ὃν οἱ τραγῳδοὶ φουτῶντες ἐμελέτων. Ei tamen hic non videtur locus 
esse.« |n his ego tenebris caecutio: tentabam αὐλωδῷ μελετητέον, 
alia: frustra omnia. 


21. B. 152. Diogen 11,36. Plut. 
43. Apost. V, l1. Arsen. 87. Ma- 
carius ; Pintarch. Lacon. Instit. 
p. 239, E. Diodori Excc. Vat. p 
3. Dind. Scholl. Arist. Pac. 623. 
Suid. s. της γγάν ten Ciceronis 
Off. 1I, 22, Rem tangit Plu- 
tarchus A ride 9. Alludit Eu- 
rip. Androm. 451. 

29. B. 153. Diog. 11, 37. Plut. 


45. Apost. I, 73. Arsen.24. Ma- 
carius: Acre τὸ παραβάλλεν τις. 
Suidas. 

26. B. 154. Diog. I, 51. II, 38. 
Plut. 50. Apost. IV, 74 : ἐπὶ τῶν 
τὰ ἀπόῤῥητα dawiondup: οἱ 
Mirruob ἐν ᾿Ελευσῖνν ἐπιτέλουν τὰ 
τῆς “ήμητρος μυστήρια. Arsen. 82, 
Macarius. 

27. Aristoph. 1 εωργῶν fr. XV. 
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μιχός. ν δὲ οὗτος ὁ oixog μέγας εἰς ὑποδοχὴν μι- 
σϑουμένων. 

᾿Αττικὸς πάροικος: Δοῦρις [καὶ] περὶ αὐτῆς 
λέγει, ὅτι ἐπειδὴ ᾿“ϑηναῖοι τοὺς περιοικοῦντας αὑτοῖς 
καὶ γειτνιῶντας ἐξέβαλον, ἡ παροιμία ἐχράτησες.  Koare- 
ρὸς δὲ ἀπὸ τῶν εἰς Σάμον πεμφϑέντων ᾿ϑήνηϑεν ἐποί- 
χων τὴν παροιμίαν εἰρῆσϑαι. ᾿Αττιχοὶ γὰρ μεταπεμ- 
φϑέντες εἰς Σάμον κἀκεῖ χατοιχήσαντες τοὺς ἐγχωρίους 
ἐξέωσαν. 

«“ὐτοὶ χελώνας ἔσϑεϑ'᾽ οἵπερ εἵλετε: ἁλιεῖς 
ποτὲ γελώνας ἀνασπάσαντες διὰ τῶν διχτύων, διένειμον 
τοῖς παριοῦσιν. Οἱ δὲ μὴ βουλόμενοι λαμβάνειν εἶπον 
τοῖς ἁλιεῦσιν, Αὐτοὶ χελώνας ἐσϑίετε, οἵπερ et 
Aert. Ὅϑεν εἰς παροιμίαν ὁ λόγος περιέστη. 

᾿σπένδιος κιϑαριστής: Ζήνων ὁ ύνδιος ἐπὶ 
τῶν «(ιλοχρημάτων φησὶ τετάχϑαι τὴν παροιμίαν, λέγων" 
»Καϑάπερ οἱ AanévÓiou τῶν κιϑαριστῶν οὐδε- 
μίαν φορὰν ἔξω φέρουσι, πάσας δὲ ἐν τῷ ὀργά- 
YQ, οὕτως xai ὁ φιλοχρήματος οὐδὲν τῶν πέλας 


er , - “ * 3 [4 M , 
ἕνεκα οἰχογομεῖ, ἕλκει δὲ ἐφ éauzov πάντα. « 


----.----.- --- ——— —— 


3. Seclusi xai. Alias περὲ ταύτης scribendum, 
ἐποίχων Plutarchus: correxit Valckenarius. 
13. ἔσϑεϑ᾽ scripsi: legebatur ἐσϑίετε. 


Hesychius. 


6. Libri ἐποίει 
12. παροῦσιν PH F 
18. gopav 


om. Aldus. ἐντὸς ὀργάνων Plutarchus. Recte. 


28. Plut. 59. Macar. p.83. Af- 
fert Aristoteles Rhet. IT, 21, 12. 
De colonis illis Samiis vide 
Wesselingium ad Diod. Sic. 
XVIIL, 8. Panofk. R. Sam. 97. 

29. Diog. I, 36. Apost. V, 1. 
Arsen. 85. Hesychius. 

30. Plut. 120. Cicero II. Verr. 
I, 20, 53. Atque etiam illum 
Aspendium citharistam, de quo 
saepe audistis id quod est Grae- 
cis hominibus in proverbio, quem 
omnia inlus canere dicebant, su- 
&lulit el in £ntimis auis aedibus 
posuit: ut eliam illum £psum 
artificio suo superasse videatur. 
Asconius sive quis alius haec 
commentatur: Quum canunt ci- 
tharistae. utriusque sanus. fun- 
guntur officio. | Deztira plectro 


ulitur et hoc est foris canere: 
sinistrae digitis chordas car- 
punt et hoc est intus canere. 
Difficile autem quod Aspendius 
cilharista faciebat, wt non ute- 
retur cantu. utraque. manu, sed 
omnia $. e. universam canttonem 
intus εἰ sinistra tantum manu 


, complecterelur. Unde omnes quot- 
quot fures erant a Graecis Aspen- - 


dii citharislae in proverbio di- 
cebantur , quod ut tlle carminis, 
4a. dsti furtorum  occultatorcs 
erant, Valet hoc. proverbium et 
én eos, qui mullum  inicstinis 
suis comnmiodis consulunt praeter 
honestatem. | Cicero Leg. Azgr. 
MH, 26, 68. Atque hoc carmen 
hic tribunus plebis mon vobis, 
$ed sibé fnlus canit, 
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«“ὐτῷ zxavo: 
Lg - ᾿ 
οτιοῦν λυμαινομένων. 


δεῖπνα ἐπὶ κανὼν ἐχομίζετο. 


χαὶ Πλάτων" 


41 


αὕτη τάττεται χατὰ τῶν ἀρδὴν 
Φησὶ γὰρ ὁ Δίδυμος ὕτι τὰ 


Καϑάπερ ἐν lovi λέγει 


, , Ε ΄ ᾿ LI * - - 
νηρπακασ᾽ cnatenavr αὐτῷ κανῷ. 


, - AD - ^ , 41 , 
"qve πῦρ: ἐπὶ τῶν τὸ τέλος οξὺ λαμβανόντων 
L4 " L4 4 * , , “ 
ἡ παροιμία, παρύσον xci τὴν ἀφύαν τύχιστα ἕψεσθαι 
συμβαίνει μόνον ἰδοῦσαν τὸ πῦρ. 


L4 :] τὰ A ' , 
"dq ἵππων imn ὄνους: τὴν παροιμίαν ταύτην 
- » 0 - 4 - - * 4 , €! * 
ἐροῦμεν ἐπὶ TOV ἀπὸ τῶν σεμνῶν ἐπὶ τὰ ἀἄσεμνα ἡχόντων 
οἷον ἀπὸ γραμματικῶν ἐπὶ πραγματικχὰ, ἢ) εἰς ἄλλο τι 


τῶν ἀτιμοτάτων. 


^ der , » * t 0» 4 xA ni 
ρέεως oppuaraoai οἵονει ἀτρέπτα χαὶ σχληρα, 


Ρουφῖνος. 


Ἐΐρηται ἀπὸ τῆς '4drgíeg παρανομίας, ὃς ὑπονοήσας ἐκ 
διαβολῆς τὸν ἀδελφὸν Θυέστην μοιχεύειν ᾿“ερόπην τὴν 
γυναῖχα αὐτοῦ, τὰ τέκνα τοῦ Üvícrov συγκύψας καὶ 
ἑψήσας, δειπνοῦντε παρέϑηχε τῷ πατρὶ, αἴσϑησιν παρα- 
σχὼν τῆς συμφορᾶς ἐκ τοῦ τελευταῖα τὰ ἄχρα παραϑ εἶναι. 

ἄφωνος Ἱππαρχίων: κατὰ τοὺς προπάτορας 
ἡμῶν δύο κιϑαρῳδοὶ διάσημοι ἐγένοντο, ᾿Ϊππαρχίων xci 
Καὶ δὴ ἀγῶνος ἐνστάντος πενταετηριχρῦ ἀγο- 








3. ἐν Κρυψίοις λέγεται Πλ. vulgo: ἐν Κρυφίοις Fabricins, ἐν Kgv- 
ψένοις Valckenarius, ἐν Γρυψὶ λέγεν xai Πλ. Meinekius Q. S. II, 15. 
Simyliciter Πλάτων B. 5. ἄναξ ἅπ. B. ἀνηρπάκασ᾽ Meine- 
kius. Et sic B: vulgo ἀνήρπακας. 6. ἀφύα scripsi: legebatur 
ἀφύας. τίλος omisso τὸ B Diog. Plut. Scholl. Ar. Eqq. 642 alii- 
que. 10. τῶν σεμνῶν P H: vulgo σεμνῶν. 14, παρανομίας P B: 


παρανομ supra scripto os H: vulgo παρανομῆς. 
18. τελευταῖα τὰ ἄχρα παραϑιεὶς, 


10. x«i ἐψήσας om. B. 


eorr αἴσϑησιν αὐτῷ δοῦναι ToU μύσους B. 


ἐκ διαβολῆς B. 


21. πενταιτεριχυῦ 


PHF. Aut ἐνστάντος aut ἀγομένου supervacaneum videtur Gaislor- 


dio: neutrum vero. 


31. B. 155. Diog. H, 39. IV, 
68. Apost. 1V,97. 1X,21. Arsen. 
8&5. 242. 

32. B. 156. 510. €. 265. Plut. 
128. Diog. 11,41. Arsen.88. Ma- 
car. p. 308. Apud Scholl. Arist. 
Eqq. 642. Bekker. Ann. p. 472, 
26. Suidam qa ic πῦρ. Vide 
ad Zenob. 1V,25. Intpp. Hesych. 
ἴδε πῦρ ἀφύη. — Clearchus ἐν τοῖς 
περὲ παροιμιῶν Ath. VIT, 255, C. 
4k τὸ μικροῦ δεῖσδαν πυρὸς dv 
τοῖς τηγάνοις οἱ περὶ ᾿Δρχίστρατον 


ἐπιβάλλοντες κελεύουσιν ἐπὶ Dtguóv 
τήγανον παίζουσαν ἀφαιρεῖν" ἅμα δ᾽ 
ἧἥπται καὶ σἰζεε, καϑάπερ τοὔλαωιον 
εὐϑιύς" διὸ λέγεται δε πῦρ ἀφύη. 
Vid. ad Zenob. I, 77.  Coisl. 
ide πῦρ ἴδ᾽ ἀφύη. 

33. Diog. 1, 96, Apost. V, 9. 
Arsen, 86. Vide Il, 5. 

31. B. 154. Diog. H, 42. Apost. 
IV, 67. Arsen. 81. Macarius: 
ἐπὶ τῶν ἀναιδῶν καὶ ἀδιχωτάτων: 
Suidas. 

35. Suidas v. Izzagziov ἄφωνος. 
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μένου ἐν "HiwvnoÀa xata τὸ ἔϑος, ᾿ἱππαρχίων ἀχανὴς 
ἔστη ταραχῇ τῇ περὶ τὸ ϑέατρον. 


ἄρκτου παρούσης, ἴχνη μὴ ζήτει: 
τῶν δειλῶν χυνηγῶν εἴρηται ἡ παροιμίας 


ἐπὶ 
Μέμνηται δὲ 


αὐτῆς Βαχχυλίδης ἐν Παιᾶσιν. 


"Auiósig ὥςπερ εἰς 4ἦλον πλέων: ἐπὶ τοῦ 


ἀφροντίστου καὶ φιληδονοῦντος, 


Εὐχερὴς γὰρ ὁ πρὸς 


τὴν Δῆλον πλοῦς», καὶ oi ἐχεῖσε χαταίροντες ἀφροντίστως 


πλέοντες ἦδον. 


- - , 
"AeroU γῆρας, κορύδου νεότης: παρόσον 
καὶ γηράσχων ἀεξὸς ἀμείνων ἐστὶ παντὸς νεάζοντος ὄρνε- 


ϑος. 


«“Ἱέγεται δὲ τὸν βίον ἀετὸς καταστρέφεσϑαι, τῆς 


καμπῆς τοῦ ἄνω χείλους πρὸς τὸ χάτω συγχαμψάσης. 


᾿Αράβιος αὐλητής: φασὶ τοὺς ᾿“ραβίους ἐν 
ταῖς νυχτεριναῖς φυλακαῖς κεχρῆσϑαι αὐλῷ ἐπιμήκει" τὸν 
δὲ αὐλὸν τοῦτον διαδέχεσθαι ἄλλον ἀπ᾽ ἄλλου, xci αὐ- 
λεῖν πῦρ ἀνακαίοντας ἄχρις ἂν γένηται ἡμέρα. 


“Ἅλις δρυός: ἐπὶ τῶν ἐχ φαυλοτέρας διαίτης 


ἐρχομένων ἐπὶ βελτίονα εἴρηται ἡ παροιμία. 


-— 


3, τὰ ἴγνη ξητεῖς (sic et Diog. Plut. Suidas: 


Ἐπειδὴ τὸ 


ἴχνη ἕητεῖς Apost.)' 


ἐπὶ τῶν δήλων ἡ παροιμία" εἴρηταν δὲ ἀπὸ τῶν κυνηγῶν B omissis re- 


liquis. 


6. ἐπὲ τῶν ἀφροντίστων omissis reliquis B. 


11. ἀμεῖ. 


vov (sic) ἐστὲ παντὸς νεάζ. ὄρν. B, ex quo παντὸς interposui vulgo 


desideratum. . 
etiam Apostolius. 
τεθέντων À. 


13, εἰς τὸ 4dro χρόνῳ συγκαφϑείσης B: συγκαμψάσης 
18. εἰς ἀμείνονα μετατεϑέντων 
19. Pergit B: παρόσον οἱ παλαιοὲ ἐπαύσαντο 


B: ἐπὶ βελτίονα 


βαλανηφαγίας εὑρεθέντων σίτου καὶ οἴνου, τοῦ μὲν ὑπὸ τῆς 
“ημήτρας, τοῦ δὲ οἴνου ὑπὸ «“ιονύσον. 


36. Vid. Diog. 11,70, Bacchy- 
lidis fr. XIV. Neue.  Compa- 
rant Platarchum Lucullo 8. Oz 
ἔφη δειλότερος εἶναι τῶν κυνηγῶν, 
ὥστε τὰ θηρία παρελϑὼν ἐπὶ κε- 
φοὺς αὐτῶν τοὺς φωλεοὺς βαῤδίξειν. 
Aristaenet. Epp. I1, 12. ibique 
Intpp. 
37. B.34. Diog. I, 22. Apost. 
J,45. Arsen. 19. Suidas. Vide 
Nitzsch. Melett. L, p. 137. 

38. B.36. Diog. 1, 56. Greg. 
Cypr. I, 4. Apost. I, 63. Arsen. 
21. Macar. Suidas. Aristoteles 
H. A. IX, 2. Τηράσκουσι toig ἀε- 
τοῖς τὸ ῥύγχος αὐξάνεταν τὸ ἄνω 
γαμψούμενον di μᾶλλον καὶ τέλος 


λιμῷ ἀπαϑνήσκουσιν. Cfr. Demetr. 
Eloc. 107. Aquilae senectus 'Te- 
rent. Heaut. ILI, 2, 10. 

39. B. 59 consentit cum Zenob. 
M, 5*3. Confer Diog.I, 28. Coisl. 
40. Greg. Cypr. 1,32. Apost. IV, 
22. Arsen. 72. Steph. Byz. v. 
᾿Ἡραβία, Eustath. Dion. Perieg. 
939: Suidas. Usurpat Liba- 
nius IV, 113. Rsk. ᾿ράβιος αὐ- 
λητὴς ἡ γυνή, μᾶλλον δὲ xai παρ- 
ἐλήλυϑε, τρυγόνος λαλιστέρα κτλ. 
Adde Pollucem VI, 120. Mei- 
nek. Menandr. p.17 sqq. Liban. 
Epp. DCCL VIII. Μακρὸν ἂν εἴη 
ἀέγειν καὶ αὐλητοῦ φασιν "oagiov. 


40. B.45. Diog 1, 62. Apost. 
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ἀρχαῖον oí ἄνϑρωποι βαλάνοις δρυὸς τρεφόμενοι, ὕστε- 
gov εὑρεϑεῖσι τῆς Δήμητρος καρποῖς ἐχρήσαντο. 

Ἄλλην δρῦν βαλάνιξε: ἐπὶ τῶν συνεχῶς αἷ- 
τούντων ἢ παρὰ τῶν αὑτῶν δανειζομένων εἴρηται ἡ παρ- 
out. ᾿Επεὶ βαλάνοις ἔζων τὸ πρὶν οἱ ἀἄνϑρωποι" καὶ 
Βαλανιστὰς ἐκάλουν τοὺς μισϑῷ τὸν καρπὸν τοῦτον συλ- 
λέγοντας. Πρὸς τοίνυν τοὺς τῆς συλλογῆς ἤδη πεπλη- 
ρθωμένης περισχοποῦντας εἴτινες εἶεν ἐν τῇ δρυὶ βάλανοι, 


οἱ παριόντες ἔλεγον σχώπτωντες, “4λλην δρῦν βαλάνιξζε. 


"Asi τις ἐν Κύδωνος: ἐπὶ τῶν φιλοξένων, xal 


πρὸς ὑποδοχὴν ἑτοίμων" 
φιλοξενώτατος ἐγένετο. 


παράσον ὁ Κορίνϑιος Κύδων 


ΕῚ * Ε] , , ^ - 
Asi γεωργος εἰς νέωτα πλουσιος: ἐπὶ τῶν 
, a , - - 
ἐλπίδι μὲν ἀεὶ τρειρομένων ἀπαλλάττεσϑαι τῶν δεινῶν, 
τοῖς αὐτοῖς δὲ πάλιν περιπιπτόντων. 


"Asi γὰρ εὖ πίπτουσιν οἱ Διὸς κύβοι: ἐπὶ 


3. B ἐπὶ τῶν ἐνδελεχῶς τι αἰτούντων περὶ (|l. παρὰ) τῶν ai- 


τῶν" 


ἐπειδὴ γὰρ βαλάνοες ἔζων τὸ παλαιὸν, σχώπτοντο (sic) τοὺς 


παριόντας καὶ περισχοποῦντας τὰς δρῦς, olg xai βαλάνους ἐκάλουν, ὡς 


μισθοῦ τοῦτο πράττοντας τὸ παρὺν ἐπεφώνουν οἱ ταύτας ἔχοντες. 


10. 


αἰεὶ Β. 39: ΒΥ: τὶς ἐν Κύδωνος: ἐπὶ τῶν φιλοφρόνως δεχομένων 


τοὺς ξένους" ἀπὸ Κύδωνος Kogwóiov φιλοξένου. 
14. B: μείζονα γὰρ τὴν μέλλουσαν εὐπορίαν (A. ἀπορίαν) ἐλπένζει. 
16. Apost. Arsen. addunt: 


πίδι B: 


Ji, 76. Arsen.41l. Macar. He- 

ch. Suid.: Marcell. Praefatio. 
Kastathias Od. T, 166. p. 1859, 
49. A Ais δρυὸς ἐπὶ τῶν ὃυξχεν 
6g quc καὶ ἀηδῶς ἐσθιόντων, 
στε δὲ κάλλιόν τι εὑρόντων, 
Cic. Att. ΠῚ, 19, Liban. E P. 
MLXXXITI. Buttmann. ad 
caearch. fr. 13. 

41. B.23. Diog. I, 19. Greg. 
Cypr. I, 9. Apost. rt; 47. Arsen. 
- Macar. Suid. Eustathius Od. 

» 166. p. 1859, 5L. Ἄλλην δρῦν 
jeisrit ἄλλος ἐναλλαγὴν βίου 
δηλοῖ, οὐ μὴν τὴν ix πάντη ἀγρίου 
εἰς ἼΜΕΝ Vide Epigr. "Atom. 
LX, 1. et Zenob, I, 21. III, 58. 

42. B. 39. V. IV, 19. B. 910. 
Plut.129. Diog. VIII, 42. Apost. 
XVIII, 66. Arsen. 447. Macar. 
p. 23: Eustath. Od. 7, 292. p. 
1468, 26: Κύδωνες δὲ, Κρήτης 
ἔϑνος xci Κυδωνὶς, πόλις αὐτόϑν 


legebatur ἐπ᾿ ἐλπ. 


13. αἰεὶ γεωμόρος B. 
ἐλ- 
μεταγε- 


ποταμὸν ἔχουσα ᾿Ιάρδανον. εἰ δ᾽ ἐκ 
τοῦ τοιούτου! Κρητικοῦ τόπου καὶ 
τὰ Κυδώνια παρωνόμασταν μῆλα, 
οὐκ ἔστι βιβαίως εἰπεῖν" ὁμοίως δὲ 
ἀβέβαιων xad τὸ φάναι ἀπὸ Κύδω- 
»og αὐτοὺς ὠνόμασϑαι τοῦ πάνυ 


φιλοξένου» περὲ οὗ παροιμία κεῖ- 
ται id τις ἐν Κύδωνος: Od. 
Τ, 176 p. 1861, 10: Κύδωνες δὲ 


ἀπὸ Κύδωνός φαῦν τοῦ ἡ πόλλωνος, 
περὶ, ὧν καὶ ἀλλαχοῦ δηλοῦται. εὖ 
δ᾽ οὗτός ἐστι χαὶ ὃ παροιμια ζόμενος 
κατὰ τὸ, Jii τις ἐν K. διὰ τὴν 

' ἐκεῖνον φιλοξενίαν, οὐ πάνυ 
δῆλον. Suidas. Vide Muelleri 
Dorr. II, 411. 

43. B.40. Philemoni tribuunt 
Apost. I, 56. Arsen. 22. ibiq. Ma- 
carius. Vide Meinek. Men. et 
Phil. 287. 

44. Diog. I, 58. Greg. Cypr. 
I, 18. Apost. 1, 87. Arsen. 22: 
Suidas. 
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τῶν εἰς πάντα εὐδαιμονούντων. Οἱ δὲ, ἐπὶ τῶν ἀξίως 
τιμωμένων. 

Ayav πρόφασιν οὐχ ἐπιδέχεται, οὔτε 
φιλία: ὁ Μύλων ὁ παροιμιογράφος ᾿Ιβύκειον τὴν παρ- 


οιμίαν ταύτην φησὶν, ὡς πρώτου χρησαμένου τοῦ ᾿Ιβύχου. 


᾿4χλητὶ κωμάζουσιν ἐς φίλων φέλοευϊ παρ- 
out ὁμοία τῇ» 
Αὐτόματοι δ᾽ ἀγαϑοὶ ἀγαϑῶν ἐπὶ δαῖτας ἴασιν. 


᾿Αεὶ κολοιὸς ποτὶ κολοιὸν ἱζάνει: ἐπὶ τῶν 
τοῖς ὁμοίοις προφομιλούντων. ᾿Επειδὴ οὐ μόνον ἐστὶ τὸ 
ἕῶον φιλάλληλον zai συνδυαστικὸν xci ἀγεληδὸν πετόμε- 
vov, ἀλλὰ καὶ ἀλίσχεται διὰ τὴν αὐτοῦ σχιὰν, προςερχό- 
μᾶνον. αὐτῇ x«0' ὕδατος ὁραϑ εἰσῃ. 


᾿μαλϑείας κέρας: ἡ παροιμία αὕτη ὁμοία 


ἐστὶ τῇ, Αϊξ οὐρωνέα. 


γραμμένου rov εὖ πίπτουσι εἰς τὸ ἐμ πίπτουσι, quod reddimus auctori. 

empe ex Diogeniano rescribendum erat τιμωμένων pro vulg. r«- 
μωρουμένων. Recte Macarius: ἐπὶ τῶν ἀξίως εὐδαιμονούντων. — 9. πὰρ 
κολοιῶ ἱξάνεν Ε et fere reliqui. Correctum ex B, ubi est: ἐπὸ 
τῶν ἁμοίοις “προςομελούντων. d. ἀν φονικὰς φιλάλληλον χαὶ ἀγεληδὸν πετό- 
μένον, ἀλλὰ xai... v. e ὁραϑεῖσαν καϑ' ὕδατος. 13. αὐτῇ 
καὶ xa" ὕδωρ legebatur: delevi xai. 1. ἡμαλϑίας PB, qui. ad- 
dit τὸ πάντων ἐπιτυγχάνειν. C: ἐπὶ τῶν ἀφϑόνως | ζώντων. EE 
τῆς nal 0ias τῆς τροφοῦ (Cod. τροφός) τοῦ “ιὰς, ἣ γάλακτι, αὐτὸν 
ἔτρεφεν. ἢ ἀπὰ dial 0iias γυναικὸς xa, λίδος, ἢ τις πᾶσαν τὴν ἐμπολὴν 
κέρατι "ny: εἰς ἣν χάριν πότοι Ἡρακλῆς εἰζιὼν, τὸ κέρας κέχλοφεν, dq 








οὗ φασὶν εὐθηνήσαντα τὸν Ἡρακλέα καλῶς ζῆσαι. 


45. B. 41. Greg Cypr. I, 19. 
Suidas, Vide quae commentati 
sumus ad Ibyci Rhez. fr. XXIII. 
quibus non video quid addatur 
praeter Scholl. P1at. 370. Bekker. 
quae testantur usum eo prover- 
bio Aristophanem Thesmopho- 
riazusis alteris fr. XIX, 318. 
Dindorf. 

46. B. 43. Diog. I, 60. Greg. 
Cypr. I, 81. Apost. 1I. 2. Arsen. 
3i. Macar. Suidas, Vide 1, 19. 
Eustathius Il. H, p. 217. Ἔχ τοῦ 
αὐτόματος ἦλθεν ὁ αὐδελφὰς Miri- 
λαὸς παροιμίᾳ ἥστερον Uri von θη TÓ 
ἡ κλητὶ κωμάζουσιν ἐς φίλους 
(ἢ ἐς φίλων) φίλοι. 

47. B.44. Diog. l, 61. Grez. 
Cypr. I, 15. Apost. 1,54. (qui 
hausit ex Ael, H. A. XVII, 16.) 
Aisen, 22. Macar. Plut. 60. -1:i 


κολοιὰς πὰρ κολοιὸν (Caves: 
Scholl. Plat. 143. Ruhnk., 395 
Bekker., Scholl. A ΗΠ δα. P, 
153. Συναγελαστιχὸν ὁ χολιμὸς χαὶ 
φιλάλληλον, ὡς ἡ παροιμία" Kai 
γὰρ κολοιὸς παρὰ (αἰεὶ χ. ποτὲ 
D.) κολοιὸν ἐζάνεν. Usurpant 
Aristot, Eth. Nic. VIII, 1. Καὶ 
κολοιὸς ποτὶ κολοιόν. Rhet. f, 1t. 
vii κολοιὸς πρὸς xoiowr. Ethic. 
ad Eudem. II, 3. Kai χαλοιὺς ποτὶ 
χολοιὸν, ἔγνω δὲ φώρ τὲ φῶρα καὶ 
Àízog λύχον. Liban. Ep. 11496. 
Vide Wyttenbachium Plut. Mo- 
rall. 93, E. Intt. ad Plat. Rep. 
J. 329 A, Schottas addit Grezor. 
Naz. Ep. ad Endoxum: Κολοιὸς 
δὲ ποτὶ χολοιὸν i-dvte καὶ τῆς παρ- 
οὐμίας ἀκούεις, 

48. Vide 1, 26. B. 43 convenit 
cum Plut. 127. C. 23. Cfr. Diog. 
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Εἴρηται δὲ ἐντεῦϑεν. Ἢ Ῥέα τὸν Δία τεχοῦσα id» 
Κρήτῃ, δίδωσι τοῦτον τρέφεσθαι ταῖς Μελισσέως παισὶ 
Νύμφαις ᾿Αδραστείᾳ rs καὶ dn. 
παῖδα ἔτρεφον τῷ τῆς ᾿Δμαλϑείας αἰγὸς γάλαχτε" αὐξῃ- 
ϑεὶς δὲ ὁ Ζεὺς τὴν μὲν αἶγα κατηστέρισεν, ὅϑεν Ais 
οὐρανία λέγεται, ϑάτερον δὲ τῶν ταύτης χεράτων ταῖς 
Νύμφαις δίδωσι, δεδωχὼς αὐτῷ χάριν, ἵν᾽ ὅπερ αἱ 
Νύμφαι ϑέλωσιν, αὐταῖς ἀναβλύζῃ. Τοῦτο ὕστερον ᾽Ζχε- 
λῶος λαβὼν, Ἡραχλεῖ δέδωχεν ἀντίλυτρον περιάξαντε ϑά- 
τέρον τῶν χεράτων αὐτοῦ, ὅτε περὶ τοῦ γάμου τῆς Δηΐα- 
γείρας “πρὸς ἀλλήλους ἐμάχοντο. Πἴρηται οὖν ἡ παροιμία 
ἐπὶ τῶν ἀφϑόνως τισὶ παρεχομένων τὰς τοῦ πλουτεῖν 
ἀφορμάς" ἐπεὶ καὶ ὁ τὸ χέρας τῆς «μαλϑείας ἔχων, 
πᾶν ὃ ἐβούλετο ἀφϑόνως ἐλάμβανεν. 

'"Asróv ἵπτασϑαι διδάσκεις: ἐπὶ τῶν ἐγχει- 
ρούντων διδάσχειν τινὰς & ἐπίστανται μᾶλλον τῶν ϑελὸν- 
των διδάσχειν. 

"Aeróg ἐν νεφέλαις: 
εἴρηται δὲ ἐπὶ τῶν δυςαλώτων, 
φέλαις ὧν οὐχ ἁλίσχεται. 

"Ask φέρει τὶ Lilium καινὸν χαχόν: ἐπὶ τῶν 
καχουργοτάτων, καὶ ἀεὶ προςεξευρισχόντων νεώτερον τί 
χαχύν. 


ἔστε μὲν οὖν χρησμός" 
παρόσον ὁ ἀετὸς ἐν νε- 


Jo τόκον om. B. 6. τῶν κεράτων αὐτοῦ Schottus: libri τ. x. 
αὐτῆς. . Legebatur αἰετόν. Reliqui omnes ἀετόν, B: ὁμοία τῇ 
ΑΙ ελεῖνα ἡ λα διδάσκεις " [vid. infr. HI, 30] imi τῶν ϑελόντων δι- 
δάσχειν τινὰ ἅ ἐπίσταται. 18, ἀετὸς B: legebatur αἰετός, 21. 
Deerat xowóv, quod pro vulg. κακὸν exstat apud Aristot. Et Ze- 
nobium legisse καινὸν xaxóv ipsius explicatio arguit. 


1,64. Greg. Cypr.I, 16. Apost. qui iterum apponit v. alrróc. 


Ii, 86. Arsen. 49. Macar. Hesych. 
Suidas: εἴ, Boissonad. Ann. Grr. 
HI, 12. Usur "is primus Ana- 
creon fr. VIII, Phocylides 
fr. I. Brunck. ' Àd narrationem 
istam confer Apollod. I, 1, 6. 
It, 7, 5. et Argumentum Soph. 

Trachiniarum. 
49. B. 49. Diog. I, 65. Greg. 
2 pr. à, 17. Apost. I, 58. Arsen, 
Macar, Suidas. Aelian. H. A. 

; 22. 

p^ B. 50. Diog. I, 67. Greg. 
Cypr. I, 20. Arsen. 21. Suidas, 


Aristophanis Eqq. 1008. “ἐετὸς 
ἐν νεφέλησι γενήσεαι ἤματα 
πάντα. cll. 1093. Avv. 979. Dae- 
talenss. fr. 28. Dindorf. Plenius 
oraculum vide in Scholl. Eqq. 
1008 (1010). Plutarch. Demosth. 
20. cll. Scholl. Aristid. 114. 
Frommel. III, 341. Dindorf. Bois- 
sonad. ad Theod. Hyrt. Ann. 
Grr. IT, 451. Aliena propinant 
Apostol. I, 62. Arsen. 21. Ma- 
carius. 

51. B.51. Diog. I, 68. Gres. 
Cypr. 1, 27. Apost. 1,67, Arsen. 


Arai piv οὖν τὸν 
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"Ail με τοιοῦτοι πόλεμοι διώκοιεν: 
τῶν ἀνάνδρων xci μηδενὸς ἀξίων, 


ἐπὶ 


? * M - ^ -— » - 
Acróc ϑρίπεας ορῶν: ἐπὶ τοῦ ἀφροντιστοῦν- 
Tog καὶ χαταφρονοῦντος τῶν μιχρῶν, 


[2 - - ᾽ 
"ACavia xaxa: ἐπὶ τῶν χαχοῖς προςπαλαιόντων, 


᾿“ζάναι γὰρ τόπος ἐστὶ τῆς ᾿““ρχαδίας λεπτόγεως, σχληρὸς 


καὶ ἄχαρπος, περὶ ὃν πονοῦντες γεωργοὶ οὐδὲν κομίζονται. 

᾿Ανάγυρον κινεῖν: ἔστιν ὃ ᾿ΑἽνάγυρος ([4να- 
γυροῦς) δῆμος ᾿“ττικὸς, ἔνϑα δυςῶδες φυτὸν φύεται; 
οὕτω καλούμενον va; vgos. Eu ἴρηται οὖν ἡ παροιμία 
ἐντεῦϑεν ἐπὶ τῶν κινούντων τινὰ ἐπὶ καχῷ ἑαυτῶν.  Tiwig 
δὲ λέγουσιν ὅτι ᾿ΑἸνάγυρος, ἥρως γέγονεν, ὅστις τοὺς 
οἴχους τῶν γειτονούντων αὐτῷ ix βάϑρων ἀνέστρεψεν, 
ἐπειδὴ τὸ ἡρῷον αὐτοῦ ὑβρίσαι ἐπεχείρησαν. (Μέμνηται 
ταύτης ᾿“Ιριστοφάνης ἐν «“Τυσιστράτῃ. 


- -- 





1. Suidas πολέμιοι, 3, Β ἐπὶ τῶν ἀφροντιστούντων καὶ καταφρο- 
ψούντων τῶν p. 5. “:άνια scripsi: legebatur 24lavra: B L4dlavia, 
Diog. Ars. Macar. —flaraia. ᾿Αζάνιος ethnicum attestatur. Steph. 
Byz. 6. Ultima B sic: σκληρὸς γὰρ τόπος ἡ Jlavía, εἰς ἣν οἱ 
γεωργοῦντες οὐδὲν ἐκαρποῦντο, Li-avía habet et Macarius, ᾿“ϊζάναια 
Diogenianus, ἡζάνη Apost. Arsenius. 8. C: Mrágvgoc: δῆ- 
μος τῆς ᾿Αττικῆς, ἔνϑα ἣν βορβορώδης τόπος κἀντεῦθεν δυς- 
ne, ὃς ωνούμενος πολλὴν ἐποίεν τὴν dvgwódíay. Ἐντεῦϑεν 
ἐπικράτησε καὶ παροιμία, κινεῖς τὸν ᾿νάγυρον, ἐπὶ τῶν tav- 
τοῖς ἐπιχινούντων κακα. Ἔνιοι δὲ ἀπὸ ἀναγύρου, λοχμώδους 
φυτοῦ ἀλεξικάκου ὄντος, ὃ τριβόμενον ὄζειν καὶ δυςωδέαν ἐπι- 
φ«ἐρεν τὴν τοῦτο τρίβοντα. Οἱ δὲ φασὲν ἀπὸ ἱερείας τινὸς τῆς 
“Ἑκάτης, ἥτις ἐνθουσιοῦσα καὶ βακχενομένη τῇ δαίμονν, ἡ- 
πείλει κινῆσαν αὐτῇ τὸν ἀνάγυρον" καὶ ἅμα, λαμβάνουσα 
τοὺς ἐχ τοῦ φυτοῦ λύγους, ἐμάστεζεν ἑαυτὴν, ὡς δῆϑεν τὴν 
Ἑκάτην ix τούτον λυποῦσαι καὶ 7 παροιμία ἐπεκράτησεν ἐπὶ 
τῶν ἑαυτοῖς ἐπιφερόντων κακά. ᾿νάγυρος ἥρως B εἰ Valckena- 


22. Macar.: Aristot. H. A. VIIT, 
28. Usurpant Anaxilas ἐν ἡ Ya- 
xiv9w Ath. XIV, 625, F. Ἢ μου- 


52. D. 53. Diog. I, 70. Greg. 
Cypr. I, 23. Apost. I, 66. Ar- 
sen. 22. 


σικὴ δ᾽ ὥσπερ Αιβύη πρὸς τῶν 
9v dti To καινὸν xat! ἐνιαυ- 
τὸν ϑηρίον τίκτει. Nicephor. 
Greg. Hu, 907, B. Paris, ᾿Εγὼ, 
φησὶν» ὦ παῖ, τὴν “παροιμίαν "τὴν 
Mad τι Λιβύη φάσκουσαν φέρει 
καινὸν ἐπαινῶ κτλ. ConferSchae- 
fer. Poett. Gnom. 279. Perperam 
ad fabulas Libysticas haec tra- 
hit Bernhardy Hist, Litt. Grr. 
I, 58. Plin. N, H. VIII, 16. 
Semper aliquid novi Africa affert. 


53. B. 54. Diog. I, 71. Greg. 
Cypr. I, 24. Apost. 1, 64. Arsen. 
21. Macar. 

904. B. 55. Diog. I,24. Apost. 
I, 70. Arsen. 24. Macar. Origi- 
nem proverbii expedit Steph. 
Byz. s. v. -4-avoi, Confer Muel- 
leri Dorr. II. 450. 

ὅδ. B. 56. C. 31, Diog. I, 25. 
cll. 52. Greg. Cypr. I, 22. 'Ma- 
car. 56. Bekker. Ann. 210, ὅ. 
Aristophanis locus est Lysistr. 
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"Ἄνω ποταμὼν ἱερῶν χωροῦσι πηγαί: παρ- 
οιμία ἐπὶ τῶν ὑπεναντίως λεγομένων ἢ γινομένων" οἷον 


εἰ ὁ πόρνος τὸν σώφρονα ἔλεγε πόρνον. 


᾿Ἐπειδὴ οἱ πο- 


.»ν , €, 2 , » 
ταμοὶ ἄνωϑὲν κάτω ῥέουσιν, οὐ κατωϑεν ἄνω. 


» ΕΣ , "] 
Am ὄνου καταπεσών: ἡ παροιμία τέταχται 
—" , , * 
ἐπὶ τῶν μειζόνων xci ἀδυνάτων" ὡς ᾿“ριστοφάνης" ᾿Α πὸ 


τύμβου πεσών, 
νὸς πεσών. 


Καὶ Εὔπολις, Ὥσπερ ἀπὸ χϑο- 


᾿“ράβιος ἄγγελος: παροιμία παρὰ τὸ "I oc- 
βιος αὐλητὴς παραλαμβανομένη ἐπὶ τῶν ἀπαύστως 


διαλεγομένων. 


Εἴρηται δὲ ἐπὶ τυῦ ᾿“΄ραβίου αὐλητοῦ, 


ὡς ηὔλει μὲν δραχμῆς, ἐπαύετο δὲ τεττάρων. 


᾿ρκάδας μιμούμενος: παροιμία ἐπὶ τῶν ἄλ- 


rius Diatr. Eur. 269. Legebatur ἄνθρωπος ἥρως. B habet: irá. 


yvgos γὰρ Κρὴς (M. ἥρως) ἐπιχεριος τοὺς γειτονοῦντας ἐκ 
στρεψεν, ἐπειδὴ τὸ ἡρῷον αὐτοῦ ὑβρίσαι ἐπεχείρισαν. 
ΒΟ. 3. εἰ πόρνος τὸν σώφρονα τοῦτο λέγειν B. 


βάϑρων ἀνέ- 
]. ἱερῶν ὉΠ], 
5. Bodlejanus: 


᾿ - H - & 
Oi δὲ ἀπὸ νοῦ qaciv: ἀπὸ τοῦ ζώου συντέταχται ἐπὶ τῶν μειζόνων x 


ἀδυνάτων. 


Coislinianus: “πὸ τῶν μηδ᾽ ὄνοις δυναμένων, οὐχ ὅπως 


ἵπποις χρῆσϑαι, 5, ἐπὶ τῶν ἀχάλινον ἐχόντων στόμα καὶ ἀπὸ γλώσσης πι- 
) inu ὃ ὄνος dydÀwoc xai πολλοὲ διὰ τοῦτο ἐξ αὐτοῦ πίπτουσιν, 


πτόντων, 
Οὕτω Πλάτων. 
πολις xrÀ. om. C. 


δραχμῆς μὲν ηὔλει, τ. δ᾽ ἐπαύετο.« Gaisf. 


ἀπ᾽ ὄνου scripsi: legebatur ἀπὸ ὄνον. 
9. παρὰ τὸ Gaisf.: legebatur περί. 


1. καὶ Εὔ- 
» Leg. ὃς 
13. 4oxaóa B, qui om. 


wv, καὶ μοχϑούντων et ultima ἀλλ᾽ — ἐμάχοντο. 


68. Ὁ γοῦν νάγυρός μον xe- 
κιγῆσθαν δοκεῖ, ubi v. Scholia. 
Adde Liban. Ep. LXXVIII. Bo- 
issonad. Ann. Grr. I, 268. 

56. B. 58. C. 35. Diog. I, 27. 
Greg. Cypr. 1, 28. Apost. IHI, 31. 
Arsen. 60, Macar. Suidas. Vide 
Euripidis Medeam 410. ibique 
copias Intpp. Teste Hesychio 
jam Aeschylus usurpaverat. 

57. B. 161. C. 39. Apost. 1V, 1. 
Arsen. 70. Hesych. Suid. Plat. 
Legg. III, 701, C. “εῖν gaiveras 
ἔμοιγε οἷόν πὲρ ἵππον τὸν AOyov 
ἑκάστοτε ἀναλαμβάνειν καὶ μὴ κα- 
ϑάπερ ἀχάλινον κεκτημένον τὸ στό- 
μα βίᾳ ὑπὸ τοῦ λόγου φερόμενον 
κατὰ τὴν παροιμίαν ἀπό τινὸς 
ὄνοι (νοῦ Bodl.) πεσεῖν. Ari- 
stophanis locus est Vespp. 1367. 
Ti δῆτα ληρεῖς ὥσπερ ἀπὸ 
τύμβου πεσών; ubi Scholia: 
καὶ TOUTO ὡς εἰς γέροντα εἰντὲ τοῦ 
ἀπὸ νοῦ καταπεσών, Qui ex- 


cidit apud Zenobium alter lo- 
cus est Nubb. 1275. Ti δῆτα 
ληρεῖς ὥσπερ ἀπ᾽ ὄνου κατα- 
πεσών; ubi v. Scholia et Her- 
manni annotationem. Eopolidem 
respicit Hesychius: π᾿ ὄνου 
χαταπισών, ἀπὸ τύμβοι πεσών" καὶ 
Εὔπολις Ὥσπερ ἀπ᾿ ὄχϑου πε- 
σῶν" οἷον ἀπ᾽ ὄνου. Runkelius fr. 
8341. »corruptela inest non fa- 
cile emendanda.« Facile vero: 
collato Zenobiano ἀπὸ χοὺς rr. 
cum illa scriptura quae est apud 
Hesychium, cujus codex ἀπό- 
χϑοὺ exhibet, patet jocose di- 
xisse Eupolidem ἀπὸ χϑονὸς 
πεσών. ld reposui. 

68. B. 59. Hesych. Suid. Vide 
ad II, 39, Meinek. Menandr. 17, 
Ultima versiculus: C. 40. /foa- 
χμῆς μὲν αὐλεῖ, τεττάρων δὲ 
7r Gut T. 

59. B.60. Diog. !, 29. Apost. 
IV, 25. Arsen. 76. Macar. He- 
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λοις πονούντων xai μοχϑούντων. Οἱ γὰρ  /foxadsg πολλὰ 
πολεμήσαντες οὐδεμίαν νίκην ἰδίαν ἔσχον, ἀλλ᾽ ἐπὶ μισϑῷ 
ὑπὲρ ἀλλοτρίων ἐμάχοντο. 

Βόκχορις: οὗτος Αἰγύπτιος ὧν ἐπὶ δικαιοσύνῃ 
xci ἐπινοίᾳ κρίσεων ἀπομνημονεύεται, Εἴρηται δὲ ἡ παρ- 
οιμία ἐπὶ τῶν δικαιότατα καὶ παρευρημένως χρινόντων. 


Βάλλ᾽ εἰς Maxapíiav: οἱ μὲν χατὰ εὐφηκι- 
σμὸν ἐξεδέξαντο λέγεσθαι, ἀντὶ τοῦ, Βάλλε εἰς δειλαι- 
oryra, ΜΜαχαρίαν γὰρ ἐν 'Ai)ov χωρίον διατυποῦσιν. 
Οἱ δὲ τὴν Μαχαρίαν ϑυγατέρα φασὶν ᾿Ηρακλέους, καὶ 
κατὰ χρησμὸν εἰς ἑχούσιον ϑάνατον ἑαυτὴν ἐπιδοῦναι, 
κατὰ τὴν Πυρυσϑέως ἐπὶ τὰς ᾿ϑήνας στρατείαν. Μετὰ 
ϑάνατον γὰρ ᾿Ἡραχλέους, διώκοντος Τυρυσϑέως τοὺς 
ἐχείνου παῖδας, καὶ πρὸς τὸν τοῦ Ελέου βωμὸν τῶν 
Ἡρακλειδῶν προςπερευγότων, ᾿ϑηναῖοε μὴ ἐχδιδόντες 
αὐτοὺς, πρὸς Εὐρυσϑέα πόλεμον ὑπέστησαν" (xci) χρη- 


- --»ὕ..........ς 


1. ἄλλοις ego dedi: legebatur ἄλλως, apud Suid. ἑτέροις. »Recte 
Schottus mutilum hunc locum esse suspicatus est; sed medicina 
in promptu est. Scilicet pro ὅσον οἱ “ακεδαιμόνιοι τοὺς καταφεύγον- 
τας εἰς Ταίναρον τῶν Εἱλώτων ἀπαγαγόντες ἀπέκτειναν, hic reponenda 
ex fine Adag. I, 30. μέαν νίκην — ἐμάχοντο. Verba ὅσον οἱ — ἀπέ- 
xttwar pertinent ad Ταυνάριον xaxov. Vide B 902,« Gsf. Recte. 
B 60. ρκαάδα μιμούμενος. ἐπὶ τῶν ἄλλως πονούντων. Οἱ γὰρ “ρχάδες 
πολλὰ πολεμήσαντες οὐδεμίαν νίχην ἰδίαν ἔσχον. 4. Bóxyop PH Ε: vulgo 
Βάκχυρις cum B et Suida. Βίχχορις Plut. Demetr. XXI. olim: nunc 
Boxyops. Cfr. Morall. 11,529, E. — 5. χρίσεως μφημον Β, 6 xai zageu- 


finc om. B. Valckenarius παναρμονίως. Anne mprvumég! 1.0: 
πὲ τῶν ἑαντοὺς εἰς κίνδυνον xat! ἀρετὴν διδόντων, Maxa- 


gia γὰρ ἡ Ἡρακλέους, ὁπηνίκα ἐπεστράτευσεν ó Εὐρυσϑεὺς 
ταῖς ᾿ϑήναις, ἑαυτὴν ἐπέδωκε σφάγιον ὑπὲρ τῆς τῶν λοι- 
σαὧν σωτηρίας. Τούτου γενομένου, τῶν ᾿᾿Αϑηναίΐων ἕκαστος 
ϑανμάζων τῆς κόρης τὴν ἀρέτην, ὁ μὲν στεφάνους ἐπιβάλ- 
λων, ὁ δὲ ἄνθη ῥίπτων, ἐπεφώνειν, νβώλλ᾽ ἐς μακαρίαν. Oi 
δὲ κατ᾽ εὐφημισμὸν τὸ μαχαρία, ἐστὲ γὰρ ἀντὶ τοῦ ἐν ἄδου, 
ἕν ϑανάώτῳ' ἐπεὶ χωρίον ἔφασκεν ἐν ἄδου, μακαρίαν κατ᾽ εὐὖ- 
φημισμὸν καλούμενον' τὸ δ᾽ αὐτὸ τοῦτο καὶ ἐς ρμακϑρίων λ έ- 
γουσι καὶ εἰς μακαρίαν. Βάλλε Μακ. Β. 8. ἐξεδέξαντο P: 
vhlgo ἐδέξαντο cum B. 10, Μετὰ ϑάνατον — iiogviw αὐτοῦ om, 
B V: v. Apollod. II, 8, I. 


sych. Suid., ubi vide Bernhard. 
et Meinek, Q. S. I1, 12. Usur- 
pat Liban. Epp. DXL. Expli- 
cuit de hoc proverbio F. Nae- 
kius Ind. Scholarr Bonnens.1833. 

60. B. 209. Suid. Zonar. Lege 
Plutarchum V. Demetr. XXVII, 
901, D. 


61. B. 256. C.45. Apost. V, 36. 
Arsen. 136. Hesych. Suid. Scholl. 
Ar. Eqq. 1148. Plut. 782. lla- 
ton. 134. R. (393. Bekker.). Vide 
Ruhnken. ad Tim. 59. Bergler. 
Alciphr. I, 9. HI, 32. Heindorf. 
Plat. Hipp. Maj. 293, A. Her- 
mann. Lucian. €. H. 39. 
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σμοῦ OoÓéyrog, ἀπαλλαγήσεσθαι τῆς Εὐρυσϑέως κατα- 
δρομῆς, εἴ τις τῶν ᾿Ηραχλειδῶν πρὸς ϑάνατον ἑχούσιον 
ἐχδῷ ἑαυτὸν, ἡ Μακαρία πρὸς ϑάνατον ἑαυτὴν ἐξέδοτο, 
καὶ συμβαλόντες ᾿4ϑηναῖοι νιχῶσιν Εὐρυσϑέα, καὶ πολλῶν 
πεσόντων, Εὐρυσϑέα Ὕλλος ἀπέχτεινε maig ᾿Ηρακλέους, 
xci αὐτοῦ τὴν κχειραλὴν πρὸς ᾿Αλχμήνην ἐχόμισεν" ἡ δὲ 
χερχίσι τοὺς ὀφϑαλμοὺς ἐξώρυξεν αὐτοῦ. Τὸν οὖν τά- 
φον τῆς Μαχαρίας ἄνϑεσι χαὶ στεφάνοις τιμῶντες οἱ 
᾿Αϑηναῖοι ἐπέλεγον, Βαλλ' εἰς Μακαρίαν. Τὸ μὲν 
οὖν πρῶτον ἐπὶ τῶν x«t ἀρετὴν διδόντων ἑαυτοὺς εἰς 
ϑάνατον ἡ παροιμία ἐλέγετο" ὕστερον δὲ καταχρηστικῶς 
ἐπὲ πάσης ἀφοσιώσεως. 


Βάκηλος εἶ: ἐπὶ τῶν ἐχλύτων xal ἀγάνδρων. 
Βάκηλος δὲ κυρίως λέγεται ὁ ἀπόχοπος. 


Βυζίνη παῤῥησία: ἐπὶ τῶν σφόδρα πεπαῤῥησια- 
σμένων. ᾿Απὸ Βυζίνου τοῦ Ποσειδῶνος μετὰ παῤῥησίας 
ἀεὶ διαλεγομένου. 

Βίος ἐξηυλημένος: ἐπὶ τῶν SW éx με- 
ταφορᾶς τῶν ἀρχείων αὐλῶν. 


Βοιώτιος νόμος: ἐπὶ τῶν τὰς μὲν ἀρχὰς ἦρε- 
μούντων, ὕστερον δὲ τοῖς χακοῖς ἐπιτεινόντων, ὡς φησὶ 
Σοφοκλή " 

Ὅταν τις ἄδῃ τὸν Βοιώτιον νόμον, 
Εἴρηται δὲ ἡ παροιμία; παρόσον Βοιωτοὶ πρότερον βίον 
ἄλυπον xci ἤρεμον ἔχοντες, μετὰ τελευτὴν “αΐου πολλοῖς 
xaxoig περιέπεσον. 


9. ἐπέλεγον P H: vulgo ὕστερον ἐπέλεγον. εἰς Max. libri: ἐς Max. 
P. Coislinianus: τὸ αὐτὸ τοῦτο xci ἐς pax. λέγουσι καὶ εἰς μακ. 
ll. καταχρηστικῶς om. P H. 14. ἀπρόκυπος PHF et Bodlejanae 
collectionis codex A. 15. Bodl. A Βυξζήνοιυ bis: B Βυζήνη,, sed 


m. sec. Βυζίνου. 28. ἄλυπον P H: vulgo ἄλυτον. 


62. B. 208. Diog. III, 45. Apost. 
V, 34. Arsen. 135. Suidas. 

63. B. 110. Byzanta heroém 
Neptunj et Ceroessae nymphae 
filium novi: Byzinum non item. 

64. B. 211. Suidas. 

65. B.214: Ἢ παρονμία xa- 
τὰ τῶν ἀνοήτως διακειμένων, 


Greg. Cypr. 1, 92. Apost. V, 70. 


Arsen. 145. Macar. Plut.77. Bo;- 
ωὠτέων νόμος" ἐπὶ τῶν τὰς ἀρχὰς 
ἠρεμαίας (ἠρεμαίως) ἐχόντων, αὖϑις 
δὲ σφοδρῶς ἐπιγιγνομένων. Sopho- 
clis fr. 858. Dindorf. Confer 


Aristophanis Ach. 14. “εξίϑεος 


εἰςῆλϑ᾽ ἀσόμενος Βονώτιον, 
ubi Scholia docent de Terpandri 
nomo musico cogitandum esse. 
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BovíOoc περιφοιτᾷ: ταύτης μέμνητωι Κρατῖ- 

vog ἐν Χείρωσι. ᾿Πἕτακται δὲ ἐπὶ τῶν εὐήϑων xoi παχυ- 

φρόνων, ἀπὸ τινος 1]υϑιονίχου Βούϑου μετενεχϑεῖσα, 
Βούνας διχάξει: αὕτη λέγεται ἐπὶ τῶν τὰς χρί- 

σεις ἀναβαλλομένων ἀεὶ καὶ ὑπερτιϑεμένων. Βούνας γὰρ 


᾿4ϑηναῖος ἐγένετο, ὥς φησι Μνασέας" τούτῳ δὲ ᾿Ἡλεῖοι 


πρὸς Καλυδωγίους διαφερόμενοι ἐπέτρεψαν τὴν δίκην, 
VOLUGCVT EG ἀναμένειν ἕως ἂν  ἀποιήνηται. Γνοὺς δὲ ὃ 
Βούνας τοῦτο, ἤχουσε μὲν ἀμφοτέρων, ἀνεβάλλετο δὲ 
μέχρι τελευτῆς τὴν ἀπόφασιν. 

Βοιώτια αἰνίγματα: ἐπὶ τῶν ἀσυνέτων, ἐχ με- 
ταφορᾶς τῆς Xquyyos. Παρόσον Θηβαίοις ἡ Σφὶγξ ai- 
ψίγματα προὔϑηκεν᾽ Ἰετράπους, δίπους, x«i πάλιν τρί- 
πους. Ὅπερ ἐφευρὼν Οἰδίπους, τὴν τοῦ πατρὸς βασι- 
λείαν εἴληφε, καὶ τὴν ἰδίαν μητέρα ἔγημεν ἀγνοῶν. 
"tato γὰρ τῷ Θηβῶν βασιλεῖ χρηστηριαξομένῳ περὲ ytvé- 
σέως ἀῤῥένων παίδων ἀνεῖλεν ὁ ϑεός" 

“Μάϊε dAaflüaxióy 

μὴ σπεῖρε τεχνων ἄλοχα δαιμόνων βίῃ" 

κτενεῖ γάρ σ᾽ ὁ φύς. 
᾿ἐπιλαϑόμενος δὲ τοῦ χρησμοῦ “αΐος συνῆλϑε ΤΊ γυναιχὶ 
αὐτοῦ ᾿Ιοκάστῃ. "Qc δὲ ijo ero παιδίον ἄῤῥεν ἐξ αὐτὴς 
γεννηϑὲν, τὸν χρησμὸν ἐννοήσας, τὰ τούτου σφυρὰ δι- 
ἕτρησε, χαὶ εἰς ὅρος sro. Πουχόλος δέ τις παριὼν 
xai τὸ βρέφος ἀνειληφὼς, τῇ ἰδίᾳ γυναικὶ ἀπεχόμισεν. 


aullo aliis B, 
yttenbachius 

9. ὁ Bovra; P: aberat 
12. Παρόσον rell. ignorat B. 


l. ταύτης — Χείρωσι om. B. 4. Eadem verbis 
brevius C, ubi Boviiag δικ. 8. ψομίσαντες libri: 
in Plutarch. Provv. XXL ὀμόσαντες. 
articulus. 10. ἀπόφανσιν F. 

10. τῷ Θηβῶν H F: vulgo τῶν Θηβῶν. 


66. B. 216. Plut. 33. Hesych. 
Suid. Macar. 147. Herodianus 
περὶ μὸν. λέξ. p. 42,8. Βοῦϑος 
IHvOw ἐνίκησα, παροιμία" βοῦϑος 
περιφοίτα (Scribe: I0: νικήσας" 
παροιμία vel ὅϑεν παρ. Βοῦϑος 
περιφοιτᾷλ)' Κρατῖνος Xri- 
Qo. τάττεταν δὲ xai ἐπὶ τῶν εὐ-: 
ἤϑων καὶ παχυρίνων. Cratini Chi- 
ronum fr. X, p.65. Runkel. 

67. B. 217. €. 54. Plut. 23. 
Apost. V, 75. Arsen, 145. Macar. 
Vide in(ra ad II, 86. Zenobius 


quum  repperisset διττογραφίαν 
et Βούνας et Bovàias — illud 
apud Plut. et in Bodl. exstat — 
i em proverbium bis posuit. 
Verum est nie Ceterum v. 
Nitzsch. Melett. I 157. 

68. B. 219. NE "ilt, 47. Greg. 
Cypr. I, 94. Apost. V, Bl. Arsen, 
146. Macar. ompara Apollod. 
HI, 5, 7. et rell. Illa quidem 
χοιράνοις ἐκποδὼν μεθίστασθαι sunt 
Eur. Phoen.40. Ὦ ξένε, τυ- 
ράννοις ἐκποδὼν μεϑίστασο. 
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Ἢ δὲ τὰ σφυρὰ ToU παιδὸς ϑεραπεύσασα, (δίπουν αὐ- 
τὸν κχαλεῖ" τοῦτο ϑεμένη τὸ ὄνομα διὰ τὸ τοὺς πόδας 
ἀνοιδῆσαι. Τελειωϑεὶς δὲ Οἰδίπους, xai τῶν ἡλίκων. ἐπὶ 
ῥώμῃ διαφέρων, χατὰ ρϑόνον ὠνειδίζετο ὑπόβλητος εἶναι. 
᾿Αφικόμενος οὖν εἰς Δελροὺς περὶ τῶν ἰδίων ἐπυνθάνετο 
γονέων, xai χρήσωντος τοῦ ϑεοῦ πρὸς τὴν πατρίδα μὴ 
πορεύεσϑαι ; τὸν μὲν γὰρ πατέρα φονεύσειν, τῇ μητρὶ 
δὲ μιγήσεσϑαι, νομίσας ἐξ ὧν ἐλέγετο γεγεννῆσϑαι,; πρὸς 
Θήβας ἡπείγετο, καὶ συντυχὼν "aito ἐφ᾽ ἅρματος ὀχου- 
μένω, χελεύοντος τοῦ κήρυχος, κοιράνοις ἐχποδὼν μεϑί- 
στασϑαι, μὴ πειϑόμενος παρὰ τοῦ ἡνιοχοῦντος τῷ πα- 
τρὶ ἐτύφϑη" ὀργισϑεὶς δὲ καὶ τὸν ἡνίοχον xai τὸν “άϊον 
ὑπερμαχοῦντα τοῦ ἡνιόχου ἀπέκτεινεν. ᾿Ελϑὼν δὲ εἰς Θή- 
βας, καὶ τὴν βασιλείαν ἐφευρὼν «Μαΐου γέρας προχειμέ- 
νὴν σὺν τῇ γυναικὶ ᾿Ιοχκάστῃ τῷ λύσοντι τὸ αἴνιγμα τῆς 
Σφιγγὸς, τοῦτο λύσας τὴν τοῦ πατρὸς βασιλείαν παρα- 
λαμβάνει, καὶ τῇ μητρὶ προρυμιλεῖ ἀγνοῶν, ἐξ ἧς Ere- 
οχλέα xoi Πολυνείκην ἐγέννησεν. Ὕστερον δὲ παρὰ τῆς 
μητρὸς ἀναγνωρισϑεὶς, ἑαυτὸν ἐτύζςρλωσεν" ᾿Ιοκάστη δὲ 
τῶν τειχῶν τῆς πόλεως ἑαυτὴν ἀνήρτησεν. 

Βοῦς ἐφ᾽ ἑαυτῷ κονιεῖται: ἐπὶ τῶν εὐχερῶς 
ἐπὶ χαχῷ σφῶν ἑπομένων. Οἱ γὰρ βόες πρᾷοι ὄντες, 
ῥᾳδίως τοῖς δεσμοῖς ὑπαχούουσι. Τινὲς δὲ, ἐπὶ τῶν εἰς 
προῦπτον κίνδυνον ἑαυτοὺς ἐμβαλλόντων. 

Βοῦς ἐπὶ γλώττης: παροιμία ἐπὶ τῶν μὴ δυνα- 
μένων παρῥησιάζεσϑαι, ἤτοι διὰ τὸ ἄφωνον τοῦ ζώου, 
ἢ διὰ τὸ τῶν ᾿Αϑηναίων τὸ νόμισμα ἔχειν βοῦν ἐγκεχα- 
ραγμένον᾽ ὅπερ ἐκτίνειν ἔδεε τοὺς πέρα τοῦ δέοντος 
παῤῥησιαζομένους. 


ὅ. παρὰ τῶν ἰδίων P H. 7. τῇ μητρὶ δὲ ῬῊ : vulgo τῇ δὲ μητρὶ. 
8. ἐλίγετο Valckenarius: vulgo ἔλεγε. 13. ὑπερμαχοῦντας P H. 
22. ini κακῷ κινουμένων Β. 23. ὑπείκουσι B. 25. γλώσσης B. 
26. διὰ τὸ ἄφωνον] διὰ τὴν ἰσχὺν B. 27. ὑνὰ τὸ τὸ τῶν 40. ΡῈ: 
διὰ τὸ τῶν 40. τὸ νόμ. B: vulgo διὰ τὸ τῶν 19. νύμ. 28. ἐχτεὶ- 
yo» PH F. ἔδει om. B. 


69. B.220. Cicero Att. VII, S. 
Nam audivi lum eum Gio Πολλὰ 
μάτην κεράεσσιν ἐς ἠέρα ϑυμήναντα, 
mulla, inquam, mala cum di- 
rísse: $uo capiti, ut ajunt. Con- 
fer Catulli Pel. et Thet. 110. 
cum Intpp. 


70. B.221. Diog. III, 48. Greg. 
Cypr. 1,95. Apost. V, 74. Arsen. 
143. Macar. Em 'Suid. Pol- 
lux IX, 6, 61. Ἔνιον “ηλίων, οὐκ 
᾿Αϑηναίων᾽ Tor εἶναι γόμισμα τὸν 
βοῦν νομέξζουσιν, ἐντεῦθεν δὲ καὶ 
«zy παροιμίαν εἰρῆσθαι" Βοῦς ἐπὶ 
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Βαλὼν φεύξεσϑαι οἴει; 


ZENOBII 


πρὸς τοὺς καχόν τι 


δράσαντας χαὶ οἰομένους φυγεῖν. 
Βάλλ᾽ εἰς ὕδωρι ἐπὶ τῶν ὀλέϑρου ἀξίων" οἷον, 


Καταπόντισον. 


Βύβλου δὲ χαρπὸς οὐ χρατεῖ στάχυν: ἐπὶ δ 
τῶν οὐ δυναμένων τοῖς ἰδίοις χρῆσϑαι καλοῖς" παρόσον 


ἀσϑενὴς ἡ βύβλος πρὸς τὸ φέρειν σῖτον. 


ἀνατέλλουσα οὐκ ἐχτρέφει. 


Στάχυας γὰρ 


Βῶλος ἄρουραν: ἐπὶ τῶν μεγάλοις τὰ μιχρὰ 
προςφιλοτιμουμένων. Ὅμοιόν ἐστιν εἴ τις ϑαλαττῃ ἐκ 
χαράδρας ὕδωρ ἐπειράγει, καὶ χαρίζεσθαι δοχεῖ. 


Βοῦς ini σωρῷ: ἐπὶ τῶν ἡδυπαϑούντων. 


«t ^ , v , 
] ,Booflogo ὕδωρ λαμπρὸν μεαίνων, οὐποϑ' 
εὑρήσεις ποτον: ἐπὶ τῶν τὰ καλλιστώ μιγνύντων τοῖς 


αἰσχίστοις. 


Βάλλ᾽ εἰς ὄλεθρον, ἢ, Βάλλ᾽ ἐς κόραχας: 


ἐπὶ τῶν ὀλέϑρου ἀξίων, 





1. Vulgo βάλλων φεύξασϑαι: βαλὼν φεύξασϑαι οἴει: ἐπὶ τῶν 
χαχόν τι πραττόντων καὶ ἐχφυγεῖν οἰομένων, quocum facit B, nisi quod 


is recte βαλὼν φεύξεσϑαν habet. 
Suida adjeci. 3. Bali: B. 
στάχυν B: vulgo στάχυς. 
VB reliquis omissis. 

λοις ἄρουραν C cum Apostolio. 
ΒΟ: vulgo giiotis. 
cra B: deerat τά. 


γλώσσῃ βέβηκεν, εἴ τις im ἀρ- 
γυρίῳ σιωπήσεεν. Adde Scholia 
H. Φ, 79. Eustath. Il. B, 449. 

.952,24. Utitur Theogn. 651. 

elcker., quem vide, Aesch. 
Ag. 36. Novam viam explica- 
tionis instituit Lobeckius Agla- 
oph.I, p.36. Vide Bernhard. 
δὰ Suid,, Ferd. Bamberger. de 
Aesch. Agam. p.22, qui rata 
habet quae tradunt Scholl. Arist. 
Avv. 1106 ex Philochoro de di- 
drachmis vetustis Atheniensium 
bove insignitis. 

71. B. 225. Apost. V, 48. Arsen. 
138. Suid. Plato Symp. p. 189, 
B. Βαλών γε, ὦ Ἀριστόφανες, oits 
ἐχφεύξεσϑαι: Wyttenbach. Plut. 
S. N. V. p. 6. 


l1. ἐπειςάγον et ϑοχοίη C. 
16. ἐς κόρ. C: reliqui εἰς. 


Post of signum interrogandi ex 


5. καρπός B: vulgo καρπόν. 


6. παρ᾽ ὅσον ἀσϑενὴς ἄνωθεν ἡ βύβλος 
8. ἐχτρέφεν P: vulgo ἐντρέφεν. 


9. Bo- 
10. προςφιλ. 
l4. τὰ καλλι- 


μεγίστοις ΒΥ. 


72. B.226. Diog. TIT, 51. Apost. 
V, 49. Arsen. 135. Mac. 

73. B. 227. Suidas, Ex Aesch. 
Suppl. 768. 

74. B. 228. Diog. 111,52. Apost. 
V,88. Arsen. 147. Suidas qui ha- 
bet Βῶλος ἄρουρα: Ars. Βώλοις 
ἄρουραν" ini τῶν τοῖς μικροῖς 
χαριζομένων τοὺς μεγάλους. 

ὅ. Diog. ΠῚ, 53. Apost. V, 79. 
Arsen. 145. Suidas. 

76. B.231. Diog. TIT, 55. Apost, 
V,83. Arsen.:146. Macar. Sunt 
Aesch. Eumenidd. 664. 65. 

77. B. 232. C. 44. Apost. V, 41. 
Arsen. 137. Macar. Suid. Scholl. 
Ar. Nubb. 133. et rell. VideIll, 
87. ibique collegam. 
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Ba ἐτράχο 6. o ἰνοχοεῖς: πρὸς τοὺς ταῦτα παρέ- 
χαντας ὧν οὐ χρήζουσιν οἱ λαμβάνοντες. 

Βατράχῳ ὕδωρ: ὡς Τ᾿ αλῇ στέαρ: ἐπὶ τῶν 
ταῦτα διδόντων οἷς χαίρουσιν οἱ λαμβάνοντες. ἔρηται 
δὲ καὶ, Βοῦς εἰς ἄμητον, ἐπὶ τῶν μέγα ὠφελουμένων. 
τοῦ ἀκάρπου" παρ- 

ἔστι δὲ μελίττης 


Βομβύλιος ἄνϑρωπος: ἐπὶ 
σον ὃ βομβύλιος καρπὸν οὐ φέρει. 
εἶδος ἐκ πηλοῦ τὰ κηρία πλαττούσης. 


Βοῦς ἀλλότριος τὰ πολλὰ ἔξω βλέπει: ἐπὶ 
τῶν ἀμελουμένων παρ᾽ ἀλλοτρίων, καὶ διὰ τοῦτο πρὸς 
τοὺς ἰδίους δεσπότας, ὡς ἐπιμελουμένους, ἀφορώντων. 

Βοῦς ἄμητον ἐπιτηροῦντες: ἐπὶ τῶν μετὰ 
ἐπιμελείας καμνόντων. 

Βοῦς ὁ Μολοττῶν: αὕτη λέγεται ἐπὶ τῶν εἰς 
πολλὰ διαιρουμένων πράγματα χαὶ χαταχοπτομένων, Οἱ 
γὰρ Μολοττοὶ ἐν τοῖς ὁρχωμοσίοις χαταχόπτοντες εἰς με- 
χρὰ τοὺς βοῦς, τὰς συνθήχας ἐποιοῦντο. 

Βοιωτοῖς μαντεύσαιο: αὕτη καταρατιχὴ ἐστιν. 


“Ηρακλείδης γὰρ φησὶ, μαντευομένοις τοῖς Θηβαίοις περὶ 


πολέμου ἀπεχρίνατο ἡ προιρῆτις ἡ ἐν ωδώνῃ, νίκην av- 
τοῖς ἀσεβήσασιν ἔσεσϑαι. Εἷς δὲ τῶν ϑεωρῶν ἁρπάσας 
Μυρτίλαν τὴν προφῆτιν, ἐνέβαλεν εἰς ϑερμοῦ παρακεί- 
μένον λέβητα. Αλλοι δὲ φασὶν, ὅτι Θηβαίοις πολεμοῦσε 
Βόμβος μάντις πλείους ἔφη νιχήσειν, εἰ προϑύσαιεν τῶν 


ἡγεμόνων ἕνα. 





Οἱ δὲ ἀποκτείναντες τὸν Βόμβον ἐνίχησαν. 


3. βατράχου H. καὶ γαλῇ B. B. μεγάλα ὠφελ. B. 8. ἐκ 
κηροῦ A. 12. ἐπιτηροῦντας Β. μετὰ ἐπιμελείας ΒΥ: vulgo ^ 
ὠφελείας. 18, μαντεύσειας Plutarchus, μαντεύσαις B. κατάρα 


τις Plutarchus. 
21. Βόμβρος et Βόμβρον Plut, 


78. B.235. Diog. I11, 57. Apost. 
V, 43. Arsen. 137. Macar. Suidas. 
Pherecrates Κοριαννοῖ Ath. X. p. 
431, E. EQ éc κόρακας" βα- 
τράχοισιν οἰνοχοεῖν σε δεῖ. 

19. B.236. Diog. 111, 55. Apost. 
V, 50. Arsen. 139. Macar. col- 
Jato Diog. 1], 83. 

80. Β. 238, Suidas. 

82, B.239. Diog. III, 59. 

83, B.249. Diog. 111,60. Apost. 


19. περὲ πολέμου H Plut.: 
ψικήσεσθαι Plut. 


vulgo περὸ τοῦ 7. 


V, 69. Arsen. 143. Suidas. Vide 
Lucian. Tox. 48. De Coislin. 57. 
vide nott. ad Diogenianum. 

81. Plut.9. fere consentit: ali- 
ter Vat. 1l, 67. Bodl. ᾿Ησέβησαν 
γὰρ εἰς τὴν ἱέρειαν ἐμβαλόντες αὐὖ- 
τὴν εἰς τὸν ἐν “Δωδώνῃ λέβητα ζέ- 
οντα, ἐρωτικῶς διατεθεῖσαν εἰς ἕνα 
τῶν ϑεωρῶν. Vide Muelleri Or- 
chom. p. 385. 
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Bigiux "AyziMAsevg δύο χύβω καὶ τέτταρα: 
τοῦτο Μὺριπίδου ἐστί. Καὶ ᾿“ριστάξενος δὲ φησὶν, ὅτε 
Εὐριπίδης διορϑῶν τὸν Ἰήλερον ἐξεῖλε τὴν πεττείαν. 
«Τέγεται δὲ ἐπὶ τῶν ἀδιανοήτων. 

Βουλίας δικάζει: ἐπὶ τῶν τὰς χρίσεις ὑπερτι- 
ϑεμένων διχαστῶν, ἀπὸ BovAiov τινὸς ᾿ϑηναίου" ὃς ἐπὶ 
τοσοῦτον ἀνεβάλλετο τὴν δίχην, ὥστε φϑάσαι τελευτῆσαι 
πρότερον ἢ τὴν δίχην ἀπορφήνασθων 


Βελλεροφόντης τὰ γράμματα: Βελλεροφόντης 
ἀνελὼν Βέλλερον, ἢ, ὡς τινες φασὶ; Πείρην, εἰς Τί- 
gura φυγὰς ἐξ “Ἄργους παραγίνεται πρὸς τὸν Iooitov. 
Τούτου ἔρωτα ἴσχει Ayrue n τοῦ Jlopoirov γυνή" τοῦ δὲ 
ἀπαρνουμένου, λέγει πρὸς τὸν llooirov, ὅτι Βελλερο- 
φύντης ἐρωτικοὺς αὑτῇ προφεπέμψατο λόγους. Προῖτος 
δὲ πιστεύσας, ἔδωχεν αὐτῷ ἐπιστολὰς πρὸς Ἰοβάτην χο- 
μέσαι" ἐν αἷς ἀνεγέγραπτο, Βελλεροφόντην ἀποκτεῖναι. 
ὋὉ δὲ ἀγνοῶν, τὰ γεγραμμένα καϑ᾿ ἑαυτοῦ κομίζει. 


᾿Ιοϑάτης δὲ ἀναγνοὶς ἐπέταξεν αὐτῷ κτεῖναι τὴν πυρί- 
ἢ yv E: ἢ ἢ 0 


πνουν Χίμαιραν, νομίζων αὐτὸν ὑπὸ ToU ϑηρίου δια- 
φϑαρήσεσϑαι. Τριῶν γὰρ ξώων εἶχε φύσιν σύνϑετον, 
προτομὴν μὲν λέοντος, οὐρὰν δράχοντος, καὶ τρίτην x&v 
φαλὴν μέσην αἰγὸς, δι’ ἧς πῦρ ἀνίει. ᾿Δναβὰς οὖν ὁ 
Βελλεροφόντης ἐπὶ τὸν Πήγασον, ὃν εἶχεν ἵππον πτηνὸν, 
χατετόξευσε τὴν Χίμαιραν. Μετὰ δὲ τὸν ἀγῶνα τοῦτον 
᾿Δ“Ϊμαζόσιν ἐπέταξεν ἀγωνίσασθαι, ὡς δὲ χαὶ ταύτας ἀπέ- 
χτεινε, τοὺς τότε ῥώμῃ νεότητος διαφέροντας ἐπιλέξας, 
ἐπέταξεν ἀποχτεῖναι λοχήσαντας. (Ὥς δὲ xai τοῦτον ἐνί- 
χησεν τὸν ἀγῶνα, ϑαυμάσας τὴν δύναμιν αὐτοῦ ὁ ᾿Ιοβα- 
Tug, τό τὲ γράμμα ἔδειξε, καὶ παρ᾽ αὐτῷ μένειν ἠξίωσε" 





l. óvo dedi: legebatur δύω. 
p V. 5. Boviuag; HF. 
24. τὸν ày. P H: deerat τόν. 


4. λέγεται et sqq. accessere ex 
Y7. xosi;o» H F. 19, αὐτοῦ H. 


85. B.260. Vide Eurip. Te- 
leph. fr. HI. Dindorf. T. IX, p. 
339. Matthiae. Arist. Rann. 1447. 
ubi Scholia: υὐρίσταρχός φησὺν 
αδισπότως τοῦτο προφέρεσθαι (1. 
tow) ; ὡς Εὐριπίδου πεποιηκότος 
χυβεύοντας ἐν τῷ Τηλίφῳ, os καὶ 
περιεῖλε μήποτ᾽ οὖν ἐκεῖθεν ἦν. 


Unde apud Zenobium VM oiaraoyos 
reponendus videri possit: vid. 
Mahnius Diatr. de Aristox. p.206. 

56. Vide IL, 67. Demetr. de 
Eloc. CLITI. Ὁ παρὰ Σώφρονι 
ῥητορεύων. Βουλίας οὐδὲν dxó- 
λουϑὸν ἑαυτῷ λέγει. 

87. Apollodor, 1I, 3. Res nota. 
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δοὺς δὲ αὐτῷ τὴν ϑυγατέρα, καὶ τὴν βασιλείαν τελευτῶν 
χατέλεπεν. 

Fevvatog el x βαλαντίου: ἐπὶ τῶν διὰ τὸν 
πλοῦτον εὐγενῶν εἶναε δοχούντων. 

Π)λαῦξ ἱπταται: ἡ πτῆσις τῆς γλαυχὸς νίχης 
σύμβολον roig ᾿4ϑηναίοις ἐνομίζετο. 

Γέρων ἀλώπηξ οὐχ ἁλίσκεται πάγῃ: ἐπὶ τῶν 
διὰ χρόνου πλῆϑος οὐχ ἁμαρτανόντων, 

Γλαύκου τέχνη: 3 ἐπὶ τῶν ῥᾳδίως κατεργαζομέ- 
row, 1 ἐπὶ τῶν πάνυ ἐπιμελῶς καὶ ἐντέχνως εἰργασμένων. 


Ἵππασος γάρ τις κατεσχεύασε χαλκοῦς τέτταρας δίσχους 


οὕτως, ὥστε τὰς μὲν διαμέτρους αὐτῶν ἴσας ὑπάρχειν, 
τὸ δὲ τοῦ πρώτου δίσχου πάχος ἐπίτριτον μὲν τοῦ δευ- 
τέρου, ἡμιόλιον δὲ τοῦ τρίτου, διπλάσιον δὲ τοῦ τετάρτου, 
xai χρουομένους ἐπιτελεῖν συμιρωνίαν τινά. Καὶ λέγεται 
l'AaUxov ἰδεῖν τοὺς ἐπὶ τῶν δίσχων φϑόγγους πρῶτον. 

Τλυκὺς ἀγκών: τὴν παροιμίαν φησὶν εἰρῆσϑαι 
ἀπὸ τοῦ λεγομένου μαχροῦ ἀγχῶνος ἐν τῷ Νείλῳ" xata 
ἀντίφρασιν ἀντὶ τοῦ δυςχερής. 


4. εὐγενῶν B Diogen. Suidas: vulgo γενναίων. ὅὕ, ἐπὲ τῶν ἀγα- 
δῶν οἰωνῶν addit C. 7. πάγῃ adjeci ex BV Suida. 9. τέχνην 
B, qui rell. omissis habet: ἐπὶ τῶν πάνι' ἐπιμελῶς καὶ ἐντέχνως εἰργα- 
σμένων. μὴ ὑᾳδίως Scholl. Plat. Diog. Apost. 11. Ἵππασος 
P et Scholl. "plat: vulgo "In zac. 12. οὕτως ὥστε Scholl. Plat.: 
vulgo οὕτως. 16. xai χκρουομ.} Scholl. Plat.: Κρουομένους δὲ τού- 
τους ἐπιτελεῖν (cod. Clark, κριφομένους δὲ ἀποτελήη συμφωνίαν τινά " 
καὶ λέγεται 1 λαῦχον ἰδόντα τοὺς ἐπὶ τῶν δίσχων φϑόγγους πρῶτον ἐγχει- 
ρῆσαν δι᾿ αὐτῶν χειρουργεῖν. 17. B nonnisi ultima: Κατὰ dvrig 
ἀντὲ toU δυςχερής. ἀγγὼν H: ἀγγῶν F, qui mox ἀγγῶνος. 15. 
Νείλῳ] ἽἼλλω H. 


88. Β.311. Diog. IV,6. Apost. 
VI, 6. Arsen. 159. Macar. Suidas. 
89. B.265. €. 79. Diog. 111,72. 


p. 12. (381. Bekker.) unde sup- 
plebis mancam Zenobii expla- 
nationem. — Vide lntpp. Plat. 


Hesych. Suid. Scholl. Ar. Eqq. 
1089 (1091). Cfr. ad Diogen. HI, 
93. Bekker. Ann. 232, 30. Foss 
de Theophrast. Char. I, p. 40. 

90. B. 312. Diog. ἢ], T. Greg. 
Cypr. II, 10. Apost. VI, 4. Ar- 
sen. 159. Suidas. 

91. B.313. C. 80. Apost. VI,27. 
Arsen. 162. Macar. Diog. 1V, 8. 
Suid. Hesych. Phot. Marcellini 
Praefat. p. XXIII. Scholl. Plat, 


Phaedon. p. 108, D. Petav. ad 
Julian. p. 76. Sillig. Catal. Ar- 
tiff. p. 219. Mueller. Archaeol. 
p. 40 sq 

92. E. 314. Apost. VI, 33. Ar- 
sen. 163. 61. Hesychius, Suidas, 
€. 82, quem ad Suid, adscripsere. 
Plato Phaedro, p. 257, D. /àv- 
κὺς ἀγκών, ὦ Ψαῖδρε, λέληθέ 
6t, ὅτι ἀπὸ τοῦ μαχροῦ ἀγκῶνος 
τοῦ xara Νεῖλον ἐκλήθη, ubi lectu 


15 
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Ταλῇ χιτώντον: ὁμοία ἡ παροιμία αὕτη τῇ" 
Οὐ πρέπει γαλῇ κροκωτόν. ᾿Ἐπειδὴ γαλῆ κατὰ noo- 
γοιαν ᾿Αφροδίτης γυνὴ γενομένη ἐν χιτῶνι χροχωτῷ οὖσα 
ἐπέδραμε μυί. Μέμνηται ταύτης Στράττις. 

Τραῦς Σέριφος: ᾿Απολλόδωρος φησίν, ὅτε ἔστι 
τις παροιμιώδης λεγομένη Σεριφία γραῦς, ἡ ἐν παρϑε- 
víc γεγηρακυῖα. Οἱ δὲ ἀπὸ τῆς ἀχρίδος" τὴν γὰρ ἀρου- 
ραίαν ἀχρίδα ὑπό τινων μάντιν λεγομένην χατὰ Σικελίαν 
γραῦν σέριφον καλεῖσϑαι ἢ γραῦν σερίφην. ““έγουσι δὲ 
ὅτι εἴ τινι ἐμβλέψειε Cop, xaxov τι ἐχείνῳ γίνεται. 

Γυμνότερος λεβηρίδος: ᾿Αριστοφάνης φησὶ 
Τυφλότερος λεβηρίδος. «Τεβηρὶς" δὲ ἐστὶ τὸ σῦφαρ 
xai ἔχδυμα τοῦ ὄφεως καὶ τοῦ τέττιγος. Κυρίως δὲ λὲε- 
Pupig, ᾧ περιέχεται τὸ ἔμβρυον τοῦ βοός" τελέως ἐστὶ δὲ 
xai τοῦτο τυφλόν" τὰς γὰρ ὑπὰς μόνας ἔχεε τῶν ὀφϑαλε 
μῶν. ἽΤάττουσι δὲ τὴν λέξιν xci ἐπὶ τέττιγος γ καὶ συν- 
ὅλως ἐπὶ τῶν ἀποδυομένων τὸ γῆρας. Τριχὴ δὲ ava- 
γράφουσι τὴν παροιμίαν, καὶ οἱ μὲν τυφλύότερος λε- 


βηρίδος, οἱ δὲ κενότερος, οἱ δὲ γυμνότερος. 





2. κροκωτός B. 
erat T MA 
eria] ᾿Εριφία PF: Σέριφος BV. 

'"heocr. X, 18. 

10. εἴ t» P H: vulgo ἔν rw. 


4. μέμνηται — Στρ. om. B. 
$. Vulgo γραῦς ἔριφος : Σέριφος Suidas. 6. Σε- 


9. ἔριφον εἰ ἐρίφην 


Στράττις scripsi: 


1. ΠΡΊΎΣΝ ἀχρ. Confer Scholl. 
H F: ἔριφον et ἐρίφων B V. 
13. τοῦ ὄφεως ἀπὸ τῆς λεπίδος B. 


11. τελέως om. B. Legebatur τελείως" ἔστε δὲ καὶ τοῦτο τυφλόν: cor- 


rexi ex Hesychio. 
ψνιότερος. 


dignissima quae apposuit Stall- 
baumius excerpta ex praeclara 
disputatione Grauerti in Indice 
Lectt. Acad. Monaster. per men- 
ses hibernos 18?74, habitarum. 
ls excitavit reliquos Gramma- 
ticos: adde Scholl. L 11.1/,702. 
Utitur Plato Comicus Phaone, 
v Meinek, Q. S. Il, p.26. Li- 
ban. Epp. XLVVI. Ὃ τοῖς ἄλλοις 
ἐς τέρψιν ἔρχεταν, τοῦτ᾽ ἐμοὶ γλυ- 
κὺς ἀγκὼν διὰ τὴν ἀσϑένειων, 
Cum explicatione illà quam ten- 
tant Scholl. Homeri Lobeckius 
Aglaoph. II, p. 1022. confert 
Paus. V, 3, 3. Ὑπερησϑέντες ἀμφό- 
τερον τῇ pibt& καὶ αὲ γυναῖκες καὶ 
οἱ ἄνδρες ἔνϑα συνεγένοντο τὸ χω- 
οἷον Ba i (ἢ, e. ἡδύ) ὀνομάϑουσι. 


19, κενότερος CP H: κενώτερον B: vulgo 


93. B.277. Diog. III, 82. Plut. 
101. Apost. V, 92. Arsen. 155. 
Macar. Suidas: de C. 61. vid. 
nott. ad Diogenianum, — Vide 
Knochii Babrium p. 151. 

94. B. 267. Hesychius. Suidas. 
Apollodori locus est Fragmm. 

.441. Heyne. Vide Leopardi 

isc. V, 2l. 

95. B.268. C.89. Diog. ΠῚ, 73. 
Apost. VI, 58. Arsen. 169. Macar. 
Suidas, Hesychius. Rursum 4:- 
βηρίδος «τυφλότερος B. 593. Apost. 
X1, 19. Arsen. 332. Dici zi τῶν 
zavv πενήτων notat C. Aristo- 

hanis locus est Amphiarai fr. 
Kx. Dindorf. Stratiis in Phoe- 
nissis Erotian. Lex. Hipp. p. 
244. Franz., Eustath. Opuscc. 
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$7 


Γραῦς βακχεύει: ἐπὶ TOV παρ' ὥραν τὶ διω- 


πραττομένων. 


Ταῖς γὰρ νέαις πρέπει τὸ χορεύειν. 


Γέρων βοῦς ἀπένθητος δόμοισεν: ἐπὶ τῶν 


χαϑ᾽ ὥραν τελευτησάντων. 


Γυμνῷ φυλακὴν ἐπιτάττεις: 


παροιμία ἐπὶ 


τῶν μὴ δυναμένων τὰ προςτάγματα πληροῦν, διὰ τὸ 


ἀναγχαῖον αὐτὰ γίνεσθ'αι, 


ΤΓλῶσαα ποῖ πορεύῃ; πόλιν ἀνορϑώσασα 
καὶ πόλιν χαταστρέψουσα: ἐπὶ τῶν διὰ λόγων ἢ 


ὠφελούντων 1j βλαπτόντων. 


Γέλως συγκρούσιος: 


xv * M e 
-xocuog xai c«raxrog 


παρόσον τινὲς γελῶντες τὰς χεῖρας ἢ τοὺς πόδας avy- 


χρούουσιν. 


Γερώνδρυον μεταφυτεύειν: ἐπὶ τοῦ ἀδυνάτου. 
Παρεγγυᾷ δὲ, ὅτε μὴ δεῖ τοὺς παρηβηκότας προάγειν 


- 3 , " 
εἰς τὰ τῶν ἀχμαζόντων ἔργα. 


Dóvv χνήμης ἔγγιον: ἐπὶ τῶν ἑαυτοὺς μᾶλλον 





1. Bodlej. A βλακεύει. 
φ«ειταγμένα D V 


2. τὸ χορ. libri: τὸ om. B. 
8. Ante πόλιν inserit C: ᾿πόκρισις. 


6. τα 
dvopOw- 


caca Diogenianus: rell. ἀνορϑώσουσα, ὀρϑώσουσα. Nisi forte 7 πά- 
λιν ἀνορϑώσουσα. Vide Bernhard. ad Suid. ἀνορθώσουσα B: ὀρϑώ- 


covca vulgo. ' 


et Suidas, 


9, xai πόλιν P B: vulgo πάλιν. 
vulgo διὰ λόγον: διαλόγων H : διὰ λόγου B. 
14. B γερανδρῦν: vulg. γερόδρυνον: veram lectionem 


διὰ λόγων P C: 
11. συγχροτούσιος C 


Diogenianus et Suidas suppeditarunt: vid, Spanhemius ad Callim. 
h. in Jov. 22. Bernhardyus ad Suidam. 


p.135, 34. 'Euà — xai αὐτῆς, 0 
φασι, λεβηρίδος κενότερον ἀπε- 
τέλεσε, τοῖς ὅλοις ἀποστερήσας ἐμέ. 
Athen. VILI, p. 362, B. Πάντας 
ἐπιστοματίζειν πειρώμενος οὐδενὸς 
μὲν duaÜia» κατέγνως, σαυτὸν δὲ 
ἀποφαίνεις κενότερον λεβηρί- 
δος. Plura Intpp. Hesychii. 

96. B. 269. Diog.111, 74. Greg. 
Cypr. I, 99. Apost. VI, 47. Ar- 
sen. 168. Macar. 

97. B.317. C. 74. Diog. IV, 11. 
Greg. Cypr. H, 12. Apost. VI, 9. 
Arsen. 160. Suidas. 

98. B. 270. C. 91. (quem v. apud 
Intpp. Suid.) Diog. 1I, 75. Ar- 
sen. 170. Hesychius, Suidas. Cír. 
Runkel. ad Pherecr. 57. 

99. B.315. C. 81. Diog. IV, 9. 


Apost. VI, 39. Arsen.164. Suidas. 

100, B. 271. C. 72 Diog. III, 
76. Apost. V, 100. Arsen. 158. 
Suidas. 

1. B.272. Diog. III, 77. Apost. 
VI, 5. Arsen. 159: Suidas.  Se- 
neca Epist. 86: didici ab Aegialo, 
diligentissimo | patre familias, 
quamvis vetus arbustum irans- 
ferri posse. 

2. B.273. C.86. Diog. III, 78. 
Greg. Cypr. 1,96. Apost. VI, 45. 
Arsen. 168: Schol. ad Theocrit. 
XVI, 18: παροιμία ἐστὲ τὸ ποῤ- 
ῥωτέρω ἡ κνήμη τοῦ γόνατος" 
τίϑεται δὲ αἰτη ἐπὶ τῶν ἀγαπών- 
tow ἑαυτοὺς καὶ λεγόντων προτιμο- 
τέρους wa» αὐτοὺς τῶν ξένων: 


Suidas, — Usurpant Aristot. Eth. 


10 


58 ZENOBII 


τῶν ἑταίρων ἀγαπώντων. Φασὶ γὰρ ὅτι ἐν τῷ xarà 
Χαιρώνειαν πολέμῳ ἰδόντα τινὰ ἀνεψιὸν καὶ ἀδελφὸν χα- 
ταπονουμένους, ὑπερασπίσαι τὸν ἀδελρὸν, εἰπόντα τὰ 
προχείμενον. 


Γελλὼ παιεδοφιλωτέρα: ἐπὶ τῶν ἀώρως τελευ- 
τησάντων, ἤτοι ἐπὶ τῶν φιλοτέκνων μὲν, τρυφῇ δὲ δια- 
φϑειρόντων αὐτά. 1 ελλὼ γάρ τις ἦν παρϑένος, xai 
ἐπειδὴ ἀώρως ἐτελεύτησε, φασὶν οἱ [ofi αὐτῆς τὸ 
φάντασμα ἐπιφοιτᾶν ἐπὶ τὰ παιδία, xai τοὺς τῶν ἀώρων 
ϑανάτους αὐτῇ ἀνατιϑέασι,. Μέμνηται ταύτης Σαπφώ. 

Τηράσκω δ᾽ αἰεὶ πολλὰ διδασχόμενος: ἐπὶ 
τῶν διὰ τὸ γῆρας ἐμπειροτέρων, Εἰλκυσται μέντοι ἐκ 
τῶν Σόλωνος ἐλεγείων. 


Γραῶν ὕϑλος: ἐπὶ τῶν μάτην ληρούντων. 


-- 


1, τ. ἑταίρων] V B. ἑτέρων; C. ἢ ἑτέρους ἀγ., ἔνιον δὲ ἐπὶ τῶν 
ὀφειλόντων παρέχειν μᾶλλον προςήχκουσιν ἢ τοῖς ξένοις" 
ὁμοία καὶ Τῶν φίλων τοὺς φιλτάτους, καὶ Τῶν οἰκείων τοὺς 
οἰκειοτέρους. ὅτι — Χαυιρωνείαν)] Schottus: oi ivoroi κατὰ χρείαν: 
e V B restituit Gaisfordus, 2. ἰδόντες Schottus: e B correxit 
Gaisfordus. 8. ὑπερασπ. τ. à4.] B βυηϑῆσαι τῷ ἀδελφῷ: — 5. Γελ- 
Aor; C Suidas, L. Dindorfius in Steph. Thes. s. v.: ab epitoma- 
tore duo proverbia in unum videntur confusa, 1:24 (vid. sup. I, 
55) et Γελλοῦς παιδοφιλωτέρα: prius de iis dicebatur, qui immatura 
morte obirent et spectrum erat infantarium: ad alterum altera ex- 
licatio ἤτον — αὐτά pertinebat. παιδοφιλωτέρα e C Suida Gais- 
ordus dedit: Schottus παιδοφιλοτέρα, Neuius ad Sapph. fragm. p. 97 
παιδολέτειρα. imi — ἤτον om. 6. τροφῇ L. Dindorfius. 
7. Οἱ παρϑένος, ἢ τις ἐν τῷ τίκτειν ἐτελεύτησεν 8. ἔφασαν C. 
αὐτῆς P C Gaisfordus: αὐτοῖς Schottus. 10. ἀνετέϑεσαν C. 11, 
vulgo δὲ ἀεὲ, B δ᾽ ἀεί: δ᾽ αἰεὶ Apostolius. 12. εἵλκυσται — ἐλεγ. 
B om. 14. ὕϑλοι B. 


ad Nicomach. ΙΧ, Β, 2, Theocri- nuntiatum esse narrat Plutar- 


tus, coqui ap. Athen. IX, 383 B. 
Plaut. Trinum. V, 2,30. Cic. 
Epist. ad Famil. XVI, 23. 

3. C.68. Hesych. Suidas. Ψά- 
σμα ᾿Εκάβης alia comparat Lo- 
beckius Aglaoph.302, ^ X«rgv] 
fr. 41 Schneidew.: Τ᾽ ελλῶς παυ- 
δοφιλωτέρα : etiam ab inferioris 
aetatis scriptoribus Gello 8. 
Gillo saepe memoratur: vid. L. 
Dindorfius in Steph. Thesauro 


8. V. 

4. B.274. Diog. III, 80. Apost. 
VI, 16. Arsen. 161: Schol. Plat. 
284 Bekk. : Suid.s. γηρᾶναι. Ver- 
sum, quem a Solone sene pro- 


chus Solon. 2. 31, adhibuerunt 
multi: Soph. Antig. 711 ubi vid. 
Scholl., Plat. Lach. 158 B. Reip. 
VIl, 536 D. Amat. 133 C. Cicer. 
Cat. maj. 8. 14. 

5. B. 275. Diog. IIT, 79. Greg. 
Cypr. L, 100. Apost. VI, 50. Ar- 
sen. 168 ibiq. Macarius: Suidas. 
Plat. Reip. I, 350 E: ἐγὼ δέ σον 
ὥςπερ ταῖς γραυσὲ ταῖς τοὺς μύ- 
ϑους λεγούσαις εἴν ἐρῶ: Lucian, 
Dial. Mort. X,8. Gregorius Bois- 
son. Anecd. V, 419. Heindorf. 
ad Plat. Gorg. 527 A: γραϊκὸν 
rO2or dixit Clemens Alex. Pro- 
trept. 20, 11 Sylb. 
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Γλαὺξ εἰς ᾿Αϑήνας: ἐπὶ τῶν ἀχρήστους iwxo- 
ρίας ἀγόντων, ἐπειδὴ τὸ ζῶον πάνυ ἐπιχωριάζει τοῖς 
᾿᾿ϑηναίοις. 

Δαιδάλεια ποιήματα: οἱ μὲν ἐπὶ τῶν παρα- 
δόξων ἔργων, οἱ δὲ ἐπὶ τῶν ἀχριβούντων τὰς τέχνας φα- 
σὶν εἰρῆσϑαι τὴν παροιμίαν" ἐπειδὴ τῶν παλαιῶν δημι- 
ουργῶν πλαττόντων τὰ ζῶα τυφλὰ, ὁ Δαίδαλος xai τοὺς 
ὑφϑαλμοὺς αὐτοῖς ἀνεπέτασεν, ὡς x«i δόξαν κατασχεῖν 
ὅτι xai ἔμψυχα ἐστι καὶ κινοῦντα! καὶ ρϑέγγονται. Φασὶ 
γοῦν τινὰ τῶν δαιδαλουργῶν ἀνδριάντων δεδέσθαι τοῦ 
ποδὸς, ὡς μὴ ἀποδράμοι. 

Διομήδειος ἀνάγκη: ἐπὶ τῶν κατὰ ἀνάγκην 
τινὰ πραττόντων. Ἰέμνηται αὐτῆς “ριστοφάνης ἐν Βα- 
τράχοις. Ὅτε γὰρ λαβόντες τὸ Παλλάδιον Διομήδης καὶ 





1. vulgo γλαῦξ, B γλαῦχα. C: ἐπὶ τῶν μάτην ἐπισωρευόντων 
τινὰ εἰς ἀφθονίαν προυπαρχόντων (l. προὔπάρχοντα) καὶ ἀλυ- 
διτελεῖς ἐμπορείας ποιούντων, ἐπειδὴ τὰ ζῶον τοῦτο σφόδρα 
ἐπιχωρεάζξει ταῖς AMO qvac. 2. ἐπειδὴ n. ἐγχωριάζει t. A. τὸ C. 
B: τὸ ζῶον PF H Gaistordus: ξῶον τοῦτο Schottus. ἐπιχωριάζειν H. 
4. ΒΟ: “αιδάλον ποιήματος. 5. C: ini τῶν ἀκριβῶς τὰ τεχνάσματα 
ποιούντων" ἀπὴ “αιδάλου τινὸς μηχανοποιοῦ σοφοῦ. 6. εἰρῆσϑαι φα- 
civ B omissis $qq. 11. Legebatur ἀποὸόράσον. 13. τινὰ B: 
vulgo τι. 14. Debebat ᾿Εχχλησιαζούσαις: eundem errorem Scho- 
liasta Platonis committit, B: “Διομήδους γὰρ μετὰ Ὀδυσσέως κομί- 
ζοντος τὸ Παλλάδιον ἐπὶ τὰς ναῖς, ὁ Ὀδυσσεὺς βουλόμενος αὐτοῦ μόνου 


6. B. 276. C. 78. Diog. ΠῚ, 57. 
81. Greg. Cypr. I1, 1l. Apost. 
VI, 30. Arsen. 164: Schol. ad 
Arist, Equit. 1102, Av. 304: παρ- 
ουμία δέ ἐστιν ἐπὲ τῶν μάτην ἐπι- 
σωρευόντων τινὰ ἐπὶ τοῖς προῦπάρ- 
χουσιν, οἷον εἴ τις ἐν Αἰγύπτῳ 
σῖτον ἐπαγάγη ἢ ἐν Κιλικίᾳ 
κρόκον. ... Δήμων δέ φησιν ὅτι 
οὐ τοῦ ζώοι; μόνον πληϑύνοντος ἐν 
τῇ πόλεν, ἀλλὰ καὶ ὅτι τοῦ νομί- 
σματος. Eustath. ad Hom. ll. .4, 
206 p. 87, 50: λαμβάνεται δὲ ἢ 
ἐπὶ τῶν συμβαλλόντων ἔνϑα μὴ 
χρεία συμβολῆς ἢ ἐπὶ τῶν ϑαμι- 
ζόντων ἔνϑα πολὺ τοιοῦτον πλῆϑος" 
οἱ δὲ παλαιοΐ φασι καὶ Ot» τὸ 
γλαῦκ᾽ ᾿ϑήναζε ἁρμόττει ἐπὶ 
τῶν ἄλλοϑεν μάτην τὰ πλεονάζοντα 
ὡς σπάννά τινα ἐμπορευομένων, ὃ καὶ 
εἶναν ὅμοιον τῷ, πύξον ἐς Κύτωρον 
ἤγαγες [vid. interpp. ad Steph. 


Byz. s. Κύτωρος] ἢ ἰχϑῦς εἰς 
᾿Ἑλλήςποντον: Hesych. Suidas. 
Arist. Av. 1. c., Lucian. Nigrin. 
init, Liban. Epist. 1348, 

7. B. 335. C. 96. Apost. VI, 71. 
Arsen. 174 ibiq. Macar.: Schol. 
Eurip. Hecub.821. ad Platon. 
328.367 Bekk.: Tzetz. Chiliad. 
I, 537: Harpocr. 51, 14 Bekk. 
Hesych. s. δαυτάλεια, 8. Zfaita- 
λον. Suid. Bekker. Anecd. 240, 
16. Usurparunt multi: iis, 
quos Schol. Eurip. et Hesy- 
chius laudavere, adde Alexin 
Athen. VII, 301 A. Plat. Hippia 
Maj. 282 A. Min. 97 D. Euthy- 
phr. 11 B. Aristot. Polit. 1, 4. de 
Anima 1, 3. Liban. Epist. 1221. 
ἐπειδὴ Sqq.] similiter rem enar- 
rat Etym. M. 251, 1. 

8. B. 333. Apost. ὙΠ}, 15. Ar- 
sen, 181. arratio 'Hesychio 
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"Oóvoctve ἐχόμεζον ἐπὶ τὰς ναῦς, τότε βουλόμενος 'Oóvo- 
σεὺς αὐτοῦ μόνου τὴν φιλοτιμίαν γενέσϑαι, ἐπεχείρησε 
φονεῦσαι τὸν Διομήδην μετὰ τοῦ Παλλαδίου προηγούμε- 
rov. Τ]ροϊδὼν δὲ ἐχεῖνος ὡς ἐν χατόπτρῳ ἀντιστίλβον τὸ 
ξίφος καὶ συλλαβὼν αὐτὸν καὶ δήσας τὰς χεῖρας πλάτει 
τοῦ ξίφους ἀκολουϑὼν ἔτυπτεν. 

Δεινῆς ἀνάγκης οὐδὲν ἰσχυρότερον: ἀνάγχη 
γὰρ xai ϑεοὺς βιάζεται. Καὶ Πλάτων φησὶν, ᾿Αναγ- 
κὴην δὲ οὐδὲ ϑεῤς ἐστι δυνατὸς βιάζεσϑαι. 

δακτύλου ἡμέρα: ἐπὶ τῶν εὐημερούντων. 4ά- 
xtvÀog γάρ τις ἀνὴρ γέγονεν ᾿᾿ϑηναῖος, μεγίστων λαχὼν 
τιμῶν. 


dárog ἀγαθῶν: πόλεως ὄνομα ἣν ἀπῴχησαν 





τὸ ἔργον φανῆναν ἐπεχείρησε τὸν Διομήδην ἀνελεῖν. ὅ δὲ γνοὺς, τοῦτον 
συλλαβὼν καὶ δήσας αὐτοῦ τὰς χεῖρας ἔτυπτεν ἀκολουθῶν αὐτῷ πλατεῖ 
7. C: ἐπὶ τῶν δι᾽ ἀνάγκην καὶ τὰ παρα φύσιν 
7 μὴ καϑήκοντα ποιούντων. καὶ ἄλλη" Αεινὰ τὰ δεινὰ, ἐπὶ 
τῶν σφόδρα δεινῶν' καὶ ἕτεροι οὕτως" “Μεινὰ τὰ δεινὰ καὲ 


δεινότερα τῶν /evviov. 


sva. λέγεται Plato. 
correxi e B Diogeniano. 


auctore e Leschis l'iade parva 
emanavit estque a Conone Nar- 
rat. 31. Schol. Platon. 408 Bekk. 
Eustath, ad Hom. ll. K, 531 p. 
822, 17 ad proverbium expli- 
candum adhibita: addit Eusta- 
thius: ὅϑεν xai παροιμία... ἐπὲ 
τῶν βίᾳ ἐγχειρούντων ἔργοις καὶ μά- 
λιστα ὅτε τις ἁλοὺς ἐπίβουλος βίαν 


πάσχῃ ἐνεργεῖν τι τῶν μὴ ϑελητῶν". 


καίτοι τινὲς τὴν τοιαύτην παροιμίαν 
ἀπὸ τοῦ Θρᾳκὸς “ιομήδους φασὶν 
ἐχπεσεῖν, ὃς ἠνάγκαζε τοὺς ξένους 
αἰσχραῖς οὔσαις ταῖς αὐτοῦ ϑυγα- 
τράσι μίγνυσθαν, ἅς καὶ ἵπποις ὁ 
παλαιὸς λύγος ἀλληγορεῖ' εἶτα καὶ 
drgor» τοὺς μὴ ἐθέλοντας γαμβρούς. 
Alteram narrationem proverbio 
explicando Clearchus, uti re- 
fert Hesychius, adhibuerat: ean- 
dem apponunt Schol. ad Arist. 
Eccles. 1029, Suidas, Aposto- 
lius, Alludunt Arist. Eccles, 
1074. Plat. Reip. VI, 493 D. Ano- 
nym. Cramer. Anecd, 111, 223: 


. ϑεοὺς) B ϑεὸς. 
9. ϑεὺς] vulgo ϑεοὺς --- δυνατοὺς: e V B correxit Gaisfordus. 
10. “ατύλλον Hesychius, 4Δατύλου vulgo: 
11. B τις ᾿1ϑήνησι γέγονε. 


φησιν om. V. 
ἐστι) 


ἐγὼ δὲ τοσοῦτον οὐκ ἄν τῷ τοιούτῳ 
ξυνϑείην δόγματι, ὡς οὐδὲ σκυτέα 
ῥᾳδίως οὐδένα εἴποιμ᾽ ἄν, κἂν ἡ 
“ιομήδειος ἀνάγκη μον ἐπικέοντο, 
ξίφεν τὸ μετάφρενον πληττομένῳ. 

9. B.323. €. 99. Suidas. Plat. 
Legg. V, 741 A: adde ibid, VII, 
818 B. G. Hermannum ad Eurip. 
Helen.532et cf. sup. L,85. — “ενὰ 
τὰ δ] compara Soph. Antig. 332. 

10. B. 320. Diog. 1V,13. Apost. 
VI, 77. Arsen. 176: Hesych. Sui- 
das. Ex Alcaei versu: míro- 
μὲν" τί τὸ λύχνον μένομεν; Ódxrv- 
4o; ἁμέρα [(r. 33 Schneidew.] vv. 
δάκτυλος ἡμέρα de vitae humanae 
brevitate in proverbium abi- 
erant: quod quum paroemio- 
graphi nescirent, proverbii ver- 
ba et corruperunt et ficta ex- 
plicatione ornaverunt: vid, Ga- 
tackerus Miscell. 718. Jacobsius 
Annott. ad Anthol. I, 2, 28. 

l1. B 321. Apost. VI, 74. Ar- 
sen, 176: Strab. VII, 490 Sie- 


19 


18 
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Θάσιοι" ἐφ᾽ ἢ χαὶ παροιμία ἐλέγϑη, Δάτος ἀγαθῶν, ὡς 
οὔσης καλλίστης" ἔχει δὲ καὶ χρύσεα μέταλλα καὶ ἔστιν 
εὐδαίμων. 

Δαφνίνην φορῶ βαχτηρίαν: τοῖτο λέγειν εἶς 
ὡϑασιν οἱ ὑπὸ τινων ἐπιβουλευόμενοι" παρόσον aua: 
μαχον ἡ δάφνη. 

Δι ὀξείας δραμεῖν: ἐπὶ τῶν διαχινδυνευόντων. 
᾿᾽Οξεῖαν γὰρ λέγουσι τὴν λόγχην. 

Δαυλίαν κορώνην: ἀντὶ τοῦ ἀηδόνα. Δαυλία 
δὲ ἐλέχϑη διὰ τὸ τὰ περὶ τὸν Τηρέα ἐν Δαυλίδι τῆς 
Φωχίδος συστῆναι" οἱ δὲ, Ori περὶ τὴν Δαυλίαν χατα- 
λαμβανόμεναι αἱ περὶ τὴν Πρόκνην μετέβαλον εἰς ὄρνι- 
ϑας᾿ ἔνιοι δὲ τὴν δασεῖαν ἀκούουσι" δαυλὸν γάρ ἐστι τὸ 
δασύ. Τὰ δὲ περὶ τὸν Τηρέα xui τὴν Πρόχνην οὕτως 
ἔχει" Πανδίων ϑυγατέρας ἐσχηκὼς δύο, Πρόκνην χαὶ Φι- 
λομήλαν, ἠγάγετο νυμφίον ἐπὶ τῇ Πρόχνῃ τὸν Τηρέα" ὁ 
δὲ τῆς Φιλομ jag ἐρασϑεὶς καὶ βιασάμενος αὐτὴν, ἵνα 
μή τινι τὸ γεγονὸς ἐξείπῃ, τὴν γλῶτταν αὐτῆς ἀπέτεμεν. 
᾿Εχείνη δὲ πέπλῳ ὑφάνασα γράμματα, διὰ τούτων ἐμή- 
LETS Ioóxvy τὰς ἰδίας συμφοράς. αϑοῦσα τοίνυν ἡ 
Πρόκχνη τὰ συμβάντα τῇ Φιλομήλᾳ, "Irvv ἀπέχτεινεν, ὃν 


l. BV: καὶ ἡ παροιμία ἐλέχϑη, ὡς ἐχούσης αὐτῆς χρύσεα μέταλλα 


καὶ εὐδαιμονίαν ἄλλην᾽ 
μένων. 2. ἔχει] legebatur τὸ" 
ἐπὶ τῶν ὑπό τινων img. B. 

λόγον PHF. 
scripturam retinui: 


benk. Eustath. ad nice ip Pe- 
rieg. 517: €O«acoc .. . τὸ “άτον 
συνῴχισε πόλιν ἔνδοξον περὶ τὴν τοῦ 
Στυρόμνος παραλίαν" ἀφ᾽ οὗ παρ- 
οὐμέαν οὗ παλαιοὲ φασὲ, Zfarog 
ἀγαθῶν: Harpocr. 52, 9 Bekk. 
Suidas. "Vid. Wichersius Theo- 
pomp. frr. p. 150 «qq 

12. B. 322. Diog. Tv, M. 78. 
Apost. VI, 79. Arsen. 176 ibiq. 
Macar. : Suidas. Veteres cre- 
debant, lauro inesse vim quan- 
dam malum averruncandi: Plin. 
N. H. XV, 30, 135. Casaubonus 
ad Theophr. Charact. XVI, 1. 

13. B. 325. Diog. IV, 16. Apost. 
VH, 25: in Arsenio p. 185 ex- 


.PHF wine. 
10. “αυλέᾳ Poripii Gaisfordus: 
vid. Tzschuckius ad Strab. IX p. 527. 


τάττεται δὲ ἐπὶ τῶν μεγάλα ἀγαϑὰ ἐπαγγελλο- 


4. φορῶ Β: vulgo φορεῖ, 5. 
8. τὴν λ.] τὸν 
ego librorum 


plicatio, quam Walzius in no- 
tas ablegavit, sola superest: 
Suidas, — Vid. Mitacherlichius 
Horat. Carmm. IV, fin. 

14. Hesych, Etym M. 250, 7. 
Suid. Zonar. 469. —. Ex Aristo- 
phane natum videtur, qui δαυλίαν 
κορώνην ironice dixerat: Etym. 
M. ἔνιοι — δάσυ] consentiunt Etym. 
M. et Pausanias ap. Eustath. ad 
Hom. ll. p. 274,24: vid. Mu: leri 
Orchom 3a. Historia ducta est 
ex Apollod. III, 14, 8: eandem 
Hesychius commemoraverat in 
nostri proverbii explicatione : 
vid. L. Dindorfius in Stephani 
Thes. 9. δάχτυλος ἡμέρα. 
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εἶχε παῖδα ix Τηρέως, καὶ αὐτῷ παρατίϑησι τὰ τοῦ παι- 
δὸς μέλη εἰς βρῶσιν. Τνοὺς δὲ τὸ γεγονὸς ὁ Τηρεὺς 
Πρόκνην καὶ Φιλομήλαν ἀπ᾿ αὐτοῦ φευγούσας ἐδίωχεν. 
Ai δὲ χαταλαμβανόμεναι ηὔξαντο ἀφανεῖς γενέσθαι καὶ 
μετεβλήϑησαν, Πρόχκνη μὲν εἰς ἀηδόνα, Φιλομήλα δὲ 
εἰς χελιδόνα. “Οϑεν ἔτι καὶ νῦν αἱ χελιδόνες τετμημένας 
τὰς γλώσσας ἔχουσι" Τηρεὺς δὲ εἰς ἔποπα μεταβληϑεὶς 
"Irvv εἰς δεῦρο ϑρηνεῖ, 

dsvrégov ἀμεινόνων: παροιμία ἐπὶ τῶν ϑυο- 
μένων ἐκ δευτέρου, ὅταν αὐτοῖς τὰ πρότερον ἱερὰ μὴ 
καυϑῇ καὶ ἐπὶ δεύτερα τραπῶσιν. 

δικαιότερος σταχάνης: ἐπὶ τῶν τὰ δίκαια 
ἀγαπώντων. Σταχάνην γὰρ οἱ Δωριεῖς τὴν τρυτάνην xa- 
λοῦσιν" ἴσως παρὰ τὴν στάσιν. 

δικτύῳ ἄνεμον ϑηρᾷς: ἐπὶ τῶν μάτην καὶ ἀνοή- 
τως τι ποιούντων. 


Διὰ δαχτυλίου δεῖ σὲ ἑλχυσϑῆναι: ἐπὶ 





τῶν 
1 , » , - Ἢ - 
διὰ νόσον ἢ λύπην λεπτῶν καὶ ἰσχνῶν γινομένων. 
Διὰ μαχαιρῶν χαὶ πυρὸς ῥίπτειν δεῖ: ἐπὶ 
τῶν παραβαλλομένων καὶ ῥιψοκίνδυνα ποιούντων. 
8. Ἴτυν — θρηνεῖ Errat Zenobius. 9. παροιμία Β om, 10. 


tà πρότερα D. 11. B: τραπῶσν λέγοντες δευτέρων ἀἄμεῖιν. 
12. “ικαιότερος ΒΑ: vulgo δικαιότερον. στεχάνης À et sic infra. 
l4. ἴσως π. τ. στ. om. BA. 15. Cod. Reg. 100 ap. Boissonad. 
] c.: émi τ. μάτην τι ποιούντων x. ἀν. 17. vulgo εἰςελχυσθῆναι: e 
Diogeniano, Suida, aliis correxit Hemsterhusius ad Arist. Plut. 
l. c. 19. B: à. μι προςριπτεῖ: ἐπὲ τῶν παραβόλως xai ὑυ- 
ψοκινδύνως T» ποιούντων, 


15. Β.324. Diog. IV,15. Apost. 


181: Suidas. Nicephorus Greg. 
VI, 80. Arsen. 176: Schol. Pla- j. 


Histor. XVIII, 4, εἰς πῦρ τε 


ton. 451 Bekk.: Hesychius, Ad- 
hibent Plat. Legg. 1V, 723 D. 
Aristot. Metaphys. 1, 2. Liban. 
Epist. 695. 856. Affine prover- 
bium Euripideo αὐ δεύτεραίὶί 
πως φροντίδες σοφώτεραιυ: 
Hippol. 436. Arsen. 25. 

16. B. 340. Diog.1V,28. Apost. 
IV,7. Arsen. 180 ibiq. Macar.: 
Suidas. 

17. B.341. Diog. I1, 28. IV, 29. 
Plutarch. ap. Boisson. Anecd. 
I, 394. Apost. VII, 12. Arsen. 


ἔδοξα ξαίνειν καὶ δικτύῳ ϑηρεύεν 
ἀνέμους. 

18. Diog. 11, 30. IV,30. Greg. 
Cypr. HH, 17. Apost. VII, 22. Ar- 
sen. 181: Suidas. — Alludit Ari- 
stoph. Plut. 1037. 

19. B. 343. Apost. VII, 1. Ar- 
sen. 179: Suidas. — Ductum est 
a praestigiatoribus: Athen. I, 
19 E. IV, 129 D. Boissonad. 
Anecd. I, 398. — Xenoph. Me- 
morab.], 3, 9: otro; x&v» εἰς μα- 
gaipag κυβιστήσειε κἂν εἰς πῦρ &À- 
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Δίκην ὑφέξει κἂν ὄνος Pax xvya: ἐπὶ τῶν 
ἐπὲ μιχροῖς συχοφαντουμένων. 
Διὸς Κόρινϑος: παροιμία ἐπὶ τῶν τὰ αὐτὰ λε- 


γόντων καὶ πραττόντων. 

Δέχεται xai βῶλον ᾿Δλήτης: ἐπὶ τῶν πάντα 
πρὸς τὸ χρεῖττον ἐκδεχομένων. ᾿αλήτην γάρ φασι φεύ- 
γοντα κατελϑεῖν βουλόμενον εἰς Κόρινϑον καὶ βουκόλου 
τινὸς ἀπαντήσαντος αἰτῆσαι τροφὴν" οὐκ ἔχειν δὲ φά- 
σχοντος ἐκείνου, ἄραντος δὲ βῶλον δοῦναν αὐτῷ" τὸν δὲ 
λαβόντα φάναι, 


Δέχεται καὶ βῶλον Ancus. 





1. C: ἐπὶ τῶν μικρὰ πτανόντων καὶ ἀξίων κολάξεσθα.. 2, 
ἐπὶ μικροῖς B Suidas, Gaisfordus: ?mi μικρά Schottus. 3. VB: 
Ὁ Διὸς Κόρινϑος xai llait τὸν Διὸς Κόρινϑον: ἐπὶ τῶν τὰ 
αὐτὰ πολλάκις ἀνακυκλούντων. Κορινϑίων γὰρ ἐπὶ τινος di- 


x 
καιολογίας τῆς μετὰ Μεγαρέων οὐδὲν δίκαιον (ὃν B) ἐχόντων 
εἰπεῖν, μόνον τοῦτο ὅτι Οὐκ ἀνέξεται ὁ “ιὸς Κόρινϑος, πολ- 


λάκις λεγόντων, οἱ Μεγαρεῖς ἀπεκρίναντο, llaie, παῖε τὸν 


Διὸς Κόρινϑον" ὅϑεν ἡ παροιμία, 


δέχεται x. f. ἀλ. exciderunt. 


Aovo: similiter διὰ πυρὸς fadi- 
Cuv Aristophanes dixit Lysistr. 
136. add. Eupol. fr. 135 Runk. 
Chion. Epist. 17. Wyttenb. ad 
Pluatarch. Morr. 50 Peerl- 
kamp. Nov. Act. Societ. Rheno- 
Traject. I, 127. 

20. B. 326. C. 109. Diogen.IV, 
17. Greg. Cypr. II, 13. Apost. 
VII, 11. Arsen. 181: Suidas. 

21. B.344: V. HI, 13. B. 699. 
Apost. VIT, 17. XIII, 97. Arsen. 
182. 377. Macar. 416: Schol. Ari- 
stoph. Ran. 442: Hesych. Phot. 
5. Πυϑώδε ὁδός, 8. Ὑπέρου περι- 
τροπή. Suidas: alio modo pro- 
verbii vim Demon apud Schol. 
ad Pind. Nem. VII fin. definit: 
ini τῶν ἄγαν μὲν ὑπερσεμνυνομένων, 
χκαχῶς δὲ καὶ πονηρῶς ἀπαλλαττόν- 
των: aliter rursus Schol. Pla- 
ton. 368 Bekk.: ini τῶν ἐπ᾽ οὐδένν 
τέλει ἀπειλούντων: in eo tamen 
uterque consentiens, quod ex 
historia, quam e B. supra ap- 
posui, definitionem derivat: vid. 
C. O. Muelleri Orchom. 138. 
Dorr. I, 88: Photius deniqne s. 
ὁ “ιὸς Kópw9o; haec sola ha- 


5. In Hesychio verba 


bet: ἐπὶ τῶν πάλαι μὲν εὐπραγη- 
σάντων, ὕστερον δὲ οὐ καλῶς ἀπαλ.- 
λαξάντων. Scriptores antiqui 
saepe usi sunt proverbio: Schol. 
ad Platon.: μέμνηταν δὲ ταύτης 
᾿Δριστοφάνης ἐν τοῖς Βατράχοις Ai- 
yov; ἀλλ᾽ ἢ Διὸς Κόρινθος ἐν τοῖς 
στρώμασιν" καὶ ἐν Ταγηνισταῖς (fr. 
22 Dind.) καὶ Ἔφορος ἐν πρώτῃ 
ἱστοριῶν (fr. 27 Marx.) καὶ 1|λά- 
των Εὐθυδήμῳ (p.292 E.) — — 
καὶ Πίνδαρος: add. Aristoph. Ec- 
cles. 823: hinc factum est, ut 
saepe etiam a recentioribus ad- 
hiberetur: Liban. Epist. 565. 
Theodorus Hyrtac. Boiss. Anecd. 
H, 433. 

22. Plutarch. 48. Diog. I, 4. 
JV, 27. Apost. VI, 83. Arsen. 
177 ibiq. Macar.: Hesych. s. /fióg 
Κόρινϑος. Alludit Plato Gorg. 
499 C: ἀνάγκη μὸν — xai τοῦτο 
δέχεσϑαν τὸ διδόμενον παρὰ σοῦ : 
cf. Stallbaumius ad Plat. Eu- 
thydem.285 A. Historia exstat 
apud Pausaniam II, 4. Schol. ad 
Pindari Nem. VII fin. alios: vid, 
Marxius ad Ephori fr. p. 112, 
O. Muelleri Dorr. I, 85. 
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Διπλοῦς ἀνδρας:ὶ τὰ δισύλλαβα ἀνδρῶν ὀνόματα. 
“Ὅϑεν ἐπίγραμμα, 
Μισῶ τὸν ἄνδρα τὸν διπλοῦν πεφυκότα, 
χρηστὸν λόγοιδι,), πολέμιον δὲ τοῖς τρόποις, 
Δὶς ἑπτὰ πληγαῖς πουλύπους miAovutvogt 
ἐπὶ τῶν κολάσεως ἀξίων. Παρόσον ὃ πολύπους ϑηρευ» 


Ν , , * * $ , 
. dg τύυπτεται πολλάχις πρὸς TO πίων γενέσϑαι. 


Δίχολοι γνῶμαι: παρὰ τὸ διχῇ ἰδιότροποι, κατὰ 
μετάληψιν. Χόλος γὰρ ἡ ὀργὴν ὀργή δὲ τρόπος.  Bax- 
χυλίδης, ! 

'Üpyci μὲν ἀνθρώπων διακεχριμέναι μυρίαι. 

Δόρυ καὶ χηρύχιον: παροιμία, ἣν ἔνιοι πειϑα- 
γάγχην λέγουσιν. ΑΜ ἴρηται δὲ ἐπὶ τῶν ἅμα παρακαλούν- 
των χαὶ ἀπειλούντων, ἀπὸ τοῦ δόρυ κατέχειν καὶ χηρύχιον. 


l. ἀνδρῶν} » ἀνδρῶν in ἀνδραπόδων muütabat Schottus, recte au 
$ecus non dixerim, quum nesciamus unde verba illa sumpserint 
grammatici:« G. Dindorfius in Steph. Thesaur. L. Gr. s. διπλοῦς: 
vid. nott. 2. ὅϑεν — τρόποις] »haec om. P H. Εἰ fortasse huc 
intulit ed. F. ex Anthol. (Pal. X, 95). Vid. Jacobsii Anim. I, 3, 
p. 247.« Gaisf. 6. Πολύπους codd.: Fh Gaisfordus ex 


Athenaeo. πηλούμενος A B. 8. δισχο H. παρὰ τὸ δίχα" 
ἢ δίτροποι Hesychius: oiov δίτροπον  Diogenianus, Apostolius. 
12. κηρύκειον B. πενϑανάγκην)] τιϑανάην PH: veram Hesychius 
suppeditavit lectionem: vid. Cicero Epist. ad Attic. IX, 13, 4. 
Wyttenbachius Epist. Crit. 196. παροιμέα — δὲ om. BC. 13. 
παρακολουϑούντων B codd,: emendavit ex Hesychio Schottus, 14. 
xai ἀπειλ. B om. C: ἐπὶ τῶν παρακαλούντων xai ἀπειλούντων. 
Γεφυραῖοι ὑπ᾽ ᾿ϑηναίων πεμφϑέντες εἰς Δελφοὺς ἐπὶ τῷ 
λαβεῖν χρησμὸν, ἐν τῷ ὑποστρέφειν ἔμαϑον ᾿Αϑηναίους ὑπὸ 
Εὐμόλπου πολεμουμένους, καὶ φοβηϑέντες, οἱ μὲν πρεσβύ, 
τερον ἔλαβον κηρύκεια προηγούμενοι" oi δὲ νέον. καϑωπλι- 
σμένοι εἵποντο. M. κηρύκειον B. 


23. Hesychius 5, διπλοῦς con- — Aristoph. Athen. 316 B: σπληγαὲ 


Sentit, addit autem post ὀνόματα: 
oí δὲ, παλίμβολα. Plura h.l. ex- 
cidisse sponte intelligitur: Ze- 
nobius exposuisse videtur v. 
διπλοῦς significare i. q. δισυλλά- 
Bovc: cf. Athen. XIV, 614 E ibiq. 
interpp.: tum i. q. ποικέλους, de 
quo usu vid. Mitscherlichius 
Horat. Carmm. 1, 6, 7.  Ver- 
sus ex Aristophanis Ran. 1447 
petiti. 

24. B.345. Apost. VII,24. Ar- 
sen. 183: Suidas. Usurpavit 


λέγονται πουλύπου πιλουμένου. Vox 
πίων Schweighaeusero difficul- 
tates creavit: nullae adsunt: 
priusquam coquerent piscem co- 
qui caedendo molliorem ideoque 
pinguiorem reddebant. 

25. Diog. IV, 32. Apost. VII, 
18. Arsen. 183: Hesychius. Ex- 
plicat Lobeckius ad Soph. Ajac. 
12.  Bacchyl. fr. LX Nev., 35 
Schneidew. 

26. B. 346. C. 112. Apost. VIT, 
34. Arsen.184: Eustath. ad Hom. 
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Δραχμὴ χαλαζῶσα!: ἐπὶ Διοφάντου τὸ ϑεωρι- 


xoy ἐγένετο δραχμή 


ἐπεὶ δὲ ἔπεσε χάλαζα τότε ἀπὸ τοῦ 


ἀέρος, χαλαζῶσαν αὐτὴν ἐπέσχωπτον. 


Δίκη δίχην ἔτιχτε xoi βλάβην βλάβη: 


ἐπὶ 


τῶν φιλοδίχων xai συνειρόντων δίχας δίκαις. 


δὶς πρὸς τὸν αὐτὸν αἰσχρὸν προςκρούειν 
λίϑον: ἐπὶ τῶν δεύτερον τοῖς αὐτοῖς περιπιπτόντων. 


Δελφῖνα νήχεσϑαι διδάσκεις: 


ἐπὶ τῶν ἐν 


ἐχείνοις τινὰ παιδοτριβούντων, ἐν οἷς ἤσχηται. 


, H - » " * - 3 » 8’ 
δέδοται καὶ καχοῖς aypa: ἐπὶ τῶν παρ ἀξίαν 


* 
εὖ πραττόντων. 


Δειλότερος εἶ τοῦ παρακύπτοντος: ἐπὶ τῶν 


σφόδρα δειλῶν. 





— — —— 


wdvüo γάρ τις οὕτως ἐγένετο δειλὸς, 


1. ἐπὶ 4. ex Hesychio Schottus, G. Dindorfius in Steph. Thes. 
L. Gr. s. δραχμή: ἐπὶ τῶν Δ. HF Gaisfordus. 4. βλάβη βλάβην 
B H. 5. βλάβαις βλάβας B. 6. Exibit versus, si εἰςκρούειψ 
cum Erasmo legeris. — Explicationem B ignorat.  8.B 4. τ. πω- 
doro. ἐκεῖνα & τις ἤσκηται. 9. τινὰς cod. Reg. 1000 ap. Boisso- 
hadum l. c. Legebatur ἤσκηνται: correxi e C. 12. B: so- 
βούμενός τις τὸν Ἣρακλέα κατέδυ εἰς σπηλαῖον κἄκεξ ὑπὸ δειλίας ἀπέϑα- 
ψιν. Ἐντετύπωται οὖν τῷ λίϑῳ ἀνθρωποειδὴς εἰκὼν' xai τὴν 
κιφαλὴν ἀνέχει τοῦ σπηλαίου, καλεῖται δὲ παρακύπτων. 
13. C: ὡς παρακύψας ἐκ σπηλαίου καὶ ἐδὼν τὸν 'Hg. κατέδυ εἰς τὸ σπὴ- 


λαιὸν καὶ διὰ δειλίαν ἀπέϑανε. 


Π.Ι, 222 p. 408, 4: παροιμία ἦν, 
ὥς φησι Παυσανίας, ἐπὶ τῶν ἅμα 
στ. x. ἀπ.. οἱ δεκατευϑέντες γάρ, 
φησίν, εἰς Δελφοὺς ὑπ᾿ υ]᾽ϑηναίων 
(scribe υἱργείων : v. O. Muelleri 
Dorr. I, 257.) Τεφυραῖοι, λαβόντες 
χρησμὸν ὡς ἀνδρὶ Τἐφυραίῳ οἶκος 
φίλος οἶχος ἄριστος, ira βουσὶν 
ἀκολουθοῦντες ἕως οὐ ἐχεῖγον κοπιά- 
σουσιν, οἱ βόες δηλαδὴ, ὡς ὁ ϑεὸς 
αὐτοῖς ἔχρησεν, ὕπως ἐχεῖ χαταμεί- 
ψωσι, πολεμουμένων AO rraiov ὑπὸ 
Εὐμόλπου, ἐπὶ Τάναγραν ὥδευσαν, 
δόντες μὲν τῷ προηγουμένω κηρύ- 
xuov ὡς ἐπὶ πρισβείᾳ καὶ εἰρήνη, 
χαϑοπλίσαντες δὲ χατόπιν τοὺς νέ- 
ους. — — ἐν ἑτέρω δὲ ῥητορικῷ 
Aiken) γράφεν ὡς ὑπὸ Ἰανεγραίων 
πολεμούμενοι 1 εφυραῖον προέπεμψαν 
κήρυκα καὶ κατόπιν χαϑώπλισαν 
ἑαυτοὺς" κἀντεῦϑεν ἡ ῥηθεῖσα παρ- 
oia: Hesych. Suidas. 


27, Hesych. Suidas. Vid. 


Boeckhii Oeconom. publ. Athen. 
I, 239. 
28. B. 347. Greg. Cypr. 11, 14, 
Apost. VII, 9, Arsen. 181: Suidas. 
29. B. 329. Diog. IV, 19. Greg, 
Cypr. H, 15. Apost. VII, 29. Ar- 
sen. 183: Suidas, Menander 
sentent. singul. 121 Mein.: δὲφ 
ἐξαμαρτεῖν ταὐτὸν οὐκ ἀνδρὸς σοφοῦ. 
30. Β. 3418, C. 104. sup. II, 49. 
Diog. ἴ, 65. 1V,33. Apost. VI, 
95. Arsen, 177 ibiq. Macar. Plu- 
tarch. Boiss. Anecd. I, 395 : Svi- 
das. — Usurpant Aristaen. Epist. 
H, 1. Anonym. Cramer. Anecdd. 
11,201: τοῦτ᾽ ἐχεῖνο — τῷ παρ- 
οἐμιακῷ δελφῖνε δίδως τὴν θάλατταν, 
31. Β.349. Diog. 1V,34. Greg. 
Cypr. ΠῚ, 20. Apost. VI, 81, Ar* 
sen. 176: Georgides Gnomolog. 
in Boisson. Anecd. T, 28: Svidas. 
32. B 339. C. 93. Apost. VI, 91. 
Arsen. 177. Plutarch. 75: Suidas. 


'- 


"x 


10 


^ 
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ὥστε διὰ φόβον ἩΗρακλέους κατέδυ εἰς σπήλαιον xol διὰ 
δειλίαν ἀπέϑανε. ΠΠαραχύψας γὰρ ἐκ τοῦ σπηλαίου xai 
ἰδὼν τὸν «Ηραχλέα, ἀπελιϑώϑη καὶ διέμεινεν ἔτι καὶ νῦν 
ὁ λίϑος ἀνϑρωποειδὴς τὴν κεφαλὴν ὑπερέχων τοῦ σπηλαίου. 


dig καὶ τρὶς τὸ καλόν: 


λῶν πολλάκις λέγειν, 


ὅτε χρὴ περὲ τῶν χα- 


διωλύγιον xaxóv: ἐπὶ τῶν μέγα τι καὶ δεινὸν 


ὑφισταμένων. 


διωλύγιον γάρ ἐστι τὸ μέγα χαὶ πολὺ 


διῆκον. Οὕτως οὐ μακρὰ καὶ διωλύγεος φλυαρία 


Πλάτων. 


Δειλὸν ὁ Πλοῦτος: 


F * 
παρόσον οἱ πλούσιοι τὰς 


οἰκίας ἀσφαλίζονται καὶ κύνας τρέφουσι xci πολλὰς ἑαυ- 


τῶν ποιοῦνται φυλαχάς. 


Δεξιὸν εἰς ὑπόδημα, ἀριστερὸν εἰς ποδό- 
γψιπτρον: ἐπὶ τῶν ἁρμοδίως τοῖς πράγμασι χεχρημένων. 


Δεινοὶ πλέχειν vos μηχανὰς Αἰγύπτιοι: ἐπὶ 
τῶν σφόδρα καχουργοτάτων" τοιοῦτοι γὰρ οἱ “ἰγύπτιοι, 


— ““-- 


S. 4. x. τ. tà χαλὰ D omissis reliquis. 
7. μέγα τι B: deerat τι. 

9. οὐ μαχρὰ BPH EF Gaisfordus: 7 y. Schottus. 
δειλὸς Schottus. 12. 
14. ὑποδήματ᾽ Dindorfius Aristoph. fr. p. 137. 

16. ziixowto μηχ. Schottus, πλέκευν δὲ μηχ. B, πλέ- 
κεν τον Eustathius, alii, Gaisfordus. 


batur οὕτω. 
Zonaras, alii. 
11. dli» BPH Gaisfordus: 
ToU B. 
χρωμένων B. 


33. D.329. Diog.1V,20. Apost. 
VII,27. Arsen. 183: Schol. Plat. 
354: παροιμία δὶς xai — λέγειν" 
Ἐμπεδοκλέους τὸ ἔπος, ἀφ᾽ οὗ 
καὶ ἢ: παροιμία" φησὶ γὰρ" Kai 
δὲς γὰρ δεῖ καλόν ἐστιν ἐνι- 
σπεῖν (vs. 164 Sturz): Suidas. 
Saepe a Platone adhibetur: 
Gorg. 498 E. Phileb.59 E. Legg 
ΥΙ,754 B. XII, 956 E: add. Ph. 


tarch. non posse suav. vivi 9. 
Epicur. c. 241. de Iside et Osir. 
36. Lucian. Di sad. fin. Cram. 


Anecd. III, 205. 

34. B.350. Apost. VII, 26. Ar- 
sen. 183 ibiq. Macar.: Suidas: 
vid. Zenob. V, ὅδ. . Vocem 4»- 
λύγιος explicant Schol. Plat. 361 
Bekk., Bekkeri Anecd. 238, 10, 
alii: vid. Ruhnkenius ad Tim. 
Lex. 88. Platonis locus est 
Theaeiet. 162 A. 

35. B.33l. Apost. VI, 82. Ar- 


or» Schol. Plat.: lege- 
8. ἐπὶ πολὺ Suidas, 


ἑαυτῶν] αὐ- 


15. 


l7. κακούργων B. 


sen.176 ibiq. Macarius. — Da- 
ctum est ex Eurip. Phoen. 597: 
δελὸν δ᾽ ὁ πλοῦτος καὶ φιλόψυχον 
xOxÓv : tetigit Aristoph. Plut. 202: 
ἀλλὰ καὶ λέγουσι πάντες ὡς “ειλότα- 
τόν ἐσθ᾽ ὃ πλοῦτος, ad quem locum 
vid. Scholl.: add. Bacchyl. fr.4 
Schneidew. Eurip. Archel. fr.33. 
36. B. 332. Helladius apud 
Phot. Biblioth. 533, b, 17 Bekk: 
ὅτι παροιμίαν εἶναί euo. τὸν δεξιὸν 
ὑποδεῖσϑαν πόδα ] τὸν δ᾽ ἀριστερὸν 
γίξειν. φησὶ γὰρ ὃ Πολέμων (fr. CI 
Preller. ) ὡς μαρτυρεῖ Δίδυμος, 
δεξιὸν εἰς ὑπόδημα, ἀριστερὸν εἰς 
ποδάνιπτρα: Suidas, — Pythago- 
rae Synbolis Iamblichus Symb. 
12 yp. 338 Kiessl. annumerat, ex- 
ponitque actiones honestas tam- 
quam dexteriores primo loco 
collocandas esse, inutiles autem 
tamquam sinistras abjiciendas. 
37. B. 351. Diog. 1V,35. Apost. 


15 


38 


40 


42 
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δελφῖνα πρὸς τοὐραῖον δεῖς: ἐπὶ τοῦ ἀδυνά- 
τοῦ διὰ τὸ εὐκίνητον εἶναι. Πρὸς τοὺς οὐ δυναμένους 
τηρεῖν τὰ διδόμενα ἢ ἔχειν. 

Δουλότερος Μεσσήνηφ: ἐπειδὴ πολλάκις ἀπο- 
στάντας τοὺς Μεσσηνίους ἐδουλώσαντο οἱ «Ιακεδαιμόνιοι 
καὶ ἐχρῶντο αὐτοῖς χαλεπώτερον ἢ) τοῖς ἄλλοις δούλοις. 

doióvE αὔξει: ἐπὶ τῶν μὴ αὐξανομένων φησὶν ὁ 
Χρύσιππος, ἀλλὰ xci [ἐπὶ τῶν] μικρῶν μενόντων εἴρηται 
ἡ παροιμία. Ὃ γὰρ δοϊδυξ μιχρός ἐστε xci στρογγύλος. 

Διὸς ἐγκέφαλος: ἐπὶ τῶν ἡδυπαϑούντων ἡ παρ- 
oiuía τέτακται. Κλέαρχος δὲ ἐν τῷ πέμπτῳ περὶ βίων 
φησὶ, τὰ πολυτελῆ βρώματα παρὰ τοῖς Πέρσαις Διὸς καὶ 
βασιλέως ἐγκέφαλον καλεῖσϑιαι. 

: δῶρον δ᾽ à τι δῷ rig ἐπαίνει: αὕτη κόμμα 
ἐστὲ χρησμοῦ τοῦ δοϑέντος Μυσχέλλῳ τῷ "Puri, xa" ὃν 
δὴ χρόνον Κρότωνα ovx ἐβούλετο οἰχίζειν, [ἀλλὰ] Σύβα- 


2. πρὸς — ἔχειν om. B. 4. Μισήνης ΒΡ. C: ἐπὶ τῶν πικρῷ 


δουλείᾳ ἐνεχομένων. ἐπειδὴ B om. ἀποστάντες B P. 5. 
a 

«ov; om. B. μέσην» B. Μεισηνίους P. οἱ om. B. 6. τοι - 

Tow ἐχρῶντο B. 7. € δοίδυξ. C nonnisi ἐπὲ τῶν ἀναυξήτων. 


8. ἐπὶ τῶν Gaisfordus e Scholiasta ad Aristoph. l. c. adjecit. — Lege- 
batur μιχρόν: correxerunt Finckhius et ἃ. Dindorfius it Steph. 


Thes. L. G. s. δοίδυξ. 


10. παροιμέα] $qq. B om. 


M. περὶ 


βίων] Schottus περὲ βασιλέων proposuit: vid. Athen. XII, 514 D. 


Verraertus ad Clearchi fr. p. 28. 


vulgo raw. 
ἄλλα δὲ τινα αἰτούντων. 


vid. Lobeck. Paralipp. 1, 117. 


13. Legebatur ἐγκέφαλος. 14. 


C: ἐπὶ τῶν τὰ μὲν διδόμενα λαμβανύντων, 
15. Legebatur Μουσχέλλω τῷ 'Puz:i: 


16. Vulgo oixizew Σύβαρις: PH 


Σύβαριν: ἀλλὰ ego addidi: vide Strab. VI, 1, 12 p. 262, Diodor. 
Excerptt. Vatt. c. X, ubi oraculum quoque infra allatum extat. 


V1, 94. Arsen. 178 ibiq. Macar.: 
Schol. ad Arist. Nub. 1124: àé- 
γετο yàp ληστεύεσθαν ἡ «ἴγυπτος" 
Αἰσχύλος" δεινοὶ πλέκενν TO» xtÀ. 
(fr. 299 Dind.). xai Θεόκρετος ἐν 
᾿Ηδωνναζούσαις (49) οὐδεὶς xaxotg- 
yóc Δαλεῖταν τὸν ἰόντα παρέρπων 
“ὐἰγυπτιστί : Eustath. ad Hom. Od. 
4, 1191, 11. ad Dionys. Perieg. 
232. Schol. ad Aristid. 210 F'rom- 
mel.: Stephan. Byz. s. «“ἴγυπτος. 
Suidas. Περνττοὶ σοφίων ΑΑἰγύ- 
zr» Synes. Aegypt. I, 1 ibiq. 
vid. Krabingerus p. 130. 

38. B.352. Diog.IV, 37. Apost. 
VI, 84. Arsen. 177 : Suidas. 


39. B. 334. C. 113. Apost. VII, 
33. Macar 184. 

40. 0.111. Diog. IV,23. Apost. 
VII, 32. Arsen. 184: Schol. ad 
Aristoph. Equitt. 993. 

41. b. 336. Diog. IV, 24. Plu- 
tarch.63. Apost. VII, 19. Arsen. 
182: Clearchus Athen. XII, 514 
E. 529 D. Pausanias ap. Eustath. 
ad Hom. Il. 1, 757, 52: Hesy- 
chius. Suidas. ^ Usus est pro- 
verbio Archestratus, uti ex En- 
nio intelligitur : v. Apulej. Apol. 
489 Oudend. 

42. C. 118. Arsen. 186. Sui- 


das. 
5* 


10 
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ριν, ὥς φησιν Ἵππυς ἐν τῷ περὶ χρόνων, Φησὶ δὲ ov- 
τως ἔχειν τὸν γρησμόν" 
Μύσκελλε βραχύνωτε, παρὲκ ϑεὸν ἄλλα 
ματεύων 
οὔδ᾽ ἅλα ϑηρεύσεις δῶρον δ᾽ ὃ τε δῷ 
τις), ἐπαίνει. 
᾿Εγὼ δὲ καὶ σὺ ταὐτὸν ἕλκομεν ζυγόν: ἐπὶ 
τῶν ὕμοια καὶ παραπλήσια πασχόντων. 
᾿Εγένετο καὶ Μάνδρωνι συχίνη ναῦς: ἐπὶ 
τῶν παρ᾽ ἐλπίδα καὶ ἀναξίως εὐπραγησάντων, εἶτα ϑρυ- 
πτομένων ἐπὶ τοῖς παροῦσι. Ναύαρχος γὰρ ὁ Μάνδρων 
ἐχειροτονήϑη πρὸς τὰ ἐν ᾿Ελληςπόντῳ ἀνάξιος ὦν" φασὶ 
δὲ χαὶ συχίνης ἄρχειν νηὸς, τουτέστιν, εὐτελεστάτης- 
Τὰ γὰρ σύκινα ξύλα εὐτελῆ καὶ ἄχρηστα. 


3 , n , “αὶ — "Ὁ 

Εν φρέατι xvai μάχεσϑαι: ἐπὶ τῶν μοχϑηρως 
τινε προςπαλαιόντων χαὶ ἀποφυγεῖν μὴ δυναμένων. 

Εἰς οὐρανὸν τοξεύεις: ἐπὶ τῶν διαχενῆς πο- 
VOU/TOY. 


1. Legebatur Ἱππεύς: correxit praeter alios Westermannus ad J. 
G. Vossii de histor. Gr. libr. p. 20. 3. Moícxi42: vulgo. Diodorus 
καλανωστε, unde C. O. Muellerus Goetting. Gelehrte Anz. 1832. N. 
139 κολόνωτε scribendum conjecit. 4. μαντεύων PF. 5. Strabo 
κλάσματα, Diodorus κλαύματα, editt. Zenobii ante Schottum οὐκ 
ἄλλα: Schottus, Gaisfordus οὔδαλα: ego οὐδ᾽ ἄλα scripsi: vid. 
Schol. ad Hom, Odyss. P, 455. ϑηρεύσεις Ἡ Gaisfordus: lege- 
batur ϑηρεύσειν. δῶρον τὸ δὴ δότης PH F: Diodorus δῶρον δ᾽ ὃ 
διδῷ ϑεὸς αἴνει: e lemmate et Strabone Schottus correxit. "7. 
vulgo τὸν αὐτὸν: ταὐτὸν B Suidas, Mercerus ad Aristaenetum, 
8. ὅμοια xai om. B. 10. παρ᾽ ἐλπίδα B: legebatur παρὰ A. 
11. Μάντωρ H. 12. ἀναξίως Schottus: eBP correxit Gaisfordus. 
ὧν] seqq. B om. 13, δὲ καὶ H P Gaisfordus: deerat καί, 15. 
vulgo xw: mutavi e B. 16. x«i] ἢ B. μὴ e Suida Schottus 
adjecit: firmat B. — » His proverbiis carent P H. h.l. sed 46 legi- 
tur post 59, tum 47 et 45 post 63, deinde 45 post 76.« Gaisf. 
17. C: ἐπὶ τῶν εἰς μεγάλους émaegopnévov. 


43. Β.353. Apost. VII, 49. Ar-  stath. ad Hom. Od. /?, 1964, J, συ- 


sen. 217: Suidas. Aristaen, xim μάχαιρα, σύκινος vov; Macar. 
Epist. Il, 7: xai σὺ γὰρ ἐκείνω — 432: vid. Hemsterhusius Arist. 
δουλεύεις, κἀγώ Tr xai σὺ τὸν αὐ. — Plut. p. 328. 


τὸν ἕλχομεν ζυγόν: cf, Mitscherli- 45. B. 420. Greg. Cypr. IT, 43. 

chius ad Hor. Carm. I, 35, 28. Apost. VII, 46. Arsen. 232: He- 
41. B.382. Apost. VII, 46. Ar-  sych. Suidas. Alludit Plat. 

sen. 217 ibiq. Macar.: Suidas.  Theaet.165 B: τὲ γὰρ χρήσῃ ἀφύ- 

Cum navi ista ficulnea compo- — xr ἐρωτήματι, τὸ λεγόμενον, ἐν 

natur συκίνη βαχτηρία Alciphr. φρέατι συσχόμενος. 

Epist. 1, 39, συκένη ἐπικουρία Eu- 46. D. 446. C. M8. Apost. VII, 


là 


15 


47 
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Ex» τριχὸς χρέμαται: 


νευύντων. 


Ἔχ Àvxov στόματος: 


λαμβανόντων. 


Eig ϑεῶν ὦτα ἦλϑεν: 


* , T "v t 
ἐᾷ αἷς ἐπραξανγ. 


Eig ἀρχαίας φάτνας: 


09 
ἐπὶ τῶν σφόδρα xv. 
EET - Ῥ ͵ 

ἐπὶ τῶν ἀνελπίστως τι 
ἐπὶ τῶν οὐ λανϑανόντων 


7.4 - 2 , , 
ἐπὶ τῶν ἀπολαύσεως τιυ- 


, τ , » 8 4 3 , , , 
vog ἐκπεσόντων, ira πάλιν ἐπὶ τὴν ἀρχαίαν ἐλϑόντων 


δίαιταν. 


7 ΕἸ 4. 2 ΑΝ 2 , . , fo e 82 3 
Eig ἀνὴρ, αὐδεὶς «vq: παρόσον ὑπὸ ἑνὸς οὐ- 


δὲν χατορϑοῦται. 


Eig πάγας ὁ λύκος: ἀντὶ τοῦ, Εἰς ἠκονημέ- 


νας μαχαίρας ἡ αἴξ. 
ἠχόντων. 


Εἰς μελίττας ἐκώμασας: 


3 γχι ι - 2 , τ 
ἐπὶ τῶν εἰς κίνδυνον προῦπτον 


παροιμία ἐπὶ τῶν 


* 4. , 3, , 
παρὰ δοξαν κακουμένων ἀϑρύως., 


1. B: διαννδυγευόντων" ὅμοιόν ἐστι τὸ, ἐπὶ ξυροῦ ἵσταται: 


vid. Diogen. IV, 41. 
ἤλϑεν ὦτα B. 


3. στόματος ἀφείλου Arsenius. 
εἴρηταν δὲ ἀπὸ τοῦ μύϑου τοῦ λύκου καὶ τῆς γεράνον. 


4, Β: 
5. 


7. €: φάτνας ἦλϑεν: ἐπὶ τῶν εἰς τὴν ágzalay 
ἐλϑόντων δίαιταν ἐξ εὐδαιμονίας. 


ἐπ᾿ ἀπολαύσεως B. 13, 


ἡ «i$ ex Apostolio, Arsenio adjeci: verba arri ---- μαχαίρας, quae 
V B omittunt, Schotto supervacanea videbantur: nunc prius pro- 


verbium altero illustratur: 
πραττόντων. 


74. Arsen.221 ibiq. Macar. : Plu- 
tarch. Boisson. Anecd. I, 394: 
Suidas. — Similia sunt ἄστρα 
τοξεύειν, τύπτειν ἀέρα: Bois- 
Son. l. c., ibid. 1I, 437. 

47. B. 402. Diog. 1V, 41. Greg. 
Cypr. II, 50. Apost. VIII, 10. 
Arsen.226: Suidas. ^ Nota est 
narratio de Damocle. Ad 
proverbium alludunt Plutarch, 
Apophth. Lacon. 234 F : οὐ προς- 
ἔχω, ἔφη, εὐδαιμονίᾳ ἐκ Gyowiom 
ἠρτημένῃ : Liban. Epist. 559. Δ τὶ - 
staen. Ἐρ.11,1. Compara ἀπὸ 
λεπτοῦ μίτου τὸ ζὴν ἠρτῆς- 
σϑαν Apost, ΠῚ, 96 Arsen. 69. 
Suid. 5. ἀπὸ λεπτοῦ, 8. μέτος: cf, 
Boissonad. Anecd. Il, 228. 

48, B. 404. Diog. 1V,42. Apost. 
VIII, 9. Arsen. 226 ibiq. Macar.: 
Suidas, ^ Usurpat Longus Pa- 


15. παροιμία om. 


vid. 
b. 


infr. V, 90. προῦπτον] V εἰς- 


16. παραδόξως Eustathius, 


storal. pag. 20 Schaefer. 

49. B. 356. Apost. VII,65. Ar- 
sen.220: Suidas, Horat. Epist. 
l, 19, 43: et Jovis auribus isla 
Servas. 

$0. B. 387. C. 136. Greg. Cypr. 
I1, 28. Apost. VI1,63. Arsen. 219. 
Macar. p. 224: Suidas. 

91. B. 388. Arsen.219ibiq. Ma- 
car.: Schol. ad Hom. Il. I1, 550. 
Eustath. ad Hom. 1]. Z, 647, 21. 
11, 1075, 27 : εἷς οὐδεὶς Schol. ad 
Aristid. 82 Frommel.: Suidas. 
Affine illud Euripidis εἷς ἀνὴρ 
ov πάνϑ'᾽ ὁρᾷ Phoeniss, 743. 
Arsen. 219. 

52. V.1, 78. B. 3£9. Apost. VIT, 
77.89. Arsen. 223. 221 ibiq. Ma- 
car.: Suidas. 

53. B. 390. Apost. VIT, 72. Ar- 
sen. 221: Eustath. ad Hom. ll. 
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Εἰ μὴ δύναιο βοῦν, ἔλαυν᾽ ὄνον: 


ZENOBII 


ἐπὶ τῶν ὃ 


κατὰ δύναμιν ἔχουσι πράττειν παρεγγυωμένων. 


Εἰς 
ic 
ὅμοια καὶ 


ὕδωρ σπείρειν: ἐπὶ τῶν μάτην πονούντων, 
ἀσϑενοῦντας ἀσϑενῶν ἐλήλυϑαιλἢ ἐπὶ τῶν 
παραπλήσια πασχόντων. 


Εἴη μοι τὰ μεταξὺ Κορίνϑου xal Σιχυῶνος: 

ἐπὶ τῶν τὰ κάλλιστα καὶ λυσιτελέστατα ἑαυτοῖς εὐχομένων, 
, ἃ * , 4 * * , ito , 

"Ena γὰρ icri τὰ μεταξὺ τούτων τῶν πόλεων εὐφορώτατα 


χωρία. 


TuavrQ βαλανεύσω: παροιμία, οἱονεὶ ἐμαυτῷ 


διακογήσω. 


«Ἱέγεται δὲ ὕταν ὁ βαλανεὺς νωϑρεύηται, 


* [4 “ , 1 3 , "e. M 
καὶ ἑαυτῷ τις λαμβανῃ τὴν ἀρύταιγαν καὶ διωαχονῃ" ἢ 
ἀπὸ τῶν τὰς βαλάνους ἐγχρυβοντων εἰς πῦρ. 


Ἂν Καρὶ τὸν κίνδυνον: 


]. ἔλαυνε δ᾽ ὄνον C; ἔλαυν᾽ ὄνους B. 
κατὰ δύναμιν: C: imi rov ren T. X. ὃ. 


λυϑὸν F H. δ. ὅμοια P 
καὶ παραπὶ. B om. 


ini τῶν ἕν εὐτελέσι 


Β. ἐπὶ τοῦ πράττειν τὰ 
4. ἐλήλυϑας B, ἐλη- 


Suidas, Gaisfordus: legebatur τὰ oy. 
7. τὰ accessit e B, qui habet: ἔστι γὰρ με- 


ταξὺ T. π. τούτων εὐφορωτάτη χώρα: vid. Schneidew. ad Eustath. 


Prooem. Pind. p. 3. 10. B: 
reliquis. 14. ὁ χίνδυγος B. 


ἀντὶ τοῦ ἐμαυτῷ ὑπηρετήσω omissis 
τῶν iv] ἐν ex Eustathio et Hesy- 


chio inserui. B ἐπὲ τῶν εὐτελῶν omissis sqq. usque ad v. 2122o«. 


M,V70 p.897, 56: ἐστέον δὲ ὡς οὐ 
μόνον σφῆκες ὑπὲρ τεχνῶν ἀμυντι- 
xoi, διὸ καὶ παροιμία τὸ σφηκιὰν 
[Arsen. 432 ibiq. Macar.: Suid. 
8. oq qid] ἐκίνησας, ἤγονν βλά- 
βην ἤγειρας κατὰ σεαυτοῦ, ἀλλὰ 
καὶ μέλισσαν ὁμοίως ἀμύνονται ὅϑεν 
πεπαροιμίασταν τὸ εἰς μελίττας 
ἐκώμα σας, ἐπὶ τῶν παραδόξως κα- 
χουμένων, ὡς φησν Π]αυσανίας: 
Hesych. Suidas. 

54 B 393. €C.129. Apost. VIT, 
53. Arsen 218: Suidas. 

55. PIntarch. Boiss. Anecd I, 
395.  Theogn.106 (330 Welck.) 
ἶσον καὶ σπείρειν πόντον ἁλὸς πο- 
λιῆς: Phocyl 141: μὴ κακὸν εὖ 
ἔρξης " σπείρειν ἴσον 59^. ἐνὶ πόντῳ. 
Compara κατὰ πετρῶν σπεὶί- 
θεν, κατὰ ϑάλατταν σπιεί- 
Qt»v: vid. Boiss. l.c., ibid. 1V, 
183: Append. s. εἰς ὕδωρ γράφεις. 

56. B. 395. Greg. Cypr. I, 33. 
Apost. VIT, 51. Arsen.218: Suidas. 

57. B. 396. Macar.224: Athen. 
V, 219 A. Schol. et Eustath. ad 


Hom. 1l B,572 p.291,30. Schol. 
ad Arist. Av. 969: Suid. s. εἰ τὸ 
μέσον. | Est versus oraculi: vid. 
Diodor. Excerptt. Vatic. c. 12. 
Alludunt Arist. Av. 1, c. Liban. 
Epist. 374. 759: καὶ οὐδ᾽ àv τὸ 
μέσον πρὸς τοῖς ταλάντοις Κορίνϑου 
καὶ Σικυῶνος ἐδεξάμην πρὸ τοῦ TO:- 
avra ἀκούειν ἔχειν. Huc refe- 
rendum videtur ἀμᾶῶν Κορινϑικὸν 
Suidae s. Kopw8oc: vid. C. O. 
Muellerus Dorr. I, 72. 13, 414. 

58. B 397. Macar. 229: Schol. 
ad Arist. Pac. 1102: Hesych. 
Suid. Zonar. 697. Adhibuit 
Arist. ]. οι: de re vid. Theophr. 
Char. IX, 3. Ambigua adagii 
interpretatio nata est e vocum 
affinitate βαλάνου, quae glans est, 
et βαλανείου, quod balneum si- 
gnificat. Ceterum Graeci glan- 
des torrere solebant et edere: 
Arist. Pac. 1137 ibiq. Scholl., 
Plat. Reip. 1I, 372 D. 

59. B. 356: ἐπὶ — πρῶτον: ex- 
plicatio a Pausania profecta: 
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Κᾶρες γὰρ ἐμισϑοφόρησαν πρὼώ- 
ἄλλοι τὴν παροιμίαν τιϑέασι ἐπὶ τῶν εὐχαταφρο- 


γήτων᾽ φασὶ γὰρ τοὺς Κᾶρας πρώτους ἀνθρώπων μι- 


σϑοῦ στρατεύσασϑαι' 


B b ^ , , , 
rovg οὖν TO ἀργύριον διδόντας 


προτάττειν τοὺς Kapag ἑαυτῶν, ὡς μέλλοντας ἀποϑνή- 


σχειν ὑπὲρ τῶν μισϑουμένων. 


παροιμία, 


Ἔν κοτύλῃ φέρῃ: 


παιδιᾶς εἶδος" 


Εἴρηται ov» διὰ τοῦτο ἡ 


ὃ γὰρ φέρων 


τινὰ ἐν χοτύλῃ, ἐποίει ὀπίσω τὰς χεῖρας, καὶ ὁ aipope- 
vog ἐγνετίϑει τὰ γόνατα, καὶ οὕτως ἐβαστάζετο. 


- τ ὕ....---... 


1. Legebatur Κάρις. 


v πράττειν. 


2. τιϑέασι e B adjeci. Meca vv 
6. μισϑουμένων)] post hanc vocem 5 collocat vv. 


ἄλλον... εὐκαταφρονήτων. εἴρηταν . . παροιμέα om. B. 10. ἐτ 
0e Η, 
v. Eustath. ad Hom. [1]. B, 869 ρασϑαι Schneidewin.)« xai Πλάτων 


p 368, 41, Hesychius: eundem 
sensum alia narratione usus in 
proverbio invenit Schol.. Plat. 
X. 322 Bekk.: iv τῷ Καρὲ ἀντὶ 
τοῦ ἐν τῷ δούλω" καὶ “γὰρ oí πα- 
λαιοὶ τῶν Ἑλλήνων ἀπὸ Καρῶν καὶ 
Θρᾳκῶν τοὺς δούλους ἐποιοῦντο, 
ἔνϑεν τοὺς δούλους Κᾶρας ὠνόμα- 
Cov x«i Θρᾷκας: alteram expli- 
cationem cui debeat Zenobius 
nescimus: tertiam , denique ἐπὶ 
τῶν ἐν ἑτέροις χκαὸ οὐκ ἐφ᾽ ἑαυτεῖς 
τὰς πολεμικὰς πρωτοπείρας ὕφιστα- 
μένων Apostol. VIII, 34 affert, 
quocum Schol. B. Platon. Schol. 
ad Aristid. 80 Frommel. Arsen. 
230. Suidas consentiunt, De 
iis, "qui proverbio usi? sunt, 
docte disputat Schol. Plat. B: 
τὸ παρ᾽ Ὁμήρῳ δὲ (Hl. 1,378: vid. 
Append.) » ἐν Καρὸς αἴσῃ « ἐν τῷ 
τυχόντι τινὲς ἀκούουσι" μέμνηται δὲ 
αὐτῆς “ρχίλοχος" fr.20Schneidew., 
XV Lieb. coll. fr. LXXVIII) 
»xai δὴ ᾿πίκουρος ὥστε Κὰρ χκε- 
κλήσομαν.ε καὶ Φιλήμων ἐν ΠΤ άμῳ 
(o 363 Mein.) » ἐν Kagi τὸν xiv- 
Óvror οἶδα, δίσποτα.« χαὶ Εὐριπί- 
dye Κύκλωπι" (630 ibiq. v. intt.) 
»δράσω rad ἐν Καρὸὲ κινδυνευτέον. ἃ 
xai Κρατῖνος Βουκχόλοις" (fr. 4 Run- 
kel.) »i» Kagi TOY κίνδυνον" ἐν duos 
δὴ δοκεῖ Πρώτω πειρᾶσϑαν (πεπεῖ- 


ἐνταῦϑα:  Lachet. 187 B: add. 
Euthyd. 285 C. Cicero pro Flacc. 
27. Spanhemius ad Julian. Cae- 
sar. 368. Ceterum Platonem ibi 
quoque ad proverbium alludere 
censemus, ubi iv ἐμοὲ ἔστω ὃ xiv- 
δυνος et similia leguntur: cf. 
PU IBEENMRME ad Plat. Euthyd. 
. CIt. 

60. Athen. XI, 479 A. Eustath. 
ad Hom. Il. X, 494 p. 1282, 54: 
Παυσανίας δὲ ἱστορεῖ, ὅτι παιδία 
τις zv καλουμένη ἐγκοτύλη, ἐν 1 
διαπλέξας τις ὀπίσω ---- τοὺς δακτύ- 
λους τῶν χειρῶν ἐπενωτίζετο τὸν 
ἀναιρούμενον" ὁ δ᾽ ἐνθεὶς τὸ γόνυ 
ταῖς χερσὶ καὶ περιλαβὼν τοῦ al- 
θοντος τὴν κεφαλὴν ἢ τὸν τράχηλον 
ἐβαστάξιτο" ἐκλήϑη δέ, φησὶν, ἐγ- 
χοτύλη, ἐπεὶ τὸ κοῖλον τῆς χειρὸς 
κοτύλη λέγεται, εἰς 0 χοῖλον fveti- 
Üu τὸ γόνυ ó βασταζόμενος" ἀλλα- 
χοῦ δὲ γράφεταν οὕτω" ἐγκοτ λη 
παιδία τις - ἐν jj κοιλάναντες χεῖρα 
δέχονταν τὰ γόνατα τῶν νενικηκότων 
οἱ γενικημένον xai βαστάζουσιν αὐ- 
τούς: ad E, 306 p. 417, 46: Poll. 
IX, 122. Hesych. 8. ἀγκοτύλη, 5. 
ἐν χοτύλῃ, 5. ἐφεδρεύειν. »Dictum 
videtur de iis, qui aliena pa- 
scuntur liberalitate: quale illud; 
Equus me portat, alit rex:« 
Schottus. 
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Εἰς Τροφωνίου μεμάντευται: ἐπὶ τῶν aye- 
λάστων xal συνωφρυωμένων. (φασὶ γὰρ τοὺς εἰς Τρο- 
φωνίου καταβαίνοντας ἀφαιρεῖσϑαι τὸν γέλωτα. 

'"ExTOg πηλοῦ πόδας ἔχεις: ἐπὶ τῶν ἔξω κιν- 
δύνου χαϑεστώτων" οἷον ἐστι καὶ τὸ, Ἔξω βέλους. 

Ἔν ὅλμῳ εὐνάσω: oi μὲν "Üluov μάντιν φασίν" 
οἱ δὲ, τοὺς ἐν ὅλμῳ χοιμηϑέντας μαντιχοὺς γίνεσθαι, 
ὅϑεν καὶ παροιμίαν γενέσϑαι. Καὶ ᾿Δριστοφάνης ὁ γραμ- 
ματικός φησιν, ὡς οἱ ἐν ὅλμῳ κχοιμηϑέντες μαντιχοί" xai 
τοὺς τρίποδας τοῦ noAÀcvog ὕλμους καλεῖσϑαι, xci 
᾿ἡπόλλων ὑπὸ JXogoxAéovg ἔνολμος. 

Ἔν πέντε χριτῶν γούνασι χεῖται: 
μιῶδες, οἷον, ἐν ἀλλοτρίᾳ ἐξουσίᾳ εἰσίν. 


nagot- 
Εἴρηται δὲ ἡ 


.---.--ὦῷ. -. 


1. ἐς B. legebatur μεμάντευμαν: correxi e VBC aliis. VB: 
ἐπὶ τῶν σκυϑρωπῶν καὶ &yrhdgrow" οἱ y&Q εἰς Τροφωνίου κατιόντες ἀγέ- 
λαστοι τὸν ἑξῆς διετέλουν χρόνον" ὁ δὲ Τροφώνιος οὗτος φόβῳ τοῦ 
«ὐγώου [V «ΑΑἰγώου] διὰ τὸ τὴν κεφαλὴν .Ayazidove (Myoazd- 
δους À.) τοῦ ἀδελφοῦ αὐτοῦ ἔχειν, εὐξάμενος εἰς χάσμα 
ἐνίπεσεν' ὃ δὴ μαντεῖον ὕστερον γεγένηται. Ὁ: ἐπὶ τ. cx. 
x. ἀγ.. τοὺς γὰρ καταβαίνοντας εἰς τὸ "Tgog. μαντεῖον μαντεύσασθαι λέγε- 
ταν τὸν ἑξῆς χρόνον ἀγελάστουις διαμεμενηκέναι, Τὸν δὲ Τροφώνιον 
φασιν ἔχοντα τὴν κεφαλὴν τοῦ ἀδ. αὐτοῦ Myazidove xai δεω- 
κόμενον ὑπὸ αὐγαίου, εὐξάμενον εἰς y. ἐμπεσεῖν, οὗ δὴ xai 
τὸ μαντεῖόν ἐστιν. 2. σινωφρυωμένων PH Gaisfordus: συνο- 
φρυομένων Schottus, εἰς P Gaisfordus; ἐν Schottus. 4. ἔχει B. 
δ, οἷον sqq. om. B. 6. εὐνάσω] Plutarchus ἐχοιμήϑην, Pausanias 
Eustathii éxos goo. — Legebatur ὅλμον et φασί: utrumque correctum 
e B. 7. B: γίνεσθαι, ὡς xai “ἱριστοφάνης φησὶν, ὡς οἱ ἐν δὅλμῳ 
χοιμ. γραμματιχοΐ: vid. Eustathius. 8. ὅϑεν) legebatur ὡς: veram 
lectionem Etym. M. commodavit. 9. καὶ τοὺς xt. B om. 12. 
γούνασιν omisso κεῖται B. παροιμιῶδες — Ἐπίχαρμος B om, 


o — T —À — —ÁÀ 


61. V. I, 67. B. 368. C. 156. 
Diog. 1, 8. Greg. Cypr. II, 24. 
Plutarch. 51. Apost. VI1, 88. Ar- 
sen. 223 ibiq. Macar.: Schol. ad 
Arist. Nub. 508: Suidas. 

62. B. 401. Greg. Cypr. IT, 49. 
Apost. VIII, 5. Arsen. 225 ibiq. 
Macar.: Suidas s. αἴρειν ἔξω πόδα 
πηλοῦ, 8. ἐχτός,  llustrant Elms- 
leius ad Euripid. Heracl. 110. 
Blomfieldius ad Aesch. Prom. V. 
gloss.271. ἔξω β.] vid. infr. 89. 

63. B.375. Plutarch. 114: Pau- 
sanias ap Eustath. ad Hom. Il. 
4, M7 p. 836, 45: περὶ τοῦ τοι- 


οὗτον ὅλμου λόγος cv, ὡς Ob κπον- 


μώμενον ἐν αὐτῶ povtixoi ἐγίνοντο" 
Ilavcaviac οὖν φησὶν παροιμιακῶς, 
ἐν ὅλμῳ ἐκοιμήσω, ἤγουν μαντι- 
κὺς ἐγένου: id. ap. Schol. ad Hom. 
in Valcken. Anim. ad Ammon. 
184: Suid. Etym. M. 314, 39. 
Hesychius. De re vid. O. Muel- 
leri de trip. delph. diss. 16. 
Boettigerus praefat. Amalth. T, 
XXVIIL  Xogoxásc] fr. 875 Dind. 

61. B. 370, Arsen. 233. Plu- 
tarch. 76. Hesych. Suidas. De 
comicorum iudicibus vid. He- 
Sych. s. πέντε κριταὶ: τοσοῦτον 
τοῖς κωμιχοῖς ἔχρινον οὐ μόνον .48ή- 
νησιν, ἀλλὰ xai ἐν Σικελίᾳ: vid. 
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παροιμίαὶ, παρόσον πέντε χριταὶ | τοὺς χωμιχοὺς ἔχρι- 


γον, ὡς φησιν ᾿ξπίχαρμος. 
ὋὉμηριχὸν, Θεῶν ἐν γούνασι χεῖται. 


Σύγκειται οὖν παρὰ τὸ 
᾿Επειδὴ οἱ 


χριταὶ ἐν τοῖς γόνασιν εἶχον, ἃ νῦν εἰς γραμματεῖα γρά- 
ü 


φέται. 


τ . ' 
Ἐν πίϑῳ τὴν κεραμείαν μανϑάνω: παροι- 
, * - ' , , L4 € 
μία ini τῶν τὰς πρώτας μαϑῆσεις vaeoficwovrov, anro- 


μένων δὲ εὐθέως τῶν μειζόνων. 


Ὡς εἴ τις μανϑάνων 


κεραμεύειν, πρὶν μαϑεῖν πίναχας ἢ ἄλλο τι τῶν μιχρῶν 


πλάττειν, πίϑῳ ἐγχειροίη, 
τι δηλοῦν τὴν παροιμίαν, 
ὁμοίοις ποιεῖσϑαι, 
ἡνίοχος ἐπὶ τῶν ἵππων. 


᾿λάφειος ἀνήρ: 
τοῦ ζώου. 


, 


2. σύγχενταν ors] B εἴρηται. 


παροιμία B om. 
chius, 
l. c. probavit. 


G. Hermannus programm. Kal. 
Novemb. 1834 edito p. 6. Hom. 
I. P, 514. Ψ, 435. Od. A4, 267. 
400. IT, 129. Walzius in Jahn. 
Annal. Philol. VI, 221. γράφε- 
ταιῇ antiquo igitur tempore iu- 
dices censuras literis non man- 
davere. 

65. B. 406, Plutarch. 112. Diog. 
IV, 44. Greg. Cypr. 1I, 55. Apost. 
VIII, 40. Arsen. 231 ibiq. Macar. 
et Append. p. 495: Eustath. ad 
Hom. Il. z 601 p. 1167, 5: κερα- 
μείαν. ». ἧς χρῆσις xai ἐν παροιμίᾳ 
σκωπτούση τὸ, κεραμεία τὸν πίϑον: 
Ioann.Diacon. Allegor.in Hesiod. 
Theog. init.: Schol. ad Plat.322 
Bekk.: Poll. VII, 163. Hesych. 
Suidas. Schol. Plat.: κέχρηται 
di αὐτῇ ourogarn; iv Προαγῶνν 
(fr. 81 Dind.) καὶ Πλάτων iv Fop- 

yia: 514 E: adde Plat. Lachet. 187 
B: Liban. Epist.1069 Theon.Pro- 
gymnasm. c. l.: καὶ τὸ πάντων 


3. B: 
το παλαιὸν εἶχον à νῦν ,γραμματεῖα ἐγγράφεται. 
B. ὡς εἴ τις χτλ. B om. 

quod post Albertium etiam Heindorfius ad Plat. Gorg. 


jn Epictet. 


Δικαίαρχος δέ φησιν ἕτερόν 
οἱονεὶ τὴν μελέτην ἐν τοῖς 


ὡς κυβερνήτης ἐπὶ τῆς νηὸς καὶ 


ἐπὶ τοῦ δειλοῦ, ἐκ μεταφορᾶς 
Δειλὸν γὰρ ἡ ἔλαφος. 


ἐπειδὴ οἱ κρ. πέντε ὄντες 
6. “μανϑάνεις B. 
12. οἰκείοις Hesy- 


ἀγροικότατον, ὅτε οὐδὲ οἷς προς- 
ἢκύν ἐστιν ἐγγυμνασάμενον , ἐπὶ τὰς 
διχανικὰς xai δημηγορικὰς ἵενται ὑ ὑπο-- 
ϑέσεις, τὸ δὴ λεγόμενον κατὰ τὴν παρ- 
οὐμέαν, ἐν πέϑῳ τὴν κεραμείαν 
μανθάνοντες: Doxopatr. 138 
T.II Rhett. Graecc. Walz. Et 
ad Dicaearchi sensum usurpavit 
Gregorius Theologus Apologia 
de fuga I p. 20D: ὡς τὸ yt πα-- 
δεύειν ἄλλους ἐπιχειρεῖν, πρὶν αὐ- 
τοὺς ἱκανῶς παιδευϑῆναι xai ἐν 
πίθῳ τ΄ κι, τὸ δὴ λεγόμενον, ἐν 
ταῖς τῶν ἄλλων ψυχαῖς ἐχμελετᾶν 
τὴν εὐσέβειαν, λίαν duoi φαίνεταν 
ἀνοήτων: Simplicius Comment. 
pag. δέ C Heins.: 
xai οὐ τῶν μικρῶν, [ἀλλὰ τῶν pne 
χροτάτων, ἵνα nu xata τὴν παρ- 
οιμέαν ἐ. TT. T. X. μελετῶμεν. 

66. Β. 408. Macar. 228: Suid. 
Etym. M. 326,10. . Ex Homero 
ductum videatur proverbium : 
Hi. 4, 225 ibiq. vid. Eustathius. 
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Ἐλέφας μῦν οὐχ aAiaxev: ἐπὶ τῶν τὰ μιχρὰ 


καὶ φαῦλα ὑπερορώντων. 


λέφαντα ἐκ μυίας ποιεῖν: 


» 9*4 - * 
ἐπὶ TOP τα 


ἐλάχιστα ἐπαιρόντων τῷ λόγῳ xai μεγαλοποιούντων. “ου- 
κιανὸς Mviag ἐγχωμίῳ" Μὴ καὶ δόξω, xata τὴν 
παροιμίαν, ἐλέφαντα ἐκ μυίας ποιεῖν. 


᾿Ελεύϑεραι αἶγες ἀρότρων: 
τινὰς ἢ κακῶν ἀπηλλαγμένων. 
Ἔνεστι χὰν uvougxe χολή: 


τῶν μικρῶν κατωρρονεῖν. 


ἐπὶ τῶν βάρους 


παρεγγυᾷ μηδὲ 


Ἔν σχότῳ ὀρχεῖσϑαι: ἐπὶ τῶν ἀμάρτυρα μο- 
E ὁτῳ 0pyeiaD av: ἔπὶ τῶν ἀμάρτυρα p 
χϑουντων, wv τὸ ἔργον ἀφανές. 


Ἂν ϑέρει τὴν χλαῖναν χατατρίβεις: 


ἐπὶ 


τῶν μὴ χαϑ' ὥραν τοῖς ἀναγκαίοις χρωμένων, 


ἜἜνεισιν ἐν δειλοῖσι 


xüvavógot λόγοι: 


^ E , - - , 
ὕτι quoi καὶ oi λόγοι ταῖς ψυχαῖς συσχηματίζονται xci 


τυποῦνται. 


'Ev ἅλῳ δρασκάζεις: ἀντὶ τοῦ, ἐν ἅλῳ χρύ- 


t 


1. οὐχ ἁλίσκει] μυὸς οὐχ ἀλεγίξει Gregorius, οὐ δάκνεν Apostolius 
cum v. l. οὐχ dicyize; Arsenius praeter proverbium nostrum affert 


ἐλέφας μῦν οὐ δάκνει, 
χαὶ μεγαλ. om. B. 

et κατὰ τὴν παροιμίαν B om. 
ἐλέφαντας. 


2. xai φαῦλα B om. 
ὡς καὶ “ουκ. DB. 
6. ἐλέφαντα B Lucianus: legebatur 
7. ἀρότρου Gregorius. 


3. ποιεῖ B. 4. 
5. Λυίας ἐγκ. B om. καὶ 


9, ἔνεστι κἀν μύρμηκι κἂν 


σέρφῳ χολή Scholl. Aristoph.: vid var. ll. ap. er ad Suidam. 


11. σκότεν Gregor., Arsenius. 
qu; PH F. 


67. B.409. Diog.IV, 45. Apost. 
VIII, 1$. Arsen. 227 ibiq. Ma- 
carius. 

63. B. 410. Diog.1V,46. Greg. 
Cypr. 11, 31. Apost. VII, 14. Ar- 
sen. 227: Suid. s. v. et s. ἐλέφαν.- 
ro; οὐδέν. — Lucian. M. Encom. 
fin. 

69. B.411. Diog. IV, 47. Greg. 
Cypr. 11,53. Apost. VIII, 11. Ar- 
sen. 227 ibiq. Macar.: Hesych. 
Suidas. 

70. B.412. Diog I, 12. IV, 48. 
Greg. Cypr. 11, 35. Apost. VILI, 
26. Arsen. 229 ibiq. Macar.: 
Schol. ad Arist. Av.82. Vesp. 


. 911: Suidas. 


& 


16. οὐ σχηματίξεταν 
ἀντὶ — κρύπτη B om. 


18. δρακά- 


71. B.413. Diog. IV.50. Greg. 
Cypr.11,56. Apost, VIII, 51. Ar- 
sen.233: Suidas.  Uxurpat Lu- 
cian. Hermotimo ὃ 49; πρὲν δὲ 
τοῦτο ποιῆσαι ἐν σκότω φασὶν óp- 
χοίμεϑ᾽ dv, οἷς ἄν τύχωμεν προς- 
πταίοντες κτλ. 

72. B.414. Diog. IV, 51. Greg. 
Cypr. 11,46. Apost. VHT, 27. Ar- 
sen. 230: Suidas. Philemon. 
fr. 93 p. 416 Mein.: Kai τοῦ ϑέρους 
piv εἶχεν ἱμάτιον δασύ, Ἵν᾽ ἐγκρα- 
τὴς ἢ» τοῦ δὲ χειμῶνος ῥάκος. 

73. Macar. 233. 

74. B. 417. Greg. Cypr. lH, 25. 
Apost. VIII, 49. Arsen. 233 ibiq. 
Macar,: Suidas. — Hesych. àga- 
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πτῃ. "Emi τῶν μὴ δυναμένων λαϑεῖν, παρόσον msplomrüg 
ἐστιν ἡ ἅλως. 

᾿Ενδύεταί μοι τὴν λεοντῆν: ἐπὶ τῶν μεγά- 
λοις ἐγχειρούντων πράγμασιν, "Ex μεταφορᾶς τοῦ Ἥρα- 
χλέους. 


᾿Ενδυμίωνος ὕπνος: ἐπὶ τῶν πολλὰ κοιμωμέ- 
vov. ᾿Πνδυμίωνος γὰρ κάλλει διενεγχόντος ἠράσϑη Xe 


λήνμη, καὶ Ζεὺς αὐτῷ δίδωφι ταύτης αἰτησαμένης ὃ 
Aero, ἐλέσϑαι' ὁ δὲ αἱρεῖται κοιμᾶσϑαι διαπαντὰς αϑά- 
νατος ζαὶ ἀγήρως μένωγ, ᾿Εκ τούτου τὴν παροιμίαν γε: 
γέσϑαι φασί. 

Ἔν δὲ διχοστασίῃ καὶ ᾿ἀνδροκλέης πολε- 
μαρχεῖ: ἐπὶ τῶν εὐτελῶν τῶν διὰ περιπέτειαν τινὰ τιν 
μῆς ἀξιουμένων. Τοιαύτη δὲ dari. καὶ ἡ λέγουσα" 








9. ἐστιν B om. 9. ἐνδύετε Schottus: e B Suida mutavit Gais- 
fordus. 4. τοῦ H om. 6. V B: Ἐνδυμίωνος ὕπνον καϑεύ- 
desc: ἐπὶ τῶν ὑπνηλῶν' Ἐνδυμίωνος γάρ τινος παιδὸς ὃ 
Ὕπνος ἐρασϑεὶς, ὥς φασι Κᾶρες, ἔτι καὶ νῦν αὐτὸν (V αὐτὸ.) 
λέγεται κατέχειν: B: 'E. ὕπνος: ἐπὶ τῶν ὑπνηλῶν' παρόσον ὃ 
Ἐνδ. τὰς νύκτας πόνῳ τε καὶ ἀγρυπνίαις τὸν τῆς σελήνης 
δρόμον ἐξεύρηκε, μεϑ' ἡμέραν δὲ καϑεύδων ἔσχεν αἰτίαν τῇ 
σελήνη συγκαθεύδειν ἐρασϑεῖσαν αὐτοῦ. B. ταύτης αἰτησαμ. 
om. Apollodorus. 12. δὲ C Macarius om. διχοστασίησιν Macarius. 
᾿Ανδροκλέης e BC aliis Gaisfordus dedit: νδροχλῆς Diogenianus: 
᾿Ανδροχλείδης codd. Zenobii, Schottus. 13. C: izi τῶν δι᾿ ἔν- 
δειαν tic χρῆσιν ἐρχομένων ἀχρήστων $qq. omissis, τῶν διὰ] 
καὶ διὰ Β. 14, τοιαύτη — λέγουσα) ὁμοία καὶ $, B. 


σκάζειν: κρύπτεσϑαι' ἀποδιδρά- 
σχειν: vid. Stephani Thes. L. 
Gr. 5. v. 

75. B. 419. Diog.1V,514. Greg. 
Cypr. 11,39. Apost. VIII, 51. Ar- 
sen. 233: Snidas. Adhibent 
Plato Cratylo 411 A: ὅμως δὲ 
ἐπειδήπερ τὴν λεοντῆν ἐνδέδιυκα, 
οὐκ ἀποδειλιατέον, ἀλλ᾽ ἐπισκεπτέον 
xrÀ., Liban. Ep. 334: Ari.to- 
phanem in Ranis Bacchi vestitu 
ad adagium allusisse Erasmus 
p.283 annotavit: idem vero male 
huc refert proverbium de asino 
Cumano, ὄνος εἰς Κυμαίαν, de 
quo vid. Arsen. 384 Solanus δὰ 
Lucian. Piscat. ὃ, 32. 

76. V. 1,61]. B.358. 367. Diog. 
IV, 40. Greg. Cypr. II, 40. Apost. 
VILI, 47. Arsen. 233 ibiq. Macar.: 


Schol. δὰ Apollon. Rhod. IV, 
57. — τιγὲς δὲ τῷ ὄντι φίλυπνόν 
τινὰ γεγονέναν τὸν ᾿Ενδυμίωνα" ἀφ᾽ 
οὗ καὶ παροιμέα ἐπὶ τῶν πολὶ! κον- 
μωμένων ἢ ἀμελῶς τι πραττόντων, 
ὡς δοκεῖν κοιμᾶσθαι: Suid. Zonar. 
716. . Narratio hausta ex Apol- 
lodoro, I, 7, 5: vide de ea 
Schol. ad Theocr. III, 49. Hein- 
richium Epimenid. 49sq. Usur- 

ant Aristot. Ethic. Nicom. X, 

.7. Theocr. l. c. Meleag. Carm. 
CIL. Liban. Ep. 14182: Cicero 


Fin. B. et Mal. V,20. Tusc. Q. 


I, 38. 

77. B. 421. C. 185. Diog IV, 
55. 56. Apost. VIII, 24. 56. Ar- 
sen. 229 ibiq. Macar.: Suidas. 
Adagium e Cratino ductum vi- 
detur: Androcles enim, δημα- 


, ᾽ 
ου- 
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Ἔν γὰρ ἀμηχανίῃ καὶ Καρκένος ἔμμορε τιμῆς. 
'"Ey δὲ διχοστασίῃ καὶ ὁ πάγκακος ἔμμαρε τι- 


μῆς. καὶ" 


Ἂν γὰρ ἀμούσοις 
Καὶ κορνδὸς [κύκνου] φϑέγγετ᾽ ἰἀοεδότερος.} 


Ἔν τριόδῳ εἰμί: : ἐπὶ τῶν ἀδήλων πραγμάτων. 
᾿Επειδὴ ἃ ἐν τριόδῳ γενόμενος οὐχ οἷδε ποίᾳ χρήσεται ὁδῷ. 


᾿Εντὸς ἑβδόμης: 


ἀπείρητο ᾿ϑήνησι στρατιὰν 
ἐξάγειν πρὸ τῆς τοῦ μηνὸς ἑβδόμης. 


΄ 


353 * [1j , 1 , 3 3 3 * , 
Επωκτὸς ὕρκος: οὐχ ἐγχώριος, ἀλλ΄ ἀπὸ ξένης 


ἐπηγμένος" 


"a  ——M Ó— — O0  — — 


jj ὃν ἕτερος ἐπάγει, οὐκ αὐϑαίρετος. 


|. Legebatur καρκίνος: hominem significari Gesnerus de Aquat. 


173 intellexit. 
Sulla 1: 


ἔμμορε] ἔλλαχε Plutarchus Comparat. Lys. c. 
vid. Coraes ad h.1 Cur. Secund. ΤΟΥ͂Τ, 482. 


3. Vulgo: 


καὶ “γὰρ ἐν ἀμουσίαις (ἀμούσοις Gaislordus) καὶ κορυδὸς φϑέγγεται: B: 
ἐν ἀμούσοις καὶ *. φϑ.: Valckenarius ad Eurip. Hippol. 9856: x«i, ἐν 


γὰρ ἀμούσοις, xci xop. qO.: 


ego cum Valckenario apud Gaisfordum 


ad n. l. ex Anthol. Palat. XI, 195 incorrupta Dioscoridis verba 


reposui, 6. 


dp: 


aylorus ad Lys. Epitaph. 


γωγὸς Atheniensis, infimo loco 
natus, a Cratino in Seriphiis fa- 
bula acerrime traductus est: 
v. Hesych. 5. διονυσοχοιροπυρώνην, 
Bergkius ap. Schiller. ad An- 
docid 116sq. — De Carcino vid. 
Thucyd. HM, 23, Harpocr. s. v., 
Meierus de bonis damnatt. 81: 
de Carcino tragico cogitari ne- 
quit. ἐν δὲ διχοστασίῃ] versum 
adhibet Plutarch. Comp. Ly- 
sand. c. Sulla 1. Nicia 11. Ale- 
xand. 53. de fraterno amore 2. 
ἐν γὰρ ἀμούσοις similiter Eurip. 
Hippol. 958: οἱ γὰρ ἐν σοφοῖς φαῦ- 
λον παρ᾽ ὄχλω μουσικώτερον λέγειν: 
"ubi vide Valckenarium: adde 
Jacobsium Annott. ad Anthol. 
11i, 2, 138. Schneiderum Eclog. 
Physic. Ann, p. 4) et nott. ad 
Diogen. VI, 60. 

78. B. 423. C. 19]. Diog. IV, 
59. Apost. VIII, 43. Ars-«n. 232: 
Hesych.Suidas,  Alludunt The- 
ogn. 911 Bekk, (1217 Welck.) 


€: ἐν τριόδῳ tipi λογισμοῦ: 
λογισμοῖς συνειλημμένων καὶ ἀμφιβόλων. 


B: οὐ γὰρ αἷδεν ó ἐν τριόδῳ ποὶ zon 
p. 110 R.: 


imi τῶν πολλοῖς 
7. vulgo ἐπειδὴ 
στ 
í 8. στρατιὰν Suidas, 
legebatur στρατείων. 


Plat. Legg. VIT, 799 C. Xenoph. 
Memor. l1, 1, 21. Oppian. Ha- 
lieut. 111, 501: dilot ἀνδρὶ Ξ ιεἰ- 
vo, ὃς ἐν τριύδουσι πολυτρέπτοϑισι 
κι' ρήσας Ἔστη ἐφορμαίνων, κραδίη 
δὲ οἱ ἄλλοτε λαιὴν, “ἄλλοτε δεξιτε- 
Qj» ἐπιβάλλεταν ἀτραπὸν ἐλϑεῖν" 
Ἰ]απταίῖνεν δ᾽ ἑκάτερϑε, νόος δέ οἱ 
ἠῦτε χῦμα Εἰλεῖται, μάλα δ᾽ ὀψὲ 
μιῆς ὠρέξατυ βουλῆς. 

79. Hesych. Suidas. — De re 
vid Boeckhius ind. lectt. aestivv. 


univ. Berolin 1816 p. 6. 


80. Diog. IV, 60. Harpocr. 76 
Bekk. ibiq. cod. D. Hesych. 
Suidas: ὃ ἂν τις αὐτὸς ἑκὼν ἑαυ- 
τῷ ἐπάγηται" τουτέστιν ᾽ αἱρεῖται" 
ἄλλοι δὲ τοὐναντίον, ὁ ἀλλαχόϑεν 
ἐπιφερόμενος, ἀλλ᾽ οὐκ αὐϑαὶ γξ- 
τος. Ἔστι δὲ ὕρχου τρία εἶν n 
ἀπώμοτος, κατώμοτος, ἐπαχτὸς: 
Etym. Magn. 353, 13. Vid. 
Schoemannus J(tlischer Process 
659. Ellendtius Lex. Sophocl. 
8. v. ἐπακτύς. 
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Ἐπειοῦ δοιλότεῤοξ: οὕτως ἐλέγετο Κρατῖνος 
ὁ χωμικος" ἴσως διὰ τὸ ταξιαρχῆσαι τῆς Οἰνηΐδος φυλῆς 
καὶ δειλότερος φανῆναι" χαὶ γὰρ ὁ ᾿Επειὸς δειλὸς ἣν. 


Eni τὰ Μανδραβόλου: αὕτη τέταχται χατὰ 
τῶν ἐπὶ τὸ χεῖρον προχοπτόντων ἀεί. Ὁ γὰρ Μανδρά- 
βολος οὗτος εὑρών ποτε ϑησαυρὸν ἐν Σάμῳ, [τὸ πρῶ- 
rov] πρόβατον χρυσοῦν ἀνέϑηχε τῇ "Hoc' τῷ δὲ δευτέρῳ 
ἔτει ἀργυροῦν, καὶ τῷ τρίτῳ γχαλχοῦν. 

᾿Ερεβίνϑινος Διόνυσος: παροιμία ἐπὶ τῶν 
μηδενὸς ἀξίων. 

᾿Βρήμη δίκη: ὅταν μὴ ἀπαντήσας ὁ διωκόμενος 
ἐπὶ τὴν κρίσιν καταδιχασϑῇ. 


Ἑρμώνειος χάρις: “Πελασγοί τινες τὴν «Αὔμνον 


——— — -- - - 


1. B explicationem om. 2. Οἰνηΐδος Gaisfordus: legebatur 
Οἰνοΐδος. 4. τὰ e BCPH adjecit Gaisfordus. "Μανδροβούλον 
C: vid. vv. Hl. ap. Gaisfordum ad Suidam et sup. 1,3. C: ἐπὶ τῶν 
εἰς τὰ χείρονα τρεπομένων. Ἡ πὸ Μανδροβόλου τινὸς, τὸ ἐν 
Σάμῳ γεωφάνιον εὑρόντος καὶ ἐξ αὐτοῦ πλουτήσαντος, xai 
τῷ μὲν πρώτῳ ἔτει χρυσοῦν κριὸν θύσαντος T Ἥρᾳ, τῷ δὲ 
δευτέρῳ ἀργυροῦν, τῷ τριτῷ χαλκοῦν, εἶτα οὐδ ἐν. αὕτη 
— τὸ] B. ini τῶν ἐπὶ τὸ. 5. ἀεὶ om. Β. Β: εὗρε γὰρ ὁ M. ϑη- 
σαυρὸν ἐν Σάμῳ" ἀνέθηκεν οὖν τῇ Ἢ * τὸ πρῶτον: hinc τὸ πρῶτον 
inserui: Gaisfordus πρῶτον. : μέμνηται ταύτης Πλάτων: 
addit Schol. Lucian.: 6 κωμικὸς de Διὰ xaxov Erg. 9, vulgo 
ἐρεβίνϑειος : correxi e B aliis. παροιμίᾳ B om. 11. B: ἐπὲ 
τῶν μὴ ἀπαντησάντων εἰς κρίσιν καὶ καταδικασϑέντων. 13. ᾿Ερμώνιος 


Apostolius, alii: vid. sup. I, 2. 


81. B.424. Diog.IV,61. Apost. ferunt: vid. Marxius Ephor. 
VIH, 80. Arsen. 239: Hesych. fragm. p. 262.  Panofka Rer. 
Suidas. — Schottus recte ut vi- — Samm, 16. 
detur ad Epeum, equi Troiani 83. B. 431. Hesych. Photius 
fabricatorem haec rettulit: vid. — Suidas. Photius explicat: avri 


Stesich. fr. 13. Scbneidewin, τοῦ ζωμός, unde apud Macarium 


Cratini. timiditatem Aristopha- 
nes Pac. 700, notare videtur. 
82. B. 426. C. 211. Diog. IV, 
62. Apost. VII, 95: Schol. ad 
Lucian. de Merc. Conduct. $8.21: 
Hesych. Suid. s. exi τοῦ M., s. 
ini τὰ M. Proverbio utuntur 
Lucianus 1. c, Alciphr. Epist, 
1. 9: ὡς ἐναντίως ἡμῖν καὶ κατὰ 
τὴν παροιμίαν ἐπὶ τὰ Μανδραβου- 
λου χωρεῖ τὰ πράγματα, ubi vid. 
Berglerus. — Historiam ex Ari- 
stotele Aelianus Nat. Anim, XII, 
40, ex Ephoro Suidas, alii re- 


p. 241. ἐρεβίνθενος ζωμὸς legitur 
᾿Ἐρέβινϑοι nullius pretii habe- 
bantur: Aristoph. Pac. 1136. 
Eccles. 45. 602. Plat. Reip. 1], 
372 C. 

84. B. 432. Diog.1V,67. Apost. 
1X,8: Eustath. ad Hom. Od. I, 
1467, 21. Schol. ad Lucian. Pi- 
scat, $.32: Poll. VIII, 60: He- 
sych. Phot. Suidas. 

85. Diodor. Excerptt. Vatic. 
p. 33 Dind. Apost. 1X,3. Arsen. 
240 ibiq. Macar.: Hesych. Pho- 
tius. Suidas. Narrationem e 


86 
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οἰχοῦντες ἦλθον ἐν ναυσὶν ig Βραυρῶνα τῆς ᾿Αττικῆς, 
xci τὰς γυναῖχας ἐχεῖϑεν ἥρπασαν, oiu δὲ περιπεσόντες 
προφετάχϑησαν δίχας διδόναι τοῖς ᾿ϑηναίοις, καὶ οὕτως 
ἀπαλλαγήσεσθαι τοῦ λοιμοῦ, Κελευόντων δὲ τῶν ᾿4ϑη- 
γαίων ἐχλιπεῖν τὴν “ἤμνον εἶπον οἱ Πελασγοὶ, & τις 
αὐϑημερὸν ᾿ϑήνηϑεν Βορέᾳ χρησάμενος χαταπλεύσειεν 
εἰς τὴν «“Ἵῆμνον, ἐκστήσονται τῆς χώρας αὐτῶν. Ὕστε- 
ρον δὲ Δαρείου τοῦ UE περὶ Θράκην ὄντος καὶ πάντα 
χειρουμένου τὰ πέριξ, Μιλτιάδης ᾿4ϑηναῖος ἐκ τῆς Χερ- 
ῥονήσου ἀφεὶς ἐς τὸ πέλαγος χαταλαμβάνει τὴν “ἤμνον, 
χαὶ πρὸς τοὺς Πελασγοὺς ἔφην. Βορέᾳ χρησάμενος av- 
ϑημερὸν ἥϊκειν, Ἕρμων δὲ βασιλεύων τῶν Πελασγῶν 
ἐξίστη τῆς χώρας, τῇ μὲν ἀληϑείᾳ τοῦ Δαρείου τὴν 
δύναμιν φοβηϑεὶς, , προςποιησάμενος δὲ ἑχὼν διδόναι τοῖς 
᾿ϑηναίοις τὴν χάριν. Εἴρηται οὖν ἡ παροιμία ἐπὶ τῶν 
κατὰ ἀνάγχην τισὶ προςποιουμένων χαρίζεσθαι. 


Εἰς Μακάρων νήσους: ὁ Ἡσίοδὸς φησι Ma- 
χάρων νήσους εἶναι περὶ τὸν ᾿Ωχεανὸν, χἀκεῖ τοὺς εὐδαί- 
μονας οἰχεῖν ὑπὸ Κρόνου βασιλευομένους. “Οϑεν ἐπὶ τῶν 
μαχαρίων εἰρῆσϑαι τὴν παροιμίαν. 

"Eg κόρακας: ἐν Θεσσαλίᾳ τόπος ἐστὶ Κόρακχες, 
ὅπου τοὺς χαχούργους ἐνέβαλλον. ὅϑεν ἡ παροιμία, 
Μέμνηται δὲ ταύτης Μένανδρος συνεχῶς. ““έγουσι δὲ, 
ὅτε Βοιωτοῖς "ovv ποτὲ διοιχοῦσι προείρητο ὑπὸ τοῦ 
ϑεοῦ ἐχπεσεῖσϑαι τῆς χώρας λευχῶν κοράχων φανέντων. 


emendavit Valckenarius ad Herod. 
IV , 145, 2. 17. B: Ἡσίοδος Μακάρων νήσους εἰς τὸν ὠκεανὸν 
εἶναν φησὶ, ἔνϑα τοὺς μακαρίους κατοικεῖν, 21. C: εἰς φϑο- 
ρὰν, εἰς ἀπώλειαν" λείπει τὸ ἄπιϑι. διότι τὸ ξῶον χαΐρεν 
περὶ τὰ πτώματα xai διὰ τὸ ἐν τραχέσι τόποις τὰς νοσσιὰς 
ποιεῖν xai κρημνώδεσιν. ἐν — ὅτι om. B. 22. vulgo ἔβαλ.- 
λον: emendavit Meineckius Menandr. fr. p. 281. 24. ποτὲ B om. 
ὑπὸ v. 9. B om. 25. τῆς χώρας B om. 


1. Βαίβρωνα codd. Schottus: 


Characis Chronicis ductam esse 
Rhodius conjecit Rer. Lemnicec. 


7. 

86. B.360. Macar. 224. ]He- 
siod. Opp. et D. 166. Confer 
€. Odofr. Muelleri de fortuna- 
torum insulis disput. Gotting. 
1837. 

87. B. 366. C.142. Apost. IX, 


16. Arsen.241: Eustath. ad Hom, 
Odyss. N, 408 p. 1746, 61: ἐστέον 
δὲ ὡς Ὅμηρος μὲν τοιαύτην οἷδε 
Κόρακος πέτραν" ἴσως δὲ ἐκ τοιού- 
του τινὺς καὶ τὸ ἐν Κιλικίᾳ, ὠνόμα- 
eras Κορακήσιον. ἐξ αὐτοῦ δὲ τὸ 
εἰς κόρακας, καϑά φασιν οἱ πα- 
λαιοὲ, ὡς ἀπὸ τῶν οἰχούντων τὸ 
τοιοῦτον Κιλίκιον Κορακήσιον πο- 
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Νεανίσχοι δὲ ποτε μεϑυσϑέντες, xoi συλλαβόντες xóga- 
xag, γυψώσαντες ἀφῆχαν πέτεσθαι" ἰδόντες δὲ οἱ Βοιωτοὶ 
ἐταράχϑησαν, ὡς τῆς μαντείας λαβούσης τὸ τέλος. Καὶ 
φοβηϑέντες οἱ νεανίσχοι τὸν ϑόρυβον, φυγόντες ᾧκησάν 
τινα τύπον, ὃν ἐχάλεσαν Κόρακας. Μετὰ δὲ ταῦτα 


ἐχβαλόντες τοὺς Βοιωτοὺς οἱ Αἰολεῖς, ἔσχον τὴν Ἄρνην 
οἰχείαν οὖσαν, καὶ τοὺς ἁμαρτάνοντας μεϑιστᾶσιν εἰς 


τοὺς Κύρακας κολουμένους. 


Ἑτερομόλιος δίκη: 


, E] τ 
εἰς ἣν ἀντίδικοι οὐκ ἡλϑον. 


Ἔξω βελῶν χαϑῆσϑαι: παροιμία παραινοῦσα 
μαχρὰν ἑαυτὸν τῶν βελῶν τῶν ἐναντίων ποιεῖν. 


Ἕχητι Συλοσῶντος εὐρυχωρίη: 


Συλοσῶν 


Σάμιος φίλος ἐγένετο Δαρείῳ τῷ Περσῶν βασιλεῖ, καὶ 


δι᾿ 
τος Πολυκράτους. 


2. καὶ οἱ B. ἰδ. B. 
φυγόντες B om. 6. ixg. B. .A 
παραινεῖ ἔξω τῶν κακῶν γίνεσθαι. 


Strabone, aliis Gaisfordus correxit. 
15. ἐπεὶ — ἦρχεν] ἄρχοντος δὲ πιχρῶς αὐτοῦ B. 


γηρῶν ὡς εἰχὺς ὄντων. τινὲς μέντοι 
τὸ ἐς κόρακας ( Thom. Mag. 145 
Ritsch.) ἀντὶ τοῦ, εἰς κακὰ ὄρνεα 
ὅμοιόν φασι τῷ εἰς αἶγας ἀγρίας 
( Macar. 221). Παυσανίας δέ 
φησιν ὅτι Βοιωτοῖς ἔχρησεν ὁ ϑιὸς, 
ἔνϑα λευκοὶ κόρακες αὐτοῖς ὀφϑῶ- 
συν, ἐχεῖ χατοικεῖν. ἰδόντες οὖν φησι 
κόρακας πιτομέτους «περὶ τὸν lla- 
γασητικὸν χύλπον "» οἷς ἄκαχοι παῖ- 
δὲς ἐγύψωσαν, ὥχησαν ἐχεῖ, χαλέ- 
σαντες τὸ χωρίον Κύρακας, ὕστερον 
δὲ “ἰολεῖς ἐκβαλόντες αὐτοὺς ἔπεμι- 
σον ἐχεῖ τοὺς φυγαδευομένους. ὁ δ᾽ 
αὐτὸς λέγεν xai ὅτι “Ἱριστοτέλης 
ἱστορεῖ λαιμοῦ κατασχόντος καὶ χο- 
ράκων πολλῶν γενομένων τοὺς ár- 
ϑρώπους ϑηρεύοντας αὐτοὺς xai 
περικα ϑαίροντας ἐπαοιδαῖς ἀφιέναι 
ζῶντας καὶ ἐπιλέγειν τῷ λοιμῷ, φεῦγ᾽ 
εἰς χύρακας. ὁ δὲ Αἴσωπος zmàat- 
Tt μυϑικῶς κολοιὸν μέγαν, vOui- 
σαντα τοῖς κόραξιν ἐξισοῦσϑαι, προς- 
μῖξαν αὐτοῖς, ἡττηϑέντα δὲ ὑπο- 
στρέψαι πάλιν εἰς τοὺς κολοιοὺς" 
τοὺς δὲ ἀγανακτήσαντας παΐειν av- 


αὐτοῦ τὴν ἐν Σάμῳ δυναστείαν παρέλαβε τελευτήσαν- 
"Eas δὲ πικρῶς καὶ χαλεπῶς ἦρχεν, 


3, τέλος λαβούσης" οἱ γοῦν νεαν. φοβ. B. 4. 
AA. B. 7. ᾿μεϑίστων Β. 


10. Β: 
12. εὐρυχωρία Schottus: e B 
M. τελευτήσαντος Joi. B 


τὸν καὶ βοῶν, qtUy εἰς κορ. .40.- 
στείδης δὲ ἀποδίδωσι διὰ τὸ ἐν 
τραχὲσι τόποις καὶ κρημνώδεσι τοὺς 
κόρακας νεοσσοποιεῖσϑαι λέγων ἡ ἡ μᾶς 
9. ἐς x., 0 ἐστιν εἰς ἀποκρήμγους 
τόπους χαὶ εἰς φθοράν: Schol. δὰ 
Arist. Nub. 134: Hesych. 8. εἰς 
κι», 8. ἐς xog., Photius. Suid. 
Zonar. ], 878: vid. Zenob. II, 77. 
V,90. Ad historiam respicit 
Diodor. XIX, 35. 

88. B.434. Diog.1V,69. Apost. 
IX, 25. Arsen. 244: Eustath. ad 
Hom ]. X, 999, 64: Hesych. 8. 
ἑτερόμηνος (scribe ἑτερομόλιος). 
Suid. Zonar. 891. 

89. B.436. Diog.IV,71. Apost. 
VIIT, 64. Arsen. 235: vue 
ad Hom. ll. Ξ, 130 p. 972, 8: o 
δὲ μεϑ᾽ Ὅμηρον τὸ ἐκ “βελέων ἔξω 
βελὼν φασι παροιμιακῶς: Suidas: 
vid. sup. 62. — Vid. €. F. Her- 
mannus ad Lucian. quom. hist. 
conscr. op. c. 4. 

90. B.437. Heraclid. Pont. Po- 
lit. fr. c. X. Strab. XIV, 1, 17 
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ἐχλιπόντες τὴν νῆσον oi πλείους μετῴχησαν. 
παροιμία. 


“Ὅϑεν ἡ 


Εἰς τὸ δέον: Περιχλῆς, ὥς φασιν, ἔδωχε yon- 
pare τῷ βασιλεῖ τῶν “Ἰαχεδαιμονίων Πλειστοάναχτι, xci 
συνέπεισεν αὐτὸν ἀναχωρῆσαι ἐκ τῆς ELS ἐπὶ πολέμῳ 
προαχϑέντα. διδοὺς οὖν λόγον τῶν χρημάτων μετὰ ταῦτα 
τοῖς “ϑηναίοις, καὶ μὴ ϑελήσας φανερῶς λογίσασϑαι, 
εἶπεν, Εἰς τὸ δέον ἀνήλωσα τοσάδε τάλαντα. 

Εἰς ᾿φάννας: Συβαρῖται νίχην τὸν ϑεὸν 
ἡτοῦντο κατὰ Κροτωνιατῶν, παρόντων ἐκείνων. “νὸς 
δὲ τῶν Κροτωνιατῶν χλευάσαντος χαὶ εἰπόντος ὅτι τεύξε- 
σϑεὲε ταύτης ἐν ᾿“φάνναις, τὴν πρόῤῥησιν τοῦ ϑεοῦ 
ἐϑαύμασων. “Ἰέγεται δὲ ἡ παροιμία ἐπὶ τῶν δοχούντων 
ἀνυποστάτων εἶναι. 





3. B: Περικλῆς δοὺς τῷ A. βασιλεῖ χρήματα, ἐφ᾿ ᾧ τῆς ᾿Αττικῆς ἀνα- 
χωρῆσαι, διδοὺς λόγον T. χ. μ. τ. τ. VA., οὐκ ἠϑέλησε φ. m : ἀλλ , εἰς 
τὸ δέον, εἶπεν χτὰ.: Οἱ εἰς τ. δ. ἀπώλεσεν: ἐπὶ τῶν κλεπτόντων 
μὲν τὰ πιστευθέντα, προφασιζομένων δὲ εἰς τὸ δέον ἀνηλω- 
κέναι... Περικλῆς γὰρ ὃ στρατηγὸς τῶν ᾿ϑηναίων κωμῳδεῖς- 
ta, ὡς ἐν τοῖς λογισμοῖς τῶν κοινῶν χρημάτων Lr τῶν 
ἄλλων ἐν τοῖς γραμματίους ἔγραψεν ἀνηλωκέναι εἐς τὸ δέον 
χρήματα τόσα, κλέψας καὶ ἐδιοποιησάμενος αὐτὰ; καὶ τὴν 
κλοπὴν κρύπτων διὰ τῆς εἰς τὸ δέον λέξεως. Ἔοικε δὲ ὡς οὐκ 
ἐπὶ κλοπῇ τοῦτο ὁ Περικλῆς πεποίηκεν, ἀλλὰ τὸν ἄρχοντα 
τῶν ““ακεδαιμονίων χρήμασι δελεάσας ἐπὶ τῷ μὴ δηῶσαν τὴν 
χώραν, ὡς ἀπόῤῥητον ὃν τοῦτο, οὐκ ἀναγράφων. ἔφερε γὰρ 
αἰσχύνην τοῖς ϑηναίοις, xai τῷ καλῶς πρὸς αὐτοὺς διατε- 
ϑέντι ἄρχοντι ὄνειδος" κεκαλυμμένως οὕτω καὶ ἀδήλως ἔϑε- 
το, ἀνήλωσα εἰς τὸ δέον δέκα πέντε τάλαντα, ἤγουν εἰς τὸ 
κοινῇ συμφέρον. 4. Π]λειστοάναχτε cum  Gaisfordio scripsi: 
"Aervavaxri Ῥ, ἀστυάναχτη H, Hiuctiivaxt Schottus, G. Herman- 
nus in Schol. Aristoph. 'g. volgo εἰς diov: articulum e BC in- 
serui. 9, :dgava; BH. Zanaviras. B, Σαμαρῖταν Α. 19. 
"Evo; δὲ Κροτωνιάτου B. ll. καὶ ὁ. τ. , εἰπόντος Β. 12. ἄφάναιες 
BPH. τοῦ ϑιοῦ B om. 13. di] o?» B. ἡ παροιμία B om. 


p.638. Eustath. ad Dionys.Pe- videtur: Schol. ad Arist. l. c., 
rieg.533. [86 re vid. Herod.  Marxius ad Ephor. (r. p. 226. 
HI, 139. Panofka R. Samior. 45. 92. B. 439. Steph. Byz. s. 


91. B. 438. Ο. 158. Apost. VH, 
79 Arsen. 222 ibiq. Macarius: 
Plutarch. Pericl. 23: Schol. ad 
Arist. Nub. 858. Olympiod. in 
Creuzeri Init. Philos. Plat. II, 
173. Schol. ad Demosth. περὶ 
Συντάξεως p. 1672 R : Hesych. v. 
Oforig, v. εἰς δίον, Suid vv. δέον, 
εἰς τὸ δέον, ἔφορον: Bekk. Anecd, 
234,10. — Alludit Aristophanes 
Lc. Narratio ex Ephoro ducta 


dg árvas : χωρίον Σικελίας, ἄσημον, 
ἀφ᾽ οὗ, ἢ εἰς 2g. (mi τῶν ὠδήλων 
xcd ἐκτετοπισμένων. Hesych.: “χωρίον 
τῆς “αμάρτιδος φυλῆς" ποῤῥωϑεν. 
Dixere de nrbis nomine Scaliger 
ad Fest. 5. Buttubata p. 351 Lind , 
Vossius Etymol. 5. v.: Plin. N. 
H. H1, t1, 104: Diomedes i6i 
(in Daunia) delerit . . . urbes 
duas: quae in proverbii ludicrum 
verlere, Apinam εἰ Tricam. 
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Εὐμεταβολώτερος χοϑόρνου: χόϑορνός ἐστιν 
ὑποδήματος εἶδος ἐφαρμόζοντος χαὶ δεξιῷ χαὶ ἀριστερῷ 
ποδί" ὅϑεν καὶ Θηραμένην, τὸν ἐπὶ τῶν λ΄, κόϑορνον 
ἐχάλουν οἱ ᾿᾿Ιϑηναῖοι. ᾿Επὶ τῶν στρεφομένων οὖν συνε- 
χῶς ἡ παροιμία εἴρηται, 

Εὔνους ὁ σφάκτης!: αὕτη ἡ παροιμία προηνέ- 
χϑὴ ἀπὸ τοῦ "Ὀρέστου, ὡς καὶ “Ὅμηρος ἐδήλωσεν" ἀπο- 
χτείνας γὰρ τὴν μητέρα, περίδειπνον ἐποίησεν. ᾿Ομοίως 
δὲ χαὶ ἀπὸ rni ὄνου τοῦ βασιλέως, ὃς “Σεμέλην φο- 
vag, τὰ ὀὑστῶ αὐτῆς μετὰ πολλῆς φροντίδος ἔπεμψε 
τῇ μητρί. Ἔτι δὲ μᾶλλον ἀπὸ Πτολεμαίου τοῦ (Φιλοπά- 
τορος" τὴν γὰρ μητέρα Βερενίχην καϑείρξας ἐν μεγάροις, 
χαὶ παραδοὺς Σωσιβίῳ φυλάσσειν, ἡνίχα ἐχείνῃ ov gé 
ρουσὰ τὴν χόλασιν ἔπιε ϑανάσιμον βοτάνην καὶ τὸ φάρ- 
μακον πιοῦσα ἀπέϑανε, διὰ τὰς ἀπ᾽ αὐτῶν τῶν ὀνείρων 
ταραχὰς ἐν μέσῃ τῇ πόλει μνῆμα οἰχοδομήσας, ὃ E 
Σῆμα καλεῖται, πάντας ἐχεῖ TOUS προπάτορας σὺν αὐτῇ 
κατέϑετο, καὶ ᾿Αλέξανδρον τὸν Μακεδόνα. Καὶ ἐπὶ τῶν 
αἰγιαλῶν δὲ ἱερὸν αὐτῇ ἱδρύσαντο, ὃ ἐκάλουν Βερενίκης 
σωζούσης. 


᾿Εξάντηςφ λεύσσω τοὐμὸν κακὸν ἄλλον Éyoy- 


-----.-. .---- -- -α - 


Ἱ. B: ἐπὶ τῶν συστρ. σ. ἡ π.. κόϑορνος γὰρ τὸ ἀμφοτέροις ποσὲ ἁρμύ- 
Cov ὑπόδημα omissis reliquis. 4. Vulgo συστρεφομένων: et sic 
Β Photius: Suidas μεταβαλλομένων, Apost. Arsen. μετατρεπομένων: 
veram lectionem e Suida petii v. κόϑορνος: — εἴρηται δὲ [ὁ κόϑορ- 
voz] ἐπὶ τοῦ στρεφομένου συψεχῶς. 6. BV: τοῦτο χυρίως δύναται 
λέγεσθαι ἐπὶ Ὀρέστου τὴν μητέρα κτείναντος, καὶ ἐπὶ .d. τοῦ β., ὃς — 
μητρὶ: reliqua omittunt. 12. μητέρα in μητρυνάν mutandum Schot- 
tus censebat : vid. Clintonus Fasti Hell. AI, 384. βερσενίκην F. 
J5. ἄπ᾽ αὐτῶν τῶν PH Gaisfordus: ἐπ᾿ αὐτῶν τῶν Schottus. 19. 
βερσενίχης Ἐ, 21. λεύσω C Suidas. τὸν ἐμὸν Valckenarius Diatr, 


93. B.440. Diog. IV, 72. Apost. 
1X,29. Arsen.244. Macar.: Phot. 
Suidas. — Rem tangunt et indo- 
Jem Theramenis versatilem et 
levem notant Arist. Ran. 47. 516. 
997, ubi vide Scholl.: Plutarch. 
Nic. 2, Praec. Polit. 32: Lu- 
cian. Amor. 50. Doxop. II, 122. 
VI,21 Rhett. Graecc. Walzii: 
Poll. VII, 91. Suid, vw. δεξιὸς: 
adde Walzium ad Arsen. l. c. 
Adhibetur proverbium ab Ari- 
staen. Epist. 1, 28: τοτὲ δὲ πάλιν 


ὡς εὐμεταβολωτέρα κοϑύρνοι ave - 
vete. σοβαρῶς ὃν ἀρτίως ἐπόϑει: 
Liban. Epist. 1142. 

94, V. 1, 74. B. 380. Suidas. 
Respicit Homer. Odyss. P, 309. 
De conditorio a Ptolemaeo ex- 
structo vid. Strab. XVII, 1, 8 
p. 791. Casaubonus ad Sueton. 
August. 18. 

95. C. 192. Suidas. — Eodem 
fere modo lexicographi vocein 
ἐξάντης explicare solent: cf. Zo- 
nar. 1,785. interpp. ad Hesych., 
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t ^t r 1 € ^ -, ^ 1 yt s. ε 
ταὶ τὸ ἐξαντὴῆς TOV υγιὴ δηλοῖ καὶ τὸν ἔξω αἀτῆς, ὃ 
, , Lj , , 
ἐστε βλαβὴςγ ὡς Πλατων φησί. 
Εὐδαίμων ὁ Κύρινϑος, ἐγὼ δ᾽ εἴην Τενεά- 
τῆς: κώμη ἐστὶ πλησίον τῆς Κορίνϑου Taie, ᾿ χατά- 
τ -- - , € rl á - ^ 
φυτος. "fh ovv τῶν ἐν τῇ xeug: ὁμολογούντων uiv Ko- 
^—-M. ΄ » , , 
ρινϑὸν sivas εὐδαίμονα, αἱρουμένων δὲ ἥττονα χώμην 
ἔχειν, οὕτως εἴρηται. a 
3 γὶ , « , ef » 
Ev vvxri βουλὴ: ἢ παροιμία οὕτως εἴρηται, 
a , À t * " , * 1 
ἐπειδὴ ἡσυχίαν ἔχεν ἡ νὺξ xoi δίδωσι κατὰ σχολὴν Aoye- 
σμοὺς τοῖς περὶ τῶν ἀναγκαίων βουλευομένοις. 
τ ' T 2 et , 
"Eqvyov x«xóv, εὗρον ἄμεινον: avr). rar- 
τεται ἐπὶ τῶν μεταβολὴν iv ἑαυτοῖς χρείττονα οἰωνιζομέ- 
, DH - T * ^ 
vor. ᾿ϑήνησι γὰρ ἐν Toig γάμοις ἔϑος nv, ἀμφιϑαλὴ 
παῖδα ἀκάνϑας μετὰ δρυΐνων καρπῶν στέφεσθαι, καὶ 


λίχνον ἄρτων πλῆρες περερέροντα λέγειν, 
“γι 4 , 
"Egvyov καχὸν, εὗρον ἄμεινον. 


Eurip. 193 Lugd. 


ὡς € om. 3. i 
Stephani Byz., 


€: Πλάτων iv Πιαίδρω" λίγεται δὲ τοῦτο xai 
ὡς παροιμία ἐπὶ τῶν τοῖς ὑμοίοις ἐνεχομένων. 


Verba τὸ — 


Κόρινθος C, γε Kop. Arsenius, ὁ Κορίνθιος Mss. 
uidae, Eustathius, 
Swabo diserte damnat, Eustathius, Arsenius, Epit. Strabon. 
120 Huds.: 1 ἐνεάτης Stephanus Byz. 
μὲν ἀλβίαν εἶναι τινὰ πόλιν, 


Τενεήτης C, Τεγεάτης, quod 
p. 


€: ἐπὶ τῶν ὁμολογούντων 


προαιρουμένων δὲ ἀθορύβως 


ἥττονος κώμης. Ἔστι γὰρ κώμη, ἐν 4 ἱερὸν. πόλλωνος Τενεά. 


του; vide Eustathium. 


tarcho. 


5. Deerat τῶν, 
9. δίδωσι τοῖς π. t. d. f. σχολὴν. B. 

nonnisi τάττεταν — χρείττονος οἰωνιζ, 
14, dxavÓc Hesychius, alii. 


8. ἡ et oro; B om. 
10. βουλομένοις F. I1. B 
12. deerat ἐν: adjeci e Plu- 
15. 2ivov P H : λίκνον 


recte Schottus et Gaisfordus ex Eustathio, aliis dederunt. 


Ruhnkenius ad Tim. Lex. 108. 
Plat. Phaedr. 244 E. Simile 
est illud Lucretii IH, 1: Suave 
mari magno turbantibus aequora 
ventis, E terra magnum alterius 
spectare. laborem: οἱ Sophocl. 
fr. 563 Dind.: x&v ὑπὸ στέγῃ IIv- 
κγῆς ἀκούειν wrzddog εὑδούση φρενί. 

96. G. 217. Strab. VIII, 5, 22 
p.390. Arsen.244. Steph. Byz. 
5. l'tvéa: Eustath. δὰ Hom. Il. 
B, 607 p. 301, 39: Suidas: cor- 
rüptum exstat proverbium apud 
Piutarch. 4. De Tenea vid. €. 
O. Muellerus Dorr. 1,218. Ver- 
sum ex oraculo sumptum esse 
Sirabo annotavit. 


97. B. 359. Diog. V,93. Apost. 
VIIT, 52. Arseu. 233: Eustath. 
ad Hom. Il. 8, 25 p. 168,5. X, 
245 p. 1110, 61. ad Odyss. I", 138 
p. 1461, 10. 7,2 p. 1532, 62: Sui- 
das. Sentent. Monostich. 65: 
iv νυχτὲ βουλὴ τοῖς σοφοῖσι γίγνε- 
ται, ubi vid. Boissonadus T. ΠῚ 
Syll. Poett. Gr. p. 284: add. 

alckenarius ad Eurip. Hippol. 
375. Ptlugkius ad Eurip. He- 
racl. 994. " 

98. B. 442. Diog. IV, 74. Plut. 
16. Apost. IX, 37. XVIII, 52. 
Arsen 247. 447: Eustath. ad Hom. 
Od. M,357 p. 1726, 18: τραχὺν 
γὰρ τὸν βίον (ἀρχαϊκόν) ἐκεῖνον εἷ- 
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᾿Ἐσήμαινον δὲ ὡς ἀπώσαντο uiv τὴν ἀγρίαν καὶ παλαιὰν 
δίαιταν, εὑρήχασι δὲ τὴν ἥμερον τροφήν. 


᾿Εχχέχοφϑ᾽ ἡ μουσιχή: φασὶν, ὅτι τῶν πα- 
λαιὼν ἐν τοῖς συμποσίοις φιλολόγῳ ζητήσει χρωμένων, οἱ 
Ld * * x B . 2 , 
ὕστερον τὰς μουσουργοὺς καὶ κιϑαριστρίας καὶ ὀρχηστρίας 
» 
ἐπειςἡγῶχον. 

" 4 , * —- - - » 4 , 

Εἴποις τὰ τρία παρὰ τῇ αὐλῃ: τοῖς ἐπὶ ϑα- 
varov ἀπαγομένοις τὴν παῤῥησίαν ταύτην ἐδίδουν, ὥστε 
τροφῆς καὶ οἴνου πληρωϑεῖσε τρία λέγειν & βούλονται" 
pe^ ἃ φιμωθϑέντες ἀπήγοντο πρὸς τὴν χόλασιν" τὸ δὲ 
γῦν ἀρχεῖον λεγόμενον αὐλὴ ἐκαλεῖτο, ὅπου ἀπήγοντο, 
καὶ τοὺς ἐν αὐτῷ διαιτωμένους αὐλειχοὺς ὠνόμαζον. 

^ , * * , * 
Ὡς ix rovrov φανερὰν τὴν παροιμίαν εἰναι. 

"Eni σαυτῷ τὴν σελήνην χαϑαιρεῖς: αἱ τὴν 


3. ἐκχεχόφϑω μουσική B. C nonnisi ἐπὶ τῶν παϑόντων τὶ ἐφ᾽ 
οἷς ηὐτύχουν. Βι οἱ παλαιοὶ ἐν τ. σ. φιλολόγοις ζητήσεσι πρό- 
τερον, ὕστερον τὰς μ. xai ὀρχήστριας ἐπειςῆγον" ὅϑεν αἰτεώμενον 


τοῦτό τινὲς τῇ παροιμίᾳ ἐχρῶντο. — 7. τὰ πάτρια, πτρια AM. 
παρὰ τῇ αὐλῇ B Suid. Gaisfordus: C omittit: Schottus 7. τῆς αὐλῆς. 
ln sqq. C cum Suida consentit. — 8. V B: μετὰ παῤῥησίας ἐξῆν τρο- 


φῆς καὶ οἴνοι' πληρωϑεῖσι λέγειν ἅ βούλονται (Suidas βούλοιντο) — ἀπή- 
yorto (sqq. om., V.) καὶ τ. ἐν αὐτῇ ὁ. ὑπηρέτας αὐλικοὺς eW., ὡς ἐκ 
τούτου φανερηῦντας τὴν ioidopiar. IU. φημωϑθέντες P H. 


14. καϑαιρεῖς dedi cum V B, ubi est: "Ezi s. τ. c. καϑαΐρεις: 
᾿Ἡσκληπιάδης φησὶ πὰς Θετταλάς ἐχμαϑούσας τὰς τῆς σελήνης, κινήσεις 
προαγγέλλειν, ὡς ὑπ᾽ αὐτῶν μέλλοι κατάγεσθαι; τοῦτο δὲ πράττων οὐ 
χωρὶς τῆς αὐτῶν (ὑπ᾽ αὐτῶν B) καχώσεως" ἢ γὰρ καταϑύειν τῶν τέχνων 

τὸν ἕτερον τῶν ὑφϑαλμῶν ἀπολλύειν. “έγεται γοῦν ἐπὶ τῶν xaxd πορι- 
ζομέγων" “Δοῦρις δὲ φησιν ἀστρολόγον προαγσρεύοντα τὰς τῆς σελήνης 
ἐκλείψεις οὐκ εὖ ἀπαλλάξαι. Cir. Scholl. Ap. Rh. IV, ὅ9. Legeba- 
tur χαϑελεῖς, ut apud Plutarchum: Suidas καϑέλκεις. Utrumque 
usitatum est. et. χαϑαιρεῖν el καϑέλκειν vel κατασπᾶν τὴν σελήνην» ut 
apud Latinos deducere et detruhere lunam. Etiam devocare dicitur. 


sa. [vid. sup. Hf, 41.] xai παροι- — 38. Apost. VIII, 3. Arsen. 225: 
μία δηλοῖ παρὰ Πανσανίᾳ λέ- — Suidas. 

γουσα: Ég. x. ε. &., ἣν ἔλεγεν qu- 100. V. 1, 75. B.381. C. 135. 
Gir , ἀμφιϑαλὴς παῖς ᾿18ὴ νη συν, Suid. vv. αὐλή, εἴποις τὰ τρία, τὰ 
ἐστεμμένος axav B od μιτὰ ὑρυὴ irey τρία τῶν εἰς τὸν θάνατον, Ζοηδε. 
χαρπῶν, λέκνον flaara- ty πλῆρις Ι, τ 

ἄρτων, αἰνισούμενος τὴν ἐχ τοῦ B.371. Plut. 113. Suid. Plato 
σαλαιοῦ βίου ἐπὶ τὸ κρεῖττον με- Gorg. 913, A. Ὅπως μὴ πεισύμεϑα 
ταβολήν: Hesych. Phot. Suidas. ὅπερ φασὶ τὰς τὴν σελήνην καϑ- 
Usurpant Demosth. de Coron. αιρούσας τὰς Θετταλίδες, 
$. 259 p. 313 R: Porphyr. de σὺν τοῖς “φιλτάτοις 5 αἵρεσις fun 
abstin, init.:: vid. Lobeckius ἔσται ταύτης τῆς ἐν τῇ πόλει. 'vi- 
Aglaoph. 615. de ibi Intpp. 

99. D. 415. C. 161. Plutarch. 


6 * 


ca 
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σελήνην. χαϑαιροῦσαι Θετταλίδες λέγονται τῶν ὑφιϑαλμῶν 
χαὶ τῶν παίδων στερίσχεσϑαι. Lignes οὖν ἐπὶ τῶν ἑαυ- 
τοῖς τὰ καχὰ ἐπισπωμένων ἡ παροιμία. 


^ «t , 
Εἴτι χακὸν, εἰς Πύῤῥαν: φασὶν orc oi Πυῤ- 
- * * , , , - *Y * - 
ῥαῖοι πρὸς τοὺς ὁμόρους πώντως ἀπεχϑῶς εἶχον. ᾿Εχεῖνοι ὅ 
τ * , - Ἁ ta " * 
ovv τὰ συμβαίνοντα αὐτοῖς χαχὰ ἀποτροπιαζόμενοι, xa 
* t 2À0 , :- * Ilvóó , , , * , ! Lt 
ἐχβάλλοντες εἰς τὴν Π]υρραίων χώραν, ἐπειξώνουν, Lt τι 

* 3 γε 

xaxov, εἰς Πυῤραν. 
, - f » ἢ , 
Εὐγενέστερος Κόδρου: ὁ Koóoog MeAevrÓov 
/ ( ( 
$ 5 τ΄’ Aor M - , T * AU 
υἱὸς ἣν" Μέλανϑος δὲ ἕκτος ἀπὸ Νηλέως, οὐ χαὶ Νέ- V0 
T κ᾿ - , τ ^ ᾿ 
στωρ. Οὗτος ἐχπεσὼν τὴς Μεσσήνης ἡλϑὲν εἰς τὰς ᾿4“ϑη- 
νας», xai μονομαχῆσας πρὸς Ξάνϑον τὸν Βοιωτὸν, βα- 

, - ΕΝ 4 , , —- ? 
σιλευοντα τῶν “ϑηναίων, γιχησας ἐβασίλευσε τῶν “ϑὴη- 
γαίων, καὶ Κύδρῳ τῷ υἱῷ τελευτήσας τὴν βασιλείαν xar- 
ἕλιπεν. Ὁ δὲ ᾿Κύδρος οὗτος ἐν τῷ πρὸς “ωριέας πο- l5 
λέμῳ ἑχὼν ὑπὲρ τῆς χώρας ἀποϑνήσχει. Προείρητο γὰρ 
ὑπὸ τοῦ ϑεοῦ τοῖς ᾿ιϑηναίοις νιχήσειν, εἴ γε τελευτὴ- 
σειν ὑπὸ τῶν “ωριέων ὁ βασιλεὺς αὐτῶν. ᾿“ποίϑανὼν 
δὲ ἐγχατέλιπε παῖδας δύο, Μέντορα χαὶ Νηλέα, | O μὲν 

P i 
οὖν Μέντωρ ἀντ᾽ αὐτοῦ ἐβασίλευσεν" ὁ δὲ Δηλεὺς ἡγε- 90 
μὼν τῆς εἰς τὴν waíev ἀποικίας ἐγένετο. 


pend ἀἄδωρα δῶρα xovx ὀνήσιμα: μέμγη- 


1. ΠΡ ΌΡΕΝ scripsi: legebatur καϑελοῦσαι. λἑταιρίδες P: valgo 
ἑτερίδες:  Meziriacus in Ovid. Heroidd. II, 87, καϑαιρετίδες. Schotti 
scripturam Θετταλέδες cum Suida recepi. "Cfr. explicationes. — 2. 
παίδων PH: vulgo ποδῶν. 4. ὅτ, κακὸν bis B. 1ΠΠὑῤῥαν dedi 
ex B C: Πυρὰν bis PF: πυρὰν infra H.. Vulgo Πυῤῥάν. — 5. závra 
ἀπεχϑρῶς B. 9. Post εὐγενέστερος Κόδρου excidit quod sistunt 
rell. ἐπὲ τῶν πάνυ εὐγενῶν. 11. Μεσήνης PF. 16. ὑπὸ. τῆς 
χώψας P H. 22. κού BP F: vulgo οὐκ. 


2. B.746. Plut.109. C. 161. addit: 
ἐπὶ κατάρας τοῦτο τάττεται 
in rell. fere consentit. Paulló 
alio convertit, Plut. Morall. 1, 
146, E. Kai ὁ Θαλῆς γελάσας Εἴ 
τι καχὸν, εἶπεν, αὖϑις ἐς Hi- 
ILIA διαλύσεν γὰρ ὁ Βίας, ὡς 
ὑνέλυσε τὸ πρῶτον. 


μορφότερον μὲν Νιρέως εἶναι αὐτὸν, 
εὐγενέστερον δὲ Tor. Νέκροπος 
7; Κόδρου. Cfr. Diall. Mortt. 
ΙΧ, 4. Themist. Oratt. 250, B. 
Liban. Epp. 301. Iacobs. Achill. 
Tat. 142, 20. Similiter sonant 
Tyrtaei Eleg. 1X,1 sqq. The- 
ognid. 701 s 


3. €.216. Diog. IV, 84. Apost. 
1X,27. Arsen. 214. Macar. Suid. 
Phot. Scholl. Plat. 376. De 
M-store, Codri filio, v. Clin- 
ton. Fastt. Hell. I, 112.  Usur- 
pavit proverbium Lucianus Ti- 
mon, 23. Ὀμνύουσιν, 5 μὴν tÜ- 


sqq. 
4. B. 452. C. 229. Diog IV,82. 
Apost. ΙΧ, 45. Suidas. Vide 


Soph. Aj. 653. Lobeck, et Eu- cef 


rip. Med. 618. χαχοῦ γὰρ ἀνδρὸς 
dog ór now οὐχ ἔχει. Lucian. Merc. 
Cond. 39, 


CENTURIA 11V. δῦ 


ται τῆς παροιμίας ταύτης “Σοφοχλῆς ἐν Αἴαντε μαστιγο- 
qopo. iyu δὲ xci Εὐριπίδης ἐν τῇ Μηδείᾳ, 
Κακοῦ ἀνδρὸς δῶρον ὄνησιν οὐκ ἔχει. 
Ψ γεν » 5 , " ᾿ e [4 ε 7 
Ev οἴνῳ ἀληϑεια:! παροιμία" παρόσον ὁ οἷγος 
τοὺς ἐμπιπλαμένους αὐτοῦ ὁποῖοι εἰσὶ παραδείχνυσι. 
* ᾿ , , L] , ᾿ , 
ἣν παντὶ μύϑῳ καὶ τὸ Παιδάλου μύσος: 
Mivog ϑυσίας τῷ Ποσειδῶνι ἐπιτελῶν ηὔξατο αὐἰϑημερὸν 
ἀναδοϑηναὶ rt αὐτῷ ix τῆς θαλάσσης, xci τοῦτο xara- 
- , r , * τ * - 
ϑύσαι πάλιν ὑπέσχετο, ὃ ἄν καὶ εἴη. Tov δὲ Ποσειδῶ- 
- » d » , ᾿ » * 
vog ταῦρον ἀναδόντος περιχαλλὴῆ ἔπεμψε Mivog εἰς τὰ 
, A ^ k] ͵ - * , LI - 
ϑουφόρβια. ᾿Οργισϑεὶς otv Ποσειδῶν ἐνέβαλεν ἔρωτα τοῦ 
ταύρου Πασιφάῃ, Tj τοῦ Μίνωος γυναιχί. Ἢ δὲ πεί- 
, g^ $* n ind , Li 3 * 
Ou αίδαλον, ξυλίνην βοῦν κατασχευάσαντα εἰς αὐτὴν 
* - ει * s - Ll " L 
ἐνθεῖναι, ἣν ἐπιβαίνων ὁ ταῦρος ὡς βοῦν, ἔγκυον ἐποί- 
. , 7 ᾿ , Li , , ^ 3 
xot» ἐξ ἧς ἐγεννήϑη ὁ Μινώταυρος. Μίνωος δὲ ὀργι- 
“ * , * * - 9 , , [4 
ζομένου ᾿ϑηναίοις διὰ τὸν τοῦ ᾿ἀνδρόγεω «φόνον, ὃς ὑπὸ 
τῶν ἐν ᾿ϑήνησι νέων διὰ φϑόνον ἀνῃηρέϑη ἐν τοῖς Hcv- 
Li , , * T 
αϑηναίοις νιχήσας πένταϑλον, ἑπτὰ παρϑένοι καὶ (60t 
νέοι &xucio, ἐξ ᾿ϑηνῶν ἐδασμολογοῦντο xav ἐγχέλευσιν 
3 n , - , *() * * : , 
evroU, xal παρεβάλλοντο τῷ nois. f); ovv τὸν Aai- 
, * - - , , 
δαλὸν ἀρχηγὸν τούτων τῶν χαχῶν γενόμενον, διά τε TO 
χατεσχευαχέναι τὴν ξυλίνην βοῦν, xci διὰ τὸ αἴτιον τῆς 
τοῦ ϑηρίου γενέσεως γεγονέναι, ἐμυσάχϑησαν. 


2 * * E , * v ef 
Lx παντὸς ξύλου χύφων γένοιτ᾽ ἄν: αὕτη 





4. ἡ ἀλήϑεια B. 5. αὐτόν P H. 6. μύϑῳ V B Suidas Ma- 
car. ulgo ϑυμῷ. 11. ἐνέμαλεν HT Gaisford. Vulgo ἐνέβαλλεν. 
14, ἔγγυον H. 11. legebatur ἐν “19 ήνῃησι. Confer de hac syntaxi 
inferioris aetati: scriptoribus ascita Schaefer. in Scholl. Ap. Rh. 
314. Bast. Ep. Crit. 189 sq. Bernhardy Synt. 8l. — 22. κατεσχευακέναι] 
κατασχενασϑῆνῳ H. Addit Bodkl: xai ταύτην τὴν παροιμίαν 
ἐξέϑεντα. 24. κύφων γένοιτ᾽ ἄν dedi cum C: legebatur κίων ἀν 
γένηται: B κύφων (codex B κοῦφον) ὧν γένοιτο: χοῦφον γένοιτ᾽ ἄν Sui- 
dàs: xvgàür ἀνὸν γένοιτο Plutarchus. 


5. B. 451. Diog. IV, 81. Apost. 
VIII, 44. Arsen. 232. Confer ad 
Diogen. VII, 28. 


dalo v. Apollod. III, 1, 3. 14, 7. 
ibique Heynium. 3 
7. B. 372: Ἔχ m. ξύλου: κατ 


6. B. 378. Suidas. Macar. 231. 
ἐπὶ τῶν ἐν τοῖς ἀλλοτρίοις χαχοῖς 
καὶ τὰ οἰχεῖα διηγουμένων. Confer 
Coisl. 189. Ἐν παντὶ μύϑῳ xci τὸ 
Ἠέρδικος σκέλος. Quem rettuli- 
mus in Appendicem. De Dae- 


ἔλλειψιν αὕτη λίγεται" τὸ γὰρ πλῆ- 
ἐς νέχ π. ἕ. κύφων ἄν γίνοιτο. ε 
leniora C. 168, "Ex παντὸς 
ξύλου καπνὸς: παρ᾽ Ocop καὶ ὃ 
γάρϑηξ καὶ εἰ μὴ ξύλον εὖναν δοχεῖ, 
καπγὸν ἀπεργάζιται. Καὶ ἄλλη" 


10 


15 


20 
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τάττεται ἐπὶ τῶν χατὰ μὲν TO εἶδος εὐχαταφρονήτων, εἰς 
δὲ χρείας ἀναγχᾳίας πιπτόντων. Μέμνηται δὲ αὐτὴς 
"Enizaguog ἐν. Τρωσίν. 

Eidovrov ἁλιευτικῶν κύρτος: εἴρηται L παρ- 
οιμία ἐπὶ τῶν ἄνευ πόνου χατεργαζομένων, E G ἂν 
ὁρμήσωσιν.  LEnuaón κοιμωμένων τῶν ἁλιέων ὁ ἰχϑὺς τῷ 
κύρτῳ εἰςδύεται. 


Ζωπύρου τάλαντα: Ζώπυρος ὁ Πέρσης βασιλεῖ 
χαριξόμενος, μαστιγώσας ἑαυτὸν χαὶ τὴν ῥῖνα χαὶ τὰ 
ὦτα ἀφελόμενος, εἰςελϑὼν εἰς βαβυλῶνα χαὶ πιστευϑεὶς 
διὰ τὰ περὶ τὸ σῶμα, προὔδωχε τὴν πόλιν. ᾿᾽Εχ μέτα- 
qoges οὖν εἶπε, Τάλαντα καὶ ζυγὰ, οἷονδὶ ἔργα καὶ 
πράξεις. 


4. εἴἶδου τῶν ἅλ. κύρτων ῬΗ: εὗδον τῶν dl. κύρτων Brubach.: εὐδὸν 
τῶν F: Β V ξεύδου τῶν &À. Qatar: imi τῶν ἄνει'! πόνου κατέργα- 
ζομένων ἃ àv τολμήσωσε" καὶ γὰρ καὶ αὐτῷ κοιμωμένῳ οἱ ἐχϑύες εἰςεδύ- 
orro. Agnoscas simulacrum narrationis Timotheae, v. notas, Re- 
liqui Paroemiographi fere εὔδοντι κύρτος αἱρεῖ, Ego κύρτος, quod 
est in edd. vetustioribus, revocavi , ut suppleretur αἱρεῖ, ἄλιευπε- 
κῶν autem esset χτητικὸν avri τοῦ ἁλιέων. 9, τὴν ὑῖνα καὶ τὰ ὦτα 
ΒΥ: vulgo τῆς ῥινὸς xai τῶν «rev, ad quae Photius addit dzocr:- 
Q5carta. 10. πιστευϑεὶς om. B. 11, διὰ τὰ] διὰ om. PF Brubach. 
Post vv. προῖ δωκε τὴν πόλιν addunt ΒΥ: Ὕστερον δὲ “αρεῖος ἰδὼν 
αὐτὸν εἶπεν" Ἤϑελον Ζώπυρον σῶον ἔχειν, 5 μυρίας μὸν Βαβυλῶνας ὑπάρ- 


x. 


Ἐκ παντὸς E. κύφων γένο τ᾽ 
ἄν' ἐπὶ τῶν ἐκ τοῦ ἰδεῖν μὲν εὐπε- 
ριφρονήτων (sic) , εἰς χρείας δὲ 
εἰναγκαίας πιπτόντων. Καὶ , ἄλλη᾽ 
Ἔκ m. ER κλῶος yivowr ἄν καὶ 
ϑεὸς. Oi “ωριεῖς τὸν ᾿χύφωνα 
κλῶον λέγουσι. ^ Λέγει γοῦν ἡ παρ- 
οιμία, ἐκ rov αὐτοῦ δύναταν γενέ- 
cou. καὶ καλὸν καὶ κακὸν, καὶ ptya 
xal μιχρὸν, καὶ ἐξ ἡ ἑνὸς πατρὺς υἱοὲ 
ἀνόμοιοι, δειλὸς καὶ ἀνδρεῖος. Hinc 
$nspicor, Epicharmi (v. Troum 


fr. l. apud Polman- Kruseman.) 
esse ipsa illa: Ἐκ m. ξύλω 
κλῶος γένοιτ᾽ ἄν xai ϑεύς, 


veluti Priami :fuerunt οἱ Ale- 
xander et Hector. — — Valcke- 
narius suspicabatur duplex fu- 
isse proverbium: alterum x zr. 
E κύφων γένουτ᾽ ἄν, alterum ἐκ 

ξ. (Ἑρμῆς) ἄν οὐ γένοιτα, de 
zh. proverbio lectorem remittit 
ad Hemsterhus. in Lucian. I, 18. 
Pythagorae tribuunt Apulcj. 


12. τάλαντα xai ζυγα)] B τάλαντα ζυγά, V τάλαντα. 


οἱονεὶ) οἷον B. 


Apol. IT, 499. Iamblich. I,31: 
v. Lobeck. Agl. 2509. — Verum 
nunc monstrat Coislinianus. Si- 
mile proverbium Ath. V, 187, D. 
οὔτ᾽ dx eU ὑμβρας, ἔφη Δημοχάρης, 
λόγχη οὔτ᾽ ἐκ τοιούτων λόγων ἀνὴρ 
ἀγαϑὺς γίγνεται. 

8. Β.4δ68. Diog. IV, 65. Pho- 
tius. Sed Apost. TX, 30. Ar- 
sen. 245. simile habent pro- 
verbium: εὔδοντι κύρτος ai- 

ῃ Vide nott. critt. et ad 
PRA, J. c. Plutarchus. Mo- 


' rall. H, 187, B. Tin cos εὐτυχὴς 


ἐνομέξετο στρατηγὸς εἶναι" καὶ φϑο- 
γοῦντες αὐτῷ τινὲς ἐζωγράφουν τὰς 
πόλεις εἰς κυ eto» αὐτομάτως 
ἐκείνου καϑεύδοντος früvosé£- 
vac. ἔλεγεν οὖν ὁ Τιμόϑιος" Εἰ τη- 
λικαύτας πόλεις λαμβάνω χαϑεύδων, 
Ti μὲ οἴεσϑε ποιήσειν ἐγρηγορότα; 
Compara Plut. Sull. VI. 

9..B. 457. Hesych. Suid. Di- 
scimus ex Photio usurpasse Cra- 


ιυ 


u 
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ZweAevxov νόμος: ἐπὶ τῶν ἀποτόμων. Ζαλευχος 
γὰρ «Τοχροῖς τοῖς ᾿᾿'πιζεφυρίοις ὠμότερον ἐνομοϑέτησεν. 

Ζεὺς κατεῖδε χρόνιος εἰς τὰς διφϑέρας:": Urt 
ovx ἀπρονόητα x&v βραδέως ἡ δίχη τοὺς πονηροὺς μέτ- 
usn Φασὶ γὰρ ! τὸν Δία εἰς διφϑέρας τινὰς ἀπογρά- 
φέσϑιμ τὰ πραττόμενα τοῖς ἀνϑρώποις. 

Ζεῖ χύτρα, ζεῖ φιλία: ἐπὶ τῶν διὰ τοῦ δείπνου 
συνιόντων εἰς φιλίαν. 

Ζητῶν γὰρ ὄψον ϑοίμάτιον ἀπώλεσα: ἐπὶ 
τῶν ἀτυχεστάτων. 

Ζωὴ πίϑου: ἐπὶ τῶν ἐπιεικῶς καὶ μετρίως ζών- 
των" ἀπὸ Διογένους τοῦ φιλοσόφου;. ᾧ πίϑος ἣν ἡ ἡδί- 
στη καταγωγὴ καὶ διατριβὴ. 





-— 


1. νόμοι B. 4. οὐκ ἀπρόνόητα τὰ ὄντα. Φασὶ γὰρ κτλ. B: ἀπρο- 
γόητα τὰ τῶν ϑεῶν C: ἀπρον. τὰ arra Scholl. Homeri.— 7. ζῇ χύτρα, 
tj φ. Bodl. A B: ζεῖ φιλία dedi ex Macario aliisque: legebatur ζῇ. 
διὰ τοῦ δείπνοιν συνιόντων dedi: legebatur συνεςιόντων : B. διὰ δείπνων 


εἰς φιλίας συνιόντων. 
ἐπιεικῶν B. 
χαὶ om. B. 


tinum ἐν Πυλαίᾳ fr. 10. Runkel. 
Auctor narrationis Θεόπομπος iv 
τῇ ἀγδόη τῶν περὶ Ψίλιππαν, Wi- 
chers. fr. 73. Confer Herod. ILI, 
160. ibique Intpp. PessimePho- 
tium contraxere Apost. 1X, 58. 
Arsen. 261., ubi Macarius ἐπὲ 
τῶν goQri«d τινα διὰ πλοῖτον ὑπο- 
μεινάντων. — Unde quid sibi Zo- 
pyrus voluerit claret. 

10. B.459. Diog.1V,94. Apost. 
IX , 50, Arsen. 260. Macar. Cír. 
de Zaleuci legibus Nitzsch. Me- 
lett. 1, 62 sqq. 

11. B.460. Diog. IV, 95. Apost. 
1X,63. Arsen.260. Aliter C. 234: 
Ζεὺς γὰρ κατήει χρόνιος tig 
τὰς διφθέρας: ὅτι οὐκ ἀπρο- 
γόητα τὰ τῶν ϑεῶν. “ιφϑέραι δὲ 
τύπος ἦν ἐντιλῆς, ἐν ᾧ ἁμαρτή- 
σαντες μύλις ἐκολάσθησαν οἱ οἰκή- 
τορὲς. Scholl. Ven. B 1]. A, 175. 
Ζεὺς κατεῖδε χῴ. εἰς τ. δι: ἐπὶ 
τῶν oTt ᾿ ἀμειβομένων ὑπὲρ ὧν 
πράττουσι καλῶν ἢ κακῶν, ὅτε οὐκ 
ἀπρονόητά φησι τὰ πάντα, ἀλλὰ 
τὸν Zia ti; ὑμρϑέρας τινὰς ἀπο- 


9. ϑοϊμάτιον dedi: legebatur ϑοιμάτιον. 
12. ἡ ἡδίστη P H: rell. omittunt 7. 


HM. 
13. χαταγωγὴ 


γράφεσϑαι xal ποτε ἐπεξιέναι. Con- 
fer Valckenar. in Herod. V,58. 
Diatr. Eurip. 185. Nitzsch. Me- 
Jett. Hist. Hom. I, 70. 

12. B. 461. Diog. 1V, 96. Apost. 
IX,54. Arsen.261. Macar. Aliud 
est illud €. 233. Zeit y., Ctt φ.: 
παροιμία ὅτι Orav πλουτῇ τις gi- 
λους Eye, εἴτ. Suidam. Rursus 
€. 347. Ζῇ z. ζῇ y: ὅτι τοῖς 
δυςτυχήσασιν οὐκ εἰσὶ φίλο. Duo 
$1atuo exstitisse proverbia: al- 
terum ζεῖ z., c qg., quod ex- 

licat Zenobius: alterum ζεῖ x., 

ἢ φιλία, quod C habet. Dice- 
baturque de istis qui cum faece 
siccatis cadis diffugerunt amici. 

13. B.462, Diog.1V,97. Apost. 

1X,56. Arsen. 261. Suidas. Or- 
tum proverbium ex Arist, Nubb. 
855. “ιὰ ταῦτα δὴ καὶ ϑοἰμάτιον 
ἀπώλεσας. 
. M. Β. 464. Diog. 1V,98. Apost. 
IX, 59. Arsen. 263. Suidas. Cfr. 
de dolio Diogenis Hermann. 
Luc. de Conscr. Hist. p. 20. 
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58 ΖΈΝΟΒΗ 
Ζωὸς γενήσῃ κρομμύου μόνον λαβών: πρὸς 
τοὺς ἀπὸ μιχρᾶς αἰτίας μεγάλην δόξαν καρπουμένους. 

Ζῶμεν γὰρ οὐχ ὡς ϑέλομεν, ἀλλ᾽ ὡς δυνά- 
μεϑα: ἐπὶ τῶν μὴ χατὰ προαίρεαιν ζώντων. Κέχρηται 
αὐτῇ Πλάτων ἐν Ἱππίᾳ. 

τοι τέϑνηκεν, ἢ διδάσκει γράμματι: τῶν 
μετὰ Νικίου στρατευσαμένων εἰς Σικελίαν οἱ μὲν ἀπώ- 
Aovro, οἱ δὲ ἐλήφϑησαν αἰχμάλωτοι, καὶ τοὺς τῶν Xe 
κελιωτῶν παῖδας ἐδίδασχον γράμματα. Οἱ οὖν διαφεύ- 
γοντὲς εἰς ιϑήνας, καὶ ἐρωτώμενοι περὶ τῶν ἐν Σικελίᾳ, 
ἔλεγον, Ἢ τέϑνηκεν, ἢ διδάσκει γράμματα. Κα 
οὕτως ὁ λόγος παροιμιώδης ἐγένετο, Αἴρηται δὲ ἐπὶ 
τῶν ἀμφιβόλως λαλούντων. 

Ἢ χρίνον ἢ κολοκύντην: τὸ τῆς κχολοχύντης 
ἄνϑος καλεῖται χρίνον᾽ ἄδηλον δὲ, εἰ οἴσει καρπόν. 
Ἔταττον αὖν τὸ μὲν χρίνον οἱ ἀρχαῖοι ἐπὶ τοῦ τεϑνηχό- 
τος, τὴν δὲ χκολοχύντην ἐπὶ τοῦ ὑγιοῦς. Μέμνηται ταύ- 
τὴς Δίφιλαος λέγων" : 

Ev ἡμέραισιν αὐτὸν ἑπτὰ cot, γέρον, 

ϑέλω παρασχεῖν ἢ κολοχύντην ἢ κρίνον, 

Ἢ δεῖ χελώνης χρέα φαγεῖν, n μὴ φαγεῖν: 
τῆς χελώνης ὀλίγα χρέα βρωϑέντα στρόφους ποιεῖ, πολλὰ 
δὲ καϑαίρει, “ὕὥϑεν ἡ παροιμία. Ἕτεροι δὲ ἐπὶ τῶν 


4. κέχρηται — ἱἱππίᾳ om. B. B. “Ἱππίᾳ 
Ἵππείᾳ. 7. τοὺς τῶν Σικ. B: deerat τῶν. 
12. εἴρηται — λαλούντων om. Β. 14, ἤτοι χρίνον C, v. Lobeck. Soph. 
Aj. 177. not. 11. μέμνηται — κρίνον om, B. 18. λέγων ἐν 
᾿Ημέραισιν olim: v. Valcken. Diatr. Eurip. 16. 19. αὐτόν Val- 


Gaisfordus: vulgo 
9. διαφυγόντες B. 


ckenarius: libri αὐτός. 
γέρων. 


15. Β. 465. Diog.1V,99. Apost. 
IX, 62. Suidas. Apud Arsen. 263. 
est: κρομμύου μοῖραν λαβών. 

16. b. 466. Diog.1V,100. Apost. 
IX,63. Arsen 263. Macar. Sui- 
das. Platonis locus est Hipp. 
Maj. 301, C: Τοιαῦτα, ὦ “Ἱππία, 
τὰ ἡμέτερα ἐστιν, οὐχ οἷα βού- 
λεταὶ τις, ἀλλ᾽ οἷα δύναται. 
Scholia: παροιμία ἐπὶ τῶν Àtyo- 
μένων ἢ πραττομένων, κατὰ δίνα- 
pw ὑφ᾽ ἑκάστοι λεγομένη" τὰ ἡμ ἐ- 
τέρα οὐχ οἷα βούλεταὶ τις, 


» 


γέρον Gaisf. ex P: γερὸν (sic) H: 
20. 7 xolox'vrg» Valckenarius: deerat 7. 


vulgo 


ἀλλ᾽ οἷα δύναται. Vide Hein- 
dorf. ad Cratyl. p.140. Terent. 
Andr. IV, 5, 10. Ut quimus, ajunt, 
quando ul volumus non licet. 

17. B. 475. Diog. V, 9. Mar- 
cellini Praef. XXII. Apost. X, 4. 
Arsen. 280. Confer Piut. Nic. 
XXIX. Diod. Sic. X111, 33. 

18. B.476. €. 253 , qui ait dici 
ἐπὶ τῶν ἀδήλων. LocoDiphili ci- 
tat Menandrum, versus ipsos non 
apponit Diog. V, 10. 

19. Contractius B. 467. Diog. 


19 


15 
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ἀρχομένων ὁρμᾶν im τι πρᾶγμα, 


89 


στραγγευομένων δέ, 


Φασὶ δὲ αὐτὴν Τερψίωνος εἶναι, 


'H A uaia τὴν “Ἰζξησίαν μετῆλθεν: 


ἱστορεῖ 


ἐδυμος; in "Aueía μὲν ἡ “ημήτηρ παρὰ Τροιζηνίοις 


προραγορεένεται; 


᾿ζησία δὲ ἡ Κύρη. 
ἱστορίας ἡ παροιμία προήχϑη. 


* dnà γοῦν τῆς 
“Π1έγεται δὲ ἐπὶ τῶν πο- 


λυχρονίῳ ξητήσει χρωμένων. εἰ]λούτωνος γὰρ Περσεφόνην 
ἁρπάσαντος T “ημήτηρ ἀνὰ πᾶσαν τὴν γὴν περιήει ταύ- 


Tl» Chro vga. 


᾿Πλιϑιώτερος τοῦ Πραξίλλης ᾿δώνιδος: 
Πράξιλλα Σιχυωνία μελοποιὸς ἐγένετο, ὡς φησὶ Πολέ- 


pov. 


“ , , 
jx&, αποχρίνασϑαι, 


καὶ μῆλα. Ὅϑεν εἰς 


ἥλιον καὶ σελήνην xa 


Arn ἡ Πράξιλλα τὸν "Ἄδωνιν ἐν τοῖς μέλεσιν εἰς- 
, 
ἄγει ἐρωτώμενον ὑπὸ τῶν κάτω, 


τί κάλλιστον καταλιπὼν 
σιχύους 


παροιμίαν προήχϑη ὁ λόγος. 


᾿μλέϑιον γὰρ τὸ τῷ ἡλίῳ παραβάλλειν τοὺς σιχύους. 


————— -ὀ —— — —— 'Ó— HÀ — 


1. σεραγγενομένων Casaubonus: vulgo ut P Η στρατευομένων. 


3 et 


4. ἡἹμαία dedi cum rell. Paroemiographis, qui tamen fere duaia; 


legebatur * “Ἵμέα. Lobeckius Aglaoph. 822: 


γτῆλθε: 


»H ᾿“μαία τὴν ᾿.,Ἰζησίαν 


h. e. ἡ “ημήτηρ τὴν Κύρην, neque ego aut Spanhemio as- 


sentior nomen hoc ἃ verbo ἀμᾷν derivanti ad Callim. Hymn. in 
Cer. 137. p. 747. aut Muellero 4apía τὴν «1 ὐξησίαν (Herod. V, 82.) 


corrigenti Aeginet. p. 171. 
Anecdd. Bekkeri 348. « 


μάς: m τροφὸς . Mortuo; - xai ἡ 


᾿Α ησία ipsius Cereris nomen est in 
Avaia comparat cum glossa Hesychii: 


puto 


d nu- 
xc 7 'Pla^ καὶ ἡ “ημήτηρ. 


Confer de v. ὠμαῖα vel ἡμαῖα Prelleri Demet. et Perseph. 325 sq. 


10. Πράξιλλα C: reliqui Πραξίλλα. 


τοῖς μέλεσιν) ἐν τοῖς ἱΐμνοις C. 


V, 1. Apost. IX, 68. Arsen. 372. 
Suid. Hesych. Photius, Demo- 
nis priorem (uisse explicationem 
testatur Photius. Ath. VIII, 337, 
À sqq. Κλέαρχος ἐν τοῖς περὶ 
παροιμ (6v καὶ διδάσχαλον τὸν 
Ἡρχιστράτον γενέσθαι qx Τερψί- 
eva. ὅν καὶ πρῶτον 1 ἀστρολογίαν 
γράψαντα διακελεύεσθαι τοῖς μα- 
ϑηταῖς τένων ἀφεκτέον. ἀπεσχεδιαχὲ- 
vos τε τὸν Τερψίωνα καὶ περὶ τῆς 
χελώνης τάδε" H χρὴ χελώνης 
$ φαγεῖν ἢ μὴ φαγεῖν, ἄλλοι δ᾽ 
οἴτως λέγουσιν" "H δεῖ χελώνης 
κρέα φαγεῖν ἢ μὴ φαγεῖν. 
Terpsionis meminit Plutarchus 
de Genio Socr. 581. 

20. Contraciius B.478. Apost. 


11, γελοποιὸς V. 12. ἐν 


ΠῚ, 87. Arsen. 50. Plut. 41. Sui- 
das. Vide nott, critt. 

21. Contractius Β. 43). C. 248,, 
qui ait dici zi τῶν ἀνοήτων, 
Diog. V, 12. Plut. 118, Apost.IX, 
81. Arsen. 275. Suidas, quem 
confer s. v. "ἠλιϑιάζω. Post vv. 
καταλιπὼν ἐλήλυϑεν pergit C: ἐκεῖ- 
vor δὲ λέοντα οὕτως" Καάλλιστον 
μὲν ἐγὼ λείπω φάος ἠελίοιο, 
Δεύτερον ἄστρα φαεινὰ σελη- 
ναίης tt πρόζςωπον, Ἠδὲ καὶ 
ὁραΐους σικυοὺς χαὲ μῆλα xai 
ὄχνον c (05 gres). Εὐήϑης γάρ τις 
laws ἁ τῷ ἡλίῳ xai τῇ σελήνη τοὺς 
σικυοὺς xai τὰ λοιπὰ συναρεϑμῶν, 
Est Praxillae fr. 1. in Delectu 
nostro. De Adonide Praxillae 


15 


22 


23 


24 


90 
'"Hoaxhti(e λίϑος: 


ραπλήσιον ἀργύρῳ. 
τῆς ἐν ““υδίᾳ πόλεως. 


"Il τρὶς ἐξ ἢ τρεῖς κύβοι: 
Φερεχράτει ἐν τοῖς Μυρμηχανϑρώποις. 


τῶν ἀποχινδυνευόντων. 


ὡς νῦν, δύο. 


ZENOBII 


ταύτην ἕνιο; μαγνῆτιν λέ. 
γουσι τὴν ἐπισπωμένην τὸν σίδηρον. 


Οἱ δὲ ἑτέραν, ma- 


, 2 « » * , 
Κέχληται δὲ οὕτως ἀπὸ ᾿Ηραχλείας, 


ἡ παροιμία παρὰ 
Κεῖται δὲ ἐπὶ 


T'o μὲν γὰρ τρὶς ἐξ, τὴν παν- 
τελὴ γίκην δηλοῖ" τὸ δὲ τρεῖς χύβοι, τὴν ἧτταν. 
γὰρ τρισὶν ἐχρῶντο πρὸς τὰς παιδιὰς χύβοις, 

Ἔστι δὲ ὁμωνυμία. 


IHakot 
καὶ οὐχ, 
Κύβον γὰρ ἔλεγον 


ἰδίως αὐτὸν τὸν ῥιπτούμεναν, ὅτε πλήρης ἐστὶ χαὶ μή. 


"Tovg δὲ χύβους τοὺς τοιούτους οἱ 
xci τὴν παροιμίαν οὕτως ἐχφέρουσιν, 


- T 
τρεῖς Olvat. 
, , 
Ἢ Φανίου ϑύυρα: 
vero. ἀβολυστάτης, 


ἄλλως δὲ τυφλύς. 


Ἴωνες καλοῦσιν Otvag 


Ἢ τρὶς ἑξ ἡ 


΄ , Li * ? f 
ὁ Φανιος, wg φασὶν, ἐγέ- 
"Yaavoiyovrog δὲ 


τοῦ παιδὸς αὐτοῦ τὰ ταμεῖα καὶ τὴν ϑύραν, ἣν ἐκεῖνος 
ἰσχυρὰν ἐνόμιξεν εἶναι, τὴν παροιμίαν εἰρῆσϑαι ἐπὶ τῶν 
μηδὲν ἀνυόντων ἐν τῷ φυλάττειν. 


* 
- 


2. οἱ δὲ ἑτέραν παρωπλήσιον ἀργύρῳ dedi: 


σιλήσιος ἀργ tigm : 
Schottus: 
ὡς οἱ vi. 


12. 


νοῦ. 


VB οἱ δὲ ἑτέραν ὁμοίαν ἀργύρῳ. . ὅ, 
libri hic et infra fere τ 
oivag Schotti 
Vide Hemsterhusium ad Poll. 1X , 95. 
d'avia; Hemsterh. in Aristoph. Plut. 372. Confer Diogen. 


vulgo ἡ δὲ ἑτέρα παρα- 


ἢ τρὶς ἕξ 
εἴς ἕξ, 10, ὡς νῦν p: vulgo 
(et B): oivor; P: οἴνοις δ F. 


l9. € Φάνοιι, Photius 


. ὅν 16. ἄλλως dedi ex Photio: erat ἄλλοι. 


commentatio exstat J. P. Ros- 
signoli Galli, in Journal des 
Savants. 1837, T. pe —47., de 
- dd rettulimus Ephemeridd. Litt. 

otting. 1837, 87. p. 859 sqq. 
Confer Preller. ad Polemon. Frr. 
Ρ. 150 5ᾳ. Liban. Ep. 707. ταῦτα 
δὴ ἐπὶ τοῦ τῆς ΠΙραξίλλης Αὐώνιδος 
οἴχεται. 

22. B. 471. Diog. V, 2. Apost. 
IX, 96. Hesych., quem et v. II, 
521. Macarius 279. πρὸς τοὺς $uu- 
τοῖς τι ἐπαγαμίνους, παρόσον καὶ 
L λίθος ἐπισπᾶται τὸν σίδηρον. 
Scholl. Plat. 333. Διογενιανὸς Ma- 
γνῆτιν μὲν πλανᾶν λέγει τὴν ὄψιν 
AiDor, ὡς εἴη ἀργύρῳ ἐμφερῆς, τὴν 
δὲ ἩΗρακλεῶτιν ἐπισπᾶσδααι τὸν σί- 


δηρὸν. Cfr. Suid. Zonar. 1004. 


23. B. 473. Diog. V, 4. Apost. 
X,3. Arsen. 280. Hesych. Suid. 
Eustath. Il. 11, 1083, 63. Παροιμία 
φησὶν ἐπὶ τῶν μηδὲν διὰ μέσοι ww- 
δυνευ όντων τὸ "H meis ἕξ ἡ τρεῖς 
xvgo Ug, ἀπὸ τοῦ μεγίστοι! ἐν πεῦ- 
σοῖς ἀριϑμοῦ, 0 ἐστιν ἕξ, xci τοῦ 
ἐλαχίστου, ἤγουν τοῦ xvgov, ὅπερ 
ἐστὶ μονάδος. Scholl. Plat. 460. et 
ipsa habent 5 τρὶς ἕξ ἢ τρεῖς 
κύβους, in fine τρεῖς οἴνας. Ce- 
tera δὰ verbum concinunt cum 
Zenobio: quippe uterque Tar- 
rhaeum descripsit. Pherecratis 
fr. est VIII, p. 49. Runkel. 
Confer Blomfield. Gloss. Aesch. 
Agam.32. Boissonad. in Aristae- 
net. II, 18. p. 708. 

24. Cum Suida Coisl. facit 254. 


10 


21 
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"H aqua πῦρ: ἐπὶ τῶν ὀξὺ λαμβανάντων τέλος 
ἡ παρομιία εἴρηται. Παράσον ἡ ἀφύη (ἔστι δὲ ἰχϑὺς) 
ἰδοῦσα τὸ πῦρ μόναν ἕψεται, οὕτως οὖσα τρυφερά. 

ἩΗράχλειος νύσος: διχαίαρχος φησὶ τὴν ἱερὰν 
vócov ᾿Πράχλειον ὀνομαάζεσϑαι. Εἰς ταύτην γὰρ ix τῶν 
μαχρῶν πόνων περιπεαεῖν φασὶ τὸν ᾿ Πρακλέα. 

Θάμυρις μαίνεται: ἐπὶ τῶν χατὰ σύνεσιν πα- 
ράλογα δοκούντων πράττειν εἴρηται ἡ παροιμία. 

'O Θάμυρις «πολλῶν ἐπὶ κάλλει διενεγκὼν, ἤρξατο 
πρῶτον ἐρὰν ἀῤῥένων. ᾿“σχήσας δὲ χκιϑαρῳδίαν, ταῖς 
Μούσαις ἤρισε, συνϑέμενος πρότερον, εἰ μὲν χρείττων 
εὑρεϑῇ, πλησιάσαι πάσαις" εἰ δ᾽ ἡττηϑῇ, στερηϑήσεσϑαι 
ὧν ἂν ἐκεῖναι ϑέλωσιν. Ὑπέρτεραι δὲ αἱ Μοῦσαι γενόν 
μεναι, xai τῶν ὀμμάτων αὐτὸν xci τῆς κιϑαρῳδίας ἐστέ- 
ρησαν. 

Θᾶττον ἢ βούτης: τῶν ἐπὶ τῇ στοᾷ μαχομένων 
τὶς 5v o ἐπεγέγραπτο βούτης, οὗ ἐφαίνετο τὸ χράγος 


««-----.-.. 


1. ἀφύη ΒΥ͂. 3. ἑψεῖταν B. 9. πηλλῶν scripsi: legebatur 
πολλούς. 16. B 221: Βούτην ήκων ἔχραψεν: ἐπὶ τῶν ῥᾳδίως 
ἐπιτελουμένων" πίνακα γὰρ ὁ Μήκων γράψας ἐποίησέ τινα ὑπὲρ ὄρους 
φαινόμενον xai ἐπέγραψε Βούτης" φαίνεταν δὲ αὐτοῦ τὸ κράνος καὶ ὁ 
ὀφϑαλμός. Repone Μίκων, licet Harpocr. 128, 3. ejusdem erroria 
particeps sit: Μήκων" “υχοῦργος ἐν τῷ περὶ τῆς ἱερείας » Καὶ Μη- 
x«rc τὸν γράψαντα ἕως τὰς À' μνᾶς ἐζημίωσαν, ubi Salmasius corri- 
gebat: Myxova τὸν γράψαντα Βαύτην οἱ τριάκοντα ἡ μνᾶς ἐζημίωσαν. 
Butes videtur intelligendus sacerdos ille Minervae et Neptuni, 
cui fartasse Micon in Thesei pugna contra Amazones partes de- 
derat, vw. de picturis Stoae Boettiger. Archaeol. Pict. p. 246 sqq. 


Confer Diog. V, 5. Eustath. 
Odyss. 12, 1959, 14. 'H τοῦ Pa. 
viov ϑύρα τὰ μῃδαμοῦ ὄντα χρή- 
para ἐπαροιμιάζετο στέγειν ἐντὸς 
διὰ τὸ τὸν 'Paviav ψευδῶς ἑαυτῷ κει- 
μηλιοῦσϑαι πλοῦτον. Adde Apost. 
X, 5. Arsen. 280. Macarius: ἡ 
dqávov θύρα" ἐπὲ τῶν μεγαλο- 
φώνων. Eustath. Opuscc. 277, 51. 
Θησαυροὺς ἐχόμπαζεν ix πεφυλα- 
γμένους αὐτῷ, Daviov δή τινὰ 
θύραν καὶ αὐτὸς ταύτην ἀναπλατ- 
τόμενος τοῖς ἀγνοοῦσιν, οἵᾳ τύχη 
αὐτὸν τὰ πρὸ τούτων ἤλαυνε. 

25. B 487. Vat. II, 13. Apost. 
JX,65. Arsen. 271. Confer quae 
dicta sunt ad Zenob. II, 32: 


add. Bergk. Comm. Com. Att. 315. 

26. Diog. V,8. Plut. 36. Apost. 
IX, 93. Arsen. 278. Macarius: 
ἐπὶ τῶν μιτὰ πολὺν κάματον ἐμπι- 
πτόντων εἰς νόσον" ὁ γὰρ Ἡρακλῆς 
μετὰ μυρίους xapátovc τῇ ἱερᾷ ἐνέ- 
z:60. . Disserit de isto morbo 
praeter alios Aristoteles Pro- 
blemm. I, 30. 

27. B. 491. Diog. V,20. Apost. 
X, 10. Arsen. 286. Confer ad 
Diog. III, 26. Historia fere con- 
spirat cum Apollod. I, 3,3., ubi 
v. Heynium. 

28. B. 492. Suid. Hesych. 755. 
1682. Photius, ubi Νίκων, Cfr. 
Lycurg. Fragm. 39, ibiq. Sauppe. 
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15 
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καὶ ὃ ὀφρϑαλμὸς" τὰ δὲ λοιπὰ μέρη ἐδόχει ὑπὸ τοῦ ὄρους, 

ἐφ᾽ οὗ ἐβεβήκει, χρύπτεσϑαι, διὰ τὸ προχκεῖσϑαι αὐτοῦ. 
T'agatrat οὖν " παροιμία ἐπὶ TOV ὑᾳδίως συντελουμένων. 
Καὶ γὰρ καὶ ὁ Βούτης ῥᾳδίως χατεσχευάσϑη, ἅτε οὐχ 
ὁλοχλήρου τοῦ σώματος γεγραμμένου. 

Θετταλῶν σάφισμα: παροιμία ἐπὶ τῶν coqi- 
ζομένων λεγομένη, διὰ τὸ ** τῷ Θετταλῷ λόγιον ἐχπε- 
σεῖν, φυλάττεσϑαι μὴ, ἕλωσιν αὐτὸν οἱ Asin εἰχῆ 
μείξονν καὶ λαμπροτέρῳ κατ᾽ αὐτοῦ χρησάμενοι. Νοήσας 
or» τὸ λύγιον χαὶ πρὸς ὑπερβολὴν τραπόμενος, ἔχω- 
τόμβην ἀνδρῶν ηὔξατο ϑυσίαν dokn Καταιβασίῳ. 
Κατελϑὼν οὖν ἐχεῖ, καὶ διαταξάμενος ἐφ᾽ ἃ ὥρμησε, τὸ 
περὶ τὴν ϑυσίαν xai τὴν εὐχὴν οὔτε ἱεροπρεπὲς εἶναι νο- 
μίσας, οὔτε ἄλλως εὐσεβὲς, ὑπερέϑετο. Καὶ μέχρι vir 
Θετταλοὶ τὴν ϑυσίαν ᾿Απόλλωνε ὑπισχνοῦνται δι ἔτους. 


Θεῶν ἀγορά: παροιμία ἐπὶ τῶν τολμώντων τὶ 
λέγειν ἐπὶ τοῖς τοσοῦτον ὑπερέχουσιν, ὅσον οἱ ϑεοὶ τῶν 
ἀνθρώπων. Καὶ τόπος ᾿ϑήνησιν ἀπὰ τοῦ συναγερϑῆναι 
προςαγορευϑ εἰς. 


3. συντελούντων Bodl. A. 4. xai γὰρ xai dedi ex B: vulgo xai 
γὰρ. κατεσκευώσϑη Gaisf. ex P B: vulgo χατεσχεύαστο. 3. διὰ 
τὸ τῷ Θετταλῷ) Aratum Suidas vocat, Scholl Eur. Phoen. 1416. 
Diotimum: alterutrum cum Valckenario restituendum.  Posui signa 


lacunae. B. ἐξ ἐναντίας Β. 9. χρησάμενοι) σὐησάμενοι Βοάϊ. Β. 
12. ἐφ᾽ ἃ ὦμοσεν. B V, qui haec contraxerunt. in ilia 18. 
συναγερϑῆναι Gaisf. ex Hesychio: Zenob. συνεργη θῆναι. B (App. 


Vat. 11, 24.) Kai iv ϑεῶν ἀγορᾷ] ἐπὶ τῶν xa9' ὑπερβολὴν 


29. Vat. IV, 6. B. 494. Suid. Eurip. Phoen. 1422. Ῥοτβ. Καὶ 


Hesych. 1704. 1706. Macar. 29i. 
Photius habet Θεσσαλῶν, φόμι- 
epc. Eustath. Il. B, 331l, 18. 
Θετταλὸν σόφισμα ἐπὶ τῶν 
μὴ εὐθυμαχούντων. ἐν παρατάξεσι 
Tra QM FT GU, ἀλλὰ κακουργοῦ vtro. 
Παυσανίας δὲ εἰς τοῦτο σαφέ- 
στερον φράζων φησὶ" Θετταλὸν 
σόφισμα ἐπὶ μάχης καὶ σχήματος 
xci ἐπὶ παραχρούσεως xc ἄλλων 
μυρίων τάττεται ἀπὸ αὐτίας τοιαι"- 
της υἱράτῳ (Miro O. Muellerus 
«ll. Polyaen, Strat. VIIL, 44.) 
κατιόντι ὃ ϑιὸς ἔχρησε φιλαξασϑαν 
μὴ λάϑωσιν αὐτὸν et rell. fere ut 
Zenobius, nisi quod ultima Kei 
μέχρι νῦν κτλ. ignorat. TEM 


πως νοήσας ᾿Ετιοκλῆς, τὸ Θεσσα- 
λὸν. Εἰςφήγαγεν σύόφισμ᾽ ὁμιλίᾳ 
χϑονός. Sed h. 1. latius patet: 
v. Scholl. et Valckenarium. Ari- 
stophanis Schol. Plut. 521., ubi 
v. Hemsterhus. p. 153., derivant 
proverbium ab Iasone, qui Me- 
deae datam fidem non servave- 
rit. De Apolline Καταιβασίω 
praeter Valckenarium v. Bur- 
mann. de Jove Fulguratore p. 
331. et de moribus Thessalorum 
Wachsmuth. Antiqq. Grr. 1, 1,65. 

30. B. 495., plenius 521., Diog. 
V, 22. Apost. X, 27. Arsen. 287. 
Suid. Hesych. δι. 1106. Vide 
ad Zenob. I, 5. 
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* 
μὴ καϑισταμένην καὶ 
ἀστάτως χαὶ τεταραγμένως 


Θολερῶς προ, βαίνεις 
ἀσφαλῆ πορείαν ἔχων, ἀλλ᾽ 
προϊών. 


Θρᾷκες ὅρκια οὐκ ἐπίστανται: ταύτης μέ- 
νηται Μένανδρος f» τῇ πρώτῃ. «Τέγει γὰρ, ὅτε ἐν 
ταύτῃ τῇ γὴ ὁ πρεσβύτατος ἀχοντισϑεὶς διὰ τοῦ στήϑους 
ὀπώλετο. Καὶ ἐντεῦϑεν Ἴωσι καὶ ΑΙἰολεῦσεν αἴνιγμα γέ- 
γονε, Θρᾷκες ὕρκια οὐκ ἐπίστανται. 


Ovoate Κᾶρες, οὐκ ἔτ᾽ ᾿Ανϑεστήρια: οἱ 
μὲν διὰ πλῆϑος οἰχετῶν Καρικῶν εἰρῆσϑαι φασὶν, ὡς ἐν 
τοῖς ᾿Ινϑεστηρίοις εὐωχουμένων αὐτῶν χαὶ οὐχ ἐργαζο- 
μένων. Τῆς οὖν ἑορτῆς τελεσϑείσης ,» λέγειν ἐπὶ τὰ ἔργα 
ἐκπέμποντας αὐτοὺς, 

Θύραξε Κᾶρες, ovx ἔτ᾽ ᾿ἀνϑεστήρια. 

Τινὲς δὲ οὕτω τὴν παροιμίαν φασὶν, ὕτι οἱ Κᾶρες ποτὲ 
καὶ εἴ ποτε τὴν ἑορτὴν 
τῶν ᾿Ινϑεστηρίων ἤγον οἱ ᾿᾿Ιϑηναῖοι, σπονδῶν αὐτοῖς 
μετεδίδοσαν xci ἐδέχοντο τῷ ἄστει καὶ ταῖς οἰχίαις. 
Mer& δὲ τὴν ἑορτὴν τινῶν ὑπολελειμμένων ἐν ταῖς 4“ϑή- 
vig, οἱ ἀπαντῶντες πρὸς τοὺς Κᾶρας παίζοντες ἔλεγον, 

Θύραξε Κᾶρες, οὐχ ἔτ᾽ ᾿νϑεστήρια. 

Εἴρηται δὲ ἡ παροιμία ἐπὶ τῶν τὰ αὐτὰ ἐπιζητούντων 


πάντοτε λαμβάνειν. 


κακηγορούντων (κατηγ. p. 


ὅτι καὲ ἐν ϑιῶν ἀγορᾷ δυςφημήσειαν. 
ἐν Ἐλευσῖνι, εἰςίασν δὲ εἰς αὐτὸν πάντες εὐφήμως. 
εὐωχουμένων αὐτῶν zai οὐχ ἐργαζομένων Gaisf. 


ϑεστήρια εἰ Β. 11. 


ex BV Photio: vulgo εὐωχου μένοις αὐτοῖς καὶ οὐκ ἐργακομένοις. 
vulgo ἀνθ. 4. 

εἴ ποτε BPH: onore (sic) vulgo: ἔχποτε V. 19. 
Valckenarius: legebatur ὑποβεβλημένων. 


᾿᾿νϑιστήρια V: ἀνϑεστήρια εἰ PR: 


παίζοντες λὲ (sic) ἔλεγον PH. 


εἴρηται δὲ (Β οπι. δὲ) 


ἡ παροιμ it, 


Θεῶν δὲ ἀνορὰ rU 
9, 4r- 


14, 
16. μέρη B V. 
ὑπολελ te, névon 
20. παίζοντες ἔλεγον B V: 


22, ζητούντων H. Addunt B V: 


Τινὲς δὲ οὕτως qaot Θύραξε Κῆρες, οὐκ ἔνι VMrOscti qua. 


91. Suid. Hesych, Photius. 

32. B. 502. C. 261, cum Suida, 
Diog. V,25. Apost. X,32. Arsen. 
289. Macar. Hesych. — Menan- 
drum ἐν τῇ πρώτη Ἐπικλήρῳ dici 
ratus Schottus aliique: Niebuh- 
rius Menandri Protectoris frag- 


mentis inseruit p. 439. Confer 
Gaistord. ad Suid, p. 1908. Mei- 
nek. Menandr. p. 60. Mueller. 
Orchom. 385. 

33. B. 503. C.263. Diog. V,24. 
Apost. X,36. Arsen. 290. He- 
$ych. Phot. Suid. 
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38 


91 
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Θάσος ayaO dv: ἐπὶ τῶν εὐδαίμονα καὶ λαμπρὸν 
ἐποδεῖξαί τινα ἐπαγγελλομένων ἡ παροιμία ἐστί. Καλλί- 
στρατὸς γὰρ ὁ ῥήτωρ ἐχπεσὼν ᾿ϑήνηϑεν ἔπεισε τοὺς 
᾿᾿Ιϑηναίους τὴν ἀντίπεραν γὴν οἰχῆσαι, λέγων Ott χαὶ 
χρυσᾶ μέταλλα ἔχει, xoi γῆν ἄφϑονον, καὶ ὅλην ἀρὶ- 
στην, xai ὕλως Θώσον ἀγαϑῶν τὸν τύπον ἐχάλει" 
ὅϑεν παροιμία ἐχράτησεν. 

Θᾶττον ὁ τόχυς «Πρακλείτω Περιναίω τρέ- 
χει: ἱΠράχλειτος δρομεὺς ἐγένετο ϑαυμασϑεὶς ἐπὶ τάχει. 
Εἴρηται ἡ παροιμία ἐπὶ τῶν δανειζομένων, ὡς τοῦ τόχου 
ϑᾶττον τρέχοντος 5j “ΠΙράχλειτος ὁ δρομεύς. ᾿Εξήλλακται 
μέντοι “ωριχῶς, ᾿Πραχλείτω ΠΠεριναίω, ἀντὶ τοῦ, lle- 
ριναίου. 

Θεὸς ἡ ᾿ναίδεια: αὕτη τέταχται ἐπὶ τῶν δι᾿ 
ἀναισχυντίαν τινὰ ὠφελουμένων, Φησὶ Θεόφραστος ἐν 
τῷ περὶ Δ μων, Ὕβρεως καὶ ᾿“ἰναιδείας παρὰ τοῖς ᾿Α΄'ϑὴη- 
ψαίοις εἰναι βωμούς. 

Opcxzia παρεύρεσες: φασὶ τοὺς Θρᾷχας ἡττη- 
ϑέντας ὑπὸ Βοιωτῶν [περὶ Κορώνειαν,) καὶ σπεισαμένους 
σπονδὰς πενϑημέρους ϑέσϑαι" νυχτὸς δὲ ἐπιγενομένους 
τοῖς Bowroig, τοὺς uiv ἀποχτεῖναι, τοὺς δὲ ζωγρῆσαι. 
"Ayavaxrovvroy δὲ τῶν Βοιωτῶν, εἰπεῖν τοὺς Θρᾷχας, 
ὕτι τὰς ἡμέρας οὐ τὰς νύκτας ἐσπείσαντο. 


᾿Ινοῦς ἄχη: d» ἡ Κάδμου συνελθοῦσα ᾿48α- 


4. ἀντίπεραν Gaisf. ex B: vulgo ἀντίπερα. 8. ὁ tóxo; B: κύτος 
V. 8 et 12. Περιναίω et Heowaior B: legebatur Hegwio et Higwiov. 
Notavit Schottus, Perinen fuisse urbem Asiae teste Steph. Byz. 
s. v. Παυπάρων. Verum quae ibi χώρα iv jdoíq “ἰολικὴ vocatur 
Περίνη, Holstenius Jegzegivzv scribendum docuit, ut si inde fuis- 
set cursor, Π|ερπεριναίου Zenobio reddendum foret, Non liquet. 
17. «ve» pensovc] βωμός H. 18. Θρηκία B V C. 19 περὲ Ko- 
ρώνειαν addidi ex B V: zgi χερώνιαν ὦ, 21. toi; Bowroiz] ϑύουσν 
τἀπινίκια praeponit C. 


31. B.498. Apost. X,19. Ar- 
sen. 286. Suidas. Con(íer Zenob. 
HI, 1) De Callistrato dixit 
Rubhbnken. Hist. Crit. Orait. τι. 
p. 320. in Opuscc. aliique. 

35. B. 499. Suid. et codex 
Piersoni post Moerin p. 479. ubi 
est ϑᾶττον τόκος τρέχει lligwaiov 
Ἡρακλείτου, 


36. D.500. C.236. Diog. V, 25. 


Plut. 25. Apost. X, 25. Arsen, 
237. Macar. Suidas. Confer Paus. 
1, 23. Ciceron. Legg. 1l, 11. cum 
Intpp. Meinek, Men 92. 

37. B.50t. C. 262. Suidas. Con- 
fer Strabon. TX, 555. (6l6.). 

38. Apost. X, 49. Arsen. 301. 
Suidas. Confer Apollod. I, 9, 1. 
Scholl. Arist. Nubb. 258. 
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pavri δύο ἐγέννησε παῖδας, «ΤΠίαρχον καὶ ἈΠελιχέρτην, 
καὶ ϑυγατέρα ἐὐρύχλειαν. Οὗτοι ὑπὸ ᾿᾿ϑάμαντος μα- 
vérrog κατετοξεύϑησαν. Μετὰ δὲ Μελιχέρτου ἡ [ye ἔῤῥε- 
“μὲν ἑαυτὴν εἰς τὴν πρὸς τῷ Μολουρίῳ ϑάλατταν. Καὶ 
τὴν μὲν εἰς Méíyaga προςβρασϑεῖσαν Μεγαρεῖς ἀνελόμενοι 
χαὶ πολυτελῶς χηδεύσαντες ἐχάλεσαν «Τ1ευχοϑέαν" τὸν δὲ 
εἰς KogwÜov Κορίνϑιοι ϑάψαντες Μελιχέρτην ἄγουσιν 
ἐπ᾿ αὐτῷ ἀγῶνα τὰ Ισϑμιας Διὰ δὴ ταῦτα εἴρηται 
᾿Ινοῦς ἄχη. zog γὰρ ἡ λύπη, ἀχανεῖς ποιοῦσα τοὺς 
χαχῶς παϑόντας. Ταῦτα δὲ δηλώσει xai Μενεχράτης ὁ 
Τύριος. llénovÓs δὲ οὕτως Ivo δι᾿ αἰτίαν τήνδε. ᾿41ϑά- 
μας πρότερον γυναῖχα ἐσχηκὼς Νειφρέλην, δύο παῖδας ἐκ 
ταύτης "LAhu» καὶ Φρίξον ἐγέννησεν. ᾿“ποϑανούσης δὲ 
τῆς Νεφέλης, δευτέραν ἠγάγετο γυναῖκα ᾿Ινώ" ἥτις ἐπι- 
βουλεύσασα τοῖς τῆς Neg ng παισὶ, παρέπεισε τὰς τῶν 
ἐγχωρίων γυναῖκας φρύγειν τὰ σπέρματα. “1 7 δὲ πε- 
φρυγμένον τὸν σπόρον δεχομένη χαρποὺς ἐτησίους οὐχ 
ἀνεδίδου. — IHéwwag οὖν εἰς “ελφοὺς ὁ ᾿ϑάμας περὶ τῆς 
ἀφορίας ἐπυνθάνετο, Δώροις δὲ πείσασα ᾿Ινὼ τοὺς πεμ- 
φϑίντας ὑπέϑετο αὑτοῖς εἰπεῖν ὑποστρέψασιν, ὡς ἀνεῖ- 
λὲν ὁ ϑεὸς, “Ἑλλην καὶ Φρίξον σφαγιασϑῆναι, εἰ ϑέλοιεν 
ἀπαλλαγὴν τῆς ἀφορίας ἔσεσϑαι. — IIuoÓ dg οὖν ὁ ᾿4ὃ64- 
μας, ἕλλην καὶ Φρίξον τῷ βωμῷ παρέστησεν, — AAA 
ἐχείνους μὲν χατοιχτείραντες οἱ ϑεοὶ διὰ τοῦ χρυσομάλλου 
χριοῦ ἐναερίους ἀφήρπασαν. “Οϑὲεν “Ἑλλὴ μὲν ἀντέχειν 
μὴ δυναμένη, εἰς τὸν ἀπ᾿ ἐχείνης χληϑέντα ᾿Ελλήςποντον 
χαταπίπτει" Φρίξος δὲ εἰς τὴν Κολχιχὴν διασώζεται γῆν. 
[᾿“9άμαντι δὲ μανίαν ἐμβαλόντες τὴν ᾿Ινὼ τοιαῦτα 
παϑεῖν παρεσχεύασαν.ἢ 

᾿Ιαλέμου ψυχρότερος: παροιμία, ὡς εἴ τις 
εἴποι, Πυμνότερος τοῦ καχοδαίμονος" ἢ ὅτι οἱ ϑρηνοῦν- 
τὲς τῷ ἰαλέμῳ χρῶνται, ἐπιλέγοντες «vro. ἔνϑεν καὶ 
τὸ ϑρηνεῖν, ἐαλεμί ἰζειν λέγουσι. «“Πέγουσι δέ τινὲς τὸν 


7. &yovaw] legebatur καὶ ἄγουσιν. 18. ἀνεδίδου Gaisf. ex Apol- 
lodoro: erat ἐνεδίδου. 28. ϑάμαντι --- παρεσκείασαν) seclusi. 
31. γυμνότερος] B V ψυχρότερος, 33. Addunt in fine BV: τινὲς δὲ 


τὸν ὑστερούμενον καὶ ὀρφανόν' ἕτερον δὲ τὸν οὐδινγὸς ἄξιον. 


39. B.501. Apost. X, 39. Ar- καὶ ὁ ᾿Ιάλεμος, 00:v παροιμία εἵλκυ- 
sen. 301. Suid. Hesych. Phot. σται τὸ Ιαλέμου ψυχρύτερος. 
cll. Coisl. 204, Eustath. ll. Z, — Confer. Vater. ad Eurip, Rhes. 
636, 60. Ἴσως παρὰ τὸ ἀλᾶσϑαν p.312. Meinek. Men. 82. 
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9ύ ZENOBII 
᾿Ιάλεμιον, viov Καλλιόπης, xaó" ὑπερβολὴν ψυχρὸν γε- 
yovota. 


'"Ispóv ἡ συμβουλὴ igtiv! παροιμία ἐπὶ τῶν 
δεινῶν χαϑαρῶς συμβουλεύειν. Μέμνηται ταύτης Eni 
χαρμος. | 

"Into γηράσχοντι τὰ μείονω κὐκλ᾽ ἐκίβαλλεὶ 
ταύτης μέμνηται Κράτης ὁ κωμιχὸς “Σαμίοις. — Terrerea 
δὲ ἐπὶ τῶν διὰ γῆρας ῥᾳστώνης δεομένων τινὸς καὶ cva- 
παύλης. Εἴρηται δὲ ἀπὸ στρατιωτιχῶν ἵππων, οἷς ynoa- 
σχουσιν ἐπέβαλλον TO χαλούμενον τρυσίππιον" ἔστι δὲ 
τοῦτο σιδηροῦς τροχίσχος, (οἱονεὶ δημύσιος ὡς χαραχτὴρ 
τροχίσχος) ὃν ἐχπυροῦντες ἐπέβωλον ταῖς σιαγόσι τῶν 


ὑππων. 


ἽἹππάρχων tiva: 


ἐπεὶ παρὰ Συρακουσίοις οἱ 


10 


ἵππαρχοι ἐν πίναξι τὰ ὀνόματα γράφοντες τῶν GTGXTOUY- 15 


των παρεσιμιἑιοῦντο. 


᾿Ιλιὰς xaxov: 


ἀπὸ παροιμίας τοῦτο ἐλέγετο ἐπὶ 


τῶν μεγάλων xaxcv' παρύσον ἐν ᾿Ιλίῳ μυρία κακὰ συν" 


ἐβὴ γενέσϑαι. 





— o — — 


6. κύκχλ' BV: vulgo κείχελ᾽ : 
διὰ τὸ γῆρας B: vulgo δι᾽ 
σίππιον. Leg. τρυσ. 


40. B. 505, C. 268. Macar.305. 
Suid. Hesych. Scholl. Plat. 383. 
Hagowia ἱερὸν συμβουλὴ ἐπὶ 
τῶν καϑαρῶς καὶ ἀδόλως συμβου- 
λευόντων" δεῖ γὰρ τὸν συμβουλεὺς- 
orta μὴ TO ἴδιον σχυπεῖν, τὸ γὰρ 
ἱερὸν οὐδενὸς ἴδιον, ἀλλὰ τῶν χρω- 
μένων ἐστὶ πουνόν. ἐπειδὴ χαταφεύ- 
γουσεν ὥσπερ εἰς τὰ ἱερὰ ϑέλοντες 
συμβουλεύεσθαι οὗ ἄνθρωποι. προς- 


p cxt οὖν τοῖς Gvp ov λεύουσιν dytv- 


δεῖν xai tà βέλτιστα κατὰ τὴν ab- 
τῶν γνώμην συμβουλεύειν. ἄλλοι δὲ 
φασιν ἔπαινον φέρων τῆς σι 'μβουλῆς 
τὴν παροιμίαν" εἶναν γὰρ αὐτὴν 
ϑείαν καὶ ὑπὲρ ἄνθρωπον. μέμνη- 
ται δὲ αὐτῆς καὶ ᾿᾿ἡριστοφάνης ἐν 
ἡμφιαράῳ (fr. XXII. Dindorf y: 
Plato Theag. 122, B. 422a μὲν 


P χρίκελ᾽ ἐπίβαλε. 
ἄκρας. 
Vid. Kuhn. et Jungerman. ad Polluc. VIf, 186. 
Mox uncinolis interjeci (οἱονεὶ — τροχεσκός). 
dum ἐρυδίππιον, οἱονεὶ δημόσιον χαρακτῆρα. 
Gaisfordus. Cir. Hesych. 8. V. 


B. διὰ γῆρας V: 
10. τρυσίππιον »Vulgo to 


Nescio an scriben- 
"FEór — τροχ.» ὅν xrÀ.« 


ππου τροχός. 14. '"Inzápyov B. 


δή, ὦ “ημόδοκε, καὶ λέγεταί γε 
συμβουλὴ ἱερὸν χρῆμα εἶναν. 
Adde Lucian. Rhett. Praáecc. 1. 
Creuzer. Init. Philos. Plat. I, 
183. Epicharml est fr. inc. 41. 
Polm. Kruseman. 

41. B. 508. Diog. V, 27. Plut. 
13. Suidas. Vide quae diximus 
Ibyc. Rheg. p. 107. 

42. B. 506. Suid. Hesych., ubi 
alia exstat originatio. Cfr. Muel- 
ler. Dorr. II, 163. 

43. B.507. Diog. I, 10. V, 26. 
VI, 7. Apost. X, 46. Arsen. 303. 
Suid. Photius Macarius dici ait 
imi τῶν πολλῶν xci σφοδρῶν. Usur- 
pant Lucianus Pseudol. 10. Con- 
viv. 35. aliique apud Walz. ad 
Arsen. 1. c. Adde Plutarch. 
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᾿Ιστίᾳ ϑύει: ἣἢ παροιμία τέταχται ἐπὶ τῶν μη- 
δενὲ ῥᾳδίως μεταδιδόντων. 11 ἔϑους γὰρ ἣν τοῖς πα- 
λαιοῖς, ὁπότε ἔϑυον ᾿Ἰστίᾳ, μηδενὶ μεταδιδόναι τῆς ϑυ- 
σίας. Μέμνηται ταύτης Θεόπομπος ἐν Καπηλίσιν. 

Καδμεία νίκη: περὶ ταύτης τῆς παροιμίας ἀλ- 
λοι ἄλλως λέγουσιν. ᾿“ποδιδύασι δὲ ταύτην ἐπὶ τῆς ἀλυ- 
σιτελοῦς vixug, οἱ μὲν, ὅτε [ἐπεὶ] ᾿Ετεοκλῆς καὶ Πολυνεί- 
χης μονομαχοῦντες ἀιφότεροι ἀπώλοντο" οἱ δὲ, ὕτι Ka- 
δμεῖοι νικήσαντες τοὺς ᾿Αργείους, τοὺς μετὰ ᾿«ἴδράστου 
στρατεύσαντας, δίχην ἔδοσαν ἱκανὴν τοῖς ἀπογύνοις αὐ- 
τῶν" ἄλλοι, ὅτε τὸ Σριγγὸς αἴνιγμα συνεὶς Οἰδίπους καὶ 
γιχήσας αὐτὴν, ἀγνοῶν ἔγημε τὴν ἑαυτοῦ μητέρα" εἶτα 
ἐξετύφλωσεν ἑκυτὸν, ὥστε μὴ λυσιτελῆσαι τὴν νίχην 
αὐτῷ" ἄλλοι δὲ τινες, ὅτι τὰ ἐκ «Ῥοινίχης γράμματα 
βουλόμενος διαδοϑῆναι τοῖς “λλησι Κάδμος, ἀνεῖλε “{- 
vov zai αὐτὸν ἴδια γράμματα ἐπιδειχνύμενον, ὃν ἀπε- 
δίωξαν οἱ πολῖται. Διὰ τὸ μὴ λυσιτελῆσαι τοίνυν αὐτῷ 
τὴν νίχην, λέγεσθαι τὴν τοιαύτην παροιμίαν. 


Κάϑαμμα λύεις: παροιμία ἐπὶ τῶν δύρλυτον 


o —— — —— ———— 9 


l. C: Ἐστίᾳ ϑύομεν: ἐπὶ TOv μὴ διδόντων ἀφ᾽ ὧν ϑίουσιν. Οἱ 
γὰρ παλαιοὶ, ὅτε τῇ ᾿Βστίᾳ ἔϑυον, οὐδενὶ μετεδίδοσαν τῆς θυσίας, "lori 
δύ B V: ante Schottum Ἴσενα ὃ εις, 3. μηδενὶ] μηδὲν Ἡ. 4. 
χαπηλίσιν Meursius, v. Hemsterhus. Arist. Plut. 1139. Wichers in 
Theop. p. 253.  Legebatur καπήλοισιν : μέμνηται — χαπηλίσιν om. BV. 
D. περὲ ταύτης H: reliqui exi ταύτης. Reliquis contractis addunt 
BV: ἄλλοι δὲ ἐπὶ τῶν νικώντων μὲν τοὺς πολεμίους, πλείονας δὲ τῶν 


οἰκείων ἀποβαλλόντων, quae exstant apud Suidam. 


Praecc. Conj. M40, F: Ὁ ἐκείνων 
γάμος ᾿Ιλιάδα κακῶν "Eligo καὶ 
βαυβάροις ἐποίησεν. Basilius Ep. 
ad Trajan. a Schotto allatus: 
ἠξίωσε δὲ δι᾿ ἡμῶν ὡς ἐν κεφαλαίῳ 
φανερὰν γενέσθαι σοι τὴν περιστῶ- 
σαν αὐτῷ τῶν κακῶν Jada. Prae- 
terea Heliod, Aeth. II, p. 52. 
Cor., Syrianus in Hermog. I, 
572. Walz., Scholl. Aristid. ΠῚ, 
356. Dindorf., Eustath. Il. 1175, 
61. Boisson. Ann. I, 251. 272. 
44. B. 509. C. 213. Plut. 46. 
Diog. IV, 68. Eustath. Odyss. 
1579,43: Παροιμία τὸ ἑστίᾳ 0v0- 
μὲν, ἐφ᾽ ὧν οὐκ ἔστι φασὶ μετα- 
δοΐναν οὐδὲ ἐξενιγκεῖν, dva εἴη τὸ 
ἑστίᾳ ϑύομεν ταιτὸν τῷ οὐδενὶ 


7. ἐπεὶ Seclusi. 


μεταδιδύαμεν τῶν τῆς foprzc. Vide 
Spanhem. Callim. Hymn. in Del. 
325. Hemsterhusium ad Arist, 
Plut. 435. Ctr. ad Diog. II, 40. 

45. B.517. C. 279. Diog. V,34. 
cll. I, 54. Apost. X, 79. Arsen. 
315. Macar. Suid. Hesych. Pho- 
tins. Utuntur Herod. 1, 166. Plat. 
Legs. ], 641, C., Plut. Morall. 
11, 10, A., 458, A., Pausan. IX, 
9. Aristid. Encom. Rom. 209., 
ὑπὲρ τῶν τεττ, 14]. , ubi v. Scholl. 
HI, 497. Dindorf., 188. From- 
mel. et quae collegerunt Intpp. 
Suidae. Adde Welcker. Allg. 
Schulzig. 1H, 1836. p. 30. 

46. B. 530. Diog. V, 43. Suid. 
Hesych. Similia apposuit Doeck- 
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τι λύειν ἐπιχειρούντων. “όγιον γὰρ τοῖς Φρυξὶν ἐχπεπτώ- 
κεν περὶ τῆς χομισάσης τὸν δ[ίδαν ἁμάξης, εἴ τις Um- 
λύσειε τὸν δεσμὸν, τοῦτον τὴς ᾿Ασίας ἄρξειν. ᾿Αλέξαν- 
δρυς δὲ ἔλυσεν. 


Καάμπιος δρόμος: δρόμοι τινὲς ἦσαν κχόμπιοι, 
οὐκ εὐθεῖς καὶ ἁπλοῖ, ἀλλὰ χαμπὰς ἔχοντες. 

Καρπάϑιος τὸν λαγών: παροιμία, » Καρπά- 
ϑιος τὸν λαγών.« Διὰ γὰρ τὸ μὴ εἶναι λαγὼς ἐν τῇ 
χώρᾳ, ἐπηγάγοντο mvroi* καὶ τοσοῦτοι ἐγένοντο, ὥστε 
τὸν σῖτον zal τὰς ἀμπέλους αὐτῶν vm αὐτῶν βλαβῆναι. 
Ὁ γοῦν 'Agyikoyog ταύτην τὴν παροιμίαν ἔφη. 

Κερκυραία μάστιξι περιττῴν τινα χατασκχευὴν 
εἶχον αἱ Κερχυραῖαι μάστιγες, διὸ xai εἰς παροιμίαν παρ- 
ἤλθϑον. Οἱ δὲ καὶ διπλᾶς αὐτὰς ἕξασαν εἶναι, εἶχον δὲ 
καὶ ἐλεφαντίνας κώπας xci τῷ μεγέϑει περιτταὶ ἦσαν. 
"Yaeongevovs γὰρ εὐπραγοῦντας τοὺς Κερχυραίους φησὶν 


᾿“ἱριστοτέλης γενέσϑαι. 


--- a 


l. ἐχπεπτώκεν Gaisf. ex Suida: vulgo ἐπεπτώκει.. 


εὐθὺς, ἀλλὰ καμπὰς ἔχων. 
γωὸν B. 9. τοσοῦτον P. 


hius apud Wex. Syllog. Soph. 
Antig. 40, E 83. Conlter Plu- 
tarch. Alex. XVIIT. et quae ha- 
bet Bernhardy ad Suid. 

47. B. 531. Scholl. Arist. Pac. 
904. Suid. Hesych. Photius. 

48. B.701. 730. Hesych. Apost. 
X1V,32. Arsen, 380. Macar. 317. 
ἐπὲ τῶν ἐφ᾽ ἑαυτοῖς ἐφελχομένων τὰ 
xaxd. Sub finem accuratius He- 
sychius: ó γοῦν Aoyiiozog παρὰ 
ταύτην τὴν παροιμίαν ἔφη Καρπά.- 
$w; τὸν μάρτυρα, v. Liebel. fr. 
CXXHI. Aristot. Rhet. I1I, 11, 
M. Pollux V, 12. Suid. v, Ὁ 
Kapz. τὸν À. 

49. B. 536. Diog. V, 50. He- 
sych.235.320. Plut 12. Photius. 
Scholia Arist, Avv. 1463. “Ζ1ἐγε- 
ταί τις Kroxvgaia μάστιξ, συν- 
ἐχῶς δὲ Κερκυμαίοις ἀταξίαι γίνον- 
ται. διὰ τὸ στασιάζειν οὖν ἐπεπό- 
λασε παρ᾽ αὐτοῖς ἡ μάστιξ, ὥστε 
διπλαῖς χρῆσϑαι μεγάλαις xoci ἐλε.-. 


5. B ὃ μὴ 


7. τὸν λαγὼν bis P H: λαγῶν F: λα- 
12. Κερχυρέα F. 
sychius et sic Coraés Lycurg. p. 91. Libri περιττῶς. 


15. περιτταὶ He- 


φαντοχώποις. Ἄλλως. iyrtai τις 
Κερκυραΐα μάστιξ. ΄φϑρύνιχος 
“Σατύροις" Κερκυραῖαν δὲ οὐ- 
δὲν ἐπιβάλλουσι μάστιγες" 
ὥστε καὶ εἰς παροιμίαν τη ἐλϑεῖν. 
᾿Ἡριστοφάνης υὐὴἹριστοτέλης Coraés 
ad Lycurg. in Leocrat, p. 91.) 
δὲ τὸ K. pu. λέγων φησὶν οἴπτως" 
»᾿Ἐλεφαντίνας ἐποιήσαντο xai τῷ 
μεγέθει περιττάς. ὅϑιν ἡ Κερκυ- 
ραία ἐπεπόλασε nacti καὶ εἰς παρ- 
ouuay ηλθειε Facile crediderim 
B addenti: dox; δὲ αὕτη χαλε- 
πωτάτη εἶναν κατὰ τῶν παιδευομέ- 
vov. "Teste Plutarcho Vitt. Dec. 
Oratt. 812, D. usurpavit Lycur- 
&us, cujus haec sunt: Ὦ Kro- 
κιραία nagtii, ὡς πολλῶν ταλάν- 
rov ἀξία εἰ, v. Pinzger. Lyc. in 
Leocr. p. 22. G. C. A. Mueller. 
de Corcyr. Rep. p. 24. Adde 
Strabon. VII, 478. (507.) ibique 
Casaubonum. 
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Κερκωπίξειν: ἡ παροιμία ἀπὸ τῶν προςσαινόν- 
τῶν τῇ κέρχῳ ζώων μετενήνεχται. ᾿“μεινον δὲ ἀπὸ τῶν 
Ἀερχώπων, οὖς περὶ τὴν ““υδίαν ἱστοροῦσιν ἀπατηλοὺς 
σφόδρα καὶ ἀηδεῖς γενέσϑαι" παρ᾽ 0 xci ἀπολιϑωϑῆναι 
αὐτούς" xai ᾿Ηρακλεῖ δὲ ἐνοχλήσαντας, ὅτε παρ᾽ 'Üu- 
qa ἣν, κολασϑῆναι [καὶ εἰς πιϑήχους δὲ αὐτοὺς μετα- 
βάλλειν ὁ «ΞΞεναγόρας φησίν. 

Κέσχον oixtig: πόλις Παμφυλίας ἀνοήτων. “Ὅϑεν 
καὶ παροιμία γέγονε, Κέσκον ovx ἔχουσα, ἐπὶ τῶν 
voUr μὴ ἐχόντων. 


Κεστρεὺς νηστεύει: παροιμία ἐπὶ τῶν πάνυ 
λαιμάργων, Τοιοῦτον γάρ ἐστιν ἄπληστον ὁ κεστρεὺς, 


ὡς ἐκ τούτου τοὺς χεχηνότας καὶ πίνοντας χεστρεῖς ἔλε- 
γον, ὡς λαιμάργους. “λλοι δὲ φασὶ τὴν παροιμίαν 
ἐπὶ τῶν δικαιοπραγούντων μὲν, οὐδὲν δὲ πλέον ἐχ τῆς 
δικαιοσύνης ἀποφερομένων. — 'Ü γὰρ κεστρεὺς τῶν ἄλλων 
ἰχϑύων ἀλληλοφαγούντων μόνος ἀπέχεται τῆς σαρκοίρα- 
yiug* νέμετωι δὲ τὴν ἰλὺν τιλαιπωρῶν, ὡς «φησὶν 4g 
στοτέλης περὶ ζώων. 


1, zoscovovrov B. 2. τῇ xoxo Gaisf. ex B: vulgo τὴν κέρκον. 
5. iv 'Üunqdin B. 
Scholl. Lucian. Alex, 4. 9. Κέσκον οὐκ Kyovoa] Vulgo πόλις Ki- 
6x0; voir οὐκ ἔχουσα.  Corrigendum monuit Gaisf ex B. Nisi quod 
praeterea scribendum videtur Kícxov οὐκ ἔχεις. B. 538: Κίέσκος πόλις 
Παμφυλίας ἀνοήτων" ἀφ᾽ οὗ παροιμία' Πόλις Κίσκον οὐκ ἔχουσα. 
C. 143: Εἰς Κέσκον'" λείπει τὸ ἄ πεϑι. λέγεται δὲ ἐπὶ τῶν μὴ φρο- 
ψούντων. Κίσκος γὰρ πόλις ἐστὲ τῆς Πισιδίας, ὡς δὲ ἔνιοι Κιλικίας, παρ' 
ἣν ῥεῖ ποταμὸς ὄνομα Νοῖς. 11. Κεστρεὺς νηστεύσεις ὁ, 16. ἀπὸο- 
φερομένων Gaisf, ex P: vulgo ὑποφερομένων. 


0. xui εἰς πιϑήκους --- φησὶν addidi ex B V: v. 


50. B. 537. Diog. V,51. Apost. 
X1,21: Arsen. 318. Suidas. Vide 
ad Zenob.1,5. notata, cll. Lo- 
beck. Agl. 1307. 

61. Suid. s. v. Kicxog οὐκ ἦν. 
Photius: Kícxoc' ἦν πόλις ἐν 
Κιλιχίᾳ καὶ παρ᾽ αὐτὴν ποταμὸς 
Νοῦς ὄνομα" δι᾽ ὕπερ οἱ χωμικοὶ 
σταίζοντες τοὺς νοῦν οὐχ ἔχοντας 
Kícxov φασὶν οὐκ ἔχειν. Cfr. Diog. 
V,52. Hesych. Eustath. Odyss. 
1392, 19. Παυσανίας φησὶν ὅτι Ké- 
σχος λιμήν που" ὦ παράκειται πο- 
ταμὸς Νοῦς χαλούμεγος. 


* 


52. B. 539. C. 292. Diog. V,53. 
Plut. 8. Apost. XI, 36. Arsen. 
319. Photius, Aristotelis locus 
est Hist. Ann. VIII, 4,2. Adde 
Ath. VIL, 307, C: Ἢ λεγομένη παρ- 
οιἰμία Κειστρεὺς νηστεύεν ἐπὶ 
τῶν δικαιοπραγούντων ἀκούεται, ἐπει- 
δὴ οὐ σαρχοφαγεῖ ὁ κεστρεύς, Lva- 
ξίλας ἐν Μονοτρόπω" Marova τὸν 
σοφιστὴν ἐπὶ γαστριμαργίᾳ διαβάλ.- 
λων φησί' Τοῦ πεστρέως κατεδήδο- 
xty τὸ κρανίον ναρπάσας Μάτων' 
ἐγὼ δ᾽ ἀπόλλυμαι et rell. Eustath. 
11. 1178, 1. Liban. Ep. 335. 


ἥν 


í 
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Κιλίκιος δλεθρος: ὃ πονηρός" πονηρθὲ γὰρ 
οἱ Κίλικες" ἢ ὕτι λῃστείαις χρώμενοι ἐπ᾿ ὠμότητι διεβέ- 
βληντο. Καὶ οἱ ᾿“ττικοὶ δὲ τὰς πιχρὰς τιμωρίας Κι- 
λικέίους καλοῦσιν. 

Καλλιχυρίων πλείους: οὕτως ἐν Συραχούσαις 
ἐχλήϑησαν οἱ ἐπειςελϑόντες γεωμόροις Καλλιχύριοι. — "Ev- 
Ütv παροιμιωδῶς “ἔλεγον, εἰ ποτὲ πλῆϑος ἤϑελον ἐμφη- 
vet, ὅτι πλείους ἦσαν τῶν Καλλιχυρίων. “οὔλοι δὲ ἢσαν 
ϑῦτοι, xci τοὺς χυρίους ἐξέβαλον. 'Il δὲ αἰτία τῆς χλὴ- 
σεως αὐτῶν, διὰ τὸ παντοδαποὺς εἰς ταὐτὸ συνελϑεῖν, 
ὥστε τοῖς χυρίοις ἐγκεῖσϑαι. 

Κίνδυνος ἡ iv πρώρᾳ σελὶς: παροιμιαχόν. 
Οἱ γὰρ πολέμιοι τὴν πρώραν εὐϑέως ἐφάλλοντες κατέ- 
χουσι, Σελὶς δὲ ἡ χαϑέδρα. 


- 


QOg τι- 


^ 


Κόραξ ὑδρεύει: 
γὸς τυγχανόντων, 


παροιμία ἐπὶ τῶν δυςχὲ 


Καὶ κύόρκορος ἐν λαχάνοις: κόρχορον 71:λο- 
ποννήσιοι φασὶν εἶναι λάχανόν τι τῶν εὐτελῶν ἄγριον" διὸ 
χαὶ ἡ παροιμία. 


l. ὁ πονηρὸς — ἢ ὅτι accessere ex BV: vulgo: οἱ Κίλικες ληστείαις κτλ. 
3. οἱ ᾿,Ἱττικοὶ] οἱ ᾿4ϑηναῖοι B. 5. πλίους Bodl. 6. ἐπειςελδύντες He- 
sychius: vulgo bans. γεωμόροις Valckenar. Herod.V11. !55. Ma- 
lim τοῖς γέωμι. Libri cum Hesy ch. ; τωμάρον. B: Piopsopor πλῆϑος ἐν Xv- 
φακούσαις οἱ Καλλεκύριον. ]!ü. εἰς ταὐτό dedi ex Suida: vulgo εἰς 
τοῦτο. ll. τοῖς κυρίοις Valckenarius: libri τοὺς κυρίους, 13. 
ἐφάλλοντες ἐμβάντες εἰς τὰ πλοῖα B V.  Valckenarius ἐφαλλόμενοις 
Hesychius ἐφάλλοντων. Sunt ab Epitomatore nostro pessime con- 
flatae scripturae duae: ἐφάλλονται ἐπὶ τὴν πρώραν xci κατέχουσι et: 


ἐμβάντες κατέχουσι. IS. doré. B V Suidas: vulgo cum Hesychio 
ὑδρεύσει. 18. ἄγριον addidi e D V. Schottus ἐν λαγχώνοισιν in 
gratiam versus. 

53. B. 541. Hesych. 1070, IT, τῶν ἀναξίων ἡ παροιμέα xci tat 
259. Vide Menag. in Diog. L. vov, μεταποιοιμένων jé τιμῆς ἢ 
IX, 84. καϑ᾽ ἑαυτοὺς μείζονος, De χορκό- 


54. B. 5412. C. 286. Plut. 10. 
Suidas, ubi v. Intpp. et prae- 
ter Valckenar. Herod. VII, 153. 
Goeller. de Situ Syrac. 215., 
Welcker. Theogn. Prolegg. XIX. 

55. B. 5435 Diog. V, 65. Apost. 
XI, 43. Arsen. 320. Hesych., qui 
habet πρώραις et ἀράλλόνται. 

56. B. 516. Suid. Hesych. 

97. B. 518. Diog. V,36. Sui- 
das, qui addit: Alyeron δὲ ἐπὶ 


e vel χορχύρω vw. Theophrast. 
list. Plant. VIT, 7. Scholl. Arist. 
Vespp. 239. Πρὸς τὸν «Ἰυκόφρονα 
κόρκορον λέγοντα ἰχϑύδιόν τι ἡπά- 
τηταν δέ, ὡς φησιν ᾿Ερατοσϑένης" 
ἔστι γὰρ λαάχανὸν τι ἄγριον καὶ εὐ- 
τελὲς ἐν Πελοποννήσῳ, ὡς xdi ἡ 
παροιμία" Καὶ κόρχορος ἐν λα- 
χάνο ἐσι. Adde Scholl. Nic. 


Ther. 626. 
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- " B 4 , tf ? 

Κοροίβου ἡλιϑιώτερος  εὐυηϑὴς καὶ μωρὸς. 

4 * - , " * , , LI 
ἔπι γὰρ τοῦ μωραίνοντος ἔταττον τὸν Kogoifov ἀπὸ 
τινος Κοροίβου μωροῦ, ὃν οἴονται τὸν MyÓovog εἶναι 
παῖδα τοῦ Φρυγὸς, ματὰ τὰ ἸΤρωϊχὰ γενόμενον. Τινὲς 
δὲ τοῦτον ἀναίσϑητον φασὶ γεγονέναι, ὡς καὶ τὰ χύματὰ 
τῆς ϑαλάσσης ἀριϑμεῖν. 

Κορυδέως εἰδεχϑέστερος: οὗτος ὁ Κορυδεὺς 
im Óvgnogqíc ἐχωμῳδεῖτο, xci oi παῖδες αὐτοῦ, ὧν ἕνω 
τὸν ᾿“Ιρχέστρατον (ρασίν. 

Κορώνη τὸν σχορπίον: παροιμία ἐπὶ τῶν Óvg- 
χερέσε xai βλαβεροῖς ἐπιχειρούντων" ἐλλειπτικχὴ δὲ ἐστι" 
λείπεε γὰρ τὸ, ἥρπασε. Καὶ γὰρ ἁρπασϑ εὶς ὁ σχορ- 
πέος οὐχ ἔλαττον ἔδρασεν, ἐμβαλὼν τῷ χέντρῳ τὸν (OV, 
ἤπερ nad. 

, , " Toc T 

Κουρήτων στόμαιν ἐδόχουν γὰρ εἰνάι οὗτοι μάν- 
rug" olov, Θεσπιῳδὸν στόμα. 

Κρητίζειν: ἐπὶ τοῦ ψεύδεσϑαι xci ἀπατᾶν ἔτατ- 
τον τὴν λέξιν, xai φασὶν ἀπὸ τοῦ ᾿Ιδομενέως τοῦ Κρητὸς 
τὴν παροιμίαν διαδοϑῆναι. «“1έγεται γὰρ διαφορᾶς ποτὲ 
yevouérsg τοῖς ἐν Τροίᾳ “λλησιν περὶ τοῦ μείζονος, xai 


|. Κορύβου BV. 3. Μύγδονος Gaisf. ex Eurip. Rhes. 539. 
Miydovo; viov qac» Κύροιβον. Et sic Hesychius, 7. Κορυδέως 
B V: Bodl, A Κορυδέος cum Apost. et Ars. Moscov. Vulgo Κορυ - 
ϑίως τ Diogen. Κορύδω. Paullo post Κορυδεὺς recte Hesy- 
chius. B. ov tra τὸν .4. φασίν dedi ex B: ὧν tva Voyicrga- 
tov εἶναι φασίν V. Reliqui ἕνα δὲ τῶν ἀρχαιοτάτωκς εἶναν φασίν. 


4l BV ἐγχειρούντων. 16. oi δὲ ϑεσπιῳωδῶν B V. 19. λέγεται 
ie 


Gaisfordus, qui ex libro non accurate signato affert 2 , i. e. λέ- 


γουσε vel λέγεται. Vulgo λέγει, 
videtur subesse. Gaisford. 


58. B.519. Diog. V,56. cll. V, 
12. Servius in Virg. Aen. M, 
341. Hic Choroebhus [ilius Mig- 
dones εἰ Anarimenae [uit. — 
Hunc autem Choroebum stultum 
inducil Euphorion (v. Meinek. 
Eaphor. p. 179.), quem et. Vir- 
gilius sequitur. | Usurpant Lu- 
cian. Amorr. 53. Hermotim. 5, 
fin., Philops. 3., ubi v. Scholia, 
Aelian. V. H. XH1, 15: Eustath. 
Odyss. 1669, 46, similia compa- 
rat, v. Preller. Polemon. Frr. 
p.151. et nos ad Ibyc. Rheg. 
Proll.15s4. Confer Zenob. 1V, 


20. περὲ τοῦ μείζονος) Mendi quid 


21. Huschk. Anall. Critt. 189 $q. 
Vater. in Eur. Rhes. 539. Creu- 
zer. Init. Philos. Plat. 11, 85. 

59. B. 550. Diog. V,57. Apost. 
ΧΙ, 52. Arsen. 321. Hesych. 

60. B. 551. Diog. 1,52. V, 59. 
Suid. Hesych., ubi v. Intpp. 
Confer Archiae Epigr. Anth. Pal. 
1X, 339. 

61. B. 552. Diog. V, 60. cll. 
VII, 65. Suid. Hesych., ubi v. 
Intpp., Apost. ΧΙ, 54. Ars.321. 

62. B. 554. cll. 860. Diog. V, 
58. Apost. ΧΙ, 59. Arsen. 322. 
Suidas. Macarius: Κρητέξζεν ὃ 
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πάντων προϑυμουμένων τὸν συναχϑέντα χαλκὸν ἐκ τῶν 
λαφύρων πρὸς ἑαυτοὺς ἀποφέρεσϑαι, γενόμενον κριτὴν 
τὸν ᾿Ιδομενέα, xai λαβόντα παρ᾽ αὐτῶν τὰς ἐνδεχομένας 
πίστεις ἐφ᾽ ᾧ χαταχολουϑῆσαι τοῖς κριϑησομένοις, ἀντὶ 
πώντων τῶν ἀριστέων ἑαυτὸν προτάξαι. di λέγεσθαι 
τὸ Κρητίζειν. 

Κριὸς τροφεῖ᾽ ἀπέτισεν: ἡ παροιμέα ἐπὶ τῶν 
ἀχαρίστων, ἐπεὶ τὰς φάτνας πλήττουσιν οἱ κριοί, “1: 
γέται γὰρ ὡς εἴρηται ἐπὶ τῶν ἀχαρίστων τοῖς εὖ ,mgocóta- 
τεϑεῖσι, Κριὸς τὰ τροφεῖα. Καὶ γὰρ τοὺς χριοὺς 
ixrgagévrag τύπτειν τοὺς ϑρέψαντας καὶ ἔτι τρέφοντας. 
Διέμνηται αὐτῆς atat uid 


Κίσσαμις Κῷος: ovrog ἦν πολυϑρέμματος" τού- 
TQ φασὶν ἔγχελυν ἐπιφαινομένην χατ᾽ ἔτος τὸ κάλλιστον 
τῶν προβάτων ἁρπάζειν, καὶ τὸν Κίσσαμιν ἀνελεῖν αὖ- 
τὴν" φαινομένην δὲ αὐτῷ xat. ὄναρ, κελεῦσαι καταϑά- 
wer αὐτὴν" τὸν δὲ μὴ φροντίσαντα, παγγενεὶ anoAéoO at. 

Κανϑάρου σοφώτερος: ἡ παροιμία εἴρηται 
ἐπὶ τῶν πονηρῶν xci καχούργων" ἐπειδὴ τις ᾿ϑήνησι κά- 
πηλὸς Κάνϑαρος καλούμενος, ἐπὶ πονηρίᾳ χαὶ προδοσίᾳ 
ϑανάτου ἐξημιώϑη" [οἱ δὲ χάπηλον ὄντα φασὶν ἀπερε- 
σχέπτως. ἐπιϑέσϑαι τυραννίδι καὶ ἀπολέσϑαι. Οἱ δὲ παρὰ 


- c o — M 


3. xai λαβόντα PH: vulgo deest xai. 7. τροφεῖ᾽ B: legebatur 
τροφεῖα. 13. Κρίσσαμις Hesych. Photius: Kpiza,.; Suidas Bern- 
hardyi. l6. ὄναρ om. κατ᾽ Hesych. Phot. Suid. 17. παγγενεὶ 
Photius. 21. εἰς θάνατον ἐδικάσθη. V: ϑάνατον κατεδικάσθη B. 
Verba οἱ δὲ κάπηλον ὄντα --- αὐτοῦ τὰ ὠά ex C accedere jussi. 


κριτής" ἐπὶ τῶν ἐν τῷ κρίνειν qev- 
δομένων, Adde Suid. s. v. "Πρὸς 
Ἰρῆτα κρητίζων. Plurima Meurs. 
Cret. 148, Notus Epimenidis qui 
fertur. versiculus: Κρῆτες a 
ψεῦσται, χακὰ ϑηρία, gx ἐν ἀρ- 
γαὶ. Vide Callim. in ἴον. 8. ibi- 
que Scholl. et Intpp., Plutarch. 
Aem. Paull. 26. δὲ κρητισμῷ 
χρησάμενος τὰ μὲν χρήματα vU χτῶρ 
ἀνέλαβε xtÀ. Idem Lysandr. 2u. 
Il go Κρῆτα δ᾽ ἄρα, τὸ τοῦ λύ- 
yov, κρητέζων zyvón τὸν d/ao- 
vagacor. Cír. Hoeck. Cret. I1f, 
458. Boiesonad ad Psell. 221. 

63. B 556. Diog V,62. cll. ITI, 
32. Apost. XI, 60. Arsen. 323. 


Macar. Suid. Hesych. Photius. 
Libanius de Vit. Sua I, M, B. 
dr oézriov ix Kvcixov iuaply τε 
καὶ ἀχάριστον, κριοῦ δὲ τροφεῖα, 
κατὰ τὴν παροιμέαν, ἁποτίνον. 
Idem Epist. 716. τὸ τῶν πελαργῶν 
μᾶλλον mp τὸ τῶν κριῶν ἐπαινοῦντες. 
Similiter dicebatur κριοῦ διαχο- 
vía, v. Suid. et Photium. Usur- 
parunt Eupolis “ήμοις p. 52. 
Raspe et Menander apnd Mei- 
nek. 28). fr CCCXXXTlII. 

64 Hesych. Phot. Suidas, ubi 
v. Intpp 

65. E. 520. C.268, Diog. V, 40. 
Arsen. 316. Macar. Suidas. Cfr. 
Menandr. fr. p. 83. Meinek. 
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τὸ ζῶον, παρόσον χάνϑαρος ἐγκυλίων ἑαυτὸν τῇ κόπρῳ 
καὶ ἐπὶ τὴν καλιὰν ἀνερχόμενος τοῦ ἀετοῦ ἐχχυλίει GU- 
τοῦ τὰ ὠά. 

ταύτης Εὔβουλος ἐν 4io- 
Φασὶ γὰρ κωφεύειν τὸ ζῶον. 5 


, 
Κωφότερας xiyAne: 
, , 
γυσίῳ μέμνηται. 
Κέρδος αἰσχύνης ἄμεινον" ἕλχε μοιχὸν εἰς 
μυχόν: ταύτης μέμνηται Καλλίας ἐν ᾿Αταλάντῃ. 
i » - , , , 
* — Koqorsoos τοῦ Τορωναίου λιμένος: λιμὴν 
ἐστι περὶ Τορώνην τῆς Θράκης" στενὰς δὲ ἔχει καὶ μα- 
4 * 3 * —- , , [4 * 3 L4 
χρὰς τὰς ἀπὸ TOU πελάγους κατάρσεις, ὡς μὴ ἀχούεσίδαι M9 
τοῖς ἐν avro τὸν τῆς ϑαλαττὴς "yov. 
Κρωβύλου ζεῦγος: παροιμία ἐπὶ τοῖς ὑπερβαλ- 
- , * *, , [4 Ὗ 
λουσῃ πονηρίᾳ χέχρημένοις ταττομένη. δῖετενηνέχται δὲ 
ἀπὸ πορνοβοσχοὺῦ τινὸς Κρωβύλου, ἱταίρας χτησαμένου 
δύο, ὡς μὴ μόνον ἐπὶ ταύταις πολλοὺς τῶν νέων λυμαί- χ5 
γεσϑαι, ἀλλὰ χαὶ ἐξ ὧν ἔχλεπτεν [ἐλυμαίνετο]. Τοὺς 
οὖν ἴσους τῇ ἐκείνου πονηρίᾳ ὡς δύνασϑαι συζευχϑῆναι 


Vide Meinek. Quaestt. 
ἐς μυχὸν Provv. Metr. 
7. “ταλάντη Can- 


4. Διονυσίω Scripsi: edebatur “ιονύσοι. 
Scenn, HI, 20. 6. εἰς μυχὸν Plutarchus: 
1217. Vide Meinek, Quaestt. Scenn. 11, 49. 
terus: “ταλετῇ H: rell. ᾿“ταλεστῇ. 8. κωφότερος H B: rell. χω- 
φύτερον. Ἰορωνέων B et codex Pierson. Moer. 479.: Τορωναίων 
Diog.: Τορωνέος Photius. 9. περὶ Ἰορώνην P H: παρὰ Τορώνην 
V A: ἐπὶ Ἵ ορώνῃ vulgo. καὶ μαχρὰς dedi ex V B: vulgo δύο μα- 
χκράς. 10. κατάρσεις B V: Plutarchus καϑαιρέσεις : vulgo καταῤῥεύ- 
σεις. Vide Bernhard ad Suidam. ll. roi; iv αὐτῷ Gaisfordus: 
vulgo τοὺς ἐν αὐτῷ: iv αὐτοῖς. Totum locum sic relingit Hem- 
sterhusius in Lucian. I, 167: ταινίας δὲ ἔχει δύο μακρὰς τὰς ἀπὸ τοῦ 
πελάγους καταυρούσας vel χκαϑηχούσας wel potius xar«revrorca;. De 
voce κχκατάρσεις Gaisfordus adire jubet Wyttenbach. ad Plut. Mo- 
rall. HI, 162, A: Bernhardy affert Thuc. IV, 26. ϑαλάσσης B. 
12. Κρωβύλον B cum Phot. Hesych.: V Κρορύλλου: vulgo Κροβύλου, 
v. Boissonad. Aristaen. p. 441. ὑπερβαλλούσῃ B V: vulgo ὑπερβα- 
λούση. 10. ἐλυμαίνετο spurium videtur. 


66. B. 524. Apost. XI, 69. Ar- ctr. 61. llla ἕλκε μοιχὸν ἐς μυχὸν 


sen, 324. Suidas. Macarius ha- 
bet κωφότερος καὶ ἀφωνότερος xi- 
zÀ«s Photius: παρ᾽ ΕΒὐβούλῳ ἐν 
“ιονυσίῳω λέγεταν ἀφωνότερος xií- 


χληςφν, v. Bernhardy ad Suid. 
97. Diog. V, 42. Plut. 89. So- 
phocleum illud To κέρδος ἡδὺ 


κἂν ἀπὸ ψευδῶν im ex Plut. Mo- 
rall. 11, 21, A. (ír. inc. L VIII, 3.) 
comparat Schottus. Confer Ele- 


eo spectant, ut adulterum non 
impune dimittendum, sed donec 
pecunia poenam redemerit, in 
custodia tenendum admoneant. 

68. B. 526. Diog. V, 43. Plut. 
91. Suid. Photius. 

69. B. 560. Diog. I, 3. V, 63. 
Hesych. Phot. Suidas, qui ha- 
bet Κροβύζου ζ. Usurpat Liban. 
Ep. 89. 


τ 
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αὐτῷ Κρωβύλου ζεῦγας ἔλεγον. 


τὰς ἑταίρας. 


Κύδος: 


χέως ἐχφέρεται. 
δενὶ 
δους ἐχτετικέναι. 


Κυζιχηνοὶ στατῆρες: 


χεχαραγ μένοι. 
τρὸς ϑεῶν" 


Κυϑωνύμου αἶσχος: 


λοιδορία, καχολογία. 
τὸ λοιδορεῖν χαὶ καχολογ εἶν. 


ZENOBII 


Ἢ διὰ τὸ εἶναι δύο 


Καὶ Κυδάξειν 
H δὲ πρώτη συλλαβὴ βρα- 


Καὶ ὅταν λοιδορίαν ἐχτίσῃ τὶς ἐπὶ μη- 
ἀξίῳ συχοφαντουμένοις, 


παροιμιωδῶς λέγετε  Kv- 


, T * τ 
διεβεβοηντο οὗτοι ὡς ty 


, τ - LI Hu 
Iloogezov δὲ ἣν γυναικεῖον ὁ τύπος Mm- 
ἐπὶ δὲ ϑατέρου, προτομὴ λέοντος. 


L M , " M 
αἰσχρὸν χλέος ἔχοντος" ἢ 


To» 
οὗ ἄν τις ἐπιχρύψειε τὸ ὄνομα διὰ τὰς συμφοραῖς χαὶ τὰς 
πράξεις, 1) δυρωνύμου, ἢ περιβοητοῦ περὶ τὰς πράξεις, 


1) ἀξίου κεκρύφϑαι. 
Κύων ἐπὶ δεσμώ: 


παροιμία ἐπὶ τῶν ἑαυτοὺς 


εἰς κολάσεις ἐπιδιδόντων" καὶ, βοῦς ἐπὶ δεσμά. 


; - -ec : 
Koog Χίῳ: 


ὁ Κῷος 
]ᾶαροιμία δὲ ἐστι Χῖος πρὸς Κῷον. 


ἠδύνατο ἕξ, 
Lj H PS. »υ 
Ü μὲν γὰρ Χῖος 


ἀστράγαλος 


ἠδύνατο ἕν, ὁ δὲ Κῷος ἕξ. 

Κωρυκαῖος ἠκροάζξετο: ταύτης Μένανδρορ μέ- 
μνηται ἐν τῷ ᾿ἐγχειριδίῳ. Πειραταὶ γὰρ περὶ Κώρυχον 
τὴς Παμφυλίας ἧσαν, καὶ τινὲς τῶν ἐχ Κωρύχου συμ- 


Y. ζεῦγος P; rell. ζυγός. 8, De v. x doc v. Scholl, Arist. Nubb. 
616. Bernhardy ad Suid. 8. v. 5. ini μηδενὶ ἀξίῳ ουκηφαγτούμε- 
»o; B. Ascivi «it»: vwulgo ἀξίως. Hi. αἰσχρὸν scripsi: lihri αἵ- 
cy: , quod profectum ab iis, qui 7 non disjunctivum, sed com- 
parativum  opinarentur. Peccatum eodem modo apud Suidam, 
12. ἐπικρύψειε Hesych. Suidas: legebatur ἐπιχρύψῃ. 16. ἐπιδιδύν- 
tov HV B: vulgo. &morrov. Xio; B. 22. Ilagqv- 
lia;] »Immo Κιλικέας ; vide Wesseling. in Hierocl. Synecd. p.679.« 


Bernbardy ad Suid. s. v. 


70. B. 561. Phot. et Suidas: 
Κύδου δίκην ὀφεέλειν" ἐπὶ τῶν 
συποφαντησάντων. 

71. B. 562. Diog. V, 66. He- 

ch Phot. Suid. Praeter Intpp. 
iles v. Marquardt. Cyzic. 

p. 300. 

72 Hesych. et Suidas, apud 
'quam est: Κιυϑωνύμου κλέος ἢ 
.«igyns — Proverbium factus est 
.Oedlpus, quem χυϑώγυμον vo- 
«zvera( Antimachus. — Exposui 


Exx. Critt. V, 28. de variis ex- 
plicationibus, quas veteres no- 
mini χυϑωνύμοι adhibuerunt. 

73. B. 564. Diog. V, 68. Suid. 
Hesychius. 

74. B. 566. (ubi infra recurrit 
Xi; παραστὰς οὐχ dà Kmov λ}ὲ- 
γεν.) Diog. V, 70. Hesych. Sui- 
das, ubi v. Bernhardy. Adde 
Welcker. Mus. Rheu. Nov. I, 558. 

75. B. 561. ubi nonnisi Jemma 
superest, Suid. Phot. Hesychius. 


76 
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πράττοντες αὐτοῖς περιειργάξοντο τῶν πλεόντων TC φορτία 
zai τὸν χαιρὸν xa" ὃν μέλλοιεν πλεῖν, καὶ τοῖς πειρα- 
ταῖς ἐμήνυον. Τοῦτο μαϑόντες οἱ ἔμποροι, ἔχρυπτον τὰ 
πολλά. ᾿Επεὶ δὲ καὶ οὕτω τοῖς πειρωταῖς ἐγεγόνει, ἐχρά- 
τησὲν ἡ παροιμίω ἐπὶ τῶν δοχρύντων μὲν λάϑρα πράτ- 
τεσᾶκχι, εἰς γνῶσιν δὲ ἐρχομένων. 


Καὶ σφάκελοι ποιοῦσιν ἀτέλειαν: Πεισίστρω- 


€ * , , - , 
τος, ὡς φασὶν, ὁ τύραννος δεχάτην TOV γεωργουμένων 


ἀπήτει τοὺς ᾿ϑηναίους. Παριὼν δὲ mote, καὶ ἰδὼν 
πρεσβύτην πέτρας ἐργαζόμενον καὶ τόπους λεϑώδεις, ἤρετο 
τὸν πρεσβύτην, τίνας ἐκ τῶν τύπων κομίζοιτο τοὺς καρ- 
πούς" ὁ δὲ ἀπεχρίνατο, ᾿Οδύνας καὶ σιφακέλους, καὶ τού- 
των δεχάτην Πεισίστρατος φέρει. Θαυμάσας δὲ ὁ Πεισί- 
στρατος τὴν παῤῥησίαν αὐτοῦ τῆς δεχάτης ἀτέλειαν ἔδωκε. 
Καὶ ἐκ τούτου oi ᾿Αϑηναῖοι τῇ παροιμίᾳ ἐχρήσαντο. 
Κύρβεις κακᾷν: Κύρβεις χαλοῦνται παρὰ τοῖς 
᾿ϑηναίοις σανίδες τρίγωνοι, ἐν αἷς τοὺς νόμους ἀνέγρα- 
(ον, xai τὰς χατὰ τῶν ἀδιχούντων τιμωρίας. "Lai τοῖ- 
γυν τῶν σφόδρα πονηρευομένων ἢ παροιμία εἴρητιας 
Κλαίει 0 νικήσας, ὁ δὲ νιχηϑεὶς ἀπόλωλεν: 
αὕτη παρῆλθεν ἐκ χρησμοῦ Σιβύλλης τῆς ᾿Βρυϑραϊκῆς. 


—-— ———À 





4. ἐγεγόνει] »Excidisse quid videtur. Fortasse garroc.«  Gaisfor- 
dus. 7. σφάχελλοι B, qui et infra σφακχέλλους. ποιοῖσ᾽ arí- 
Anuay Bernhardy ad Suidam in gratiam versus, 13. Πεισιστράτῳ 


φίρε V B: Diodorus τούτων γὰρ τὸ μέρος Πεισιστράτῳ διδόναι: Ρτο- 
copius καὶ τούτων τὴν δεκάτην δεῖ γενὲσϑαι τῷ Πειτιστράτωι. 15. χαὲ 
ἐκ rovrov P H B: rell. ἐκ τούτου, τὴν παρουμίτν PH. 16. κύρ- 


(/ss ex B addidit Gaisfordus, in quo tamen deest καλοῦνται, 


Pleniora Menandrea afferunt re- χελισμός. De narratione v. Dio- 
liqui: Photius τοῦ δ᾽ ἄρα Koo. dori Excc. Vatt. p. 30. Din- 
j4pod2ro, Suidas Toi δ᾽ ἀρ’ ὁ dorf, qui affert Procopium in 


Villois. Ann. lH, 40. 


K. et rursus οὐδ᾽ dp ó K. ἤκρο- 
11. b. ὅ10. Diog. V, 72. Sui- 


άζετο, ubi ἠκροάσατο corrigit 


Bernhardy inm Eustath. Dionys. 
p. 950., quod ipsum exstat apud 
Steph. Byz. 8. v. Confer Mei- 
nek. Menandr. p. 56. Marx. 
Ephor. p. 138, Strabo XIV, 923, 
(954) Eustath. Odyss. 1534, 51. 
Ἔν τὴς Κωρύκον. παροιμία τὸ" “Τοῦ 
ΝΥ dp ὃ xe Qv κιος g4Q0d- ζετο, 
περὶ ἧς ἐν τοῖς τοῦ περιηγητοῦ de- 
ὁήλωται, Dionys. Perieg. 855. 
76. B. 568. Hesych. Suid. s. v. 


Koi σφάκελον zm. dr. et 5. v. σφα- 


das, ubi v, Intpp. et ad Arist. 
Nubb. 447. 

78. B.596 Diog. V,735. Schot. 
tus: »Aliud item Apollinis Py- 
thii oraculum huic non dissi- 
mile commemorat Gemist. Ple- 
tho extr. lib. H, {Π͵|αραλειπομέ- 
prev: Τῆς ἐπὶ Θερμώδοντι μάχης 
ἀπάνευθε γενοίμην αἰετὸς ἐν νεφὲ- 
ἐστον καὶ jte θη σασϑαν" kA nite 
ὁ νιχηϑεὶς" ὁ δὲ νεχῆσας ἀπύ- 
λωλεν 


10 
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Περὶ j γὰρ Φιλίππου μαντευομένη μετὰ τὴν ἐν “Χαιρωνείᾳ 


μάχην τὸ ἔπος. εἶπεν. 


᾿Επειδὴ οἱ μὲν ᾿αἰϑηναῖοι xci οἱ 


Θηβαῖοι ἡττηϑέντες ἀπώλοντο, Φίλιππος δὲ νιχήσας μετὰ 
τὴν μάχην εὐθὺς ὑπὸ Παυσανίου Supttaqu: 


Koiva τὰ φίλων: 


Τἵμαιος φησὶν ὅτι προριόντας 


Πυϑαγόρᾳ “μαϑητὰς περὶ τὴν ᾿Ιταλίαν ἔπειϑεν ὁ φιλό- 


σοίρας χοινὰς τὰς οὐσίας ποιεῖσϑαι. 


“Ὅϑεν εἰς παροιμίαν 


ἡ συμβουλὴ τοῦ Πυϑαγόρα ἤλϑεν. 


Κέλμις ἐν σιδήρῳ: αὕτη τάττεται ἐπὶ τῶν σφό- 
[i - , 3 * * , 
δρα ἑαυτοῖς πιστευσάντων, ὅτε ἰσχυροὶ καὶ δυσχείρωτοι 


πειρύχααι, 
μητέρα Ῥέαν ὑβρίσας, 


τῶν ἀδελφῶν εὐμενῶς ἐν τῇ 1δῃ, « 
Μέμνηται τὴς ἱστορίας «ΣΣοφοχλῆς ἐν 


ἐγένετο σίέδηρας. 
Σατύραις. 


, * - 3 , LS * 
Κέλμις γὰρ dg τῶν ᾿Ιδαίων Δαχτύλων τὴν 
χαὶ μὴ ὑποδεξάμ ἑνὸς 


* ** ὑπὸ 
ἀφ᾽ ov ὁ στερεώτατος 


, , , - , , * 1 - 
Κάχκιον Bafvg αὐλεῖ: τάττουσι ταύτὴν ἐπὶ τῶν 


ματὰ τὸ χεῖρον ἀσχούντων. 
* * , 
qos ἣν Magavov, 


πίτυος ἐξέδειρεν, ἐρίσαντα αὐτῷ περὶ μουσικῆς. 


-- -.α΄-..-.. 


4. Bodl. 
τῶν περὶ τὸν ] lavcaviav? 
χερώτων πεφυχότων D. 





Α ὑπὸ τῶν παυσανίδων: 
9, Κέλμης Β. 
ll. εἷς τῶν 1d. 9. Schottus: antea εἷς τῶν 
᾿Ιουδαίων δακτύλῳ. WTtecte B V, qui tamen ἰδέων exhibebant. 


Φασὶ δὲ ὅτι ὁ Βάβυς ἀδὲελ- 
ὃν ᾿Ἵπόλλων ὑπερτενὴ κρεμάσας ex 


Bovo- 


B παυσανίων. Volebantne ὑπὸ 
10. ὡς igyvpow καὶ δυς- 


12. 


xai μὴ ὑποδεξαμένον εὐμενῶς ὑπὸ τῶν ἀδελφῶν τῶν (Om, V) ἐν τῇ Ἴδῃ. 


Μέμνηται τῆς ἱστορίας Σοφοκλῆς. ΒΥ, 
LE PHF: εὐμερῶς vulgo. 
scribi debere x«i μὴ ὑποδεξάμενας εὐμενῶς ἐν τῇ Ἴδῃ. 


Brubach. 


nis depravata. 
χορός: 
ποταμῷ δύο ἐγενέσθην παῖδε" 


Apposui signa. 


79. B. 573. C.293. Diog. V, 76. 
Apost. XI, 40. Arsen. 320. Ma- 
car. Phot. Suid. Scholl. Plat. 
319. Vide vel Heindorf. in Plat. 
Phaedr. s. fin. et Intpp. Cic. 
Legg. I, 12. Timaeum tangit 
Diog. Laert. VIII, 10., v. Goel- 
ler. de Situ Svrac. 218. 

80. B.575. Piut. 1l., qui ha- 
bet nonnisi haec: Κέλμις γάρ τις 
ἐν Ἴδη στεῤῥότατον σίδηρον ἐργα- 
ζόμενος. Sophoclis locus est fr. 
335. Diud ex Κωφοῖς (excidit 
titulus apud Zenob., v. Her- 
mann. Opuscc. I, 46.) Φατύροις: 


ἐπὶ τῶν αἀφυΐέστερον τῇ μουσικῇ χρωμένων. 
ὧν ὁ Μαρσύας μὲν δυσὶ καλάμοις κατὰ τὸν 


13. δελφῶν pro ἀδελφῶν H F 
]lilud «ertum puto, 
Reliqua lacu- 
16. B: Bágvos (Baxvog cod. B) 


Margo γὰρ τῷ 


Scholl. Ap. Rh. I, 1129: Σοφο- 
κλῆς αὐ τοῖς Φρύγας χαλεῖ ἐν Νω- 
φοῖς Σατύροις, Ceterum in iisdem 
Scholiis sic exstat: Oi δέ φα- 
ow, ὅτι "Idae; “Ἰἄκτιλον ἐκλήϑης- 
σαν, ὅτι ἐντὸς Ἴδης ἐντυχόντες 
τῇ Ῥέᾳ di ξεώσαντο τὴν ϑιὸν καὶ 
vov δαχτύλων αὐτῆς ἥψαντο. Vide 
Lobeck. Agl. 1156. 1160. 

81. B.245. Plut. 26. Ath.XIV, 
621, B. ex Theophrasti libro 
περὶ ἐνθουσιασμοῦ, ut videtur: 
τὴν Ψρυγιστὶ ἁρμονίαν 'Ρρύγες πρῶ- 
TO εὐρον καὶ μετέχει ἰσαντο" d 
καὶ τοὺς παρὰ τοῖς E λησεν αὐλη- 


10 
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μένος δὲ καὶ τὸν βάβυν ἀνελεῖν, ᾿ϑηνᾶς ὑποϑεμένης, 
ὡς ἀφυῶς τῷ αὐλῷ χρᾶται, ἀκςῆχεν αὐτόν, “Οϑεν εἰς 
παροιμίαν προήχϑη, ὅτε Κάχιον Βάβυς αὐλεῖ,, 

Κακοῦ χκόραχος καχὸν ὠόν: τὴν παροιμίαν 
ταύτην οἱ μὲν ἀπὸ τοῦ πτηνοῦ ζώου φασὶν εἰρῆσϑαι, Ort 
οὔτε αὐτὸς βρωτός ἐστιν, οὔτε τὸ ὠὸν ὃ ἔγει. Oi δὲ, 
ἀπὸ Κύρακος τοῦ Συρακουσίου ῥήτορος, πρώτου ϑιδά- 
ἕαντος τέχνην ῥητοριχήν. ὋὙπὸ γὰρ τούτου, ὡς φασί, 
μαϑητὴς Τισίας ὀνόματι μισϑὸν ἀπαιτούμενος καὶ εἰς- 
αγόμενος εἰς τὸ δικαστήριον, εἶπε πρὸς τὸν Kogaxa' Li 
μέν μὲ γιχήσεις, ὦ Κόραξ, οὐδὲν μεμάϑηκα, καὶ οὐ 
λήψῃ τί" εἰ δ᾽ ἡττηϑήσῃ, οὐ xou τὸν μισϑὸν ὡσαύ- 
τως. Θαυμάσαντες οὖν οἱ δικασταὶ τὸ σόφισμα τοῦ 
γεανίσχου ἐπερώνησαν, KaxoU xopaxog xaxóv ὠόν. 
Εἴρηται δὲ ἡ παροιμία ἐπὶ τῶν πονηρῶν πονηρὰ mow- 
οὕντων. 

Κυϑνώλεις συμφοραί: τοῦτο εἰς παροιμίαν 
ἦλϑε διὰ τὰ Κυϑνίοις συμβάντα. Φησὶ γὰρ ᾿Αριστυτέ- 
λης οὕτως καχῶς αὐτοὺς διατεθῆναι ὑπὸ ᾿“μφιτρύωνος, 
ὥστε τὰς μεγάλας συμφορὰς Κυϑνώλεις χαλεῖσϑαι. 

“Ἱαγὼς καϑεύδων: παροιμία ἐπὶ τῶν προςπου- 
ουμένων καϑεύδειν. 


m ... --ὄ..ὕ 0 





Φρύγιον ηἶλει νόμον, ἑνὶ δὲ μόνω ὃ Βάβυς. 2 ὃ μὲν ἐπαρϑεὶς τοῖς 
αὐλοῖς χαὶ πρὸς ἔριν ἀπονοηϑεὶς (ἀπογοηϑεὶς Vat, LI, 18.) ᾿ἡπόλλωνος 
εἰςπράττεται τῆς ἀπονοίας δίχην κατὰ τὴν Φρυγίαν εἰς ἀσκὸν ἀποδαρῆναι. 
ὁ δὲ Βάβυς ἰἐῤῥύσθη τῆς ᾿Απόλλωνος ὀργῆς, μήτε ἐπαρϑεὶς καὶ ἀφυέστε- 
gor αὐλῶν. Ἔνθεν καὶ τὸ Κάκιον Βαβυς (βάβυος V) αὐλεῖ παροι- 
μιῶδες τάττεταν ἐπὶ τῶν χατὰ τὸ Χεῖρον ἀσχούντων, 6. αὐτὸ βρωτὸν 
ἐστιν B. τὸ ὠὸν ὃ ἔχει PH F; ἔχει B Brubach.: ὃ ἔχει, om. Schot- 
(8. ll. νικήσεις B: legebatur νικήσειεις, 12. χομίσῃ B. 19. 
κακῶς Gaisfordus ex P: erat x«xà. Ceterum pro vulgato Κυϑνώ- 
dns bis dedi Κυϑνώλης;: v. Hesych. Κυϑνώλης. Et sic scribeudum 
docet Helladius Phot. Bibl. p. 1588. 


τὰς Φρυγίους καὶ δουλοπρεπεῖς τὰς 
προςηγορίας ἔχειν. οἷός ἐστιν ὃ παρὰ 
᾿Ἰλχμᾶνε (fr. ΕΧΧΧΥ) Σάμβας 
καὶ “Ἰδὼν καὶ Ἴ λος, παρὰ δὲ 'In- 
πώναχτι (fr. LXXVIL) Κίων xai 
Κώδαλος καὶ Βάβυς, ἐφ᾽ ᾧ xai 
ἡ παροιμία ἐπὶ τῶν dr πρὸς τὸ 
χεῖρον αὐλούντων Κάκιον ἢ Ba- 
βυς αὐλεῖ, Videtur prover- 
bium, ut fit, duplici modo ef- 
ferri solitum. Aut: κάκιον BHa- 
(vg αὐλεῖν, quam quem Apollo 


obtruncet: 8ut: κάκιον $ Βάβυς 
vel Βάβυος αὐλεῖ, ἢ, e. pessimo 
tibicine pejus. 

82. Contractius B. 519. C. 284. 
Diog. V,39. Apost. X,64. Arsen. 
313. Macar.  Usurpant Lucian. 
Pseudol. 30. et Rhett. Walz. 1V, 
14., ubi est x«x« o«, 159. et 
V, 6. 66. Confer Spengel. Zv»- 
«y. ttyr. p. 24 sq. 

84. B. 587. Diog. VI, l. Apost. 
XI, 71. Arsen. 330. Macar. H«- 
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“]αγὼς τὸν περὶ τῶν χρεῶν τρέχων: δειλὸν 
ear τὸ ζῶον" ὅϑεν xal “Ῥηγῖνος λαγὼς ἐλέχϑη, καὶ 
γάρ τοὺς Ῥηγίνους ἐπὶ δειλίᾳ ἐχκωμῴδουν, Παροιμία δὲ 
τις ἐστὶν, 'Ü λαγὼς τὸν περὶ τῶν κρεῶν τρέχει», 
ἐπὶ τῶν διακινδυνευόντων ταῖς ψυχαῖς χαὶ πρὸς τοῦτο 
χαρτερῶς ἀγωνιζομένων τασσομένη. 


o** Μέρνη καχῶν: παροιμίω τίς ἐστιν ᾿Τργολικὴ, 
ἣν ᾿ἀποδιοπομπούμενοι ἔλεγον. Τὰ γὰρ ἀποκαϑάρματα 
εἰς τοῦτο τὸ γωρίον ἐνέβαλλον, *** διὰ τὸ σύμμικτον 
εἶναι καὶ παντοδαπὸν ὄχλον ἔγειν, ᾿Αἰχριβέστερον δ᾽ ἂν 
τις τὴν παροιμίαν φαίη ὠπὸ τινὸς ἱστορίας διαδεδόσίδαι. 
darvaóg «γὰρ ἱστορεῖται τὰς τῶν Aiyvariadow xepalag 
αὐτόϑε καταθεῖναι" καὶ ἐξ ἐχείνου τοῦ παρανομήμιατος 7 
παροιμία ἐλέχϑη.".: Ἴσως δὲ χαὶ εἰς ὕβριν αὐτῶν ὁ Δα- 
νιὸς ἐκελεύσατο ἐχεῖ τὰ καϑϑάρσια βάλλεσθαι. [ἢ ἀπὸ τῆς 
ὕδρας τῆς πολυχεφράλου ἐν αὐτῇ γενομένης. 


M — 


l1. B Aády oc περὶ τῶν κρεῶν (sc. τρέχει). λέγεται καὶ ἑἱτίρως" ida. 
γως τὸν πιρὶ τῶν κρεῶν τρέχει, scil. δρόμον. Quae om. B νυ. ón- 


λὸν — ἐκωμώδουν» ea aliorsum pertinent, v. ad V, 83 3, ἐπὶ 
δειλίᾳ Gaisf. cum Suida et Arsenio: vulgo δειλέαν. δ. πρὸς τοῦτο 
reposui ex B, quocum (acit Suidas: vulgo διὰ τοῦτο. 9. Pessime 


Zenobiana lacerata sunt: du TO σύμμικτον tre καὶ παντοδαπὸν. ὄχλον 
ἔχειν. Docet Hesychius: “Μέρνη ϑεατῶν: παροιμία τίς ἐστιν ᾿Ἴργο- 
λική" Aiern. καχῶν, ἣν ἀποδιοπομπούμενοι ἔλεγον. τὰ γὰρ ἀποκχαϑάρματα 
εἰς τοῦτο τὸ χοιρίον ἐνέβαλον. ΑΜέρνην οὖν θεατῶν ἔφη ὁ Κρατῖνος τὰ 
ϑίατρον, διὰ τὸ οὐμμικτον καὶ παντοδαπὸν ὄχλον ἔχειν. Apud Zen. 
εἶναι post σιμεμεχτον male illatum. Signa apposui lacunae. 'Turpi- 
ter labitur Runkel. Cratin. p. 95. 11. διαδεδύσϑαι Gaisf. ex P: 


legebatur διαδιδόσϑαι, 
sara δίσθαι B. 


sych. Suid. Phot. Apertis ocu- 
lis dormire leporem notum est, 
v. Plin. N. H. XI, 37. 

85. B.592. C. 301. Diog. VI, 5. 
Apost. XI, 72. Arsen. 381. Suid. 
Hesych. Phot. Confer Lobeck. 
Parall. 511. Hinc ductae simi- 
les locutiones περὶ τῆς ψυχῆς, 
πιρὶ ῥκυτοῦ τρέχειν ades He- 
rod. 1X,36. V11,57., ubi v. Val- 
ckenarium. Allusit Arist. Rann. 
192, “οῦλον οὐκ ἄγω Εἰ μὴ vwt- 
voacudyrzt τὴν περὲ τῶν κρεῶν, 
Ubi recte τὴν περὲ τῶν xg. scil. 
ναυμαχίαν, unde ipsi proxerbio 
τὴν pro τὸν intulit Suidas ahi- 
que, v. Kusterum. Adde Gata- 


12. Aiyezridoy B cum Phot. Ars. 
16. ἢ — γενομένης addidi ex B V. 


13. 


cker. Opp. Critt. p. 62. Ebert. 
Diss. Sicul, I, 189. 

56. D.595. Diog. VI. 7. Apost. 
XI, 88. Arsen. 334, Macar. He- 
sych. Similis Dodl. est paroemía 
υἱερναία χολήν vw. Strabon, VII, 
535 (570). et “ἔρνη 9racov apud 
Hesych. Suid. Phot  Arsen.: 
sic enim Cratinus proverbium 
ilhrd Jiprg κακῶν invertit, v. 
nott. critt. et Lucas Obss. in 
Cratin. 1I, 4 sq. Hlud Atgraie 
χολή explicat Macarius: ἐπὶ τῶν 
ὀργίλων χαὶ τραχέων" ἀπὸ τῆς δρας. 
Uode satis repellitur. Schotti 
impetus in Provv. Vaticc. IL, 51. 


'Hooxitig ὀργῇ conjectantis. 
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“ευχηπατίας: 


109 


Kàsepgog i» τῷ περὶ Βίων φὴσὶ 


συμβαίνειν τὶ περὶ τὸ ἡπὰρ ἐπὶ τινῶν, 


ἃ δειλοὺς ποιεῖ" 


εἰρῆσθαι οὗ» ἐπὶ τῶν τοιούτων τὴν παροιμίαν. 


«Ἱεσβίων ἀξία: 
“Μευκὴ σταϑαη: 


“τ-αροιμέα ἐλέγετο, 


ἐστὶ σπάρτος τεχτογιχὴ. 


AnOagyog κύων: 


1, λευχηπατίας B: 
poeus: ᾿λευχηπατίας Suidas. 
aberat iv: omnia haec om 
ποιεῖ B. 


B. 


3. τῶν τοιού το» τούτων H. 


παροιμία ἐπὶ τῶν ἀπράχτων. 
ἐπὶ τῶν μηδὲν συνιέντων ἡ 
Ἂν λευκῷ λίϑῳ λευκὴ arai. 
Ἔν γὰρ τοῖς λευχοῖς λίϑοις λευκαὶ στάϑμαι οὐδὲν δύναν- 
ται δειχνύναι, καϑάπερ ἡ διὰ τῆς μίλτου. 


Στάϑμη δὲ 


ὁ προςσαίνων μὲν, λάϑρα δὲ 


λειτηπαχίας Aldus et F: λευχηπαχίας Opso- 
Miitapzo; V. 
2. δελτοὺς ποῖ V: Oeorg τούτους 


ἐν τῷ περὶ BJ. dedi: 


4. B V: 


Δεσβίων aia 


xai “έσβιος δεξιά. ἐπὶ τῶν ar onu (ἀπρὰξίων V) dpg óregan. €: 


Ascoiliev δεξιά: 


παροιμία ἐπὶ τῶν ἀπράχτων᾽ οἱ δὲ ἐπὶ τῶν ἀμεταδό- 


των. Cum Zenobio ad yerbum consentit Photius, nisi quod ἀξία 


habet, et Suidas, ubi ἄξια. 
bia: -fiofho; wel “Ἰεσβίων δεξιάν 


dici illud solitum ἐπὶ τῶν ἀπράκτων. 
Hoc utrumque ex illo per jocum vel quod magis 


«Ἱεσβίων ἄξια. 


puto per socordiam librariorum corruptum, 


Tria videntur commemorári prover- 
quod primarium fuisse censeo, 


Alterum .fiojior ἀξία, tertium 


Multa proverbia per 


usurpantium jocum, alia explicatorum cnlpa ob soni scripturaeve 


similitudinem deflexa. 


ἀξία. δ. μηδὲν] μὴ Β. 

A. À. λ. στάϑμη. 8. ἡ διὰ τῆς μίλτου Tig 
B ὥσπερ αἱ ἀπὸ niàtov. 9. σπάρτη Bodl. 
κύων: 


87. B. 591. Plut. 64. Suid. In 
Bekkeri Ann. 51,7. est ἀλευχοπα- 
Tiag* εὐήϑης. 

88. B. 603. €.302. Phot. Vide 
nott. critt. et Intpp. Hesych.llI, 
453. 

89. B.597. Diog. VI, 8. Plut. 
39. Apost. XI, 95. Arsen. 331, 
ubi est Arva στάϑμη λευχῶ λίϑῳι 
denique Hesych. et Scholl. Plat. 
323. IHagowia ἐπὶ τῶν ἄδηλα ἀδή- 
λοις “σημειουμένῶν χαὶ τούτων. μηδὲν 
συνιέντων. Ἣ γὰρ ἐν τοῖς λευχοῖς 
ἀίϑοις στάϑμη λευκὴ οὐδὲν δύναταν 
δειχνύναι διὰ τὸ μὴ παραλλάττειν, 
καϑάπερ 7 διὰ τῆς μίλτοι γιγνο- 
μένη, ὡς Σοφοκλῆς ,Κηϑδαλέωνν 
'Toi. ois μὲν λύγοις τοῖς" σοῖσιν οὐ τε- 
χμαίρομαε, ὁὺ μᾶλλον 5 λευκῶ 
λέθω λευκὴ στάϑμη. Ἔστι δὲ στά- 


Apud Zenob. pro ἀξίαν reponendum fuit 
6. λίϑω adjecit Gaisf. 


!enorat B i» 
vulgo ὁ διὰ T. μος 
10. €: “ήϑαργος 


ἐπὲ τῶν λάϑρα καὶ σιωπῇ κακῶς τινα ἔρυῦξθι ξεν παρ᾽ ὅσον 
καὶ οἱ τοιοῦτοι κύνες λάϑρα δάκνουσιν. 


ϑμὴη σπάρτος τεχτονιχή" κατ᾽ ἔλλει- 
ww δὲ εἴρηται ἡ ποιροιμίκ, διὸ καὶ 
ἀσαφῆς ἐγένετο τὸ δὲ ὕλον ἐστὶ 
τοιοῦτον" ἐν λευκῷ 240 we λευκὴ 
στάϑμη, vw. Heindorf. Plat. 
Charm. p. 154, B. Eustath. 1}, 
1072, ult. Ainsi στάϑμη avri 
τοῦ ἄδηλος στάϑ μη κατὰ llavca- 
viav. (}ὺ γὰρ ἀχριβῶς διαφαίνεν 
ὀρθότητα " λευκὴ στάϑμη. — dió 
κεῖσθαι ἡ παροιμία λέγεται ἐπὶ τῶν 
ἄδηλα ἀδήλοις σημειουμένων κτλ). 
Cir. 1531, 61. Liban. Ep. 1133. 
1918. 

90. B. 599. C. 310. Hesych. 
Suid. Excc. Herodiani p. 471. 
Pierson. Antéapgyog κύων ὁ 
xprea. δάκνων, ubi v. annot. Ac- 
curatius Scholl, Arist. Eqq. 1028. 
ἜἜπαιξε παρὰ τὴν παροιμίαν" Zai- 
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, , * - ' * ᾿ 
δαχνων. Καὶ τῶν mtv οἱ νωϑροὶ λαίϑαργοι. Καὶ 
πάϑος τι σὺν πυρετῷ. 

, ', " -— 
“ημνιον κακὸν: παροιμία, ἣν διαδοϑῆναι φα- 

Ἢ 2 * ν᾿ , , , 
civ ἀπὸ τῶν παρανομηϑέντων εἰς τοὺς ἄνδρας ἐν Jhjuvo 
ὑπὸ τῶν γυνκιχῶν, Ἢ διὰ τὸ τὰς ἁρπαγείσας ὑπὸ Πε- 

-- - » - - » - *- 
λασγῶν ix τῆς «ττιχῆς γυναῖκας εἰς “ῆμνον ἀπαχϑῆναι" 
ει , , - 3 , , * 
ἂς «ποτεκοῦσας τρύπους TE TOV “ϑηναίων διδαξαι τοὺς 
παῖδας καὶ γλῶτταν" τούτους δὲ τιμωρεῖν ἀλλήλοις καὶ 
τῶν ἐχ τῶν Θρᾳσσῶν γεγενημένων ἐπιχρατεῖν" τοὺς δὲ 

. * 8 , - ^ " 
Πελασγοὺς ἐπὶ τούτῳ ἀαχϑομένους κτεῖναι αὐτοὺς καὶ τὰς 
μητέρας αὐτῶν. Ἢ διὰ τὴν δυςωδίαν τῶν “Ἰημνιάδων» 
γυναικῶν τὴν παροιμίαν διαδοθῆναι. 
, ᾿ς 9 - * , 3 4. e . 
du vig χειρί: ὠμῃ καὶ παρανόμῳ, ἀπὸ τῆς 
παρανομίας αὐτῶν. 

«“ούσαιο τὸν Πελίαν: αὕτη ἡ παροιμία παρ- 

, , - ] , - -*5 e εἰ r1 ΄ 
ηχϑὴ ἐκ τῶν συμβεβηκότων τῷ 1Πελίᾳ᾽" ὃν αἱ ϑυγατέρες 
αὐτοῦ εἰς λέβητα ζέοντα χαϑῆχαν, ἐξαπατηϑεῖσαι ὑπὸ 

, e Ec. , * 
Μηδείας, ὡς νέον ποιήσουσαι, xal οὕτως αὐτὸν δαπα- 


“«.-.--.---.δΣὕὦ-...0. 


1. λαέθαργος vulgo: et sic Suid. Scholl. Ar. Eqq. 1028. Eustath. 
Odyss. 1492, 33.: λήϑαργος FBC Brubach. et sic Suidas p. 2301, 
€. Gaisf., v. Blomfield. Gloss. Aesch. Sept. 379. Lobeck. Phryn. 
p.471. Denique ἀέϑαργος P hic et infra. — 3. B: J. x.: ᾿Ἵπὸ τῶν 
ἐν “ήμνον γυναικῶν, ai τοὺς ἄνδρας ἀπέχτειναν φεύγοντας τὴν τῆς ὀσμῆς 
ἀηδίαν, ἥν ἐνέβαλεν αὐταῖς ἡ Ἰφροδίτη μηνίσασα. ΟἹ I. κι: τὸ μέγα καὶ 
ἀπάνθρωπον" αἱ .[revwn γὰρ τοὺς οἰκείους ἄνδρας ἀνεῖλον. 9, ἐκ τῶν 
Opaccéw] ἐκ τῶν Πελασγῶν Schottus conj., v. Herod. 1. c., ubi est 
1Πελασγίδων. Αἱ eaedem Thressae. 18. ἀπὸ τῆς παρανομίας αὐτῶν 
dedi ex BV: vulgo ἀπὸ τῆς παροιμίας. 15. παρήχϑη dedi cum 
Diog. Apost. Ars. Legebatur προήχϑη. 


ψεις δάκνουσα xai κύων Aci- 
ϑαργος εἰ, ἐπὶ τῶν ὑποκρινομέ- 
voy δῇ εν εὐνοεῖν, ἐπιβουλευόντων 
δὲ λάϑρα. Cír. Casaubon. Theo- 
phr. Char 1. 

91. B.588. C.311. Diog. VI,2. 
Apost. XI, 96. Arsen. 335. Ma- 
car. Suid. Hesych. Phot. Scholl. 
Arist. Lys, 298. Confer Aesch. 
Choeph.626. ibique copias Blom- 
fieldil, cui adde Liban. Ep. 24. 
Orat... IIT, 343. et Boisson. 
Anecdd. III, 177. τὰ τῶν .1η- 
μνίων ἐχεῖνα χαὶ τὰ τῆς ᾿Ιλιάδος 
χκαχά. — Historiam omnes fere 
hauserunt ex Herod. VI, 138. 


De wig vide Apollod. I, 9, 
M. ibique Heynium. —  /fzuvia 
χειρὲ habet B 600. Diog. VI, 10. 
Hesych. Suidas, ubi v. Bern- 
bardy. 

92, Diog. VI, 6. Apost. XIT, 
]!. Arsen. 337. De origine pro- 
verbii agit Boettiger Pict. Vass, 
II, 185. Salmas. Exx. Plin. 754, 
B. Thriege Res Cyrenenss.232. 
De Minoe v. Casaubonum in 
haec Athen. I, 10, E.: “Ἱούουσει xai 
αἱ Koxdlov ϑυγατέρες ὡς νεένομι- 
σμένον τὸν Μίνω παραγενόμενον εἰς 


Σικελίαν. Vide Apollod. I, 9, 16. 
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νηϑέντα ἀπώλεσαν. 1]ελίας γὰρ ᾿Ιωλκοῦ ἐβασίλευσεν» ᾧ 
χρωμένῳ περὶ τῆς βασιλείας ἐϑέσπισεν ὁ ϑεὸς τὸν μονο- 
σάνδαλον φυλάξασϑαι. Τὸ μὲν οὖν πρῶτον ἢ) γόει τὸν 
χρησμὸν, iR δὲ ὕστερον ἐπέγνω. Τελῶν γὰρ τῷ 11ο- 
σειδῶνι ϑυσίαν, ἄλλους τε πολλοὺς ἐπὶ ταύτῃ καὶ τὸν 
᾿Ιάσονα μετεπέμψατο. Ὁ δὲ ἐν τοῖς χωρίοις διατελῶν 
ἔσπευδεν ἐπὶ τὴν ϑυσίαν. Διαβαίνων δὲ ποταμὸν "dvav- 
ρον, ἐξῆλϑε μονοσάνδαλος, τὸ ἕτερον ἀπολέσας ἐν τῷ 
ὕδατι πέδιλον. Θεασάμενος δὲ Πελίας αὐτὸν, καὶ τὸν 
χρησμὸν συμβαλὼν ρώτα προρελϑῶὼν, Ti ἄν ἐποιήσας 
ἐξουσίαν ἔχων, εἰ λόγιον ἣν σοι πρὸς τινος φογευϑήσε- 
σϑαι τῶν πολιτῶν; 'O δὲ, “Τὸ χρυσόμαλλον δέρας, ἕιρῆ» 
προφέταττον ὧν φέρειν αὐτῷς — "Tovro “Πελίας ἀχούσας, 
εὐθὺς ἐπὶ τὸ δέρας ἐλϑεῖν ἐχέλευσεν αὐτὸν. — Tovro δὲ 
ἐν Κόλχοις xv ge ἀνατεϑειμένον" ἐφρουρεῖτο δὲ ὑπὸ 
δρώκοντος ἀΐπνου. "Lai τοῦτο πεμπόμενος ᾿Ιάσων, ναῦν 
χατεσχεύασε πεντηχόντορον, τὴν οὕτω κληϑεῖσαν yo, 
ἀπὸ τοῦ ταύτην τεχτηναμένου "4oyov. Καὶ τοὺς ἀρί- 
στους τῆς ᾿Πλλάδος συναϑροίσας ἀπέπλευσε. Καταλαβὼν 
δὲ εἰς Κόλχους üjruv παρεκάλει τὸν τῆς Κολχικὴς βα- 
σιλεύοντω γὴς δοῦναι τὸ δέρας avro. "Tov δὲ ἀπαρνου- 
μένου τὴν δύσιν, Μήδεια ἡ τούτου ϑυγάτηρ ἔρωτα ἴσχεν 
Ἰάσονος, καὶ αὐτῷ ἐπαγγέλλεται τὸ δέρας ἐ γχειρίσασϑαι, 
εἰ ὁμόσει αὐτὴν ἕξειν γυναῖχα καὶ εἰς ᾿Ελλάδα σύμπλουν 
ἀγάγηται. ᾿Ομόσαντος δὲ ᾿Ιάσονος, νυχτὸς ἐπὶ τὸ δέρας 
Μήδεια τοῦτον ἤγαγε, zc τὸν φυλάσσοντα δράκοντα 
χατωκχοιμίσασα τοῖς φαρμάκοις, μετὰ ᾿Ιάσονος ἔχουσα τὸ 
δέρας ἐπὶ τὴν ᾿“ργὼ παραγίνεται. Συνείπετο δὲ αὐτῇ καὶ 
ὃ ἀδελεὸς “ἅψυρτος. Οἱ δὲ νυχτὸς μετὰ τούτων ἀνηχϑη- 
σαν. Αἰήτης δὲ ἐπιγνοὺς τὰ τῇ Μηδείᾳ τετολμημένα, 
ὥρμησε τὴν ναῦν διώχειν. ᾿Ιδοῦσα δὲ αὐτὸν πλησίον 
ὄντα MiaÓua, τὸν ἀδελιρὸν «φονεύει, xai μελίσασα κατὰ 
τοῦ βυϑοῦ ῥίπτει. Συναϑροίξων δὲ ILLU τὰ "τοῦ παι- 
δὸς μέλη τῆς διώξεως ὑστέρησεν, ᾿Ὑποστρέψας οὖν ὁ 
᾿Ιάσων εἰς ᾿Ιωλκὸν, τὸ μὲν δέρας Πελίᾳ δίδωσι, περὶ ὧν 


l. ἐβασίλευεν P H: v. Apollod. I, 9, 16. ubi aoristus est. Idem 
habet ἔσπευσεν. 19. Καταλαβὼν δὲ xri. Cfr. Apollod. 1, 9, 23. 
24. εἰ ὀμόσῃ — xai ἀγάγηταν non invidebam Zenobio: ἐὰν ὀμόσῃ — 


καὶ ral Apollodorus: vid. supr. p.6 nott. critt. 4. 28. xai 
αὐτῇ 
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δὲ ἠδικήϑη μετελϑεῖν ἐϑέλων, παρεέχάλει Μήδειαν ὅπως 
Πελίας αὐτῷ δίχας ὑφέξει. Ἢ δὲ πείϑει τὰς ϑυγατέρας 
αὐτοῦ τὸν πατέρα καϑεφῆσαι, ὑποσχομένη ποιῆσαι νέον. 
Καὶ τοῦ πιστεῦσαι χάριν, χριὸν μελίσασα καὶ καϑεψή- 
σάσα, ἐποίησεν ἄρνα. db δὲ πιστεύσασαι τὸν πατέρα 
εἰς λέβητα ζέοντα ἐμβαλοῦσαι καϑέψουσιν. 


᾿Ιλούσαντο δὲ χαὶ ἄλλοι πολλοὶ καχῶς., δϊ]άγαν μὲν 
γὰρ τὸν τοῦ Φιλοπάτορος ἀδελφὸν ὁ Θεόγος λουόμενον 
χκαϑήινησε, ζέοντα λέβητα ἐπιχλύσας αὐτῷ. Μίνῳ δὲ τῷ 
Kgurow βασιλεῖ αἱ Κωχάλου ϑυγατέρες ἐπέγεαν ζέουσαν 
πίσσαν. 4}αίδαλον γὰρ σὺν ᾿Ικάρῳ TQ παιδὲ χαϑεῖρξε 
Mivog ἐν τῷ “Ἰαβυρίνϑῳ, δι᾿ ὅπερ εἰργάσατο μύσος ἐπὶ 
τῷ τῆς Πασιφάης ἔρωτι τῷ πρὸς τὸν ταῦρον. ὋὉ δὲ 
πτερὰ χατασχευάσας ἑαυτῷ καὶ τῷ παιδὶ, ἐξῆλϑε τοῦ 
"aBvoivÓov, καὶ ἀναπτάμενος ἔφυγε σὺν ᾿Ικάρῳ. ᾿Ικά- 
ρου μὲν οὖν μετεωρότερον φερομένου, xci τῆς x0lLnc 
ὑπὸ τοῦ ἡλίου ταχείσης, αἱ πτέρυγες διελύϑησαν. Καὶ 
οὗτος μὲν εἰς τὸ ἀπ᾿ ἐχείνου χληϑὲν ᾿Ιχάριον πέλαγος 
χαταπίπτει, Δαίδαλος δὲ διασώζεται. Ὃ Ἥίνως οὖν ἐδίωχε 
αίδαλον, xci xcÓ^ ἑχάστην χώραν ἐρευνῶν ἐχόμιζε κόχλον, 
καὶ πολὺν ὑπισχνεῖτο δοῦναι μισϑὸν τῷ διὰ τοῦ κουχλίου 
λίνον διείραντι, διὰ τούτου νομίζων εὑρήσειν Δαίδαλον. 
᾿Ελϑὼν δὲ εἰς Κώχαλον, παρ᾽ o Δαίδαλος ἐχρύπτετο, δεὶ- 
χγυσε τὸν χοχλίαν. Ὁ δὲ λαβὼν, ἐπηγγέλλετο διείρειν, 
καὶ Δαιδάλῳ δίδωσιν" ὃ δὲ ἐξάννας μύρμηχος λίνον, χαὶ 
τρήσας τὸν χοχλίαν, εἴασε δι αὐτοῦ διελϑεῖν. ,1αβὼν 
δὲ Mivog τὸν λίνον διειρομένον, ἤσϑετο εἶναι παρ᾽ dvo 
τὸν deiónLov, καὶ εὐϑέως amjru. Κωκαλος δὲ ὑποσχό- 
μένος δώσειν, ἐξένισεν αὐτόν. ὋὉ δὲ λουσάμενος ὑπὸ 
τῶν Κωχάλου ϑυγατέρων ἀνηρέϑη, ζέουσαν πίσσαν ἐπι- 

, με 
χεαμένων αὐτῷ. 


Y. μετελθεῖν Schottus: edd. vett. μετῆλϑεν. 7. Míyo. μὲν yàg] 
»Vestigia sunt depravati nominis pro Mdáyav γὰρ. Sic enim Ptole- 
maei Philopatoris frater dictus Maga, quem corporis obesitate 
periisse Ath. XII, 550, B. ex Agatharchidae τῇ ἑκκαιδεκάτῃ Εύρω- 
πιακῶὼν prodit.e Schottus, Verissimae observationi obsecutus sum, 
8. ὁ Ciáyozg] »An l, Zocthoc?« Gaisford. 9. ζέοντας λέβητας P. 
12. εἰργάσατο dedi ex P: rell. εἰργάσαντο, μύσος Gaisf, ex P: 
lezebatur μέσος. 22. διείραντε Valckenarius: legebatur διείξαντε, 
»Qui per cochleam filum lineum transjiceret, putans se ita de- 
prehensurum Daedalum.: 21. διείψειν idem: libri ὑεέρξεν. 27. 
διειρμένων idem: libri O«ipzacptrom. 
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“ιμοῦ πεδίον: αὕτη τάττεται ἐπὶ τῶν ὑπὸ λι- 
μοῦ πιεζομένων πόλεων" τόπος γάρ ἐστιν οὕτω καλούμε- 
vog. Kai λέγουσιν ὅτε λιμοῦ ποτὲ χατασχόντος, ἔχρησεν 
Ld 3 r1 , ^ 1 * 7: , 

ὁ Ü:og ἱχετηρίαν ὥέσϑαι xai τὸν “ιμον ἐξιλεωσασϑαι. 
Οἱ δὲ 'AOnvalo,. ἀνῆχαν αὐτῷ τὸ ὄπισϑεν τοῦ πρυτα- 


γείου πεδίον. 
“Μιμῷ Μηλίῳ: 


TÀ ἔν 


“ἰνδιοι τὴν ϑυσίαν: 
nó Ἡρακλέους ἐν «ίνδῳ βοῦν 


φήμως “ἑερουργού γτων. 


παροιμία" 
σαν Μηλίους πολιορκοῦντες ἐν λιμῷ, 


ἐπεὶ ᾿“΄ϑηναῖοι ἐχάχω- 
ὡς Θουχυδίδης ἐν 


παροιμία ἐπὶ τῶν Óvg- 


ἀποσπάσαντος γεωργοῦ χαὶ ϑοινησαμένου, τοῦ δὲ γεωργοῦ 


λοιδορουμένου αὐτόν. 


Ὅϑεν xai «Τίνδιοι κατὰ χρησμὸν 


οὕτω ϑύουσιν ᾿Ηρωκλεῖ λοιδορούμενοι. 


Aivov λίνῳ συναπτεῖις: 


αὐτὰ πρασσόντων. 


-«- LI 
παροιμία ἐπὶ τῶν τὰ 


4. ἱκετηρίαν Valckenarius: vnlgo ἱκέτειαν : Ῥ ἱκετείαν: om, Η, Ex- 


cidit ᾿᾿ϑηναίοις. 
mutaverim : 


12. ἐπισπάσαντος H. 
ro» B. 


93. Diog. VI, 13. P1ut.30. He- 
sych. Bekkeri .Ann. 278,4: 4.- 
μοῦ πεδίον' ὄνομα τόπου. ἡ Óe 
ἱστορία αὕτη" ἀφορίας γενομένης 
πεδίον κατὰ χρησμὸν ἀνέϑεσαν τῇ 
εἰρεσιώνῃ, ὃν καταφεύγοντα ταῖς 
πλατάνοις ἀπὸ τοῦ CV μβεβηκότος 
“«Ἱιμιοῦ πεδίον ἐλάλεσαν, qui locus 
mutilus ex Zenobii narratione 
instaurari poterit, Commemo- 
yat λιμοῦ πεδίον Muellerus in 
Ersch. et Gruber. Encycl. v. At- 
tica p. 237. 

94. Diog. VI, 11. Apost. XII, 
8. Arsen. 336. Hesych. Suid. 
Coisl. habet λιμὸς Μελιαῖος. Ali- 
ter expediunt Photius Apost. 
Arsen., quos vide. Thucydidis 
narratio est V,84. Usurpat Arist. 
Avv. 187. Τοὺς δ᾽ αὖ ϑιοὺς ἀπο- 
λεῖτε λιμῷ Μηλίῳ, ubi v Scholl. 

95. b.607. Diog. VI, 15. He- 
βγεῖ, Rem uberrime explicat 


6. πεδίον] Edd. vett. πεδίλου. 
elegantias videtur captasse Epitomator. 
Hesych. Phot. Suid. Addit V cum aliis: 
μένον λιμῷ ὑπὸ ᾿᾿ϑηναίων ἐπιέσθησαν xai προδεδώκασιν 
13. λοιδοροῦντος αὐτὸν Β, 


8. ἐν λιμῷ non 
Omittunt ἐν 
Oi δὲ Μήλιοι πολιορκού- 
γε J ἑαυτούς, 
6. πραττόν- 


peli de culta Rhod. I, p. 
5644 

96. B. 008, Diog. VI, 16. Apost. 
XII, 6. Arsen. 336. Suid. Hesych. 
Photius, Scholia Lucian. hi- 
lops. 9. (Bachmann. Ann. II, 336.): 
xdi imi τῶν ψευδῶν εἴρηται τῷ 
λίνῳ λίνον συνάπτεις. Scholia 
Plat. 369. Aivov λένῳ συνά- 
πτεις" ἐπὶ τῶν τὰ αὐτὰ διὰ τῶν 
αὐτῶν ἢ λεγόντων ἢ δρώντων, ἢ 
τὰ ὅμοια εἰς φιλίαν συναπτόντων" 
μέμνηται δὲ αὐτῆς LII οτέλης ἐν 
τῷ 1 τῆς Φυσικῆς ἀκροάσεως (III, 
6, 9)* Οὐ γὰρ λίνον λίνῳ συν- 
ἄπτειν ἐστί" καὶ Στράττις Πο- 
ταμοῖς (Ποταμίοις) καὶ Πλάτων 
Εὐθυδήμῳ (298, C.) et Aristides 
ὑπὲρ τῶν τεττ. 143, PL, ubi v. 
Scholl 501. Dindorf., 190. From- 
mel. Adde Hemsterhus. in Arist. 
Plut. p. 470. Recte intellexit 
Winckelmannus in Platon. 1. c., 
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παροιμία" τάττεται δὲ ἐπὶ 


“Ἱοχροὶ γὰρ τὰς συνθήκας τὰς 


πρὸς τοὺς Πελοποννησίους προδόντες μετὰ τῶν "Hoazha- 


δὼν ἐγένοντο. 


᾿Αναβιβάζεε δὲ τοὺς ygovovg. 


Οἱ δὲ, ὅτι 


τοὺς Σιχελοὺς ἡπάτησαν παραλογισάμενοι. 


“Τυδὸς τὴν ϑύραν ἔχλεισεν: παροιμία ἐπὶ τῶν 


μωροχλεπτῶν. 


Avxsiov ποτόν: 
᾿“πόλλωνος ἐτίϑει, 


ἤτοι ἀπὸ χρήνης τῆς 
χαὶ τύπου. 
'Hoav δὲ αἱ ἀναδοϑεῖσαι χρῆναι, ἡ μὲν οἴνου, ἡ δὲ μέ- 


ἈΝᾺ ἀπὸ 


Προπερισπωμένως δέ. 


λιτος, ἐν αἷς συνέβαινε τὰ πτηνὰ προςίζειν καὶ τοξεύε- 


σϑαι. 


“ύκος περὶ φρέαρ χορεύει: 


ἀσχολουμένων : περί τε μάτην. 


παροιμέα ἐπὶ τῶν 
Καὶ γὰρ ὁ λύχος ἄπραχτος 


περίεισιν, ὅταν διψήσῃ», μὴ δυνάμενος δὲ πιεῖν, τὸ φρέαρ 


2. τὰς πρὸς B: rell. om. τας. 
— παραλογ ισάμενον om, 


8. τοὺς Ρ om. 4. IMvafifgaze 


6. ἔκλεισεν) ἐχίγκλισε Hesych. 8. 
τῆς ἀπὸ “Τπόλλωνος ἐτίθει: »Haec sensu carent. 


Supplendum forte 


et emeudandum ex Hesych. et Suida τῆς εὑρεϑείσης ὑπὸ υἡπόλλωνος 


(hic quaedam excidere, v. Bernhaidy) ὑπὸ λύχων πινομένης. 
in ἐτίϑεν latet ἐπίϑετον, pergendum forte cum B: 


Quodsi 
ἢ «““ὐκειος .1πόλ- 


λωνος ἐπίϑετον καὶ τόπο:.« Gaisford, Hermannus Soph. Phil. 1447, 


τῆς ὑπὸ zd nói emos εὑρεθείσης. 
P': rell. om. αἱ. 
A V. 15. περιίησιν B. 
duplex extitisse proverbium: 

alterum Zíroy λένῳ συγάπτενν, al- 
terum οὐ A. A. c. 

97. B. 699. Ο. 315. Diog. VI, 
17. Apost. XII, 10. Arsen 337. 
“Τοχρῶν συνθήματα, Hesych. Pho- 
tius, qui cum € habet .foxpov 
ξυνϑήματα, sed codex foxpoivv- 
ϑήματα. Suidas habet “οχρῷ ξυν- 
ϑήματι. De historia v. Polyb. 
fr. Vatic. XII, 8. ibique Lucht. 
et Geel. οἱ cfr. Zenob. V, 4. 

98. B. 611. Hesych. Utitur 
Plut. Morall. H, 1108, D: ᾿Βμοὶ 
δοκεῖ, καϑάπερ ὁ “υδὸς ἐφ᾽ αὑτὸν 
ἀνοίγειν οὐ θύραν μίαν, ἀλλὰ ταῖς 
πλείσταις τῶν ἀποριῶν καὶ μεγί- 
σταῖς περιβάλλειν τὸν ᾿Επίκουρον. 
Aliter explicat Erasmus, vw. 
Intpp. Hesychii. 

99. B. 6/2. €. 317. Hesych. 
Suid. Cum Suida facit C, sed 


Posui lacunam. 
τύπος ἐν ὦ ἀνεδείχϑησαν, b: 


10. αἱ aradoD cas 
sed ἀνεδόϑησαν cod. 


B nonnisi μὴ ὅ. πιεῖν omissis verbis 


post εὑρεθείσης in marg. ascri- 
ptum: ᾿πόλλων ὁ Aio; δύο πη- 
γὰς ἐποίησεν, ὧν ἡ μὲν μέλιτος, ἡ 
δὲ οἴνου ἦν. Pertinent haec ad 
Soph. Philoct. 1461. Ji δ᾽ ὦ 
χρῆνῶν αἹύκιόν Tt ποτὸν “είπομεν 
ὑμᾶς, ubi v. Scholl. et Intpp. 
Veteres Grammatici sic viden- 
tur $tatui:cse: «ἡυκεῖον ποτὸν 
vel 2víxi:iov in insula Lemno 
vocatum fuisse aut a fonte in 
gratiam Philoctetae ab Apolline 
Lycio aperto, ubi volucres vino 
et melle delenitas sagittis suis 
facile figeret, aut a loco, cui 
Lycei esset nomen, aut denique 
quod λύχον ἐν ἐρημίᾳ ibi sitim 
restinguerent. 

100. B 615. Diog. VI, 21. 
Apost. XII, 20. Arsen 339. He- 
sych. Suidas. Usurpat Plutar- 
chus Morall. II, 68, A. 
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περιέρχεται. ᾿“λλὰ xai διώχοντος αὐτοῦ τὶ, ἐὰν TO διω- 
χόμενον ἐμπέσῃ εἰς φρέαρ, περίεισε καὶ τηνικαῦτα τὸ 
φρέαρ μηδὲν ἀνύων. 


“Ἱυδὸς καπηλεύει: φασὶ Κύρον περιγενόμενον 
τῶν “υδῶν προςτάξαι αὐτοῖς χαπηλεύειν, καὶ μὴ κεχτὴ- 
σϑαι ὅπλον, ἀλλὰ ποδήρεις ἀμφιέννυσθαι χιτῶνας" καὶ 
οὕτως εἰς ϑὴῆλυ μᾶλλον μεταρῥυϑμισϑέντας τοὺς «Ἰυδοὺς 
ἀγοραίους γενέσθαι χαπήλους. 

Avxov δεκάς: παροιμιῶδες. ᾿Ἐπειδὴ “ύχος ὁ 
ἥρως πρὸς τοῖς ἐν ᾿᾿ϑήναις δικαστηρίοις ἵδρυτο, τοῦ 
ϑηρίου τὴν μορφὴν ἔχων, ἔνϑα οἱ δωροδοχοῦντες χαὶ 
συκοφάνται, κατὰ δέχα γενόμενοι συνεστρέφοντο. ᾿πφώ- 
ριστο δὲ αὐτῷ τριώβολον τῆς ἡμέρας. 


«Ζυδῶν χαρύχας: παροιμία" 
is id μοι Ἰυδῶν χαρύκας, μήτε μαστίγων 
ψόφους. 


— — M ...... . , ..., 


illis παρέλκουσι. 
mis mutilus: 
Bernhardy. 

ἀλλὰ) καὶ B. 


Vulgata ex duabus scripturis confusa. B in ulii- 
TO Via v εἰς φρέαρ ἐμπέσῃ, ut fere Suid., ubi v. 
. B: Κῦρος περιγενόμενος A. mp. τούτοις E 6. 
4 B: χιτῶνας, ὡς ὧν ϑηλυνθέντες εἰς στρατείαν 
εἶεν ἄχρηστοι. 9. “ὐκὼν Diogenianus. C 100: παρ. ἐποιήϑη 
δὲ ἐντεῦϑεν" “Ιὐκος μὲν ἐστιν ἥρως, μορφὴν ἔχων ϑηνίοι" πρὸς δὲ τοῖς 
iy 10 iras ἀνεστήλωταν δικαστηρίοις, πρὸς ὃν οἱ δωροδοκοῦ γτες γινόμενοι 
x. ὁ. ἀνεστρέφοντο ἔνϑα καὶ ἔνϑα: ibid. 320: ἐπὶ τῶν πονηρῶν καὶ 
προδοτῶν. A ixos γάρ τις ἥρως πρὸς τυῖς δικαστηρίοις ἵδρυτο" oí δὲ 
A vxov μορφὴν ἔχων, πρὸς ὃ οἱ δωροδοκοῦντες κατὰ δέκα y 
νόμεγοι, ἐπὶ καταψηφισμῷ τινῶν καὶ καταλύσει e 
qorro. (ΟἹ δὲ ταύτην τὴν παροιμέαν λέγουσιν ἐπὶ τῶν ó4i- 
yov λαμβανόντων, ἐπεὶ Αὐκος ὁ ἥρως ἑδρυτο παρὰ τοῖς δικα- 


στηρίοις" ἀφώριστο δὲ αὐτῷ τριώβολον τῆς ἡμέρας. παρ- 
οὐμεμῆδες om, B. 10. πρὸς τὰ ἐν MO nva; δικαστήρια Β, unde 
vulgatam ἐν ᾿2ϑηναίοις correxi. 1]. Legebatur ἔχων. Ἔνϑα. καὶ] 


οἱ PF Brub. 13. αὐτοῖς coniectat Meierus de bonis damnatt. 
113: vulgatam Boeckhius ap. Meier. 1. c. et Fritzschius de sortit. 


iudicum comm. 36 defendunt. 


l. B. 589, Diog. V1,3. Apost. 
XII, 17. De Cyro vide He- 
rod. I, 155. Polyaen. V11,6,4. 

2. B. 616. C. 109. 320. Diog I, 
9. Apost. IX, 77. XII, 26. Arsen. 
276.339 ibiq. Macar.: Schol. ad 
Arist. Vesp. 405: Eratosthenes 
[ex quo sua Zenobius hausisse 
videtui] ap. Harpocr. v. διχώ- 
cov p. 53 Bekk. ibiq cod. E. 
Poll. VIIT, 121, Hesych. Phot. 


-. 


15. no. Gaislordus e B adjecit. 


ἡ Aíxov δεκάς et A xov διχᾶς, 
Suid. vv. διχαζεσϑαι, ἡ .dixor δε- 
κάς, ουἱύχου δεκάς, Etymol. Magn. 
251, 29. De Lyco heroe cf. 
interpp. ad Suid. 8. «1 ὑκου δεκάς 
et Hemsteihusius àd Aristoph. 
Plut. 208. Varias VV. DD. 
de proverbio sententias vide sis 
apud Bernhardyum Eratosth. p. 
214. Fritzschium, Meierum ll. cc. 

3. B. 617. Schol. ad Aesch, 
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Ἔστι δὲ ἡ καρύχη βρῶμα «ύδιον ix πολλῶν ἡδυσμάτων 
συνεστὸς καὶ αἵματος" ὡς Φερεχράτης" : 
᾿Αβυρτάχην τρίψαντα xai υδίαν καρύκην» 


“οχροὶ τὰς συνθήκας: 


παρὰ Αοχροῖς τοῖς 


᾿Επιζεφυρίοις, ὥς φασιν, ἐγένετο Ζάλευκος γνομοϑέτης" 
ὃς νόμον ἔϑηκε, συγγραφὴν ἐπὶ τῶν δανεισμάτων qu 


γίνεσϑαι. 


“Ὅϑεν πολλῶν ἀρνουμένων τὰ συναλλάγματα, 


ἐπὶ τῶν ψευδομένων ἡ παροιμέα ἐχράτησεν. 


JMoxgixóg βοῦς: 
τέταχται. 


ἐπὶ τῶν εὐτελῶν ἡ παροιμία 
Οἱ «“οχροὶ γὰρ ἀποροῦντές ποτὲ βοὸς πρὸς 


δημοτελῆ ϑυσίαν, σικύοις ὑποϑέντες ξύλα μικρὰ καὶ σχη- 
ματίσαντες βοῦν, οὕτω τὸ ϑεῖον ἐϑεράπευσαν. 


“όγοισιν Ἑρμόδωρος ἐμπορεύεται: 


ὁ Ἑρ- 


μόδωρος ἀχροατὴς γέγονε Πλάτωνος, καὶ τοὺς ὑπ᾽ αὖ- 
τοῦ συντεϑειμένους λογεσμοὺς κομίζων εἰς Σικελίαν, ἐπω- 
λει. Εἴρηται οὖν διὰ τοῦτο ἡ παροιμία. 


Μασχάλην αἴρειν: 


l. ἡ καρύκη om. B. 
καὶ αἵματος B om. 


Suida et B. 


B χαρύκαν. 


ἡδυσμάτων) B. ἐδεσμάτων. 
3. ἀμυρτάκην codd. Schotti: correctum e 
B8. B: ἐπὶ τῶν ψευδομένων omissis re- 


ἀντὶ τοῦ χωϑωνίζεσθϑαι καὶ 
S 


9. evvcotoc F. 


liquis. 9. imi τῶν εὐγενῶν C. omissis reliquis, Verba ἡ — οἱ 
VB om. 10. ρυῶν VB aliie 11. cos; VB om. vulg. ἀπο- 
ϑίντες e VB Gaisíordus correxit. 12. οὕτως δὲ θεῖον V, οὕτως 


τὸ ϑεῖον B. 
γίγονε] VB. ἐγένετο. 

15. λογισμοὺς] VB λύγους. 
παροιμία. 


Pers. 41. Suid. v. καρύχη. Al- 
ludit Timon ap. Athen. IV, 160 
A. De edulio isto Libyco vid. 
Athen. X11, 516 C, Albertius ad 
Hesychium. Pherecratis fr. est 
178. p. 72 Runkel, 

4. B. 618: vid. sup. IV, 97. 
De re confer Muelleri Dorr. 
1, 2168. 

5, V. II, 62. B. 620. C. 314. 
Plutarch. 21. Diog. VI,23. Apost. 
XII, 12. Arsen. 337 ibiq. Maca- 
rius, Vid. Lobeckius Agla- 
oph. IT, 1081 et infr. V, 22. 

6. V. H, 63. B. 621. Suidas. 
De re vid. Boeckhius Oecon. 
publ. Athen. I, 51. Adhibet 
Cic. Ep. ad Attic. XIII, 21, 4: 


13, λόγοισιν VB Gaisfordus: λόγους Schottus, 
αὐτοῦ VBP Gaisfordus: Schottus. αὐτῷ. 
16. εἴρηται — ἡ παροιμία) VB ὅϑεν ἡ 


14. 


Dic miM, placetne tibi primum 
edere, iniussu meo? — Hoc we 
H«ermodorus quidem faciebat, ie, 
qui Platonis libros solilus est di- 
vulgare: ex quo, λόγοισιν "Eg- 
pode poc. Valckenarius Au- 
nott. ad Nov. Foed. T. Il. p. 180 
Wassenb. ip7ogrvecÓOas h. l. in 
eundem sensum putat adhibitum 
fuisse ac καπηλεύενν, fraudulen- 
tam exercere mercaturam, Pu- 
taverim potius, verbum ἐμπορεύε- 
σϑαι de re parva ironice dictum 
esse, 

7. B. 6235. Diog. VI, 33. Apost. 
XH, 47: Poll. VI, 26. Hesych. 
Phot. Suidas: vid. ad Greg. 
Cypr. 1, 12. Cratin. fr. 42 p. 
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Κρατῖνος" Ὃς ἄνω τὴν μασχάλην αἴρειν 
Οἷόν ἐστι τὸ παρ᾽ 


πίνειν, 
* * χαταμωχωμέγους ταῖς χερσίν. 
Ὁμήρῳ, Χεῖρας ἀνασχόμενοι. 

Μεγαρέων δάχρυα: αὕτη τέταχται imi τῶν 
πρὸς βίαν δαιχρυόντων, xci μὴ ἐπὶ oido πάϑει. i 
γουσι γὰρ, Báxyov τινα Κορίνϑιον γῆμαι τὴν Κλυτίου 
τοῦ Μεγαρέων βασιλέως ϑυγατέρα" ἧς ἀποϑανούσης, «vay- 
χασϑῆναι τοὺς Μεγαρέας ὑπὸ τοῦ Κλυτίου níunaw [v] 
παρϑένους χαὶ ἠϊϑέους εἰς Κόρινϑον τοὺς μέλλοντας 
αὐτοῦ τὴν ϑυγατέρα χαταϑρηνήσειν. Θὲ δέ φασιν, ὅτι 
πλεῖστα δοκεῖ φύεσθαι ἐν τῇ Μεγαρέων σχόροδα" ἔνϑεν 
τὴν παροιμίαν εἰρῆσϑας ἐπὶ τῶν προςποιητῶς δαχρυόντων, 
παρόσον οἱ ἐμπιπλάμενοι τῶν σχορόδων ἀποδαχρύουσι συν- 
ἐχῶς ὑπὸ τῆς δριμύτητος. Ὅϑεν τὰ μὲ ἐκ παϑῶν μη- 
δὲ ἐκ βάϑους δάκρυα, ἀλλ᾽ ἐξ ἐπιπολῖς, Μεγαρέων 
δάχρυα ἔλεγογι 


L VB: Κρατῖνος" ἄνω τὴν μασχάλην αἴρεις, ἀντὶ τοῦ κωϑωνίζη, re- 
liquis omissis. Quomodo corruptus sit et quomodo emendan- 
dus ἢ. J. Zenobius, ex Hesychio apparet: μασχάλην αἴρειν, κωϑω- 
ψίξισϑαν καὶ zivew: Ὥς dvo Τὴν μασχάλην αἴρωμεν ἐμπέπω xÓ- 
τες" ἐν τῷ μεθύειν αἴρειν ἄνω τὴν μασχάλην εἰώϑεσαν καὶ λέγειν, Ma- 
σχάλην. αἴρεις" dwri τοῦ κωθωγίζενιν καὶ καταμωκᾶσϑαν ταῖς χερσὶν" οἷόν 
ἐστι καὶ τὸ παρ᾽ Ὁμήρῳ: χεῖρας ἀνασχόμενοι. — Signa posui la- 
cunae. 4. αὕτη — ἐμπιπλάμενοι) B: ἐπὶ τῶν πρὸς βίαν δακρυόντων. 
Δοκεῖ γὰρ ἐν τῇ Μιγαρίὶδι πλεῖστα φύεσθαι σκόροδᾳ. Οἱ γοῦν dum. — B. v 
e Bekkeri Anecdotis (πεντήχοντα κοῦρον καὶ κοῦραι.) Gaisfordus adjecit. 
M. ὅϑεν — ἔλεγον] contractius B, — μηδὲ] legebatur μὴ δὲ, 


82 Runkel. 'Ouzo»] Od. Z, 


καὶ πολλὰ τοῖς Κορινθίοις κατ΄. 


99, ubi Eustathius haec scripsit: 
μνηστῆρες δὲ x. d». κατὰ σχῆμα 
ἐχπλήξεως σύνηϑες, γέλω ἔκϑανον, 
ὡς οἷα λειποϑυμήσαντες ἐκ τοῦ γε- 
λᾶν, GO καὶ viv παροιμιακῶς 
ἐπὶ μεγάλου καὶ ἀϑρόου γέλωτος 
ἐχράτησε λέγεσθαι. 

8. B. 626. Diog. ΥἹ, 34. Apost. 
XII, 51. Arsen.319 ibiq. Macar.: 
Hesych. Phot. Suid. Bekk Anecd. 
1, 281, 26. Βάκχιον O. Muelle- 
rus Dorr. 1, 89 pro vera lectione 
habuit: Zenobium errasse et de 
viro e gente Bacchiadarum cogi- 
tandum esse non solum Lexicon 
rhetoricum Bekkeri a Gaisfordo 
allatum demonstrat, sed etiam 
Schol. ad Pind. Nem. VII fin.: 
Μιγαρέας φασὶ Κορινϑίων ἀποίχους 


ἐσχὺν τῆς πόλεως ὑπείκειν ἄλλα τε 
γὰρ πλεϊονὰ τοὺς Κορινϑίους προς- 
τάσσειγ' καὶ τῶν Βακχιαδῶν εἴ 
τις τελευτήσει, διῴκουν δὲ οὕ-. 
τοι τὴν πόλιν, ἔδει Μίθιγαρέων üv- 
ὅρας καὶ γυναῖκας ἐλθόντας εἰς Kó- 
j nd συγκηδεύευιν τὸν ψεκρὸν τῶν 

αχχιαδῶν: add. Wachsmuthius 
Antiqq. Graec. I, 1, 132. De 
bulbis Megaricis vid. Aristoph. 
Acharn. 761. Schol. ad Arist. 
Pac.246. Plin. N. H. XIX, 6, 93. 
Proverbium proprie ad tragoe- 
diam spectare O.Muellerus Dorr. 
11, 367 coniecit, ad Megarensium 
facilitatem plorandi Grysarius 
Dor. Comoed. I, 14: unum hoc 
certum videtur, ex Megarensium 
moribus ut alia multa prover- 
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Mera ἡέσβιον ὠδόν: παροιμία ταττομένη ἐπὶ 
τοῖς τὰ δεύτερα ripas inei, dt αἰτίας τοιᾶςδε" “1αχεδαι- 
μόνιοι στασιάζοντες μετεπέμτψαντο κατὰ χρησμὸν τοῦ 
ἡευὺῦ ἐκ “Ἰέσβου τὸν μουσικὸν Τἕρπανδρον" ἐλϑὼν δὲ 
ἐχεῖνος, καὶ τῇ μουσιχῃ χρώμενος, ἥρμοσεν αὐτῶν τὰς 
ψυχὰς καὶ τὴν στάσιν ἔπαυσεν. — Limore οὖν μετὰ ταῦτα 
μουσικοῦ τινος ἤχουον οἱ “Τακεδαιμόνιοι ; ἐπειρώνουν, 
Μετὰ Πέσβιον ῳδόν. Μέμνηται τὴς παροιμίας ταύ- 
τῆς "oU ἐν Χείρωσι. 


1. B 596: “ἕσβιος δός [sic]: οἱ μὲν τὸν ᾿Ευεμετίδην [A. Εὐμε- 
τίδην, Er ἐνετίδην Hesych.] ἀκούουσιν, οἱ δεφρύνην [»lege Ῥρύνιν a 
Gaisf], à καὶ μᾶλλον' ὑπὸ πολλῶν γὰρ κεκωμῴδηται ὡς δια- 
φϑείρων τὴν μουσικήν. ᾿Ἐντεῦϑεν ἐλέχϑη »μιτὰ Λίοσβιον 
ὠδόνκ ἕτεροι δὲ μετὰ Τέρπανδρον: v. Schneidewinus in Del. 
Poet. Grr. p. 308: VB 627: μετὰ Λ. ὠδόν: ἐπὶ τῶν τὰ δεύ- 
τερα καϑημένων" “ακεδαιμόνιον γὰρ Τέρπανδρον AE rov 
δια πολλῆς ἄγοντες τιμῆς τυὺς ἐξ vind gea πρώτους εἰς τὸν 
μουσικὸν ἀγῶνα εἰςἤγον, εἶτα τοὺς λοιπούς: C. 333: p. A. và. : 
ἐπὶ τῶν τὰ δεύτερα φερομένων. Aa xtüavnovi ov γάρ ποτε 
παρὰ τὰς συνουσίας ἐξυβριζόντων εἰς σφὰς αὐτοὺς, καὶ πυ- 
ϑομένων πῶς dv τὸ κακὸν τῆς ὕβρεως λυϑείη, ἔχρησεν Ἡπὸ)- 





λων, τὸν Δέσβιον ὠδὸν μεταπέμπεσϑα:' 


τὸν δὲ Τέρπανδρον 


ἐκ Aícflov μεταπεμψαμένων, καὶ διὰ τούτου παρὰ τὰς εὖ ο- 


χίας 


Βιο!, 


φερομένοις] ἐπὲ τῶν — φερομένων Phoiius.« Gaisfordus. 


δοῦδιυγ Χεέρωνο. 


bia ita etiam nostrum ortum 
esse. Similia de Megarensibus 
dicta congessit Hasius in libro 
qui inscribitur Journal des Sa- 
vanis 1827 Janvier. p. 9. Με- 
γαρέων δάκρυα) hinc natum, ut 
Megarensis pro simulatore di- 
ceretur: Liban. Epist. 1135. 

9. B. 596. 627. C. 333. Diog. 
VI, 36. Apost. XII, 70. Arsen. 
352. Plutarch. 110: Eustath. ad 
Hom. 1l, 7, 129 p. 74, 16: — 
«ἡϊλιον 4ἰονύσιον, ὃς xci τὸν 
τῆς παροιμίας͵ «Τσβ iov ὠδὸν Τὲρ- 
πανδρὸν φησιν 5 Εὐαινετίδην ἢ 
᾿ΑἈριστοκλείδην" καὶ ᾿Πριστοτέλης 
ἐν τῇ «Ἰακεδαιμονίων πολιτείμς TO, 
Αἴετὰ 2. ὠδὸν, τὸν Τέρπανδρόν 
φησι δηλοῦν" ἐκαλοῦντο δὲ, φασὶ, 
καὶ ὕστερον εἰς “τὴν ἐκείνου τιμὴν 
πρῶτον μὲν ἀπόγονοι αὐτοῦ, εἶτα 
εἴ τις ἄλλος παρείη “έσβιος, εἶϑ᾽ 
οὕτως οἱ λοιποὶ, μετὰ 2. oov, 
τὸν ἁπλῶς δηλαδὴ Aiajhor: Schol. 


ὑ πὸ τῆς μουσικῆς ἁρμοζομένων τὰς ψυχάς, 
κακὸν xai τὴν παροιμίαν ληφϑῆναι. 
apud Gaisfordum ad h. L, alii: 


λῆξαι τὸ 


o)» MS Bodl. Apo- 

Schottus ὠδήν. vài --- 

9. Le- 

ad Hom. Od. P, 267: Hesych. 


S. /ficfhog ὠδὸς, S. μετὰ “έομβιον 


edóv. Phot. s. J4icg. eX. [ubi 
Scrib. τὸν 'ρρῦνιν" oi δὲ ᾿Εὐαινετί- 
δηνῖ 8. μιτὰ “1. e. Suidas. 


Contra grammaticorum explica- 
tionem Bergkius Comm. de Rell. 
Vet. Comoed. Att. 229 disputat, 
putans, quum Lesbii primum 
arte canendi ceteris raecis 
praestitissent, Lesbios cantores 
tanquam principes habitos esse, 
itaque vulgo dictum μ. «1. ὧδ. 
de eo, qui in quacunque re 
secundum — obiinuisset locum, 
Affert in suam rem Sapph. fr. 
41 Schneidew. A grammatico- 
rum partibus stant Heraclíd, 
Pout. Polii.Il. Plehnius Les- 
biacc. 146. O. Muellerus Dorr. 
H,320. Proverbio utitur Plu- 
tarchus de sera num. vind. c. 13: 
io τοίνυν, ἔφην, ὅμοιον ἐν Σπάρτῃ 
xgovypm «ούτῳ τὸ μιτὰ Α΄. ed., 
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Μὴ σὺ γε μελαμπύγου τύχοις: μή τινος Cv- 
δρείου xci ἰσχυροῦ τύχοις. ]Π]αροιμία δέ ἐστιν ἐντεῦϑεν" 
Θείας τῆς ᾿Ωχεανοῦ ϑυγατρὸς ἐγένοντο παῖδες δύο" οὗτοι 
τοὺς παριόντας βιαζόμενοι ἠδίκουν. Ἡ δὲ μήτηρ αἰτοῖς 
παρήνει μηδὲν ἄδιχον ποιεῖν, ἵνα μὴ τινος μελαμπύγου 
τυχόντες δίχην δώσουσιν. ᾿ φίσταται οὖν αὐτοῖς "Hoa- 
χλῆς, x«i τοὺς πόδας αὐτῶν συνδήσας πρὸς ἀλλήλους καὶ 


1, μὴ σύγε codd., Suid. s. μὴ σὺ LE σύ γε Diogenianus omittit : 
μήτε λαμπύγου B: μελαμπύγου μὴ τύχοις Apostolius, alii: μὴ τῷ με- 
λαμπύγῳ περιτύχοις vitiose Casaubonus ad Athen. IIl, 108 A: €: 
μελαμπύγῳ συντύχοις: ἐπὶ κατάρας τίϑιεται" Θείας γὰρ τῆς 
Ὠκεανοῦ γεγόνασι παῖδες δύο, οἱ xai λεγόμενον Κέρκωπες. Τούτοις 
ἀπατῶσι πάντας umy ἡ μήτη ἀπεύξασϑαι μὴ περντυχεῖν μελαμπίύγῳ. 
χρόνω δὲ ὕστερον τούτους ὁ Ἡρακλῆς, ἐξαπατῆσαι, αὐτὸν QT ga- 
ϑέντας, λαβὼν καὶ δήσας, ἔφερεν ἐπὶ τῶν ὥμωψν, ἄνω μὲν 
ἀναλαβὼν τοὺς πόδας, τὰς δὲ κεφαλὰς κάτω, ἐδόντες δὲ τὴν 
πυγὴν τοῦ Ἡρακλέος μέλανναν, καὶ ἀναμνησϑέντες τῶν τῆς μητρὸς λόγων, 
ἐγέλασαν" ἐφ᾽ οἷς ὀργισϑεὶς ó Ἡρακλῆς καὶ συῤῥάξας τῇ γῆ τὰς 
κεφαλὰς, ἀπέκτεινεν' ὅϑεν xai ἡ παροιμία ἐλήφϑη. μή τι- 
vo; — ἐντεῦϑεν B om. 3. Oria] cum Zenobio faciunt Suid. v. 
Κέρκωπις, Tzetz. ad Lycophr., Schol. Ven. ad Hom.: vid Lo- 
beckius Aglaoph. II, 1299: Τηϑίος B, Aiuvrc Apost., Arsen., Phot., 
Suid. s. μελαμπύγουι τύχοις : 8 Suida v. Kigx., Eudoc. p. 471 Cerco- 
pum mater JMejpvoric, à Nonna Mzusovig; nominatur, denique ab 
Etym. M. 506, 12 Κερκώπη. Post v. δύο excidisse videntur no- 
mina Cercopum. δύο, οἱ Tov; B. 5. T Ma γοῦν ἡ μήτηρ μη- 
δὲν B. 6. δῶσιν B, ἐφίσταταν τοίνυν ὁ 'Hy. 7. αὐτῶν om. 
B. δήσας B. 


ἐπὶ τιμῇ καὶ μνήμῃ Τερπάνδρου τοῖς ὅπλοις, ἐπιχειρῆσαι ἐβουλήϑη- 


τοῦ παλαιοῦ κηρυττόμενον. Cra- 
tin. fr. 19 p.67 Runkel. 

10. B. 629. C. 304. 330. Diog. 
VI,38. Apost. XH, 60. Arsen. 
350 ibiq. Macar.: Tzetz. ad Ly- 
cophr. 91 : Tzetz. Chiliad. V, 8l. 
Nonnus συναγωγὴ x. ἐξηγ. ἱστορ. 
Τ᾽ φηγορ. Ναξζιανξ. ς. 89 p. 140 
Mont,: δύο τινὲς ἀδελφοὶ κατὰ γῆν 
πᾶσαν ἀδικίων ἐνδειχνύμενοι ἐλέγοντο 
Κέρχοπες (sic) ix τῆς τῶν ἔργων 
δριμύτητος τὴν ἐπωνυμίαν λαχόντες " 
ὁ μὲν yao αὐτῶν ἐλέγετο Haacaos, 
ὁ δὲ ἕτερος ᾿,χλήμων, ὡς φησι dioc 
[rectius dior Eudoc. P: 47.] ó 
ὑπομνηματιστής" τούτους δὲ ἡ 
μήτηρ, “Μήμωνις (sic) τῷ ὀνόματι, 
ἑωρακυῖα κατὰ γῆν πολλὰ δεννὰ 
ἐργαζομένους αὐτοὺς, εἶπε μὴ πε- 
VEU HY μελαμπύγῳ" καί ποτε τοῦ 
"Hoasiiors ὑπὸ δένδρον κοιμωμένου 
χαὶ τῶν αὐτοῦ ὅπλων ὑποκεχλιμέ- 
ver τῷ φυτῷ, πλησιάσαντες οὗτον 


σαν" εὐθὺς δὲ ὁ Ἡρακλῆς αἰσϑόμε- 
voc, λαβὼν αὐτοὺς xaà χαταχέ- 
φαλα ἐπὶ ξύλου δισμεύσας, ἐβά- 
σταῦσὲεν ἐξόπισθεν" xc τότε ἐκεῖνοι 
τῆς ἐντολῆς τῆς ἑαυτῶν μητρὸς 
ἐμνήσϑησαν κρεμάμενοι τοῦ 'Hya- 
κλίους τὴν TV γὴν μέλαιναν ϑεασά- 
μενον ix τῆς τῶν τριχῶν δασύτητος" 
οἱ δὲ πρὸς ἀλλήλους αὐτὸ τοῦτο 
διαλεγόμενον γέλωτα πολὺν προς- 
ἥψαν τῷ Ἡρακλεῖ" καὶ εὐϑὺς κατὰ 
τοῦτο τῶν δισμῶν ἐλουτρύώσατο καὶ 
ἀπέλυσεν αὐτοὺς: Hesych. Phot. 
v. μελαμπύγου» Suid. s. μελαμ- 
πύγου et μὴ σύγε giá. Zonar. 1339, 
Μελάμπυγος Herculis epitheton 
proprie erat: Gregor. Nazianz. 
Oratt. HIT, 78 p. 81 Morell.; po- 
$tea de viro forti et horribili 
dicebatur : Eubul. ap. Athen. III, 
108 A. Hesych. v. λευκόπυγος, 
Tzetz δὰ Lycophr.].c.  Pri- 
mus adhibuisse Archilochus vi- 
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τῆς λεοντῆς ἐξαρτήσας κάτω T ἄρας ἐπέϑηχε τοῖς ὦμοις 
αὐτοῦ" οἱ δὲ δασύτητα περὶ τὴν πυγὴν τοῦ Ἡρακλέους 
ὁρῶντες ἐγέλων, ἀναμνησϑέντες τῆς μητρός. “Πυϑόμενος 
δὲ “Πραχλὴς τὴν αἰτίαν τοῦ γέλωτος ἥσϑη καὶ ἀπέλυσεν 
αὐτούς. 


Μία λόχμη οὐ τρέφει δύο ἐριϑάκχους : ἐπὶ 


τῶν ἐκ μιχροῦ τινος κερδαίνειν σπουδαζόντων, ᾿Ερίϑαχος 
δέ ἐστιν ὄρνεον μονῆρες καὶ μονότροπον. 
Μία χελιδὼν ἔαρ οὐ ποιεῖ: παροιμιωδῶς 


τοῦτο, ὕτε Μία χελιδὼν ἔαρ ov ποιεῖ, Βούλεται δὲ 
εἰπεῖν, ὅτε μία ἡμέρα oix iG εἰς γνῶσιν ἐμβαλεῖν ἢ εἰς 
ἀμαϑίαν. 


1. ἐξαρτύσας B. κάτω ἄρας B om.: Kusterus ad Suid. s. με- 
λαμπύγου τύχοις COniecit xarwxdpa: Toupius ibidem aut κατωκάρα 
aut κάτω, ἄρας scribendum esse judicavit: mihi vv. 
excidisse videntur. ἀπέϑηκε H. 2. τῆς πυγῆς B. 6. ἐρι- 
9axov; B: Dobreus ad Arist. Vesp. l.c. T. 1X, 2, 218 Invern. pro- 
posuit: οὐκ ἄν τρέφον δύ᾽ ἐριϑάκους λόχμη μία. 7. ἐριϑακὸς B. 
9. V: uia — ποιεῖ, καὶ Mia μέλισσα μὲλν οὐ ποιεῖ: παροιμιωδῶς 


nonnullae 


xrÀ.: B: μία — ποιεῖ xai μία gu. u. οὐ π.: ἀντὶ TOU μία "us — ἐμκ- 


βάλλειν xtÀ.: Cs ἐπὶ τῶν σπανίως φαινομένων' xoi μ 


p. οὐ ποιεῖ; vide Suidam. 


detur: vide fr. CV Lieb., 76 
Schneidew. et de hoc fragmento 
disputantes O. Muellerum Dorr. 
1,457. Lobeckium Aglaoph. II, 
1299: postea saepe usurpatum 
invenimus; cf. Philostr. Vita 
Apoll. If, 36 p. 88 Olear., Synes. 
Epist. 122. Tzetz. Chiliad. V,94: 
7 παροιμία πάνδημος μυρίοις Àt- 
“γμένη: add. O. Muellerus En- 
chirid. Archaeol. p.640. — Hau- 
sisse videtur Zenobius narra- 
tionem e Dione, ex quo fabu- 
las ad Herculem pertinentes 
etiam Photius, Suid. $. οὐδὲ 
Ἡρακλῆς Apost. XV, 3. Arsen. 
394 afferunt: add. Schol. ad 
Nicand. Theriac. 613. Ad eun- 
dem Dionem Fabricius Bibl. 
Gr. V, 151 ea referenda esse 
censuit, quae infr, V, 54 nar- 
rantur: quod mea quidem sen- 
tentia aeque incertum est, at- 
que ei adscribere epistolas non- 
nullas à Boissonado sub Dionis 
nomine ad Marini Vit. Procl. 


μέλισσα 


85 primum editas et ἃ Bern- 
hardyo ad Suid. I p. 1410 sine 
ulla veritatis specie Dioni Pla- 
tonis amico adjudicatas. 

11. B. 631. Diog. VI, 39. Greg. 
Cypr. HI, 1. Apost. XIII, 21. 
Arsen, 357: Schol. ad Aristoph. 
Vesp. 962 (922): Hesych. Phot. 
Suid. 5. μία λόχμη et 8. οὐ μία 
λόχμην. Zonar. 859, Alludit 
Aristoph. 1. c. De awe vid. 
Aristot, H. Anim. IX, 49. Ja- 
cobsius ad Aelian. Nat. Anim. 
VII, 7. 

12. B. 634. C. 340. Greg Cypr. 
111,11. Apost. XIII, 14. Arsen, 
356 ibiq. Macar : Schol. Her- 
mog. T. V. Rhett. Gr. Walz. 
b 402: Hesych. Phot. Suidas, 

surpant Aristot. Ethic. ad Ni- 
com. 1, 7, 16. Julian, Epist. 59. 
Liban. Ep. 754 : δέομαν δὲ cov καὶ 


tovg; ἄλλους ἐπὶ τὰ αὐτὰ προτρέ- 


Tuv, ὡς ἄν μὴ τις ἡμᾶς τῇ ἀπὸ 


τῆς μιᾶς χελιδόνος παροιμίᾳ βάλλῃ: 
Eustath. Epist. 10 p.320 Tafel. 


$ 


10 


13 
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Meporegog εἶ Μορύχου: αὕτη ἡ παροιμία 
λέγεται παρὰ τοῖς «ΣΣιχελιώταις ἐπὶ τῶν εὔηϑές τι δια- 
πρασσομένων, ὥς φησι Πολέμων ἐν τῇ πρὸς Διόφιλον 
ἐπιστολῇ. «“έγεται δὲ οὕτως. Μωρότερος εἰ Μορύ- 
χου, ὃς τὰ ἔνδον ἀφεὶς ἔξω τῆς οἰκίας χάϑης- 
ται. Μόρυχος δὲ Διονύσαυ ἐπίϑετον, ἀπὸ τοῦ τὸ πρόςω- 
πον αὐτοῦ μολύνεσθαι, ἐπειδὰν τρυγῶσι, τῷ ἀπὸ τῶν 
βοτρύων γλεύκει καὶ τοῖς χλωραῖς σύχοις᾽ μορύξαι γὰρ 
τὸ μολῦναι. Καταγνωσθῆναι δὲ αὐτοῦ εὐήϑειωαν, παρόσον 
ἔξω τοῦ νεὼ τὸ ἄγαλμα αὐτοῦ ἐστι, παρὰ τῇ εἰφςόδῳ ἐν 
ὑπαίϑρῳ. Κατεσχκεύασται δὲ ἀπὸ φελλάτα χαλουμένου 
λίϑου ὑπὸ Σιμμίου τοῦ Εὐπαλάμου. 


MvAàog πάντα ἀκαύων: αἵτη τέταχται ἐπὶ τῶν 





l. εἰ Photius, alii omittunt. 4. εὖ εἶμι Photius. Μὸωρύχον, ut 
etiam supra, Plut. Phot. Suidas. δ. τἄνδον Pbotius, Suidas, 
Prellerus, — Verbis ὃς τὰ ἔνδον χτλ. versum Epicharmi subesse 
suspicatur Prellerus. 9. Legebatur μολύναν. 10, vulgo παρὰ 
τὴν εἴςοδον: correxi e Photio. 11. Vulgo 22a: Thierschius 
Epoch. d. bild. Kunst p. 124. Sillig. Catal. Artiff. 420 φελλείτου 
cum Clemente Ὁ. Muellerus Aegin. 104 Φελλάτα: de lapide Schol. 
ad Clem. Al. l.c. p. 112 Klotz.: ἀπὸ ὄρους φελλέως καλουμένου" φελ- 
λάτας (cod. φελλὰ τοὺς) λίϑους καλοῦσι τοὺς τραχεῖς, ἔνϑεν xai Jpicto- 
φάνης ὃ κωμῳδικός (Nub. 71) φησιν" ὅτ᾽ ἄν μὲν xtÀ., σημαίνων τὸν τρα- 
xiv τύπον: corruptus etiam est Hesychii locus v. φελλάντας, ubi 
scribendum: φελλάτας ligo; σχληρὸς ἀπὸ Φελλέως, τάπου πετρώδους : 
vid. Steph. Byz. s. Φελλεύς, Schoemannus ad Isaeum p. 400: eadem 
medela Hesychio adhibenda s. zíAia: λέθος: scr. πελλάτας: et Ca- 
toni apud Fest. p. 206 Lindem.: Pilates [scr. Pellates)] lapidis ge- 
nus, cujus M. Cato Originum l. V: »lapis candidior quam pelastes 


[scr. Pellates]. 
recte oblocutus est Silligius. 
correxi e B, Hesychio, aliis, 


13. Plutarch. 40. Apost. XTIT, 
50. Arsen. 359 ibiq. Macar.: 
Photius. Suidas. — De prover- 
bio egere Ὁ O. Muellerus Dorr. 
11,348. Bergkius Comm. de Rell. 
Wet. Com. Att. 345: verum a 
Berskio Morychum Siculum et 
Atheniensem — confundi recte 
Prellerus ad Polem. Perieg. fr. 
ΡΟ 111 notavit. Πολέμων — ἐπι- 
στολῇ] fr. 73 Preller : add. no- 
tata Bernhardyo ad Suid. IT, 901. 
De v. Móovyos exposuit Koeh- 
lerus de Dun origine p. 2. 
ἀπὸ — μολῦναι)] haec etiam apud 
Suid. s. Mógvyo; leguntur. De 


12. Σιμμίου in Σίμωνος mutabat Muellerus 1. c.: 


13. Vulgo hic et infra Mvo;: 


Morychi statua haec Clem. Alex. 
Protrept. 4, 47 p. 14 Sylb.: πα- 
ραϑήσομαν τοῦ Μὸορύχου Διονύσου 
τὸ ἄγαλμα ᾿,4Ι1ϑήνησι γεγονέναι μὲν 
ix τοῦ φελλάτα καλουμένου λέϑου, 
ἔργον δὲ εἶναι Σ ίκωνος τοῦ Εὐπα- 
λάμου, ὡς φησι Πολέμων ἕν τινι 
ἐπιστολῇ. 

14. B.635. Diog. VI, 40. Apost. 
ΧΙ, 38. Arsen. 358: Hesych. 
Phot. Suidas. — De Myllo vid. 
Eustath. ad Hom. Il. M, 310 p. 
906, 54, ad Odyss. W, 06 p. 1885, 
21: Μύλλος, ὅπερ ἐστὶ κύριον ὑπο- 
κριτοῦ παλαιοῦ, ὅς μιλτωτοῖς, φασὶ, 
προςωπείοες ἐχρήσατο: Meinek. 
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χωφότητα προςποιουμένων καὶ πάντα ἀχουόντων. — Mé- 
μνηται αὐτῆς Κρατῖνος ἐν Κλεοβουλίναις. Ἔστι δὲ καὶ 
κωμῳδιῶν ποιητὴς ὁ MvàAog. 

Μυσῶν λεία: παροιμία ἐπὶ τῶν χαχῶς διαρπαζο- 
μένων. Οἱ γὰρ περίοιχον χατ᾽ ἐχεῖνον τὸν χρόνον τοὺς 
Μυσοὺς ἐληΐζοντο, ἕως ἦσαν ἄναρχοι. ᾿Εχεῖϑεν οὖν ἐλέ- 
γέτο ἡ Μυσῶν λεία. 

Μᾶλλον ὁ Φρύξ: συναγαγὼν ὁ Κροῖσος, ὡς 
{ασι, τοὺς σοφοὺς, ἠρώτα, τίνα εἰδεῖεν εὐδαιμονέστατον. 
άλλου δὲ ἄλλον λέγοντος Αἴσωπος ὁ Φρὺξ, ὁ μυϑο- 
ποιὸς, τοσοῦτον ἔφη τὸν Κροῖσον τῶν ἄλλων 0gov καὶ 
τὴν ϑάλατταν τῶν ποταμῶν προέχειν.  xoícag δὲ ὃ 
Κροῖσος, εἶπε; Μᾶλλον ὁ Govt. 

Μία Μύχονος : Νηλεὺς προρέταξε τοῖς ἑαυτοῦ 
παισὶν, ᾿Ηγήτορι καὶ ᾿Ἱπποχλεῖ, τὰς νήσους χαταστρέψα- 
σϑαι. Χειρωσαμένου δὲ πολλὰς Tov Ἡγήτορος, 'Immo- 
χλέους δὲ μίαν τὴν Μύχονον, βουλυμένου δὲ πασῶν ἔχειν 
τὸ μέρος, πέμψαντες ἠρώτησαν χοινῇ τὸν ϑεὸν, τίνες 
εἶεν τοῦ Hynropog νῆσοι" ὁ δὲ εἶπε, Μία Μύκονος. 


----....«. .......-ο.-.-.-. .... — 


Ἰ. Μέμνηται — Κλεοβονλίναις B. om, 3. χωμῳδίας B. ὁ Μύλ- 
4o; B: vulgo sine articulo. 6. legebatur ἕως ἄν: correxi e B. 
8. à dpi] ὁ Photius om. 9. τοὺς σοφωτάτους τῶν Ἑλλήνων 
Β. εἰδοῖεν P H. 10. ὁ μυϑοποιὸς B om. 14. Schottus Mv- 
xevoc: vid. Tzschuckius ad Pompon. Mel. II, 7, 11. Poppo ad Thu- 
cyd. I, 2, 276. 19. εἶν) Schottus ἤεν ; emendavit Gaisfordus. 
'Hyjropo; Erasmus, Cognatus in ᾿Ἱπποκλέους mutaverunt: vid. Hem- 
sterhusius, Μίαν Mixovo; F. 


add, Aristot. Rhet T, 12. Liban. 
Epist. 191 531: oi δὲ ἔχοντες φϑό- 


vov εἰς TOv ἄνδρα γυμνοῦσι τὸ πά- 


Quaest. Scenn. Sp. I, 8. Cra- 
tini fr. est IV p. 27 Runkel. 
Aliam proverbii explicationem 


excogitavit Welckerus in Zim- 
mermanni Anall. Scholast. 1830, 
11, n. 53 p. 425. 

15. B. 637. Diog. VI, 42. Gieg. 
Cypr. HI, 6. Ayost. XIII, 36: 
Ulpian. ad Demosth. p. Coron. 
52 p. 248 R.: Harpocr. 130, 3 
Eekk. Phot. Suid. Lexic. Rhet. 
DBbekk. Anecdd. 279, 15, Moschov. 
7. σχεδ. {1|, Harpocr. l.c.: κἐ- 
χρηνταν δὲ τῇ παροιμίᾳ ἄλλοι τε καὶ 
Στράττις ἐν Μηδείᾳ καὶ Σεμω- 


γέδης ἐν ᾿Ιώμβοις (fr. XII Welck.): 


Oo; καὶ ΔΙυσῶν Adav πεποιήκασν 
τὰ rovrov: ibid. 673, 730. Boisso- 
nadus ad Anecd. Gr. ΠῚ, 113. 
Vaterus δά Eurip. Rhes. p.139. 

16. B.635. Apost. XII, 41. Ar- 
sen. 318: Phot. Suidas. De 
narratione v. Diod. Excerptt. 
Vatt. c. 23. Plutarch. Solon. 27cll. 
Grauerto de Aesop. Comment. 44, 

17. Usum proverbii, quod Ze- 
nobius solus servavit, docte 
Hemsterhusius ad Lucian. Diall. 
Mortt. 1, 3 illustravit, 
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Mà κίνει Καμάριναν: φασὶν εἶναε λίμνην τῇ 
πόλει τῇ Ἀαμαρίνῃ, ὁμώνυμον ταύτῃ, ἣν οἱ Καμαριναῖοι, 
μετοχετεῦσαι εἰς τὸ πεδίον βουλόμενοι, ἐχρήσαντο τῷ ϑεῷ" ὁ 
δὲ εἰπε, Μὴ κίνει Καμάριναν. Οἱ δὲ παρακούσαντες 
τοῦ χρησμοῦ ἐβλάβησαν. Καἀκεῖϑεν ἡ παροιμία εἴρηται 
ἐπὶ τῶν βλαβερῶς τι ποιεῖν ἑαυτοῖς μελλόντων. —"livig δέ 
φασι φυτὸν δυςῶδες εἶναι τὴν χαμάριναν, οὗ τοὺς xÀ- 
ὅους διασειομέγους ἀηδέστερον ὄζειν. 

Μέτρῳ ὕδωρ πίνοντες, ἀμετρὶ δὲ μᾶζαν 
ἔδοντες : οὗτος ὁ στίχος εἰς παροιμίαν περιέστη ἔχ τι- 
vog χρησμοῦ, ὃν ἀνεῖλεν ὁ ϑεὸς Συβαρίταις " ὑβρισταὶ 
γὰρ ὄντες xci ὀμετροπόται ἀπώλοντο ὑπὸ Κροτωνια- 


- - Y - » -" . 1 ͵ 
τῶν. Toig οὖν διαιυγοῦσιν αὐτῶν οὕτως ἐχρήσϑη. 
Míya φρονεῖ μᾶλλον, ἢ Πηλεὺς ἐπὶ τῇ μα- 


1. vulgo Καμαρίναν: correxi e B. 


. Explicationem B contraxit 
in angustius, 


φασὶν δὲ λίμνην Schottus: e PFH correxit Gais- 
fordus. 2. rait] αὐτῇ Suidas. Keapapwoi Schottus: correxit 
Gaislordus. 4. Erat Kapapivav. 9. μέτρω μὲν PH F : ἀμετρίη 
δὲ codd. Schotti, BPHF Brub., ἀμετρίᾳ Diogenianus, ἀμετρέῳ 
i guae ἀμετρία δὲ Photius: ἀμέτρως correxit Schottus, ἀμε- 
τρῇ Schneiderus Lexic, s. v., ἄμετρα δὲ Lobeckius ap. Schleussner. 
Curr. Noviss. in Phot. Lexic. 233: ἀμετρὶ δὲ, quod Zonaras et Ar- 
senius praebent, Schaeferus conjectura assecutus est. Lege- 
batur μάξαν, H. B V: Συβαρίταις ὑβρισταῖς οὖσιν ἀνεῖλεν ὃ ϑεὸς 
τὸ παρὸν ὑπὸ Κροτωνιατῶν διαφ ϑαρεῖσιν. 14. Vulgo φρόνει; cor- 
rexi e B. μᾶλλον Diozenianus om. μεῖζον φρονεῖ Apost. Ar- 
senius: Macarius: μεγαλοφρονεῖ p. ἢ Il. ἐπὶ τῇ μι: ἐπὶ τῶν ἐπὶ τοῖς 
τιμίοις μεγαλαυχούντων, παρόσον σωφροσύνης ἕνεκα παρὰ ϑεῶν 
ἡφαιστότειχτος ἐδωρήϑη τῷ ll μάχαιρα: Photius: λαμβάνεταν δὲ 


ἐπὶ τῶν σὙπανίων καὶ τιμνωτάτων χτημάτων. 


18. Β. 639. Greg. Cypr. IIT, 7. 
Apost. X:II, 1. Arsen. 355: Serv. 
ad Virg. Aeneid. 11I, 700. Schol. 
ad Lucian. Pseudol. 8.32: Steph. 
Byz. v. Kapaqwa.Suidas. Schol. 
ad Pind. Ol. V, 1: lieragzos 
δὲ ἀχούεν ᾿χεανοῦ ϑυγατέρα Ka- 
μάριναν τὴν λίμνην, ἀφ᾽ ἧς καὶ 
τὴν πόλιν ὠνομάσθαι: varias ve- 
terum de hac re sententias vide 
sis apud Cluverum Sicil. Antiq. 
194. . De Camarinae urbis ὀχε- 
Toi; Boeckhius ad Pind. Expll. 
149 exposuit. Oraculum in 
Anthol. Palat. IX, 685. plenius 
legitur: Mz xiv» Καμάριναν" àxi- 
vyto; γὰρ ἀμείνων, ήποτε κινήσας 


τὴν μείονα μείζονα ϑείης. Ceterum 
Heynius monuit ad Virg. 1. c., 
quae illa urbis damna fuerint, 
nusquam declarari. 

19. B. 640. Diog. VI, 43. Apost. 
XII, 74. Arsen. 353: Phot. Suid. 
v. ἀμετρὲ et 8, μέτρῳ ὕδωρ. Zo- 
nar. 164. Vid. Diod. I1, 10. 

484, 72. Bergk. Comm. Com. 
Vet. Att. p. 93, 

20. B.641I. Diog. VI, 44. Apost. 
XII, 58. Arsen.351 ibiq. Macar.: 
Eustath. ad Hom. ll. P, 195 p. 
1010, 63: λέγειν δὲ καὶ ἡ παροιμία, 
Πηλεὺς τὴν μάχαιραν, ὡς dw 
σωφροσύνην λαβόντος αὐτοῦ καὶ ξίφος 
ϑιύϑεν, καθὰ καὶ ὁ κωμικὸς [vid. 


10 


21 


124 ZENOBII 


χαίρᾳ: μέμνηται ταύτης ᾿Ανακρέων, χαὶ Πίνδαρος ἐν Νε- 
μεονικαῖς. Φασὶ δὲ αὐτὴν ὑπὸ Ἡφαίστου γενομένην δῶ- 


ρον Πηλεῖ σωφροσύνης ἕνεκα παρὰ ϑεῶν δοϑῆναι, ἢ χρώ- 
μένος πάντα χατώρϑου xai ἐν ταῖς μάχαις καὶ ἐν ταῖς 
ϑήραις. 

Mvxwviog γείτων: αὕτη τέταχται ἐπὶ τῶν δια- 
βεβλημένων ἐπὶ γλισχρότητι, καὶ μιχροπρεπείᾳ, παρὰ τὴν 
σμιχρότητα τῆς Μύκωνος νήσου καὶ εὐτέλειαν. 


Μῆλον Ἡρακλῆς: ᾿Απολλόδωρος ἐν τοῖς περὶ 
ϑεῶν, ὅτε ϑύεται ᾿4ϑήνησιν ᾿“Πρακλεῖ ἀλεξικάχῳ ἰδίαζουσά 
τις ϑυσίαι ToU γὰρ βούς ποτε ἐχφρυγόντος, ὃν ἔμελλον 
τῷ Ἡρακλεῖ προςάξαι, μῆλον λαβόντας καὶ κλάδους ὑπο- 


-- 


l. μέμνηται — Νεμεονικαῖς B. om. Νεμεονικαῖς} Schottus Εὐμεον:- 
wai: emendavit Gaisfordus. 2. B V : ταύτην [φασὶ δὲ αὐτὴν V.] 
ὑπὸ Ἡφαίστου φασὶ χαλκευϑῆνανι καὶ [om. V.] δῶρον σωφροσύνης Πηλεῖ 
δοϑῆναν κτλ. 6. Mquéinioc BA: Μευκόνειος Arsenius: » retinui 
Μυκώνιος cum Photio et Suida in literarum serie.« Gaisfordus. 
BV: ἐπὶ τῶν γλίσχρων καὶ μικροπρεπῶν' ἀπὸ εὐτελείας τῆς νήσου Mv- 
κῶνος. τάττεται Photius. 7. γλισχρότητι scripsi cum Photio, 
Suida, aliis: add. Phot. Y Μυκόνιον: τὸν γλίσχρον" πλεονέχταν 
γὰρ ἐν μικροῖς οὐ λίνχόνιοι" 5 διὰ τὸ λυπρὰν rivos τὴν Μύκονον. Lege- 
batur σμεχρότητι, 8. Μύήκωνος BA: forma vitiosa Μύκωνος a se- 
rioribus adhibita videtur: hinc varia lectio Mvxvov in Aesch. 
Pers. 856, Micon in Ovid. Heroid. XXI,81. 9, Myiv» Hesych., 
δήλιος Suidas. ; 


Aristoph. Nub. 1061] δηλοῖ: He- 
sych. Phot. s. Πηλέως μάχαιρα, 
Suid. s. μέγα φρονεῖ et s. Πηλεὺς 
μάχαιραν. Ἡνακρέων} fr. 141 
Bergk. 61 Schneidew. » Πὶν- 
dapo;] Nem. IV, 95 sq. « Gais- 
fordus. δὶ vero proverbium 
non adhibitum: Anacreon igi- 
tur et Pindarus a Zenobio nar- 
rationis causa citati videntur. 
De narratione vid. Scholl. ad 
Pind. et Arist. ll, cc. Allu- 
dit Liban. Epist. 393. 

21. B. 643. Apost. XIII, 32. 
Arsen. 358: Eustath. ad Hom. 
0d. P, 495 p. 1828, 7: Mvxo- 
v506 ἀνὴρ παροιμιακῶς" δοκοῦσι 
γὰρ οἱ Μυκχόνιον διὰ τὸ πένεσϑαι 
καὶ λυπρὰν ἔχειν γῆσον τὴν Μύκο- 
vov γλίσχρον καὶ πλεονέκται εἰναι: 
Phot. Suidas. — Athen. !, de 
καὶ περὶ Περικλέους φησὶν Ἂρ 
λοχος ὁ Πάριος [fr. 119 Liebel.] 


ποιητὴς ὡς ἀκλήτον ἐπειςπαίΐοντος 
Hg τὰ συμπόσια, Μυκονέίων di- 
χὴν [«f. Zenob. II, 19.]. δοχοῦσι 
δ᾽ οἱ Mvxovios διὰ τὸ πένεσθαι καὶ 
λυπρὰν νῆσον οἰκεῖν ἐπὶ γλεσχρό- 
τητι καὶ πλεονεξίᾳ διαβάλλεσθα»" 
vov γοῦν γλίσχρον ᾿Ισχόμαχον 
Κρατῖνος (fragm. incert. 47 p. 
83 Runkel] Μυκόνιον καλεῖ" πῶς 
dv Ισχομάχου γεγονὼς Mv- 
κονίου φιλόδωρος dy» εἴης; 
add. Julian. Misopog.319 Spanh.: 
ἡ λιγομένη Μυκώνιος [sie Pe- 
tavius] ἀγροικία τὰς καὶ ἀμαϑίω 
κτλ. Multas insulas Athenien- 
sibus derisui fuisse docet C. 
Muellerus Aegin. 195. 

22. Hesych. v. Μήλων, Suid. 
v. Μήλιοςς  — Lmoiiódegec] vid. 
Heyn. ad Apollod. 1,395. De 
re vid. Poll. I, 30 sq. interpp. 
ad Hesych, O. Muellerus Dorr. 
1, 455. 
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ϑέντας τέσσαρας μὲν ἀντὶ σχελῶν, δύο δὲ ἀντὶ κεράτων, 
σχηματίσαι τὸν βοῦν xal οὕτω τὴν ϑυσίαν ποιήσασϑαι. 
Μερὶς οὐ πνίγει: Δικαίαρχός φησιν ἐν τοῖς περὶ 
τῆς “Ἑλλάδος ἐν τοῖς δείπνοις μὴ εἶναι σύνηϑες τοῖς ἀρ» 
χαίοις διανέμειν μερίδας" διὰ δὲ προφάσεις τινὰς ἐνδὲε- καὶ 
στέρων γενομένων τῶν ἐδεσμάτων, κρατῆσαι TO ἔϑος τῶν 
μερίδων, καὶ διὰ τοῦτο τὴν παροιμέων εἰρῆσϑαι. Τῶν 
γὰρ ἐδεσμάτων xoiwy καὶ μὴ κατὰ μέρος τιϑεμένων, τὸ 
πρότερον οἱ δυνατώτεροι τὰς τροφὰς τῶν ἀσϑενῶν ἥρπα- 
co», καὶ συνέβαινε τούτους ἀποπνίγεσϑαι, μὴ δυναμένους (0 
ἑαυτοῖς βοηϑεῖν. Διὰ τοῦτο οὖν ὁ μεφίσμος ἐπενοηϑὴη. 


Νάηρα καὶ Χαρμιόνη: τούτων ἡ μὲν τῶν τρι- 
gov ἐπιμέλειαν ἐποιεῖτο Κλεοπάτρας τῆς βασιλίσσης " 5 
δὲ, τῶν ὀνύχων" παρέμειναν δ᾽ αὐτῇ xci μέχρι ϑανά- 
του, χαὶ ἀποϑανοῖσαι πολυτελοῦς ταφῆς ἠξιώϑησαν καὶ 15 
τιμῆς ἔτυχον. Κλεοπάτραν γὰρ Καῖσαρ ὁ Αὔγουστος 
χειρωσάμενος, ἐβουλήϑη τὸ βασιλικὸν αὐτῆς περιελεῖν διτί- 
δημα xai εἰς ϑρίαμβον ἀγαγεῖν ἐπὶ μέσου τὴς πόλεως. 
Ἢ δὲ Κλεοπάτρα αἱρουμένη μᾶλλον ἐντίμως ἀποϑανεῖν, 
ἢ ἐν ἰδιωτιχῇ τάξει ἐπὶ ϑεάτρου ἀτιμασϑῆναι, ἀνελεῖν 90 
ἑαυτὴν ἐμέλλησεν. ᾿“πόπειραν δὲ τῆς σχέψεως ποιουμένη, 





3. B nonnisi haec: ἐπὶ ἰσότητος ἡ παρομρμία ἐλέχϑη: C: μέ- 
ιἰς οὐ πνίξ: ὅμοιόν ἐστι τῷ Ισότης, φιλότης [ ef. Greg. Cypr. 
1,70.], τῶν δυνατωτέρων ἁρπαζόνετων τὰς τροφὰς τῶν ἀσϑενεστέρων. καὶ 
ἐπὶ τούτῳ ἐκείνων πνιγομένων: Suid.: μέρες οὐ πνγίξ' ἢ οὕτως γράφε᾽ 
μέρις οὐ πνίγεν. 10. δυναμένους e P scripsit Gaisfordus: ]6- 
gebatur δυνάμενο. [12. Νάηρα] Εἰρὰς VB Plutarch. Anton. 60. 85. 
Zonaras: Νάερα Galen., Mich. Glycas, et hanc formam Schae- 
ferus ad Plutarch. T. VI, 427 ed. Teubn. ceteris meliorem judicat: 
Τάειρα Tzetzes: Νάειρα nomen etiam sub Hesychii glossis: vi:ppa 
δίσποινα et vairuiga- οἰκοδίσποινα latere Salmasius suspica'us est. 
Xapgyaóvt] Χαρίμη BV, “Χάρμιον Platarchus , Καρμιόνη Galenus, 
Χαρμιουνὼ Tzetzes, Χαρμόνιον Zonaras: cum Zenobio facit Glycas. 
Nomina ipsa Tzetzes explicare studuit. 14. παρέμειναν — ταφῆς 
om. V. παρέμενον Β. καὶ — Tag ἧς om, B. 15. V B: E ᾿ 
σαν τούτου γοῦν [γι V om.] χάριν πολλῆς τιμῆς" ἀνδρίαντες γὰρ αὖτ 
χάλκεον εἰς τὸ Μαυσώλειον Β ᾿Μαυσώλιον ἀνετέθησαν omissis reliq 
16. Καῖσαρ ὃ “«ὕγουστος) ó «Αντώνιωος P. 18. Deerat eig. 21. ἐμιέλλη-. 
cw] codd ἐμέλησεν: Valckenaerius apud Gaisf. ad h. J. ἐθέλησιν: 
ἐμέλλησεν Gaislordus: vid. sup. I, 18. Legebatur σκήψεως. 


23. B. 644, C. 332. Apost. XII, len. x^ ϑηριακῆς c. 8 T. IT, 460 
69. Arsen. 352 ibiq. Macar., Plu- Basil., XV, 235 Kuehn., Tzetz. 
tarch. 35: Phot. Suidas. Di- Chiliad- VI, 282. Mich. 'Glycas 
caearch. fr. 14. Buttmann. Annal. .45 E ed. Labb, Zonar. 
24. V. I, 73. B. 379. Rem Annal. X, 31 p.400: cf. Drunman- 
narrant Plutarch. Anton. 86. Ga- — nus Histor. Rom. I, 498 sqq. 
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ἐπέτρεψεν Ναήρᾳ καὶ Χαρμιόνῃ ἐχίδνας παρ ἑχατέρῳ 
τῶν μαζῶν ἐπιϑέσϑαι" αἱ δὲ τοῦτο ποιήσασαι ἀνῃρέϑησαν. 
Εἰϑ' οὕτως x«i Κλεοπάτρα βασιλικῶς ἑαυτὴν περιστείλασα 
ἔχιδναν ἐπέϑηχε τῷ pac καὶ Um αὐτῆς ἀνῃρέϑη. "Av- 
δριάντες οὗν χάλκεοι πρὸ τοῦ σήματος τῆς Κλεοπάτρας, 
0 χαλεῖται Μῶαυσώλειον, Ναήρᾳ xci Χαρμιόνῃ ἀνετέϑη- 
σαν διὰ τὸ καὶ μέχρι ϑανάτου αὐτῇ παραμεῖναι. ἔϊρη- 
ται δὲ ἡ παροιμία ἐπὶ τῶν μέχρι ϑανάτου τοῖς εὐεργέταις 
συγκινδυνεύοντων. 


Νόμος καὶ χώρα: ἡ παροιμία αὕτη λέγεται διὰ 
τὸ ἕχαστον ἔϑνος ἰδίοις νόμοις χρῆσϑαι. Πέρσαι μὲν 
γὰρ μεϑύοντες βουλεύονται xci τοὺς βασιλεῖς αὐτῶν ὡς 
ϑεοὺς προρχυνοῖσι" xai οἱ μὲν σοι ἀλλήλους χαταφιλοῦ- 
σιν, οἱ δὲ ταπεινότεροι τῶν παρειῶν τῶν μειζόνων μόνων 
τυγχάνουσι" τὰ δὲ γεννηϑέντα αὐτοῖς παιδία μετὰ τετραε- 
τίαν βλέπουσι. Καὶ ἄλλα εἰσὶ παρ αὐτοῖς, οἷς μόνοι 
κατὰ ἴδιον ἔϑος χρῶνται. 


Τύρδιοι τὸν παχύτατον ἑαυτῶν βασιλέα αἱροῦνται. 


Συραχοὶ τὸ διάδιμια τῷ μακροτάτῳ διδόασιν. Ὡς 
δὲ τινὲς φασὶ, τῷ μαχροτάτην ἔχοντι τὴν xg ahi. 


—— — — 


4. Vulgo ὑπ᾽ αὐτῷ. 5. σήματος dedi cum Valckenaerio ap. 
Gaisf.: legebatur βήματος. 6. Erat Μαυσώλιον. Νεαΐίρα Valcke- 
naerius, Clericus ad Erasm. HI, 6, 38. 10.  — λέγεται om. B. 
11. χρᾶάσϑαν. PH. 12. μεϑύοντες B ϑύοντες. αὐτῶν) ἑαιτῶν 
Schottus: e ΒΡ emendavit Gaisfordus. 13. xai οἱ — χρῶνταν 
B om. 15. τυγχάνουσι] ϑιγγάνουσι coniecit T. Hemsterhusius ad 
Lucian. Nigrin. $.21. — 16 αὐτοῖς] ἄλλοις mavult Valckepaerius ap. 
Gaisf. ad h.l. 18. l'ogdvaio Valckenaerius: lenior medela 1 ὄρδοι 
fuisset: vid. Steph. Byz. v. lopóvaia: sed etiamsi de Gordyaeis 
h.l. agi certo constaret, formam l'ój9w» in Zenobio jure sollicitari 
vix putaverim. παχύτατον) Valckenaerius razérarov: scilicet sic 
de Alitemiis, populo plane ignoto, Nicolaus Damasc. p. 518 Vgles. 
19. Xvpazoi] Συῥῥακούσιοι ΒΥ: Σ ύῤῥακοι Schott. , Gaisfordus : Yon 
voi Valckenaerius: Syraces e Scythiae populis sunt: cf. ΡΠ. N. 
H.IV, 12, 81. Tzschuckius ad Strab. Xl, 2, 1 p. 492, ad Pomp. Mcl. 


Notit. Critt. I, 19, 14. 


25. B. 680. Diog. V1,77. Apost. 
XHI, 80. Arsen. 365 ibiq. Ma- 
car.: Suidas. M:9vorrtc] vid. 
Herod. I, 133. Strab. XV, 3,20 

. 134. xai — προςκυνοῦσι] vid. 

erod. I, 134 ibiq. Wesselin- 
gius, Strab: ad hunc morem 
alludit Lucianus Nigrin. ὃ. 21. 
τὰ δὲ — βλέπουσι) $c. οἱ Πέρσαι: 


20. τῷ μακροτάτω B, μακροτάτῳ V, διαδημα- 


vid. Herod. I, 136. Strab. l. c. 
$8. 17 p. 733. παχύτατον) Lu- 
cret. V, 1108: reges.. Εἰ pecu- 
des el egros divisere atque de- 
dere Pro facie quotusque εἰ vi- 
ribus ingenioque. — Nam fzctes 
mullum valuit viresque vige^ant. 
Συρμαχοὶ — κεφαλὴν} similiter 


Hippocr. de Aere. Loc. et A4. 


:υ 
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ZXruuqaÀoi τιμῶσι γυναῖχα τὴν πλείοσιν ἀνδράσι 
προςομιλήσασαν. 

Ὄρειοι Μασσαγέται ἐν ταῖς ὑδοῖς πλησιάζουσι. 

Σαυρομάται παρὰ πότον τὰς ϑυγατέρας πιπράσχουσι. 

Μαζούσιος δὲ γυναικὶ οὐ μίγνυται, εἰ μὴ πολεμίαν : 
ἕλῃ. 

Τιβαρηνοὶ, τῶν γυναιχῶν τεχουσῶν, αὐτοὶ τὰς χε- 
φαλὰς δέονται καὶ κατακλίνονται. 


κροτάτῳ P, διάδημα ἀκροτάτῳ Schottus, Gaisfordus: ego Valcke- 
naerium secutus sum, ὡς δὲ — φασὶ] V B ἢ. 1. Στυμφαλοὶ] 
BV Στάφυλοι: fortasse forma genuina, τὴν γυναῖχα B. ἀνδράσν 
B om. 2. προζομιλήσασαν)] BV γαμηϑεῖσαν. 3. Ὄρειον ego 
scripsi: vid. Strab. XI, 8, 6 p. 512 sq.: ὅρειον BV, ὅριον Schott, 
Gaisfordüs. om. ὁδοῖς) ὠδαῖς ABV. 4. παρὰ πό- 
τὸν B: παρὰ πόντον Α: vulgo περὶ πότον. τὰς À om. Addunt 
WB: παρ᾽ μαζόσιν οὐδεμία γαμεῖταν, ἐὰν μὴ πολέμιον 
ἀνέλῃ: ab iisdem vero codd, verba ΜΜαζούσιος — ἕλῃ omittun- 
tur: lacuna sine dubio ex homoeoteleuto exorta, De Amazoni- 
bus similia saepius leguntur: Herod. IV, 117: οὐ γαμέεταν παρϑέ- 
vo; (Sarmatarum) οὐδεμία, πρὶν dv τῶν πολεμίων ἄνδρα drzo- 
κτείνη" αἱ δέ τινὲς αὐτέων καὶ τελευτῶσιν γηριμαὶ πρὶν γήμασθαι οὐ dv- 
γνάμεναι τὸν νόμον ἐχπλῆσαε: Hippocr. | c. ὃ. 89 p. 291 Foes., p.555 
T. I Kuehn.: τουτέων [XZavposatow] αἱ γυναῖκες ἱππάζονταν Tt καὶ TO- 
ξεύουσει καὶ ἀκχκοντίζουσι ἀπὸ τῶν ἵππων xai μάχονται τοῖσι πολεμίοισν, ἕως 
dv παρϑένοι ἔωσι: οὐκ ἀποπαρϑενεύονται δὲ μέχρις ἄν τῶν πολε- 
piov τρεῖς ἀποχτείνωσι, καὶ οὐ πρότερον ξυνοικέουσει, ἤπερ τὰ ἱρὰ 
ϑύουσαν τῷ ἐννόμω: add. Nicol. Damasc. 517 Vales., Diod. IIl, 53. 
Pomp. Mel. I, 19, 17. 111, 4, 3: vid. Bochartus Geogr. Sacr. 189 sq. 
Villem,, Coraius ad Hippocr. l. c. T. II, 260. 5$. Macoímo;] 
quod a Lycophrone Cass, 534 δαϊουσία promontorium memoratur, 
Pomponio Melae If, 2, 7 regionis nomen est: hinc Mastusiorum 
sive Mazusiorum populum in Scythia extitisse verisimile fit. εἰ μὴ 
— ἕλη] dubitari potest, utrum haec verba de Mazusio an de Ama- 
zonibus dicta fuerint. 7. τὰς x. δίονται] B δαίννυνταιν τὰς χεφαλάς. 
8. B ἀνακλίνονται. 


c. 80 p. 289 Foes.,, T. I, 550 
Kuehn. de Macrocephalis, qui 
et ipsi inter Scythiae populos 


, LE * 5 - « Hi LÀ 
ἀλλήλων οὐκ ἀφανῶς" ὃ δὲ μιγνύ- 
μένος τῇ αλλοτρίᾳ, τὴν φαρέτραν 
ἐξαρτήσας ἐκ τῆς ἁμάξης φανερῶς 


referuntur: τοὺς γὰρ μακροτάτην 
ἔχοντας τὴν κεφαλὴν γενναιοτάτους 
ἡγίονταν: wid. Tvschuckius ad 
Pomp. Mel. Nott. Exegett. I, 19, 
11: idem fere de Aethiopibus 
Herod. I11,20. Aristot. Polit IV, 
3,7 Schneid, narrant. Στυμ- 
φαλοὲ xr4.] idem de Gindani- 
bus refert Herod. 1V, 176., de 
Aegyptiis Sext. Empir. Pyrrh. 
Hypotyp 111,24, 8.201. "Orio: 
Maccaytítas κτλ] Strab. XIV, 
8,6 p. 513 accuratius: γαμεῖ δ᾽ 
ἕκαστος μίαν, χρῶνται δὲ xai ταῖς 


μίγνυται: add, Herod, IV, 172: 
eadem de Mosynoecis narrat 
Diod. XIV, 30, de Nasamoni- 
bus, Agathyrsis, Ausensibus 
Herod. IV, 172. 101. 180: de 
Indis Sext. Empir. l. c. δ. 201: 
alia vide sis apud Tzschuckium 
l. c. I, 19, 10. Σαυρομάταν 
xrÀ.] a barbaris filias nubiles 
subhastari, scriptores saepius 
memorant: παρὰ- πότον autem 
hoc fieri, Sarmatis videtur pro- 
prium fuisse: vid. Tzschuckius 
1.c.11,2,4.  T.fgagrzvoi xt] 
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Παρὰ τοῖς Kigxeraiotg οἱ ἐργάται τὰ φορτία βα- 
στάζουσιν, ἄχρις οὗ τις αὐτὰ ὠνήσεται. 

᾿Ισσηδόνες τοὺς γονεῖς ἐσθίουσι, χωρὶς τῆς κεφαλῆς" 
τὴν δὲ χεραλὴν χρυσοῦσι. 

Τραυσοὶ ἐπὶ μὲν τοῖς γεννωμένοις δαχρύουσιν, ἐπὶ 
δὲ ἀποϑνήσχουσι χαίρουσι. 

Βαχχείριοι, ἐὰν [μὴ] ἀπὸ νόσου σωϑῶσι, χυσὶν 
ἑαυτοὺς παραβαάλλουσιν. à; 








l. παρὰ Toi; Kigw.] παραδεδορκότις καὶ BV: vulgo zr. τ. Ke- 
κερταίοις: 7t. τ. Κερκέταις proponunt Valckenaerius, Coraius Pro- 
drom. Bibl. Hellen. 374: forma  Kregweraio usi sunt Hellanicus 
[fr. 61 Sturz.] et Palaephatus: vid. Steph. Byz. s. Χαριμάται: 
add. Tzschuckius ad Pomp. Mel. Nott. Critt. 1, 19, 14. Bern- 
hardy ad Dionys. Perieg. 682. 2. ὠνήσητα. B. 3. Le- 
gebatur oí Σιδῶνες : correxerunt Davisius ad Cicer. Tusc. Q. 1, 48. 
Zoega de Obelisc. 246. Coraius 1]. c. 374. ᾿Ἰσσηδόνες — χρυ- 
σοῦσ. B om. 5. Toavcoi] Kavoias P Gaisfordus, Κωσία, Schottus, 
Καυσιάκαν VB: Nicol, Damasc. 526: Καυσιανοὲ τοὺς μὲν γεννωμένους 
ϑρηνοῦσι, τοὺς δὲ τελευτήσαντας paxagi-ovo:: unde Davisius ad Cicer. 
Tusc. Q. 1, 48 Καυσιανοὶ ἢ. l. reponendum judicavit: ex Hero- 
doto autem V, 4: Toavcoi — τὸν μὲν γενόμενον περιϊζόμενοι οἱ προς- 
ἥκοντες ὀλοφύρονται ὅσα piv δεῖ, ἐπεὲ τε ἐγένετο ἀναπλῆσαν xaxà, ἀνη- 
γεόμενον τὰ ἀνθρωπήϊα πάντα πάϑεα" τὸν δ᾽ ἀπογενύμενον παίΐζοντίς τε 
καὶ ἡδόμενοι γῇ κρύπτουσι, ἐπιλέγοντες ὅσων κακῶν ἐξαπαλλαχϑεὶς ἐστὶ 
ἐν πάσῃ εὐδαιμονίη: et Hesych. v. Τραῦσοι: ἔϑνος Σκυϑικὸν, οἱ τοὺς μὲν 
γεννωμένους ἀτιμάζουσ;, τοὺς δὲ τελευτῶντας χατευφημίζουσι, Douhierius 
ad Cic. Q. Tusc. version. T. II p. 88 Τραυσοὶ, Coraius Bibl. Hell. 
Prodrom. p. 378 Τραυσοὶ aut Τραύσιον aut Τραυσιανοὶ Scribendum 
esse contenderunt, ἐπὶ μὲν τοῖς γενν.] vulgo ézi γενν.: e VB cor- 
rexi. ἐπὶ δὲ] vulgo ἐπεὶ: emendavi e BV. 6. B zaigovem. 
7. V Baxyopwos, B Βοκχόριοι: Is. Vossius ad Pompon. Mel. I, 19, 11 
proposuit Βέχειροι, Bouhierius l, c. Baxrg«evoi: quamquam Βακχεὶ- 
ριον sive Βοχχόριον praeter Zenobium nusquam, ut videtur, compa- 


Apoll. Rhod. IT, 1010: ... T:ga- 
ρηνίδα γαῖαν" Ἔνϑ᾽ imi ἄρ κε τέ- 
κωνται ὑπ᾽ ἀνδράσι τέχνα γυναῖκες, 
«Ἱὐτοὶ μὲν στενάχουσιν dvi λεχέεσσι 
πεσόντες, Κράατα δησάμενον" 
ταὶ δ᾽ εὖ κομέουσιν ἐδωδῇ ᾿νέρας 
ἠδὲ λοιτρὰ λεχώϊα τοῖσι πίνονται: 
vid. Scholl. et Bernmhardy ad 
Dionys. Perieg. 767. Κερκε- 
ταίους] vid. Boeckhius ad Corp. 
Inscriptt. Graecc. 111 p. 100. 
᾿Ισσηδόνες κτλ Herod. IV, 26: 
ἐπεὰν ἀνδρὶ ἀποθάνῃ πατὴρ, oi 
προςήχογτες πάντες προςάγονσι πρό- 
Bata: καὶ ἔπενιτα ταῦτα θύσαντες 
xai κατατομέοντες τὰ χρία, κατα- 
τάμνουσι καὶ τὸν TOU δεχομένοι τε- 


δυνεῶτα γονέα" ἀναμίξαντες δὲ ma»- 
τα τὰ χρέα, δαῖτα προτιϑίαται. 
τὴν δὲ κεφαλὴν αὐτοῦ ψιλώσαντες 
καὶ ἐχχαϑήραντες καταχρυσοῦσι : 
similia etiam aliisScythiae po- 

ulis adscripsere (Graeci: cf. 

lat. Euthyd. 299, E. Strab.VII, 
3, 6 p. 298. Sext. Empir. 1. c. ὃ. 
207. Pompon. Mel. II, 1, 9. So- 
lin. c. 16. Schol. ad Arist. Oratt. 

. 2 Frommel. Toavcoi] cf. 

ext. Empir. 1 c. $. 232. Fi- 
scherus ad Aeschin. Dialog. ΠῚ, 
10) p. 139. Lobeckius Aglaoph. 
11, 801: vid. Diogen. ΠῚ, 4. 
Baxytígsos κτλ. Bactrianorum, 
Medorum, aliorum comparandi 
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3 - , , 3 " 5 » , 
Οργεμπαῖοι οἰκίας οὐχ ἔχουσιν, οὐδὲ ἔμψυχον ti 
σιτοῦνται. Dici δὲ xoi σὺν γυναιξὶ φαλαχροὶ διὰ φύσιν 
T , 
ὕδατος OU πίνουσι. 


, - - ^ » " ' , * L] 
Θυσσαγέται τοῖς ϑεοῖς τὰ οστὰᾶ Üvovoiw, αὐτοὶ τὰς 
σάρχας ἐσϑίοντες. 


T'avoooxvÓ cs ἀνθρώπους ϑύουσι. 


Βυζωνοὶ μεσόγειοι βοῦς ἀμέλγοντες μόνῃ ταύτῃ 
τροφῇ χρῶνται, 


rent, Βέχειρες autem sive Βέχειρον saepe: vid. Schol. ad Apoll. 
Rhod. 11, 395. 1224. Eustath. ad Dionys. Perieg. 762. Etym. M. 195, 
43: tamen variis lectionibus, quas VV. DD. ad Pompon. Mel. l. c. 
collegere, inter se comparatis, codicum lectionem ἢ. 1. retinere 
tutissimum visum est. Accedit, quod populorum Scythicorum no- 
mina liberrime a Graecis flectuntur: exempli causa propono: 
Συρμάται, Σ᾽ αρμάται, Σαυρομάται: Σ᾽ άβοι, Σαΐοι, Σαπαῖου: “Σάπειραιν, 
Σ ἀσπειραι: ᾿Ιξαμάταει, ᾿Ιαξαμάται: Ψάτις, ἵΨάτης, Θάψις, Θάτης: [ἐ- 
ροῦσα, Γαργάζα: Κερκέτοι, Κερκέται, Κερκεταῖου: Γόρδοι, Γορδυαῖον cett. 
cett. iav [n7] ἀπὸ] μὴ de coniectura apposui: Bouhierius l. c. 
ἐὰν ἀπὸ vocoU ov. Β, ἑαυτὸν F. 1. Ὀργεμπαῖον V B. Salmasius ad 
Solin. 147: vulgo Ὀργεμπέοι, probatum Pintiano ad Pomp. Mel. I, 
19, 20: eundem populum 24oyzzaiov; Herodotus nuncupat, alii ali- 
ter: vid. Gattererus in. Commentt. Societ. Reg. Scientt. Gotting. 
XIV, 42 Quam praetuli formam, ea etiam varia lectione defen- 
ditur in nonnullis Herodoti codd. reperta, Ὀργιεμπαῖοι: vid. Tzschu- 
ckius ad Pomp. Mel. l.c: tum aliorum nominum Scythicorum 
formis similibus: ᾿Εξαμπαῖος [cf. Boeckhius ad Corp. Inscr. Gr. II 
p. 110.] 4orijpzaca [Herod. IV, 59], ita ut majorem formae Scy-. 
thicae similitudinem habere videatur: cf. Gattererum |. c. 13. 
2. εἰσὶ] BV Gaisfordus: εἰ Schottus. — B V: εἰσὲ δὲ φαλακροὶ διὰ 
τὴν φύσιν TOU ὕδατος οὗ πίνουσι καὶ αὐτοὶ καὶ αἱ γυναῖκες αὐτῶν. τὴν 
φύσιν Schottus: φύσιν PHF Gaisfordus. 3. τοῦ ὕδατος Schottus: 
ὕδατος HPF .Gaisfordus. 4. Vulgo Θυΐσταν et sic B: PV 6v- 
σίται, unde Θυσσαγέται restitui, τὰ ὀστᾶ τοῖς ϑιεοῖς B V. ἐπι- 
ϑύουσιν B. 5. ἔσϑοντες B. 6. ἀνθρώπους 9vovo. B. Gaisfordus: 
V ἀνϑρ. ἐσθίουσι, Schottus ἀνθρωποτυϑυῦσε: coniecit Wowerius ad 
Minuc. Felic. Octavian. 161: ταυρίῃ σκύϑαν ἀνθρώπῳ ϑύουσι. 7. Bois] 


videntur mores, de quibus do- 
ctissime Zoega de Obelisc. 248 
disputavit. e Orgempaeis 
vid. Herod. IV, 23 ibiq. intt., 
Ammian. Marcell. XXII, 8. Ce- 
terum eandem facultatem aq^ae 
Hippocrates tribuit 1. c. $. 121 
p. 295 Foes., 566 Kuehn.: re- 
centiorum in hujus rei expli- 
cationem conatus refert Brand- 
staeterus Scythic.29 sqq. Θυσ- 
σαγέται)] Herod, IV, 22: £9voc 
πολλὸν καὶ ἴδιον" ζώουσε δὲ ἀπὸ 
ϑήρης: vid. Tzschuckius ad Pomp. 
Mel. I, 19, 19: quod ἢ, 1. affer- 


tur, alibi de Thyssagetis non 
memini me legisse. De riti- 
bus Scytharum in sacrificiis vid. 
Herod. IV, 60 sq. ibiq. Wesse- 
linghius, De Tauroscythis 
in universum vid. Boeckhius 
Corp. Inscr. Grr.1I, p. 82: de mo- 
ribus eorum Herod.1V, 103: 9:- 
ovo. μὲν τῇ Παρϑένῳ τούς τε vav- 
ηγοὺς καὶ τοὺς ἄν λάβωσι ᾿Ελλήνων 
ἐπαναχϑίντας, τρόπῳ τοινῶδε κτλ.: 
add. Sext. Empir. 1. c. 208. Am- 
mian. Marcell. 1. c. Boeckhius 
l.c. 89. Bvtwvoi] gens mihi 
ignota, Hausit ἢ. l. Zenobius 
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, , M -— 
Οἱ κατὰ τὴν ἡμετέραν οἰχουμένην Ἴβηρες κυνῶν 
2 , , , * , 
ἀγέλην τρέφουσιν cyri προβάτων. 
“ἰϑίοπες δὲ οἱ λεγόμενοι Y Κολχεῖς, ὑαίναρ. διὰ 
ταῦτα ἡ παροιμία εἴρηται. 
, LÀ , , * , 
Ξένος ἔλθοι ὅστις ὀνήσει: ταύτην quoi Θεό- 
πομπὸς ὑπὸ Φιλίππου πρῶτον λεχϑῆναι. 
καταστρεψάμενος πόλιν xai τοὺς αὐτόϑε ξένους πωλήσας, 
χλευάζων εἶπεν, Ἔλϑοι ξένος ὕστις ὀνήσει. 
Ξαίνεις εἰς πῦρ: λέγεται ἡ παροιμία αὕτη ἐπὶ 
τῶν μάτην καχοπαϑούντων. 


» «(ὁ 


Οὐχ ἐπαινεθϑείης οὐδ᾽ ἐν περιδείπνῳ : ἐπὶ 


Strab. VIT, 3, 7 p. 300: ἀλλὰ καὶ νῦν εἰσιν ““μάξοιχον καὶ Νομάδες xa- 
λούμενοι, ζῶντες ἀπὸ θρεμμάτων xai γάλαχτος καὶ τυροῦ καὶ μάλιστα 
ἱππείου: nisi praestat n. l|, scribere ἵππους: Hesiodus Σχύϑας ἱππη- 
μολγοὺς dixit, Aeschylus ἱππακῆς Bperseeet cf. Strab. 1. c., Nicol. 
Damasc.510. Eustath. ad Hom. ll. /V init. B: ἀμέλγονται xai ταῦτα 
χρῶνται τροφῇ 1, Oi κατὰ --- εἴρηται] V B: Ἤβηρες ὑ ὧν ἀγέλας 
ἀντὶ προβάτων τρέφουσι. “ιὰ ταῦτα ἡ παροιμία: haec lectionis discre- 
pantia et verba ipsa lacunam indicant: fortasse scribendum: οἱ 
κατὰ τὴν ἡμιτέραν οἰκουμένην Ἴβηρες ὑῶν ἀγέλας τρέφουσιν, oi δὲ oQi- 
voi κύνας ἀντὲ προβάτων. «Αἰθίοπες δὲ xrÀ.: pernas Hispanicas cele- 
bratas esse multi asserunt: vid. Uckertus Geogr. 11, 326: et ἃ 
Scythis, aliis canes cum cura nutriri e Plinio, Solino notum est. 
Aliam emendandi viam indicat Sextus Empir. 1, c. ὃ. 225: Θρακῶν 
δὲ ἔνιοι χκυνοφαγεῖν ἱστοροῦνται: conf. Zoega l. c. 217 not. 6. 3. Ai- 
Oion:; — Kolys;] horum nominum unum certe corruptum est, 
δ. BV ἔλθοι ξένος ὕστις Ov. ταύτην — }λὲγϑῆναι) VB om. 9. B: 
εἰς πῦρ ἕξαίνεις: ἐπὶ τῶν μάτην πονούντων. Ὁμοία τῇ Κατὰ πετρῶν 
σπείρεις [vid. Diogen. I, 45]. καὶ Εἰς οὐρανὸν τοξεύεις [Zenob. 
HI, 46]: C: εἰς z. ξαίνειν: ἐπὶ τῶν καϑ'᾽ ἑαυτῶν τὲ ποιούν- 
των ἢ λεγόντων, ἢ ἐπὶ τῶν μάτην πονούντων. 11. B οὐδὲ περὲ τὸ 
δεῖπνον, A: οὐδὲ παρὰ τὸ δεῖπνον. ἐπὲ — ἀξίων} B: ἐπὶ τῶν μη- 
δενὸς atr. 


sine dnbio e νομέμοις βαρβαρι- 
κοῖς, e περιόδοις, libris simili- 
bus: vid. Ebertus Dissertt. Si- 


carminatam coniicis in ignem, 
ubi a flamma consumitur. Αἀ- 
hibetur a Plat. Legg. VI, 780 C., 


Θετταλῶν yap 


cul. 1, 162. 

26. V. 1,92. B.411. Diog.IV, 
73. Apost. VIII, 18. XIII, 89. 
Arsen. 227. 373. 

27. B. 398. C. 151. Apost. VIT, 
75. Arsen. 221 ibiq. Macar.: 
Suid. s. εἰς πῦρ. Phrynich. Bekk, 
Anecdd. 69, 27: Schol. ad Plat. 
Legg. Vl p. 452 Bekk. — Pro- 
verbium non significat »Zgnem 
dissccas« , ut Schottus, alii in- 
terpretantur, sed »carmiínas la- 
nam $n ignem«: à. e,, lanam 


Aristid. ὑπὲρ τ. τίτταρ. 977 Jebb.: 
ἐληλύϑεις δὲ ἄρα σαυτὸν ἁπάσαις 
ταῖς παροιμίαις ἐνεχόμενος, εἰς πῦρ 


ξαίνων καὶ AiOov ἕψων xai 
σπείρων τὰς πέτρας: vid. 


Boissonadus ad Aristaenet. II, 
m pe 723: conf. ad Diogen. 

, 45. 

28. B. 744. Plutarch 86. Diog. 
VI, 24. Greg. Cypr. III, 26. 
Apost. XV,31. Photius. Suidas. 
De re vid. Cicer. Legg. 11, 25, 
63 ibiq. Creuzerus. 
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τῶν σφόδρα πονηρῶν f| παροιμία λέγεται, καὶ μηδὲ τοῦ 
τυχόντος ἐπαίνου ἀξίων. Πἰώϑεσαν γὰρ οἱ παλαιοὶ ἐν 
τοῖς περιδείπνοις τὸν τελευτήσαντα ἐπαινεῖν, καὶ εἰ φαῦ- 
λος ἦν. 

Oivóg τὴν χαράδραν: ἡ παροιμία αὕτη λέγεται 
ἐπὶ τῶν ἑαυτοῖς xaxov τι ἐκφελχομένων. Οἰνόη γὰρ δῆ- 
μός ἐστι τῆς ᾿Αττικῆς" οἱ δὲ οἰχοῦντες αὐτόϑι χαράδραν 
ὑπὲρ αὐτῶν φερομένην παρέτρεψαν εἰς τὴν ἑαυτῶν χώ- 
ραν. “Πολλὴ δὲ γενομένη ἡ χαράδρα ἐλυμήνατο αὐτῶν 
τὰ γεώργια, καὶ τὰς οἰχίας κατέβαλεν. 

Ὁ Κρὴς τὴν ÜcÀarrtav: ἐπὶ τῶν ἐν οἷς δια- 
φέρουσι ταῦτα φεύγειν προςποιουμένων ἡ παροιμία ἐστίν" 


ἐπειδὴ ναυτιχώτατοι οἱ Κρῆτες ἐγένοντο. Μέμνηται ταύ- 
της ᾿Αλχαῖος. 





1. λέγεται e P. scripsit Gaisfordus: λέλεχταν Schottus. 
8:5av cum Finckhio e Suida posui: vulgo εἰώθασι. ἐν v. περιδ.} 
περὶ τὸ δεῖπνον B. 3. καὶ εἰ] »bhanc lectionem contra Davistuni 
ad Cic. Legg. p. 177. defendit Schaefer. ad Lonzum p. 335.« 
Gaisfordus. zv] εἴη B. 6. C: Oivatos τὴν χαράδραν: 
ἐπὶ τῶν ἐπ᾽ ὠφελείᾳ κινησάντων τὲ, βλαβέντων δέ Οἴνη «e 
τύπος τῆς err Taryv δὲ τοὺς yino; "OU παροχετεύσοντας τὴν ἄνω- 
δὲν φερομένην χαφψάδραν ἀρδεύειν τὰ δένδρα καὶ τὰς ἀμπέλους, 
ὕδατος δὲ γενομένου; καταῤῥαγέντξα τὸν ποταμὸν διαφϑεῖραι τὰς ἀμπέλους 
xai τὰ ὑΐνῆρα. 6. B V: προςζελχομένων- ópoia τῇ ὁ Κα ρπάϑιος 
τὸν λαγωθν [λαγών V.]: vid. Zenob. IV, 48. 8. Schottus παρέ- 


9. εἰώ- 


γραψαν: e VE correxit Gaisfordus, 9. ἡ χαράδρα B om. 10. 
κατέβαλεν) vulgo pct JaÀtw: BV χατέστρεψεψ, Suidas ἐαϑεῖλεν. M. 
ἀγνοεῖ addit Strabo: ὁ Κρὴς δὴ τὸν πόντον Apostolius, alii: 9a- 


λαῦσαν DB. 13. μέμνηται τ. .4. om. B. 


29. B. 701. C.359. Strab. VIIT, 
6, 16 p. 375. Apost. XIV, 22. Ar- 
sen. 3*0, Hesych.: ἰναῖον T. χι: 
παροιμία; TiO uiv ἐπὶ T. i *. τὸ 
προςιλκ." φησὶ δὲ Δήμων, ὅτι «τῆς 
Vitrine ἐστι τύπος Üivóg: oi dé 
ἐνταῖ θα γεωργοῦντες, παροχετεύον- 
τις τὴν ἄνω φερομένην χαράδραν, 
Qi c τὰ δένδρα καὶ τὰς ἀμπέ- 
λους ἐπεχείρουν" ὕδατος ds πολλοῦ 
γενομένου", συνέβη χαταῤῥα) rra τὸν 
ποταμὸν τῶν χτημάτων πουλλὰ δια- 


Phot. Bibl. 421 Bekk.: Schol: 
ad Aristid. 185 Frommel., Eu- 
stath. ad Hom. 1]. B, 649 p. 313, 
41: ἱστοροῦνται δὲ xai ναυχρατῆ- 
σαὶ ποτε οἱ Κρῆτες [ cf. Hoeckii 
Cret. I1, 205.} ὥστε καὶ παροιμία 
εἰς τοὺς προςποιουμένους ἀγνοεῖν 
ἅπερ ἀκριβῶς οἴδασιν αὕτη: ó Kors 
τὴν ϑάλασσαν, ὅπερ Ó “7εωγρά- 
gos vost κατ᾽ ἔλλειψιν τοῦ ἀγνοεῖ, 
ἵνα λέγῃ 7 παροιμία ὅτι Kors 
ἀγνοεῖ τὴν δάλασσαν, εἰρωνιχοῦ δη- 


φϑεῖναν καὶ τῶν τύπων «δὲ τοὺς κυ.- 
κλοὺς [lege καρποὺς] ἐγχῶσαι : 
Phot. Suid. s. Oivaios, 8. Οἰνόη. 
Conf, C. Muellerus Aegin. 7. 
30. B. 702. Strab. X, 4, 17 p. 
481. Apost. XIV, 31. Arsen, 340: 


λαδὴ ὄντος τοῦ λόγου [cf. infr. V, 
δι 1: Hesych. Phot. Suidas. 
Usurpant Liban. Ep. 1215: οὐκ 
ἀγνοοῖντας μὲν ἐδιδασκὲν, εἰ μὴ καὶ ὃ 
Κρὴς τὴν ϑάλατταν: Aristaen. 
11,18.  Alcaei fr. 84 Schneidew. 
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Ov φροντὶς IntoxAtióg: “Ἱπποχλείδης μετὰ 
καὶ ἄλλων πολλῶν ἐμνηστεύσατο τὴν Κλεισϑένους τοῦ 
“Σικυωνίου ϑυγατέρα. Τοῦ δὲ Κλεισϑένους ἐν ἐνιαυτῷ 
ὅλῳ δοχιμάζοντος τοὺς μνηστῆρας, ὁ Ἱπποκλείδης ἐν 
συμποσίῳ ἐπὶ κεφαλὴν κυβιστήσας, ἄνω περιῆγε τοὺς πό- 


δας. Tov δὲ Κλεισϑένους εἰπόντος, ᾿Εξωρχήσω τὸν 
γάμον" ὁ Ἱπποκλείδης ἔφη, Ov φροντὶς Inmo- 
κλεΐδῃ. 


- d -- ᾿ 
Οὐ νυχτιπλοεῖς: ἐπὶ τῶν μὴ ἀχριβῶς τι ποιουν- 


των. Ἢ γὰρ γνὺξ ἀκριβεστέρα τῆς ἡμέρας τοῖς πελαγο- 10 


δρομοῦσι, διὰ τὰς τῶν “ἄστρων σημειώσεις,. Ὁ δὲ Χρύ- 
σιππος ἀφελὼν τὴν οὐ ἀπόφασιν , Νυυχτιπλοεῖς εἶπεν. 


Οὐκ ἄνευ γε Θησέως : Θησεὺς πολλοῖς ἀριστεῦσι 


1, C: Ἵπ. λαβὼν εἰς γυναῖκα τὴν ϑυγ, KÀ., καὶ ἐν αὐτῷ, τῷ γάμῳ 
ὀρχησαμένης τῆς ϑυγατρὸς Μειγαλκοῦς (sic) xai ἀρεσάώσης 
αὐτῷ, ἐκείνην ἀφεὶς ταύτῃ συνεξ ym. Τοῦ δὲ Miyaáixovs λέ- 
γοντος, μεμφϑήσῃ τῇ πράξεν, αὐτὸς ἀπεκρίνατο οὐ φ. "Inzt. 
Ἵππ. ᾿Ιϑηναῖος μετὰ ἄλλων B, S. ἐν ἐν. $1») BV ἐνιαυτὸν ὅλον, 
4. ἐν συμποσίῳ) iv Vom, VB: συμποσίῳ, map $9 ἔμελλε γαμβρὸς 
ἀναγυρεύεσϑθαι. 4. κιφαλὴν)] PBVH Gaisfordus: Schottus 
κρέας, Wesselingius ad Herod. i €. κρᾶς, Hemsterhusius ad Thom. 
Mag. p.309 xara xpàs vel κατὰ κάρα: aliter enarrat Herodotus: 
τὴν κεφαλὴν ἐρείσας ἐπὸὲ τὴν τράπεϊζαν, τοῖσι σλέλεσι ἐγειρονόμησε: ubi 
vid. interpp. 6. ἐξορχήσω B, ἐξωρχήσῃ Valckenaerins ad Herod. 
l. c. 10. τῆς ἡμέρας) Schottus τῆς νυχτὸς: Viésgidosr Schotto 
Gaisfordus e B correxit. gÀayodponobcs B om. valgo πελα- 
γοδραμοῦσε: e P Diogeniano, aliis correxi. — 1l, ὁ — εἶπεν] B om. 
13. B: orav τι ϑαυμαστὸν o οὐχ ὑπὸ μόνον (sic) τινὸς ἀλλὰ πλειόνων 
κατορθωθῇ" Θησεὺς γὰρ καὶ Μελεάγρῳ συνηγωνίσατο πρὸς --- θήραν καὶ 


Π. κατὰ — Αμαζόνων : reliqua omittit. 


31. B. 742. C.395. Herod. VI, 
129, Diog. VII, 21. Apost. XV, 
48. Arsen 398: Eustath. ad Hom. 
I. 4, 595 p. 159, 40. Schol. ad 
Lucian. Hercul. δ. 8: ἐπὲ τῶν μὴ 
πάνυ σποι' 'δαίων ἡ ἡμῖν λεγομένη, ἀλλα 
κατὰ τὸ εὐκαταφρόνητον μεταχειρυ- 
ζομένων: ad eiusd. Apolog. pro 
Merc. Conduct. fin.: Hesych, 
Phot. Suidas: παροιμία, ἧς μέμνη- 
ται Ἕρμ ἐππὸος ἐν “ημόταις" 'I7710- 
κλείδης ὁ Τισάνδρου, μέλλων γαμεῖν 
᾿Ἀγαρίστην τὴν ““γαϑοκλέους τοῦ 
Zixvoriov ϑυγατέρα, τοῦ τυράννου, 
ἐν αὐτῇ τῇ τῶν γάμων ἡμέρᾳ ἀπωρ.- 
χήσατο περιττῶς " μεταβουλευσαμέ- 
vov δὲ τοῦ Κλεισθένους, καὶ Με- 
γακλὲῖ τῷ ᾿Αλκμαίωνος τὴν ϑυγα- 


τέρα δόντος, πρὸς δὲ τὸν Ἵππο- 
κλείδην φαγερῶς εἰπόντος, ὕτι ἀπώρ- 
χηταν τὸν γάμον τῆς oo etr] 
ὑποτυχὼν ἔφη" οὐ gp. '"Umm.: cf. 
Athen. XIV, 628 C. ᾿ Usurpant 
Lucian. ll. cc., Philopatr. fin., 
Plutarch. de Herodou malign. 
33 p. 867 B. Liban. Epist. 944. 
1224. Phrynich. Eclogg. 193. 364 
Lobeck. 

32. B. 741. Diog. VII, 20. Apost. 
XV, 11. Arsen. 396. 

33. B. 732. Eustath. ad Hom. 
H. 2,32 p.1129, 53: ἐπὲ τῶν σὺν 
ἑτέροις ti dompecsTuv: Suidas. Plu- 
tarch. "hes. 29: πολλῶν uiv rot: 
τοῖς ἀρίστοις, ἀϑλων γενομένων, 'Hoó - 
ὅωρος μὲν οὐδενὸς οἴεταν τὸν Θησέα 
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συνηγωνίσατο. Τῷ γὰρ Μελεάγρῳ συνήργησε πρὸς τὴν 
τοῦ Καλυδωνίαν χάπρου ϑήραν, τῷ Πειρίϑῳ συνεμάχησε 
χατὰ τῶν Κενταύρων χαὶ “Ηρακλεὶ πρὸς τὰς Auabovas. 
Ὅταν ovv ϑαυμαστόν τι πραχϑῇ οὐχ ὑπὸ μόνου τινὸς, 
εἰώϑαμεν λέγειν αὐτῷ, Οὐχ ἄνευ γε Θησέως. 

'H δὲ περὶ τοῦ ελεάγρου ἱστορία χαὶ τοῦ Καλυ- 
δωνίου συὸς οὕτως ἔχει" Μελεάγρου γεννηϑέντος φασὶ 
τὰς Μοίρας παραγενομένας εἰπεῖν, Τότε τελευτήσει Me- 
λέαγρος.» ὅταν ὁ καιόμενος ἐπὶ τῆς ἐσχάρας δαλὸς χατα- 
χαῇ.  Toiro ἀχούσασα ἡ μήτηρ αὐτοῦ ᾿άἀλϑαία, τὸν δα- 
λὸν ἀνείλετο, καὶ χατέϑετο εἰς λάρνακα. Μελέαγρος δὲ 
ἀνὴρ γενναῖος γενόμενος TOvÓs τὸν τρόπον ἐτελεύτησεν. 
Οἰνεὺς ὁ τούτου πατὴρ τὰς ἀπαρχὰς τῶν ἐτησίων χαρ- 
πῶν τοῖς ϑεοῖς ϑυων, τῆς ᾿Δρτέμιδος ἐπελάϑετο. HH ài 
dni χάπρον ἐφῆχεν ἄγριον, μεγέϑει τὲ xai ῥώμῃ 
ἔξοχον, ὃς τὴν γὴν τῶν Καλυδωνίων διέφϑειρε, xci τοὺς 
χαρποὺς ἐλυμαίνετο. ᾿Επὶ τοῦτον τὸν χάπρον τοὺς ἀρίστους 
ἐκ τῆς ᾿ Ἑλλάδος πάντας συνεχάλεσεν" καὶ τῷ χτείνοντε τὸν 
ϑῆρα τὴν δορὰν δώσειν ἀριστεῖον ἐπηγγείλατο. 1]ολλῶν 
ovv συνελϑόντων, xai ὁ. ἹΜελέαγρος ἐπὶ τὴν ϑήραν ἐξῆλϑε, 
σύμμαχον προςχαλεσάμενος τὸν Θησέα. Συνελϑούσης δὲ 
μετὰ τῶν ἀριστέων καὶ ᾿Αταλάντης τῇ - ϑυγατρὸς τοῦ 
Σχοινέως, κοινῇ τὸν κάπρον. περιέστησαν ἅπαντες. Πρώτη 
μὲν οὖν ᾿Αταλάντη τὸν κάπρον εἰς τὰ νῶτα ἐτόξευσε" 
Μελέαγρος δὲ κατὰ τοῦ χενεῶνος πλήξας ἀπέχτεινε, XGL 
λαβὼν τὸ δέρας ᾿“ταλάντῃ χαριζόμενος ἔδωκε. Παρόντων 
δὲ ἐκεῖσε καὶ τῶν Θεστίου παίδων, τῶν ἀδελφῶν τῆς .AÀ- 
ϑαίας, καὶ ἀδοξούντων εἰ τὰ ἀριστεῖα γυνὴ λήψεται, τὸ 
δέρας ἐξ ᾿Αταλάντης ἀφείλοντο, λέγοντες κατὰ γένος av- 
τῆς διαφέρειν, εἰ Μελέαγρος λαμβάνειν μὴ προαιροῖτο. 


-----.............ὕ.». 





4. μόνον F. 18. τῆς Ἑλλάδος] τῶν Ἔλλ. Schottus: eP Á— 
davit Gaisfordus. σννεκάλεσαν F. 20. ϑήραν)] ϑύραν P. 29. 
ἐξ Heynius ad Apollod. I, p. $7. Gaisfordus ad b. l. delendum cen- 
sent. αὐτῆς) αὐτοῖς P. 


μετασχεῖν, ἀλλὰ μόνοις Aarau συμμάχον δεηϑέντα πολλοὺς καὶ 
τῆς “ενταυρομαχίας" ἕτερον δὲ xai καλοὺς ἄϑλους κατεργάζεσϑανι. — Al- 
μετὰ Ἰάσονος iv Κόλχοις γινέσϑαν ludit Aristid. Συμμαχ. 238 sq. 
καὶ Μελεάγρῳ συνεξελεῖν τὸν κάπρον᾽ Jebb. ἡ δὲ περὶ] »Sqq. sumpta 
καὶ διὰ τοῦτο παροιμίαν "ras τὴν videntur ex Apollodoro I, 8,2 
Οὐκ 4. O.: αὐτὸν μέντοι μηδενὸς  $qq.« Gaisfordus. 
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᾿ργισϑεὶς δὲ Μελέαγρος τοὺς μὲν Θεστίου παῖδας ἀπέ- 
χτεινε, τὸ δὲ δέρας ᾿“ταλάντῃ ἔδωχεν. ᾿Αλϑαία δὲ λυπη- 
ϑεῖσα ἐπὶ τῇ τῶν ἀδελιρῶν ἀπωλείᾳ τὸν δαλὸν ἀνῆψεν, 
καὶ ὁ Μελέαγρος ἐξαίφνης ἀπέϑανε. 


Συνεμάχησε δὲ τῷ Πειρίϑῳ Θησεὺς, ὅτε κατὰ τῶν 
Κενταύρων συνεστήσατο πόλεμον. Πειρίϑους, γὰρ 'Inno- 
δάμειαν μνηστευόμενος, εἱστία Κενταύρους ὡς συγγενεῖς 
ὄντας αὑτῇ. ᾿συνήϑως δὲ ἔχοντες οἴνου, ἀφειδῶς ἐμ- 
φορησάμενοι ἐμέϑυον, χαὶ εἰςαγομένην τὴν γύμφην ἐπε- 
χείρουν βιάξεσϑαι. Ὁ δὲ Πειρίϑους μετὰ Θησέως zado- 
πλισάώμενος μάχην συνῆψε, Καὶ πολλοὺς ὁ Θησεὺς «zm 
αὐτῶν ἀνεῖλεν, 


"Anis δὲ Θησεὺς xci μετὰ ᾿Πραχλέους πρὸς 4uc- 
ζόνας. ΕΕὐρυσϑέως γὰρ ἐπιτάξαντος ᾿Πραχλεῖ χομίσαι 
τὸν ᾿Ιππολύτης ζωστῆρα, τῆς τῶν ualóvov βασιλίσσης, 
ἀπελϑὼν ᾿Ἡρακλὴῆς ἐζήτει τοῦτον. Tue δὲ συνϑεμένης 
δοῦναι, Ἥρα μανίαν φυλάττουσα πρὸς αὐτὸν, εἰχασϑεῖσα 
μιᾷ τῶν ᾿Δμαζόνων aspe πάσαις λέγουσα, OTi ὁ πα- 
Qe ξένος τὴν βασιλίδα βιάξεται , xai ταύτης τὸν 
ζωστῆρα, ὃν ἐξ "4orog εἰς δεῖγμα τῆς βασιλείας εἴλημρεν, 
ἀφελέσϑαι βούλεται. Τοῦτο ἀχούσασαι ᾿“μαζόνες, ἐφὼ- 
πλισμέναι κατὰ τοῦ HoaxMovg ἐξήεσαν. Νομίσας δὲ 
᾿Πρακλῆς ἐκ δόλου τοῦτο γενέσθαι, τὴν μὲν ᾿ππολύτην 
κτείνας τὸν ζωστῆρα ἀφαιρεῖται, πρὸς δὲ τὰς λοιπὰς ἀγω- 
ψγισάμενος ἀποπλεῖ. Διὰ τοῦτο ὕστερον βουλόμενος ' Hoa- 
κλῆς ᾿“ἱμαζόνας ἀμύνασϑαι, ἐστράτευσε κατ᾽ αὐτῶν, συμ- 
παραλαβὼν χαὶ Θησέα εἰς συμμαχίαν, ἃς καὶ χατεπολέ- 
Quos παρ᾽ αὐτοῦ συμμαχούμενος. 


0vàói πυρφόρος ἐλείφϑη: ἐπὶ τῶν μεγάλων 
χινδύνων εἴρηται ἡ παροιμία " ἐπειδὴ πάσης πολεμιχῆς 


---------. ....  . — ...-. 


2. vulgo δέδωκεν: correxit Finckhius ex Apollodoro. 14. ὑπο- 
τάξαντος H. 21. Legebatur ἀφωπλισμέναι. 24. Vulgo ἀφαιρεῖτο. 
29. ὑπελείφϑη Suidas, ἐσώϑη Schol. Eurip : Apostolius, alii verbum 
ignorant: explicationem cod. Piersoni post Moerin p. 479 omittit. 


34. B. 733. Diog.VIT, 15. Apost. — p. 893, 17. Schol. ad Aristid. p. 
XIV, 98. Arsen. 391 ibiq. Ma- 241 Frommel , ad Greg. Nazianz. 
car.: Schol. ad Eurip. Phoeniss. in Julian. ἐτηλευτ. B. yp. 92 
1386. Eustath. ad Hom. Il. M, 73 . Mont, Basil. in eund. ap. Bois- 
[οὐκέτ᾽ ἔπεντ᾽ ὀΐω οὐδ᾽ ἄγγελον son. Notices εἰ Ertraits des 
ἀπονέεσθαι ἔΔδιῳοῤῥον προτὶ ádorv.] — Manuscr. de la. Biblioth. du Roi 
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δώφ vie ἔχοντα 


κλάδον χαὶ στέμματα [καὶ λαμπάδι 7 καὶ τούτου νόμος 


ἦν μόνου φείδεσθαι τοὺς πολεμίους. 


Lai 


πανωλεϑρίᾳ NpsauDe χαιρὸν ἔσχεν ἡ παροιμία. 


'Ü σχνὶψ ἐν χώρᾳ: ἐπὶ τῶν ταχέως μεταπηδών- 


των ἡ παροιμία εἴρηται. 


Aogáyov, ἀπὰ τύπου ug τύπον μεταπηδῶν. 


ταύτης δ τράττι $* 


Οἷἱδὲ Πυλαία ταῦτα xai Τυττυγίας: ὁ 
ἐπῴλει δὲ ἐν τῇ llvÀaie τὰ 
Τάττεται δὲ ἡ παροιμίᾳ κατὰ τῶν ἀλλύτρια 
ἁρπαζύντων καὶ πωλούντων. 


, , ὃ ὃ * τ 
τυγίας ἀνδραποδιστὴς ἣν" 
ἀλλότρια. 


Οὐ παντὸς ἀνδρὸς ἐς Κόρινϑον ἔσϑ᾽ ὁ 


evi γώρ ἐστε ϑηρίδιον ξυ- 


Μέμνηται 


Γυτο 


-- , " τ B , & - 
πλοῦς: Kogwóog πολλὰς εἰχὲν ἑταίρας xat πολυτελεῖς, 
«t τοὺς ἀφικομένους τῶν ξένων ἐδασμολύγουν, τὰ ἐφύδια 


3 A *, , 
αὑτῶν ἀναλαμβανούσαι. 


Διὰ γοῦν τοῖτο ἐπὶ τῶν τρυ- 


φᾶν βουλομένων ἀπόρων } εἰρῆσϑαι τὴν παροιμίαν. 


2. καὶ λαμπάδα e Suida cum Valckenaerto ad Schol. Eurip. 1. c. 


inserui. 
τῶν m. dug 0. B. 5. ó 
χοῖρας Snidas, alii. 
φύρον A. 
Gaisíordus. 
τ: Gaistordus e PF Brub. 
tarchus: 
τρίων Η. 
τα αὐτὰ ποιεῖν. 
διὰ τὰς πόρνας. 
fordus delevit. ἔσχεν B. 
μένους B. 16. αὐτῶν B om. 


13. εἰς Β. 


3. ἐπὶ τυΐνυν τῶν] ἐπὶ τῶν αὐτῶν 
om. Photius, alii. 
μεταπηδώντων) B μεταπιπτύντων. 
7. ἀπὸ τοῦ τόποι Schottus: articulum «um PH eiecit 
ἀπὸ — Στράττις] om. B. 
Στράτις dedit. 
οὐ δὴ legendum suspicatur Valckenaerius. M. 
€: ἐπὶ τῶν μὴ δι γαμὲν "I τοῖς ἄλλοις 
Ἐπεὶ μόνων τῶν πλουσίων ἦν καταίρενν εἰς Κόρινϑον 
14 ἡὶ Κόρινθος B Schottus: e PF articulum Gais- 
xai zoÀvr. B om, 
λαμβάνουσεμι B. 


H: ὅϑεν ἡ παροιμία ἐπὲ 
xri A postolius. ἐκ 
6. ξυλο- 


Στρώττις recte Schot- 
9. oir] οὐδὲν Plu- 
ἀλλο- 


15. &quxvov- 
λέγεται γοῦν ἐπὶ 


v. t. β. ἀπόρων B, ex quo ἀπόρων in textum recepi. 


T. XI p. 109: πυρφόρον δὲ ἀπό 
τινος παροιμίας φασὶν" ἐφείδαντο 
yap ἐν τοῖς πολέμοις τῶν προηγου!- 
μένων μάντεων στεφανγηφορούντων καὲ 
δᾷ δας κατεχόντων πρὸς ϑυσίας 
εὐπρεπεῖς" καὶ οἱ νικῶντες 3 ὡς 
ἱερῶν ἐφείδοντο τῶν τοιούτων" εἴρη- 
ται ὑπερβολικῶς ἐπὶ τῶν κατανικη- 
ϑίντων, ὡς οὐδὲ πυρφόρος ἐξέφυγεν: 
Phot. Suidas. — Rem accuratius 
illustrat Xenoph. de republ. La- 
cedaem, 13, 2, ubi vid. Haasius: 
add, Welckerus Aesch. Trilog. 
Append.32. Jahnius de Palamed. 
diss, 81. — Utuntur Herod. VIII, 


6. Aristid. ὑπ. v. tire. 323 Jebb. 
Dio Cass. 39, 45. Julian. Oratt. 
Ι p.27 Spanh. : add. interpp. ad 
Hesych. v. πυρφόρος. 

39. B. 745. Apost. X1,47: Phot. 
Suid. s. cxriv.— De bestiola vid. 
Lobeckius ad Phryn, p. 398. 

- Plutarch. Provv. 105. 

. B.734. C.304. Strab. VIIT, 
6, 20 p. 378. XII, 3, 36. p. 659. 
Gell. N. Att. 1, 8: Diog. VII, 16. 
Apost, X V, 33. "Arsen. 397: Schol. 
ad Aristoph. Plut. 149. Eustath. 
ad Hom. Il. B, 570 p. 290, 34: 
Hesych. Photius: διὰ τὸ τὰς 


τοίνυν τῶν 
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Ll , - *» 3 —- » , 
Üvov πόχους ξητεῖς: ἐπὶ τῶν ἀνυποσταταὰ ζη- 
τούντων.  llapocov τὴν ὄνον οὔτε πέξαι τὶς δύναται 


» - , . , * - 
ovre κεῖραι. «έγεταε δὲ καὶ Üvov κείρεις, ἐπὶ τῶν 
ἀνηνύτοις ἐπιχειρούντων. 


Ὄνου παραχύψεως : μέμνηται ταύτης  Mérar- 


1. Diogenianus, ceteri ἕητεῖς om. ὄνου πόκαν Apost. Arsen. 


Photius, Suid. Hesychius: ὄνου zàáxo. Diog. Photius 337: ὄνου πό- 


xag, εἰς ὄνου zóxag Eustathius. — V B: ὄνου πόκας: Mdgsotogarzs 
χωρίον iv ἄδου διατετύπωκεν [V. rez] ὄνου πόκας. «4 ἐγε- 
ται ἐπὶ τῶν ἀνηνύτων καὶ ἀτελῶν, ὅτι καὶ ὄνος οὔτε κεΐρε- 
ται οὔτε ἐξ αὐτοῦ πόκος γίνεται: C: ἐπὶ τῶν ἀχρήστων ἢ 
εἰς ἀδύνατον ὑπερβαλλομίνων. ΜΠ ρίσταρχος γὰρ Κρατῖνον 
ὑποθέσθαι φησὶ τινὰ ἐν ἄδου σχοινίον πλέκοντα, ὄνον δὲ 
τοῦτο κατεσϑίοντα. Ἐστὲ δὲ καὶ χωρίον φασὶν Ἕλληνες ἐν 
ἅδου καλούμενον ὄνου πόκαι. 3. Vulgo κάρσαι. 5. V B: 
oí μέν φασὶν [φ. om. V] ixi κεραμέως, oí dà ἐπὶ κουροπλά- 
Sov, ἄλλον δὲ ἐφ᾽ ἵστου. "OgriQor γὰρ παρατρεφομένων ἐν ἐργαστ. 
πολλῶν, ὄνον διὰ τῆς παραϑύρου παρακύψαν, ὑπανέντος αὐτῶ [V αὐὖ- 
τοῦ] τὸν ἀγωγέα Tol ὀνηλάτοι, τὰς δὲ ὄρνεις ἐχκπλαγείσας καὶ φοβηϑ εἰ- 
σας ὑπὸ τῆς ὄψεως, ἤτον τὰ TOU κεραμέως σκεύη 5 τὰς τοῦ κοροπλάϑου 
γύμφας ἢ τὸν ἱστὸν συντρίψαι. ὃ τοίνυν χτλι: C: ἐπὶ τῶν μάτην ἐγκα- 
λουμένων. Ὀρνίϑων γάρ τινων ἐν οἰκίᾳ τρεφομένων πολλῶν, καὶ τῆς 
piv ϑύρας κεκλεισμένης οὔσης τοῦ οἴχου, μικροῦ δὲ παρα- 
ϑυρίου ἐν αὐτῇ ἀνεωγότος, ὄνος παριὼν μὴ κρατοῦντος τοῦ ὀνηλά- 
του, ἀνεσόβησε τὰς ὀρνίϑας πτοηϑείσας. αἱ δὲ ἀναπτᾶσαι τὸν 
larov τοῦ τὸ δωμάτιον ἔχοντος διέῤῥ ηξαν' ἐντεῦϑεν εἰς κριτήριον 
αἀγύμενος  ὀνηλάτης καὶ ἐρωτώμενος διατί ἄγοντο, ἔλεγεν, ὅ. π., καὶ Ó 


λόγος εἰς παροιμίαν ἐλήφθη. 


ἑταίρας ὑπὲρ TOv Ελλήνων εὔξασϑαί 
φασιν ἐν μεγάλῳ πολέμῳ τῇ Aqpo- 
dit: ἢ διὰ τὸ δυςείςβολον" ἢ ἐπεὶ 
πολλαὶ ἦσαν ἑταῖραν καὶ τῶν πλου- 
σίων μόνον ὁ πλοῦς: Suidas. De 
meretricibus istis vid. Wagne- 
rus Rerr. Corinth. Specim. 23. 
O. Muellerus Dorr. 11,289. Al- 
ludit Soph. Pbiloct. 304: οὐχ ἐν- 
ϑάδ᾽ oi πλοῖ τοῖσι σώφροσιν βρο- 
τῶν; Creuzer. Init. Philos. Plat. 
Il, 166. 

38. Β. 703. C. 372. Diog. IV, 
85. V1, 99. Apost. XIV,66. Ar- 
sen. 385 ibiq. Macar.: Schol. ad 
Aristoph. Ran. 186. Eustath. ad 
Hom. ]H. E, 137 p. 531,8. K, 21 

787,7: ἰστέον δὲ ὅτι ἐν τοῖς τοῦ 
fHascaviis φέρεται, ὡς τὴν δο- 
gar ἀσπάϑητόν twi εἶπον χλαῖναν, 
ὃ ἐστι ἀνύφαντον. καὶ ὅτι ἐκ τῆς 
λιοντῆς ἡ κατὰ τὸν λίοντα παροι- 
pia τὸ, ξυρεῖν λέοντα [v. Diog. 
ΥἹΙ, 25] ἐπὶ τῶν ἀδυνάτοις ἐπιχει- 


ρούντων" καὶ τοῦτο μὲν διὰ τὴν 
γεγνομότητα τοῦ λέοντος, ὃν οὐκ ἂν 
ξυρεῖν τολμήσῃ τις" τὸ μέντοι πό- 
xov; ὄνου ἄλλον τρόπον ἀδύνατόν 
ἐστι, διὰ τὸ μὴ εἶναν πέκεσϑαι τὸν 
ὄνον" ὅμοιον δὲ xai τό, ἀσκὸν δέ- 
Q**v [Diog. I, 45.]: οὐ γὰρ ἄν ἐξ 
ἀσκοῦ δίρμα ἕτερον ἀποσύρηται: 
Hesych. Phot. 337. 338. Suidas. 
Inter picturas a Polygnoto ad 
leschen Delphicam exornandam 
factas una erat, quae virum e 
junco restim texentem et asel- 
lam, ille quae texuisset, as«si- 
due abrodentem repraesentabat: 
Pausan. X, 29, 2. O, Muellerus 
Encheirid. Archaeol. yp. 131: 
quae pictura quum celeberrima 
esset, Cratinus facetias quas- 
dam ex ea derivavit, quae pro- 
verbio nostro originem dedisse 
videntur. 

39. B. 740. C. 371. Apost. XIV, 
65. Macar. 3*6: Phot. Suidas. 
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óoog ὧν Teoeíq. “Ἰέγουσι δὲ, ὃτι χεραμεύς Tug érgere 
πολλὰς ὄρνιϑας ἐν τῷ ἐργ αστηρίῳ" ὄνος δὲ παριὼν, cxo- 
λουϑοῦντηος ἀμελῶς τοῦ ὀνηλάτου, παρακύψας διὰ τῆς 
ϑυρίδος ἀνεσόβηαε τὰς ὄρνιϑας, Y καὶ τὰ ἐν τῷ ἐργαστη- 
glo συνέτριψαν σχεύη. ὋὉ τοίνυν χύριος τοῦ ἐργαστηρίου 
ἐπὶ χρίσιν. ἣγε τὸν ὀνηλάτην. ᾿Ερωτώμενος δὲ ἐκεῖνος 
ὑπὸ τῶν ἀπαντώντων, τίνος χρίνοιτο, ἔλεγεν Παρακύ- 
Ψψέως ὄνου. ᾿Επὶ τῶν καταγελάστως οὖν συχοφαντουμέ- 
voy εἴρηταν ἡ παροιμία. 

Οὐδὲν πρὸς τὸν Διόνυσον: ἐπὶ τῶν τὰ μὴ 
προρήχοντα τοῖς ὑποχειμένοις λεγόντων ἡ παροιμία εἴρη- 
ται. ᾿Επειδὴ τῶν χορῶν ἐξ ἀρχῆς εἰϑισμένων διϑύραμ- 
fov ἄδειν εἰς τὸν Διόνυσον, oi ποιηταὶ ὕστερον ἐχβάντες 
τὴν συνήϑειαν ταύτην, «“ἴαντας καὶ Κενταύρους γράφειν 
ἐπεχείρουν. “Ὅϑεν οἱ ϑεώμενοι σκώπταντες ἔλεγον, ( ὑ- 
δὲν πρὸς τὸν Διόνυσον. Διὰ γοῦν τοῦτο τοὺς Xa- 
τύρους ὕστερον ἔδοξεν αὐτοῖς προειράγειν, ἵνα μὴ δο- 
χῶσιν ἐπιλανϑάνεσϑαι τοῦ ϑεοῦ. 

Οἶδα Σίμωνα καὶ Σίμων ἐμέ: Τελχίνων φύ- 
σει βασχάνων ὄντων, (xai γὰρ τῷ τῆς «Στυγὸς ὕδατι τὴν 


mma MÀ n a—— 5 rms m amt 


aut e C scribendum ai δὲ ἀναπτᾶσαν, aut 
e Suida καὶ — συνέτριψε. 7. vulgatam ἁπάντων e Suida correxit 
Valckenaerius. 10. τὸν B om. VB ronnisi ἐπὲ τ. τ. μὴ πρ. 
τ. b. φλυαρούντων: Ο: ἐπὶ --- ὑὕποκειμ. λαλούντων" τῆς γὰρ 
ποιήσεως τὸ πρῶτον ix διϑυράμβου τὴν καταρχὴν εἰληφυΐας 
καὶ τὰ πρὸς τὸν Διόνυσον ἀνήκοντα πρῳαγματευομένης, Ἐπι-: 
γένης ὁ Σικυώνιος οὐχ οὕτω ποιήσας, ἤκουσε τοῦτον τὸν λό- 
yov' οὐδὲν m. τ. 4. 14. “Ἄϊαντας) Γίγαντας Bentleius Dissert. 
Phalar. 174. Boettigerus Vasengemálde 1, 3, 162: vide quae con- 
tra hos disputat Welckerus Aesch. Til. Append. 277. 17. 
προςειςάγειν.Θ. Hermannus ad Eurip. Cyclop. praef. XI: vid. Wel- 
ckerus l. c. 279. 


l. Obelum apposui: 


Μένανδρος) p. 86 Meinek. De 
proverbio conf. Lucian. Asin. 
δ. 45. Appul. Metamorph IX fin. 

40, B.736. C 383. Strab. VIII, 


Aeth, IT,21: add. Plutarch. Sym- 
pos. 1,1, 5 p. 618 A: ὥσπερ οὖν 
Φρυνίχου καὶ “Αἰσχύλον τὴν 
τραγῳδίαν εἰς μύθους καὶ πάϑη 


6, 23 p. 381. Diog. VII, 18. Apost. 
XV, 13. Phot. Suidas. De va- 
rio proverbii sensu vid. Frie- 
belius Satyrograph. Graecc. frr. 
p. 9. | Usurpant Cicero Epist. 
ad Attic. XIV, 13, a. Cn 
Bacch. $. 5. Liban. Epist. 881 : 

ἐπιστολῆς, TY μὸν δοκεῖς οὐκ ἄνευ 
τοῦ Διονύσου γράψαι: Heliod. 


προαγόντων ἐλέχϑη, τὰ ταῦτα πρὸς 
τὸν Διόνυσον; οὕτως ἐμοίγε πολλά- 
κις εἰπεῖν παρέστη πρὸς τοὺς ἕλκον- 
τας εἰς τὰ συμπόσια τὰ κυριεύοντα, ὦ 
ἄνθρωπε, Ti ταῦτα πρὸς τὸν “]ιόνυσον; 
41. B. 747. Diog. V11,26. Apost, 
XIV, 16. μὰν 379: Eustath. 
ad Hom. 7, $25 p. 772, 3: 
Suid. s. Hoe. 8. οἶδα, S. Τιλ. 
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- 2€ | 2» L ; , 
γῆν χωταῤῥαίνοντες ἄγονον ἐποίουν, δύο ἐγένοντο ὑγεμόνες, 


Σίμων καὶ Λίχων. 


"Yaegiozve δὲ ὁ Σίμων κακοτροπώτω- 
τος ὧν, ὥστε τὴν ἐπὶ Νίχωνιε φήμην ἀπαλεῖψαι. 
οἱ παροιμιαξόμενοι μόνον τὸν Σίμωνα ὀνομάζουσι. 


Διόπερ 
“1ε- 


χϑείη δ᾽ ἂν ἡ παροιμία ἐπὶ τῶν ἀλλήλους ἐπὶ καχίᾳ γινω- 


σχόντων. 


Ὄνῳ τὶς ἔλεγε μῦ Soy ὁ δὲ τὰ ὦτα ἐκίνει: 


εἰς ἀναισϑησίαν τινῶν ἡ παροιμία εἴρηται xat 
Τό τε γὰρ ζῶον νωχελὲς ἐπὶ τὰ ἔργα χαὶ τὰ ὠτα 
τοῦ τινα λαλῆσαι 
ὅπερ ἐστὶ καὶ αὐτὸ ἀναισϑησίας. 


τερα. 


κινεῖ , Οἷονεὶ πρὸ 


ἀμφό- 


στιάντα ἀχκήχοεν ἣ 


- κ ^ Li 
Πῶς γὰρ ὧν δύναιτό 


τις ἐγ νωχέναι τὰ μὴ λαληϑέντα αὐτῷ, χἂν ὦτα μεγάλα 


ὥσπερ ὄνος ἔχῃ! 5 


, 


Οἰδίποδος «pa: 
τοῖς “Ἑπτὰ ἐπὶ Θήβας. 
ἸΠολυνείχης » δι᾽ 


, * ? , , 
ταύτης μέμνηται ““σχυλος ἐν 

« - LI LI U - * 
larogeitea δὲ, ὅτι "Ersoxàns καὶ 
ἔϑους ἔχοντες πέμπειν τῷ Οἰδίποδι ἑκά- 


στου ἱερείου τὸν ὦμον, ἐπιλαϑόμενοι ἰσχίον ἔπεμψαν" ὁ 


δὲ νομίσας ὑβρίσϑαι, κατηράσατο αὐτοῖς. 


"Aio δὲ λὲ- 


γουσιν, ὕτι μετὰ τὸ ἀναγνωρισϑῆναι Οἰδίπους τὴ μητρὲ 


— — —— —À — κ π- 





Y. Schottus. χαταῤῥέοντας : B καταὐῤῥαινάντων: 


beckius et Gaislordus, 
Gaisfordus ad Suid. p. 1853. 
fordus: ἄκαρπον Lobeckius: 


Emendatio firmatur cod, Par. 1713: 


correxerunt Lo- 
vid. 


ἄρνον Schottus: ἄγογαν VB Gais- 
Strab. XIV , 65 3 fin.: 


tÀAyivow ec οὕς 


οἱ μὲν βασκάνους φασὶ xod γόητας, ϑείῳ καταῤῥαίνοντας τὸ τῆς Στυγὸς 


ὕδωρ» ζώων τε καὶ φυτῶν ὀλέθρου χάριν. 


c VB. 


τροπώτε 


Diogeniano, Suida Gaislordus adjecit. 
B. B nonnisi haec habet: 
"ἂν accessit ex PH. & Gaisfordus. 


κακίᾳ} B κακίᾳ. 
» * . *.o- * 

ἐπεὶ τὸ ζῶον νωχελές. ". 
15 Θήβαις Η. ὅτι] H om. 


2. ὑπερίσχυσε b. χαχο- 
8. ὥστε — ἀνοιιάζουον] om. Β. φήμην e ΡῊ 
6. ἡ παρ. B om. ἐπὶ 


πρὸς ἀναισϑητοῦντας, 


17. ἐσχία P, ἐσχίαν Schouus: e 


Schol. ad Soph. Oedip. Colon. 1375. Gaisfordus correxit, 


χῖνες. — Nonn. Dionys. XIV, 43: 
diwxoptros δὲ τιϑήνης Χερσὶ βαρυ- 
ζήλοισιν ἀφυόμενον Στυγὸς ὕδοιρ 
omogpv. εὐχάρποιο "l'ódov. ποίη- 
σαν LL "Yan ταρταρίοισν πε- 
οεῤῥαίνοντες ἀρούρας: Eiym. Gud. 
251,21. Lobeckius Agisephi IH, 
1191. Hoeckius Oret 1, 355. 

42. B. 719. Diog. vir 30. Greg. 
Cypr. 110, 30. Apost. XIV, 52. 
Arseu. 381: Phot., Suid. s. ὄνος 
τὰ ὦτα κινῶν. Usurpat Galen. 
περὶ φυσικῶν δυναμ. ΕΠ, d P. 102 
T. 1l Kuehn.: s δ᾽ ἄν ὀλίγου 


παντάπασιν οὗτοι" τοῖς δ᾽ ἄλλοις 
οὕτω γενήσισϑαι τὸ γράμμα περιτ- 
τὸν, ὡς εἰ καὶ μῦϑον ἄνω τις λέγει: 
id. περὶ διαφορᾶς σφυγμῶν M, 3 
p. 973 T. Vil Kuehn.: ἐπὶ τού- 
τοις ὃ μὲν γέρων ὥσπερ ὄνος ἔσειεν 
ἤδη τὰ ὦτα: Lucian. advers. In- 
doct. RI 4: τῶν δὲ ἀναγιγνωσχομέ- 
vov οἶσθα οὐδὲν, ἀλλ᾽ ὄνος λύρας 
ἀχούεις κινῶν τὰ ὦτα: vid. Diog. 
VII, 33: add. Eustath, ad Hom. 
lH. p. 870, 7. 
43, Dioz. H, 51. 

Sept. c. Theb. 785. 


Aeschyl. 
De hi- 
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αὐτοῦ ᾿Ιοχάώστῃ, τὰς ἰδίας ὄψεις ἐτύφλωσεν. — Dvov- 
των δὲ τῶν ἐγχωρίων τὸ γενόμενον μύσος, χαὶ τῶν Θη- 
βαίων Οἰδίπουν ἐΐ ξελαυνόντων, τοῖς παισὶ χατηράσατο, 
ἐπεὶ διωχομένῳ τῆς πόλεως ovx ἐπήμυναν" διὰ τοῦτο καὶ 
ὑπ᾽ ἀλλήλων ὕστερον ἀνηρέϑησαν. 

Οἰταῖος δαίμων: Κλέαρχός φησιν, ὅτι δαίμων 
τις Οἰταῖος ἐπωνομάσϑη, ὃς ὕβριν καὶ ὑπερηφανίαν πάνυ 
ἐμίσησεν. 

Οἵῳ μ' ὁ δαίμων τέρατι συγχαϑεῖρξεν : ἐπὶ 
τῶν δυρανασχετούντων ent τιν δυρχερεῖ πράγματι λέγεται 
ἡ παροιμία. , Κύχλωψ γὰρ ἐστι δρᾶμα Φιλοξένου τοῦ 


ποιητοῦ, ἐν ᾧ ὁ ᾿Οδυσσεὺς περισχεϑεὶς τῷ τοῦ Κύχλω- 
πος σπηλαίῳ Mya, 


et € , s - 
Οἵῳ μ᾽ ὁ δαίμων τέρατι συγκαϑ'εῖρ ξεν. 
Ὅσα Μῦς ἐν Πίσσῃ: αὕτη ἡ παροιμία εἴρηται 
ἐπὶ τῶν νενιχηχύτων τοὺς ἀνταγωνιστὰς διὰ πολλοῦ πό- 


2. Edebatur Θηβῶν. 9, μ᾽ ὁ B: erat με 6. συγκαϑείρξατο 
Grotius Excerptt. e tragg. et comm. p. 867, Gatackerus Animadv. 
Miscell. c. X; συγκαϑεῖρξιν ἄν Hemsteirhusius Miscell. Observv. 


VI, 313: συγκατῴκισειν  Valckenaerius. ad. Eurip. Hippol. 1389. 
Fritz:chius ad Aristoph. Thesmoph. p. 498. 12. VB: ἐν o 
Ὀδυσσεὺς λέγεν τὸ τοιοῦτον. τῷ τοῦ] P Gaisfordus: τοῦ antea 


deerat. 15. B 194: "4or» Μῦς mittgo γεύεται: 
ἐστιν, ὡς QUO», Ταραντίνου πύκχτου, 


Mig ὄνομα 
ὃς ἐνίκησεν ἐν IHicor 
πολλὰς πληγὰς λαβὼν κατὰ τὴν eia Ὀλυμπιάδα. Διηγού- 
μένος δέ τις περὶ αὐτοῦ ἔλεγεν ὅσα ἔπαϑεν ὁ Μῦς ἐν τῇ 
Πίσσῃ. Οἱ di φασι τὸ ζῶον ἐμπεσὸν εἰς πίσσαν δεινὰ πάσχειν 
xai τίλος ἀποθνήσκειν ἀνελθεῖν οὐ δυνάμενον. Πίττῃ B: 
Πίση Schottus, Kusterus ad Suid, s. ὅσα Mi;: quamquam infra 
ipsi Πίσῃ in textum recepimus, tamen ipsum proverbium non 
putamus emendatione egere, quum in voce Πίσσῃ pro 1] σῃ posita 
dicti sal et acumen contineatur: similiter Aristoph. Equitt. 54 : 
xai πρώην γ᾽ ἐμοῦ Μᾶζαν μεμαχότος iv Πύλῳ “Μακωνικήν: ubi voce 
Πύλῳ ad πύελον alluditur. 16. πόνου] B xózov, qui explicationem 
in brevius contraxit. 


storia vid. Schol. Soph. l. c., 


nullo jure a 'V V. DD. Euripidi 
Schol. ad Eurip. Phoeniss. 59. 


tribui, ex iis, quae V. D. in 


Welckerus  Allgem. Schulz. 11 
Nr.16 p. 124. 

44. Plutarch, 69. Diog.VII, 23. 
Aut Hercules aut Jupiter signi- 
ficatur: Propert. III, 1,31. Hey- 
nius ad Apollod. H, 197. 

45. B. 737. Diog.VI£I, 19. Apost. 
XIV, 24. Arsen. 379. — Versum 


Monthly Review 1799. Januar. p. 
100, Schweighaeuserus ad Athen. 
I!l, 101. C., Jacobus Quaest. So- 
phocl. 34 disputavere, satis in- 
telligitur: add. Luetckius de 
poet. dithyr. dias. p. 79. 

46. B. 194 738. Suid. s. ὅσα 
nis: vid. ad Diog. 11, 61. De 
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vov* Mig γὰρ Ταραντῖνος πύχτης ἐν Πίσῃ ἀγωνιζόμενος, 
χαὶ πολλοὺς ἔχων ἀντιμάχους, πολλὰς πληγὰς λαβὼν, μό- 
Aug ἐνίκησεν, 

Οὐδὲν ἱερὸν ὑπάρχεις: Κλέαρχος φησιν, ὅτι 
'HoaxAüg ἰδὼν τὸν Ow» ἱδρυμένον, ἔφη, Ουδὲν ie 
gov. Εἴρηται οὖν ἡ παροιμία ἐπὶ τῶν παντελῶς εὐτε- 
λῶν xai ἀχρήστων. 

Οὗτος ἄλλος Ἡρακλῆς : Κλέαρχος ἐξηγούμενος 
τὴν παροιμίαν φησὶ τὸν Βριαρξω καλούμενον ᾿ΗΗραχλέα 
ἐλϑεῖν εἰς δΔελροὺς, καὶ λαβόντα τὶ τῶν ἐκεῖ χειμηλίων 
«ara τι παλαιὸν ἔϑος, ὁρμῆσαι ἐπὶ τὰς ᾿Ηραχλέους στή- 
A«g καλουμένας καὶ τῶν ἐχεῖ περιγενέσϑαι. Χρόνῳ δὲ 
ὕστερον τὸν Τύριον ᾿ΠΙρακλέα ἐλϑεῖν εἰς Δελφοὺς χρη 
σόμενον τῷ μαντείῳ" τὸν δὲ ϑεὸν προςειπεῖν αὐτὸν ἄλλον 
“ΤΠ ρακλέα᾽ xai οὕτω τὴν παροιμίαν χρατῆσαι. 

Οὐδὲ “Πρακλῆς πρὸς δύο: φασὶν ᾿Ἡραχλέα 
ϑέντα τὸν ᾿θΟλυμπιακὸν ἀγῶνα, πιστεύσαντά τε τῇ ἑαυτοῦ 


«................».»...- “..- «...........ὕ..ὄ ...ὁ 


l. Legebatur Πίσση: h. 1, proverbiorum explanatores Πίση sine 
dubio perspicuitatis causa scripserunt: nam et J/iza et llicon de 
urbe diciiur: Liban. Ep. 172. Gesnerus ad Aelian. V. H. IX, 2. 
9. Vulgo πρὸς πολλοὺς: delevi praepositionem cum BD. 16. B 
οὐδ᾽, Schol. Plat. πρὸς δίυ οὐδ᾽ Ἡρακλῆς, Suidas οὐδὲν 'H. BV; 
Ἡρακλῆς τῇ ἑαυτοῦ πιστεύσας δυνάμεν κατὰ τὸν Ὀλυμπιακὸν ἀγῶνα εἰς - 
ἦλθε πρὸς δύο πυκχτεύσων τῇ dei d πενταετηρὶ δι" ἡττήϑη δὲ τῇ 
προτέρᾳ δύο ἀπακτείνας [καὶ addit V] Εὔρυτον καὶ Κτέατον 
[Κλέατον V]. 


athleta egit Lorentzius de re- 
bus sacris et artt. vett, Taren- 
tin. p. 19. 

47. Diog. VIT, 13. Apost. XV, 
B. Arsen. 395 ibiq. Append. 493: 
Schol Theocr. V, 21: παροιμία 
icti imi τῶν μηδενὸς ἀξίων" qnoi 
δὲ Κλέανδρας [Κλέαρχος recte 
Schottus. ad n. 1.] ἐν δευτέρῳ 
τῶν παροιμιῶν, ὅτι ᾿Ηρακλῆς 
ἐδὼν ἱδρυμένον τὸν "4)urw, ἔφη 
οὐδὲν ἱερόν" οὐ γὰρ αὐτὸν ἄξιον 
τιμῆς ἔκρινεν, “ἄλλως. Ἔστι μὲν 
οὐδὲν μέγα, ὡς ᾿᾿σκληπιάδης 
φησὶ" Διονυσόδωρος δὲ μεταφοραν 
εἰναὶ φησιν ἀπὸ τῶν ἱερῶν καὶ τι- 
μωμένων, μηδὲν ἐχόντων ἱεροῦ καὶ 
σεβασμοῦ ἄξιον" 5 οὐδὲν ἱερόν, οὐκ 
ἔστιν ἄξιος ἱδρύσεως καὶ τιμῆς Ó 
τοιοῦτος" wxtÀ.: Hesych, Phot. 
Suidas. Proverbium e Pa- 


nyasidis Heraclea manasse, O. 
uellerus Dorr. II, 474 conje- 
cit. Usurpant Eustath, ad Hom. 
]. p. 3, 3, alii: vid, Boisson. 
Anecd. Gr. ΠῚ, 20. Clearchi 
fr. est p. 87 ap. Verraertum. 

43. Vid. Diogen. I, 63. De 
Hercule Tyrio conf, O. Muelle- 
rus Dorr. f, 452. infr. V,56. 

49. B. 713: Diog. VII, 2. Schol. 
ad Aristid. 429 Dind. 155 From- 
mcl. explicationem nullam affe- 
runt: cum Zenobio Suid. s. οὐ- 
div Ἡρακλῆς consentit; alia af- 
fert Schol. Plat. 380 Bekk. coll. 
Ruhnkenio ap. Geelium in Bibl. 


Crit, Nov. IH, 15: ταύτης ἱπαρου- 


μίας) τὴν αἰτίαν ὁ doíge«c οὕτως 
ἀφηγεῖται" Ἡρακλέα φησὶ βωμὸν 
δεειάμενον (εἰσάμενον deb.) ini 
τῷ ᾿ἀλφιίωῇ πυγμῆς ἀγῶνα ϑεῖγαν 
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δυνάμει, Τὴ δευτέρᾳ ἀενταετηρίδι πρὸς δυὸ πυχτεύσαντὰ 
ἡττηϑῆναι. «Δέγουσι δὲ τούτους εἶναι οἱ μὲν aio» καὶ 
Φέρανδρον" οἱ δὲ Kréarov καὶ Εὔρυτον. 

Οἱ Κρῆτες τὴν Ovoiuv: ᾿Ζγαμέμνων, ὥς φασι, 
χειμασϑεὶς κατηνέχϑη εἰς Κρήτην, xci ἀναβὰς εἰς τὸ 
Πολυρῥήνιον, ϑυσίαν ἐπετέλει. ᾿Εν τούτῳ δὲ οἱ αἰχμάλω- 
τοι τὰς ναῦς ἐνέπρησαν" οἱ ἀπαγγελϑέντος αὐτῷ, μεσού- 
σῆς τῆς ϑυσίας, τὸ μὲν χαιόμενον ἱερεῖον καταλιπεῖν λέ- 
γεται, ἐλϑεῖν δὲ πρὸς ϑάλασσαν ταραχϑέντα, καὶ μίαν 
μόλις εὑρόντα ναῦν, ἐπ᾿ αὐτῆς ἀναχϑῆναι, πολλὰ χατα- 
ρασώμενον τοῖς τὴν χώραν οἰχοῦσιν. "OO: εἴ more τα» 
ρωχώδης ϑυσίω γένοιτο, Κρητικὴν καλεῖσϑαι. 

'O Σικελὸς τὴν ϑαλασσαν: Σικελὸς, φασὶν, 





4. VB: y. εἰς Κρήτην καταχϑεὶς καὶ ϑύων, ἐπειδὴ ἤκουσεν ἑαυτοῦ 
τὰς ναῦς ἐμπρῆσαν τοὺς αἶχμ., τὴν ϑυσίαν ἀπέλιπε καὶ πατελϑὼν μίαν 
εὗρε ναῦν σῶαν [B σώαν] εἰς ἥν ἀναχθεὶς κατηράσατο τοῖς τὴν πόλιν 
οἰκοῦσιν. ὅϑεν ἐπὶ τῶν ταραχωδῶν θυσιῶν ἡ παροιμία. 11. χώραν] 
πόλιν H. 12. γένοιτο Ἢ Gaisfordus: yivovro Schottus. 13, €: 
ὁ Σικελικὸς v. ὃ.: ἢ 'O Σικελὸς σῦκα τὴν πὶ τῶν χαριεντι- 
ζομῤένων πρὺς τοὺς ἀδικήσαντας" σῦχα yàg Σικελός tw ἐμπορευόμε- 
νὸς, ναυαγήσας ἐξέπεσε, καὶ χαϑήμενος (mà πέτρας, ὡς εἶδὲ τὴν Üd- 





λαῦσαν γαληνιάζουσαν, οἶδα φησὶν ὃ ϑέλεις, σῦκα ϑέλεις. 


καὶ νικήσαντα, τὴν ἑξῆς Ὀλυμπιάδα 
πάλιν ἀγωνιζόμενον ὑπὸ Ἐλάτου καὶ 
Φιράνδρου πάλῃ ληφϑῆνω καὶ ἐξ 
ἐκείνου τὸ πρὸς δύο οὐδ᾽ Ἡρακλῆς 
παροιμιασϑῆνω. Ἐχεφυλλίδας 
δὲ αὐτὸν ὑπὸ Κτεάτου καὶ Εὐρύτου 
τῶν MoAwvidor ἡττηϑῆναι κατὰ τὴν 
ἐπ᾿ “4[ὐγίαν στρατείαν"... [Eche- 
phyllidam in proverbio expli- 
cando sequuntur Apost. XV, 3. 
Arsen. 394. Eustath. ad Hom. 1]. 
4, 719 p. 882, 35. Phot. Suid. s. 
οὐδὲ Ἡρακλῆς)" Hoodogoz δὲ xai 
᾿Ελλάνικός φασὶν ὡς, ὅτε τὴν ὑδρὰν 
Ἡρακλῆς ἀνήρει, τὴν Ἥραν αὐτῷ 
καρκίνον ἐφορμῆσαι, πρὸς δύο δὲ 
οὐ δυνάμενον μάχεσθαι σύμμαχον 
ἐπικαλέσασθαι τὸν "óltwv, καὶ ἐν- 
τεῦϑιν ῥηθῆναν τὴν παροιμίαν, 
Plato proverbium ita usurpat, 
ut de origine ejus eum videamus 
Hellanico adsentientem: Phae- 
don.89, C. Euthyd. 297 B: Sy- 
nesius, ut Echephyllidae et 
Hellanici rationes conjungat: 
Encom. Calvit. p. 64 A. Petav.: 
sed plerumque ita adhibetur, 


ut quam explicationem ecriptor 
in mente habuerit, dici non 
possit. Quod valet etiam de 
eo, qui primus proverbium ad- 
hibuisse videtur, de Archilo- 
cho: fr. 125 Liebel.: add. Plat. 
Legg. XI, 919, B. Aristid. περὶ 
ῥητορ. 102 Jebb. Liban. de Vita 
sua p. 17. Nicet. Eugen. VI, 557 
ibiq. vid. Boissonadus. — Allu- 
dunt denique poetae: Soph. 
Electr. 466. Rufin. Anthol. Pa- 
lat. V, 93: ἦν δὲ βοηϑὸν [Ἔρως] 
Βάκχον ἔχη, τὶ μόνος πρὸς δύ᾽ ἐγὼ 


δύναμαι: ubi conf. Jacobsius 
Animadvv. ad Anthol. Tom. II, 
P. 3 p. 169. 


50. B. 719. Diog. VII, 5. Apost. 
XIV, 15. Arsen. 379: Suidas. 
Vid. de narratione Hoeckius 
Cret. 1I, 407. 

51. B. 720. C. 379. Diog. VII, 
6. Apost. XIV, 87, Arsen. 3*8: 
Schol. ad Aristid. 1585 Frommel. 
Usus est Aleman [p.16 Welck.] 
proverbio, narratione Aesopus 
fab. 309 Fur. 166 Schneider, 
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ἔμπορος cUxa ἄγων ἐναυάγησεν" εἶτα ἐπὶ πέτρας καϑή- 
μένος, καὶ ὁρῶν τὴν ϑάλασσαν ἐν γαλήνῃ γ ἔφη, Οἶδα ὃ 
ϑέλει" σῦκα ϑ λει. 

Ὅπου αἱ ἔλαφοι τὰ κέρατα ἀποβάλλουσιν: 
ὁ Δήμων φησὶν ἐν τοῖς τραχέσι καὶ δυρβάτοις τόποις 
τοὺς ἐλάφους προςτρίβοντας τὰ χέρατα πρὸς τὰς ϑά- 
pyovg, ἀποβάλλειν αὐτάς,  "OOsv ἐπὶ τῶν ἐργώδεις τὰς 
διατριβὰς ποιουμένων εἰρῆσϑαι τὴν παροιμίαν. 

OvóÓ' ὕεται, οὔϑ᾽ ἡλιοῦταει: ἡ παροιμία εἴς 
ρηται ἐπὶ τῶν ἔξω πάσης φροντίδος ἱστώτων, τουτέστιν, 
Οὔτε βρέχεται, οὔτε t Meoflodairan 


0vàà τὸ Δίωνος γρῦ: οὗτος ὃ Δίων ' AAstev- 
δρεὺς μὲν T» τὸ γένος, διαβόητος δὲ ἐπὶ φιλοσοφίςι, 
ἔχων ἀδελφὸν παλαίστην,  Τόψιον ἐπικαλούμενον. «Δοι- 
δορούμενος δὲ ὑπό τινος τῶν ἀνταγωνιστῶν αὐτοῦ xci 
ἀχούων ῥητὰ xc ἀῤῥηταγ καίτοι πολλοῦ ὄχλου ἐπαχο- 
λουϑοῦντος, αὐτὸς μὲν οὐδὲν ἐφϑέγξατο, κατεσταλμένον 
[ αὑτὸν κατὰ] τὸ τῆς φιλοσοφίας παράγγελμα τηρῶν" ἐν- 
τὸς δὲ τοῦ ἰδίου πυλῶνος γενόμενος xt μηδὲν ὀργῆς 


1. Vulgo. ἐπὶ τῆς πίτρας: Β: ἐπὶ πέτρας χκαϑεΐζόμενος γαλήνης 


ηὔσης € "ὺς τὴν θάλασσαν, Οἷδα ὃ ϑέλεις, σῦχα ϑέλεις. 4, ct 
B om. etur verbum e proverbio excidisse: Thomas enim in 
versione "Mod Aristotelici habet: vade, ubi cervi cett,.: vid. 
Schneiderus ad Aristot 1. c 6. τὰς] H τοὺς. H. obre --- 
ἡλιοβολεῖται B om. ἡ λιοβολεῖται "nidi ἐν 12. οὐδὲ deest 
in VB Suida. οὔτος — doi w] EV: .AÀ. A8 "'Oviv ἐπὶ q»àoco- 
φίᾳ διαβ." λοιδορούμενυς δὲ ὑπὸ τοῦ Alt. αὐτοῦ “ιονυσίου, ὃν 


/vovior ἐκάλουν καὶ αἀχούων χτλ. 14. Τόψιον)] nomen, ut in VE, 
corruptum: Finckhins: »an Tewiov?:« de quo vide sup. 1V, 19. 
Ego nomini mirabili crucem praefixi. Aliunde de eo non con- 
stare videtur. Schottus λοιδορούμενον: e BV Apostolio cor- 
rexerunt. Wyttenbachius " Plutarch. περὲ ze. dyoy. T. VI, 1 
p. 124 et Gaisfordus. . VB  παρακολουϑοῦντος ὄχλου. xa- 


τισταλμένον ΒῪ ca, " [αὑτὸν κατὰ] e conjectura Wyttenba- 
chili adjeci. 


52. B. 721. Aristot. Hist. Anim. 
IX, 6, I. Diog. VII, 6. Greg. 
Cypr. III, 21. Apost. XV, 76. 
Macar. 387 ibiq. Append. 493: 
Suidas. — Adhibetur in oraculo 
ap. Plutarch. περὲ τοῦ μὴ χρᾶν 
ἔμμετρα κτλ. p. 403 D, de quo 
vid. C. Muellerus Á egin. 66. 
4n] p.23 Siebel. — De re 


vid. Jacobsius ad Aelian. Nat. 
Anim. VI, 5. 

53. B. 722. Diog. VII, 8. Greg. 
Cyvor. III, 25. Apost. XV, 4*: 
Suidas. 

51. B.908. Stob. Florileg.XTX, 
17. Apost. VI, 51. XIX, 21. Ar- 
sen. 168: Suid. s. γρῦ, s. τὸ 
Δίωνος. Dion innuitur philoso- 
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ὑποφήνας εἶπε πρὸς τὸν νεανίαν οὐδὲ yov. ὁ δὲ ἀϑύ- 
μῦσας ἀπήγξατο. 

Εἴρηται δὲ καὶ Ταρὰ τοῖς ᾿“ττιχοῖς τὸ γρῦ ἐπὶ τοῦ 
μιχροῦ καὶ τοῦ τυχόντος. Καὶ γὰρ τὸν ἐν τοῖς ὄνυξι ῥύπον 
λέγουσι γρῦ, xai γρυτάρια τὰ χατὰ τὴν οἰκίαν λεπτὰ 
σχευάρια, καὶ γρυτοπώλην τὸν τὰ σχευάρια πωλοῦντα. 

Οὐδ᾽ ἔχταρ βάλλειν: τὸ ἴκχταρ σημαίνει ἐγ- 
γύς" τουτέστιν οὐδὲ ἐγγύς ἐστιν" εἴρηται δὲ κατὰ yÀGt- 
ταν, ὥςπερ τὸ “ιωλύγιον κακὸν σημαίνει τὸ μέγα. 
Μέμνηται δὲ ἀμφοτέρων ὁ Πλάτων. τοῦ μὲν διωλύγιον 
ἐν Θεαιτήτῳ, τοῦ δ᾽ ἔκταρ βάλλειν ἐν Ἰολιτείᾳ. 

Ὄρτυξ ἔσωσεν Τ]ραχλὴ τὸν καρτερόν: αὕτη 
παρ᾽ οὐδενὶ τῶν ἀρχαίων ἐστί. λέγεται δὲ ἐπὶ τῶν σωζο- 
μένων ἀφ᾽ ὧν οὐκ ἤλπισαν. Φησὶ δὲ Εὔδοξος ' HoexAze τὸν 
Τύριον ὑπὸ Τυφῶνος διαρϑαρῆναι" τὸν ᾿Ιόλαον δὲ ἅ- 
παντα πράττοντα διὰ τὸ ἀναστῆσαι τὸν ᾿ Ηραχλέα, τὸν 
ὄρτυγα, o ἔχαιρεν ᾿Πρακλῆς, ζῶντα καὔσαι" ἐκ δὲ τῆς 
κνίσσης ἀναβιῶναι τὸν ᾿ΠΙρακλέα. 


B. λέγουσι γρῦ] γρὺ λέγομεν B. 

7. B οὐδ᾽ ix. βάλλει: avri τοῦ 
12. vulgo Ἡρακλῆν: mutavi e B. 
airg — icri] BV om. 13, λέγεται — col] V om. 14, ἀφ᾽ 
ὧν] VB παρ᾽ ὦν. Ψησὲ xrÀ.] φασὲ γὰρ τὸν Ἧρ. ὑπὸ Τυφ. διαφϑα- 
ρέντα, πράττων [V πράττειν] ὁ λαὸς (sic) ὑπὲρ τούτων (B τοῦ τούτου) 
ἀναστῆναι, ὄρτυγα ὦ ἔχαιρε ζῶντα κατέκαυσεν" ἐκ δὲ τῆς κνίσσης [V 
κοίτης] αὐτὸς ἀνε βέω. 15. ᾿Ιόλαον Gaisfordus ex Athenaeo re- 
posuit: Schottus τὸν λαὸν. 18. ἀναβιῶναν ex Athenaeo et BV 
dedi: legebatur μεταβιῶναι, 


|. Verba ὁ δὲ — τὸ γρῦ B om. 
6. γρύτοπώλην] B male ygvzoor. 
οὐδ᾽ ἐγγύς: reliqua ignorat. 


phus ille Academicus, ut patet 
ex Stobaeo et apophth. Arsenii: 
vid. Walzius ad Arsen. l. c.: 
de Dione vid. sup. V, 10, — εἴρηται 
xrÀ.] similia afferuntur a Schol. 
Arist. Plut. 17. Hesych. v. yov. 
Philemon. 299. Herodian. 436 
Piers. Suid. v. 799. Tzetz. Chi- 
liad. IV, 887. Cramer. Anecd, II, 
20, 19. Bekker. Anecd. 223, 2. 
Zonar. 455. 

55. B. 724. Apost. XV,6. Ar- 
sen. 393: Schol. ad Plat. 418 
Bekk. ad Lucian. Lexiph. $ 21. 
Eustath. ad Hom. Odyss. 4 init. 
p. 1936, 12: Hesych. w. ἔχταρ. 
Suid. v. ixrap et οὐδ᾽ ἔχταρ. Zo- 


nar.1102, Thom. Mag. 188 Ritschl. 
De voce ixrap vide quae expo- 
suit Rühnkenius ad Tim. Lexic. 
Plat. 149. “ιωλύγ. xax ] vid. 
Zcnob. II, 34. Plat. Theaet. 
162 A. Reip. IX, 6575. C: add. 
Blomfieldus ad Aesch. Agam. 
gl. 114. 

ὅθ. B. 725. Diog. VII, 10. 
Apost XIV, 80. Arsen. 387 ibiq. 
Macarius: cod. Piersoni post 
Moerin p. 479: Athen. IX, 392 
D: Εὔδοξος δ᾽ ὁ Κνίδιος ἐν 
πρώτῳ γῆς περιόδου τοὺς 'loi- 
vixag λέγεν θύειν τῷ Ἡρακλεῖ ὄρτυ- 
γας διὰ τὸ τὸν Ἡρακλέα τὸν ort- 
ρας καὶ Διὸς πορευόμενον εἰς “Δ4ι- 
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Οἴχον. τὰ Μιλήσεια: ἡ παροιμία τέταχται ἐπὶ 
τῶν ὕπου μὴ προρήκει τὴν τρυφὴν ἐπιδεικνυμένων. ' Api- 
σταγόρας γὰρ ὁ Μιλήσιος ἐλϑὼν ποτε εἰς ““ακεδαίμονα 
ἠξίου βοηθεῖν τοῖς Ἴωσι πολεμουμένοις ὑπὸ Περσῶν" 
ἐδημηγόρει δὲ ἐσϑῆτα ἔχων πολυτελὴ χαὶ τὴν ἄλλην τρυ- 
quv τὴν ᾿Ἰωνικὴν. Εἶπεν οὖν τις πρὸς αὐτὸν τῶν '"Ego- 
pov, Oixot τὰ Μιλήσια. 


Ὁ παῖς τὸν χρυσταλλον: in τῶν μήτε κατέχειν 
δυναμένων μήτε μεϑεῖναι βουλομένων " παροιμία εἴρηται. 


Μέμνηται αὐτῆς “Σοφοκλῆς “χιλλέως ἐρασταῖς. 


'Ü Σχύϑης τὸν ἵππον: 


ἐπὶ τῶν χρύφα τινὸς 


ἐφιεμένων, φανερῶς δὲ ἀπωθουμένων καὶ διαπτυόντων 


αὐτὸ εἴρηται ἡ παροιμία. 


λέγων" 


Μαρτυρεῖ δὲ χαὶ Πίνδαρος 


"Avàógtg τινὲς ἀκκιζόμενοι Σχύϑαι 


2. τρυφὴν] ΡΗ ἐρόφὴν. 


τέχειν δυναμένων, & κατέχουσιν. 
tus μεταϑῆναι, 


dus secutus. est. 


3. ror: B om. 
6. VB: εἶπεν οὖν σις αὐτῷ τῶν φόρων κτλ. 


Plutarchus μαϑεῖν: 
aliis Brunckius ad Fragm. Soph. Achill. Erast. 1, 
13. εἴρηταν xrÀ.] B om. 


4. βοηϑῆσαι Β. 
8. VB: ἐπὶ τῶν μὴ xa- 
9. μεϑεῖναι) PH. μεϑῆναι, Schot- 
correxit tacite ex Apostolio, 
uem Gaisfor- 
15. ἀκκεξζόμενον) le- 


gebatur ἀγαζόμενον ε correxit Boeckhius: Valckenaerius ὠτυζόμενοι. 


βύην ἀναιρεϑῆναι μὲν ὑπὸ Τυφῶ- 
ψὸς, Ἰολάου δ᾽ αὐτῷ προςινέγκαν- 
τὸς καὶ προζςαγαγόντος [wv καὶ 
πρ. Schottus delenda censuit] 
ὀσφρανϑέντ᾽ ἀναβιεῶναν" ἔχαιρε 
γὰρ, φησὶ, καὲ περιὼν τῷ ζώω 
τούτω: add. Eustath. ad Hom. 
Od. 4, 600 p. 1702, 51: videtur 
narratio cum ógrvyoxoziag ludo 
cohaerere, de quo vid. Hein- 
dorfius ad Plat. Lysid. 211. E. 
De Hercule Tyrio dictum est 


sup. V, 485. — De Eudoxo conf. 
Fabric. B. Gr. IV, 10. 
57. B. 726. Plotarch. 1. Greg. 


Cypr. ΠῚ. 22. Apost. XIV, 8, 
Arsen, 378: Eustath. ad Hor. 
Hl. 2, 441 p. 1358, 11: αὐτοὶ (oi 
Μιλήσιον) δὲ καὶ ἄλλοις διαδιδόντις 
τὴν τρυφὴν ἤκουσαν ὀνειδιστικῶς ἐν 
“Τακεδαΐμονε τὸ οἵ κοι τὰ Mi j- 
eia xmi y opea, ἤγουν οἴκοι τρυ- 
φᾶτε καὶ μὴ ἐνθάδε" xarà δὲ ἕτε- 
ροίαν γραφὴν, οἴκοι τὰ Μιλή- 
σια, καὶ μὴ ἐνθάδε: Suidas: 


aliter Clearchus ap. Athen. 
XII, 524 B: Κλέαρχος δ᾽ iv τε- 
τάρτῳ ζηλώσαντάς φησι τοὺς Μιλη- 
σίους τὴν Κολοφωνίων τρυφὴν δια- 
δοῦναν καὶ τοῖς πλησιοχώροις, ἔπευτ᾽ 
ὀνειδιζομένους λέγειν. ἑαυτοῖς »Oixot 
τὰ Διλήσια κἀπεχώρια καὶ 
μὴ  ντῷ μέσῳτα vid. Verraertus 
Clearchi frr. De Ari- 
stagora vid. ᾿ἠνινά. V, $0. 

58. B. 727. Plutarch. "19. Diog. 
VII, 11. Apost. XIV, 72. Arsen. 
386 ibiq. Append. 493: Suidas: 
cod. Piersoni post Moerin p. 479. 
Sophoclis fragm. est 162 Dind. 
Usurpat etiam. Plutarch. περὶ 
ἀδολεσχ. 12 p. 503 C. 

59. B. 728. Plutarch.20. Diog. 
VIT, 12. Apost. XIV, $8. Ar- 
sen. 388 ibiq. vid. Walzius: Eua- 
stath. ad Hom. Il. 'p. 2» 16: ὅμοιον 
τῷ παροιμνακῶ Σκύ ME ὅς δεωμί- 
τὼν μὲν “Ελλήνων ἀπέσχιτο ἵππον 
εὐγενοῦς ἐκπεπνενκότος τ Suidas. 
Piudari fr. est 217 Boeckh., in- 
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νεχρὸν ἵππον στυγέοισιν λόγῳ χτάμενον ἐν 

φάει" 

κρυφὰ δὲ σκολιοὺς γένυσιν ἀνδέροισιν n0- 

δας ἠδὲ κεφαλάς. 

Οὐκ tiui τούτων τῶν ἡρώων: αὕτη τέταχται 
ἐπὶ τῶν βουλομένων εὖ ποιεῖν" οἱ γὰρ ἥρωες καχοῦν ἕτοι- 
μοι μᾶλλον, ἢ εὐεργετεῖν, ὡς φησι Μένανδρος ἐν Συνεφ- 
ηβθοις. 

Πιτάνη εἰμί: αὕτη map ᾿“λχαίῳ κεῖται, “έγε- 
ται δὲ χατὰ τῶν πυκναῖς συμφοραῖς περιπιπτόντων ἅμα 
x«i εὐπραγίαις " παρόσον καὶ τῇ Πιτάνῃ τοιαῦτα συνέβη 
πράγματα, ὧν καὶ ᾿βλλάνιχος μέμνηται" φησὶ γὰρ αὐτὴν 
ὑπὸ Πελασγῶν ἀνδραποδισϑῆναι καὶ πάλιν ὑπὸ ᾿Βρυϑραίων 


ἐλευϑερωϑῆναι. 


Πάντα κάλων σεῖε: παροιμία ἐπὶ τῶν πάσῃ 
προϑυμίᾳ χρωμένων" παρῆχται δὲ ἀπὸ τῶν τὰ ἄρμενα 


χαλωντων. 


]. στυγέουσι, ἐν φασὶ coüd.: correxit Boeckhius. 
xp'qya&, ἀναδέρουσι: emaculavit idem. 


3. codd. 


Valckenaerius ad Eur, Phoen. 976 et Grotius Excerptt. p. 713. in 


versus redigere conati sunt. 


7. og φησι xrÀ. om. 
ριπιπτύντων)] B. χρωμένων, qui haec in brevius contraxit. 
κάλως: τὸ παχὺ σχοινίον τῆς νηῦς. 


10. πε- 
15. C: 


Kai παροιμία. I. x. κι- 


viiv, ἀντὶ τοῦ πάντα TQOTOY ποιεῖν, Fri τῶν ἀπορούντων: 
17. χαλώντων e B edidit Gaisfordus: legebatur λαχόντων. 


certt,. 114 Dissen.: vid. Boeckhi- 
us Pind. If, 2, 663. 

60. Plutarch: Prov. 32. Suidàs. 
De malis hetoum moribus conf. 
Hesych. 8. χρείττονες ibiq. iti- 
terpp. ΔΙ ίνανδρος vide quae 
cougessit Meinekius ad  Me- 
απ τ, p. 158. 

Gl. B.778. Plutarch. 532. Phot. 
Suidas, ᾿λκαίῳ] fr. 74 Gaisford. 
Πιτάνῃ}] nomen V V. DD. de urbe 
intel-xere: Steph. Byz. s. v.: 
Sturzius ad Hellan. fr. 72 p 116 
verissime monens, de muliere 


€ogitandum esse, in eo errat, 


quod wix dubium videri censet, 
qvin Pitana, Eurotae filia, in 
telligi debeat: hujus enim sors 
proverbio vix poterat ayisam 
praebere. 

62. B..756. €. 297. . Zenob..T, 


98. Greg. Cypr. IIT, 55. Apost. 
XV,62, Arsen. 405 ibiq. Macar. : 
Schol. ad Aristoph. Equit. 765: 
Poll. On. I, 107. Hesych. Phot. 
Suidas. Moschopulus. ^ Usur- 
pavere multi: Georgid. Gnomol 
in Boisson. Anecd. 1, 98: χρὴ 
μᾶλλον ζηλοῦντὰας ἐλίσϑαι τὸ ἄμει- 
voy καὶ πάντα σείοντες καλὸν 
ἁμιλλᾶσθαι φιλεῖν τοῖς ct Aa 
προῖς: Apollon. Epist. ad Eu- 
phrai. V1 p.387 Olear.: πάντα ga- 
σὲ δεῖν τὸν ἔμπορον κάλων σείειν: alia 
vide ap. Valckenaerium Diatr. 
Eurip. 233 Lugd. Elmsleium, 
alios ad Eurip. Med.278. Bois- 
sonádum ad Anecd. Gr. lI, 250. 
434: comparari potest lerebrare 
salinum apud Persium Sai V, 
133, ubi vid.. Casaubonus: «dd; 
Diog. VII, 42. j;! 
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Πάντα λίϑον χίνει: παροιμία. “Ὅτε γὰρ (Ξέρ- 
ξῃς ἐπὶ τοὺς “Ἑλληνας ἐπεστράτευσεν, ἡττηϑεὶς περὶ Σαλα- 
μῖνα, αὐτὸς μὲν ἀνέζευξε, Μαρδόνιον δὲ κατέλιπε πολε- 
μήσοντα τοῖς “Ἕλλησιν. Ἡττηϑέντος δὲ καὶ τούτου τὴν 
ἐν Πλαταιαῖς μάχην, φήμη τις χατέσχεν, ὡς ἐν τῷ περι- 
βόλῳ τῆς σχηνῆς ὁ Μαρδόνιος ϑησαυρὸν καταλέλοιπε. 
Πριάμενος οὖν ΠΠ]ολυχράτης ὁ Θηβαῖος τὸν τόπον, χρόνον 
μὲν πολὺν ἐζήτει τὸν ϑησαυρόν" ὡς δ᾽ οὐδὲν ἐπέραινε, πέμ- 
ψας εἰς Δελφοὺς ἐπηρώτα, πῶς ἂν εὕροι τὰ χρήματα. 
Τὸν δὲ 'AnóÀÀAeva ἀποκχρίνασϑαί φασι, πάντα λίϑον 
κίνει" ὅϑεν ἡ παροιμία ἐκράτησεν. 

Πολυκράτης μητέρα νέμει: μέμνηται ταύτης 
Δοῦρις" λέγειν δὲ ὅτι Πολυχράτης ὁ Σάμιος τῶν ἐν τῷ 
πολέμῳ ἀποθανόντων τὰς μητέρας συναγαγὼν, δέδωχε 
τοῖς πλουσίοις τῶν πολιτῶν τρέφειν, πρὸς ἕχαστον λέγων 
ὅτι, Μητέρα σοι ταύτην δίδωμι. “Ὅϑεν ἡ παροιμία 
ἐκράτησεν. 

Παρεξηυλημένος τὸν νοῦν: ὑπὸ γήρως τὸν 
γοῦν παρεξηυλημένον ἔχων, ἀμυδρὸν ἢ διιφϑορότα. — Mer- 
ἐνήνεχκται δὲ ἀπὸ τῶν γλωσσιδίων τῶν ἐν τοῖς αὐλοῖς " 
οἱ γὰρ κατατετριμμένοι ἐξηυλῆσϑιαι λέγονται. 


----.- ——— — 





]. xi» B. 3. πολεμῆσαι B, πολεμήσαντα H. 4 e B καὶ 
adjeci. τὴν iv — κατέσχεν] B om. 5. ὡς] B τὸν. 7. 6 Θη- 
fais] B, Schol. Arigtoph. ὁ L4Brvaioc. 8. BV Suid. Schol. 
Aristoph. ézígewt: »in F. » extritum videtur.« Gaisfordus: le- 
gebatur ἐπέρανε. 12. μητέρας scribendum esse suspicatur Schot- 
tus. μέμνηται — ὅτι] B om. 18. vulgo παρεξηυληπένον: ὑπὸ xtÀ.: 
correxi e B, quocum V consentit, nisi quod παρεξηνλη έτοι t. v. ex- 
hibet. — VB: οἷον ἀμυδρὸν ἢ διεφϑαρμένον ὑπὸ y. ἔχων τὸν νοῦν. 19. 
μετήνεχται V, 20. γλωσσίδων ΝΒ, — 2l. κατατετρημένην V, κατατε- 
τρυμένοι B. — ἐξηυλίσϑαν PH: addunt VB: οἷόν τι καὶ παρὰ -19:- 
ctogdyss ν Ἐκτειτοξεῦσϑαν [V ἐκχτετοξεύεσθα.} τὸν Bior« ἐστίν 


[V φασὶ): Aristoph. Plut. 34, ubi vid. interpp. 


"p. Hemsterhus, Anecd. 124, 
Boissonadum ad Anecd Gr.TV,9. 

64. Β. 779. Plutarch.58. De 
re vid. Panofka R. Samior. 31, 


63. B 757. Diog.VII, 42. Apost. 
XV, 65. Macar 401: Schel.. ad 
Arist. Equitt.766: Hesych. Phot. 
Suidas. Usurpat Auct. incert. 


Iphig. Aulid. 1258: ἕν συντεμοῦσα 
πάντα κινήσω λόγον: ibiq. vid. G. 
Hermannus: add. Liban. Epist. 
412. Heliod. Aethiop, 11, .24. 
Ioann. Damasc. Boiss. Anecd. 
IV, 232. Ioann. Antioch. in Mo- 
num, Cotel. I, 160: alia vide sis 


65. B.759. Diog VIT, 44. Apost. 
XV,61: Schol. ad Arist. Acharn. 
689. Eustath. ad Hom. Il. 47, 791 
L 1330, 14 [in quo monente ad 

. . Schotto: παρεξηβλημέτον in 
maptiyviruivo mutandum est], 
Hesych. v. "διηύληταν, v. ἐξηνλη- 
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^ 


Πτωχοῦ πήρα οὐ πίμπλαται: τοῦτο παρὰ 
Καλλιμάχῳ ἐπὶ τῶν ἀπλήστων εἴρηται πτωχῶν. 

Πόλεις παίξειν: μέμνηται ταύτης Κρατῖνος ἐν 
Δραπέτισιν᾽ 7 δὲ πόλις εἶδός ἐστι παιδιᾶς πεττευτιχῖς. 
Καὶ δοκεῖ μετενηνέχϑαι ἀπὸ τῶν ταῖς ψήφοις παιζόντων, 
ταῖς λεγομέναις νῦν χώραις, τότε δὲ πόλεσεν. 

πόλλ᾽ οἷδ᾽ ἀλώπηξ, ἀλλ᾽ ἐχῖνος ἕν μέγα: 
μέμνηται ταύτης ᾿“ρχίλοχος ἐν ἐπωδῇ. ΟΤράφει, δὲ καὶ 
Ὅμηρος τὸν στίχον. Φησὶ δὲ xai "lov ὁ τραγικὸς" 

"AX ἔν ré χέρσῳ τὰς λέοντος ἤνέσα 

καὶ τὰς ἐχίνου μᾶλλον οἰζυρὰς τέχνας" 

ὃς εὐτ᾿ ἂν ἄλλων ϑηρίων ὀσμὴν λάβῃ» 

στρόβιλος ἀμφ᾽ ἄχανϑαν εἱλίξας δέμας, 

κεῖται ϑιγεῖν τὲ καὶ δωκεῖν ἀμήχανος. 
““έγεται δὲ ἡ παροιμία ἐπὶ τῶν πανουργοτάτων. 


-— 





2. B nonnisi: ἐπὶ τῶν ἀπλήστων. 3. μέμνηται; — Ζ“ραπ.] om. 


BV.  Legebatur “ραπέτησιν: correxit Gaisfordus. 4, δὲ om, B. 
Ceterum V legit πόλεια παέξειν, Meursius πόλεν zaizew. 5. μετε- 
ψήνεκται Ἡ Εἴ, 6. ταῖς λεγομέναις} λεγομέναις B. B. μέμνηται — 


y. δὲ καὶ) B om. 10. ἔν τε] iv τῇ P Brub. τοὺς λέυντας AB. 
Hb. καὶ] ἤ recte Athenaeus. 12. κρεισσόνων Athenaeus. ὀσμὴν 
λάβῃ cum Gaisfordo e B dedi: ὀσμὴν λάβη H, ὁ. λάϑῃ P, óc μὴν λάθῃ 
Y, ὃς μὴν μάϑη Schottus: óguzv μάϑη Athenaeus. 13. στρόβυλος 
PHF. Gia; PH F. 44. 6s» B: vwulgo ϑίγενν: γήϑειν 
PHF. δακεῖν Ts καὶ Üwtiv Athenaeus, 15. πανουργοτάτων) H 
πάνυ ὀργητάτων: recentiorom de his versibus conjecturas vide ap. 
Schweighaeuserum et Dindorfium ad Athen. 1l. c. 


μένον, wv. παρεξηυλημένον. Phot. 


sius ad Scriptt. Hist. Aug. I, 
Suid. 8. v., s. βίος ἀκανθώδης. 


731. 


Etym. Magn. 348, 27: ἐξηυλημένα 
καὶ παρεξηυλημένα ῦ αὐ παλαιαὶ 
γλωσσίδες τῶν αὐλῶν οὕτω Ayov- 
ται, χαὶ κατὰ μεταφορὰν πάντα 
τὰ παλαιὰ καὶ κατατετριμμένα: 
Zonar. 780. Usurpat 5ynes. 
Dion. p. 62 B. Petav. 

66. B. 751. Diog. VII, 51. Greg. 
Cypr. HI, 40. . Apost. XVI, 94. 
Arsen. 414 ibiq. Macar.: Suidas. 
Callim. fr. CCCLX. 

67. B.762. Plutarch. 14. Schol. 
ad Plat. 402 Bekk.: Hesychius. 
Κρατῖνος) “ἥραπετ. (r 7 p. 19 
Runkel. coll. Bergkii Comm de 
Rell. vet. Com. Ait. 64: add. 
Plat. Reip. IV, 422. E ibiq vid. 
Schneiderus. De ludo vid. 
Phot. s. πόλεις παίζων, Salma- 


68. B.816. Diog. V 11,83. Greg. 
Cypr. HI, 44. Apost. XVI, 45. 
Arsen. 411 ibiq Macar.: Schol. 
ad Arist. Equit. 1065: Phot. 
Suidas.  -4orilozos] fr. 66 Lie- 
bel., 78 Schneidew. — '"Opmgos] 
meque ἐχῖνος neque ἀλωπηξ in 
Miade et Odyssea memorantur : 
ad cyclicum igitur carmen for- 
iasse versus est referendus. 
lonis versus e Phoenice de- 
prompti, fabula, ut videtur, sa- 
tyrica: tr. 1 Nieberd. p. 36: le- 
guntur eiiam apud Athen. IIT, 
91 D. Comparat Schottus € 
piam. Cyneget. l1, 698: addo 
ejusd. Halieut. l1, 360. De 
echino vid. Athen. l. c, He- 
sych. v. ἐχῖνος et v ἐχῖνοι, Eu- 
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Πῦρ ἐπὶ πῦρ: παροιμία, ἧς μέμνηται Πλάτων. 
Καὶ καχὸν ἐπὶ χαχῷ. 

Πρὸς κέντρα λακχτίζειν: παροιμία, ἧς μέμνη- 
ται δυριπίδης" 

Πρὸς κέντρα λαχτίξοιμι ϑνητὸς ὧν Oeo. 
Καὶ “ἰσχύλος δὲ ταύτης μέμνηται. 

Πολλὰ μεταξὺ πέλει κύλικος καὶ χείλεος 
ἄπρου : παροιμία λεχϑεῖσα ἐξ αἰτίας τοιαύτης" " d yxoiog 
παῖς Ποσειδῶνος φυτεύων ἀμπελῶνα βαρέως ἐπέκειτο τοῖς 
οἰχέταις. Εἷς δὲ τῶν οἰκετῶν ἔφη, μὴ μεταλήψεσϑαι τὸν 
δεσπότην τοῦ χαρποῦ. ὋὉ δὲ yzaiog ἐπειδὲ ὁ καρπὸς 
ἐφϑάχει, χαίρων ἐτρύφα, καὶ τὸν οἰχέτην ἐχέλευσε κεράσαι 
αὐτῷ, Μέλλων δὲ τὴν κύλιχα προςιξέρειν τῷ στόματι, 
ὑπεμίμνηδχεν αὐτὸν τοῦ λόγου" ὁ δὲ ἔφη τὸν εἰρημένον 
στίχον. Τούτων ἔτι λεγομένων οἰχέτης ἢλϑεν ἀπαγγέλλων, 


.---- ---.......:..  ...ὄ... a 


1. πῦρ ἐπὶ πῦρ) negationem addendam esse arbitratur Schottus: 
Suidas, Phot., Arsenius πῦρ ἐπὶ πυρί. b. λακτίζοιμιν cum Gais- 
fordo ex Euripide dedi: H λακχτίζειν, Schottus ἀακτέζοι. 7. πέ- 
à») H Stephanus Sched. IHI, 31 zéree:. πέτνεν vel στετνεῖ proposuit 
Valckenaerius: vulgatam recte Gronovius defendit ad Gell. 1. c. 


8. παροιμία — τοιαύτης) in B desunt. 
10. τῶν oixctov] B. τούτων. 
culum e BPH Gai:fordus accedere jussit. 


9. ἄμπελον B. 


Vyyog B: et sic infra. 
τὸν δεσπότην) arti- 
12. ἐπιφϑάκει B. 


Vulgo καὶ χαέρων ἐτρύφα; ejeci cum B, Schol. ad Apoll. Rhod. 


copulam. 


Schol. ad Apoll. Rhod. secutus sum: καὶ τοῦτον λέγοντος B. 


Aog οἰκέτης B. 


stath. ad Hom. Il. B p. 306, 6. 
Ad proverbium alludit Eurip. 
Phoeniss. 1186, ubi vid. Valcke- 
naerius, 

69. B.767. Diog. VI,71. Apost, 
XVII, 3. Arsen. 416: Hesych. 
Phot. Suidas, — Iliatov] Legz. 
11, 666 A: addo Cratinum in 
Βουκόλοις ap. Hesych. s. πῦρ πυρὲ 
ἔγχει [uti pro witiosa lectione 
πυρπεέρεγχει ex Bergkii emenda- 
tione &cribendum est: v. Comm. 
de Rell. vet, Com. Att. 30]. 
Aristophanem ' Polyid. fr. 1, 
Dind., Epigr. in Boiss. Anecd. 
M,56: εἰ στυρὲ πῦρ ἐπάγεις βρό- 
pio», μάλα πυλλὸν ἀνάπτεις. Ki 
δὲ πόϑω σαρκὸς, ϑεῖον ἀποσβεννύ.-Ἅ 
εἰς τ alia collegerunt Wyttenba- 
chius ad Plutarch, de discern. 


16, Schottus τούτων: e P Gaisfordus τούτων δὲ: ego 


ἄλ- 


adulat. ab amico 61 A, T. VI, 
] p. 481. Boissonadus Anecdd. 
V,292. ad Nicet. Eugen. ἢ, 451. 
Walzius ad Arsenium, 

70. Diog. VII, 84. Greg. Cypr. 
HI,46. Apost. XVI, 86. Arsen. 
413 ibiq. Macar. : Schol. ad Pind. 
Pyth. H, 173. ad Aeschyl. Prom. 
V. 323: Hesych. Suidas. V. 
Eurip. Bacch. 794 ibiq. Elm- 
sleium, — Aeschyl. Agamemn,. 
1616., Prom. Vinct. 323 ibiq. 
Boissonadum: add. Valckenae- 
rius Sched. Annott. in N. Foed. 
p.381. Etiam Latini usurparunt: 
'Terent. Phorm. I, 2, 28. Plaut. 
Trucul. IV, 2, 55. Ammian, Mat- 
cell. X V1, 5. - 

71. B.5768. Diog. VII, 46. Greg. 
Cypr. 1II, 38. Apost. XVI, 28. 
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ὡς ὑπεριιεγέϑης σῦς τὸν ὄρχατον λυμαίνεται: 


149 
Ὃ δὲ 4γ- 


“ὦ » E * , » κα * - ^ ^ 
xaiog ἀποβαλὼν τὴν πόσιν ἐπὶ τὸν σῦν ὥρμησε xol πληγεὶς 


" 5» * - * , «r [4 " 
ὑπ αὑτοῦ ἐτελευτησὲν. ᾿Οϑὲν ἢ παροιμία. 


Διονύσιος δὲ 


φησιν εἰρῆαϑαι αὐτὴν ἀπὸ τῆς Αἰντινόου μνηστευσαμένου 


τὴν Πηνελόπην συμφορᾶς. 


Προςαγόμενος γὰρ τὰ ἔκ- 


πωμα ἐτελεύτησε τοξευϑεὶς παρὰ τοῦ ᾿Οδυσσέως. 


H:via δὲ σοφίαν ἔλαχε: χομματιχῶς τοῦτο ἐκ 
τῶν. Εὐριπίδου εἵλχυσται, παρόσον οἱ πένητες πολλὰς 


τέχνας ἐπιτηδεθουσιν. 


Πάντα χναύματα: λέγουσι τὰ ἀποϑραύσματα 


τῶν ἱτρίων xui πλαχυύντων. 


To γοῦν πᾶν χναῦμα 


σημαίνει, οἷον πᾶν πρᾶγμα. 
Πᾷσᾳ yr πατρίς: τοῦτο μέρος ἐστὶ χρησμοῦ, 


2. ἀποβαλὼν] B ἀποῤῥίψας. 
3. ὅϑιν xr4.] D om. 


ἐπὶ τῶν παρὰ zQocdoxiav τὲ πραττόντων. 
σοφίαν edidi e B, Clemente Alexandrino, Suida, 


stolius, alii. 


πληγεὶς ὑπ᾿ αὐτοῦ] B πλησιάσας, 
παροιμία) Schol. ad Apoll, Rhod. addit: 


7. πενίη Apo- 


Arsenio: vulgo σοφίην: Clemens addit ἔλαχε διὰ τὸ δυστυχές. 


κομματικῶς — εἴλκυσεαι) B om. 


10. VB: πᾶν χγναῦμα: χναῦμα 


λέγεται τὰ ἀπυϑραύσματα τῶν πλακούντων. Τίϑεταν [ “έγεται V]. γοῦν 


ἀντὶ τοῦ πᾶν πρᾶγμα. 


Arsen. 411 ibiq. Macar.: Athen. 
XL 475, Ε Gell. N. Att, XIII, 
M. Stob. Floril. CXI, 14: Schol. 
ad Apoll. Rhod, 1, 188. Tzetz. 
et Schol. Bachmann. ad s; 
cophr. 488. Eustath. ad Hom. 11. 
1 p. 773, 60. Schol. ad Hom, 
Odyss. X, 9, ad Gregor. Na- 
Vzianz. Σ΄ τηλιτευτ. A, p. 47. Mont. 
Usurpat Theodor. Hyrtac. ἂρ. 
Boisson. Anecd. II, 450: ἤν γὰρ 
μὴ τάχος xai τοῦ τελευταίου τοῦδε 
μετάσχῃ βαπτίσματος, τοῦ παντὸς 
ἐνδεῖν giro. πολλὰ γὰρ ἤδεν τὴν 
Μοῖραν μεταξὺ κλώϑειν χεὶ- 
λους καὶ ποτηρίου. Narra- 
tio sumpta videtur ex Ari-tote- 
lis carmine, cui πέπλος nomen 
erat: v. Buttmannus ad. Schol. 
Hom. | c. Dionysius Thrax 
iv ταῖς μελέταις proverbium tra- 
ciaverat: cf. Schol. ad Hom. 
Od. 1. c. 

72. Β 769. Greg. Cypr. 11, 54. 
Apost. XVI, 17. Arsen. 4106: 


11. Vulgo οὖν. 


Clem, Alexand. Stromm. IV, 5 
p.207 Sylb.: Suidas. ^ Simili- 
ter Theocr. XXI, 0 : à πενία, 4., 
μόνα τὰς τέχνας ἐγείρει: Plaut. 
Siich. 1,3, 23. Appulej. Apolog. 
434 T. M Oudend. Euripidis 
est Polyid. fr. X Dind.: vid. 
Matthiaeus ad Eurip. Tragg. 
T. IX, 312... ΄. or, χεν.7, 
73. B. 710. De vocabulo 
χναῦμα wid. Poll. VI, 62. He- 
ΒΥ ἢ. v. χγαῦμα, w. γχναύματα. 
74. B. 771. Diog. VII, 48. Ma- 
car. 406. Usurpant Eorip. 
Phaeth. fr. 14: ὡς πανταχοῦ γε 
πατρὶς ἡ βύσκουσα yz: ejusd. fr. 
incert. 37. Aristoph. Plut. 1151: 
πατρὶς γάρ ἐστι πᾶσ᾽ iv' ἄν πράτ- 
τῇ τις tv: Menand. Sentent. Mo- 
nost. ap. Boiss. Anecd. 1, 129: 
τῷ γὰρ καλῶς πράσσοντι πᾶσα γῆ 
πατρίς: Lysias cont. Philon. 
$.6 p. 82 ἢ. Affine his illud 
Teucri ap. Cicer. Tusc. Q. V, 
37: patria est, wbicumque est 
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£1 , “ . A - - - . r* 

oy ἀνεῖλεν ὁ Osog Meo τῷ Πελασγῷ περὶ οἰκησεως 
μαντενομένω. Μέμνηται τοῦ χρησμοῦ xai Mvacéag xoi 
Διονύσιος ὁ XaAxiósug. 


Πολλοὶ ϑριοβόλοι, παῦροι δέ rt μάντιες 
ἄνδρες: : Φιλόχορός φησιν ὅτι Νύμφαι κατεῖχον τὸν 
Παρνασὸν τροφοὶ ᾿Δπόλλωνος τρεῖς, καλούμεναι Θριαί, 
ἀφ᾽ ὧν αἵ τε μαντιχαὶ ψῆφοι ϑριαὶ καλοῦνται χαὶ τὸ 
μαντεύεσθαι ϑριᾶσϑαι. “ἄλλοι δὲ λέγουσι τὴν AÓOnvav 
εὑρεῖν τὴν διὰ τῶν ψήφων μαντικήν" ἧς εὐδοκιμούσης 
μᾶλλον τῶν Δελφικῶν χρησμῶν, τὸν Δία χαριζόμενον τῷ 
᾿Απόλλωνι ψευδὴ χαταστῆσαι τὴν διὰ τῶν ψήφων μαντι- 
κήν. Πάλιν οὖν τῶν ἀνϑρώπων. ἐπὶ τοὺς Δελφικοὺς ἐρ- 
χομένων χρησμοὺς τὴν Πυϑίαν εἰπεῖν" 

Πολλοὶ ϑριοβόλοι, παῦροι δέ τε μάντιες 

ἄνδρες. 

Πεύχης τρόπον: αὕτη τάττεται χατὰ τῶν παν- 
ωὠλεϑρίᾳ ἀπολλυμένων" παρόσον ἡ πεύχη χοπεῖσα οὐχέτι 
φύεται. Μέμνηται δὲ αὐτῆς Στάφυλος ὁ Ναυχρατίτης. 


1. Μελεῷ servavi codd. scripturam, quum in Lutatio forma 
Meleus videatur exstare: a Pausania, aliis Μάλιος, Μάλης homo 
nominatur: v. Ὁ. Muellerus Etrusc. I, 83. 11, 208. coll G. 
Hermanno de Graeca Minerva dissert. . 6. Lr οἰκήσεως 
μαντευομένῳ e PH scripsit Gaisfordus: chottus e V: περὶ oix. 
Zounivp: περὲ νικήσεως μαντ. ante Schottum legebatur. — B: τοῦτο 
ὁ Oróg ἀνήγγειλε Μελεῷ τῷ Πελασγῷ περὶ οἰκήσεως χρωμένῳ. 4. ϑριο- 
βόλοι) Salmasius et Berkelius ad Steph. Byz. |. c. ϑριοφάρο, con- 
ecere: sine causa. Explicationis causa haec addidit B: 6 
lie] αἱ μαγτικαὶ φῆφοι" καὶ ϑριεύεσθαν τὸ μαντεύεσϑαι. 6. νὰ 
ϑρίκω: et sic infra. 7. μαντικοὶ H. καὶ τὰ — ϑριᾶσϑαι) e P 
Gaisfordus accedere jussit: spatium vacuum ἢ. l. in HF inveni- 
tur. — 8. ϑριώσαν Suidas, quod Gaisfordus probare videtur: conf. 
Bekkeri Anecdd. 265, 12. 16. πεύκη P. — zr. tQ. πανωλεθρίῳ 
ἀπάλλυμαι: ἡ yàg πεύκη xom. οὐκ, q.: B omissis reliquis. 18. 
Ναυκράτης H F. 


bene: Ovid. Fast. T, 493. De 
re dixit Mnaseas Patrensis 
sut ἐν τῷ περὲ χρησμῶν aut in 
periplo : vid. Append. s. μὴ En 
δούλων, Zenob. If, 69, animadvv. 
ad Zenob I,48. Vossius Historr, 
Grr. I, c. 21: Dionysius, qui 
saepius cum Mnasea conjunctus 
citatur, ἐν χτίσισιν: vw. Vossius 
]. c. 432 Westerm. 


75. B. 772. Arsen. 4ll.: Ste- 
phan. Byz. νυ. Θρία. Suidas. 
Φιλόχορος p. 101 Leuz. De 


re vid. Lobeckius Aglaoph. IT, 
814 et infr. 77. 

76. B. 773. Plutarch. 31. Diog. 
VII, 49. Apost. XVI, 6. Arsen. 
408 ibiq. Macar.: Eustath. ad 
Hom. H. 4, 51 p. 42, 36: ἐνταῦ- 
0a δὲ σχοπητίον τὸ τοῦ ᾿Ηροδότου, 
εἰπόντος (VI, 37) ὅτι πίτυς ἐκκο- 
πιῖσα οὐκ ἀναφύει μόνη πάντων 
δένδρων, ἀλλὰ πανώλεθρος ἐξαπ- 
ὄλλυται" ὅϑεν καὶ παροιμία, τὸ 
ἐκτριβῆναι, πίτυος δίκην. εἰ γὰρ xai 
πεύγη καὶ κυπάρισσος καὶ ἕτερα 
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Μαλλοὶ vow ναρϑηχοφόροι, παῦροι δὲ τὲ 
Bax40(: παροιμίᾳ ini τῶν ψευδὴ δόξαν ἐχόντων. 

Πάντα 0oxro1i EWVevópog ἔφη ὀχτὼ τοὺς πάντων 
εἶναι χρατυῦντας ϑεοὺς, Πῦρ, “ὕδωρ, Τὴν, Οὐρανὸν, Σε- 
λήνην, “Ἥλιον, Μίιᾶραν, Νύχτω.  LÀow δέ φασιν ἐν 
Ὀλυμπίᾳ τὰ πάντα εἶναι ἀγωνίσματα ὀκτὼ, Στάδιον, [ 46- 
Agov,] Δίαυλον, Ὁπλίτην, Πυγμὴν, lleyagatwo» xoi τὰ 


A » 3 T  —- , 3 
λοιπα' «p ὧν ἐέρῃσϑαι παντὰ ὀχτως 


Πυραύστον μύρος: 


πτηνὸν ἐστι Qwbquov, ὃ 


προςιπτάμενον τοῖς λύχνοις καὶ δοχοῦν ἅπτεσθαι τοῦ πυ- 


ρὸς κχατακαΐίεται. 


Μέμνηται xai αὐτοῦ Αἰσχύλος εἰπών' 


Δέδοικα μωρὸν ζάρτα πυραύστου μόρον. 


Epic 
ἀπώλειαν. 


————À 


4. εἶναι 


1. τοι μὲν. Plato. 
9. 8] ὁ 


“όλιχον e B adjeci. 
B om. 


ἐκχοπέντα αὐχέτι ai πῶς Ἡρύδο- 
TO; ἔφη, ὡς πίτυς μόνη πάντων 
δένδρων ἐχχοπεῖσα οὐκ ἀναφύει; ἢ 
τάχα εἴς τι πιτυῶδες καὶ τὰ τοι- 
αἴτα ϑιετέον διά τινὰ ἐν αὐτοῖς 
ὁμοίαν ποιότητα, διὸ καὶ ὁμοίου 
πάϑους τῇ πίτυϊ μετέχουσιν; Suid, 
s. πεύκης, S. ὀίκην. Obloqui- 
tur Herodoto etiam Gellius N. 
Att, VIIL, 4, ubi vide interpp.: 
potuerunt tamen aliquando hanc 
observationem Graeci pro vera 
habere. Ceterum aliam prover- 
bii interpretationem Creuzerus 
proposuit Historr. vett. fragm. 

. 105. De Staphylo conf. 
Moss. Hist. Gr. 1. H1 p. 500 
Westerm. 

77. Diog. VIL,86 Greg. Cypr. 
111, 45. Apost. XVI, 46. Arsen. 
411 ibiq. Macar.: Olympiod. ad 
Plat. Phaedon. 69 C, Hermias 
ad Plat. Phaedr. 159. Allu- 
dit Soph. Ajac 1022: πολλοὶ niv 
ἐχϑροὶ, παῦρα δ᾽ ὠφελήσιμα. Vid. 
Lobeckius Aglaoph. 1I, 813. 

78. B. 774: Swvidas: οἱ 
Στησίχορόν φασιν iv Κατάνῃ 
φῆναν πολιτελῶς πρὸς ταῖς 
αὐτοῦ Στησιχορείοις λεγομέναις 


μὲν 
τα- 
* *, 
απ 
, 
Zv- 


δὲ ἡ παροιμία ἐπὶ τῶν ἑαυτοῖς προξεγούντων 


ἅ. φασιν B om. 8. 


13. εἴρηται xrÀ.] 


B om. 
πυραύστης Β. 


λαις, καὶ τοῦ μψημείου ἔχοντος 
ὀχτὼ κίονας xai ὀχτὼ βαϑμοὺς xci 
ὀχτὼ γωνίας [v. Poll. IX, 100]. 
οἱ δὲ, ὅτε “Ἵλήτης xarà χρησμὸν 
τοὺς Κορινθίους συνοικίζων, ὀκτὼ 
φυλὰς ἐποίησε τοὺς πολίτας xai 
ὀχτὼ μέρη τὴν πόλιν: Apostol. 
XV,67. Arsen. 404: Photius: e 
recentioribus de priori expli- 
catione vid. Welckerus in Jahn. 
Annal. Philoll. et Paedag. IX, 
153: de altera Muellerus Dorr. 
JH, $9. Unde Zenobius suam 
hauserit, nescio, De pro- 
verbii vi atque usu Arsenius: 
εἴρηται δὲ ἐπὶ τῶν παγίων 
καὶ βεβαίων. 

79. B. 775. Apost. XVI, 96: 
Eustath. ad Hom. Od. E, 4199 
p. 1517 fin.: ἀπὸ δὲ τοῦ ἑτέρου 
Qiu καὶ πυραύστης" ζωύφιον πτη- 
voy ἐγαλλόμενον τῷ qti καὶ ὑᾷον 
κατακαιόμενον" ἅϑεν καὶ παροιμέα 
ἐπὶ τῶν ἑκηντὲ καὶ ῥᾳδίως ϑνησκύν- 
των, τὸ, πυρ. μόρος: id. ib. Σ, 
309 p. 1818, 37: ἐπὲ τῶν ταχὺ 
ϑανατουμένων, οἷς ἀνοήτως ϑρα- 
οὐγονται: Suidas. — De bestiola 
vid. Tzetz. ad Lycoplhr 87, Ja- 
cobsius ad Aelian. N. Anim. 


à 
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Πάλαι mor! ἦσαν ἄλκιμοι Μιλήσιοι: φασὶ 
τοὺς Κᾶρας πολεμουμένους ὑπὸ 4“αρείου τοῦ Πέρσου, xara 
τινα παλαιὰν μαντείαν εἰρημένην αὐτοῖς τοὺς ἀλκιμωτά- 
τοὺς προςϑέσϑαι συμμάχους, ἐλϑεῖν εἰς Boayyídes, καὶ 
τὸν ἐχεῖ ϑεὸν ἐρωτῆσαι, δὲ Μιλησίους πρόφϑοιντο συμ- 
μάχους" τὸν δὲ ἀποχρίνασϑαι, 


Πάλαι ποτ᾿ ἦσαν ἄλκιμοι Μιλήσιοι. 


Οὗτος δὲ ὁ στίχος εἴρηται τὸ πρότερον παρὰ ᾿Ανακρέ- 


ovrt, ὃς ἤχμασε μάλιστα xara Kvpoov τὸν Πέρσην. 
rog δέ ἐστιν ἀπὸ Κύρου Δαρεῖας. 


Toi- 


Ῥαδαμάνϑυος ὅρκος: Κρατῖνός φησιν, ἐπὶ τῷ 
χηνὶ καὶ τῷ κυνὶ καὶ τοῖς τοιούτοις ὕρχον 'Ραδαμάνϑυϊ 





l. πάλαι) ἦσαν, πότ᾽ ἦσαν Diogenianus. 


mam D redegit. 


XH, 8. Aeschyli fr, est 289 
Dindf.: disputat de eo Suever- 
nius in Abhandl, d. Berl. Aca- 
dem, 1825 p. 121. 

80. B. 776, Diod. Excerptt. 
Vatic. c 47 p.40 Dindf. Athen. 
Xx1,523 F. Apost. XV, 59. Ar- 
sen. 403 ibiq. Macar.: Eustath. 
δὰ Hom, Il. £2, 444 p. 1358, 8: 
Μιλήσιον... ἕως μὲν, gaciv , οὐκ 
ἐτρύφων, ἐνίχων Σχύϑας καὶ πό- 
Aus ἐφ᾽ ᾿Ἑλληςπόντῳ ἔκτισαν καὶ 
τὸν Εὔξεννον. κατῴχισαν πόλεσι λαμ- 
πραῖϊῖς καὶ πάντες εἰς Μίλητον ἔϑεον" 
ὡς δ᾽ ὑπήχϑησαν ἡδοναῖς. “Ἢ 
n τὸ τῆς πόλεως ἀνδρεῖον, 
"Aewrorligs φησὶ" καὶ παροιμίω 
ἐντεῖϑεν ἐξίπεσε τὸ, malos ποτ᾽ 
xti: Schol. ad Aristoph. Plut. 
1003. Vesp. 1096 [1055]: Suidas. 
Diodorus et Schol. ad Arist. 
Plut. cum Zenobio plane con- 
sentiunt: Demon vero prover- 
bii originem e bello Carum 
contra Ambraciotas [si lectio 
vera: cf. Hemsterhusius ad Schol. 
Arist. Plut], alii e Polycratis, 
Samiorum tyranni, historia de- 
rivant (Schol. Arist., v. Panofka 
R. Samior. 33]: Aristoteles de 
certo quodam facto plane non 
cogitavit, sed Milesios in per- 
ditam luxuriam prolapsos pri- 
stinam virtutem retinere non 


Sqq. in breviorem for- 


7. zot'] in. Anacreonte recte ποκ᾽ Scribitur. 


potuisse scribit: v. Athen. et 
Eustath. Denique plane singu- 
laria Apostolius refert. — L4ra- 
χρίοντ!] fr.86 Bergk., 64 Schnei- 
dew.: add. Arist. Equitt. 361. 
Synes. Epist. 80 p. 228. D. Pe- 
tav.:; alia vide ap. Gatackerum 
de stylo Nov lastr. c. 19. Ma- 
carius: ἐπὶ τῶν πρότερον μὲν ἐπ᾿ 
ἀνδρίᾳ δόξαν ἐχόντων, ἐλαττωϑὲν- 
n a ὕστερον: vid. Diogen. V,3. 
. B. 818. Apost, XVII, '7 7 
x 423 ibiq. Macar. : Schol. 
ad Plat. Apol. Socr, 331 Bekk.: 
ἱΡαδαμάνϑυος ὄρος οὗτος ὃ κατὰ 
κυνὸς ἦ χηνὸς ἢ πλατάνου ἢ reo 
ἢ Twoc ἄλλου toii του: » Ὁ ϊἷς ἦν 
μέγιστος ὅρκος ἅπαντι λόγῳ 
κύων, Ἔπειτα χήν' ϑεοὺς δ᾽ 
ἐσίγων" « Κρατῖνος Χεέρωσι [fr. 1 
p. 62. Runkel.]. κατὰ τούτων δὲ 
νόμος ὀμνύναι, ἵνα μὴ κατὰ ϑεῶν 
οἱ ὅρκοι γίγνωνταν" τοιοῦτοι δὲ καὶ 
οἱ Σωκράτους ὄρχοι: Schol. ad 
Lucian Vitar. Auct. $. 16: He- 
eych. Phot. Suidas. Ipsa So- 
sicratis verba servavit Schol. 
ad Aristoph. Av. 521; add. Eu- 
stath. ad Hom. Od. T, p. 1871, 4. 
Hoeckius Cret. ΗΠ. 198. Wachs- 
muthius Antiqq. Hell. H, 1, 156. 
Ad jusjurandum praeter Crati- 
num alii alludunt: v. interpp. 
ad Plat. Protag. 482 B. Mena- 


82 
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ἵνα μὴ ϑεοὺς ὀμνύωσιν. 


Ῥαμνουσία Νέμεσις: : ἐν 'Ῥαμνοῦντι Νεμέσεως 
ἵδρυται ἄγαλμα δεχάπηχυ, ὁλόλιϑον, ἔργον Φειδίου, ἔχει 
δὲ ἐν τῇ χειρὶ μηλέας χλάδον" iB οὗ qos ᾿Αντίγονος 
ὁ Καρύστιος πτύχιόν τι μικρὸν ἐ ξηρτῆσϑαι τὴν ἐπιγραφὴν 
ἔχον, ᾿Δγοράκριτος Πάριος ἐποίησεν. Οὐ ϑαυμα- 
στὸν δέ" καὶ ἄλλοι γὰρ πολλοὶ ἐπὶ τῶν οἰχείων ἔργων ἕτερον 
ἐπιγεγράφασιν ὄνομει. Lixog οὖν καὶ τὸν Φειδίαν τῷ ᾿4γο- 
ραχρίτῳ συγκεχωρηκέναι * ἦν γὰρ αὐτοῦ ἐρώμενος, καὶ ἄλτ 
λως ἐπτόητο περὶ τὰ παιδιχά, 


Ῥηγίνων δειλότερος: τοὺς δειλοὺς Ῥηγίνους 
ἔλεγον. “Ξέναρχος γὰρ ὁ “Σώφρονος υἱὸς εἰς δειλίαν ἐχω- 


μῴδησε τοὺς Ῥηγίνους. 
Σιχελὸς ὀμφακέζξεται: ἐπὶ τῶν τὰ μηδενὸς 
ἄξια χλεπτόντων λέγεται ἡ παροιμία. Ὠετενήνεχται δὲ 
* - * - * 3 , 
ἀπὸ τῶν Σικελῶν, τὰς ἀβρώτους ὄμφαχας κχλεπτόγτων, 
Μέμνηται ταύτης ᾿Επίχαρμος. 


— ——— --ὄ--.....---. 


1. Σωχράτης — Κτητιχῶν Schottus: Gaisfordus Σωσιχράτης --- 
Κρητιχῶν: addens: »sed vide ne interciderit, quale apud Gram- 
maticos legitur, τοιοῦτον δὲ xai oi Σωκράτους ὅρκοι. Hinc 
forte nata confusio vv. Σωχράτης καὶ Σωσικράτης « — Ceterum locum 
eodem modo iam emendaverant Meursius Cret. I, 1, Fabricius DB, 
Gr. V, 117 Harl., Kusterus ad Suid. v. Ῥαδαμάνθυος, Neumannus 
Rerr. "'Cret. Specim, 43. δειτέρῳ] Schol, Arist, δυρδεκάτῳ: vix 
putaverim, tam amplum operis ambitum fuisse. ὡς — Κρητι- 
xov] om. 4. δεκάπηχυ) ἑνδεχάπηχυ B. 6. ἀπηρτῆσϑαν VB. 
7. ἔχων PH. &roi Schottus. conjecit. οὐ — ὄνομα] B om. 
9. τὸν Φεγδία»} vulgo τῷ Ψειδίᾳ: e VB correxit Gaisfordus. 10, 
xai — παιδικα}) B om. 11. Legebatur ἐπτόηται: correxit Finck- 
hius. 13. Ξέναρχος — ἱΡηγίνους)] BV: καὶ εἰς δειλίαν χωμῳδοῦνταν 

οὐ [B om.] “Ῥηγῖνοι. 


1 


gius ad Diog. Laert. lE, 40. 
Arsenius: imi τῶν ἐπὶ δικαιο- 
σύνη μαρτυρουμένων. 

82. B. 819. Apost. XVII, 10: 
Hesych. Phot. Suidas. "vid. 
O. Muellerus de Phidiae Vit. 
et Opp. Comm. l, p 4t sqq. 
οὐ ϑαυμαστὸν — ὄτοα] de re di- 
xit Tzetzes Chiliad. VH, 937. 

83. B.820. Diog. VII, 97. Greg. 
Cypr. HJ, 62. Apost. XVII, 15. 
Arsen 424: Hesych. Phot. Sui- 
das. — Athenaeus I, 19 F. : Νυμ- 


φόδωρος, ὁ ϑαυματοποιὸς, ὃς προς- 
κρούσας “Ῥηγίνοις, ὡς φησι “οῦρις, 
εἰς δειλίαν αὐτοὺς ἔσκωψε πρῶ- 
τος: at probabiliter Nympho- 
dorus inferior est Xenarcho: 
vid. Graefenhanius ad Aristot. 
Poet 1 p. 19. Ceterum gram- 
maticos de proverbii origine 
falsa referre, doctissima evin- 
cit Eberti disputatio Dissertt. 
Sicul. E, 186: add. sup. IV, 85. 
84. Plutarch. 95. Diog. "VI, 
15. Apost. XVII, 38. Arsen. 428 


ἀνατιϑέασιν * ὡς xal “Σωσιχράτης ἐν δευτέρῳ env s. 


10 


15 


86 


154 ZENOBII 

Σαρδόνιος χέλως: “Αἰσχύλος ἐν τοῖς Περὶ παρ- 
οιμιῶν περὶ τούτου φησὶν οὕτως" »Οἱ τὴν Σαρδὼ 
κατοιχοῦτες, Καρχηδονίων ὄντες ἄποικοι; τοὺς 


ὑπὲρ τὰ ἑβδομήκοντα ἔτη γεγονότας τῷ Κρόνῳ 


ἔϑυον γελῶντες χαὶ ἀσπαζόμενοι ἀλλήλογς" 
αἰσχρὸν γὰρ ἡγοῦντο δακρύειν καὶ ϑρηνεῖν. 
Τὸν οὖν προςποίητον γέλωτα Σαρδόνιον κλη- 
ϑῆναι. « 

Τίμαιος δέ φησιν αὐτοὺς ἱστάντας τοὺς γονεῖς ἐν 
οἷς μέλλουσι βάλλεσθαι βόϑροις, παίειν σχίξζαις καὶ χκα- 
ταχρημνίξειν" φϑειρομένους δὲ αὐτοὺς γελᾶν διὰ τὴν ἀπὰ 
τῶν τέχνων ἀδικίαν xai δόξαν τοῦ μακαρίως xai καλῶς 


τελευτᾶν. 





1. Σαρδώνιος B, forma pessima: vid. Schneiderus ad Plat. Reip. 


γελώντων. «Αἰσχύλος — ἜΘΙΠΕ 
B οἰκοῦντες. ὄντες om. B. 


— τελευτᾶν] B om. 


ibiq. Macar.: Phot. Suidas. 
Epicharmi fr. est incertt. fabb. 
45 Krusem.: alia vide apud 
W yttenbachium ad Plutarchi 
Praeceptt. Conjug. 2 p. 135 E. 
85. B. 833. Diog VIII, 5. Greg. 
Cypr. Ilt, 68. Apost. XVII, 28. 
Arsen. 427 ibiq. Macar.: Eu- 
stath. ad Dionys. Perieg. 458. 
Οἱ τὴν — κληϑῆναν) Hesych. s. 
v.: ad Aeschyli explicationem 
proxime ea accedit, quam De- 
mon amplexus est; Schol. Odyss. 
V, 302: oi τὴν Σαρδύνα κατοιχοῦν- 
τες ἀπὸ Καρχηδονίων ὄ ὄντες χρῶνται 
ψόμω πινὲ βαυβαρικῷ καὶ πολὺ τῶν 
λλ ηνιχῶν διηλλαγμένῳ" τῷ γὰρ 
Κρόνῳ ϑύουσιψ ἡμέραις TOi τετα- 
γμέναις οὐ μόνον τῶν αἰχμαλώτων 
τοὺς καλλίστους, ἀλλὰ καὶ τῶν 
πρεσβυτέρων τοὺς ὑπὲρ ἑβδομήκοντα 
ἔτη γιγινημένους " τούτοις δὲ ϑυ- 
ομένοις τὸ μὲν δαχρύειν αἰσχρὸν 
iva» δοκεῖ καὶ δειλόν" τὸ δὲ ἁσπέ-- 
ὥεσϑαν καὶ γελᾶν καὶ προϊόντων 
(sic) ἀνδρῶδές τε καὶ καλόν" ὅϑεν 
φασὲ καὶ τὸν ἐπὶ καχῷ προςποίητον 
γελῶτα κληϑῆναν σαρδόνιον' ἡ δὲ 
ἱστορία παρὰ Δήμωνιε: v. Siebe- 
lis. Atthid. fr. p. 22: Phot. 


γέλως] B addit; ἐπὶ jd μὴ ix χαιρούσης διανοίας 


3. xaTorxot ὕντες 


6. αἰσχρὸν 


παρ᾽ ὅσον. 
4. ἑβδομήκοντα] B o. 


Suid. s. v. Alius originationis 
a Phoenicibus et Carthaginien- 
Sibus ductae auctor est Cli- 
tarchus: Schol. ad Platon. 396 
Bekk.: add. Suid. Phot.: de re 
dixit Muenterus de  Cartibag. 
relig. p 10.17. Timaei hac 
in re multi mentionem fecerunt: 
v. Goellerus de situ et orig. 
Syracus. 292: add. Tzetz. ad 
Lycophr. 798. ad Hesiod. Opp. 
59. et, qui omnium optime Ti- 
maei sententiam servavit Schol. 
Plat. l. c.: oi γὰρ τὴν Σαρδὼ 
κατοικοῦντες, ὥς φησι Τίμαιος, 
ἐπειδὰν αὐτοῖς καταγηράσκωσιν oí 
γονεῖς xai vopicwgw ἱχανὸν βεβιωκέ- 
ναι χρόνον, ἄγουσιν αὐτοὺς ἐπὲ 
τὸν τόπον, iv o μέλλουσιν ϑάψαι, 
καἀχκεῖ λάκκους ὀρύξαντες ἐπ᾽ ἀκρῶν 
χειλῶν τοὺς μέλλοντας ἀποϑνήσκειν 
καϑίξουσιν, ἔπεντα ἕκαστος αὐτῶν 
σχίξαν ἔχων τύπτει τὸν ἑαυτοῦ πα- 
τέρα καὶ εἰς τοὺς λάκκους περνωϑεῖ" 
τοὺς δὲ πρεσβύτας χαίροντας ἐπὶ 
τὸν ϑάνατον παραγίνεσθαι ὡς, εὐ- 
δαίμονας καὶ μετὰ γέλωτος καὶ εὐὖ- 
ϑυμίας ἀπόλλυσθαι" ἐπεὶ οὖν γε- 
À&v μὲν συνέβαινεν, οὐ πάνυ δὲ ὁ 
γέλως ἐπ᾽ ἀγαθῷ τινιὶ ἐγίνετο, παρὰ 
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Τινὲς δὲ ἀπὸ Σαρδόνος τῆς γήσου. 


1δῦ 


Φύεται γάρ 


τις βοτάνη ἐνταῦϑα, ἧς οἱ γευσάμενοι μετὰ σπασμοῦ ses 


γέλωτος ἀποϑνήσχουσιν. 
"ἄλλοι δὲ τὸν καϑ' 


ὑπόκρισιν γέλωτα pre 


Σαρδόνιον καλεῖσϑαι λέγουσιν, ἀπὸ τοῦ non τοῖς 


ὀδοῦσι. 


Σιμωνίδης δέ φησι τὸν Τάλω πρὸ τῆς εἰς Κρήτην 
ἀφίξεως οἰκῆσαι τὴν Σαρδὼ, χαὶ πολλοὺς τῶν ἐν ταύτῃ 


διαφϑεῖραι" 
Σαρδόνιος γέλως. 





OUg τελευτῶντας σεσηρέναι, καὶ ἐκ τούτου ὁ 


) 


1, Σαρδόας Schottus , Σαρδοῦς B, Σαρδόνος PH Gaisfordus. 


νήσου φ aci B. 


: φύεται γάρ τις Ἰβοτάνη σελίνῳ παρομοΐα ἐν 


ταύτη, ἧς [οὗ B] οἱ [B om.) γευόμενον doxoUGe uiv γελᾶν, σπασμῷ dà 


ἀπόλλυντων. Sqq. om. B et, 
σεσηρέναν. 


τοῖς Ἕλλησι τὴν προκειμένην ὑηδῆ- 
yas παροιμίαν. Τινὲς) Luci- 


lius Tarrhaeus et Sile- 
nus: Schol. Plat.: ἤκουσα δὲ, 
ὡς φησιν Ταῤῥᾳζος, ἐγχωρίων 


λεγώστῶν or» ἐν Σαρδόνι γίγνοιτα 
βοτάνη σελίνῳ παραπλησία, ἧς οἱ 
γευσάμενον δοκοῦσι. μὲν γελῶντες, 
σπασμῷῶ δὲ ἀποϑνήσκουσιν: Suid : 

Σεληνὸς δὲ ἐν τῷ δευτέρῳ τῶν. 
περὶ Συρακούσας, λάχανον uvas 
παρὰ Σαρδονίοις ἡδὺ, σελίνῳ ἐμ- 
φερὲς" οὗ τοὺς γευσαμένους τάς τε 
σιαγόνας xc τὰς σά καις αὑτῶν. 
ἀποδάκνειν: quibus similia le- 
guntur apud Hesych. Phot., 
Timaeum Lex. Plat. 230. Tzetz. 
ad Lycoph , eundem ad Hesiod., 
Eustath. ad Hom. Odyss. l.c. p. 
1893,5, Schol. ad Hom. Od. l.c., 
ad Lucian. Luc. $.24. Servium 
ad Virg. Eclog. VII, 41. Etym. 
Gud. 496, 45. Zonar. 1627. De 
herba conf. Pausan. IX, 17, 7. 
Salmasius ad Solin. p. 72. A 
Schotto apposita haec: »Lati- 
nus Drepanius in Panegyr. c. 
25, 4 p. δ᾽] Arntzen.: serenos 
ergo vultus induebamus et ad 
iliorum vicem, qui degustato 
Sardorum graminum succo fe- 
runtur in. mortem ridere, imi- 
tabamur laeta, moerentes: Sal- 
vianus Massiliensis presbyt. de 


ut videtur, 


V. 6. Legebatur 


Providentia VII p.78 Barbul.: 

Sardonicis quodammodo herbis 
omnem Romanorum populum pu- 
les saturatum: moritur et ridet: 
Eusebius Gallicanus Homilia de 
SS. Epipodio et Alexandro in 
Biblioth. Maàx. Patrum T. VI 
p. 169; similes ilis, qui forte 
sumentes  exiliabiles herbarum 
8uccos8 cum risu perire dicun- 
tur. Ἄλλοι — ὀδοῦσι) hanc εχτ 
plicationem τοὺς παλαιοὺς cete- 
ris praetulisse, Eustathius 1, c. 
annotavit: eandemque repetunt 
Apollon. Lex. Homer. v.cagóa- 
vio; p. 140, 12 Bekk., 
ad Hom. Il. O, 101. Hesych. 1, c., 
Etym. M.273, 46. Etym, Gudian. 
496, 43 Zonar. l. c. Σιμων ἐ- 
δης) fr. LXXI Schneidew.: ea- 
dem Sophocles in Daedalo [fr. 
171 Dindf.] exposuerat. Contra 
Simonidis rationem ex Lexico 
Rhetorico disputat Eustatbius 
ad Hom. Od. l.c: xai οἱ piv 
φασι τὴν λέξιν εἰλῆφϑαν ἀπὸ τοῦ 
δοϑέντος ὑπὸ “ιὸς τῇ Εὐρώπῃ φύ- 
λαχος ἡφαιστοτεύκτου» ὃς τοὺς πα- 
ραβάλλοντας ξένους τῇ Κρήτῃ συλ- 
λαμβάνων, ἰδίως, φασίν, ἐτιμωρεῖτο, 
πηδῶν εἰς πῦρ καὶ ϑερμαίνων. τὸ 
στῆϑος, ὁποῖόν τι περὶ τοῦ Κρη- 
τικοῦ Τάλω τοῦ χαλκεοστήϑου φασὺ 
τιγὲς καὶ χαλχόποδος, καὶ περιπτυσ- 


Schol. Ven. . 


10 


87 ᾿ 


100 ᾿ΖΕΝΟΒΗ 


su Ἡερὲ δὲ τοῦ Teo τοιόνδε μυϑολογεῖται" φασὶν 
αὐτὸν" τοῦ χαλκιχοῦ. γένους. sion" δοϑῆναι δὲ Μίνωϊ παρ᾽ 
Ἡφαίστου εἰς φυλακὴν τὴς γήσου. Κρήτης. Οὗτος φλέ- 
βα μέαν. εἶχέν ἀπὸ αὐχένος ἄχβι “σφυρῶν χατατείνουσαν * 
ψατὰ δὲ τὰ δέρμα τῆς φλεβὸς ἧλος διήρειστο χαλκοῦς. 
Τρὶς δὲ ἑχάστης ἡμέρας τὴν νῆσον περιερχόμενος ὁ Ta- 
λως ἐτήρει. Διὸ χαὶ προρπλέουσαν τὴν Ayo μετὰ ᾿Ιά- 
σονος, ὑποατρέφαντος ἀπὸ Κόλχων, ἐχωλυξ τῇ νήσῳ 
προςορμισϑῆναι,. ᾿Ζπατηϑεὶς δὲ vm Μηδείας ἀπέδανεν, 
ὡς μὲν ἔνιοι λέγουσι, διὰ φαρμάκων αὐτῆς μανίαν ἐμβα- 
λούσης᾽ ὡς δὲ τινερ, ὑποσχομένης ποιήσειν ἄϑανατον, 
xai τὸν ἦλον ἐξελούσης, διαῤῥυέντος τοῦ ἰχῶρος σὺν ὅλω 
τῷ. αἵματι, οὕτως αὐτὸν τεϑνάναι. Τινὲς δὲ αὐτὸν τε- 
λευτῆσας λέγουσιν ὑπὰ lfoíavrog εἰς τὸ σφυρὸν τοξεν- 
ϑέντα. 


Σαρπηδονία àxt5: τόπος οὗτος Θράκης, ἀεὶ 
χλύδωνας ἔχων χαὶ χυματιζόμενος, ἱερὸν 1]οσειδῶνος. 


Ἔστι δὲ καὶ ἑτέρα “Σαρπηδονία περὶ Κιλικίαν" καὶ aAA 
πρὸς τῷ ὠχεανῷ, Του; όνων οἰχητήριον. 

Συβαριτικὴ τράπεξα!: ἀντὶ τοῦ ἐν πολυτελείᾳ, 
Τρυφηταὶ γὰρ οἱ Συβαρῖται. 





17. ἑερὸν κτλ] B om. 20. ἀντὶ τοῦ 7 πολυτελὴς V, B nonnisi 
ἥ πολυτελής. 21. τρυφηταὶ e B aliis Gaisfordus: legebatur τρυ- 
ertoí: V τρυφηλοί. 


Dionys. XX, 309. Dio Chrysost. 
LXXX p.669€: Cic. Epist. ad 
Famil. IT, 25, 1. 

86, B. 834. Schol. ad Apoll. 
Rhod. I, 216. Eustath. ad Hom. 
M. “22, p. 1340, 22: Steph. Byz. 


σόμενος χαὶ καιομένων ἐκείνων αὐτὸς 
σισηρώς" ἀλλ᾽ αὗτος μὲν ὁ λόγος 
οὐ πάνυ διευχρενεῖ τὴν λέξιν, ἀλλ᾽ 
ἢ μόνον δίδωσιν ὑπονοεῖν, OTi παρὰ 
τὸ δονεῖν ἢ Óainw ἤτοι καίειν. καὶ 
παρὰ τὸ σαίρω, ἔσαρον, ὅϑιν καὶ 


τὸ σεσηρέναι, γίνεται τὸ σαρδόνιον, 

οἱογεὶ τὸ σεσηρὸς καὶ δονοῦν ἢ δαῖον 

imn καῖον: vid. etiam Schol. 
lat. , ad Od 


pine ; Phot. Suid. 
Narratio ex Apollod. I, 9, 36. 
descripta est. 


Proverbium di- 
cebatur zi τῶν ἐπὶ κακῷ γε- 
λώντων: Suid. Phot.: ἐπὶ τῶν 
ἐπ᾿ ὀλέϑρῳ σφῶν αὐτῶν yt- 
λώντων: Arsen. Macarius,  Me- 
OHNE risum Sardonium pluri- 
: Plat. Reip. I, 337 A. Plu- 
tare. "- δεισιδαιμ. c. 9 p. 169 
, ej C. Gracch. 12. onn. 


8. Σαρπηδών, Hesych. v. Σ αρπη- 
δών, v. σαρπῃδόνιον. Phot. Suidas. 
De loco vide Holstenium ad 
Steph. 1. c. Κιλικίας) Strab, 
XIV, 4, 4 p. 670. ὠκεανῷ] v. 
Goettlingius ad Hesiodi Theog. 
974. Quo sensu dictum sit 
proverbium, veteres memoriae 
non prodiderunt. 

87. B.841. Greg. Cypr. III, 68. 
Arsen. 430: Schol. Ven. ad Ari- 
stoph. Pac. 341: συβα iSt . 
Καλλίστρατος τρυφᾶν, ἀπὸ τῆς 
Συβαρντικῆς τρυφῆς" ᾿Τρτεμίδω- 


10 
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151 


Συβαρῖται διὰ πλατείας: φρραυνα ἐπὶ. τῶν 


σοβαρῶς πορευομένων. 


Σιχελὸς στρατιώτης: — P 


s τα 
N 


Ene κι. 


νοις ἐχρῶντο στρατιώταις ὡς ἐπὶ πολὺ οἱ ὑπὸ, ᾿Ιέρωνα. :^ 


Σχορὰκίζειν: ἀντὶ τοῦ, εἰς χόῤεικας πέμπειν; ἐκ: 


φαυλίζειν. 


? - , , - 1 n 
NUxov αἰτεῖς : αὕτη λέγεται χατὰ τῶν χολακευόν- 


TOV. 


οἱ γὰρ ᾿Ιϑηναῖοι ἐκολάκευον τοὺς γεωργοὺς, βουλύς 


μένοι παρ᾽ αὐτῶν λαμβάνειν τὰ πρώϊμα σύχα" οἰωνίξοντο 


γὰρ αὐτοῖς καὶ πάλιν ἐλϑεῖν εἰς νέωτα. 


XUxov ἐφ᾽ Ἑρμῃ: 


ἐπ᾿ ὠφελείᾳ τοῖς βουλομένοις. 


"y 


παροιμία ἐπὶ τῶν ἐκκειμένων 


Εἴ ποτε γὰρ φανείη ov- 


xov, τοῦτο τῷ Eu, ἀνατιϑέασι" τοῦτο δὲ οἱ Ἕν Ὡ 


yo, ἀνελάμβανον. 


e * - , » E" 
Σὺν PLITE καὶ χεῖρα χίνει ; παροιμία ἐπὶ 


l|. πλατείας] addit Macarins: 
4. liora τὸν τύραννον Β: 


τος]. 9, σὗχα B om. 
reposuit Gaisfordus: F ἑαυτῶν. 
μένων 
13. τῷ 'Egs7] articulum B om. 


ρος ἁπλῬῶς θορυβεῖν" xcd Φρύνι- 
zosc' "πολὺς δὲ συβαριασμὸς 
αὐλητῶν ἦν" « φασὶ δὲ τοὺς Σι- 
βαρίτας εἰς τοσοῦ TOY τραπέζῃ πο- 
λυτελεῖ χρῆσϑαι, ὄστε καὶ εἰς MD 
οιμίαν φέρεσθαι νενίκηκεν 7 Συβα- 
ρυτικὴ τράπεζα, 7 πολυτελὴς xci 
δαψιλής:  Doxopat. Homil. in 
Aphthon. in Walzii Rhetor. Gr. 
11, 165: Zonsr. p.1681. — Adbi- 
buerunt multi: cf. Liban. Epist. 
1311: v. Boissonadus ad Phi. 
lostr. Heroic. p. 276.  Walzins 
ad Arsen. l|. c., infr. V, 91. ad 
Diogen. !, 2. 

B5. B. 815. Diog. VIII, 10. 
Apost. XVII, 72. Macar. 431: 
Hesych , Suid. v. Gv “τιχοιῖς, 

89. p. $35. Diog. VII, 6. 
Apost. XV11,39. Macar. 429: ἐπὶ 
Tov amwO:tab as προςποιοιμέ- 
ψων, ἃ μηδεὶς αὐτοῖς δίδωσιν : He- 
sychius. 


πλατύνων. 
Hesychius: 
περὶ “Ἰέρωνα τὸν τύραννον, ὡς διορϑουμένων  [Albertius: 
αὐτῶν for μισθὸν, μηδενὶ ἀποδιδόντων [Albertius: 
10, αὐτοῖς) pro vulgato ἑαυτῶν e VB Suida 


12. ὠφελείᾳ B: vulgo ὠφέλεναν. 
ἀνετίθεσαν B. 


3. Σικελικὸς Β. 
ἐ σαῦρ... Em... οὗ 
δι ϑουμένων 
μηδενὸς ἀποδίδον. 


X. στρ.: 


εἰς τὰ νέωτα B. 1. xn 
εἴ ore] ὁπότε B. 
τοῦτο Ji] B καὶ. 


90. B. 838, Eustath. ad Hom. 
1]. B p.312, 14: Hesych. Phot. 
8. V., 8. GxOógaxi-ovtas. Suidas: v. 
sup.IIL, 87. — De verbo dixere 
Berglerus et dE aun ad Al- 
ciphr. E iA 

91. B. iari 87. Diog. 
VII1I, 9. e XVI1I,659: He- 
$ych. Phot. Suidas. Alludit 
Aristoph, Vesp. 303 ibiq. vid. 
Scholl. Ad rem faciunt illà 
Theophrasti, Char. X, 2 de «- 
κρολύγω: καὶ οὐκ ἄν ἐάσαν οὔτε 
συκοτραγῆσαι ἐκ τοῦ αὐ τοῦ κή- 
που, OTt διὰ τοῦ αὑτοῦ ἄγρον 
πορευϑῆναι, QUT: ἐλάαν ἢ φοίνικα 
τῶν χαμαὶ πεπτωχύτων ἀγελέσϑαι. 

92. B. 546, Eustath. ad Hom. 
O4. H, 116 p. 1572, 57: σῦκον ἐφ᾽ 
᾿Ερμῇ ἤγουν ἕρμαιον καὶ εὕρημα 
ἐκκείμενον ἐπ᾿ ὠφελείᾳ τοῦ ἐντυχόν- 
τος: Hesych. Phot. Suidas. 

93. B. 847. Diog. VII, 1]. 


lo 


94 
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TOU μὴ χρῆναι ἐπὶ ταῖς τῶν ϑεῶν ἐλπίσι καϑημένους ἀρ- 
γεν. Ἵ1Τίϑεται δὲ ἡ παροιμία ἐπὶ γυναικῶν μάλιστα 
ὀφειλουσῶν ἐργάξεσϑαι" ἡ γὰρ ᾿᾿ϑηνὰ ἐργάνη. Εἰ ἴρηται 
δὲ ἀπὸ ὀνηλάτου, οὗ ὁ μὲν ὄνος εἰς πηλὸν ἐπεπτώχει " 
ὁ “δὲ, δίον βοηϑεῖν, ἐπεχαλεῖτο τὸν Ηραχλέα. Μέμνηται 
ΝΑ τὴς παροιμίας Εὐριπίδης. ἭἝτεροι δέ φασιν ὅτι 
μέλλων τὶς ἀγωνίσασϑαι, χρησμὸν παρὰ τῆς ᾿ϑηνᾶς εἴ- 
ληφεν, ὅτι νιπήσει" ἐνστάντος δὲ τοῦ ἀγῶνος εἰςελϑὼν εἰς 
τὸ ϑέατρον καὶ κάτω βαλὼν τὰς χεῖρας εἱστήχει, ἕως τυ- 
πτόμενος ὑπὸ τοῦ ἀνταγωνιστοῦ ἐνιχήϑη. 
Συραχουσία τράπεξα: ἡ πολυτελής. ᾿Εδόχουν 
γὰρ οἱ Σιχελιῶται ἁβροδίαιτοι εἶναι μᾶλλον πάντων. 


Σύστομ ώτερος σχάφης: παροιμία ἐπὶ τῶν τὰς 
σχάφας φερόντων μετοίχων, διὰ τὸ ἀπαῤῥησίαστον , οἷς 
οὐδὲ χανεῖν ἐφεῖτο, — Terreras δὲ ἐπὶ τῶν μὴ δυναμένων 
παῤῥησιάζισϑαι" ἐπειδὴ οἱ μέτοικοι σχάφας ἔξερον, ἐν 


“ἢ καϑή μενον Β. 2. xai μάλιστα Schottus: cuam ΒΡΗ͂Ε Brub. 
copulam omisit Gaisfordus, 3. ἐργάνη}) addit V: ὁμοία τῇ, 
Avtós τι vTÜY δρῶν, εἶτα τοὺς ϑεοὺς κάλει; Vv. Suid, s. αὐτὸς 
τὸ yov ibiq. Bernhardy. 5. δέον διὰ χειρῶν βοηϑεῖν V B. 'Hega- 
κλέα] addunt VB: δὲ ἐκέλευσεν αὐτὸν Τὴν χεῖρα προςφί- 
til τὸν ϑεὸν καλεῖν: v. Phot Suid. s. τὴν χεῖρα προςφέροντα. 


ἐμνηταν) sqq. in V inesse videntur: B omisit. n ταύτης T. 
παροιμίας) PH om., uncis Gaisfordus inclusit. « Συρακουσίων 
Apost. NE 12. οἱ om. B. 13. τὰν Suid.: εὐ- 
στομώτερος Wyttenbachius Ind. ad Plutarchi Opp. gs 715: V: 


συστομώτερος ηκύϑου: oi γὰρ μέτοικον λοιδορούμενον ὑπὸ 
τῶν φύσει ᾿ϑηναίων οὐδὲ χάναν (sic) πρὸς τὰς λοιδορίας 
ἡδύναντοι Β: ἀπὸ τῶν τὰς σχάφας μεταφερόντων μετοίκων ἐπὶ ταῖς 
πομπαῖς, οἷς. ΝΣ TEM ἐπὶ... παῤῥησιάξεσϑαν omissis reli- 
quis. 16. ó] V 


Greg. Cypr. IIT, 63. Apost. xai Χῖον ὀφψαρτυσίαν ἀσκεῖν 
XVII, 77. Arsen, 432 ibiq. Ma- οὐκ ἔλαττον τῶν εἐἐρημένων: 
car: Hesych. Suidas. Εὐρι- Hes E Phot. Suidas: v. Diog. 
πίδης} fr. Temenid.: αὐτός , Vlll, Utitar Plat. Reip. 
viv δρᾷ goto δαίμονας κάλει" TG ll, 404 D: X υρακουσίαν δή, ὦ 
γὰρ πονοῦντι χὠ ϑιὸς συλλαμβάνει: φίλε, τράπεζαν καὶ Σικελικὴν που- 
v. ibi Matthiaeus. κιλίαν ὄψων, ὡς ἔοικας, οὐχ Givi: 
94. B. 818. Apost. XVII, 66. v. ibi Astius: add. Arist. Dae- 
Arsen. 431 ibiq. Macar.: 'Eu- — tal. fr. HI Dindf. Hemsterhusius 
stath. ad Hom. 1l. /?, 476 p. 1360, δὰ Lucian. Diall, Mortt. IX , 2. 
12: δηλοῖ... σκευασίαψ.. περιτ- — Fritzschius ad Arist. Daet. p. 
τὴν, δι᾽ ἧς ἀνακύπτουσι , τράπεζα, 81. Mitscherlichius ad Horat. 
Σικελικαὶ, φασί, καὶ Συβα- Carmm. IIl, 1, 19. 
QrTixul xai Traiixai, ἤδη δὲ 95. V. IH, 82. B. 849. Diog. 
καὶ Xiav μαρτυροῦνται γὰρ — VIIL, 12. Apost. XVII, 73: He- 
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ταῖς πομπαῖς. 
γούχῳ. 


159 


Μέμνηται ταύτης Μένανδρος ἐν τῷ Εὐ- 


Zyivov διατρώγειν: εἰώϑασι τὸν σχῖνον τρώγειν 


- " “ - “- * »vf* » , 
.0l χαλλωπιζόμενοι, ἕνεχα τοῦ λευχοῦν τοὺς ὀδόντας" παρ 


0 xai τοὺς τοιούτους σχινοτρώχτας λέγουσιν, 


Σειρὴν μὲν φίλον ἀγγέλλει, 
σειρῆνα λέγει οὐ τῶν ῳᾧδιχῶν 
αλλὰ ζῶον ὑπόπτερον μελίσσῃ ἐοικὸς, 


λισσα: 


στοτέλης. 


ξεῖνον δὲ μέ- 
παρϑένων μίαν, 
ὡς φησιν ge 


Σοφοὶ τύραννοι τῶν σοφῶν συνουσίᾳ: τοῦ- 
τὸ Σοφοχλέους ἐστὶν ἐξ Aiavrog τοῦ .foxgov* Πλάτων 


» * 4 τ L] , - 
δὲ Εὐριπίδου φησὶν «vat τὸ ἰαμβεῖον. 


Καὶ οὐδὲν ϑαυ- 


μαστόν" συμπίπτουσι γὰρ ἀλλήλοις οἱ ποιηταί. 


|. vulgo τοῖς Εὐνούχοις, 


δ. λέγουσυν) ἔλεγον B. 


6. Schottus 


[jn metri gratiam legendam censet: cngzv ἀγγέλλεν φίλον, E. δὲ p. 
7. oaov B: vulgo ἀδίχων: etiam Eustathius ad Hom. Od. M, 1709, 


59 εὐδιχὰ δαιμόνια Sirenes nuncupat. 


9. 1p. B om, 10. τῶν] B τῇ. 


8. ὑπόπτερον B om. vig 
Ε1. Πλάτων xr. B om. 12. 


ἐαμβεῖον] Schottus ἐάμβιον: correxit Gaisfordus, 


sych. Phot. Suidas. Res per- 
tinet ad Panathenaea: v. Aelian. 
V. H. VI, 1. Bekk. Anecd. 304, 
27. Boeckhius Oecon. Athen. 
publ. IH, 75. Μένανδρος) Men. 
frr. p. 69 Meinek. 

96. B $51. Diog. VIII, 13. 
Apost, XVII, 85. Arsen 432 [ubi 
male pro σχῖνον legitur σχοῖνον): 
Hesych. Phot. Etym. M. 7144), 47: 
Suid. Zonar.1702. — cyivov] Mar- 
tial. Epigr. XIV, 22: Lentis:um 
melius: sed si tibi frondea cus- 
pís Defuerit, dentes penna. le- 
vare potest: Appul. Apolog. 391 
Oudeud. ibiq. vw. intt. De 
planta v. Hesych., Arist. Plut, 
1V, 642 B ibiq. 


97. B. 852. Apost. XVII, 31: 
Phot. Suidas. ᾿Αριστοτέλης) 
Anim. Hist. IX, 27 (40). ibiq. v. 
Schneiderus T. IV, 192. 

98. B. 853. Macar. 430: Suidas. 
Sophocl. fr. 12 Dindf., Plat. 
Theag. 125 D. Reip. V11II. 568 A. 
Versum adhibuere plurimi : The- 


mist. Oratt, VI, p. 86 Dindf.: vid. 
Boissonadus in Syllog. Poeit. 
Grr. T. X, 376, ad Syntip. 174: 
add. Agathangelus in Notices et 
Extraits d. Mss. cett. XII, 7. 
Alludit ad versum Aristoph. 
Thesmoph. 21, ad quem locum 
baec scripsit Schol. Venet. T. 
1X,2,270 Invern.: »oi διὰ τούτου 
φαίνιταν ὑπονυὼν Κὐρεπίδου εἷ- 
γα TO, σι. τ. τῶν C. C., ἔστι ὑὲ Σ ο- 
φοκλέοιυς ἐξ “ἴαντος “Ἰοκροῦ;, ἐν.. 
ταῦϑα μέντοι ὑπονοεῖ μόνον, ἐν δὲ 
τοῖς Ἥρωσιν [fr.7 Dindf.] ἄντι.- 
πρὺς ἀποφαίνεται," καὶ ᾿ντισῇ ἐ- 
φης καὶ Πλάτων Εὐριπίδου αὐτὸ 
εἶναι ἡγοῦνται, οὐκ Éyo εἰπεῖν ὅτε 
παϑόντες" ἔοικε δὲ ἤτον πεπλανη- 
μένος ὦ συνεξαπατῆσαν τοὺς dà- 
Aorc, ὥσπερ ὑπονουῦσί τινὲς συμ- 
σπιτώσεις τῷ τὲ Σοφυκλεῖ καὶ τῷ 
Κὐριπίδῃη, ὥσπερ καὶ ἐπὶ ἄλλων 
τινῶν. τὸ μέντοι. δρᾶμα, ἐν ὦ 
Εὐριπίδης ταῦτα εἶπιν οὐ σώζε- 
ται. Eodem fere modo Gellius 
de proverbio disputat N. Att. 
XII, 18. 


10 


100 


100 ZENOBII 


Σὺν δὲ ϑεοὶ μάχαρες: τοῦτο ἐπιλέγουσιν οἱ 
ῥαψῳδοί" ὡς καὶ οἱ κιϑαρῳδοὶ, "AAA ἄναξ μάλα 
χαῖρε. 

Σαυτὴν ἐπαινεῖς! αὕτη τῶν κατ᾽ ἔλλειψεν λε- 
γομένων ἐστί" τὸ δὲ mAggsg ἔχει. οὕτως, 


Σαυτὴν ἐπαινεῖς, ὥσπερ ᾿στυδάμας, γύναι» 
᾿Αἰστυδάμας γὰρ ὁ Λορσίμου εὐημερῆσας ἐν τῇ ὑποχρίσει 
Παρϑενοπαίου, ἐψηφίθόϑη εἰχόνος ἐν τῷ ϑεάτρῳ ἀξιωϑὴς 
ναι. l'oowag οὖν αὐτὸς ἐπίγραμμα ὁ 'Aorvoauag éxat- 
vov ἑαυτυῦ ἔχον ἀνήνεγκεν ἐπὶ τὴν βουλήν" οἱ δὲ ἐψηφί- 


σαντο ὡς ἐπαχϑὲς αὐτὸ μηχέτι ἐπιγραιρῆναι, 


4i καὶ 


σχώπτοντες αὐτὸν οἱ ΚΟΡΙΙΣ ἔλεγον, 


Σαυτὴν ἐπαινεῖς, ὥσπερ  4etudpag, γύναι. 


1. ϑεοὶ] ΒΡΗ. edd. velt. eum. Suida, Gaisfordus: 


Schottus de 


suo ϑεῶ ediderat. 2. μάλα] B μέγα. 9. αὐτὸς B om. ὁ .dotv- 
Pdua; B óm. 10. ἔχυν e PB V restituit Gaisfordus: Sehottus 
ἔχων. oí δὲ ἐψ.] ἡ δὲ ἐψηφίσατο B. 11. αὐτὸ] αὐτῷ Β. μηκέτι] 
μὴ καὶ τὸ H. γραφῆναι B, reliquis omissis. 


99. B. 851. Eustath. ad Hom. 
n. B, 360 p. 239, 19: ἰστέον δὲ 
ὅτι ἐκ τοῦ, ἀλλ᾽ ἄναξ, ὅπερ ἐν- 
ταῦϑα παρὰ τῷ ποιητῆ χεῖται, 
ἀρχή dig ἐξοδίου xi ϑαρυνδικοῦ τὸ, 
ἀλλὰ ἀλλ᾽ ἄναξ, ὡς ἱστορεῖ 
Mio Διονύσιος, ὥςπερ, φησὶν, 
κωμικοῦ μὲν 7d * καλλιστὲφα- 
TTE ῥαψῳδοῦ: δὲ αὔτη" ψῦν δὲ, 
ϑιεοὶ μἄᾶκαρες, τῶν ἐσθλῶν 
ἄφϑονοϊς ἐστε" τραγικοῖ δὲ, πο λ- 
λαὲ μορφαὶ τῶν ὀιωνμονέωνι 
Hesych. s, ἀλλ᾽ ἄναξ, & νῦν δὲ 
ϑϑιοΐέ: Suidas. De re conf. 
Nitzschius Histor. Hom. Me- 


Jet. 1, 14]. 

100. B. 855. Athen. I, 33 A. 
Apost. XVII, 29. Arsen. 427: 
Eustath. ad Hom. 1]. 44, 396 p. 
121, 40: ἔϑος γὰρ νων. εἴ 
σοι! ἅπαξ παλὸν τι ἐνδείξονται, συν- 
ἐχῶς αὐχεῖν καὶ μεμνῆσθαι αὐτοῦ 
χαὶ τῷ “χατορθωϑέντι ἐναγλαΐῖζε- 
σϑαι" ἀνὴρ μὲν τοι γελοῖός ἐστιν, εἰ 
τοῦτο πάσχον ... παὶ ἡ παροιμία 
δὲ μῶκον ἔχει κατὰ τοιούτου ἀν- 
δρὸς ἐν τῷ, σαυτὴν ἐπαινεῖς 
ὥςπερ AWotvódpnas, γύναι, vic 
Tob "Acrvdapavros γυναυκεξομένοι! 
ἐν τῷ πῶς περιαντολογεῖν : 
Schol. cod. Vàtic. ad Liban. 


Epist.!943: ᾿Ἡστυδάμας ἐν ὑποκχρί- 
δει Παφϑενοπαίου γενόμενος εὐδοχί- 
μησε καὶ ἐψηφίσθη τυχεῖν εἰκόνος" 
ποιήσας δὲ ἐπίγραμμα ἐ ἐγκώμιον ἔχον 
αὑτοῦ πρὸς τὴν βουλὴν ἀνήγαγεν, 
ἀξιῶν τῇ εἰκόνν τοῖτο γιγράφϑαι 
ὅπερ αὐτῇ ὡς ἐπαχ Dic οὐκ εἴασε. 
Σκώπτοντες οὖν αὐτὸν οἱ ποιηταὶ 
πρὸς τοὺς ἑαυτοὺς ἐπαινοῦνέξας ἔλε- 
γον" στυδάμας ἑαυτὸν ἐπαινεῖς : 
Phot. S«idas, σαυτὴν) Γ᾿ ἘΠ οεὶο 
auctore e Philemone versus sume 
Pu est: fr. ihcert. 95 Mein. p. 
utitur Libanius Epist. 45: 
φίλος δὲ φίλον ἐπαυνῶν νστυδάμας 
ἐστὶν ἑαυτὸν ἐπαινῶν: add. Eu- 
stath. ad Hom. ll. praef. p. 3, 
56. H, 75 p. 665, 590. De Asty- 
damante vid. Boeckhius ad Corp. 
liscr. Gre. II, p. 321. Ἐρὶ- 
gramma Astydamantis ex HUE 
stolio, aliis edidit Jacobsius 
Anth. Palat. Append. 17. ΤΙ 1 p. 
759: Ei 9" ἐγὼ ἐν κείνοις γενόμην 5 
κεῖνον Gu! ἥμιν, Ot yÀeiaa ve τερπνῆς 
πρῶτα «δοχοῦσι φέρειν, 1c ἐπ᾿ .ἀλη- 
ϑείης ἐκρέϑην ἀφεϑὲὶς παριίμνλλος" 
Νὴν δὲ χρύγῳ παρέχουσ᾽ οἷς φϑόνος 
οὐχ ἔἕπεταν: w Jacohsius' Annott. 
ad Anth. * 1, 310, ad Anth, Pal. 
Hi p. 890 AIT 
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Συρβηνὸς χορός: αὕτη τέταχται' xarà τῶν ἀτά- 
χτων χορῶν, ἀπὸ τοῦ τινὰς τοῖς ὑσὶν ἐπιρωνεῖν Σύρβας. 
Σύρβην δὲ τὸν τάραχον ἔλεγον. 

Σχύτη βλέπει: μέμνηται αὐτὴς Εὔπολις ἐν Χρυ- 
σῷ γένει. Φησὶ γὰρ" 

'Aregvég μὲν οὖν, τὸ λεγύμενον, σχύτη βλέπει. 
Εἴρηται δὲ ἐπὶ τοῖς ὑποψιαστιχῶς διακειμένοις πρὸς τὰ 
μέλλοντα xaxa. 


Τὰ ἀπὸ τρίποδος: παροιμία ἐπὶ τῶν ἀληϑῶς 
λεγομένων, ἤτοι ἀπὸ τοῦ Δελφικοῦ τρίποδος ἢ ἀπὸ τοῦ 
Πυϑαγοριχοῦ. Τινὶ γὰρ πονηρῷ χρωμένῳ πολλὰ ἄτοπα 
ὃ ϑεὸς ἀνεῖλε xai τέλος ἐπεῖπε" 


Ταῦτα τοι ἐκ τρίποδος τοῦ Δελφικοῦ ἔφρασε 
Φοῖβος. 

Τάλαντα Ταντάλου: διεβεβόητο ὁ Τάνταλος 

ἐπὶ πλούτῳ, ὡς καὶ εἰς παροιμίαν διαδοϑῆναι, δΔιπλὴν 


* 


, Ὁ Vulgo Συρβήνης: B Σύρβηνος: hinc dedi Συρβηνός, 2. τοῖα 
fciv] Bodl. A D υἷσιν. σῦρβας B, σύβας PH 4. Xqvoo γένεν 
Gaisf. ex Scholl, Arist. Vespp.61l. Vulgo Χρυσογενεῖ. ι0. ἢ 
ἀπὸ τοῦ ΠΙιϑαγορικοῦ libri: Schottus. ΠΠϑίου. Perperam. — Supine 
contracta sunt quae saniora servavit Photius: “ριστοχλείᾳ γὰρ 
τῇ Πυδίῳ γενομένῃ μιχϑῆναι Πυϑαγόραν τὸν “ελφὸν καὶ τῶν 
ὑπ᾿ αὐτῆς μαντευμάτων παρασημειοῦσϑαι, ὅσα ἔχρα (ἔχρη) ἔνϑεος yevo- 
μένη" καὶ ταῦτα ὡς ἀληθῆ παρασημειοῦσϑαν, ὡς ἐκ τοῦ τρίποδος. MH. 
Τινὶ — Φοῖβος! om. B. 12. ἀπεῖπε H. 13. ro? Δ. ἔφρασε dedi: 


legebatur Δελφικοῦ ἐφράσατο. Schottus Δελφῶν proponebat. 


1. B. 837. Suid. Photius, ubi 
est: Συρβηνέων χορός" ὁ τε- 
ταραγμίνος xai συώδης" ἀπὸ τοῦ 
Toig συσὶν ἐπιφωνουμένου: Et. M. 
136, 19 , ubi pes:ime cditur τοῖς 
χυσὶν ἐπιφωνουμένου :. Adde He- 
sych. w. Σύρβη et Athen. XV, 
697,C. Κλέαρχος iv δευτέρῳ 
πιρὶ παιδείας οὑτωσὶ φησι" “Δεί- 
πιταὶ τις ὁ Συρβηναίων χορός, 
ὧν ἕκαστον τὸ δοχοῦν ἑαυτῷ κατᾷ- 
σαν δεῖ, προςέχων οὐδὲν τῷ προ- 
καϑημένω καὶ διδάσκοντι τὸν χορὸν, 
ἀλλ᾽ αὐτὸς πολὺ τούτων ἀταχκτότε- 
Qóc ἐστι ϑεατής. 

4. Eupolidis locus exstat p. 
161, nr. 256. Runkel. Macar. 429. 
Σκύϑην (codex σκύτην) βλέπεν 
ἐπὶ τῶν ὑφορωμίνων πείσεσθαί t 


Xaxóv καὶ διὰ τοῦτο σκυϑρωπῶφ, 
Scribe σκύτη. Usurpat Aristoph. 
Vespp. 611. Ἦ uz» ἐγώ σε τήμερον 
βλέπειν σκύτη ποιήσω. lbi al- 
terum. Scholium facit cum Ze- 
nobio: alterum addit: ἐλέγετο di 
ἐπὶ τῶν δειλιώντων. Scholl. Pac. 
652. 'H παροιμία" ἐπὶ σχύτη 
βλέπει. Cfr. Athen. X111,568, E. 

3. Eb. 863. Diog. VII, 21. He- 
sych. Suid. Photius, ubi est: 
τὰδε ix v. tQ., Ars. 441, ubi est : 
τάδ᾽ ἐκ τρίποδος: Apost. XVII, 


86. Macar., qui addit: ri τῶν. 


ἀληϑῶς λεγομένων. 

4. Contractius B. 864. cum 
Suida et Photio; Diog. VIII, 
23. Apost. XVIII, 19. Ars. 413. 
Macar. Vide Anacreont. fr. 
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δὲ συμβέβηκεν εἶναι τὴν παροιμίαν, καὶ τὴν μὲν, Τὰαν- 
τάλου τάλαντα τανταλίζεται" τὴν δὲ, Ταντάλου 
τάλαντα. 


To Δωδωναῖον χαλχεῖον: κεῖτας παρὰ Μενάν- 
δρῳ ἐν τῇ ᾿Ἡῤῥηφόρῳ. Εἴρηται δὲ ἐπὶ τῶν πολλὰ λα- 5 
λούντων χαὶ μὴ διαλειπόντων. Φασὶ γὰρ ἐν Δωδώνῃ 
χαλκεῖον ἐπὶ κίονος ἐν μετεώρῳ χεῖσϑαι" ἐπὶ δὲ ἑτέρου 
πλησίον χίονος ἑστάναι τὸν παῖδα ἐξηρτημένον μάστιγα 
χαλκῆν᾽ πνεύματος δὲ κινηϑέντος μεγάλου τὴν μάστιγα 
πολλάκις εἰς τὸν λέβητα ἐχπίπτειν, χαὶ ἠχεῖν οὕτω τὸν ]0 
λέβητα ἐπὶ χρόνον πολύν. 

Τερμέρια xaxa: τὰ μεγάλα. Καὶ ἡ παροιμία 
ἐντεῦϑεν, 





^ —— M 


2. τανταλίξζετα, e Photio, aliis dedi: legebatur ralarrílétae δ. 
ἐν ἰῇ ἀῤῥηφύρῳ Meinekius: valgo ἐν τῷ vforgópu. ᾿Τῤῥηφόρω jam 
Schottus. ὮΝ haec habent: 'Er /fodóry γὰρ ἐπὶ κίονος χαλκεῖον icta! 
ἐπὶ δ᾽ αὐτοῦ πλησίον παῖς ἐξηρτημένος μάστιγα χαλκὴν πνεύματος κινοῦν. 
τὸς εἷς τὸν λέβητα ταύτην ἐνέβαλλε (ἐνέβαλεν V), καὶ οὕτως (οὗτος A) ἦχος 
ἀπετελεῖτο μέγας. Ο: imi τῶν ἀκαταπαύστως λαλούντων" ἐν “Ἰῳωδώνη γὰρ 
λέβητες παράλληλοι ἔκειντο" ὧν εἴ τις ἑνὸς ἥψατο, πάντας συνέβαινεν ἠχεῖν 
(haec Demonis sunt, v. Steph Byz. et Suidam): ᾿Μριστοτέλης δὲ 
(scr. dpeoriidrs, v. Preller. Polemon. p.59 sq.) δύο φησὶ στύλους εἷ- 
yn, καὶ ἐπὲ μὲν TOU ἱνὸς λέβητα, ἐπὶ δὲ ϑατέροι' παῖδα κρατοῖντα μά- 
στιγα, ἧς τοὺς ἱμάντας χαλκίους ὄντας σειομένους ὑπ᾽ ἀνέμοι, τῷ λέβηϊν 


προςκρούειν, τὸν δὲ τυπτόμενον ἠχεῖν. 


3 Ἰδυοτγαηί.. 


CXLIHI. ibique Bergk., Mei- 
nek. Menand. p. 103., Dindorf. 
Aristoph. Frr. p. 212., Boisso- 
nad. ad Aristaenet, p. 479 sq., 
Winckelmann. Plut. Amator. p. 
34, 15. Ádde Liban. Epp. 754. 
Similiter rà Ταντάλου χρήματα 
dicitur Plat. Euthyphr. p.11, D. 

5. B. 887. C. 116 Diog. VIII, 
32. Suid. v. 4v. χαλκ.» qui De- 
monis Paroemiographi et Ari- 
stidis explicationem addit: hinc 
discimus Aristidis rationem se- 
«qui Zenobium, — Cfr. Siebelis. 
Demon. p. 25. et Scholl. Ven. B. 
M. 71, 233. Steph. Byz. v. “ωδώνη, 
Strabon. VII, 478 (507), Menan- 
dri locus exstat p. 27. Meinek., 
ubi est: 70 “ωδωναῖον ἄν τις 
χαλκίον, Ὃ λέγουσιν ἠχεῖν, àv πα- 
ράψηϑ'᾽ ὁ παριὼν Τὴν ἡμέραν ὅλην, 


καταπαύσαν ϑᾶττον ἢ Ταύτην λα- 


12. ἡ παροιμία B. Reliqui 


λοῦσαν. Disputarunt de hac re 
Muellerus in Boettigeri Amalth. 
lI, 131. Lucas Observ. in Cratini 
Frr. p. 12. Osann. Apulej. de Or- 
thogr. p. 5. Welcker.ad Philosir. 
I!mazg p.566. et Preller. Po- 
lemon. Fragmm. p.565sqq. Τὸ ἐν 
“ωδώνη χαλκεῖον ὑπερηχεῖς est 
Cramer. Ann. HI, 225, 1t. 

6. B. 866. Diog. V111,21. Suid, 
Hesych. Macar. 445. Photius: 
Τέρμερος γάρ τις καὶ «Αὐκος ϑη- 
ριώδεις xai λησταὶ ἐγίνοντο. καὶ ὁ 
Τίρμερος πόλιν ἐν ἄκρᾳ τινὶ τῆς 
Mvvóiag κτίσας ἑαυτοῦ ἐπώνυμον, 
ἐντεῖϑεν ἐλήστευσεν ὁρμώμενος. Ali- 
ter Suidas, q. v. Adde “Φίλιππον 
iv τῷ περὶ Καρῶν Scholl. Vat. 
Rhes. 496: Τέρμερον xci vxor 
Aras γενέσθαι, ϑηρεύδεις τὴν 
gt τοῖτον δὲ τὸν Τέρμερον πό- 
Aw οἰκίσαι, ἣν δὴ ἀπ᾽ αὐτοῖ Tig- 
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Τετράδε γέγονας: παροιμία" τὸν ἩΗραχλέα γὰρ 
φασὶ τετράδι γεννηϑῆναι, xci ἔνδοξον ὄντα καὶ ἐπιφα- 
γέστατον ἄλλῳ ταλαιπωρεῖν. ἔστιν οὖν ἡ παροιμία ἐπὶ 
τῶν ἄλλοις πονούντων. Μέμνηται ταύτης Πλάτων ὁ χω- 
μιχός. Φασὶ δὲ αὐτὸν καὶ τετράδε ϑεὸν νομισϑῆναι. 


! , . , , 

Tov;óvog λαλίστερος: μέμνηται ταύυτῆς Mé- 

* , 3, . , , - 

γανδρος ἐν Πλοχίῳ. Επειδὴ αἱ τρυγονὲς οὐ μόνον τῷ 

στόματι, ἀλλὰ καὶ τοῖς ὀπισϑίοις μέρεσιν ἡχοῦσι. ἼΤατ- 
terat δὲ ἐπὶ τῶν πολλὰ λαλούντων. 


Τενέδιος ἄνϑρωπος: Τένης ὁ Κύχνου διαβλη- 
ϑεὶς ὑπὸ τῆς μητρυιᾶς ὡς πειράσεις αὐτὴν καὶ ἐμιβληϑεὶς 
ὑπὸ τοῦ πατρὸς εἰς λάρναχα, ἐσώϑη διὰ τῆς ϑαλάσσης 
εἰς Τίνεδον τὴν νῆσον. ᾿Ινομοϑέτησεν οὖν, ἐπὶ τῶν 
διχῶν ἵστασϑαι ἄνϑρωπον πέλεχυν ἔχοντα κατὰ νῶτα τοῦ 
χρίνοντος καὶ τοῦ χρινομένου, ἵνα ὁ ἁλοὺς εὐϑὺς τῷ πε- 
λέχει πληγεὶς ἀποϑάνῃ. Εἴρηται οὖν ἡ παροιμία xai ἐπὶ 
τῶν φοβερῶν τὰς ὄψεις" ὁ γὰρ τὸν πέλεκυν ἔχων φοβε- 


ρὸς ἐφειστήκει. 


-- o om Aw — — 


L] 


Ll. DV. Tiroade μὲν γέγονας τοίχου. 


Μέμνηται ταύτης ἐν ᾿Εφεσίῳ Μένανδρος, 


B. κί. 


7. τοῖς στόκασι D. 


Qew dedi ex B: vulgo μέλεσιν, | Aelianus l| c. ἡ τρυγὼν καὶ διὰ τοῦ 
στόματος μὲν ἀπαύστως φϑέγγεται, ἤδη δὲ καὶ ἐκ τῶν κατόπιν μι- 


ὧν, ὡς φασι, παμπλειστα. 
10. Photius et alii Τέννης. 


Adde Aristot. 
11. ὑπὸ τῆς — ἐιιβληϑεὶς in reliquis 


Hist. Ann. IX, 49. 


libris absorpta propter ὁμοιοτέλευτυν Gaisf. addidit ex P. 


pigov ὠνημάσϑαι" τούτους δέ φασιν 
πρώτους λῃστεῦσαι καὶ οὐ μόνον τὰ 
περὶ Καρίαν, ἀλλὰ καὶ σχεδίας καὶ 
(ura; ποιήσαντας εἰς Ko ἐκπλεῖν, 
ubi εἴτ, Vateri Annotatt. p. 193. 
Aliter Plut. Thes Xl. Τὸν Τέρ- 
jpov συῤῥήξας τὴν κεφαλὴν ἀπέ- 
πτεινεν. ᾿Αφ᾽ οὗ δὴ τὸ Τερμέριον 
κακὸν ὀνομασϑῆναι λέγουσι" παίων 
γὰρ, ὡς ἔοικε, κεφαλῇ τοὺς ἐντυγ- 
χάνοντας ὃ Τέρμερος ἀπώλλυεν. 
De proverbio μερμέριον καχὸν vi- 
de Ruhnken. ad Timaeum p.178. 

7. B. 867. Apost. XVIII, 31, 
Suid. Phot. Eustath. 1l. 1553, 6. 
Odyss.1531,34. Explicuerunt de 
hoc proverbio Meinek. Quaest. 
Scenn. I1, 12. Rankius Vit. Ari- 
stoph. p. CCIX sq. Bergkits 
Comm, de Com. Att. p. 27], In 


T Σικελίᾳ 


Aristophanem vertit proverbium 
Sannyrio ἐν /'£2wr», Scholl. Plat. 
p. 341. Beliker. 

8. D. 892. Diog. VIIT, 34. Apost. 
XIX, 61. 82. Ars. 451, Macar. 
Suid. Scholl. Il. 7, 311. Evnstath. 
751, 13. | Usurpant ante Menan- 
drum Meinek. p. 148. Alexis 
Athen. 1V, 133, C. Demetrius ἐν 
Aelian. Hist. Ann. 
X11, IU., ubi v. Jacobsii Notam. 
Conler Valckenar. in Adoniaz. 
378 , C. 

9. Brevissime B. 890: uberius 
Phot Suidas. Vide Menandrum 
Meinek. p. 70. Similia percte- 
buere  Twídog πέλεκυς, vw. ad 
Diogen. VIII, 53.; ξυνήγορος Pho- 
tius et rell.; αὐλητῆς, v. Steph. 
Bya. s. v. Τένεδος, 


ει" 


ιυ 
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Τὰ Navveaxov: εἴρηται ἡ παροιμία ἐπὶ τῶν ϑαυ- 
μαξομένων ἐπὶ παλαιότητι, ἢ ἐπὶ τῶν πολλὰ ϑρηνούντων. 
Νάνναχος γὰρ ἐγένετο Φρυγῶν βασιλεὺς, ὡς φησὶν Ἕρμο- 
γένης ἐν τοῖς Φρυγίοις, πρὸ τῶν Δευχαλίωνος χ χρόνων" 
ὃς προειδὼς τὸν μέλλοντα κατακλυσμὸν, συναγαγὼν mav- 
τας εἰς τὰ ἱερὰ μετὰ δαχρύων ἱκέτευεν. ᾿Ηρώδης δὲ ὁ 
ἰαμβοποιὸς φηδὶν" 

Ἵνα τὰ Ναννάκου χλαύσῃ. 

Τὰ τρία τῶν εἰς τὸν ϑάνατον: μέμνηται ταύ- 
τῆς “λέξανδρος ἐν AimoAoig. ᾿“ριστείδης μὲν οὖν φησὶν, 
ὅτι ὁ μαντευόμενος ἐν Δελιροῖς ᾿σεσημασμένον ἐλάμβανε 
τὸν χρησμόν" χαὶ προείρηται αὐτῷ, εἰ λύσει πρὸ τῆς γὲ- 
ψομισμένης ἡμέρας, ἔξει μίαν τῶν τριῶν" ἢ γὰρ τῶν 
ὀφθαλμῶν αὐτὸν ἔδει στερηϑῆναι, ἢ τῆς χειρὸς, 1) τῆς 
γλώττης. άλλοι δὲ φασιν ὅτι τῷ καταγινωσχομένῳ ϑά- 
γατον τρία ftpogeqígeto, ξίφος, βρόχος, κώνειον. 


1. B: πὸ Ναννάκου (AB Νανάκοι)" "Eni τῶν σφόδρα παλαιῶν 
καὶ ἀρχαίων. Νάννακον γὰρ παλαιὸν καὲ ἀρχαῖον βασιλέα γενίσϑαν Φρυ- 
γῶν ἐν Πισινοῦντι (sic) xoi ἔϑη αὐτοῖς καταστήσασϑαν" καὶ ταῦτα ἀέγειν 
αὐτοῖς Τὰ ἀπὸ Ναννάκου. C 316: IVdvraxoc: ὄνομα κύριον" οὗτος 
παλαιὸς ἦν" ὅϑιν καὶ παροιμία" Ναννάκου παλαιότερος. 2. ἐπὶ 
παλαιότητι scripsi: legebatur ἐν παλ. 3. Narraxas F. 4. χρό. 
v»v dedi ex Suida: vulgo νόμων. 8. iva rà JV. κλαύσῃ scripsi: 
legebatur κλαύσω: τὰ ἀπὸ Ναννάκου κλαύσει (sic) V. Confer Herodi& 
fr. 2. in Delectu nostro. 9. ra τρέτα B. εἰς ϑάνατον B, qui 
nonnisi haec addit : "Eri τῶν τῶν καταγινωσκηομένων θανάτῳ προιφέ- 

ero y, ξίφος, βρόχος, κώνειον. In locum Alexandri Hemsterhusius 
in Aristoph. Plut. p. 321. sufficiebat Anaxandridem, sed cfr. Mei- 
nek. Quaestt. Scenn. 11, 25. et supr. I,57. Schotto ex Suida 241i 
revocandus videbatur: "Theod. Cantero Ἰλέξανδρυς ὁ «Αἰτωλὸς pla- 
cuit, v. Aloys. Capellmann. Alex. Aetol. p. 1ὅ sqq. 


10. B.140. Suid. s. v. JVavvaxo; 
et τὰ Νιαννάχου κλαύσομαι, Ma- 
car. 443. , ubi est: Τὰ ἐπὶ Na- 
vdxov: ἐπὶ τῆς ἀρχαιότητος πολ.- 
λῆς. Steph. Byz. v. Ἰκόνιον: Ψα- 
σὶν ὅτι ἦν τις ᾿Δνακὸς, ἃς ἔζησεν 
ὑπὲρ τὰ τριακόσια ἔτη" τοὺς δὲ 
πέριξ μαντεύσασθαι, ἕως τίνος βιώ- 
σισϑαι. i000 δὲ χρησμὸς , ὅτε TOU- 
του τελευτήσαντος πάντες διαφϑα- 
φήσονται. οἱ δὲ Φριγες ἀκούσαντες 
ἐθρήνουν σφοδρῶς. ϑεν καὶ παρ- 
οἰκία" Τὸ imi ννακοῦ χλαύ- 
σειν (1. κλαῦσαν vel κλαύσει al- 
tera persona fut.), ἐπὶ τῶν λίαν 


οἰκτιζομένων. γενομένου δὲ τοῦ κα- 
τακλυσμοῦ ἐπὶ Δευκαλίωνος dug Oa- 
eycav. Cfr. Buttmann. Mythol. 
I, 176 8qq. — »Hermogenem ἐν 
τῷ περὶ 'Povyiac citat Schol. Apoll. 
Rhod. II, 721. Eundem librum 
respexisse videtur Steph. Byz. 
s. v. ᾿ζανοί,ςε Gaisford. Haec 
adde Vossio de Hist. Grr. p. 
450. Westerm. 
l1. Uberius Suidas s. v. εἴποις 
τὰ τρία p. 3503, A. Gaisf. et rur- 
Aa 3600, C. Confer Apostol. 
IT, 20. et supra Peuob. I, 
100. Ad ultima 24iÀo δὲ φασιν 
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Τὸ περὶ δρῦν σκότος: 'gugroréÀug φησὶν ἐν 
τῇ Σαμίων πολιτείᾳ, Ἰ]ριηνέας πολλοὺς ὑπὸ Μιλησίων 
ἀναιρεϑῆναι περὶ τὴν καλουμένην Δρῦν" ὅὕϑεν xai τὰς 
Πριηνείας γυναῖχας ὀμνύναι τὸ περὶ δρῦν σκότος. 

Τὰς ἐν τῇ φαρέτρᾳ ψηφῖδας: Φύλαρχος φησὶ 
τοὺς Σχύϑας μέλλοντας χκαϑεύδειν ἄγειν τὴν «φαρέτραν, 
xoi εἰ μὲν ἀλύπως τύχοιεν τὴν ἡμέραν ἐκείνην διαγαγὸν- 
τες, κχαϑιέναι εἰς τὴν φαρέτραν ψηφῖδα λευχήν" εἰ δὲ 
ὀχληρῶς, μέλαινειν. ᾿Επὶ τοίνυν τῶν ὠποϑνησχόντων ἐκ- 
φέρειν τὰς φαρέτρας xai ἀριϑμεῖν τὰς ψῴφους" καὶ εἰ 
εὑρεϑείηααν πλείους αἱ λευχαὶ, εὐδαιμονίζειν τὸν ἀπογενό- 
μένον. Ὅϑεν παροιμιασϑῆναι, τὴν ἀγαϑὴν ἡμῶν ἡμέραν λε- 
γόντων τῶν ix τῆς φαρέτρας εἶναι. Καὶ Μένανδρος δὲ φη- 
σὶν ἐν “Ζευχαδίᾳ, τὴν ἀγαϑὴν ἡμέραν λευχὴν καλεῖσθαι. 

Τί σοι ὃ ᾿Απόλλων κεκιϑάριχεν; τὸ xtxa- 
ϑάριχεν, οἷον, ἐμαντεύσατο᾽ ὡς φησὶν «Αἰᾳχύλος ἐν 
“ἴαντι «οχρῷ. 

Ταῦτά cos καὶ Πύϑια καὶ Δ4ήλια: ἡ παρ- 
οιἰμία εἴρηται ἐπὶ τῶν ὕστατα καὶ τελευταῖα ποιούντων. 
Μέμνηται δὲ αὐτῆς Μένανδρος. Φασὶ δὲ, ὅτι Πολυχρά- 
Tug ὁ Σαμίων τύραννος ἑλὼν 'Ῥήνειαν καὶ ἀναϑεὶς αὐτὴν 


iae t t n o 





l. παρὰ δρῦν BV, qui et statim post gru τὴν δρῦν exhibent. 
4, Πριηνείας aut Πριηνέων Wyttenbachius in Plat. 1. c. Legebatur 
llogneriag. 5. Φύλαρχος PH B: vulgo Φίλαρχος. 7. διαγαγόντες dedi 
cum BV; vulgo δικεέγοντες. 9. ἐκφέρειν τὰς gaQérQac] Schottus xg. τὴν 
φαρέτραν volebat. — 12. ἡμῶν ἡμέραν) ἡμῶν suspectum. 13. τῶν ἐκ τῆς 
φαρ. dedi cum B: aberat τῶν. 14. «Δευκαδίᾳ Meinekius Menand. 
p. 107, Luchtius. Vulgo -fevxadio. Praeterea Meinekius φασι et 
καλεῖν corrigit — In BV exstat: Koi Μένανδρος τὴν ἀγαθὴν ἡμέραν 
λευκὴν φησιν ἐν Ἄευπά δι. 20. »Post Πολυκράτης ὃ Σαμίων folium 
vel amissum vel transpositum. Nam quae edd. statim exhibent, 
ea procul dubio ad I, 30. pertinent, quo, sententia poscente, re- 
legavimus. In PH ἢ, l. continuo sequuntur 1, 37 — 59.« Gais- 


in Aesch. Perss. 306. 

14. Suid. Plut. 7. Macar. 448., 
qui habet riw ὁ Az. κεκιϑάρικεν; 
Vide Dindorf. Sophocl. fr. Aj. 
Locr.18. p. 30., quocum ad So- 

hoclis fabulam, non Aeschyli, 
refert Ellendt. Lex. Soph. I, 958. 


xrÀ. alludere videtur Aristoph. 
Rann. 1525. ibique v. Scholl. et 
"d in Arist, Acharnn. 784. 

12. B.880., qui paene ad ver- 
bum cousentit. berius Plu- 
tarchns rem narrat Morall. 1], 
295, F. Cír. Neumann. Aristotet. 


Rerumpubl. frr. p. 35. et Panofka 
Res Sam. p. 28. 

13. B. 895. Confer Lucht. de 
Phylarcho p.134. et Blomfield. 


15. B.894. Diog. V1H, 35. Suid. 
JHí9:a xai “ήλια, Apost. XVII, 
95. Ars. 415. Menandri fr. est 
CCXCV. Meinek. 
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᾿“ἰπόλλωνι τῷ Δηλίῳ, ἀγῶνα ϑεὶς κάλλιστον ἠρώτα πέμψας 
εἰς Δελφοὺς, πῶς δεῖ καλεῖν τὸν ἀγῶνα, he καὶ Πύ- 
ϑια; ᾿Ανεῖλε δὲ αὐτὸς ὁ ϑεόν᾽" Ταῦτα σοι καὶ 4ή- 
λια καὶ Πύϑια. ᾿ΙΕσήμαινε δὲ αὐτῷ ὅτι εὐδὺς ἀπο- 
ϑανεῖται" ᾿Οροίτης γὰρ αὐτὸν ὁ Πέρσης ἐσταύρωσεν. 

Τάδε Μῆδος οὐ φυλάξει: Δικαίαρχος φησὶν, 
br. μελλούσης τῆς «Ξέρξου στρατείας γίνεσϑαι, οἱ "E2Àn- 
ψὲς ἀπογνόντες τῆς σωτηρίας, τὰς οὐσίας αὑτῶν ἀνηλι- 
axoy, ἐπιλέγοντες, Τάδε Μῆδος οὐ φυλάξει. 

Tí οὐκ ἀπήγξω, ἵνα Θήβησιν ἥρως γένῃ: 
ταύτης Πλάτων ἐν Μενέλεῳ μέμνηται. Φασὶ δὲ, ὅτε ἐν 
Θήβαις οἱ ἑαυτοὺς ἀναιροῦντες οὐδεμιᾶς τιμῆς μετεῖχον. 
Καὶ ᾿“ριστοτέλης δὲ gum περὶ Θηβαίων τὸ αὐτὸ τοῦτο, 
ὅτι τοὺς αὐτόχειρας ἑαυτῶν γινομένους οὐχ ἐτίμων. ΤῸ 
οὗν, Ἵνα ἥρως γένῃ, κατ᾽ εὐφημισμὸν εἴρηται. 

TiO ovo) γῆρας: ἐπὶ τῶν πολυχρονίων xol ὑπερ» 
γήρων τάττεται. ᾿Ιστορεῖται δὲ, ὅτι Γιεϑωνὸς xaT εὐχὴν 
τὸ γῆρας ἀπαϑέμενος τέττιξ ἐγένετο, ὡς φησὶ Κλέαρχος 
ἐν τῷ περὶ βίων, 

Τὴ ϑερμὸν τοῦ ὀβελοῦ: ἐπὶ τῶν ἀναιρουμένων 
τὰ χείρονα ἀντὲ τῶν χρειττόνων εἴρηται ἡ παροιμία. 
Μετενήνεκται δὲ ἀπὸ τῶν ἀπείρως δρασσομένων χατὰ τὸ 
πεπυρωμένον τῶν ὀβελίσχων. Μέμνηται ταύτης Σοφοχλῆς. 

Ὑπὸ παντὶ λίϑῳ σκορπίος: παροιμία, 

'Υπὸ παντὶ λίϑῳ σχορπίος καϑεύδει. 


ford. Ego lacunam explevi assumptis ex B verbis inde a τύραν- 
νὸς — ἐσταύρῳσεν. 2. F. ἢ Πύϑια. 3. αὐτὸς] f. aérp. — 8. τῆς co- 
τηρίας, τὰς οὐσίας αὑτῶν dedi: σωτηρ. αὐτῶν Gaisf. ex PF et »ni fal- 
lor« H. Vulgo ἑαυτῶν σωτηρίας tà; οὐσίας. — 11. Μενέῳ edd. vett. et 
P. 270. αἱρουμένων Suidas. — 21. σχορπίος addidi. V habet: Ὑ πὸ π. 
À. σκορπίος" ἐλλείπειν TO ὕπεστιν" ἐπὶ τῶν κακοήϑων καὶ ἐριστικῶν. 
Παραινεῖ δὲ μὴ προτελῶς λαλεῖν τοῦ μὴ δηχϑῆναι. 


16. Apost. XVII, 89. Ars. 441, 
Plut. 37. Photius. 

17. Plut. 47. Suid. Photius. 

18. Diog. VIII, 37. Apost. 
XVIII, 63. Ars. 417. Macar. 
Plut. 68. Adde Suid. s. v. Ka- 
ταγηράσαις Τιθωνοῦ βαϑύτεραν. 
Usurpat praeter alios Lucianus 


Diall. Mortt. VII, 1. *Yzio Ti- 
$9ovov ἔζη ὁ γέρων. 

19. Plat. 97. Suid. Photius. 
Sophoclis fr. est 949. Dind. 

20. Diog, VIII, 59. Snid. s. v. 
ἀλλ᾽ ἅπαν et ὑπὸ παντὶ λίϑῳ, 
Phot. Hesychius. Arsenius 469: 
Ὑπὸ m. À σκορπίος" λείπει τὸ 
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Ὕλαν χραυγάζειν: ἐπὶ τῶν μάτην βοώντων ἡ 
παροιμέω εἴρηται. ᾿Επειδὴ τὸν "YAav ἀφανῆ γενόμενον ὁ 
Ἡρακλῆς ἀποβὰς τῆς αἰργοῦς καὶ μετὰ χραυγῆς παλλὰ 
ζητήσας οὐχ εὗρεν. 

᾿ἡΙστορεῖται δὲ περὶ τοῦ "YAa, ὅτε ἡρπάγῃ παρὰ τῶν 5 
Νηρηΐδων διὰ χάλλος. Φασὶ γὰρ τινὲς χαὶ τὸν Ἥρα- 
κλέα σύμπλουν γενέαϑαι τῷ ᾿Ιάσονε μετὰ xci τοῦ λα, 
διᾷ δὲ τὴν τούτον ἀπώλειαν λυπηϑέντα τὸν Ἡρακλέα εἰς 
Μυσίαν ἀπολειφϑῆναι. ᾿Εχεῖσε γὰρ oí ᾿“Ιργοναῦτας mgn- 
σχόντες, τὸν Ὕλαν ἩἩρωκλέους ἐρώμενον πρὸς ϑήραν 10 
πέμπουσιν" ὁ δὲ διὰ κάλλος ὑπὸ Νηρηΐδων ἁρπαγεὶς ἀνε- 
Borat. Καὶ Πολύφημος ἀκούσας αὐτοῦ βοήσαντος, σπα- 
σάμενος τὸ ξίφος ἐδίωκεν, ὑπὸ λματῶν ἄγεσθαι νομίζων, 
καὴ δηλοῖ περὶ τούτου Ἡρακλεῖ" ζητήσαντος δὲ πολλὰ 
τὸν Ὕλαν Ἡραχλέους, καὶ μὴ ὑποστρέψαντος διὰ λύπην, 15 
ἐπεὶ τὸν ζητούμενον οὐχ εὗρεν, ἡ ναῦς ἀνήχϑη. Καὶ 
Ἡραχλῆς πρὰς "Aoyog ὑπέστρεψεν. 

Ὕδωρ δὲ πίνων χρηστὸν οὐδὲν ἂν τέκχοις: 
τοῦτα Δημητρίου τοῦ ᾿«λιχκαρνασέως φασὶν εἶναι λέγοντος, 

Οἷνὸς τοι χαριέντι πέλει ταχὺς ἵππος ἀοιδῷ" 
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ὕδωρ δὲ πίνων χρῃοτὸν οὐδὲν ἂν réxotg. 


—————————  .. 


1. χραυγάξες P. 
γίδων, et mox.« Valckenarius. 
qr, 


PH Gaisf. Vulgo τέκης. 


χάριέν τι φέρειν ταχὺς ἵππος ἀαι δῶν. 


ctoribus. 


εἴδει. Macarius: mi πολυπληϑὲᾳ 
τῶν πανταχοῖ; ὄντων πονηρῶν ἀν- 
ϑρώπων. Praxillae nobilissimum 
Scolium in Scholl. Rav. Ari- 
stoph. Thesmoph 528. et Ath. 
XV, 695, D. apponit !lgen. Scoll, 
88. nos Delect. Praxill. fr. 4. 
Scol. 14. ubi v. quae adscripsi- 
mus cll. Emendand. et Addend. 
p. 471. et Jacobs. Anth. Anno- 
tat. I, 1, 304, Usurpant Sopho- 
cles «ἰχμαλωτίσυν in Scholl. Nic. 
'Ther.19. (fr.35. Dindorf. ) Aelian. 
H. A. XV, 26. Ὑπὸ παντὲ ya 
ἀίϑῳ xai βώλῳ πάσῃ σκορπίος ἐστί. 
Alludit Aristoph. |. c. 

21. Diog. V111, 33, Suid. Pho- 


14. ζητήσαντος Heynius: vulgo ζητήσαντι. 
Versus prior sic edebatur: Oivos τοῦ 


5. παρὰ τῶν Νηρηΐδων) »Lege ὑπὸ τῶν Κοη- 
Apollodorus et Photius ὑπὸ Νὺμ- 


18. τέχοις bis 


Correxi ex aliis au- 


tius, Historiola fluxit ex Apol- 
lod. 1, 9, 19. Photius ἐπὶ τῶν μη- 
δὲν ἀκουόντων λέγεσθαι ait, Αἀ 
Hesych. 8, v. ᾿Ἐπιβοᾷ τὸ Μύσιον, 
Eustath, Dionys. Perieg. 805. cli. 
Welcker. (ig. Schulztg. 1830, 
H, 2. p. Hl. 

22. Suid. Photius: Ταῦτο ἐξ 
ἐπιγράμματος εἶναι μέρος οἱ μὲν 
“Πσκληπιάδου, οἱ δὲ Θεωυτήτον φα- 
civ, cfr. Brunck. Auall. I, 411. 
Anthol. I, 206, Apost. XIX, 71. 
Ars. 456. Versus ille "Ydog δὲ 
πίνων xtÀ. OCratini est ex Pyti- 
ne, multum postea usurpatus, 
X. Aristoph. Eqq .89sqq. Athen. 
Li, 39, €. Amphis ibid 14, 4. cll. 
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Ὑπὲρ τὰ ἐσχαμμένα: ΦΦαῦλλος ἐγένετο névra- 
ϑλος " Πόντιος, ὃς ἐδόχεν μέγιστα δισκεύειν xxi ἕίλλε- 
σϑαι" ἐπειδὴ οὖν ὑπὲρ τοὺς ἐσχαμμένους πεντήχοντα πό- 
δας εἰς τὸ στερεὸν ἥλατο, τὸ συμβὰν εἰς παροιμίαν πε- 
ριέστη. 

Ὕδωρ παραῤῥέει: αὕτη τάττεται ἐπὶ τῶν ἐχ 
παντὸς ἔργου ἐπαγγελλομένων καταπράξασϑαι τὸ προχεῖ- 
μένον. Μετενήνεχται δὲ ἀπὸ τῶν ὑπὸ σπουδῆς εἰς ῥέοντα 
πλοῖα εἰςβαινόντων καὶ παραβαλλομένων τῷ χινδύνῳ. 
Μέμνηται αὐτῆς Κρατῖνος ἐν Δραπέτισιν. 


Ὑπέρου περιτροπή: αὕτη τέταχται ἐπὶ τῶν 
mávra ποιούντων καὶ μηδὲν περαινόντων, Μέμνηται αὖ- 
τῆς Φιλήμων ἐν "Howoiy. 


A ———À -— MÀ —— — ——— -- 


1. BV: Ὑπὲρ τὰ ἐσχαμμένα πηδᾶν: ᾿Απὸ Dabllov ταῦ πιν- 
«άϑλου τόδε, εἰς ὃν (V τὰ δὲ εἰς ὃν) ἐπεγέγραπτο (ἐπιγέγραπται V): 
Hive ἐπὶ πεντήκοντα (Πέντε πεντήκ. V) πόδας πήδησε Φαάῦ.λ- 
λος. Ἐπεὶ γὰρ ὑπὲρ τοὺς ἐσκαμμένους πεντήχοντα πόδας ἑτέρους ? εἰς 
τὸ στερεὸν ἐπήδησεν, εἰς παροιμίαν περιέστη.  Apostolius XIX, 92. 
addi, pentametrum hunc: “εσχεύειν δ᾽ ἑκατὸν πέντ᾽ ἀπολειπό- 
μένον. Φαάϊλλος]ὴ Vulgo Ψύλλος, ν. Bast Ep. Crit. p. 243. 
2. Πόντιος] Sic libri. Editio Basil. ὨὈπούντιος. Verum reliquis 
sciiptoribus est Crotoniata, v. Valckenar. Herod. VIII, 47. An 
'ῬΜιταποντῖνον dicere volebant! 3. οὖν PH: vulgo αὖ. : 
παγτός PH B: vulgo παντύς. 10. “ραπέτισιν Gaisf. Libri 4foa- 
πίτησιν. 11, περιτροπή}] Vulgo ἐπιτροπή: illud Plut., Scholl. 
Plat, Suid.; περιστροφὴ Hesych. Apost. Ars.: περίτροφον V et 
Suidas altero loco: περέτροφον" Γρ. ἐπίτροπον B. 12, ταύτης H. 


Jacobs. Annotatt. Anthol. VII, 
930. Dindorf. in Athen. I, p.91. 
Fritzsch. Quaestt. Arist. I, 270. 
Transtulit Cratini dictum suum 
in usum Horat, Epp. I, 19, 1. 
23. B. 924. Suid. Scholia Plat. 
p. 19. Ruhnk. 370, Bekker. Ars. 
458. Utuntur Plato Cratyl.413, A. 
Lucianus Gall.6. ibique Soholl. 
Clemens Alex. Stromm. V, 13. 
.696. Basil. Magn. Homil. VI. 
h Hexaémeron, alii apud Bois- 
sonad. Marin. l, Anecdd. I, 395. 
De Phayllo cfr. Muelleri Dorr. 


, 908. 

24. B. 925. Plut. 28, Apost. 
XIX,78. Ars.457. Suidas. Apud 
Photium est: ὕδωρ παραρέη. Cra- 
tini fr. X est apud Runkel. 

25. B.923. Hesych. Suid. Apost. 


XIX, 95. Ars, 459. Philemonis 
locus est p. 366. Meinek. Pho- 


tius habet: ri τῶν ταὐτὰ ποι- 


οὐντῶν καὶ μηδὲν πε vtov καὶ 
αὗται δὲ αἱ παροιῖμ τοῦτο δη- 
λοῦσιν' 'O Διὸς Κόρινθος καὶ 


Αὖθις αὖὐἡ Πυϑῦδ' ὁδὸς καὶ 
Ὁ τὴν δοκὸν φέρων καὶ Οὐ τυ- 
φλὸς, ἀλλ᾽ ἐξώρυκταν- ILa- 
tov ᾿Αδώνιδι" Εἶτ᾽ οὐχ ὑπέρου 
po» (codex μὴ) περιτροπὴ γε- 
vzctta»; Plato Theaet. 209, E. 
Kai οἴτως ἡ uiv σχυτάλης 5 ὑ πέ- 
ρου ἢ ὅτου δὴ λέγεταν περιτρο- 
πὴ πρὸς ταύτην τὴν ἐπίταξιν οὐ- 
δὲν ἄν λέγοι; ubi v. Heindorf. 
p.902. Rubukenium in Hesych. 
$8. v. et apud Van Heusde Spec. 
Crit. in Plat. p. 149 sq., ubi 
haec annotavit: » Tzetz. ad He- 
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Ὕδραν τέμνεις: ἐπὶ τῶν ἀμηχάνων durus ἡ 
παροιμία" διὰ τὰς τῆς Ὕδρας χεραλὰς, ἃς τέμνων ὁ 


ἩΗρακλῆς οὐδὲν μᾶλλον ἐχράτει τῆς “Ὑδρας, ἀναδιδούσης 


ἄλλας ἀντὶ τῶν κοπτομένων κεφαλάς. 

'H δὲ Ὕδρα ϑηρίον ἦν μέγιστον, ἐν τῇ “Τέρνῃ τρε- 
φόμενον, χεραλὰς ἔχουσα ὀχτὼ, μίαν μέσην ἀϑάνατον. 
Ταύτην xat' ἐπιταγὴν Εὐρυσϑέως ὁ “Ἡρακλῆς ἔχτεινεν. 
" Adouura γὰρ ἐπιβὰς, ἡνιοχοῦντος Ἰολάου, παρεγένετο εἰς 
““ἔρνην, ὅπου ὁ φωλεὸς αὐτῆς ὑπῆρχε, xai βάλλων βέ- 
λεσιν ἠνάγκασεν αὐτὴν ἐξελϑεῖν, καὶ χρατήσας τὰς χε- 
φαλὰς ἀπέτεμνεν. AM οὐδὲν ἀνύειν ἠδύνατο" μιᾶς γὰρ 
κοπτομένης, δύο ἀνεφύοντο. Προρχαλεσάμενος οὖν βοη- 
ϑὸν τὸν ᾿Ιύλαον, ἐπέταξεν αὐτῷ μέρος τι χαταπρῆσαι 
τῆς ἐγγὺς ὕλης, xai τοῖς δαλοῖς ἐπιχαίειν τοὺς. τόπους 
τῶν τετμημένων χεφαλῶν, καὶ τοῦτον τὸν τρόπον ᾿Ιολάου 
χωλύοντος τὰς ἀναφυομένας κεραλὰς, ᾿ Ηραχλῆς περιγίνε- 
ται τὴν ἀϑάνατον ᾿ἀποχόψας, τὸ σῶμα δὲ τῆς Ὕδρας 
ἀνασχίσας, καὶ τῇ χολὴ ταύτης τοὺς OiOTOUG βάψας, 
ϑανατηφύρους εἰργάσατο. 

Ὑγιέστερος χρότωνος: ἐπὶ τῶν πάνυ ὑχγιαι- 
γόντων ἡ παροιμία, ἀπὸ τοῦ ζώου TOU χρότωνος. “εῖον 
γάρ ἐστιν ὅλον, καὶ χωρὶς Guvyng, xai μηδὲν ἔχων σίνος. 
Μέμνηται τούτου Μένανδρος ἐν “Τοχροῖς. 


Ὑπὲρ ὄνου σχιᾶς: μέμνηται ταύτης ἐν τῷ Ἔγγει- 
πὲρ ς: μέμνη αὐτὴς ἐν τῷ ἔγχει 


ριδίῳ Mévavógog. 
13. ἔταξεν H. 16. ἀναφυομένας vulgo: illud P et »nisi fal- 
lor« H. 23. rovrov] ταύτης Meinekius. »Nescio an Κρότωνος 


habendum pro antecedente.« Gaisford. 


siod. p. 105. Facciolati Acroas.6. ^ Ep. 50. Ts Meinek. Quaestt. 
Plut. Morall. 11, p. 1072. Toup.  Scenn. II, 
ad Suid. I1I, p. 257. Lucian. T. 21. Suid. Phodue: Ὑγιέστε- 
I, p. 823 « ρος ὄμφακος" παροιμία, ὥσπερ 
'96. B. 927. Diog. VIII, 6l. καὶ ὑγιέστερος Κρότωνος" πολ- 
Apost. XIX, 85. Arsen. 456.. Μὄὰ-ὀ  λοὲ γὰρ Κροτωνιάτα. ἀσκηταί" καὶ 
car. Suid. Photius. Confer ὑγιεέστερος κολοκύντης. Ex- 
Scholl. Plat. 159 Ruhnk., plicat Strabo VI, 262. (242.) cll. 
403 Bekker., choll. Aristid. — Wachsmuth. Hell. Alterth. T, 
181. Frommel. Usurpat Plat. 1,68, Menandri locus est p. 107. 
Rep. IV, 426, E. Τῷ ὄντι ὥσπερ Meinek. 
2 τέμνουσι. Plut. Morall. 1], 28. B.926. Diog. VIT, 1. Apost. 
, F. ὕδραν τέμνων d τισι πο- ΧΑΧ, 4. Arsen. 458. Phot. et vid. 
pee dvaflaotdvovcay. Liban. wv. Ὄνοι cond et v. 'YmiQ ὄνον 
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Ὄνου σχιά. 


170 ZENOBII 
“έγουσι δὲ ὅτι Δημοσϑένης ὁ ῥήτωρ ἀπολογούμενος 
ὑπέρ τινος κινδυνεύοντος, οὐχ ἀνεχομένων τῶν δικαστῶν, 
εἶπεν" ᾿ΑΙχούσατε, ὦ ἄνδρες, διηγήματος τερπνοῦ" Νεανί- 
σχος ποτὲ ὄνον ἐμισϑώσατο ᾿Αϑήνηϑεν Μεγαράδε:" με- 
σημιβρίας δὲ χαταλαβούσης, καταλύσας τὸν γόμον, mj 
ϑὲ τὴν σχιὰν τοῦ ὄνου. ᾿Εχβαλλόμενος δὲ ὑπὸ τοῦ ὀνη- 
λάτου, πρὸς βίαν διεφέρετο, μεμισϑῶσϑαι xci τὴν σκιὰν 
λέγων" ἀντιλέγοντος δὲ τοῦ ὀνηλάτου x«i φάσχοντος τὸν 
ὄνον μεμισϑωχέναι, εἰς δικαστήριον εἰφῆλθον ἀμφότεροι. 
Εἰπὼν δὲ ταῦτα ὁ Δημοσϑένης κατέβαινεν ix τοῦ βήμια- 
Tog. Αξιούντων δὲ τῶν διχαστῶν τῆς δίκης τὸ τέλος 
μαϑεῖν, εἶπεν ἀναβὰς πάλιν ἐπὶ τοῦ βήματος" “Ὑπὲρ μὲν 
ὄνου σχιᾶς ἀχούειν, ὦ ἄνδρες, ἐπιϑυμεῖτε᾽ ἀνϑυώπου δὲ 
χινδυνεύοντος ὑπὲρ ψυχῆς οὐδὲ τῆς φωνῆς ἀνέχεσθε; 

"Ἄλλοι δὲ λέγουσιν, ὅτι ᾿ϑήνηϑεν εἰς Δελφοὺς τὸν 
ὄνον ἐμισϑώσατο. Ὅϑεν, φασὶ, καὶ αὐτὸς ὁ “ημοσϑέ- 
νης περὶ τῆς ἐν Δελφοῖς σχιᾶς φησὶ, καὶ ὃ Πλάτων δὲ, 
χαὶ ἄλλοι πολλοί. Καὶ 'Agyinno δὲ χωμῳδία γέγονεν, 
Τάττεται δὲ ἐπὶ τῶν περὶ μηδενὸς χρησί- 
μου φιλοτιμουμένων, | 

Ὑπὲρ τὰ Καλλικράτους: Κλέαρχός φησιν, ὅτε 
Καλλιχράτης τις ἐγένετο ἐν Καρύστῳ πλουσιώτατος. Εἴ 
ποτὲ ἐθαύμαξόν τινα οἱ Καρύστιοι ἐπὶ πλούτῳ ὑπερβὸο- 
λικχῷ, ἔλεγον; Ὑπὲρ τὰ Καλλιχράτους. ᾿Δριστοτέ- 
Aus; δέ φησιν ἐν τῇ ᾿Α'ϑηναίων πολιτείᾳ, Καλλιχράτην 


o — — Ml BÀ i: —W 


2. τῶν δυναστῶν B. δ. 52710: BP: vulgo ἀπῆλθε d: V 
ὑπῆλθεν εἰς τὴν σκιάν. 7. μεμισϑῶσθαι dedi ex BV: rell. μέμε- 
oO wxtras, 8. τοῦ óvprà. BPH.  Rell, om. τοῦ. 10. ἐπὶ τὸ 
βῆκα V. 13 ὦ δικασταὶ ἐπιθϑυμεῖται V. 10. '08:v — ὄνου σκιά 
om. B, 22. iv Κορίνϑω Diog. Apost. Ars. 


cit. De narratione Demosthe- 
nica vide Scholl. Plat. p. 317., 
Phot. Bibl. Cod. CCLXVI. Bern- 


σκιᾶς. Confer Meinek. Menan- 
dri Rell. p. 57. Cum Zenobio 
fere concinunt Scholl. Arist. 


Vespp. 191., ubi duae narra- 
tiones verbis diversae, re eae- 
dem prostant. Sophoclem Ce- 
dalione usum proverbio ait Sui- 
das: praeterea Aristophanem 
Daedalo fr. 238. Dindorf. et Ari- 
stotelem ἐν διδασκαλίαις narrat 
καὶ δράματός τινὸς φέρειν ἐπιγρα- 
φὴν Ὄνου σκιών; Archippi di- 


bardy ad Suid. p. 1133, Usur- 
ph rigenes c. Cels. III, init., 
v. Intpp. Lucian, Hermot. 7l. 
(IV, 417. Bip.) et Ast. Plat. 
Phaedr. p. 260, C. 

29. Diog. VII, 62. Apost. 
XIX, 86. Arsen. 458, Plut. 11]. 
Suid. Photius. Vid. Verraertus 
ad Clearch. frr. p. 88. 103. 
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,JA. τοὺς φρούρους Gaisfordus addidit ex 


CENTURIA VI. 171 
τινὰ πρῶτον τῶν δικαστῶν τοὺς μισϑοὺς εἰς ὑπερβολὴν 
αὐξῆσαι" ὅϑεν καὶ τὴν παροιμίαν εἰρῆσϑαι. 

Ὑπερβερεταῖα: ἐπὶ τῶν ὑπερχρονίων εἴρηται. 
Παρὰ γὰρ Μακεδόσιν ὁ τελευταῖος μὴν τοῦ ἐνιαυτοῦ 
“Ὑπερβερεταῖος ἀνεγράφη. 

Φόνου πτερόν: τὸν διὰ τῶν ὀϊστῶν, πτερόεντα 
ἢ ταχύν. Βέλτιον δὲ ἀχούειν περιφραστιχῶς τὸν «ρόνον. 

Φρουρεῖν ἢ πλουτεῖν: ἐπὶ τῶν ἀναλισχόντων 
ix τῶν ἀλλοτρίων ἡ παροιμία' εἴρηται. ᾿Αϑηναῖοε γὰρ 
φρουραῖς διαλαβόντες τοὺς νησιώτας, μισϑοὺς ἔταξαν 
μεγάλους τοῖς φυλάττουσιν Um αὐτῶν χορηγεῖσϑαν τῶν 
ψησιωτῶν. 

Φρουρῆσαι ἐν Ναυπάχτῳ: Φιλίππου Ναύπα- 
xrov ἑλόντος ᾿“'Ιχαιοὶ τοὺς φρουροὺς ἀπέσφαξαν καὶ llav- 


10 


σανίαν τὸν ἄρχοντα τῆς φρουρᾶς ἀπέχτειναν, ὡς φησι 15 


Θεόπομπος. 


Φιλίππου ᾿Δ4λεχτρυών: αὕτη τάττεται ἐπὶ τῶν 
ἐν μικροῖς κατορϑώμασιν ἀλαζονευομένων. ᾿Αλεχτρυὼν 
γάρ τις ἐγένετο Φιλίππου στρατηγὸς, ὃν ἀπέκτεινεν, ὥς 
φασι, “Χάρης ὁ ᾿4ϑηναῖος. ΜὨέμνηται δὲ αὐτοῦ 'Hoa- 
χλείδης ὁ κωμικὸς, καὶ ᾿ΑἸντιφάνης. 


Φωχαέων ἀρά: οἱ Φωχαεῖς ποτὲ τῆς αὑτῶν 





——— —— ...... 


| τῶν δικαστῶν PH: vulgo om. τῶν. 3. ᾿Ὑπερβερέταῖος B. 
4. παρὰ) περὶ Ῥ, ἐνιαυτοῦ om. H indicata lacuna. 6. φόνοι πε. 
ἢ θανάτου πτερὸν Apostolius. 13. φρουρήσωιο P: φρουρήσεις Suidas. 
: in HF est lacuna: B 
τοὺς φρουροὺς ἀπέκτειναν. — 22. αὑτῶν dedi; BV ἑαυτῶν: vulgo αὐτῶν. 


80. B. 925. Diog. VIII, 63. 


Apost. XIX, $9. Arsen. 458. 
Suidas. 

31. Apostol. XX, 28. Aeschy- 
lum aliquem sapit. — Confer 
Naek, Choeril p. 191. Her- 
mann. Eur. Hel. 76. 

32. B. 931. Suid. Arsen. 464: 
ἐπὶ τῶν κερδαίνειν ἐφιεμένων. 

33. B. 932. Buid. 

34. Apost. XX, 23. Arsen. 462. 
Macar. Ex Theopompo Ath. 
XI, 532, D sq. fóaioc, “λεχτρυὼν 
ἐπικαλούμενος, περὶ οὗ καὶ ὁ Ἥρα- 


κλείδης Ó τῶν κωμωδιῶν ποιητὴς 
μέμνηται οὕτως" ᾿“λεκτρυύνα τὸν 
τοῦ Φιλίππου παραλαβὼν epi 
χοκκύζοντα καὶ πλανώμενον Κατέ- 
χοψεν" οὐ γὰρ εἶχεν οὐδέπω λόφον. 
Ἕνα κατακόψας μάλα συχνοὺς ἐδεὶ- 
mwct Χάρης ᾿Αϑηναίων τόδ᾽ " ὡς 


γινναῖος ἦν. — Τὰ αὐτὰ ἱστορεῖ 
καὶ “οῦρις. 
35. B. 936. Plut. 11. Macar. 


463.: imi τῶν ἰσχυρῶς καταροιμέ- 
γων" ἢ ἐπὶ τῶν μεταγινωσκύντων 
ἐφ᾽ οἷς ἔπραξαν; Suidas. Vide 
Herod. 1, 165. 
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ἐκπεσόντες ἐπηράσαντο μηδέποτε χατελϑεῖν εἰς αὐτύν. 
L , LÍ , - , 

Μέμνηται ταύτης Ἡρόδοτος ἐν τῇ πρωτῃ. 

Φασηλιτῶν ϑῦμα: ἐπὶ τῶν εὐτελῶν καὶ ἀναί- 
μὼν λέγεται. (Φασὶ γὰρ τοὺς Φασηλίτας ταρίχους τοῖς 
ϑεοῖς ϑύειν. 

Qoxov ἔρανος: αὕτη λέγεται xarà τῶν εὐωχίας 
συναγόντων ἐπὶ τῷ ἑκυτῶν xaxQ. (Φῶχος γάρ τις ϑυ- 
γατέρα ἔχων ἐπίγαμον, πολλῶν αὐτὴν μνηστευομένων, 
ἐράνους συνῆγε, καὶ ἑστιῶν τοὺς μνηστῆρας ἀνεβάλλετο 
τὸν γάμον, ᾿Οργισϑέντες οὖν ἐχεῖνοι ἐν τῷ συμποσίῳ 
ἀπέχτειναν τὸν (θῶχον. 

Χαλεπὰ τὰ χαλά: παροιμία, ἧς μέμνηται καὶ 
Πλάτων. ᾿Ελέχϑη δὲ ἐντεῦϑεν" Περίανδρον τὸν Κορίν- 
ϑιον κατ᾿ ἀρχὰς μὲν εἶναι δημοτικὸν, ὕστερον δὲ τὴν 
προαίρεσιν μεταβαλεῖν καὶ τυραννικὸν ἀπὸ δημοτικοῦ γε- 
ψέσϑαι" καὶ ταῦτα Πιτταχὸν πυϑόμενον τὸν ΜἭιτυληναῖον 
καὶ δείσαντα περὶ τῆς ἑαυτοῦ γνώμης, φυγεῖν τότε τυ- 
ραννοῦντα Μιτυληναίων. ᾿Αλλὰ πυνϑανομένων δι’ ἣν 
αἰτίαν ἀφίστατο τῆς ἐξουσίας, εἰπεῖν τὸν Πιτταχὸν, Ὥς 
ἄρα χαλεπὸν ἐσϑλὸν ἔμμεναι" vouigavra διὰ τὰ 
συμβάντα τῷ Περιάνδρῳ δυρχερέστατον εἶναι τηρῆσαι τὴν 
ἑαυτοῦ γνώμην. «Σόλωνα δὲ ταῦτα πυνϑανόμενον εἰπεῖν, 
Χαλεπὰ τὰ καλὰ" καὶ ἐντεῦϑεν εἰς παροιμίαν ἐλϑ εῖν. 
Ἄλλοι δὲ τὸ Χαλεπὸν ἀχούουσιν ἐπὶ τοῦ ἀδυνάτου. 
᾿εἰδύνατον οὖν εἶναι ἐφ᾽ ἅπαντα ἀγαϑόν. 


4. In V erat: Φασηλίτας γὰρ τάριχον τῷ Καλαβρῷ ϑύειν. Ἴφευε 
τῶν» Φασηλιτῶν ὦ γύναι τρεῖς χοίνικας. Dicit Arist. Pac.1144. 
VÁÀÀ' ἄφευε τῶν φασήλων χτλ. τάριχος A Bodl. τάριχον cum V 
Photius, Suidas, Apost. Ars. B. ἐπίγαμον Diogenianus; mi 

μον H ; vulgo ἐπὶ γάμου. 17. περὶ τῆς ἑαυτοῦ dedi ex Scholl. 
lat: vulgo περὶ τῆς αὐτῆς: περὲ ταύτης τῆς H. 


36. B. 934, Plut. 72. Apost. 
XX, 14. Arsen. 462. Suid. Pho- 
tius: Φασηλίτας γὰρ τάριχον τῷ 
Κολάβρῳ ιτῷ Κυλάβρᾳ Toup.) ϑύ- 
e» φῃσὶ Καλλίμαχος ἐν βαρβαρε- 
κοῖς νομίμοις p 219. Blomf. 

37. Diog VIII, 66. Plot. 123. 
Apost. XX, 45. Arsen, 465. Sui- 
das. De narratione v, Plut. 
Kowrwa IL, 774, D. et confer 
Muelleri Orchom. p. 414. 


38. B. 940. Apost. XX, 47. Ar- 
sen. 472. Macar. Hesych. Suid. 
Scholl. Plat. p.14 et 135. Ruhnk., 
369 et 391. Bekker. Amat Plato: 
v. Rep. IV. 435, C. VII, 497, D. 
Cratyl. 384, A. Hipp. Maj. 304, E. 
Confer Wyttenbach. Plut. Symp. 
VH, 147. et nos ad Simonid. 
Ceum p. 19 sqq. De illis qui 
χαλεπὸν intelligebant ἀδύναταν 
v. Plat. Protag. p. 339, A sq. 
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,“Χαραδραῖος λέων: 


ὁ παρὰ ταῖς Χαράδραις, 


εἰ μὴ ἄρα τὸν Θεσπιαχὸν λέγει, ὃν πρῶτον ἀνεῖλεν Ἥρα- 


χλῆς ἐν Θεσπιαῖς. 


Χάραξ τὴν ἀμπελον: 


Χαράδρα δὲ καλεῖται ὁ τόπος. 


y, * ^—- 
παροιμία, ὅταν ὑπὸ TOU 


σώζοντος τὸ σωζόμενον πάϑῃ. ᾿Αναγράφει δὲ αὐτὴν χα- 


κῶς ᾿Αριστοφάνης, 


᾿Εξηπάτησεν ἡ χάραξ τὴν ἄμπελον. 


Χαρώνιος ϑύρα: 


μία τοῦ νομοφυλαχίου ϑύρα, 


δι’ ἧς οἱ κατάδιχοι τὴν ἐπὶ ϑανάτου ἐξάγονται. 


Χαῖρε gi λον gi ὥ LE γραῦς ϑέλουσα ἀκολασταίνειν 


γυμνὴ, 


ἵνα μὴ τὴν ῥάχωσιν τοῦ σώματος Ad £p, τὸν 


λύχνον ἀποσβέσασα εἶπε, Χαῖρε φίλον φῶς. 


Χρήματα χρήματ᾽ 


ἀνήρ: 


αὕτη ἀποφϑεγμα- 


* * L4 ^ ᾿ - t * - LI 
τιχὴ ἐστὶν, ὡς τὰ παραγγέλματα τῶν ἑπτὰ σοφῶν. έμνη- 


ται αὐτῆς Πίνδαρος. 


᾿Αλχαῖος δὲ ὁ ποιητὴς ὑπὸ quocro- 


δήμου τοῦ “Ἰακεδαιμονίου εἰρῆσϑαι ταύτην φησίν, 


Χειροβρῶτι δεσμῷ: τοῖς πυχτιχοῖς ἱμᾶσι. 


2. εἰ μὴ ἄρα dedi: 


ἐξήγοντο 


ἄρα om. PH. 
σπιαῖς bv Χαράδραις. Retinet B. ' 
13. χρήματα χρήματ᾽ dedi ex B: 


dia 


Uterque om. quod post 6:- 
Ὺ χαρώνειος. 9, 
aberat prius, 


A7, πυκτικοῖς ἱμᾶσιν Vat. A Bodl, Hesychius, Vulgo ποκτικοῖς tipaos. 


39. B. 941. Suidas. 

40. B.942. Suid. Hesych. Tho- 
mas Mag. 393, 16, Ritschl. 'H 
παροιμία" 'H χάραξ τὴν ἄμπε- 
λον ἐλυμ μήνατο" ἐπὶ τῶν xa 
ἑαυτῶν εἰςαγόντων βοηϑαύς. Ati- 
stophanis locus est Yespp. 1291., 
ubi v. Scholl. 

41. B.943. Diog. VIIT, 68. He- 
sych. Suid. Conler Boissonad. 
ad Psell. p. 235. 

42. Diog. VIII, 7. Apost. XX, 
60. Arsen. 474. Suidas. Aliter 
explicat Plut. Morall. IT, 705, C. 
Ridebis mecum Apostolium cum 
Arsenio $uo. Nam quum rep- 
perissent γραῦς γυμνὴν inter- 
pretabantur γυνή. Hinc pro- 
genuerunt haec: γυναῖκα fjov- 
λομένην axnAacrairtw σβέσασαν τὸν 
Fra φασὶ τοῦτο εἰπεῖν" ἕτερον 
δὲ γραῦν. lta isti saepe, ut in- 


terdum vel evolvisse taedeat pi- 
eatque. — Tetigit proverbium 

emsterhusius Arist. Plut. 1066. 
Vetulam istam patet traducere 
Tragicorum morem φίλον φῶς et 
αἰϑέρα et simm, alloquentium. 

43. B. 951. Apost. ΧΧ, 88, Ar- 
sen. 476. Suid. alii. Pindarus 
usurpat Isthm 1I, Hl., ubi Χρύ- 
σιππὸς ἐν τῷ περὶ παροιμιεὼν 
Aristodemo tribuisse narratur : 
Alcaei fr. est L. Matth., 41. in 
Del. nostro, ubi v. quae di- 
ximus. 

44. B. 914. Hesych. Suid , sed 
omnes omissis illis miris ver- 
bis ἐδεήϑη xrà. Stesichori men- 
tionem non fecit Kleinius: sup- 
plevi ad Ibyc. Rheg. p. 167 sqq., 
ubi inter plura mirifica quae- 
dam posui bona. Recepi in De- 
lectum, ubi est Stesich, fr. 4. 
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τὸ τὰς σάρχας διακόπτειν καὶ ἀναλίσχεεν. Βέλτιον δὲ 
τὸν δεσμὸν ἀκούειν, τὸν ἀποβιβρώσχοντα τὼ χεῖρε. ᾿Εδε- 


ἤϑη γὰρ ἔν τινε πετραίω Στησίχορος εἰναρχεῖν τῶν ἐπὶ 
Πελίᾳ ἄϑλων. 

Χϑόνια λουτρά: τὰ τοῖς νεχροῖς ἐπιφερόμενα. 
᾿Εχομίζετο γὰρ ἐπὶ τοὺς τάφους ἐόντα, 


Χειρώνειον ἕλκος: τὸ ἀπὸ πολλῆς στάσεως ἐν 
τοῖς ποσὶ γενόμενον τραῦμα, χαὶ διηνεχῶς (yap ἐχχρί- 
γον. Τοξευϑεὶς γὰρ ὑπὸ ᾿Ἡραχλέους ὁ Χείρων, μάχην 
πρὸς Κενταύρους ἐνστησαμένου, ἀνίατον ἔσχεν ἕλχος περὶ 
τὸν πόδα" δι᾿ οὗ καὶ ἀπέϑανεν, “Ὅϑεν ἡ παροιμία ἐπὶ 
τῶν ἀνιάτων προήχϑη τραυμάτων. 

Χρυσὸς ὁ Κολοφώνιος: μέμνηται ταύτης Aoi- 
στοφάνης ἐν Κωχάλῳ. E Ἴρηται δὲ, παρόσον οἱ ΚΧολο- 
φώνιοι τὸν χάλλιστον χρυσὸν ἐργάξεσϑαι νομίζονται. Καὶ 
᾿Πρόδοτος δὲ Κολοφώνιον χαλεῖ τὸν ἄριστον χρυσόν. 


Χαμαὶ ἀντλεῖς, Πλίνϑον πλύνεις, Φαχὸν 
χόπτεις: αὕται πᾶσαι ἐπὶ τῶν τοῖς ἀδυνάτοις ἐπιχει- 
ρούντων εἴρηνται. 

ἱϑψώρω Ἣ ραάκλειος: ἡ τῶν ᾿Πραχλείων λουτρῶν 
δεομένη πρὸς ϑεραπείαν. 
ἀνῆχε πολλαχοῦ ϑερμὰ λουτρὰ πρὸς ἀνάπαυλαν τῶν πὸ- 
ψων, ὡς φησὶ καὶ Πεἰσανᾶρος ὁ ποιητὴς ἐν τοῖς περὶ 
᾿ΠΠρακλέους. 


.---:--α — —À— ——— - 


l. δὲ τὸν δεσμὸν A: vulgo δισμόν. 9. ᾿Ἐδιήθη κτλ] Olim inepte 
tentata Ibyc. Rheg. p. 169. sanavit G. Hermannus in Jahn. Annal. 
1833, 8. p.386. ἐδέϑησαν γὰρ ἔν τινι σπείρᾳ. 3. εὐναρχεῖν τῶν ἐπὸ 
Πελίαν ἄϑλων) Ad Ibye. Rheg |. c. tentavi: ἐν ἀρχῇ τῶν ἐπὲ Ihiàio 
ἄϑλων. Nunc Πελία Correcta »saltim ingeniose « ait Gaisford. 
9. τοξευϑεὶς P: vulgo τοξευϑέν. 17. χαμαὲ ἀντλεῖν om, cod. Ma- 
zarin. A *6. apud Boisson. Ann. I, 398. In B est: Πλίνθον πλύνεις, 
χαμαὶ ἀντλεῖς, qaxóv κύπτεις, ϑέλασναν ἀντλιῖς. 23. Ilicavót os 
Ruhnkenius ex Scholl. Aristoph. Nubb. 1047., v. Heyn. Excurs. 1. 


Ἢ γὰρ ᾿“᾿΄ϑηνᾶ τῷ ᾿Πραχλεῖ 


45. Diog. VIII, 69. Apost. XX, 
73. Arsen. 475. Macar. 

46. Apost. XX, 68. Arsen. 475. 
pci Intpp. Suid. s. v. 

. Plut. 115. Apost. XX, 99, 
Ara A75. Suidas. Aristopha- 
nis locus est fr. 131. Dindorf, 
Herodoti locum non invenio. 

48. B. 780. Plut. 82. Suidas. 


Confer Diog. VII, 50. Suid. s. v. 
Πλίνϑους πλύνεις, Plutarch. Boiss. 
Ann. 1, 391. Φακοῦ γωνίαν κάμ- 
πτεῖὶς est Boiss. Ann. I, 397. B. 
930 cum Suida: Daxóv κόπτεις 
ἐπὶ τῶν ἀνηνύτων καὶ μὴ ων. 
49. Diog. V, 7. Plut. ^ Apost. 
TX, 97. Arsen. 279. Macar. Sui- 
das. De ϑερμοῖς λουτροῖς Her- 
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Ὥςπερ Χαλκιδιχὴ τέτοχεν ἡμῖν ἡ γυνή: 
ταύτης Πολύζηλος μέμνηται ἐν Μουσῶν γοναῖς, ἐπί τι- 
vog πολλὰς ϑυγατέρας ἀπογεννώσης" ἐπειδὴ Χωλχίδα τῆς 
Εὐβοίας πόλιν φασὶ ποτὲ ἀνϑῆσαι δόρασὶ τε καὶ πλήη- 
Deu τετρώρων ἁρμάτων. Oi δὲ φασὶν οὐ τὴν πόλιν, 
ἀλλὰ τὴν ἡρωΐδα Χαλχίδα εἰρῆσϑαι. Κόμβην γὰρ φασὶ, 
τὴν ἐπιχληϑεῖσαν Χαλχίδα, ἐπειδὴ ὅπλα χαλχᾶ ἐποιήσατο, 
πρώτην συνοιχήσασαν ἀνδρὶ ἑχατὸν παίδων γενέσθαι μη- 
τέρα, ὡς ἱστοροῦσιν οἱ τὰ Εὐβοϊχὰ συγγράψαντες καὶ 


"Ἄριστος 0 Σαλαμίνιος. 


Qe οὐχ ὑπάρχων, ἀλλὰ τιμωρούμενος: ταύ- 
rne μέμνηται Mévavópog ἐν ᾿θλυνϑίᾳ- 

Ὡς τὴν ἐν "Ἄργει ἀσπίδα καϑελὼν σεμνύ- 
vetat: οἱ μὲν ἱερὰν φασὶν εἶναι ἐν "Δργει ἀσπίδα καϑ- 
ηλουμένην ὀχυρὰν καὶ δυςχαϑαίρετον, Οἱ δὲ λόχον qa- 
civ εἶναι ἐν ργει τῶν πάνυ ἀχμαζόντων νεανίσχων, ὃν 
"Aonióa καλεῖσϑαι. 


in Virg. Aen. IL, p. 297. Bast. in Greg. Cor. 350., Mueller Dorr. 
I, 421. l. 5 γυνὴ dedi ex B: aberat ἥ. 4. φασὶ ποτε ἀνθῆ- 
Vulgo e. m. dv ϑησαιδό- 


vu» δόρασι) BV φασί π. d. φορᾷ καὶ πλήϑεν. 
“ὐρμασὶ τε καὶ πλήϑεν τετρώρων ἁρμά- 


Aesch. p 197. 


qao  Trimetrum e«se in vv. 


των observavit Welckerus Tril. 
manus ignota in marg. ed. Aldin. 
καλχίδα F. Seqq. om B. 


scripserant, 6. Καλχίδα P: 


Schottus Περινϑίᾳ non recte tentabat. 
uoa Ἡ, καϑηλουμένην Meursius: 


καλουμένην. 15. ἐχυρᾶν ΒΥ. 


culis v. qnae suam Ibyc. 
Rheg. p. 180 sqq 

50. B. 956. Rufe matrem Cu- 
retum vocat Hesychius, v. Wel- 
cker. Trilog. Aesch. p.197. Lo- 
heck. Agl. 209. 1131. De Aristo 
Salaminio v. Voss. de Histor. 
Graec. p. 96. Westerm. 

51. Suidas Chaeremonis ex 
Thersita esse ait, Ath, XIII, 


Valckenarius et 
in Bibl. Bodl. εὐϑηνῆσαι ad- 
11. 

13. σεμνήνεσθαν H, 14. 
vulgo κχκαϑελουμένην: Α Bodl. 


612, F. Aristarchi Tragici Utun- 
tur eodem versu Demosth. qui 
fertur. Neaer. 1345. Phot. In 
proverbium abiit hoc sensu: 
Non inferens injuriam, sed pro- 
ulsans et vindicons illatam. 
Vide Meinek. Menandr. p. 126. 

. B.959. Plut. 126. Suidas. 
ars quae dicta sunt ad Ze- 
nob. 11, 3. 


IIAPOIMIAI AHMOAEIX 


EK THX 


AIOIENIANOY XYNATI'QDPHZE. 


—— —— — — 


B 
dioyeviavov περὶ παροιμιῶν. 


Τὴν παροιμίαν ὀνομάξεσϑαέ φασί τινὲς ἀπὸ τῶν 
οἴμων" οὕτω δὲ ai ὁδοὶ ἐκαλοῦντο. Οἱ δ᾽ ἄνϑρωποι, 
ὅσα κχοινωφελὴ εὕρισχον, ταῦτα χατὰ λεωφόρους ὁδοὺς 
ἀνέγραφον ὑπὲρ τοῦ πλείονας ἐντυγχάνοντας τῆς ὠφελείας 
μεταλαμβάνειν" οὕτω xol τὰ τῶν GOoqQy ἀποφϑέγματα 5 
γνωθϑηναί φασι, καὶ τὰ Πυϑαγορικὰ παραγγέλματα. 





^ 


Edita est haec Diogeniani praefatio a Gaisfordio in Praefa- 
tione p. V. ex codice Parisino 1773. a Bastio excerpta. Ante 
Gaisfordium particula inde ab initio ad vw. παροιμίας τυγχανούσας 
lin. 2. vulgata erat in Notitiis et Extract. MSS. Bibl. Reg. Tom. 
VIII, p. 2411. Particulam decerpsit Walzius ad Theonem in 
Rhett. Grr. I, p. 172. ex codice Angelico F. 6, 17. et integrum 

rooemium adscripsit inde ἃ vv. lin. 2. paginae seq. Ἔστι δὲ κτλ. 
om. II, p. 10sq. Codicis Angelici sub finem lacunosi scripturas 
diligenter enotavi. 

Haustae Diogeniani copiae maximam partem ex Lucio vel Lu- 
cillio Tarrhaeo, v. Ammonium p. 6. Valckenar: «Αἶνος xai Παρο:- 
pia διαφέρει" ὃ μὲν γὰρ Jivóg ἐστι λόγος κατὰ ἀναπόλησιν (ἀνάπλασιν) 
μυϑικὴν, ἀπὸ ἀλόγων ζώων ἢ φυτῶν πρὸς ἀνθρώπους εἰρημένος, ὥς φησν 

Universe de diversis appella- .69 sqq., Herm. Ulrici Hist. 
oes. Gr. H 


tionibus τῶν αἴνων explicuit post 
Aristotelem Rhet. H1, 20. Theo 
Progymnasm. apud Walz. Tom. 
I, p. 172sq. Confer Grauertum 
de Aesopo et l'àbulis Aesopiis 


2 p. 460 sq. et quae 
explicavimus Exercitatt. Critt. 
ΙΧ, p.56 sqq. Paucis haec 
perst;iinxit God Bernhardy in 
Hi:t Litt. Grr. E, p. 57 54. 
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LE γον δέ φασι “προφηγορεῦσϑωι τὰς παροιμίας ἀπὸ τοῦ 
ὅμοιόν τι ἐφ᾽ οἷς λέγονται δηλοῦν παροιμίας τυγχανούσας. 
ἔστι δὲ ἡ παροιμία τρόπος χαὶ τῆς καλουμένης ἀλληγο- 
ρίας" “παράκειται δὲ αὐτῇ λόγος αἶνος «Αἰσώπειος, Καρι- 
züg αἶνος, Συβαριτιχὸς λόγος, Αύπριος, “Ἱιβυχὸς αἶνος, 
ἹΜαισωνικὴ παροιμία" μάρσιπος. 4livog μὲν ovy ἐστὶ xat. 
ἀνάπλασιν μυϑιχὴν ἀναφερόμενος ἀπὸ «10; γων ζώων ἢ 
φυτῶν ἐπὶ ἀνϑρώπων παραίνεσιν. Καὶ ἀπὸ ζώων μὲν, 
ὡς παρ᾽ ᾿ἡρχιλόχῳ, 

Aivóg τις ἀνθρώπων 00: 

Ὡς ἀρ᾽ ἀλώπηξ χἀετὸς ξυνωνίην 

Ἔμιξαν. 
ἀπὸ δὲ φυτῶν, 

"ἄκουε δὴ τὸν αἶνον" ἔγ κοτε Τμώλῳ 





Λούκιος Ταῤῥαῖος ἐν τῷ πρώτῳ (περὶ) παροιμιῶν. οἷον ἀπὸ 
μὲν ἀλόγων ζώων, ὡς παρ᾽ ᾿Ἀρχιλόχω" Aivós τις κελ.  Contractius idem 
p.162. Ex Ammonio fluxerunt quae Michaél Apostolius et Arse- 
nius praemiserunt collectionibus proverbiorum. At nec Ammonius 
nec iáti reconditiora quaedam in horrea sua transtulere. Longe 
accuratius Diogenianus. Ex eodem fonte promanaverunt quae 
Eustathius habet in Hiad. 44, p.855, 3. (796, 50. Basil.) Zfivos xai 
παροιμία διαφέρουσιν, καϑὸ ὃ μὲν αἷνός λόγος ἐστὲ μυϑικὸς ἐχφερόμενος 
ἀπὸ ἀλόγων 5 ζῴων ἢ ἢ φυτῶν πρὸς ἀνϑρώπων παραίνεσιν, ὡς φησι A οὐκελ- 
λος ὁ “Ῥαῤῥαῖος ἐν πρώτω περὲ mago. &6 v. ἀπὸ μὲν ἀλόγων, ὡς 
παρὰ" ᾿Ἀρχιλύχῳ" Alvóg τις ἀνθρώπων, ὡς ἄρ᾽ ἀλώπηξ καὶ ἀετὸς ξυνω- 
vizv ἔϑεντο" καὶ Ἡσίοδος, νῦν δ᾽ aivor βασιλεῦσ᾽ ἐρέω, ὧδ᾽ ient. mgoctti- 
πὲν ἀηδόνα" ἀπὸ δὲ φυτῶν, ὡς παρὰ Καλλιμάχγῳ, ἄκουε δὴ τὸν αἶνον, 
ἔν xott “Πύλῳ δάφνην καὶ τὰ ἑξῆς. καὶ Éotw ὁ αἰνὸς it Ξηπλωμένη παροιμία. 
xai οὕτω μὲν nhu? τοῦτο κατεστρωμένον οὕτω ῥητῶς ἐν τοῖς 
Epgtvviov Φίλωνος. Vide Valckenarii Praef. Ammon. p. XXII y 
Idem his persimilia propinat ad Odyss. E, p. 1768, 55. (556, 36 
Basil.). 2. Fortasse παρομοίας. 4. λόγος αἶνος. Intersere ἢ. 
δ. Συβαρικὸς Angelicus. 6. Μαισωνικὴ aon Parisinus: μαι- 
σωπιχὴ παρ. Angelicus: male Walzius xai Aizomxr. Maesonicam 
ren dici versiculum Maesonis poetae Megarensis a Zenobio 

aliisque quos ibi laudavimus allatum: 4vr' εὐεργεσίης .41γα- 
pípvora δῆσαν ;4ycwi demonstravi in Nunciis Literar. Gottingenss. 
1937, nr. 86. p. 818sqq. Cfr. Mueller. ad Festum p. 135. μάρ- 
σιπος. Sic CoMK uterque, ld vocabulum quid sibi velit parum 
liquet. In Exercitatt Critt. post Eustathii Prooemium Pindari- 
cum p. 57., ubi haec tractavi, suspicatus sum latere nomen ejus 
auctoris, cujus scrinia compilasset Diogenianus, Nec tamen Ταῤ- 
ῥαῖος periclitandum visum est. Μάρπησσος certe nomen foret Grae- 
cum. ll. ἄρ᾽ uterque. καὶ ἀετὸς Angel. καὶ αἰετὸς Paris. 
14. Uterque codex ἔγκοτε. 


9. Archilochi locus est fr. M. Callimachi fr. XCIII. Est 
XXXVIII. Gaisf., 67. Liebel, — Lydiae fabulae species, ut vi- 
in Delectu meo fr. 74. detur, v. Exx, Critt. 1. c. p.57. 
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Δάφνην ἐλαίῃ veixog oi πάλαι Αυδοὶ 
λέγουσι ϑέσθαι. 

Εἰχὸς δὲ καταχρηστικώτερον παρ᾽ Ὁμήρῳ civog, ὃ μηδε- 

τέρου τούτων μετέχων, ὅτε ἐνδειχνυμένου ᾽Οδυσσέως yAai- 

γῆς ὡς χρήζξει ὁ Εὐμαιὸς φησιν, 
Ὦ γέρον, αἶνος μέν τοι ἀμύμων, ὃν κατέ- 
λεξα ς. 

Οἱ δ᾽ ἄλλοι τῶν κατειλεγμένων ὀνόματι μὲν διαφέρειν, 

δυνάμει δ᾽ εἰσὶν ἐμφερεῖς, “ἰσώπειος μὲν γὰρ λέγεται ὁ 

ἀπὸ ἀνδρὸς Αἰσώπου πλεονάσαντος ἐν τῷ τοιούτῳ εἴδει 

TOV μύϑου, οὐχ εὑρόντος, ὡς ἐν ποιητιχῇ μέτρον. ᾿4ρχε- 

βούλειον ἢ καὶ ᾿Δριστοφάνειον ἃ λέγεται οὐχ εὑρημένα 

ὑπὸ τῶν ἀνδρῶν, ἀλλὰ παρὰ τούτοις κατακχορέστερον ἐν 
τῇ ποιήσει τεταγμένα. Καριχὸς δὲ «ἶνος λέγεται, ὃν 
ἀναφέρουσιν εἰς γένει Κᾶρα ἄνδρα" τοῦτον γὰρ ἁλιέα τυγ- 

χάνοντα χειμῶνος ϑεασάμενον πολύποδα εἰπεῖν" » E 

piv ἀποδὺς κολυμβήσαιμιε ἐπ᾿ αὐτὸν ῥιγώσω, ἐὰν δὲ μὴ 

λάβω τὸν πολύποδα, τῷ λιμῷ τὰ παιδί᾽ ἀπολῶ. «  Ké- 
χρήται δὲ τῷ λόγῳ τούτῳ xai Τιμοχρέων ἐν μέλεσι, καὶ 

Σιμωνίδης δ᾽ αὐτοῦ μνημονεύει ἐν τῷ εἰς "Ὅριλλαν "Ezin- 

κίῳ. Ὁ Συβαριτιχὸς δὲ λέγεται εἶναι τοιοῦτος ὁποῖον 

᾿Δριστοφάνης ἐν Σιρηξὶν, ὡς ἀνδρὶ Συβαρίτη ἀπείρῳ ἱπ- 
πιχῆς ép — ἅρμα ἀναβάντι συνέβη κατενεχϑέντε συντριβὴ- 
γα, φίλον δ᾽ αὐτῷ παρόντα φάναι τὸ 


1. Uterque οἱ παλαιοὶ. 3. εἶδος corrigendum videbatur Exx. 


Critt. l. c. p. 58, μηδ᾽ ἑτέρου Angel. 6. γέρων et μέντοι et 
οὗ κατέλ. Paris. B. χατειλυγμίνων Paris. διαφέρειν uterque: 
Exx. Critt. 1. c. conjeci. διάφοροι. M. ᾿ρχεοβούλειον Angel, 


ἄρχεο βούλειον Paris. 14. ποιήσεν addidi ex Angel. Nam Paris. 
iv τῇ ταγμένα, unde Gaisfordius. ἐντεταγμένα volebat. 20. δ᾽ αὐ- 
τοῦ Pari-. δ᾽ om. Angel. 22. Xqyiiv Paris. àzópo Angel. 


24. φίλον δ᾽ — ὑπὸ τῆς -qgodirr;. Inter haec in Angelico male 
tractato lacuna, quam explet Parisinus. αὐτὸν Paris. 


6. Homer. Odyss. X, 508. 


εἰπεῖν" Κολυμβήσω, ἀλλὰ διγήσω" 
9 sqq. Similiter Theo 1. c., 


v. Grauertum p. 70 sq. Adde 
Anonymi Scholl. in Aphtboa. 
T. H, p. 12. Walz. 

14, De Καρικῷ aiv» v. Grau- 
ertum p.72. et nos Exx. Critt, 
P. 61. Similiter historiolam re- 
ert Macarius Walzii , P. 315. 
Κάριος αἶνος" ἐπὶ τῶν ,«ἀπορού »- 
τῶν τι διαπράξασθαι" ἁλιέα γάρ 
φαῦν τρυφῆς ἀποροῦντα χειμῶνος 


μὴ κολυμβήσω, ἀλλὰ πεινάσω. Ti- 
mocreontis mentionem illustravi 
in Delectu Poett. Melic. p. 429., 
Simonidis Epiniciorum est fr. 
19. in Delectu nostro. Nam 
editio major eo fr. caret. De 
miro nomine Ὄριλλαν (an “ορί- 
λαν ἢ disputavi xx. Crit. |. c. 

21. Ὁ Συβαριτικός xt). — Vide 
Grauert. p. 73. Aristophanis lo- 
cus est Vespp. 1427 $q. 
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ἕρδοι τις ἣν ἕχαστος εἰδείη τέχνην, 
Ὁ δὲ Kv ὕπριος προρηγόρευται διὰ τὸ παρὰ Κυπρίοις 
λέγεσθαι ὡς ἐπιχώριος. Κέχρηται δὲ χαὶ τούτῳ Τιμο- 
χρέων ἐμφαίνων ὡς οἱ ἄδικα πράσσοντες xci ἐς ὕστερον 
τῶν προρηχόντων τυγχάνουσι. Καὶ γὰρ τῷ ᾿Αδώνιδι ἐν 5 
Kv [ύπρῳ τιμηϑέντι ὑπὸ τῆς ᾿Αφροδίτης μετὰ τὴν τελευτὴν 
οἱ Κύπριοι ζώσας ἐνίεσαν περιστερὰς, αἱ δ᾽ ἀποπτᾶσαι 
xci διαφυγοῦσαε αὐϑις ἀδοχήτως εἰς ἄλλην ἐμπεσοῦσαι 
πυρὰν διερϑάρησαν. ΑΑνμβυχὸς δὲ αἶνος ἀπὸ τοῦ 
ἔϑνους εἰρῆσϑαι λέγεται, ἀπὸ «ΤἸἰβυός τινος" οἱ δὲ Κυ- 10 
βισαν εὑρέτην γενέσϑαι τοῦ εἴδους τούτου, ὡς Αἰσχύλος 
διασαφεῖ, 

ὧδ᾽ ἐστὶ μύϑων τῶν Αιβυκχῶν τὸ κλέος. 


᾿βύδηνον ἐπιφόρημα: ἐπὶ τῶν ἀηδῶν εἴωϑε 
τάττεσϑαι. "EOog γὰρ τοῖς ᾿“Ιβυδηνοῖς μετὰ τὸ δεῖπνον 15 
χαὶ τὰς σπονδὰς προςάγειν τοὺς παῖδας μετὰ τῶν τιτϑῶν 
τοῖς εὐωχημένοις. Κεχραγότων δὲ τῶν παίδων xoi Óo- 
gvfov γενομένου, ἀηδίαν πολλὴν εἶναι τοῖς δαιτυμόσιν. 


“Ἄβρωνος βίος: “Αβρων τις ἐγένετο πλούσιος 
καὶ ἁβροδίαιτος. Ὅϑεν * παραβολὴ ἐπὶ τῶν πολυτελῶν 20 


10. Κύβισσαν Angel. 13 Vide notam. M. ““βυδηνῶν K. 
ἐπιφώνημα c. ἐπὶ τῶν xl] Καὶ: τὸ ἀηδὲς, διὰ τὸ τοὺς ἀβυδηνοὺς 
μετὰ ὃ. προςάγευν τ. ἑαυτῶν π. τοῖς εὐωχουμένοις κεκραγότας καὶ Dopr- 
βοῦντας καὶ ἀηδίαν ἐμποιοῦντας τοῖς δαντυμόσι. εἴωθε) 844. c om, 
15. τὸν δεῖπνον g. 19. legebatur "49povoc, "Afoov. 


2. De Cy 





midonibus locum integriorem 
ex Scholl. Aristoph. Avv. Β08. 
apposuit Dindorfius fr. 123.: 

(cll. God. Hermann. Opuscc. V, 


rio αἴνω explicavi 
in Delectu Poett. Melic. p.429. 
Compara Κύπριον λόγον apud 
Dionem Chrysost. II, p. 328 sq. 


Reisk. et quae dixi in Nunc. 
Litt. Gotting. 1837, 87. p. 859. 

9, De Libycis avos dixit 
Grauertus p. 79 $qq. Teste 
Theone l. c. xai Κυβισσὸς ἐκ 
“ιβύης μνημονεύ ἐται ὑπό τινων ὡς 
μυϑοποιός, Hesychius: Αβυκχοὶ 
λόγου" “Χαμαιλέων δέ φησι ““ἰβυν 
τινὰ εὑρεῖν τοὺς λόγους τούτους. 
Grauertus nomen aut ex eo ἢ. e. 
«Διβυσσὸς depravatum censet aut 
intelligendum esse eum homi- 
nem, qui Thaletis filius dictus 
est Κυβισσὸς vel Κυβισϑὺὸς apud 
Diog. Laert. I, 1. et Plutarch. 
Sol. p. 8l, E. Aeschyli ex Myr- 


p.148) (Ὡς δ᾽ ἔστι μύθων τῶν 
“ιβυστιχῶν λόγος, “Πληγέντ᾽ 
ἀτράχτῳ τοξιχῷ τὸν αἰετὸν Εἰπεῖν 
ἰδόντα μηχανὴν πτερώματος, Tas 
οὐχ ὑπ᾽ ἄλλων, ἀλλὰ τοῖς αὑτῶν 
πτεροῖς «Αλισκόμεσϑα. Sed quum 
Suidas in v. ravri μὲν exhibeat 
ὃ δὲ ἔστι, Diogenianus autem 
ὧδ᾽ ἐστὶ el κλέος, versum priorem 
sic refinges: '209' ἐστὶ μύθων 
τῶν «Διβυστικῶν κλέος. Cír. He- 
siod. Opp. et D. 201. 
l. Κα I, 6: Zenob. I, 1. 


2. Zenob. l, 4. ὀ Sou. rg] 
Diogen. VII, 7. Συβαρ. B.] 
Apost. I, 4. Arsen. li: vid. 
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τάττεται. Ταῦτα xoà, Σικχελικὴ τράπεξα" καὶ, Xv- 
βαριτιχὸς βίος. 

'"Ayoga Κερκώπων: ἐπὶ τῶν πονηρῶν xoà xa- 
χοήϑων. Κέρχωπες γάρ τινὲς ἀπατεῶνες ἐγένοντο ἐν 
᾿Εφέσῳ, οἵτινες xai τὸν Δία ἐξαπατῆσαι πεπείρανται. 
Ὁμοία τῇ, “ύὐκων δεχάς" χαὶ, Κρωβύλου ζεῦγος. 

᾿γαϑὴ καὶ μᾶξα μετ᾽ ἄρτον: ἐπὶ τῶν τὰ 
δεύτερά τισι διδόντων" ὁμοία τῇ; deguxas xci βῶλον 
ἀλήτης... 

"Av μὴ παρῇ κρέας, ταρίχῳ στερχτέον: 

᾿Αγαμέμνονος ϑυσία: ἐπὶ τῶν δυςπειϑῶν καὶ 
σχληρῶν" 'Ayauéuvov γὰρ τὴν αὑτοῦ ἐβούλετο ϑυσιάσαι 
ϑυγατέρα" ἢ ὕτι βοῦν αὐτοῦ ϑύοντος ἔφυγε καὶ μόλις 
κρατηϑεὶς εἰςήχϑη. 

᾿γαϑώνειος αὔλησις: ἡ μαλϑακὴ καὶ μήτε 
χλιαρὰ μήτε πιχρὰ, ἀλλ᾽ ἡδίστη. 

᾿Δγέλαστος πέτρα: ἐπὶ τῶν λύπης προξένων ἡ 
παροιμία" ἐπ᾽ αὐτῆς γὰρ ἐκάϑισεν ὅτε τὴν χόρην ἐζήτει 
ἡ Δημήτηρ. Ὁμοία, Στεγανώτερος ᾿Αρεοπαγίτου. 
Καὶ, 'Eg Τροφωνίου μεμάντευσει. 
ἐπὶ τῶν ἀπὸ τῶν οὐ 


᾿γαϑὰ ΚΑιλίχων!: 
ηχόντων πλουτούντων. 


4. Κέρκωπες χτλ]ῇ K om. 6. 
7. vulgo μάξα. 
ὁμοία xrÀ.] Καὶ 
vulgo ἐθυσίασε: 
Apost. Arsenius : ἐβούλετο ϑυσιάσαν" ἢ δ᾽ ἔφυγεν. 
17. ἡ παροιμία] K om. 
ἡ 4. ὅτε t. x. ἐξ, ἐκάϑισεν reliquis omissis. 


Κροβύλοι' vulgo. 
dus: ὕστερα Schottus. 
jussi. 12. ἑαυτοῦ g 


16. δον χαλαρὰ P. 


καλῶς 7zÀ.: reliqua om. 
Boissonadus in Manuscrits de 
la Bibl. du Roi X,234: cf. Ze- 
nob. V, 87. 

3. K. I, 8: Zenob. I, 5. Aoi- 
xev δ) Zenob. V,2. Κρωβύλου 
C] Zenob. I V, 69. 

4. K. I, 10: Zenob.1,12. ài- 
giras κτλ] Zenob. 111, 22. 

B. Zenob. I, 84. 

6. Zenob. I, 13. 

7. Zenob. 1,2. 

8. K. L, 13: Zenob. 1,7. Zry. 


“ὐχου Zenobius. 


προς- 


Προδότης γάρ τις τῶν Κιλίχων 


κρομύλου g, 
8. δεύτερα Καὶ bcg Gaisfor- 
om. Tj e g accedere 
P ἐβούλιτο ϑυσίασϑαι: 

15. μαλακὴ P. 

18. K: ἐφ᾽ " 
21. K : j 


imi τῶν οὐ 


.49.1 ueurpant Aelianus ap. Suid. 
8. στεγανώτερον, Alciphro pist. I, 
I3: 4 δὲ μηδὲν οἷός τε donis, 
γενοῦ μὸν τανῦν ᾿Τριοπαγίτου στε- 
γανώτερος: ubi vid, Wagnerus: 
cf. infr. II, 91. Eg Τρ. μεμ.} 
Zenob. IH, 61. 

9. K. I, 14. Greg. Cypr. I, 8. 
Apost. I, I3. Arsen. 14 ibiq. Ma- 
car.: Hesych. s. Κιλλιχών : προ- 
δότης οὕτως ἐπωνομάζιτο, 1dycao; 
μὲν τοΐγομα, Κιλλίχων δὲ ἐπικα- 


10 


15 


10 
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Μίλητον προδοὺς, ηὐπόρησεν. Ὅμοιον, ᾿Απὸ νεκρῶν 


φορολογεῖν. 


᾿γαϑῶν ϑάλασσα: ἐπὶ πλήϑους ἀγαϑῶν. Ὡς 
καὶ τὸ, ᾿Αγαϑῶν σωρὸς, καὶ, ᾿4γαϑῶν μυρμη- 


χία. 


᾿Επὶ πλήϑους γὰρ εὐδαιμονίας x«i τοῦτο. 


Τὰ 


ἐναντία" Κακῶν ᾿Ιλιὰς, xci, “έρνη xaxov. 


"yvórtgog πηδαλίου: ἐπὶ τῶν ἁγνῶς βεβιωχό- 
των. Παρύσον ἐν ϑαλάσσῃ ἐστὶν ἀεὶ τὸ πηδάλιον. 


"Aygoíxov μὴ καταφρόνει ῥήτορος: 


ὑποϑε- 


τιχή. Ὅτι μηδὲ τῶν εὐτελῶν χρὴ χαταφρονεῖν,. Ὅμοιόν 


ἐστι, Κὰν μύρμηκι χολή. 


3. K: dy. ϑάλ. xai dy. σωρὸς καὶ ἀγαϑῶν ἀγαϑῖδες [cod. ἀγα- 


ϑίδις: de proverbio v. Apost. I, 17. 
stath. ad Hom. Od. 4, 680 p.1701,6: .. 


[Zenob. VI, 4.] .. 


Arsen. 14 ibiq. Macar.: Eu- 


Ταντάλου τάλαντα 


ἀπὸ τῆς τοῦ ὀνόματος, φασὶν, ὁμοιύτητος, ὡς 
ἀγαϑῖδες ἀγαϑίδων 7 ἀγαϑῖδες ἀγαθῶν: 


id. ad Dionys. Pe- 


rieg. 517: ἀφ’ ov xai παροιμίαν oi παλαιοὶ φασι, [átoc ἀγαϑῦν 


[Zenob. III, 11.], ὡς ἀγαθῶν ἀγαϑῖδες" xai 


παροιμίαν, τὸ ἀγαϑῶν ἀγ.. εἰ 
ἔοικε τοπικόν τὸ εἶναν ἡ ἀγαϑὶς 
τὸς Gy., ἵνα ὥσπερ λέγεταν Μάτος 


σχύπεν ἐνταῦϑα τὴν 


γὰρ καὶ ἄλλως αὐτὴν ἐκλαμβάνονται, ἀλλ᾽ 
» διὺ καὶ εἰς ὁμοιότητα παρετέϑη τοῦ “ά- 
ἀγαϑῶν οἷον τόπος xai πόλις, οὕτω 


λέγηται καὶ ἀγαϑῖδις ἀγαθῶν. εἰ γὰρ μὴ τοῦτο, ποία λοιπὸν ἄλλη ópow- 
ὅτης τῶν δύο τούτων παροιμιῶν; ad quem locum Bernhardvyus p. 919 


notat, Eustathianam doctrinam commenticiam videri: 


oll. VII, 


31. Phrynichus Bekk. Anecd. T, 9, 31: ἀν. ἀγαϑίδες: γραῦς ἀγαϑί- 
δας ἀποδομένη κρόκης, ἐπρίατο οἶνον, κἄπειϑ᾽ ὑποπίνουσα ἔλεγεν ἀγα- 


ϑὼῶν ἀγ., οἷον ἀγαθῶν πλῆϑος καὶ σὼ 
ἅμα παραδηλοῦσα ὅτ 


poros ἢ peu 
χρῶνται. δ᾽ ἐπὶ 


eós ἡ γὰρ ἀγαϑὶς σωρός ἐστι στή- 


» ἀγαθά μοι ἐκ τῶν ἀγαϑίδων ἐστί" 
πολλῶν ἀγαθῶν: Suid. s. ἀγαθῶν, s. ἀντ᾽ ἀγαθῶν 
ἀγαϑῖδις [Macar. 62], s. τὰ Ταντάλου τάλ. 


Zonar. 23. Usurpat 


*o05 
£0 


Theodor. Hyriac. Boisson. Anecd. V,65.] xai ἀγαϑῶν pnvpuzkm , ἐπὶ 


πλήϑους ἀγαθῶν λέγεται. 
καϑαρόν ἐστιν. 
ὕμοιον xr4.] K om. 


λούμενος, ὅς Μίλητον προίδωκε τοῖς 
βασιλέως στρατηγοῖς: Phot. 165. 
Suid. s. Κιλίκων: ἐπώνυμον 4yaiwt 
τοῦ Μέροπος, ἀπὸ τροφοῦ Κιλίσσης" 
ὃς τὴν πατρίδα Μίλητον προδέδωκε 
τοῖς ΠΙριηνεῖσε καὶ τῷ βασιλέως 
στρατηγῷ" παρόσον Κίλικες διεβέ- 
θληντο ἐπὶ πονηρίᾳ καὶ ὠμότητι, 
διὰ τοῦτο ἐκλήθη Κιλίκων. Φερε- 
κράτης (fr. 145 Runkel.): ᾿Μεὶ 
ποϑ᾽ ἡμῖν ἐγκιλικίζουσ᾽ οἱ ϑεοὶ" 
ὥστε καὶ παροιμίαν ἐπ᾿ αὐτῷ εἰ- 
ρῆσϑαι- ᾿γαϑὰ Κιλίκων" λεί- 


B. K: ἐν ϑαλάττῃ τὸ πηδάλιον ἄττον, 
9. $zo0:r7] K om. 
ll. σχολὴ g. 


10, μηδὲ] K ovóí. 


πεν τὸ ἔχεν: vid. Zenob. I, 3, V, 
53. Append. v. ἐγκιλεκίζεται, mà 
vexp. φ.) Apost. I, 13, Arsen. 14: 
vid. Diogen. V, 84. IIl, 12. 

10. Καὶ L, 158: Zenob. 1,9. *4y. 
σωρὸς} Zenob, I, 10. My. μυρμ. 
Zenob. I, 11. Kax. 1i.] Ze- 
nob. JV, 43. 4f. xax.] Zenob. 
]V , 86. 

11. K. 1,16. Apost T, 16. Ar- 


sen. I5 ibiq. Macar.: Suidas. 


12. K. 1,17: Zenob I,15. 
μυρμ, κτλ Zenob. II, 70. 
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CENTURIA I. 183 
'Ayvapuzrüregog βάτου aUVov: ἐπὶ τοῦ ξηροῦ 
xal αὐϑάδους τὸν τρόπον. 


᾿Αδώνιδος κῆποι: ἐπὶ τῶν ἀώρων. xai μὴ do 
ξωμένων. ᾿Επειδὴ γὰρ ᾿“ἴδωνις ἐρώμενος ὦν, ὡς ὁ μῦ- 
Oog, τῆς ᾿Αφροδίτης, προήβης τελευτᾷ, οἱ ταύτῃ óg- 
γιάζοντες, χήπους εἰς ἀγγεῖα τινα φυτεύοντες ἢ φυτεύου- 


σαι, ταχέως ἐχείνων διὰ τὸ μὴ ἐρῥιζῶσϑαι μαραινομένων, 


᾿Αδώνιδος αὐτοὺς ἐκάλουν, 


Αὐλὸν σάλπιγγι συγκρίνεις: 
ἐλάττω τοῖς μείζοσι συγχρινόντων. 


συγκρίνεις, κατὰ φωγήν. 
᾿4“δεὲς δέος: 


ἑτοίμου καὶ προχείρου. 


"Aonagra καὶ ἀνήροτα: 
"Ἄλλην δρῦν βαλάνιζε: 


]. ἀγνωπτότερος E, ἀγναπτότερος c. 
K * 


ἐπὶ τῶν τὰ 
Τέττιγε μέλιτταν 


ἐπὶ τῶν μάτην δεδιότων. 
᾿“ληλεσμένος βίος καὶ μεμαγμένος: 


ἐπὶ τοῦ 


ἐπὶ τοῦ ὁμοίου. 


ἐπὶ τῶν ἐνδελεχῶς αἱ- 


ξηροῦ] σχληροῦ Ῥ. 393. Καὶ 


κῆπος. : ἐπὶ τῶν ἀώρων καὶ ολιγοχρογέων καὶ μὴ ἐῤῥιξ.: 

ἐῤῥεζομένων g. 4. ἐπειδὴ κτλ. K om. δωνιδὸς g. 12. aó. 
ὁ. δέδοικας Arsenius. pae να δεδοικότων ΒΚ. 13, x«i με- 
pays. W om. 14, καὶ mQoy.] K καὶ ἀκοπώτου: vid. vv. ll. ad 
Zenobium. 


13. Apost. I, 30. Arsen. 16: 
vid. Zenob. I, 16. 

14. B.18. K. 1,19. Greg. Cypr. 
I, 7. Apost. I, 43. Arsen. 19: 
Schol. Platon. 319 Bekk.: ini 
τῶν ἀώρων xai ὑλιχρονίων καὶ μὴ 
ἐῤῥιξζωμένων: Suid. $. ᾿ἀδώνιδος κῆ- 
πος: cf. Zenob. 1,49. Usurpant 
lucert, ap. Stob. Eclog. Eth. MH, 
6,4: Πλάτων τὰ πολλὰ ὧν τινες 
συγγράφουσι, τοῖς ““δωνιακοῖς »ή- 
ποις εἴκαζεν, οἱ τὴν χάῤιν ἐφήμε- 

ἔχοντες ὑᾳδίως μαραίνονται: 
Eimplie ad Aristot. de Coelo 6 

B: ἐγὼ δὲ οἷδα τὰς τοιαύτας προ- 
πετείας ὥςπερ τοὺς καλουμένους 
᾿᾿δώνιδος κήπους ἀνθεῖν παρὰ τοῖς 
ἀνε , γλήτοις καὶ νομισϑείσας εἶναί 
τι ἐν ὀλίγαις ἡμέραις ἀποσβέσϑαι. 

16. Apost, IV, 88. Arsen. 84. 
Lucian. Rhetor. Praec.13: τούς 
yt ἄλλους τοσοῦτον ὑπερφωνοῦντα 
εὑρήσεις, ὁπόσον ἡ σάλπιγξ τοὺς 


αὐλοὺς, καὶ ol τέττιγες τὰς μελίτ- 
rac: vid. infr. I, 56. 

16. B. 20. K. 1,9. Apost. I, 39. 
Arsen. 19 ibiq. Macar. : Schol. 
Plat. 375 Bekk.: ἐπὶ τῶν τὰ μὴ 
ἄξια φόβου δεδιότων" ὅμοιον τούτῳ 
καὶ τὸ ἱθϑοφοδεὴς ἄνθρωπος: 
Phot. Suidas. Usurpavit Plat. 
ΒΎΒΡΗΝ, 198 A. 

. K. 1,33: Zenob. I, 21. 

Ἢ Hom. Od. 1, 109: ᾿Αλλὰ 
τάγ᾽ ἄσπαρτα καὶ ἀνήροτα πάντα 
φύονται, llvgoi καὶ xQÜci κτλ. 
Lucian. Parasit. $. 24: ἐκεῖνα 
μὲν γὰρ τὶ δεῖ λέγειν περὶ τῆς εὐ- 
δαιμονίας αὐτοῦ, ὅτι δὴ μόνος κα- 
τὰ τὸν σοφὸν Ὅμηρον οὔτε φυτεύεν 
(parasitus) χερσὶ φυτὸν οὔτε ἀροῖ, 
ἀλλὰ τὰ ἄσπαρτα xu τὰ ἀνήροτα 
πάντα νέμεται; id. Saturn. 7. Sa- 
turn. Epist. 20. Phalar. 1{ 8. 
Rhetor. Praec. 8. 

. 19. K. 1,21: Zenob. I, 41. 
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τούντων τι, ἢ ἐπὶ τῶν συνεχῶς δανειξομένων. Οἱ γὰρ 
παλαιοὶ βαλάνοις ἔξων" πρὸς οὗν. τοὺς περισχυποῦντας τὰς 
δρῦς εἴτε πλήρεις εἶεν εἶτε κεναὶγ “Ἴλλην δρῦν βαλά- 
γνιεζε, ἔλεγον. 

"Ἄλλος βίος, ἄλλη δίαιτα: ἐπὶ τῶν ἐπ᾽ ἀμεί- 
γονα βίον μεταβαλλομένων. 

“λας ἄγων χαϑεύδεις: ἐπὶ τῶν ἐν κινδύνοις 
ὁᾳστωνευομένων. ᾿Εμπόρου γάρ τινος ἅλας ἄγοντος ἀπο- 
χκαϑευδήσαντος, συνέβη τὴν ἀντλίαν ἐπαναβῆναι xai τῆξαι 
τὸν ἅλα. 


4: δεις ὡς εἰς Δῆλον πλέων: ἐπὶ τοῦ ὁμοίου. 

ἄλλοτε δ᾽ ἀλλοῖον τελέϑειν καὶ χώρᾳ ἔπε- 
σθαι: ὅτε προρφήκει ἐξομοιοῦν ἑαυτὸν ἐν οἷς ἂν γένοιτο 
τόποις. Εἴρηται δὲ ἀπὸ τῶν πολυπόδων" οὗτοι γὰρ EH 
ὧν πλησιάσωσι πέτρᾳ, φόβου κατεπείγοντος, εἰς τὸ αὐ- 
τῆς εἶδος τὸ ἑαυτῶν “μεταβάλλουσιν. Ὅμοιον, Πολύπο- 
δὸς πολυχρόου νόον ἴσχε. 

᾿Αζάνια xaxa: ἐπὶ τῶν καχοῖς διηνεχῶς προςπα- 
λαιόντων. ᾿Αἰζάναι γὰρ τόπος σχληρὸς, περὶ ὃν πονοῦν- 
τες οἱ γεωργοὶ οὐδὲν πορίζονται. 

"Avayvgov κινεῖς: ἐπὶ τῶν κινούντων τινὰ ἐπὶ 
τῷ ἑαυτῶν χαχῷ. ᾿Ανάγυρος γάρ τις ἥρως ἐπιχώριος 
τοὺς γειτονοῦντας ἐχ βάϑρων ἀνέτρεψεν, ἐπειδὴ τὸ ἡρῷον 
αὐτοῦ ὑβρίσαι ἐπεχείρησαν. 


l. τὸ accessit ΕΚ. ἐπὶ τ. c. K om. 2. πρὸς xri] K om. 
11. ὡς] K ὥσπερ. ΤΣ ἐπὶ τῶν φιληδόνων καὶ ἀφροντίστων: vid. 


Zenobius. 12. "M K, χώραν Schottus: Gaisfordus correxit 
e Zenobio. 13, γένοιο Καὶ. M. εἴρηται δὲ om. K. οὗτον κτλ. 


K om. ἢ] οὗ. 18. ἀζανε "(sic] K: vulgo ᾿ζαναῖα. — 19. K 
ἀϊανία, vulgo "idmua: vid. ad ὕνεποῦ, ὃν g Gaisfordus: ὧν 
Schottus. mel ὃν κτλ] K: xai τοῖς γεωργοῖς ἀπροςπόριστος. 
21. K: ἐπὶ τῶν προξενούντων κακὰ ἑαντοῖς " ἀνάγυρος y. τ. ἥ. τοὺς yiiro- 
vac ἐκάκουν, 22. Vulgo tóv — xaxov: e Zenobio correxi. 24. 
Ῥ ὑβρίσται. 


20. Zenob. I, 22. 215: πουλύπου ὀργὴν ἴσχε m5 Àv- 
21. Zenob. I, 23. πλόκου: alludit Pind. (rr. in- 
22. K. I, 23: Zenob. II, 37. certt. 173 Boeckh. p. 650: n. 70 
23. K. 1, 20: Zenob. I, 24. Dissen. 
Πολύποδος rr. v. 6] Apost. I, 13. 24. K. 1.34: Zenob. IT, 54. 
Arsen. 44: derivatum e Theogn. 25. K. 1, 3$: Zenob. II, 163. 
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, , v 
Αντρωνιος νος: 
καὶ ἀνενεργήτων. 


τῆς» μεγάλοι ὄνοι ἐγένοντο. 


τῶν αὐτῶν. 


"Avo ποταμῶν χωροῦσι πηγαί: 
τίως γενομένων ἢ λεγομένων. 


σώφρονα λέγει πόρνον. 


᾿ράβιος αὐλητής: 
ἹΜετῆχται δὲ ἀπό τινος ᾿Αραβίου αὐλητοῦ, 


ἐπὶ τῶν μεγάλων καὶ ἀγρίων 
"Ev Αντρωνι γὰρ, ὥς φησι Φερεχρά- 


E) s Ld » ἊἍ 
Axyagvixoi ὄνοι: ἐπὶ 


, 


ἐπὶ τῶν ivav- 
Οἷον, εἰ ὁ πόρνος τὸν 


λαλούντων. 
ὃς ηὔλει μὲν 


ἐπὶ τῶν ἀεὶ 


δραχμῆς, ἐπαύετο δὲ τεττάρων. 


᾿Αρκάδας μιμούμενος: 
Πολλὰ γὰρ οἱ ᾿Αρχάδες πολεμήσαντες οὐδεμίαν γί- 


των. 
3e; , J 
χὴν ἰδίαν πωποτὲ ἔσχον. 


᾿Αρχὴ Xxvpia: 


ἐπὶ τῶν ἄλλως πονούν- 


ἐπὶ τῶν εὐτελῶν xai μηδὲν λυ- 


σιτελὲς ἐχόντων" πετρώδης γὰρ ἡ Σχῦρος. 


Ai ng πέπλος: 


σεις ἐγειρόντων xoci διαβολάς. 


ἐπὶ τῶν ὑπεχχαίοντων χαὶ στά- 


Δηϊάνειρα γὰρ πέπλον 


πέμψασα ᾿Ηρακλεῖ, τούτῳ διέφϑειρεν αὐτόν. 


Κι: ἀγρίων. 


᾿Αχαρνοῖς, ὡς Φερεκράτης φησὶ. 
πόρνος: e K articulum inserui. 
Ao; K. 
flos b 


εὐτελῶν αν P. 


9. μετῆκται --- αὐλητοῦ) Καὶ pls 
11. μιμούμενον Zenobius. 
16. Legebatur αἴϑης. 


τοιοῦτον γὰρ οἱ ἵπποι ἐν drrQom: B: Φερεκράτης ἐν 
RS [A, ut videtur, ᾿Αγρίοις) iv “ντρωνι φησὶ pre Pina 

καὶ ἡ παροιμία ἐπὶ τῶν μεγάλων καὶ ἀγρίων: 

παρόσον ἐν τῷ WytQoy: τῆς Θετταλίας ὄνοι μεγάλοι. 
ὄν.) Apostolus, Arsenius: y. ἵππον... 


vg fevoo" 


Ὄνος ᾿Αντρώνιος: 

3. zMyapr. 

τοιοῦτοι .. οὗ ἵπποι ἐν 

6. A nie ἢ K om. vulgo εἰ 


. ἀῤῥάβιος [sic] αὐλητὴς ἢ ἄγγες- 
ἀῤῥαβίου ut supra ἀῤῥά- 
14. εὐτελῶν καὶ om, 

ini] vulgo ὑπὲρ: mu- 


tavi ex Pb; P: ἱππεχαιόντων : B: ἐπὶ τῶν ἐκκαιόντων καὶ στ. καὶ διαβ. 
ἐγ." παρόσον ἡ 4. πέπλον ἔπιμψε τῷ Ἣρ., ὑφ᾽ οὗ καυϑεὲὶς διεφθάρη. 


26. Β. 61. V. ΠῚ, 17. B. 705. 
K. I, 36. Apostol. TII, 26. Ar- 
sen. $9 ibiq. Macar.: Strab. IX, 
4, 14 p. 435 : Schol. Ven. et Eu- 
stath- ad Hom. ll. B, 697 p. 324, 
36: Virvtoov — dvipustes — διὰ 
τὸ τοὺς ἐκεῖ τόπους ἀντρώδεις, του -- 
τίστι σπηλαιώδεις καὶ ὑπονόμους 
εἶναι" ὁ δὲ τὰ lOvixà συλλέξας 
καὶ τὸν ἐν παροιμίαις ᾿Ἀντρώνεον 
ὄνον ἐντεῦϑεν εἰρῆσθαι: λέγει. εὐς- 
φυεῖς γὰρ, φησὶ, πρὸς μύλωνας 
(eadem affert, proverbio tamen 
non memorato Etym. M. 114, 53) 
ἔχεν λέϑους, ὥςτε κατὰ τοῦτον τὸν 


λόγον ᾿Αντρώνιος ὄνος ὁ πρὸς ἀλε- 
τὸν δεξιός: Hesych. Steph. By- 
"€ 8. d yxow et 5. σὐπον κὶ Suid. 

νδρώνιος et ᾿Αντρών. cod. Mar- 
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cie: a dpi 24, 2 Bekk. Phe- 
recratis fr. est incertt. 36 p. 72 
Runkel. "dyaov. ὄν] Apost. 
Arsen. ll.: Hesychius. ᾿ 
27. K. 1, 44: Zenob. 11, 56: v. 


infr. HI, 30. 
28. K. I, 45: Zenob. II, 39. 
29. Zenob. II, 59. 
30. K. 1, 51: Zenob.I, 32. 
31. Zenob. 1, 33. B. 62. 
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Αἵμασι κλαέειν: καϑ' ὑπερβολὴν, ov δαχρίοις, 
ἀλλ᾽ αἵματι κλαίειν. | 

Αἱροῦντες ἡρήμεϑα: ἐπὶ τῶν ἐλπισάντων τι- 
νὰς νιχᾶν, εἶϑ᾽ ὑπ᾽ ἐχείνων ἁλόντων. 

Αἱ Χάριτες γυμναί: ὅτι δεῖ ἀφειδῶς χαρίζεσθαι. 

Ai ᾿Ιθύχου γέρανοι: ἐπὶ τῶν ἀπροςδοχήτως ἐπὶ 
τοῖς ἁμαρτήμασι χολασϑέντων. "IBvxog γὰρ ὑπὸ λῃστῶν 
ἀναιρούμενος καὶ γεράνους ἰδὼν ἐμαρτύρατο. Χρόνῳ δὲ 
οἱ λῃσταὶ ϑεώμενοε ἐν ϑεάτρῳ γεράνους ὑπεριπταμένους, 
Α4ιἔε᾽Ιβύχου γέρανοι, ἔλεγον. Εἶτα ἁλόντες καὶ ἀνα- 
χριϑέντες ἐκολάσϑησαν. 
Αὐτοὶ χελώνας ἔσϑεϑ᾽, οἵπερ εἵλετε: ἐπὶ 
τῶν ἐξ ἀβουλίας τι πραττόντων, εἶτα βοηϑείας δεομένων. 
“Δλιεῖς γὰρ χελώνην ἀνασπάσαντες ἐμέριζον" τὸν δὲ ᾿Βρμὴν 
παριύντα ἐπὶ τὴν ἑστίασιν ἐχάλουν᾽ ὁ δὲ τοῦτο ἐφρϑέγξατο. 


, 4 


«ἰγιαλῷ λαλεῖς: ἐπὶ τῶν ἀνηχόων. 
Αὐἰϑέρα νήνεμον αἱρήσεις: ἐπὶ τῶν μάτην 
πονούντων. 


S3. 


"Aidog xvvg: ἐπὶ τῶν χρυπτόντων ἑαυτοὺς διά 
τινος μηχανῆς. Τοιαύτη γὰρ ἡ τοῦ Δἴδος κυνὴ, ἡ Περ- 
σεὺς χρησάμενος τὴν Dooyo ἐδειροτόμησεν. 

Αϊξ οὔπω τέτοκεν, ἔριφος δ᾽ ἐπὶ δώματι 
παίζει: ἐπὶ τῶν οὔπω τεχγϑέντων d) γεγονότων, ἀλλ᾽ 
ἀτελῶν ὄντων, χαὶ τὰ τῶν τελείων ϑελόντων ποιεῖν. 


l. καίευν g. δάκρυα K, reliquis omissis. 3. τινὰς om. 
gcK. δ. K: ὅτι δεῖ δωρεὰν ἀφειδῶς ἢ ἀκενοδόξως χαρίζεσθαι: 
v. Arsenium. 6. imi τοῖς] praepositionem c om. 7. K: κολα- 
ζομένων ini τ. ἅμ. αὐτῶν. vulgo τῶν ληστῶν: articulum cum K 
ejeci. 8. x«i] K om. χρόνω δὲ] K «ra. 9. ὑπεριπταμένας 
Zenobius: K om. 10. εἶτα &i. Καὶ om. 12. legebatur ἐσθίετε: 
correxi ex Hesychio. 15. ἑστίαν συνεκάλουν g. 16. ἀνηκούν- 
τῶν Eg, ἀνηχοούντων vulgo: quod scripsi, petii e K. 17. αἱρή- 
σεις] Zenobius ἐρέσσεις. 19. ἐπικρυπτόντων . . τινων μηχανημάτων" 


τοιαῦτα γὰρ τὰ τοῦ ἄΐδος K: aqq. om. 21. Τοργὴν g. 272. 
ὁ] K yag. δώματος K cg: vulgo δώματα: vid. Zenobius. 23. 
ἢ γιγονότων) g om. γεγονότων] K addit: προλεγόντων δὲ τὰ μὴ 


γεγονότα. ἀλλ᾽ κτλ] K om. 24. τῶν τελείων] τῶν gc om. 
32. K. I, 52: Zenob. 1, 31. 37. K. I, 55: Zenob. I, 38. 
33. K. I, 53: Zenob. I, 35, 38. Zenob. I, 39. 
31. K. 1, 54: Zenob. 1, 23. 39. K. 1, 46: Zenob. I, 41. 
35. K. 1, 68: Zenob. 1, 37. 40. -K. 1, 58: Zenob. 1, 42: vid. 


36. Zenob. II, 29. infr. VII, 56. 
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“Αἰάντειος γέλως: ἐπὶ τῶν nagagoóyog γελώντων. 


᾿Αφύων τιμὴ: ἐπὶ 
τιμωμένων. 

2 ᾿ ;, 

Avinroug χερσίν: 


ἱεροῖς ἐγχειρούντων, 


"Aside τὰ Τέλληνος: 


ληὴν γὰρ αὐλητὴς ἐγένετο, 
ἔχοντα. 
«Αἰϑίοπα σμήχεις: 


τῶν ἐν μιχροῖς παρ᾽ ἄλλων 


ἐπὶ τῶν βεβήλοις χερσὶ τοῖς 


ἐπὶ τῶν σχωπτικῶν᾽ Τέλ- 
ει , ᾿ 
Og παίγνια κατέλιπε χάριν 


δῆλον τὸ τοιοῦτον. ὋὉμοῖα, 


Χύτραν ποικίλλεις, ὠὸν τίλλεις, 


Αἰϊἰσώπειον αἶμα: 
σιν ἐνεχομένων" 
» , € , 
“ἴσωπον ὠργίσϑη o Otog. 


2. iv g om. 
lius. 
ταχειρεζομένων K. 


ἐπὶ τῶν δυςαπονίπτοις ὀνείδε- 
ἐπειδὴ τοῖς Δελφοῖς ἀδίκως ἀνελοῦσι τὸν 


ἐν — ἄλλων] € μηδαμῶς; ἐκ “μικρῶν π. ἄ. , Aposto- 
4. explicationem B ignorat. 
6. ἄειδε] ἄδε g. 


τὰ iuga b, τὰ ἱερὰ με- 
9. ὁμοῖον g. 10. eov] 


sic bg Apost. Arsen. Plutarchus: Schottus, quem Gaisfordus se- 
cutus est, ἀσχὸν dedit, nescio an e codd.: ἀσκὸν tüetur Eustathius : 


vid. Zenob V, 38 et infra nott. 
ἐκνίπτοις VB. 12. ἐχομένων g, 
toi; γὰρ VB. ἀδίκως VB om. 
χαλεπῆναν VB. 


Al. K. 1I, 57: Zenob. T, 43. 

42. Apost. V, 19. Arsen. 88: 
Hesych. s. v.: 
τούτῳ tÜworrco : Suid. 6. ἀφύη ἐς 
zip. Usurpat Arist. Acharn. 640. 

43. B.75. K. 1, 60. Apost. 11], 
34. Arsen. 62: Eustath. ad Hom. 
Il. Z, 266 p. 641, 13: τὸ δὲ χερσὶ 
δ᾽ ἀνίπτοις λείβενν ἄζομαν καὶ ἑξῆς 
ὡς προέχκενται εὐλαβοῦς ἤϑους καὶ 
ϑεοφιλοῦς xai otov ἀμουροῦσιν ὅσου 
τῆς ἱερωτάτης ὄντες τάξεως αἱμάτων 
ἄνδρες καὶ φαύλων ἐπιθυμιῶν γί- 
ψόνται. διὸ τὸ ἀνέπτοις χερσὶ λεί- 
Bev ἢ εἴ τι ἄλλο τοιοῦτον καὶ εἰς 
παροιμίαν ἔπεσε παρὰ τοῖς μεϑ'᾽ 
Ὅμηρον ἐπὶ τῶν μὴ ϑείως τοῖς ὃ εἰ- 

bie Latein Hesych., Varr. 
Lectt. Suid. s. ἀνίπτοις. — Fons 
proverbii est Hom. 1. c. ; respi- 
^» Hesiod. ἔργ. 723: usurpant 
Walz: ad Hermog. T. IV, 40 

Iz.: olov “ημάδου roi ἀπὸ τῆς 
ἀνίπτοις τὸ τοῦ λόγου χερ- 

i τὸ βῆμα πηδήσαντος: vid. 


oJ 
civ 


TO ἔλαιον᾽" ἐπεὶ dv 


l1. τὸ Jic. «tua VB. δυς- 
ἐμπεπτωκότων VB. ἐπειδή τοῖς] 
13. ““ἴσωπον συνέβη τὸ δαιμόνιον 


Zenob. I, 95. 

44. Zenob. II, 15. 

45. Zenob.I, 46. Χύτραν ποικ. 
Apost 1,99. XX, 95. Ατβϑη. 28. 
478: Suidas: vid. Zenob. l. c. 
411. τἰλλ] Apost. 1, 99. Arsen. 28. 
Plutarch. in Boiss. Anecdd. I, 
397: Bekk. Anecd. 1, 69, 26 : 
φυσᾶν δίκτυον: παροιμία, ἐπὶ 
τῶν μάτην τι πραττόντων᾽ ὥςπερ 
εἰς πῦρ ξαίνειν καὶ λίϑον ἕψειν καὶ 
σπείρειν πέτρας, [vid. ad Zenob. 
V,27.] ὠὸν τίλλειν, εἰς τετρη- 
μένον πέϑον ἀντλεῖν καὶ τὰ ὕμοιας: 
add. Schol. ad Aristoph. Vesp. 
254: παροιμία δέ ἐστιν ini τῶν 
ἀδυνάτων γενέσθαι τὸ λίϑον fees, 
ὡς xai τὸ zAivOor πλύνεις καὶ χύ- 
τραν ποιχίλλεις καὲ εἰς ὕδωρ 
γράφεις καὶ «ἰϑίοπα λευκα - 
vtiG καὶ κατὰ ϑαλάττης σπεὶί- 

εἰς καὶ τὰ τοιαῦτα: add. Ze- 
nob. III, 46. 

46. V. HI,99. B.899. Macar. 
p. 451: Zenob. I, 47. 
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Aiyséeg οὔτε τρίτοι οὔτε τέταρτοι: ἐπὶ τῶν 
παντελῶς εὐτελῶν χαὶ μιχρῶν. ᾿Ερωτώντων γὰρ τινῶν, 
τίνες χρείττους τῶν ᾿Βλλήνων; τοῦτο ἀἀντεφϑέγξαντο" 
Aiysésg οὔτε τρίτοι οὔτε τέταρτοι. 


ΓΑκαιρος εὔνοι᾽ οὐδὲν ἔχϑρας διαφέρει: 
τοῦτό φασιν ᾿ἱππόλυτον εἰπεῖν πρὸς Φαίδραν, φάσχουσαν 
αὐτὸν φιλεῖν παρὰ πάντας ἀνϑρώπους. 


᾿χκάνϑιος τέττιξ: ἐπὶ τῶν ἀφώνων χαὶ ἀμού- 
σων" ovx ἄδουσι γὰρ οἱ ἐχεῖσε τέττιγες. Ὅμοιον" Ba- 
τραχος Σερίφιος, ἐπὶ τῶν αὐτῶν. Οὐχ ἄδουσι γὰρ 
οἱ ἐν Σερίφῳ βάτραχοι. 


“Αλα καὶ κύαμον: ἐπὶ τῶν εἰδέναι μὲν προς- 
ποιουμένων, οὐκ εἰδότων δέ, ᾿Επεὶ οἱ μάντεις εἰώϑασι 
τιϑέναι τὸν ἅλα καὶ χύαμον. “Ὅϑεν καὶ τοὺς ἀποῤῥήτων 
χοινωνοῦντας τοὺς περὶ ἅλα χαὶ κύαμον ἔλεγον. 


3 ^ 1:2 , $5 - * 05 »γγε 

Arrixoi τὰ λευσίνεα!: ἐπὶ τῶν τὰ amoponra 
μυουμένων" οἱ γὰρ ᾿Αττιχοὶ ἐν ᾿Ελευσῖνι ἐπετέλουν τὰ τῆς 
“ήμητρος μυστήρια. 


Ais τὴν μάχαιραν: ἐπὶ τῶν ἑαυτοῖς λανϑανόν- 
τως xaxov τι ἐπισπωμένων. Eihognros δὲ ἐξ αἰτίας τοι- 
αὐτης" Κορίνϑιοι αἶγα τῇ "Hoc. ἔϑυον" χρυψαμένων δέ 
τινων τὴν μάχαιραν, ἡ «i$ τοῖς ποσὶ σχαλεύουσα ἀνέφη- 
vt. Ὅμοιον, Κορώνη τὸν σκορπίον, ἘΠ qe 


o πούνν 


l. vnlgo Jiysi: et sic etiam iníra legebatur. 2. ἀτελῶν 
Schottus, εὐτελῶν bc Gaisfordus: omittit omnino vocem g. γὰῤ 
τινῶν b Apost, Arsenius: vulgo τινῶν om. — 3. τοῦτό τινες Apo- 
stolius. 5. εὔνοια K , vulg. 7. π. π. dv09.] K om. 8. K: 


V4. T. xai σερίφιος βάτραχος. καὶ ἀμ. K om. 9. τέττιγες] K 


τίττιγες βάτραχοι: Βηη. om. 13. ἐπεὶ — yov]. K: oi γὰρ p. ἅλα x. 
x. τιϑέασι. 19. K nonnisi haec: ἐπὶ τῶν αἰτιῶν κακοῦ ἑαυτοῖς" cii 
γὰρ σκαλεύουσα τὴν γὴν μόχωξον εὗρεν. 23, φυσᾶν g. 


47. Zenob. T, 48. Aglaoph. I, 254 PEPMAS 

43. K. I, 40: Zenob. I, 50. 51. Zenob. MH, 

49. K. 1, 61: Zenob. I, 6l. 52. K. I, 25: p I, 27. 
Βάτρ. 2.1] vid. infr. ΠῚ], 44. Kop. τ. ex.] Diogen. V,659. .K. 

50. K. 1, 21: Zenob. 1 25: a 4. Theodorus H yrtac, ap. Boiss. 
Diogeniano falsam proverbii Anecd. H, 412: φυσῶντας κύνιν 
explicationem afferri Lobeckius εἰς οὐρανὸν καὶ τὴν γλῶτταν 
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- τ , * - , , 
σᾷς, Ev κείμενον xaxov xivsig, .déovra vva- 


σεις, ᾿Ανάγυρον κινεῖς. 

᾿Αδακρυς πόλεμος: ἐπὶ τῶν ῥᾷστα xai παρ᾽ 
ἐλπίδα τὰ πράγματα χατορϑούντων. Χρησμὸς γὰρ ἐδόϑη 
“Ταχεδαιμονίοις, ἄδαχρυν μάχην vacas ὅϑεν οὐδὲ εἷς 
τηνιχαῦτα τούτων ἀπέϑανεν. 


᾿4δράστεια Νέμεσις: ἐπὶ τῶν πρότερον δοχη- 
σάντων μὲν προβήσεσϑαι τὸ πρᾶγμα καλῶς, ἀποσφαλέν- 
των δέ. ἀπὸ ᾿Δδράστου τοῦ T Θήβαις στρατεύσαντος xal 
μεγάλως σφαλέντος. Τὸ αὐτὸ χαὶ, Καὶ αὗμεία vixi. 

᾿Αδδηφάγον ἅρμα: 

᾿Αετοῦ γῆρας, κορύδου νεότης: παρόσον καὶ 
γηράσχων ἀετὸς ἀμείνων ἐστὲ χορύδου νεάζοντος. “ὍὉμοιον" 
Ῥόδον ἀνεμώνῃ συγχρίνεις, Καρκίνον δασύπο- 
δι, Θρίπας ἀετῷ, καὶ, Χελώνην πηγάσῳ. 


ἐπὶ τῶν γαστριμάργων. 


, , . *$ LJ » , 3 
“ΑΙ κεσσαίου, σελήνη! ἐπὶ τῶν Hg χρόνον ava- 





3. ΒΥ: ἐπὶ τῶν ἔξω κινδύνου παντὸς τὰ πράγματα κατορ- 
ϑούντων. ὋὉ γὰρ “Δωδωναῖος «ακε. πολεμοῦσιν "oxádas 
προεῖπε [προςεῖπε V] μάχην ἄδακρυν ἔσεσϑαι' οἱ καὶ συμβαλόντες 
[βαλόντες V] ἐνίκησαν μηδενὸς ἀποθανόντος: de K vide ad 
Greg. Cypr. I, 14. 7. vulgo ἐπὶ τῶν πρότερον εὐδοκησάντων. ἀπὸ xrÀ.: 
supplevi e c, qui habet ἐπὶ τῶν προδοκησάντων κτλ. 9, Θήβαις ere.] 
Θηβαίου στρατεύματος g.: obelum praefixi: scr. τοῦ ἐπὶ Θήβας. 11. 
ἀδηφάγον Photius, alii: Eustathius: ór» δὲ oi uiv dwrlovc) τὸ ὃ τοῦ 
ἄδην, oi δὲ δι᾽ ἑνὸς αὐτὸ γράφουσι ον ἡ ᾿ἸΙλιὰς δηλοῖ: v. Tittmannus ad 
Zonar. I, 39. γαστ. καὶ φιληδόνων Β. “γαστριμαργούντων K. 
12. χορ. νεότης K om. 43. κρείττων dori vid. ὀρνεϑος. λέγεται τὸν 
βίον ἀετὸς καταστρέφειν τῆς καμπῆς τοῦ ἄνω χείλους xai 
τοῦ κάτω τῷ χρόνῳ συγκαμψάσης: K: reliqua om, 


ἀχονῶντας xarà ϑιοῦ. Εὖ κ. x. x] Od. “4, 92 p. 1391, 36: ἐν δὲ τοῖς 
infr, VI, 54. 4. x] consimi- ὑητορικοῖς “λεξικοῖς φέριταν e" xai 
lem vim habet ἧς ὀρίνεν Arsen. ἀδηφάγον ὥρμα διὰ τοὺς κατ᾽ αὐτὸ 
460: v. ἰπίγ, VIII, 61. vvdy. τελείους ἵππους: Phot. Bekkeri 
κι) sup. 1, 25. Anecdd. 1, 203, 20. 343, 26. 28. 


189. 


53. V. ap. Schottum ad Ze- 
ποῦ. 1, 28. B. 31. Plutarch. 49, 
Apost. I, 40. Arsen. 18: vid. Ze- 
nob. I, 28. De proverbii ori- 
gine explicant Xenoph. H. Gr. 
VII, 1, 28. Diodor. XV, 72. 
Plutarch. Agesil. 33: vid. Wei- 
Sskius de Hyperb. cett. 15. 28. 


84. Zenob I, 30. Καδι. »] 
Zenob. IV, 45. 
55. B.35. K. L, 3]. Apost. T, 


48. Arsen, 19: Eustath. ad Hom. 


Ab Argivis ἀδηφάγους nominà- 
tos esse àrópac τοὺς πολλὰ icÓi- 
"S refert Hesychius s. ἀδη- 


qao 

86. K. I, 11: Zenob. IT, 38. 
Ῥόδ. ἀν. «), Diogen. VIII, 1. 
Kagx. dazc.] [rinde XL17. Og. 
α.] compara Zenob 1i, 853. Xu. 
z5y.] Apostol XX, 72. Arsen. 
475. 

57. Diogen. VI, 30. Apost. II, 
19. XVIII, 46. Arsen. 34. 445: 
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F 


'Hy δὲ κυβερνήτης, ὃς ῥάϑυμος 


dy, ἔλεγε διὰ παντὸς ἀναμένειν σελήνην, ἵνα ἐν φωτὶ 


ὁ πλοῦς ἀὐτῷ ἀμ ύαν 


"Aci γὰρ εὖ πίπτουσιν οἱ Διὸς κύβοι: 
τῶν εἰς. πάντα εὐδαιμονούντων" 


μένων. 


Airvaiog χάνϑαρος: 


γάλων. 


᾿Αχλητὶ χωμάζουσιν ἐς φίλους φίλοι: 


ἡ παροιμία, 


ἐπὶ 
ἢ ἐπὶ τῶν ἀξίως τιμω- 


^ ^-—- — , 
ἐπὶ τῶν τῷ σώματι ut- 


δηλη 


0€ , " ] , , A 
Kai ὁμοία τῇ, Αὐτόματοι δ᾽ ἀγαϑοὶ 


ἀγαθῶν ἐπὶ δαῖτας ἵενται. 


᾿Αεὶ χολοιὸς πρὸς χολοιὸν ἱζάνει: 
τοῖς ὁμοίοις προρομιλούντων, 


αγελαστιχὰ τὰ ζῶα. 


“Ἅλις δρυός: 
μεταβαλλομένων. 


ἐπὶ τῶν 
Συνδυαστιχὰ γὰρ καὶ συν- 


ἐπὶ τῶν εἴς τινα βελτίονα δίαιταν 
Τῶν γὰρ βαλάνων οἱ παλαιοὶ παυσώ- 


μένοι μετεῖχον σίτου χαὶ οἴνου. 


"Ἄλλος οὗτος Ἡρακλῆς: 


χραταιῶν ἡ παροιμία. 





3, γένοιτο Apost. Arsenius. 
10. δ᾽ K om. 
K om. 
ad Herod. Epimer. 211. 
om. 
xai αὐτὸς κατώρϑωσεν: B 46. 
xgaraw g Gaisfordus. 


Phot. et Suidas s. τὴν Vixucaiov 
σελήνην. 
58. Zenob. IT, 44, 

69. Apost. II, 7. Arsen. 33: 
Schol. Venet. ad Aristoph. Pac. 
73: Hesych. Suidas. Arist. 
Pac. 73 ibiq. interpp. 

60. K. 11, 25: Zenob. II, 46. 
«Αὐτόματοι κτλ) Zenob. II, 19. 

61. K. I, 27: Zenob. II, 47. 

62. K. 1, 29: Zenob. 11, 40. 

63. K. 1,22. Cum B consen- 
tiunt Plutarch. Thes. 29. Apost. 
IH, 74. Arsen. 44 ibiq. Macar.: 
Hesych. Suidas: accuratius rem 
enarrat Ptolom. Hephaestio Pho- 
tii Dibl. 1581 Bekk.: ὃν (Μενέδη- 


11. δαῖτα ἴασιν K. 
συνδυαστικὰ) συνευναστικά cod. Maz. 86 A. ap. Boisson. 
x«i cvvay.] K om. 
xai καρτερῶν" φασὶ δὲ ὅτι ἐπὶ Θησεῖ ἐλέγετο, δι᾽ 


ἐπὶ τῶν ἰσχυρῶν xai 


9. xeudlovos ἐς K: vulgo εἰς, 
12. πρὸς] παρὰ c. [8. roi; 


18. x«i xrà.] K 
ἄπερ 
κρατειῶν Schottus, καρτερῶν €, 


μὸν 'Hisior) xai -συμμαχῆσαν 'Hoa- 
κλεῖ ἐν τῷ πρὸς “«Τὐγέαν πολέμῳ 
φασὶ καὶ ᾿ἀναιρεϑέντα ταφῆναν ἐν 
“Μεπρέω παρὰ meam δένδρω" ἀγῶνα 
δὲ ϑεὶς ἐπ᾿ αὐτῷ Ἡρακλῆς ἐπά- 
λαισε Θησεῖ" ἰσοπαλοῦς δὲ τοῦ ἀγῶ- 
γῆς γενομένου ἐῤῥέϑη παρὰ τῶν ϑια- 
τῶν περὲ τοῦ Θησέως" ἄλλος οὗτος 
Ἡρακλῆς: aliae veterum expli- 
cationes afferuntnr ab Eustath. 
ad Hom. ]l. E, 638 p. 589, 41: 

σημείωσαν δὲ καὶ ὅτι διάφορον 'Hga- 
κλέες ἱστοροῦνται, ὡς δηλοῖ ὃ εἰ- 
πὼν ὅτ, ἐν τῷ, ἄλλος οὗτος Ἧρ., 
ὅπερ ἐπὶ Θησεῖ mayo iioc ἐλέγϑη, 
ἄδηλον, ἢ ἐπὶ τῷ ᾿Ιδαίω “ακτεύλῳ 
"Heaxiai ἐῤῥέθη ἢ τῷ “τῆς ᾿Δλεμή- 
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"AuaiD tag χέρας: 
Ῥέα yag τεχοῦσα τὸν Δία, ἔδωκεν 


ἑαυτοῖς χεχτημένων. 


191 


ἐπὶ τῶν πάντα τὼ χαλὰ ἐν 


᾿“μαλϑείᾳ τρέφειν, διὰ τὸ μὴ ὑπὸ Κρόνου καταβρωϑὴ- 
ναι τοῦ ἰδίου πατρός. 'H δὲ aiyi αὐτὸν ὑπέβαλεν. Ὁ 
τοίνυν Ζεὺς μετὰ τὸ χκατάξαι τῶν οὐρανῶν τὸν πατέρα, 
ἐγχρατὴς γενόμενος τῆς βασιλείας, τὴν μὲν αἶγα κατη- 
στέρισε᾽ τὸ δὲ ἕτερον τῶν χεράτων αὐτῆς ἀφελὼν παρ- 
ἐσχε τῇ Mua, ᾿παρασχευάσας γίνεσϑαν αὐτῇ διὰ 


TOU χέρατος ὃ ἂν αἰτῆσοι. 


᾿Αετὸν ἵπτασϑαι διδάσχεις: 
Δελφῖνα νήχεσϑαι διδάσχεις. 


, ε 
οἰμία. ύμοιον, 


Καὶ, Ἵππον εἰς πεδίον. 


προςομάλῳ τύπῳ. 


φανερὰ ἡ παρ- 


Ἰαχύτερος γάρ ἐστιν ἐν 


1. K: ὅτι τῇ τροφῶ αὑτοῦ ᾿Αμαλϑεία ὁ Ζεὺς ἐξ αἰγὸς τρεφούση αὐτὸν 


παρέσχε κέρας αἰγὸς, δι᾽ οὗ ἐπέβλυξζεν αὐτῇ πᾶν ὃ ἄν 
αἰτήσῃ Boissonadus Manuscr. de la Biblioth. du Roi XI, 26. 


ἡτήσατο. 9 


12. 


C: ἱππὸς ἐ. π.: παροιμία ὁμοία τῇ, “αλὸς εἰς πῦρ: Cod. Par. 1630 ap. 


Boisson. Anecdd. 


. 397: immo; εἰς λεῖον πεδίον, omissa explica- 


tione: Cod. Par. 1000 ap. Boisson. 1. c.: ἵππον εἰς πεδίον προκαλῇ 
[sic]: ἐπὶ τῶν προτρεπομένων τινὰς ἑτοίμους xai αὐτοὺς ὄν- 


τας καὶ πεφυκότας ἐπὶ τι. 


vns. αΑἴλιος δὲ Διονύσιος τοῦτό 
φησι. llavcaviac δὲ ἱστορεῖ, ors 
τὸ ἄ. o. 'H. παροιμία ἐστὶν ἐπὶ 
Θησεῖ ἢ ivi τῶν ᾿Ιδαίων Δακτύλων" 
οἱ δὲ ἐπὶ τῷ «Αἰγυπτίῳ 'Hoaxiti, 
οἱ δὲ ἐπὶ τῷ τῆς Ἰλκμήνης ἃ Ti- 
thormi denique pastoris robore 
admirabili proverbium origi- 
nem sumpsisse, Aelianus V. H. 
XM, 22 ex eoque Schol. Lu- 
cian. q. hist. conscr. op. 34 as- 
serit: ϑεασάμενος δὲ ὁ Μίλων 
(Crotoniata Tithormi vires), εἰς 
τὸν οὐρανὸν τὰς χεῖρας τείνας, ἔφα- 
το, ὦ Ζεῦ, μὴ τοῦτον ᾿Ηρακλὴν 
ἡμῖν ἕτερον ἔσπειρας; ἐντεῦϑεν ῥη- 
ϑῆναν λέγουσι τὴν παροιμίαν" d 
τος &. 'H.: vid. Lobeckius Agla- 
oph. 1I, 1169. Usurpat Ari- 
stot. Ethic. Eudem. VIT, 12. 
Ethic. Magn. Il, 15: εἰ δή τις 
ἐπὶ τὸν φίλον ἐπιβλέψας ἴδοι τὶ 
ἐστι καὶ ὁποῖός τις φίλος, τοιοῦτος 
οἷος ἕτερος εἶναι ἐγὼ, ἄν γε καὶ 
σφόδρα φίλον ποιήσῃς ὥςπερ τὸ λε- 
γόμενον" ἄλλος οὗτος Ἡςακλῆς, ἄλ- 


Apostolius: ἵππον εἰς πεδίον δεδά- 
σκεις τρέχειν: Suidas: ἵππον εἰς πεύίον ἄξεις. 


ταχύτερον g. 


61. K. 1,30. Zenob. I1, 48. 
65. Zenob. 11, 49. — 4iig. v. à.] 
Zenob. 144, 30. — Ἵππον ε. πεὺῦ. 


C. 278. Apostol. X, 54 Schol. - 


Ven. ad Hom. Il. E, 222: ὅϑεν 
xai παροιμία τὸ ἵππος εἰς [Schol. 
Bachm διὰ] πεδίον: Eustath. ad 
Hom. Il. E p. 541, 30: καλῶς δὲ 
ἔχεν xai τὸ πιδίοιο, ὡς τοῦ ἵππου 
ἐν τραχεινοῖς οὐ πάνυ εὐδοκιμοῦν- 
τος" ἐξ οὗ καὶ παροιμία τὸ ἵππος 
εἰς πεδίον: id. ibid. X, 126 p. 
1262, 17: Schol. ad Plat. The- 
aet. p. 368 Bekk.: ἱππεῖς προ- 
χαλεῖσϑαι εἰς πεδίον, ἐπὶ τῶν 
τοὺς ἔν τισι βελτίους καὶ ἐπιστημο- 
ψιχωτέρους αὑτῶν εἰς ἔριν προχκα- 
λουμένων" ἸΙλάτων Θεαντήτῳ καὶ 
Μένανδρος [p 93 Meinek.] Κα- 
ταψευδομίνω" γράφιταν καὶ ἵππον 
εἰς πεδίον προκαλεῖσθϑαν, ἐπὶ 
τῶν εἰς ἃ βουιλεταὶ τις προκαλούν- 
fuv: Schol. ad Lucian. Piscat. 
$. 9, quod e Bachmanni recen- 
sione Anecdd. II, 332 appono: 
παροιμία ἐπὶ τῶν, ὁπηνίκα ἀπόροις 
ἐνέχωνται, ἀξιούντων τι τοιοῦτο, 0 


10 


66 


67 


70 


71 


192 DIOGENIANI 

᾿Αττιχκὸς εἰς λιμένα: ἐπὶ τῶν μετὰ σπουδῆς 
ὃ ἐπίστανταε ποιούντων, Οἱ γὰρ 'rrixoh μέλλοντες 
ἀπαίρειν πρὸς μάχην καὶ τοῦ λιμένος ἐξιόντες, μετὰ 
σφοδρότητος ἤλαυνον πρὸς ἐπίδειξιν τῶν οἰχείων ὁρώντων. 


᾿Δετὸς ἐν νεφέλαις: ἐπὶ τῶν δυςαλώωτων" οὐ 


γὰρ ἁλίσκεται ἀετὸς ἐν νεφέλαις. 


* , , * -—- 
diei φέρει τε Αιβύη xaxov: ἐπὶ τῶν ngocekv- 
ρισχόντων ἀεὶ νεώτερόν TL καχὸν καὶ χαχούργων. 


"Auvia ϑερίξειν: ἐπὶ τῶν χρόνῳ ὕστερον τιμω- 
ρουμένων. ὍὭὍτων γὰρ ἀμνία ἢ, οὐκ ἀποχείρεται. 


- , , 
᾿Αεἰ με τοιοῦτοι πόλεμοι διώκοιεν: 


ἐπὶ τῶν 


καταφρονούντων τινῶν. Ὅμοιω, 
Πολλῶν ἐγὼ ϑρίων ψόφους ἀχήχοιε" 
Πολλαῖσι πληγαῖς δρῦς δαμάζεται" 
Πολλά κεν εἰδείης, οἷς τὸν ϑεὸν ἐξαπατήσεις. 


'"Asróg ϑρίπας ὁρῶν: 


των τῶν μιχρῶν. 


o ---- -- --.......».. . 


3. ἀπαίρειν] ἄπεραν p. 
ὅ. οὐ γὰρ xr.] K om. d 
diio» K, qui sqq. om. 
ζεται P. 16. ὁρῶν] K ὁρᾷ. 
v. Zenobium, 


λύσιν μὲν δοκεῖ παρέχειν βραχεῖαν 
καὶ ἄνεσιν" τὸ δέ ἐστι μέγα καὶ πρὸς 
ἐπίδειξυν συντεῖνον τῆς τοῦ ἐπιζη- 
τοῦντος δυνάμεως" τὶ γὰρ καταλλη- 
λότερον ἵππω πεδίου πρὸς τὸ τ 

οἰχίαν ἐπιδείξασθαι ἀρετήν; zaoaá- 
ÀgÀo ταύτῃ τῇ παροιμίᾳ καὶ aU- 
Tw» ὕδωρ βατράχῳ καὶ στέαρ 
γαλῆ [infr. III, 68] καὶ “υδῷ 
πράγματα. Suidas. — Usurpat 
Plat. Theaetet. 183 D: add. Sy- 
nesius Epist 155. Anon. in 
Cram. Anecdd. 11, 204: τοῦτ᾽ 
ἐκεῖνο, Μουσαῖε, τὸν ἵππον ἄγεις 
tic τὸ παιδίον [lege πεδίον): v. 
Boissonadus Anecdd. I, 397. 459: 
v. Diogen. V, 28. Similiter 
Avdày tic πεδίον προςκαλεῖν 
is dicitur, qni alterum ad id 
praestandum exhortatur, quod 


ini τῶν ἀφροντιστούν- 


πρὸς μάχην pb Arsenius: vulgo εἰς. 
7. καινὸν xaxov 
quoxóvrev τὶ νέον κακόν K, omissis reliquis. 
13, vulgo: ἐγὼ πολλῶν ϑηρίων: unde cor- 
rexerim, vide infr. ad VII, 92. 


Zenobius. T. ἀεὶ ἐξευ.-. 
]H. ἐπὶ τῶν μηδενὸς 


14. vulgo πολλαῖς. μαλά.- 


ἀφροντιστούντων) K καταφρονούντων: 


sponte et non provocatus agit: 
Liban. Epist. 532. “αλ. εἰς 
πῦρ] C. 215. Suidas: vid. Dio- 
gen. VII, 82. 

66. Zenob. IT, 10. 

67. K. 1, 32: Zenob. II, 50. 

68. K. I, 43: Zenob. II, 51. 

69. Apostol. I1, 99. Arsen. 64: 
Eustath. ad Hom, Odyss. I, 239 
p. 1627, 14: φασὶ — oi παλαιοὶ — 
— ὅτι παροιμία ἀμνεῖν τὸ OtgiZus 
(lege τὸ, ἀμνία ϑερίζενν) ἐπὶ τῶν 
ἐκ διαλείμματος τιμωρουμένων" τὰ 
γὰρ ἄρνια (lege ἀμνία) ἐν τῷ Éaps 
ἄκαρπα ἑᾶται: Hesychius, 

70. K. I, 38: Zenob. II, 52, 
πολλῶν ἐγὼ κτλ] Diogen. VIT, 92. 
Πολλαῖσι m. 9. 4.] Diogen. VII, 77. 
πολλά x. xr4.] Diogen. VII, 78. 

71. K. I, 39: Zenob. II, 53. 
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12 


73 


74 


76 


77 


78 


. A, 189 


CENTURIA I. 


193 


» , « * 2 - r, 
μας ἀπητουν, οἱ ὃ ἀπηρνοῦντο σχαφας: 
ἐπὶ τῶν ἀλλα μὲν ἀπαιτουμένων, ἀλλα δὲ μὴ ἔχειν 


ἀρνουμένων. 


᾿νδραποδώδης ϑρίξ: 


ἐπὶ τῶν ἡλιϑίων" Πλά- 


των" ἤχων τὰς ἀνδραποδώδεις ἐπὶ τῆς ψυχῆς 


τρίχας ὑπ᾽ ἀμουσίας. 


2 1 : , 3 , , , 
Avip δὲ φεύγων ov μένει Avoag χτυπον: 
ἐπὶ τῶν ταχέως καὶ ὀξέως ὀφειλόντων ἕκαστα πράττειν. 


4 - 3 τ 
᾿Ανδρὶ “υδῷ πράγματα οὐχ ἣν, ἀλλ᾽ αὐτὸς 
ἐξελϑὼν ἐπρίατο: ἐπὶ τῶν κακὰ ἑαυτοῖς ἐπισπωμένων. 
Κροῖσος γὰρ ἑαυτῷ πολέμιον ἐπεσπάσατο Κῦρον. 


"Avri πέρκης σκορπίον :-ς ἐπὶ τῶν τὰ χείρω αἷ- 


ρουμένων ἀντὶ τῶν βελτιόνων. 


3 , τε , e » 5 
“νεωγμέναι Μουσῶν ϑύραι: ἐπὶ 


ἐξ 


τῶν 


, ^ , - ^ ᾿ 
ἑτοίμου λαμβανόντων τὰ χαλλιστα τῶν ἐν παιδείᾳ. 


᾿Ανδρὸς γέροντος αἱ γνάϑοι βαχτηρία: ἐπὶ 
τῶν πρὸς τὸ γῆρας πολλὰ ἐσϑιόντων. 


9. vulgo ἀπαιτούντων: correxi e Zenobio. 
Πλάτων κτλ. K om. 
6. ὑπὸ τῆς ἀμουδίας B: ὑπ᾽ ἀμ. etiam Plato. 
11. ἑαυτοῦ ἐπεσπᾶτο g. 

15. Schottus κάλλ. ἐν παιδείᾳ; K χάλλ. ἐν τῇ παιδεία: τῶν ex 
16. ἡ γνάϑος c. 


ἀνδραπόδων K. 
ἔχοντες Plato. 
ἐξελθὼν) ἐλϑὼών K. 
σῶν C. 
c Gaisíordus adjecit. 


4. ἀνδραποδώδης] 
δ. ἔχοντας g Arsenius: 
10. 
Kvpgov K. — 14. μο»- 


βακτηρίαν B K. 17. τὸ 


γηρᾶν g Schottus, τῷ γήρᾳ c, τῷ γήρα K, τὸ γῆρας B Gaisfordus. 


72 Zenob. I, 83. 

73. B.113. K. I, 81. Apost. IIT, 
19. Arsen. 55: Eustath. Hom. II. 
p. 79,8: σημεέωσαν καὶ Π|λά- 
Towoc; (Alcib. l, 120 B.) τὸ, ἔχων 
τὰς ἀνδραποδώδεις imi τῆς ψυχῆς 
τρίχας, ὕπερ ἣν σκῶμμα (zi ἀνοη- 
σΐᾳ, ληφϑὲν ἀπὸ τῆς τῶν ἀνδρα- 
πόδων κουρᾶς; Olympiodor. ad 
Plat. I. c., Schol. Plat.387 Bekk.: 
τὴν ἀνδραποδώδη τρίχα παροιμίαν 
εἶναί φασιν οἱ μὲν ἀπὸ τῶν ἀρτιγε- 
ψῶν πώλων, οἱ δὲ ἀπὸ εἴδους κου- 

ἃς προςηχούσης ἀνδραπόδοις, παρ᾽ 
ὃ καὶ αἱ γυναῖκες τοὺς ἀπὸ doll 
ἐλευϑέρους yryovorag, οὔπω δὲ τὸ 
700; μεταβαλόντας, ταύτην ἔτι 
ἔχειν τὴν τρίχα ἔλεγον σκώπτουσαι : 
Suidas. Compara ἡδονὰς dw- 


δραποδώδεις, quod e Plat. Phae- 
dro 258. E. affert Phrynichus 
Bekk. Anecd. I, 29, 11 et cf. 
Ruhnkenium Tim, Lex. 36. 

74. Zenob. 1, 86. 

75. K. 1, 76: Zenob. I, 87. 

76. Zenob. I, 88. 

17. K. 1I, 26: Zenob. I, 89, 

78. Β.118. K. I, 88. Greg. Cypr. 
l. 58. Apost. 111, 62. Arsen. 56 
ibiq. Macar.: J. Georgides Gno- 
mol. in Boiss. Anecd. I, 10, qui 
versum Aesopo adscribit: Sui- 
das. — Usurpat Gregorius Thes- 
salonic. a Schotto allatus: ὅμως 
ἀλήϑει γνάθοις ἀμύλοις ὡς οἷόν tt, 
ἃς καὶ τις παροιμία ὅσα καὶ βαχτη- 
ρίαν ἀποχαρίζεται, ἀνδρὲ γέροντι, 


13 


10 


79 


81 


84 


85 


87 
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'"Avógóg κακῶς πράσσοντος ἐκποδὼν φίλοι: 
δήλη ἡ λύσις. 

ἄνθρωπος ἀνθρώπου δαιμόνιον: ἐπὶ τῶν 
ἀπροςδοχήτως ὑφ᾽ ἑτέρων σωζομένων. 

"Av οἶνον αἰτῇ, κόνδυλον αὐτῷ δίδου: ἐπὶ 
τῶν ἀγαϑὰ μὲν αἰτούντων, xax& δὲ ἀντιλαμβανόντων. 
Ἢ δὲ ἱστορία ἀπὸ τοῦ Κύχλωπος. 

ἀνέμου πεδίον: ἐπὶ τῶν εὐμεταβόλον xai xov- 
φων εἴρηται, 

"Av ἡ Àsovr5 μὴ ἐξικῆται, τὴν ἀλωπεχὴν 
πρόφαψον: ὅτι ἐὰν μὴ φανερῶς δύνῃ ἀμύνασϑαι, παν- 
ουργίᾳ χρῆσαι. : 

᾿Αντιπελαργεῖν: ἐπὶ τῶν τὰς γάριτας ἀνταπο- 
διδόντων. “έγονται γὰρ οἱ πελαργοὶ γεγηρακότας τοὺς 
γονεῖς τρέφειν. 

᾿Ανδρὸς γέροντος ἀσταφὶς τὸ χρανίον: ἐπὶ 
τῶν εἰς μηδὲν χρησιμευόντων. ἂν γὰρ τὸ σῶμα τῶν 
γερόντων ἀσϑενές. 

᾿νδρὸς γέροντος μήποτ᾽ ἐς πυγὴν ὁρᾶν: 
ἐπὶ τῶν πρὸς ἔνια μὴ χρησίμων. 

᾿Αντλεῖν ἀμφοτέραις: λείπει, χερσίν. — 'H 
παροιμία δήλη. 

"Avéuovg γεωργεῖν: πρὸς τοὺς πονοῦντας καὶ 
μηδενὸς μεταλαγχάνοντας. 


— MM —— —— 


: ; λ' 

4. ἀπροςδοχήτων c. ὅ. κόνδυλον] κονδυ K et in margine: xv. αὖ- 
τῷ δίδου Kbcg Gaisfordus: ἀντιδίδου Schottus. 6. xaxa — Κύ- 
κλωπος] K: δεινὰ δὲ λαμβανόντων, ὡς κύκλωψ. 8. παιδίον K. 9. 
εἴρηται) B K om. 10. vulgo ἐξέχνηται: vid. Zenobius. M. παν- 
ουργίᾳ pbc Gaisfordus: πανούργως Schottus. 13. ini — τρέφειν] 
K: ἀντιδιδόναι χάριτας. 19. πυγὴν] bg πηγὴν. 21. K: à. ἀμφ. 
χερσὶν, ἐπὶ τῶν σπουδῇ τι ποιούντων. 23. γεωργεῖς Zenobius. 


79. Zenob. I, 90. Suidam s. v. 
80. Zenob. I, 91. » 83. Zenob. I, 93, 
81. K. I, 48: Zenob. I, 92. $1. K. I, 76: Zenob.I, 94. 


82. B.122.205. K 1,91. Apost. 86. Zenob. I, 96. 
III, 57. Arsen.57 ibiq. Macarius. B6. Zenob. I, 97. 
Eodem sensu ἀνέμου παιδίον di- 87. K. M, 30: Zenob. I, 98. 
citur, de quo vid. interpp. ad 88. K. 1, 79: Zenob. 1, 99. 


20 


91 
92 


94 


97 


98 
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'"Avri χαχοῦ κυνὸς ὗν ἀπαιτεῖς: ἐπὶ τῶν 
χαλὰ ἀντὶ χαχῶν ἀνταποδιδόντων. 

ἄνϑρακχες ὁ ϑησαυρός: ἐπὶ τῶν ip οἷς ἡλπι- 
cay διαψευσϑέντων. φὼς ὁ ουχιανύς' "AvÓpaxag 
μοι τὸν ϑησαυρόν ἀπέφηνας. 

Ἄξιος τοῦ παντὸς: ἐπὶ τῶν σφόδρα τιμίων. 

"ἄξιος si τῆς ἐν oye ἀσπίδος: ἐπὶ τῶν 
εὐγενῶν καὶ αἰδημόνων. Οἱ γὰρ iv "Aoyu ἀνύβριστοι 


παῖδες καὶ χαϑαροὶ χατὰ γόμιμον παλαιὸν τὰς ἀσπίδας 
φέροντες πομπείουσιν. 


"ἄξιος τριχός: ἐπὶ τῶν εὐτελῶν. 

LI - d [24 

Απὸ βραδυσκελῶν ὄνων ἵππος ὠρουσεν: 
ἐπὶ τῶν ἀπὸ εὐτελῶν μὲν, ἐνδόξων δὲ γενομένων ἐχείνων. 


» , 
ἄπληστος πίϑος: ἐπὶ τῶν γαστριμαργούντωνγ" 
ἀπὸ τῶν περὶ τὰς Δαναΐδας πίϑων. 


"Ap ἵππων ἐπ᾿ ὄνους: ἐπὶ τῶν ἀπὸ σεμνῶν 
εἰς τὰ ἄσεμνα ἡἠχόντων, οἷον ἀπὸ γραμματικῆς ἐπὶ ἡνιο- 
χευτιχὴν, ἢ ἄλλο τι τῶν οὐ σεμνῶν. 

"Anavra τοῖς σοφοῖς εὔχολα: ἐπὶ τῶν διὰ 
φρονήσεως xai τῶν δυρχύλων περιγινομένων. 

"dnó κώπης ἐπὶ βῆμα: ἐπὶ τῶν ἀπὸ χειρόνων 
εἰς χρείττονα. 

"Avr εὐεργεσίας dyaué£uvova δῆσαν 
᾿“χαιοὶ: ἐπὶ τῶν ἀχαρίστων. 


2. καλὰ] καχὰ pbg. ἀνταποῦδ.] Schottus e Zenobio mavult 
ἀπαυτούντων. 3. ϑησαυρὸς γέγονεν K. οἷς] ἧς g. ἤλπισε K. 
4. ὡς xrÀ.] K om. ll. K: ἐπὶ τῶν μηδενὸς ἀξέων. 13. K: 
dni τῶν ἐξ εὐτελῶν ἐπὶ τὰ μείξω ϑαῤῥούντων; v. Zenobium. 
14. γαστριμάργων K. 15. ἀπὸ κτλ. K om. M. ἄσεμνα Ὁ Zeno- 
bius, Gaisfordus: ἄσημα Schottus. ἐπὶ] ex b Gaisfordus adje- 
cit. 19. σοφοῖσιν Zenobius. διὰ φρόνησιν K. 21. K B: ἀπὸ 
τῆς [om, K.] κώπης ἐπὶ τὸ [om. d βῆμα: ἐπὶ τῶν ἀϑρόως τοῖς 
μεγίστοις [verba ἀϑρ. T. uty. in. K. ex parte erasa sunt.] ἐγχει 
ρούντων. 23. εὐεργεσίης Zenobius, 


89. Zenob. I, 100. 96. Zenob. II, 33. 

90. K. 1, 96: Zenob. II, I. 97. K. 1, 98: Zenob. II, 9. 
91. K. I, 89: Zenob. II, 2. 98. B. 204. K. Il, 13. Greg. 
92. Zenob. I, 3. Cypr. 1, 74. Apost. IV, 17. Ar- 
93. K. 1, 92: Zenob. II, 4. sen. 7]. Adhibuit Sy rianus: 
94. K. I, 97: Zenob. II, 5. vid. Nott. ad Zenob. I, 93. 

93. K. I, 78: Zenob. II, 6. 99, Zenob. II, 11. 
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'"AAovgrov ἀνδράποδον: 
᾿Ὅϑεν xai Μένανδρος" 


ἅλας ὠνηϑέν. 


DIOGENIANI 


τὸ εὐτελὲς, τὸ πρὸς 


Θρᾷξ εὐγενὴς ei πρὸς ἅλας ὠνημένος. 


Αἱ Χάρητος ὑποσχέσεις: 
Χάρης γὰρ ἐγένετο στρατηγὸς Ova, 


ἐπαγγελλομένων. 


ἐπὶ τῶν προχείρως 


πολλὰ προχείρως ἐπαγγελλόμενος. 


"Aouara χωλὸς otqei: 
τοὺς γεννωμένους ἄῤῥενας ἐπήρουν. 
χαὶ βουλόμενοι αὐτὰς ἐξαπατῆσαι, 


αὐταῖς οἱ XxvÜas, 


φασὶν ὅτι αἱ ᾿“μαζόνες 
«t - 
OO:v πολεμοῦντες 


ἔλεγον ὅτι συνέσονται αὐταῖς εἰς γάμον ἀπήρωτοι καὶ OU 
, - - » 
λελωβημένοι, ὡς τῶν ἐχείνων ἀνδρῶν λελωβημένων ov- 


TOV, 


» LI "ἢ 
αΑἱχκεσίας («garo: 
* , e 
vor, — Kei ᾿Α“ριστοφανης 
ἰάσατο. 


1. ἀνώνητον g, ἁλάνητον K, ἀνόνητον Schottus. 


K om. 

4. Χάριτος g 
nara 8, χε invenitur. 
delevi. 7. C 


3. ur pres Θραξ. 


3 T » - ς ' ^ - » t. f 
Lt wv ἀποχριϑεῖσα ἢ ἡγεμὼν τῶν  4uacorov, 
ἄριστα, φησὶ, χωλὸς οἰφεῖ, ἀντὶ τοῦ συνουσιαάζει, 
ἐπὶ τῶν ἐπὶ τὸ χεῖρον ἰωμέ- 
᾿Αχεσίας τὸν πρωκτὸν 


2. ὅϑεν xtÀ. 
ὠνημένος)] ἠγορασμένος Zenobius. 


“Χάρις g: eadem scripturae discrepantia in Zo- 
6. Vulgo xai προχείρως : copulam cum B 
: ἄρ. χ. ὑφεῖ: ἐπὶ τῶν οἰκεῖα χαχὰ μᾶλλον ai- 


ρουμένων ἢ τὰ ἀλλότρια ἀγα ϑά. τῶν γὰρ Σκυϑῶν ποτε ταῖς 
"Anatocs πολεμούντων καὶ ἀνοχῆς γενομένης, τὰά τε ἄλλα 
φιλοφρονουμένων καὶ φασκόντων αὐταῖς, OT» εἰ dati πει- 
σϑεῖεν, ἀπηρώτοις συψέσονται ἀνδράσιν, ἀλλ᾽ οὐχὶ λελωβη- 
μένοις xai χωλοῖς καὶ ἀχρεΐοις ὡς οἱ παρ᾽ αὐταῖς, ᾿Ἀντιάνει- 
ρα, 7 τούτων ἡγουμένη θρασεῖα ἅμα καὶ ἀκόλαστος οὖσα, 


ἐπε πρὸς αὐτοὺς, 


ἐπήρουν τὰ σκέλη 
λοῖς ἀνδράσιν ἐχρῶντο. 


ἢ τὰς δεξιὰς χεῖρας" δῆλον M 
Nota erant e Biblioth. Coisl. 606. 
Lectio ὑὕφεῖ etiam in Suidae codd. reperitur. 


ἄριστα χωλὸς ὕφεῖ, ἀντὶ τοῦ ἜΡΡΕΙ nici 
Ai γὰρ Ἡμαζόνες τῶν τιχτομένων 


παρ᾽ αὐταῖ ὑένων, 


τι χω- 


Ceterum verbis co- 


dicis C explicationem Pausaniae contineri, Eustathius infra allatus 


docet. 9. ἐξαπατῆσϑαι P. 
καὶ ἐωμέψων c. 


100. K. I, 80: Zenob. IT, 12. 

l. Zenob. 1, 13. Vid. Val- 
ckenaerius Orat. de Phil. Ma- 
ced. p. 279. n. et Zenob, VI, 34. 

2. C. 41. Plut. 15. Apost. JV, 
43. Arsen, p. 75 ibiq. Macar.: 
Schol. Theocr. 1V, 62. Eustath, 
Hom. 1}. y, 189 p. 403,6: δῆλον 
δὲ ὅτι ἀπ᾿ αὐτῶν ['Apatóvow] xai 
παροιμία φέρεται TO, ἄρ. χ. οἰφεῖ' 


14. ἐπὶ τῶν τῷ χεῖρον» κεχειρημένων 


ἐπήρουν μὲν γὰρ, φασὶν, Juacovtg 
αὐῤῥένων σκέλος ἢ δεξιὰν χεῖρα" Zw. 
ov δὲ προκαλουμένων αὐτὰς αὐὖ- 
τοῖς συνοικεῖν, ὡς ἀπηρώτοις οὖσι 
κατὰ Παν caviar, “Ἀντιάνειράν 
φασιν, μίαν τῶν Anatióvor, ϑρασεῖαν 
οὖσαν καὶ ἀκόλαστον, εἰπεῖν" áp 
στα χωλὸς οἰφεῖ, ὡς ἀρκουμένων 
αὐτῶν τοῖς χωλοῖς: Suidas. 
3. Zcnob. I, δ2. 


4 


10 


13 
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'"Axxitta Oa ᾿Αἰχκὼ γυνή tig ἐπὶ μωρίᾳ διαβαλ- 
λομένη, ἥτις ἐφροπτριζομένη τῇ οἰχείᾳ σχιᾷ ὡς ἑτέρᾳ διε- 
λέγετο. 

t τ — 

"Axovs τοῦ τέτταρα ἔχοντος OTu: ἐπὶ τῶν 
πολλὰ εἰδότων καὶ πολλὰ ἀχουόντων" τὸν γὰρ ᾿Απόλλωνα 
«“Ταχεδαιμόνιοι τετράωτον ἵδρυσαν. 

3 , - ea 2 - - J 1 

Axivuva κινεῖς: τι οὐ δεῖ xweiy, ov βωμοὺς, 
οὐ τάφους. | 

᾿Αχεσαίου καὶ EAuxGvog ἔργα: ἐπὶ τῶν Üav- 
ματος ἀξίων" οὗτοι γὰρ τὸν τῆς Πολιάδος ᾿Α'ϑηνᾶς πέ- 
πλὸν ἐδημιούργησαν. 

᾿Αχόνην σιτίξεις: ἐπὶ τῶν τροφῇ πολλῇ χρωμέ- 
γων, μηδὲν δὲ εἰς τὸ σῶμα ἐπιδιδόντων. Ὅμοιον, Διὰ 
δαχτυλίου δεῖ σὲ ἑλχυσϑῆναι. 

j 
'"Axéqahog uU og: ἐπὶ τῶν aru λέγοντων. 
, e ? LI [3 * , —- 
IlA«rov' Axíqahov ixov χκαταλίποιμι μῦϑον. 

"Axou ἅψασϑαι δαχτύλῳ: ἐπὶ τῶν οὐκ ἀχρι- 
fs ἠσκχημένων, 

“λας καὶ τράπεζαν μὴ παραβαίνειν: δήλη 
ἡ παροιμία. Φίλοι γὰρ ἐκ τούτων γινύμεϑα. 

“4λμη οὐκ ἔνεστιν αὐτῷ: ἐπὶ τοῦ ἀηδοῦς καὶ 
ἀναρτύτου. 

"Ἄλλοι xapov, ἄλλοι ὥναντο: ἐπὶ τῶν παρ᾽ 
ἐλπίδα τὰ ἀλλότρια κληρονομούντων. 


(————— 


7. K: ὅτι οὐ δεῖ κινεῖν ὅρους μὴ τάφοις μὴ ὀροφήν : de aliis 
ferais explicationis vid. Bernhardy ad Suidam. 9. ᾿Ἀκεσσαίου K: 
᾿ἩἸχεσέως recte Zenobius. 10, ooros xrÀ. K om. τὸν ex bc 
Gaisfordus adjecit. Παλλάδος g. 13. εἰς τὸ] articulum K om. 
ὅμοιον κτλ. K om. 14. δαχτυλίου bc Gaisfordus: δαχτύλον Schot- 
tus. 185. ἀτελὴ] ἀσελγὴ bg. 16, Πλάτων κτλ. K om. ἑχὼν 
bg om. καταλελείποιμν £i N. Zenobius. 19. ὁ jy ἡ π K om. 
20. φίλοι yàg] ὅτι φίλοι K. 21. οὐχ ἔστιν ἐν αὐτῷ K 


4. Zenob. I, 53. — De vario De proverbio διὰ δακτυλίου κτλ. 
verbi usu vid, Cic, Epist. ad — vid. inír. 1V, 30. 
Div. H, 19 Lucian, Amor. $. 42 9. K. I, 65: Zenob. I, 59. 
Hesych. 5. αἀκκίζειν: Coraes ad 10. K. 1, 47: Zenob. I, 61. 


er reg rra 1. K. I, 66: Zenob. 1, 62. 
6. K. I, 63 M Zenob. I, 55. 12. K. I, 41: Zenob. I, 63, 
7. K 1L, 64: Zenob. TE, 56. 13 Καὶ I, 67: Zenob.]l, 65: v. 


8. K. I, 62: Zenob. I, 68. — — infr. 11, 62. 
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'AAÀ οὐδὲν δεῖ περὶ τὸν βωμὸν τὰς ἐπι- 
νοίας: ὅτι οὐ δεῖ ἐν αὐτοῖς τοῖς πράγμασι βουλεύεσϑαι. 
Οἱ γὰρ τὰ ἱερεῖα προςάγοντες οὔχουν μετὰ τὸ καλλιερὴ- 
σαι βουλεύονται. 


, τ , , , : 
"ARA οὐκ αὐϑις ἀλώπηξ: λείπει τὸ, ἁλώσεται. 
᾿Επὶ τῶν πονηρῶν δέ. 


"Ἄλλο γλαῦξ, ἄλλο κορώνη φϑέγγεται: ἐπὶ 
τῶν ἀλλήλοις οὐ συμφωνούντων, ἀλλ᾽ ἐριζόντων τοῖς 
χρείττοσιν. 

᾿4λωπεκίζξειν πρὸς ἑτέραν ἀλώπεκα: ἐπὶ τῶν 
ἐξαπατᾶν βουλομένων τοὶς ὁμοίους. 

᾿Δλώπηξ οὐ δωροδοκεῖται: ἐπὶ τῶν οὐ ῥᾳδίως 
ἁλισχομένων. 

"ἄλλως δεις: ἐπὶ τῶν μάτην movovyrum, 

"ἄλλοισι μὲν γλῶσσα, ἄλλοισι δὲ γόμφιοι: 
οἱ μὲν γὰρ λάλοι, οἱ δὲ φαγοι. 

"Alle μὲν “εύκωνος ὄνος φέρει, ἄλλα δὲ 
“Ἱεύκων: ἐπὶ τῶν ἀσυμφώνους τοὺς λόγους τοῖς ἔργοις 
παρεχομένων. “Μεύχων γάρ τις γεωργὸς, μέλιτος ἀσχοὺς 
εἰς φορμὸν ἐμβαλὼν, ἐκόμιζεν εἰς ““ϑήνας, κχριϑὰς τοῖς 
φορμοῖς ἐμβαλὼν, ὡς ὀλίγον εἰρπραχϑησόμενος τέλος. 
Τοῦ δὲ ὄνου πεσόντος οἱ τελῶναι βοηϑῆσαιε βουλόμενοι 
ἔγνωσαν ὅτε μέλι ἐστὶν, καὶ τοῦτο ἔφησαν. 

"ἄλλην μὲν ἐξηντλοῦμεν, ἡ δ᾽ ἐπειςρέει: 
ἐπὶ τῶν πονούντων χαὶ πλέον οὐδὲν ἀνυόντων. 

"Ausivovov οἰωνῶν τυχεῖν: ἐπὶ τῶν ἐχ χαχῶν 
εἰς ἀγαϑὰ μεταβαινόντων. 





J. τὰς] τῆς C. 8. οὐ — ἀλλ᾽] ἀσυμφονούντων καὶ K. 15. μὲν e 
K inserui. μὰν cg. 16. ini τῶν λάλων καὶ φάγων K. 21. 
εἰς ὀλίγον p. 22. βοηϑεῖσϑαν p. 25. ini — ἀνυόντων] ἐπὶ τῶν μά- 
τὴν πονούντων K: v. Zenobius. 


14. Zenob. (s 66. Diogen. V, 11. ibiq. nott. 
15. Zenob. 67. .K.L 71: .E 
16. K. L, 68: Zenob. I, 69. z zii gh idi L 73. 
17. K. I, 69: Zenob. I, 70. Mie p E 

18. K, I, 42: Zenob. 1, ?1. 22. K. I, 72: Zenob. I, 75. 


19. K. 1, 70: Zenob. 1,72: vid. 23. Zenob. I, 76. 
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“μ᾽ ἔπος, ἅμ᾽ ἔργον: ἐπὶ τῶν ὀξέως καὶ ra- 


χέως ἀνυομένων. 

᾿Δμελοῦς γωνία: ἐπὶ τῶν ῥᾳθύμως xci ἀργῶς 
χαϑημένων. Ἔστι γὰρ χωρίον «Τιβύης ἐν ἀποχρύφῳ Ap e 
λοῦς γωνία καλούμενον. 

᾿Μμουσότερος “ειβηϑρίων: ἐπὶ τῶν ἀπαιδεύ- 
των. «Ἰειβήϑριον γὰρ ὄρος d Πιερικὸν, οὔτε μέλους 
ἁπλῶς, οὔτε ποιήματος ἔννοιαν λαμβάνον. 


"ἄμμον μετρεῖν: ἐπὶ τῶν ἀδυνάτων. 


᾿Ανέμους ϑηρᾶν ἐν δικτύοις: ἐπὶ τῶν ὁμοίων. 
"Au' ἠλέηται xai τέϑνηχεν ἡ χάρις: ἐπὶ 
τῶν ταχέως ἐπιλανϑανομένων τῆς χάριτος. 

"Ἄμμες ποτ᾽ ἦμεν: «Ἰακωνιχὴ παραβολὴ, ἀντὶ 
τοῦ, Ἡμεῖς ποτ᾽ ἦμεν. Τριῶν γὰρ χορῶν ὄντων, ὁ μὲν 
τῶν παλαιῶν τοῦτ᾽ ἔλεγεν᾽ ὁ δὲ τῶν νεωτέρων καὶ ἀἄχμα- 
ζόντων, 


— --ππ 


1. καὶ ταχέως K om. 4. γωρίου g. 9. καλούμενος σ΄. η. 
«Μιιβήϑριον] “Διβήϑριον Pausan. ΙΧ, 34,3: v Eustathium ad Hom. Il. 
4, 259 p. 1235, 61: πλείων δὲ ἥ διφϑόγγου γραφή" καὶ οὕτω γράφουσν 
zai τὰ Μακιδονιχὰ Δείβηϑρα τὸ ὅρος, οὗ τοπικὸν οἱ βάρβαρον «ἀειβή- 
$9, οἷς ἐνδιατρῖψαί ποτε ὁ Ὀρφεὺς λέγεται: quae e Pausaniae Lexico 
rhetorico desumpta esse, ex iis verisimile fit, quae de voce 
λείβηθρον in antecedentibus episcopus disputavit: add. id. ad Hom. 
Od L, 1471, 29. 1476, 27. ὄρος] Lex. Reg. Mscr. ap. Alber- 
tium ad Hesych. v. «Μείβηθϑρον: Arif 6 oiov ἔϑνος μωρόν' ἀπὸ 
τόπου, Δείβηϑρα καλουμένου, ἐν ᾧ κατοικοῦσιν ἀνόητον 
ἄνθρωποι" Θουκυδίδης [Θονγενίδης Titunannus ad Zonar. praef. 
CXLVL]: “ειβηϑρίων àpovcorrgo«; eadem fere ab Apostolio 
X1,80, Arsen. 322. traduntur. In Diozeniani loco aut cum Albertio 
l. c. ógo; mutandum in ἔϑνος, aut lacuna statuenda, hunc fere in 
modum explenda: ὄρος Πιερικὸν, ἐν ᾧ κατοικοῦσι “Δειβήϑριοι, ἔϑνος 
μωρὸν xrÀ. Posui crucem. 12. τῶν — χάριτος] τῶν ἀχαρίστων K. 
13. ποτ᾽] recte zox' εἰ ἦμες Plutarchus in V. Lycurgi. ἡ na- 
φραβολη 8. 


24. K. 1,76: Zenob. I, 77. 

95. Zenob. I, 78. 

96. Zenob. 1, 79. — De monte 
Libethrio cf. O. Muellerus Or- 
chom. p. 34. 380. 

21. "μάχας I, 80. 

293. Zenob. ΠῚ, 17. 

29. K. 1, 73: Zenob. J, 81. 


30. Zenob. I, 82. Diogen. V,3. 
Greg. Cypr. I, 48. Apost. IIf, 6. 
Arsen, p. 51 ibiq. Macar.: Schol. 


sd Plat. Legg. T, 663 A, p.449 
Bekk.: Plutarch. Instit. Lacon. 
p.238 A: τριῶν οὖν χορῶν ὄντων 
κατὰ τὰς τρεῖς ἡλικίας καὶ συνιστα- 
μένων ἐν ταῖς ἑορταῖς, ó μὲν τῶν 
γερόντων ἀρχόμενος δὲν “μες 
ποτ᾽ jut, ἄλκιμοι νεανίαι. εἷ-. 
τα ὃ τῶν ἀκμαϊζόντων ἀνδρῶν ἀμει- 
βόμενος: "Muse δέ γ᾽ ἐσμίν' αὐ 
δὲ λῆς, αὐγάσδειο. ó δὲ τρίτος 
ὁ tov παίδων: "duis δέ γ᾽ ἐσσά- 
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Ἄμμες δὲ γ᾽ εἰμὲς" αἱ δὲ λῇςν αὐγάσδεο" 
ὁ δὲ τῶν νηπίων xai οὕπω ἀχμαζόντων, 

"Auptg δέ γ᾽ ἐσσόμεσϑα πολλῷ καῤῥονες. 

᾿“λιεὺς πληγεὶς νοῦν οἴσει: ἐπὶ τῶν μετὰ τὸ 

ἁμαρτῆσαί τινος πράγματος συνιέντων. ᾿“λιεὺς γὰρ ἁλι- 
σχομένους ἰχϑῦς μετεχειρίζετο, καὶ ποτε πληγεὶς, Νοῦν 
οἴσω, φησίν" ὅμοιον δέ ἐστι τῷ παρ᾽ ᾿Ησιόδῳ, la- 
ϑὼν δέ τε νήπιος ἔγνω. 

᾿““πώλεσας τὸν οἶνον, ἐπιχέας ὕδωρ: ἐπὶ 
τῶν τοῖς καλοῖς τὰ χείρονα προςμιγνύντων" ἐν Κύχλωπος 
γὰρ δράματι λεγομένῳ οὕτω φησὶ πρὸς ᾽Οδυσσέα Πολύ- 
φημος. ᾿ 

AE Σκυρία: ἐπὶ τῶν τὰς εὐεργεσίας ἀνατρεπόν- 
των. ᾿“νατρέπει γὰρ τὸ ἀγγεῖον ἀμελχϑεῖσα. 

“λῶν δὲ φόρτος ἔνϑεν ἦλϑεν, ἔνϑ᾽ ἔβη: 
ἔμπορός τις ἅλας ἄγων καὶ χαϑευδήσας, ἀπώλεσεν αὐτὸ 
τῆς ἀντλίας ἐπαναβάσης. “έγεται οὖν ἐπὶ τῶν τὰ ἅπερ 
προφεπόρισαν καὶ ἐχαρίσαντο ἀπολλύντων. 


᾿“νεπαρίασαν: ἐπὶ τῶν μεταγινωσχόντων ἐπί τινι. 


1. ἄμες gi Schottus: ἄμμες δέ γ᾽ ἦμεν, [αἱ δὲ ὅτι ἐὰν βλέπει τόϑε 
λῆις αὐγάδεο]: Gaisfordus non nisi ἄμμες δὲ γ᾽ ἦμεν, ut. Schottus 
de codicum lectionibus tacens. Recte Finckhius: »lege ἄμμες... 
αὐγάσδιο, coll. Plut. ll. cc.: verba e Schotti textu deleta glosse- 
mata sunt: ἐὰν vocis ai, fibre vocis αὐγάσδιο, τὸ ϑέλης vocis λῇς. 
αὐγάσδιο] πεῖραν λαβέ Plutarchus in Lycurgo. 3. ἄμις g. Vulgo 
ἐσόμεθα, πολλῶν. 6. ἁμαρτῆσϑαι p. συνιόντων g. — K nonnisi 
baec: ἐπὶ τῶν μετὰ πεῖραν εἰς γνῶσιν ἐλθόντων, ὥςπερ xai ὃ 
πληγεὶς ἁλιεὺς τοὺς ἐχϑύας μεταχειριζόμενος. 7. ἐστι τῷ] ἐστι τὸ cod. 
Maz. A. 86 ap. Boissonadum ad Nicet. Eugen. T.1I, 151. — 'Hoóde] 
p Ὁμήρῳ. παϑὼν cum marg. cod. Maz, scripsi: legebatur ῥεχϑέν, 
quo versus Homericus constituitur. 9. Lezebatur τὸ ὕδωρ. 10. 
σροςμιγνυόντων g. li. λεγημένῳω ex: b accedere jussi. 16. K: 
ἐπὶ τῶν καχῶς κτηϑέντων xai ἀποκτη θέντων" ἔμπορος γὰρ ἅλας 
ἐπιφερόμενος ἐν vii κλύδωνος γενομένου τοὺς ἅλας ἐν τῇ ϑαλάσσῃ [sic] 
ἀπέβαλεν, 17. ἐπαναβάσης cum Hemsterhusio ad Lucian. Tim. 
à. 4, ex Apostolio reposui et Arsenio: vulgo ἐπαναστάσης. ovv] 
δὲ δ. τῶν τὰ, ἅπερ) omittit τὰ Arsenius, qui hunc ipsum 
Diogeniani locum accurate exscripsit. 18, ἀπωλόντων g. 


μεσϑα πολλῷ κάῤῥονες: add, 31. K, I, 82: Zenob. ΠῚ, 14. 
Plut. quom. se quis citra invi- 32. Zenob. IT, 16. 
diam laudare possit p. 544. E., 33. Zenob. IL, 18. 
Lycurg. 21. O. Muellerus Dorr. 341. K. II 29: Zenob. II, 20. 
11, 330. Schneidew. Del. p. 463. 35. Zenob. II, 2l. 
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t * r L4 , , * 
Οἱ γὰρ llagws ὁμολογήσαντες παραδώσειν ᾿“Ιϑηναίοις τὴν 
πόλιν, ὕστερον μετέγνωσαν. 

"A φιλοχρηματία Σπάρταν ἕλοι, ἄλλο δὲ 
οὐδέν: ἐπὶ τῶν ἐξ ἅπαντος κερδαίνειν πειρωμένων, 
"Lquos γὰρ ὁ ϑεὸς Σπαρτιάταις, τότε ἀπολεσϑῆναι, ὕταν 
ἀργύριον καὶ χρυσίον τιμήσωσιν. 

|, 4ϑηνᾷ τὸν αἴλουρον: ἐπὶ τῶν συγχρινόντων 
τὰ ἥττονα τοῖς χρείττοσιν. (ὥς εἴ τις διὰ γλαυχότητα 
τῇ vc; τὸν αἴλουρον συμβάλλοι. 

᾿Αττικχοὶ τὰ ᾿Ελευσίνικ: ἐπὶ τῶν xa ἑαυτοὺς 
συλλεγομένων xai πραττόντων τι ἀπόῤῥητον. Κρύφα γὰρ 
κἀχεῖνα ἐτέλουν. 

“Αὐτῷ κανῷ: ἐπὶ τῶν ἄρδην τι λυμαινομένων. 
Τὰ γὰρ δεῖπνα ἐπὶ κανῶν χκομιζόμενα ἥρπαζόν τινὲς αὐτῷ 
κανῷ. Ὅμοιον, 

Ἑστίᾳ ϑύειν: ἐπὶ τῶν χρύφα πραττόντων. Οἱ 
γὰρ ᾿Εστίᾳ ϑύοντες οὐδὲν ἐξέφερον τῆς ϑυσίας. 

4 qva ἐς πῦρ: ἐπὶ τῶν τέλος ὀξὺ λαμβανόντων. 
Τάχιστα γὰρ ἡ age ἕψεται. 


* -—- , 
᾿ἥτρέως ὄμματα: ἐπὶ τῶν τὰ πάντα ὁρώντων, 
καὶ [οὖς] οὐκ ἔστι λαϑεῖν" οἱονεὶ ἄτρεπτα χαὶ σχληρώ. 
Εἴρηται δὲ ἐπεὶ ovx ἔλαϑε Θυέστης μοιχεύων τὴν γυναῖκα 


- 


4. πειρωμένων} προαιρουμένων Schottus. conjecit. 7. αἵ vàor 
hic et infra g. ἐπὶ τῶν κακῶς Zenobius. 13. ἄρδην ul d &p- 
gov g, τελείως C, vulgo ἄρτι τε: correxi e Zenobio. M. xa- 
«ov e Zenobio reposui: legebatur κανῷ. 15. Ὅμοιον e g Gaisfor- 
dus adjecit. 16. ϑύεν g. 18. € ἴδε πῦρ ἴδ᾽ ἀφύη: : ἡ ἀφύη 
πῦ ἐπὶ τῶν ταχέως λαμβανόντων, παρόσον ἡ ἀφύη ταχέως buo. 
vu go ἀφύας πῦρ: Bernhardy ad Suid.s. ἀφύα proponit dgvíag πῦρ: 
ego Suidam, alios sequutus gum: vid. nott. ad Zenobium et cf. 
Bekk. Anecd. I, 472, 29: ἀφύα καὶ ἀφύη: ἐστι μέντοι ἰχϑύδιον φαῦλον 
κτλ. 19. τάχιστα γὰρ] παρόσον ἡ d. ταχέως C. 21. xai oí οὐκ 
e Gaisfordi emendatione scripsi : vulgo καὶ οὐχ, οἱονεὶ γὰρ g. 
οὐ σκληρὰ g. 22. ἐπεὶ οὐχ] ἤϑη δὴ οὐκ P, ἐπειδὴ οὐκ b. 


36, Clem. Alex. Stromm. IV, νυἱά, infr. TV,68 et Zenob. IV, 44. 
€. 5 p. 207 Sylb.: Zenob. 11, 24, Alludit Aristoph. Plut. 1137. 
Vid. Krebsii Lectt Diodor p.139. De re vid. Lobeckius Aglaoph. 


37. Zenob. 11, l1, 706. 
38. Zenob. II, 36: sup. I, 38. 41. C. 265. K. IIT, 39. Apost. 
39, Zenob. 1I, 31. V, 16. Suid. s ἴδ᾽ ἀφύη πῦρ: 


40, Apost, IX, 21. Arsen. p. Zeodb I1, 32. IV, 25. 
242: Hesych., Suid., Photius: 42, Zenob. 11, 34. 
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αὐτοῦ, ἀλλὰ δειπνοῦντι τὰ τέχνα αὐτῷ εἰς ' βρῶσιν παρ- 


ἔϑηκχεν. 


"didov πρωχτῷ περιπέσοις: 


2 * , , ᾿ 
“ετὸν χάνϑαρος μαιεύεται:!: 
Τὰ γὰρ ὠὰ τοῦ ἀετοῦ ἀφανίζει 


ὑπό τινων πασχόντων. 
« , 
χυλίων ὁ χάνϑαρος. 


"M yóusvog διὰ φρατόρων κύων: 
ὅπου μὴ δεῖ εὑρισχομένων καὶ τιμωρουμένων. 


δῆλον. 
ἐπὶ τῶν χαχῶς 


ἐπὶ τῶν 


Ἔν γὰρ 


τοῖς φράτορσι χύων εὑρεϑεὶς τιμωρεῖται. ΄ 


““γνὴ γάμων: 


ἐπὶ 


τῶν σωφρόνων γυναιχῶν. 


Εἰρωνικῶς δὲ xci ἐπὶ τῶν μὴ σωφρόνων. Ὅμοιον, Τὸ 
κανοῦν τῆς ϑεοῦ φέρει. Αἱ γὰρ ἁγναὶ ἔφερον. 

᾿ΑΙγρὸς ἡ πόλις: ἐπὶ τῶν παρανομούντων. ᾿Επί- 
χάρμορ" 

'"dygóv τὴν πόλιν ποιεῖς. 

᾿ΑΜηδόνες λέσχαις ἐγκαϑήμεναε: ἐπὶ τῶν 
ἀδολεσχούντων. 

᾿Αγορὰ λύκειος: ἐπὶ τῶν ταχέως πιπρασχομέ- 
νων, 'Ex μεταφορᾶς τοῦ ζώου" ἁρπακτιχὸν γάρ. 





1. τέχνα αὐτοῦ εἰς βρῶσιν αὐτῷ 8. 

7. φρατέρων Β. 

Ko κύων γὰρ εὑρισκόμενος ἐν φράτερσ, μαστιγοῦται B. 

. γυναικῶν" ῥηθείη δ᾽ ἄν εἰρωνικῶς καὶ ἐπὶ τῶν μὴ τοιούτων 
11. ὅμοιον ἃ Gaisfordo additum e b: g 

ϑιοῦ Apostolius: 

εὐναὶ Schottus. 

zn«« Sine causa Erasmus Adag. p. 276. 

B om. 


mutavi e K. 


ἐπὶ. 
omissis — 
ὁμοία. 

ἁγναὶ] sic bé Qusteede 


rexi e B. 19. ix — yàg] 

43. Apost. I, 35. Arsen. p. 18, 
qui explicant: ἤγουν τελευτήσης. 

41. Καὶ I, 85: Zenob I, 20. 

45. B. 162. Apost. I, 24. Arsen. 
16 ibiq Macar.: Suid. s. ἀγόμενος, 
Canes religionis causa sacris 
prohibebantur: cf. Lobeckius 
Aglaoph. 11, 10965. 

46. B.163. Apost. I, 18. Arsen. 
15 ibiq. Macarius. Virgines 
saepe «yrai γάμων appellantur: 
vid. Valckenarius ad Eurip. 
Phoeniss. 953. ΑΚανοῦν — φέ- 
“7 Apost. XIX, 33. Dea est 

inerva: sermo enim est de 


4. ini] vnlgo ὑπὸ: 
. καὶ διὰ τοῦτο τιμ. 


10. B: 


τῆς ϑιᾶς c, vulgo τοῦ ϑιοῦ. 
16. ἀλέσχανι bg: λό- 


18. Vulgo «1ὐκιος: cor- 


canephoris: vid, Meierus in Er- 
Β0 et Gruberi Encyclop. Sect. 
111 T. X, pax. 291. 

47. B. 164. Apost. 1,19. Arsen. 
I5 ibiq. Macar. V. Epich. 
fragm. p. 97 Krusem. 

48. B. 165. Apost. 1,72. Arsen. 
24 ibiq. Macar. ndórie quum 
dicerentur Ad4os, κωτίλαι, 702vx^- 
τιλαι [v. Valckenarium ad Theocr. 
Adoniaz. p. 379], nomen ad ho- 
mines garrnlos tralatum est: 
vid. Walzius ad Arseninm. 

49. B.167. Apost. T, 20. Arsen. 
15 ibiq. Macarius. 
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"dei «“εοντῖνοι nepi τοὺς χρατῆρας: ἐπὶ 


τῶν ἀεὶ τοῖς αὐτοῖς ἐγκειμένων. Οἱ γὰρ ἐν Σικελίᾳ «Ἴεον-: 


τῖνοι περὶ τοὺς πότους ἐσχόλαζον. Φάλαρις y αὐτοὺς 
χαταπολεμήσας εἰς τοὺς χρατηρας ἔρῥιψεν" ἀφ᾽ οὗ ἡ 
παροιμία. Ea 

4i Οἰδίποδος Ep Em τῶν μεγάλως δυςτυ- 
χούντων. | 


1} M à ι NR 


A λαχάνων voc naar: ini. τῶν μηδὲν «αἱ 


λούντων. ὅμοιον τό" Δαιδάλου. πτερά. | 

Αἰσχύνομαι μὰ τὴν φιλότητα γηράσκων 
ἵππος ὑπὸ ζυγὸν, ϑήλειάν τε τροφὴν ἔχων opa- 
σϑαι: ἐπὶ τῶν παρ᾽ ἀξίαν τὶ ὑπομενόντων ἕνεχα 
τροφῆς. , 

᾿Αεὶ τὰ πέρυσι βελτίω: ἐπὶ τῶν κατόπιν ἐν 
ταῖς χερσὶ γινομένων. ἸΤαπεινούμενοι γὰρ ᾿ϑηναῖοι κατὰ 
τὰ ἸΜαχεδονιχὰ ἐπεφώνουν τι τοιοῦτον. 


1. ἐπὶ — ἐγκειμένων B. om. 3. τοὺς Bb om. , sed babent c g. 
icyolaloy — παροιμία) Β: ἐσπουδάκεσαν" Φάλαρις δ᾽ αὐτοὺς καταπολ. 
ἐκέλευσεν ὠμῶς εἰς τοὺς τῆς “Αἴτνης ἀποῤῥιφῆναν κρατῆρας" ἄφ᾽ 
οὗ καὶ ἡ παροιμία : v. Macarium. 6. B addit: oí γὰρ περὶ Πο- 
λυνείκην ἔϑος εἶχον τῷ Οὐδιπόδι ἐξ ἑκάστου ἱερείου ἐξαΐρε- 
τὸν τι πέμπειν γέρας, τὸν ὦμον" ἐκλαϑόμενον δέ ποτε, 
ἰσχίον ἔπεμψαν' καὶ ὁ Οἰδίπους νομέσας ἠτιμῶσϑαν ἄρας 
[sic] κατ᾽ αὐτῶν ἔϑετο τὰ πατρῷα σιδήρῳ δάσασϑαι, ὑφ᾽ 
ὧν καὶ ἀπώλοντο: vid. Schol ad oph. Oed. Colon. 1375. 9. 
ὅμοιον τὸ Schotti codd. et editt, ante Schottum omittunt: τὰ b, 
ὕμοια τὰ g: singularem cum Schotto et Gaisfordo retinui. Indi- 
cant autem codd. lectiones, nonnulla ἢ. 1. excidisse, 10. e B, 
qui nonnisi aicy. μὰ τ φιλότητα habet, μὰ inserui; Apostolius: 
aicy. T. φιλ. γηράσκων: in τῶν διὰ γῆρας διακοσμιῶν [κοσμέων Arse- 
nius.]. M. ini — γινομένων} Pantinus ad Apostol. p.289 sine 
causa conjectat: ἐπὶ τῶν ἐν τοῖς χείρω κατόπιν γενομένων: B: κατὰ 
τὰ Μακ. ταπεινουμένων τῶν “ϑήνῃσι πραγμάτων ἐν τοῖς 
“ιονυσίοις ἐπεφώνουν τὸ προκείμενον οἱ ᾿ϑηναῖον, δηλοῦν- 
τις τὴν προλαβοῦσαν εὐδαιμονίαν. 16. τὸ τοιοῦτον b. 


50. B.168. Αροβι.1,60. Arsen. δ69 T. VIII Kuehn. De 4«- 
22 ibiq. Macarius. δάλου πτεροῖς vid. infr. IV, 25. 

61. B. 169. C. 1. Apost. I, 81. 53. B. 171. Apost. 1, 94. Ar- 
Arsen. 27 ibiq. Macar. et p.380: — sen. 29. γηράσκων i ἵππος} si- 
cf. ad Zenob. V, 43. milia vide ad αν ] V, 41. 

62. Β. 170. Apost. II, 15. Ar- δι. B. 175. τς SIM I, 43. 
sen. 30: Suidas. Aayavov de — Apost. I, 90. 11], 7 II, 10. 
rebus nullius pretii dicitur: cf, — Arsen. 29. 443: ἐπὶ « τῶν πρώην μὲν 
Galen. de differ. puls. 11, 8 p. εὐδαιμονούντων, ὕστερον δὲ δυςτυ- 
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204 : DIOGENIANT 


in A: iysrtroy γώμος : ἐπὲ τῶν ἀλυσιτελῶς γαμούντων. 
δ8 -. ἡ 


"Av ἀπὸ, ᾿'μείξονο, ᾿ἄνδρός: παραινετικὴ ἢ 
“παροὶμία. , | | 
"Allo γένος κώπης! ἐπὶ τῶν περὶ TO ἦϑος 
ἐνηλλαγμένων. “Ἡρακλῆς γὰρ διαπεραιούμενος ἐπὶ τὰς 
ἐν -Ἐρυϑείᾳ βοῦς," ἱστίῳ τῇ Δλέοντῇ ἐχρήσατο, ἱστῷ δὲ 
τῷ ῥυπάλῳ" ép o xai AG lie 
"AAW εἰ Top£AAQT 
We ᾿σορὸς e ] Jiverae. 
^ Ἢ Ἰ 4. τ 


pe 
'€ "T 4T 


σχῶμμα γερόντων, "Ex τοῦ 


δὶ 


2. dvi P. p, ἄνευ “αν γἄλευ M C; BV: ἤτοι [ἀντὲ τοῦ V.] φύ- 
παραινεῖ 7 παροιμία 'περιέστασϑα:ι τῆς μιτὰ [τὰς 
κατὰ V.] τῶν μειξόμων ἀναστροφῆς: Ct οἱ ἤωνες τὸ ἄλευ ávri 
τοῦ φυλάττεσθαι λέγουσι" παρεγγυᾷ orv ἡ παροιμία φυλάτ- 
τισϑαι τὰς τῶν μειζόνων συφαναστροφάς: K: ἀπὸ p. d. ἄλευ: 
ἤτον φυλάττοιυ, ἐωνικόν: v. G. Dindorfius ad Aesch. Prom. V. 
563 in Poett Scenicc. Grr. praef. p. VI. 4. B: κώπης : "Hoa- 
κλέα ἱστοροῦσι περανούμενον )v ii τι ἐπὶ τὰς ἐν Ἐρυϑίᾳ βοῦς 
χρῆσϑαν ἱστίω μὲν τῇ λεοντῇ, ἱστῷ δὲ τῷ ῥυοπάλω, κώπη δὲ τῷ τόξῳ, 
διὸ καὶ ἐλέχϑη ἡ παροιμία: eadem Erasmus p. 536 ex Plu- 
tarchi Callectaace affert, in quibus nunc non comparent, ἔϑος 
P Apostolius. 5. vulga ἐπὶ τὰς ᾿Ἐριϑείας: Apostolius ἐπὲ τὰς 
Ἔρυϑρείας: e B correxi. ᾿Β. Legebátur ἄλλη τορέλλη: correxit 
G. Dindorfius ad Aristoph. frr. p. 42, probantibus Walzio ad 
Arsen. l|. c., Fritzschio de Arist. Daetal. Comm. p.47. 89. σορὸς 
e Diogeniano Pantinus affert δὰ Apost. p.292; codex Apost. apud 
Schottum ad n. 1.: σκῶμμα γερόντων" ἐκ τοῦ τορὸς, copüg, γίγνεται: 
Hesychius: gopl às: σκῶμμὰ τι ἐπιγωριάξον εἰς τοὺς γέροντας" ἀπὰ 
τοῦ σοροῦ : unde post τορὸς inserui σορός. Β: τοὺς γεγηρακχό- 
τας ἔσκωπτον οἱ περὶ τὸν σορὸν σορέλλη xai τορέλλη" ἔστι 
δὲ χυρίως σορέλλη καὶ τρορέλλη ἐπιφώνημα ϑρηνητικὸν 


σὺν αὐλῷ. 


χούντων ibiq. Macarius: Margo 
Vat. B. Liban  Epistol. 191. 
Usurpat Liban, 1. c. 

95. B. 176: Macar. 31, qui ad- 
dit: «Ἵἴγυπτον γὰρ καταλιπόντα 
τὴν γαμετὴν δι᾿ αἰσχρότητα ) 9 χη- 
δεστὴς ἀνεῖλε “αναός. 

56. Vat. App. I, 6. Β.179, C.8. 
K. I, 86: Greg. Cypr. 1, 31. 
Apost. 1V,3. Arsen. 39. 72: Suid., 
Zonar. p. 135. Phavorinus. 

57. B. 181. Apost. H, 45, 80. 
Arsen. 40. — De re cf. Mu-lle- 
rus Dorr. I, 4?4. 11, 472 sqq. 

58. B. 182, Apost. Il, 81. Ar- 
sen. 42: Hesych. s. σορέλλη, 8. 
τορέλλη, Phot, s. σορέλλη: qui 
quae afferunt, e Pausaniae Le- 


xico rhetorico ducta sunt, uti 
patet ex Eustath. ad Hom. 1}. 
V, 91 P. 1289, 15: σορὸς δὲ, φασὶ, 
παρὰ τὸ ἔσω ὀρούειν $ ἐρύεν, 9 
ἐστι φυλάσσειν τὸν τεθέντα. ἅπαξ 
δὲ, φασὶν, ἐνταῦϑα ἡ λέξις εἴρητων 
τῷ ποιητῇ, ἀφ᾽ ἧς καὶ σοφ ἐλ λην 
παρὰ ᾿Αριστοφάνεν σκῶμμα, εἰς γέ- 
ροντα, ὡς ἐν ὑγτορεχῷ de ical 
λεξικῷ. ἐξ αὐτῆς δὲ καὶ gogo 

yos πρὺς ὁμοιότητα τοῦ ναυπηγὸς. 
δηλοῖ δὲ ἡ σορὸς καὶ αὐτὴ xa" 
αὑτὴν γέροντα »σχωπτικῶς, ὡς δῆ- 
λὸν ἐκ τοῦ γράψαντος τὸ, γηρα- 
caca καὶ ἤδη orca σορύς. τοῦ 
δὲ σορελληφός “σαφέστερον εἰς σκῶμ--: 
μα τὸ τυμβογέρων παρὰ τῷ κιομεγε, 
Proverbio Aristoph. Daetal. ἔτ. 
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59 Ἄκουε τἀπὸ xégóíag: 
& φρονοῦσι διεξιόντων. | 

60 ᾿Μλλότρια βάλλειν: cdm τῶν ἁποτυγχωνόντων i5 
ἢ ἐν τῷ. κυβεύειν, ἢ ἐν ἄλλῳ. τινί, | a uA 

61 "diÀmg ἀναλίσχεις ὕδωρ: 
γούντων. 
γόντων. 


ἐπὶ τῶν ἀπαραλᾳλύπτως 


ἐπὶ τῶν “ματαϊολὸ- & 
᾿Απὸ τῶν ἐν roig δικαστηρίοις πρὸς ὕϑωρ λὲ- τ᾽ 


62 "dAÀow μὲν σπείρουσιν, ἄὥλλοι δὲ ἀμήσον- 
ται: φανερόν, | 


1. τἀπὸ B: vulgo τὰ ἀπό. ἀπαρακαλύπτως B om., ἀπαραζά- 
πίως g. 3. B: τοῦτο λέγεται, ἐπάν τις ἐν τῷ κυβεύεεν 
ἁμάρτηι C: ἐπὶ τῶν ἐν τῷ κυβεύεεν διαμαρτανόντων, ἢ ἐπὸ 
τῶν ἀμελούντων. ὅ. ἀναλίσκει τὸ K. ἀπὸ τῶν χτλ] K om. 
VB: ἐπὶ τῶν ματι μετενήνεκται δὲ ἀπὸ τοῦ ἐν δικαστηρίῳ 
ὕδατος: C: ἐπὶ τῶν μάτην ἐν λόγοις πονούντων, Μιετήνεχταυν 
δὲ ἀπὸ τῶν ἐν τοῖς δικαστηρίοις πρὸς ὕδωρ λεγόντων' πεποσωμένον 
γὰρ ὕδωρ ἐδίδοτο ἑκάστῳ τῶν ἀντιχρινομένων ἐν τῷ λέγειν, 
8. μὲν K om ἀμήσονταν g C K Apostolius cum filio: vulgo dj - 
σουσι. 9. φανερὸν Καὶ om.: C addit: ἐπὲ τῶν οὐχ ἑαντοῖς, ἀλλ᾽ 
ἑτέροις πονούντων. 


] usus est: comp. ejusdem Plut. 
2171. Simili modo comicis senes 
συροδαίΐμονες, σοροπλῆγες, σοροπλη- 
xroi, dicebantur, homines ca- 
pulares: εἰ, Snidam, Lexx.: 
add. silicernium Terentii Adelph. 
]V, 2, 43. Vocis significatio 
primitiva recte tihi videtur 8 
B indicata: sonos enim ihstru- 
mentorum imitatur, ut τήνελλα 
Archilochi, ϑρεττάνελο Aristo- 
phanis: Boeckh, ad Pind. Expll. 
p. 187: add. Hesych. v. τορελλῆ : 
ἐπιφώνημα ϑρηνητιχὸν σὺν αὐλῷ. 
Opaxxóv: postea demum comici 
novum ex etymologia festiva 
derivarunt significatum, 

59. B. 184. Apost. II, 29. Ar- 
sen.36 ibiq. Macar : Schol. ad 
MISC uU Tragoed. ἢ, 19. 

Auct. Iphig. Aul. 475: κατόμνυμ᾽ 
— ἡ μὴν ἐρεῖν co» τἀπὸ καρδίας 
σαφῶς: poet. inc. ap. Plutarch. 
discrim. adul. et amic. c. 31 p. 
63. A., Lucian l. c.: δά. Elsne- 
rus ad Marc. Evang. 12, 30. 

60. B. 183. C. 19. Apost. IT, 
66. Arsen. 44. 45.: Suidas. Du- 
ctum videtar ex Homeri Odyss. 
44, 2834: viv δ᾽ ἑτέρως ἐβάλοντο 


Ótoi κακά μητιόωντες : ubi Eusta- 
thius p. 1414, 2: ἐβάλλετο ἀντι 
τοῦ Éjjupiv, ὡς ἐκ μιταφορᾶς τῶν 
κύβων. ἀστείως Ὁμήρου αὖϑα 
εἰπόντος τὸ, ἑτέρως ἐβ. ὃ., ἤγουν 
οὐκ εὖ, κατὰ τὸ, τρὶς ἕξ βαλούσης 
τῆς Διὸς φρυχτωρίας [ΑΘ656}}. 
Agam. 32: v. Zenob. IV, 23)* 
οὐδὲ xarà TO, αἰεὶ γὰρ εὖ πί- 
πτόουσιν οἱ Διὸς κύβαν [v. 
supr. I, 58.), ἀλλὰ δηλονότι, κατὰ 
TÜyrY, ὡς εἰπεῖν παλίμβολον: add. 
Pind. Ol. XII, ΕΠ; πολλὰ δ᾽ ἀν- 
ϑρώποις παρὰ γνώμαν ἔπεσεν: Te- 
rent. Adelph. IV, 7, 21: iia vi- 
ta 'st. hominum, quasi cum lu- 
das teseeris: Si illud, quod ma- 
zime opus est iaclu, mon cadit ; 
Illud quod cecidit forle, id arte 
ul corrigas: vid. Dissenius ad 
Pind Ol. VIT, 69. Stallbaumius 
ad Plat. Reip. X, 604 C. 

61. Vat. App. I. 8. B. 188. C. 
17. K. 1, 74. Apost. II, 84. Ar- 
sen. 48 ibiq. cod. Laur.: Suidas. 
De re vid. Suid. s. διαμεμετρη- 
μένη, Matthiaeus de judic. p. 
269, Meierus et Schoemannus 
Attischer Process p. 7138994. 

62. €.13. Κα 1,83. Greg Cypr. 


θά 


200 ΠΙΟΟΕΝΙΆΝΙ: 


᾿καρπότερος ἀγρίππου: ἐπὶ τῶν avoqthov. 
Φυτὸν yap ἐστιν ἡ ἄγριππος ἄχαρπον. 

é Tw μῦς πίσσης γεύεται: ἐπὶ τῶν νεωστὲ 

πεῖραν τῶν χακῶν λαμβανόντων. Τὸ γὰρ ζῶον εἰς πίσσαν 


: , 
 mínroy δεινὰ πάσχει. 


τ, 


65 


"dox Àv Se Wc μὰ 
, 4oxà μορμολύττεσθαι: ἐπὶ τῶν μάτην qo- 
βουντων. 

᾿ἥστροις σημαίνεσθαι: ἐπὶ τῶν ἐκ μαχροῦ τι 
ὑπονοούντων. '4fnó τῶν πλοϊζομένων ἡ παραβολή. 





|. K: ἐπὶ τῶν μάτην πενομένων' λάχωνες τὴν ἀγρίαν 
ἐλαίαν ἄγριππον καλοῦσι λιπτόφυλλον οὖσαν καὶ μὴ πλεῖον 
αὐξανομένην πηγάνου: vide Zenobium ibiq. B. 2. ἡ b: le- 
gebatur ὁ. 3. ἄρτι VB C om. πίττης V B. yit B: μῦς 
ἄρτι 7. γενόμενος Suidas: ὡς μῦς ἐν πίσση Hesychius: Eustathius: 
ἔνιον μῦς ἐν ἅλμῃ μεταγράφουσι. V B: ἐπὲ τῶν νεωστὲ κακῶς 
πραττόντων" τινὲς δὲ οὕτω γράφουσι Ὅσα Μῦς ἐν πίττη: C: 


ἐπὶ τῶν νεωστὶ ἀπαλλασσόντων κατὰ τὴν Τηλέφου ἀποδη- 


pia. 6. μορμύττεσϑαι P b. 


ἀπὸ] g ἐπί. 


Y, 55. Apost. II, 55. Arsen. 43 
ibiq. Macarius. — Praeivit He- 
dod. Theog. 599 oi δ᾽ --- ἀλλότριον 
κάματον σφετέρην ἐς γαστέρ' ἀμῶνται: 
vid. Spanhemius ad Callim. h. in 
Cerer. 138, sup. IH, 13, infr. II, 75. 

63. Καὶ. II, 10: Zenob. I, 60. 

64. Vat. App. II, 68. B. 636. 
€.344: infr. VI, 41. Apost. IV, 
32. XIII, 47. Arsen. 76. 359 ibiq. 
Macar.: Schol. ad Theocr. XIV, 
δι. Eustath. ad Hom. Od. P, 455 
p. 1825, 17: Hesych. s, μῦς, Phot. 
8. μὺς πίσσης γεύεν, Suid. 8. μῦς» 
Bekk. Anecd. 1, p. 208, 6.: Suid. 
8. ἄρτι μῦς : ἐπὶ τῶν ὀψὲ εἰς αἴσϑη- 
cw ἐρχομένων ἐν οἷς εἰσιν, quocum 
Macarius consentit: vid. ad Ze- 
nob. V,46. — Usurpat Demosth. 
c. Polycl. p. 1215, 10 R.: adde 
Theocrit., Liban. Ep. 192: ἀλλ᾽ 
ἄρτι δὴ μῦς πίσπης : Nicet. Eu- 

en. 1V, 406: Οὕτως ἐρῶν πὰς — 
ὡς ἀφυκτόν τι πόθος — ἱΔλίσκεταν 
γὰρ τοῖς Ἔρωτος δικτύοις, “ὃς μῦς 
πρὸς ὑγρᾶς ἐμπεσὼν πίσσης χύτραν: 
Manuel, Palaeol. in Manuscr. 
de la Bibl. du Roi T. VII, 2 
p. 393. 

' 


μάτην] B εἰκῇ. 
σημειοῦσϑαν Eustathius, τεχμαίρεσϑαν Suidas. 
ἡ παραβολή B om. 


8. σημαίνεσϑαι) 
9. tig rta» δὲ ἀπὸ B. 


65. B. 196, infr. IT, 100. Apost. 
IV,60. Arsen. 81 ibiq. Macar : 
Hesych. s. ἄσκω φλαυρίζεις [quem 
recte Bernhardius ad Suid. 
emendavit], Suid. s. ἀσκὸς Krz- 
σιφῶντος : Cf. Append. s. ovx ἀσχίῳ. 
Ex nostro loco Theophr. Char. 
V, 2 explicandus videtur: xai 
τοῖς μὲν (SC. παισὶ) συμπαΐζειν αὖ- 
τὸς, λέγων' ἀσκὸς" πέλεκυς, 

66. Β. 197. Apost. 1V, 62. Ar- 
sen. 79 ibiq. Macar.: Eustath. 
ad Hom. Od. E, 276 p. 1535, 58: 
ὅτι δὲ οὐχ oi ποντοποροῦντες μόνον 
ἀλλὰ καὶ οἱ πεϊῇ βαδίζοντες πρὸς 
ἄστρα τοῦτο ἐποίουν, δηλοῖ καὶ Xo- 
μυϑὴ κι οὐ μὴν ἀλλὰ καὶ ἡ παρον- 
μέα, τὸ, ἄστροις σημειοῦσϑαν ὁδόν, 
ἤγουν μαχρὰν ὁδὸν βαδίζειν xci 
ἐρήμην, ὡς ἀπὸ τῶν πλεόντων: 
Schol. ad Aesch. Suppl. 395: oi 
yàp μαχλρὰν ὁδὸν φεύγοντες, δι᾿ 
πὶ ων σημαίνεσϑαι ἔλεγον: ad Soph, 
Oed. Tyr. 795, Schol. ined. δὰ 
Synes. ap. Boiss. Anecdd. 1}, 
238: τὸ ἄστροις σημαίνεσθαν ἐπὶ 
τῶν μακρὰν ὁδὸν καὶ ἔρημον πὸο- 
ρενομένων" οὗ γὰρ φεύγοντες dugv- 
γίαν τοῖς ἄστροις ἐσημειοῦντο τὴν 
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"Ἄτλας τὸν οὐρανόν: 


207 


ἐπὶ τῶν μεγάλοις τισὶ 


πράγμασιν ἐπιβαλλομένων καὶ xox τινι περιπιπτόντων. 


"4 ouoóíov μέλος: 
γὰρ μέλη ἦδε. ** 


"Pd oxaüínv μ᾽ αἰτεῖς: 


qogu αἰτούντων. 


ἥρκτου παρούσης τὰ ἴἔχνη ζητεῖς: 


δειλῶν χυνηγῶν. 


'"Aoyaióregog ᾿Ιβύκου: 


ἐπὶ τῶν σχολιῶν. ΣΣχολιὰ 
Ταυτὸ δὲ καὶ τὸ, ᾿ἀδμήτου μέλος: 


ἐπὶ τῶν μεγάλα ἢ ἀσύμ- 
ἐπὶ τῶν 


0i- 


ἐπὶ τῶν εὐηϑῶν. 


Tog γὰρ τυραννεῖν δυνάμενος ἀπεδύμησεν. 


— o .ὄ.-ο-.-.-. ..... ς.-... ..... 


1. K: ὅταν τις μεγάλῳ ὑπελθὼν πράγματν, xaxd τονν 


περιπέσοι: Macarius addit: Ἄτλας γὰρ Οὐρανῷ ἐπιβουλεύσας xai 
συλληφϑεὶς εἰς τὸ ᾿Ατλαντικὸν πέλαγος ἀπεῤῥίφη: B: Εὐήμερος ἐν 
ἱερῷ λόγῳ προςέϑηκε τὸ ὑπεδέξω. «Λέγεταν δὲ ἐπὶ τῶν τινὶ κακῷ πε- 
Quiecoyrov , ἐπιβαλλομένων μεγάλῳ πράγματι: de Euhemero vide Krah- 
neri libellum: Grundlinien zur Geschichte des Verfalls der rómi- 
schen Staatsreligion 1831 p. 22 $qq. 3. “ρμόδιον μέλος Arsenius. 
BV: Ἁρμοδίου μέλος, ᾿Αδμήτου μέλος: ἐπὲὶ τ. σκολιῶν" TOw- 
αὗτα γὰρ [καὶ addit V] ἐστὶ [om. V] τὰ εἰς Μρμόδιον xai 
᾿δμητον μέλη σκολιά" τινὲς δὲ κατ᾽ ἀντίφρασιν εἰρῆσϑαν 


λέγουσιν ὅφσι ὑάδια xai ὀλιγόστιχα ὡς ἐπιγράμματα. Διὸ 
καὶ ἐπὶ τῶν [rov V om] ὑᾳδίων εἐρῆσϑαν λέγουσιν. τῶν αὶ 
om. 4. ἠδὲ] ἤδειτο πρὸς Ἁρμόδιον recte Arsenius,  Posui 


signa lacunae. δ. B: ini τῶν μέγαλα [sic] ἀξιούντων λα- 
βεῖν" yg. δὲ" ν᾿ ρκαδίην μ᾽ αἰτεῖς" μέγα αἰτεῖς" οὔτι [lege 
οὔτοι] ὃδώσω.ε 7. τὰ ἴχνη ζητεῖς) ἴχνη μὴ ζήτει Zenobius, ἴχνη 
ζητεῖς; K. 9. οὗτος xr4.] B: Ἴβυκος γὰρ τυραννεῖν πολιτῶν dv- 
ψάμενος ἀπεδήμησεν εἰς ᾿Ιωνίαν: vid. Schneidewinus in Gociting. 


Gelehrte Anzeig. 1831 p. 835. 


ἑαυτῶν πατρίδα: Hesych. Suidas. 
Usurpatur etiam a Luciano Ica- 
romen. $. l.: aliis: vid. Jacob- 
sius ad Aelian. Nat. An. II, 7. 
Boissonadus Anecdd. l. c. 

67. B. 198. K. 1, 87. Apost. 
IV, 76. Arsen. 83 ibiq. Macar.: 
Suidas, Eur. Ion. 1. 

68. B. 199, V. ap. Schott. ad 
Zenob. I, 18: Apost. IV, 33. Ar- 
sen. 76 ibiq. Macar.: Hesych. s. 
Ὡρμοδίου, Suid. s. ᾿“δμήτου, 8, 
“Τρμοδίοι: cf. ad Zenob. I, 18. 

69. B.2U0. Apost. IV, 34. Ar- 
sen.75: Suidas, — Sumptum est 
ex oraculo, quod exstat apud 
Herod. I, 66. Diod. Exc. Vat. 
XXXIL Steph. Byz. s. Τιγέα. 
Eustath. ad Hom. 1]. 2, 607 p. 
301, 45. Alludit Cic. Ep. ad 


Attic. X, 5,2: quod mihi man- 
das de Quinto regendo, ᾿ἥρκα.- 
δίαν: add. Liban. Ep. 972: δοκεῖς 
δέ uo. σὺ xai τὴν Ἱρκαδίαν αἰτη- 
ϑεὶς παρ᾽ ἐμοῦ, μὴ àv εἰπεῖν, oU- 
τοι δώσω, δοῦναν κύριος ἄν: ibid. 
617. 725. 

70. Β. 201, K. I, 84. Plut. 94. 
Greg. Cypr. 1, 56. Apost. IV, 40 
imi τῶν ἀδήλων: K, Arsen. 76 
ibiq. Macarius: ἐπὲ τῶν προδή- 
λων: Suid. s. ἄρχου παρ. τὰ ἴχνη 
C: dm τῶν τὰ παρόντα ζητεῖν 
προςποιυυμένων: vid. Zenob. Il, 36. 

71. B. 203 Apost. 1V,35. Ar- 
sen. 78: cf. infr. V, 12  Com- 
para ἀρχαιότερος Κόδρου apud 
Macarium p. 79: et vid. infr. V, 
)2: alia attulit Schneidewinus 
Ibyc. Rell. p. 15 $q.: alio sensu 


e 
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208 DIOGENIANI 
M ei γέροντι νέαν ἐπιβάλλειν χούρην: roig 
πρεσβυτέροις νέαν συνευνάζειν. 

᾿Μλώπηξ τὸν βοῦν ἐλαύνει: ἐπὶ τῶν δολερῶν 
xui μικρῶν, ὅμως δὲ μεγάλους καταγωνιζομένων [ἄφρονας.] 

"Axig ποταμός: ἐπὶ τῶν ἄγαν ψυχρῶν. ψυχρὸς 
γάρ ἐστιν οὗτος. : 

᾿Αλλότριον &udg ϑέρος: ἐπὶ τῶν κατολιγω- 
ρούντων ἐν τοῖς ἀλλοτρίοις, ἢ τὰ ἀλλότρια καρπουμένων. 
᾿Αλλοι κάμον, ἄλλοι ὥναντο, ὕμοιον. 


"Ἄλλοτε μητρυιὴ πέλει ἡμέρη, ἄλλοτε μή- 


7720: ἐπὶ τῶν ποτὲ μὲν εὐημερούντων, ποτὲ δὲ δυςημε- 
ρούντων. 
, τ 4 
"A ua δίδου καὶ λάμβανε: ὕταν πρὸς ἄπιστον 


συναλλάσσωμεν. 


—— . 


1. did Apostolius, Arsenius, «ld δὲ Macarius, Suidas; ría 
προβάλλει Laur. Arsenii; προβάλλει Arsenius, προςβάλλει Aposto- 
lius, ποτίβαλλε Macarius, ποτιβάλλεο Suidas; χόρην Apost. Ars. 
Macarius: unde forma proverbii genuina haec videtur fuisse: 
ai δ᾽ ἀνδρὶ γέροντι νέαν ποτίβαλλε κορώνην: xo (wy est virgo: vid. 


Boeckhius ad Pind.Il, 1 É 330. 
senius, ἄφρονας cum Sc 


τὸς K: vulgo 74x. 6. K 
ἡμέραι, 


dicitur Κρόνου xai ἸΙαπετοῦ ἀρχαι- 
ὅτερος apud Platon. Sympos. 195 
B, ubi vid. interpp. 

72. Apost. If, 18. Arsen. 30 
ibiq. Macar.: παρεγγυᾷ ὃ λύγος, 
πρεσβυτέροις τὰς ἀκχμαζούσας συν- 
εὐνάζεεν : Suidas. Proverbium 
ex oraculo, quod Ergino datum, 
est ortum: v. Paus. IX, 37, 2: 
icrogozi γέροντε νέαν ποτίβαλλε 
κορώνην, De proverbio omnia 
occupaverunt Ruhnkenius Ep. 
Crit. HE p. 221. Lugd., Valcke- 
narius Diatr. Eur. p. 272 sqq. 
Luzd. 

73. K. 1,90. Greg. Cypr. I, 61. 
Apost. I1, 52. Arsen. 47: Suidas. 

74. K. 1, 91. Apost. II, 25. 
Arsen.35. De Acide vid. Ober- 
linus ad Vib. Seq. p. 66. 

33. C. 10. Apost. 11, 82. Arsen. 


cti. 


4. μεγάλα P b, Apostol., Ar- 


hotto et Gaisfordo uncis circumdedi: 
Fixius in Stephani Thes. 1, 1613 e textu 
οὔτος 
καρπούντων P b: sequentia e b accedere jussi. 


ejecit. 5. "rri πο- 
8. ἢ ta] ἢ ἐπὶ τῶν τὰ C. 
10. Legebatur 


41 ibiq. Macar.: Suidas,  Uti- 
tur Arist. Eq. 393: comp. Liv. 
X,24: Fabius, quam arborem 
conseruissel, sub ea lcgere alium 
fructum , indiqnum esse, dicere: 
cf. intt. ad Evang. Maub, XX V, 
21 sqq: sup. ll, 62. 

76. Greg. Cypr. I, 63. Apost. 
H, 56. Arsen. 43 ibiq. Macar.: 
Stob. Flor. CV, 36: Suidas. 
Est versus Hesiodi: v. ἐργ. x. 
7». 823. 

77a. K. 1, 93. Greg. Cypr. I, 
64. Apost. HI, 12. Arsen. 51 ibiq. 
Macar.: Suidas. Derivatum 
videtur ex Epicharmeo illo: ὦ 
δὲ χεὶρ τὰν χεῖρα vicc δὸς τι xal 
T» λάμβανε: fragm. inc. 7 Krus.: 
alludit Aristoph. fr. 709 Dind : 
εὐθὺς δὲ Φοίνιξ γίγνομαι" Τῇ μὲν 
ὀΐδωμι χειρὶ, τῇ δὲ λαμβάνω. 


10 


11} 
78 


79 


81 


CENTURIA II. 


'"Myumgoiy χεροῖν: 


'diia ἡ κύων τοῦ ϑρόνου: 


ἀξίαν τινὸς τυγχανόντων. 
" Apysíe φορά: 
᾿“ργεῖοι φιλόδικοι. 


(rax πίστιρ!: 
xci εὐόρχων. 


ἐπὶ 


209 


ἐπὶ τῶν ἀφειδεὶ προρχειμένων, 


* - 3? 
ἐπὶ τῶν παρ 


τῶν συχοιραντῶν. 


Οἱ γὰρ 


ἐπὶ τῶν πιϑανῶν χαὶ πιστῶν 
“Ιδρύσαντο γὰρ οἱ ᾿Δ4ττιχοὶ ἱερὸν Πίστεως. 


᾿Αργυραῖς λόγχαις μάχου, καὶ πάντων xoa 


τήσεις: ἀντὶ τοῦ, 


διὰ χρυσοῦ πάντας γιχήσεις. 
λίππῳ δὲ ἐδόϑη υὗτος ὁ “χρησμὸς, 


(μ- 
«t "γί ττοιῖ ἑνου τοῦ 


ÓeoU, ὡς διὰ προδοσίας πάντων κρατήσει. 





.-.«....-..-ὄ -.. 


|l. ἀμφοῖν κτλ. accessere e b. 

ubi 
2. OQovov] ᾿βρώματος Suidas. 

4. Moyua φορά) e Suida Schotto υήργεῖον φῶρες revo- 


v. Boissonadi Anecdd. 1, 405, 
fertur. 
das. 


candum videbatur: vid. nott. 


ἀργυρέαις λόγχαισι μάχου καὶ πάντα κρατήσεις : & 
vid. Walzius ad Arsen. 


vv. ll. 
“ελίππῳ κτλ.) K om. 


Adverbium ἀφειδεὲ retinui: 
inter alia etiam ἀφανεὶ af- 
παρ᾿] κατ᾿ Sui- 


8. »Versus erit, si ita legis: 
Schottus: de 


l. c. 9. πάντας] πάντα K. 


10. οὗτος ὁ) Schottus τοῦτο χρησμὸς, Apo- 


stolius οὗτος χρησμός: correxit Gaisfordus. 


717b. Macar. p. 54: Schol. ad 
Aristid. p 358 Fromm.: παροιμία 
ἐστὶ imi τῶν σφοδρῶς xai dx mt 
ουσίας πραττομένων λεγομένη" ὗ γὰρ 
ἀμφοτέραις χερσὲ πράττων μετα 
ἐπιτάσεως πράττει" ἔστε δὲ ὅμοιον 
xui τὸ ἐκ δυοῖν: Suid. s. ἄμφω, 
s. ἀμφοῖν. "Thom. Magist. 20, 14 
Ritschl. Utitur Arist. Equitt. 
833: add. Aristid. Panathen. p. 
138 fin. Nicephor. Chumn. in 
Boisson. Anecdd. T. 1f, p.29: 
ἀνίσταται δὲ καϑαρῶς διὰ cov ἀμ- 
φοῖν, ὡς εἰπεῖν, χεροῖν ἀνταγωνν- 
σαμένοι! πρὸς ἀμφοτέρους ἐχθρούς: 


. Georg. in Walz. Rh. Grr. 1 p. 


576. 

78. Apost. III, 71. Arsen. 63. 
Suidas. 

79. Apost. IV, 28. Arsen. 73, 
addit: ἢ ἐπὶ τῶν ἀλα᾿ϊονιχῶν: 
Eustath. δὰ Hom. Il. β, 559. p. 
286, 19: παροιμία... Mortia 
φορά, παρὰ Παυσανίᾳ" ἐσχώπτον- 
TO γάρ, φησιν, ᾿ήργείους εἰς φιλο- 
δόξους καὶ συχογάντας : Hesych. 
8. 2ortlas σφυράς : ΒΓ, υγεία 


φορά. De Argivis vid. [so- 
crat. Philipp. pag. 92. Steph.: 
ὅταν yàp. οἱ πολέμιοι διαλίπωσι χα- 
κῶς αὐτοὺς ποιοῦντες, αὐτοὶ τοὺς 
ἐνδοξοτάτοις xai πλουσιωτάτους 
τῶν πολιτῶν ἀπολλύοηυσι καὶ ταῦτα 
de γῶντες οὕτω “Ζαίρουσιν ὡς οὐδένες 

ἄλλοι τοὺς πολεμίους ἀποκτείνοντες: 
- Suid. 8. ᾿ργεῖοι φῶρις, Wachs- 
muthius Antt. Grr. I, 1 p. 69, 

80. Apost. IV, 78. Arsen. 83 
ibiq. Macar.: Suidas. De re 
vid. Wachsrhuthius Antt. Gr. 1, 
1, 63, infr. III, 11. 

'&l. Κα I, 100. ' Greg. Cypr. f, 
67. Apost. Iv, 42. Arsen. 7) ibiq. 
Macaàr.: τὴν Πυ ϑίαν φασὲ τοῦτα 
χρησμωδῆσαι πρὸς Φίλιππον: Suid.j 
pertinet huc etiam Hesych s. 
ἀργυρέαις λύγχαις. Comp. ἀλλ᾽ 


ὅταν ἀργύριον ἡ, πάντα θεῖ xàiav- 


ψέται ap. Suid. s. 05: Cicer. 
Epist. ad Attic. T, 16, 12. Ho- 
rat. Carm. III, 16, 13. De Phi- 
lippo idem Pnarrant Platarch. 
Aemil. Paul. 12,6. loann. Sicel. 
p. 97 Rhett. Grr. T. VI Walz 


14 


10 


82 


84 


86 
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"ἄχων μὲν, ὡς Ζεὺς οἶδεν: 


ε 
ὑπισχνουμένων Tt. 


᾿Απὸ γραμμῆς αὐτῆς: 


χόντων. 


DIOGENIANI 


ἐπὶ τῶν ἀχόντων 


ix μεταφορᾶς τῶν τρε- 


'Anó χοέως σπάσον: παρύσον οἱ μεϑύοντες ἀλη- 


ϑεύουσιν. 


'"Anó μηχανῆς ϑεὸς ἐπιφανείς: ἐπὶ τῶν ἀπρος- 
δοκήτως ἐπ᾿ ὠφελείᾳ τινὶ ἀναφαινομένων. ᾿Εν γὰρ ταῖς 
τραγῳδίαις ϑεοὶ ἐξ ἀφανοῦς ἐπὶ τῆς σχηνῆς ἐφαίνοντο. 


“πλοῦς ὃ μῦϑος τῆς ἀληϑείας ἔφυ: 


τῶν τῇ ἀληϑείᾳ. χρωμένων. 


᾿Απόλογος ᾿Αλκινόου: 
μαχροὺς ἀποτεινόντων λόγους. 


—À — —— - 


|. ἀκόντως Matthaei ad Arsen. ]. c. 


τῆς Ápostolius, alii omittunt, 
jeci. 


ἐπὶ 


ἐπὶ τῶν φλυάρων καὶ 


2. τι δὲ g. 
5. ἀπὸ — ἀληϑεύουσιν͵ e b ad- 


χοέως] οἰνοχέως Apostolius, oivoyotoc, οἰνοχρέως Arsenii co- 


dices. T. l μηχανῆς 8:6; Schol. Luc ap. Bachmannum: C: 
ϑεὸς ἐκ μηχανῆς: ἐπὶ τῶν ix παραλόγου τινὰ βοήϑειαν co- 


ρισκομένων. 


ψες ἐπὶ τῆς σκηνῆς ἀπὸ μηχανῆς ἀνεφαίνοντο. : 
lectionem ἀναφερομένων ex Apostolio Schottus emendavit. 
12. Omnes praeter Diogenianum 


τραγωδίαις b: articulus deerat. 
et Macarium '/Jixivov exhibent. 


82. Apost. 11, 37. Arsen. 37. 

83a. Apost. 111,94. X,67. Arsen. 
69 ibiq. Macar.: Schol. ad Aristid. 
p. 227 Fromm.: Suidas: οἷον ἀπ᾽ 
ἀρχῆς" ἐκ μεταφορᾶς τῆς τῶν δρο- 
μέων ἀφιτηρίας καὶ γραμμῆς, ἣν 
ἄφεσιν καὶ βαλβῖδα καλοῦσιν: Bekk. 
Anecd. I, p. 426, 191. Zonar. p. 
242. Usurpat Liban. Ep. 254 
— εὐθὺς ἀπὸ γραμμῆς ἀλγεῖν: 
&dd. intt. et Schol. ad Arist. 
Acharn.490. Boissonadus Anecdd. 
111,32, ad Pselli Operat. daem. 
p. 283: v. Diog. V, 4l. 

835. Apost. IV, I9. Arsen. 71: 
infr. IV, 80. 

84. C.257. Apost. 111, 86. Ar- 
sen. 68: Schol. Plat. Clitoph. 
p. 407 B, 391 Bekk. , ad Aristid. 

.75. 232 Fromm., ad Lucian. 
Horet δ. 86. coll. Bachmanni 
Anecdd. Grr. II, 337.: Suid, 
Bekk. Anecdd.T, 208, 9. — Usur- 


Ἐν γὰρ ταῖς τραγῳδίαις ἐξ ἀφανοῦς ϑεοὶ τι- 


8. codicum 
ταῖς 


13. μακρῶν — λύγων P. 


peres Plat. 1. c., Cratyl. 425, 
., Menand, Θεοφορουμένη et Ki- 
χρυφάλῳ, uti refert Schol. Plat., 
Plutarch. Them. 10, Aristides, 
aliique multi: cf. Creuzerus 
Init. Phil. Plat. I p.142. Wal- 
zius ad Arsen., Schneiderus 
Das Attische Theaterwesen pag. 
97 sqq. 

85. Apost. IV, 12. Arsen. 72. 
Est versus Eurip. Phoen. 472, 
ubi vide, quae Valckenarius, 
Porsonus, Schaeferus college- 
runt: add. Senec, Epist. 49, 
fin., Meinekius ad Menand. 
frr. p. 32. 

86. Apost. III, 81. Arsen. 68 
ibiq. Macar.: Schol. ad Plat. 
Reip. X p. 614 B p. 422 Bekk : 
Poll. II, 118, Suidas. Usur- 
pant Plat. l. c., alii: cf. Bois- 
ronadus ad Psell. de Operatione 
daem. p.190 sq. — Hinc factum, 


€. a?- 


10 


87 
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"dnag ἐχῖνος τραχύς: ἐπὶ τῶν δυςχύλων, καὶ 
δυςτρόπων" ἐξαιρέτως χρειῶδες ἐπὶ τῶν χκαχωτικῶν ἢ εὑ- 
γούχων. 


"4nso οἱ γῦπες: ἐπὶ τῶν διὰ χληρονομίαν 7 
ὅλως διὰ χέρδος οἱονοῦν παρεδρευόντων τισίν. Οἱ γὰρ 
γῦπες τοῖς ϑνησιμαίοις παρεδρεύουσιν. 


᾿Αποῤῥαγήσεται τεινόμενον τὸ χαλώδιον: 
ἐπὶ τῶν βίᾳ τι καὶ ἀνάγχῃ ποιούντων, «“Πουχιανός" xai 
ὅρα μὴν, κατὰ τὴν παροιμίαν, ἀποῤῥήξωμεν 
πάνυ τείνουσαι τὸ χαλώδιον. 


᾿Αργαλέον φρονέοντα παρ᾽ ἄφροσι πόλλ᾽ 
ἀγορεύειν:  qavegov. 


2. ἐξαιρέτως δὲ ἐπὶ κακωτικῶν ἢ εὐνούχων K: κακωτικῶν gy, Gaisfor- 
dus, κχατωτιχῶν b, xaxov twv Schottus: similis lectionis discre- 
antia in Crameri Anecdd. 11], 208 deprehenditur, ubi vide an 
egendum sit ἐν xaxwrixp dovlo. "Tum verba ἢ εὐνούχων obscura 
Finckhio videntur, qua de causa locum hunc in modum refingen- 
dum censet: ἐπὲ τῶν κακῷ τινε ivoyov. Causam non video, cur se- 
quar.  Eunuchi certe jam inde ab Hipponactis aetate  Grae- 
cis vel maxime invisi erant: v. Schol. Ven. ad Hom. Il. 1, 539 
coll. G. Hermanno Opuscc, V, 10 sqq.: add. Hippon. fr. 16,3. Schnei- 
dewinus Delect. p. 218: hinc proverbia in eos nata sunt: vid. 
infr. H1, 45. Append. s. φαλαχρύς. Bene autem nostrum in eos di- 
ctum esse luculenter Constantinus Manasses, licet serioris8 aetatis 
scriptor, demonstrat: vid. lib. VI, 23 yp. 375 Boisson.: φύσει καὶ 
γὰρ ζηλότυπον τὸ τῶν εὐνούχων γένος" Κἂν πιστευϑείη φυλακὴν, ovi 
χαταγυστάξει, Οὐχ ὡς πιστὸν τοῖς ἑαυτῶν δισπόταις, οὐδ᾽ ὡς εὔνουν, 
᾿Αλλὰ φϑονοῦν, ἀλλὰ ζηλοῦν, ἀλλ᾽ ἐγκοτοῦν τοῖς ἄλλοις, Καὶ μὴ δυνά- 
μένον ποιεῖν, εἴργεν τοὺς δυναμένους, 4. Lug oi] ἄπειροι γῦπες 
Suidas: vid. Bernhardy. 6. διὰ κέρδος e Suida scripsi: deerat 
raepositio, 8. «ΜΛουχιανὸς" xai ὅρα] καὶ “ουχιανὸς ὅρα g, cod. 
azar. A apud Boissonadum ad Nicet. Eugen. 1], p. 435. 9. 
διαῤῥήξωμεν gj, διαῤῥήξωμεν διαδίνουσαν b, διαρήξωμεν διαδύνουσαν 
cod. Mazar. A l citL: Luciani textus ad verbum concinit cum 
Diogeniano. 


ut homo garrulus diceretur dzó- — probamus: at hoc si hereditatis 


λογος “λκίνου: Poll. VI, 120. 

$87. K. 11,11. Greg. Cypr. I, 
68. Apost. IV, I3. Arsen. 67 ibiq. 
Macar.: Suidas. — Comp. Arist. 
Pac. 1086. 1114: οὐδέ ποτ᾽ ἄν 
ϑείης λεῖον τὸν τραχὺν ἐχῖνον. 

858. Apost. 111, 91. Arsen. 69: 
Suid. s. ἄπειροι. — Compara Pa- 
nyas. ap. Stob. Flor, t. 18, 22 
— μηδὲ βορῇ xtxaxonivoy ἠῦτε 
yvza Ἢ σϑαι πλημμύροντα, λελα- 
σμένον εὐφροσννάων: Catull. 68, 
124: Senec. Epist. 95, med.: 
Amico aegro aliquis assidet: 


causa facil, vultur est, caput 
exspectat: add. Bosscha ad Plaut. 
Capt. 1V,2, 64. Lindemannus ad 
ej. Trin. 1, 2, 64, 

89. Apost. 111, 93. Arsen. 67 
ibiq. cod. Laur. — Lucian. Dial. 
Meret. 3. fin.; add. Aristaen. Ep. 
M, 1 p. 128 Boiss., Nicet. Eu- 
gen. Epist. ad Grammat, Ἢ Bois- 
sonadum ad Nic. Eug. 1l p.12. 
Mitscherlichius ad Horat. Carm, 
111, 10, 10, 

90. Greg. Cypr. I, 89. Apost. 
IV, 56. Arsen. 73 ibiq. Laur.: 
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93 
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᾿ρεοπαγίτης: 
λῶν χαὶ ὑπερσέμνων. 


DIOGENIANI 


ἐπὶ τῶν σχυϑρωπῶν xci σιωπη- 


᾿Τρᾶς ἱερόν: ἐπὶ τῶν πολλὰ ἀρωμένων ἢ ἐπὶ 


χρηστοῖς ἢ φαύλοις. 


"Aoyvgov χρῆναι λαλοῦσιν: 


δεύτων μὲν, δι’ ὑπερβολὴν δὲ πλούτου παῤῥησιαζομένων. 


᾿Αρχὴ ἄνδρα δείκνυσιν: 


οἷοί εἰσι φαινομένων. 


ἐπὶ τῶν ἐν τῇ ἀρχῇ 


"Apgilogov πατεῖς : ἐπὶ τῶν λοιδορούντων. Tov 


οὗτος γὰρ ὁ ᾿Αρχίλοχος. 


MÀ ----. οὕς. ..,.0ὺὕὺ.ὕ.α"... 


7. Arsenius: ἐπὶ τῶν πρὸ μὲν τῆς ἀρχῆς ἐπιεικῶν Doxovv- 
των, ἐν αὐτῇ δὲ καχῶν φαινομένων. Θεόφραστος ἐν τῷ παροιμιῶν" 
ἄλλον δὲ φασιν ἀπόφϑεγμα tiva» Σόλωνος, quocum consentit codex 


K, nisi quod vv. Θεύφραστοι --- Σόλωνος ignorat. 
8toteles proverbium sic effert: ἀρχὰ ἄνδρα δείξει, 


Ceterum Ari- 
9, »Apri- 


Aozor πατεῖς Suid. Et sic c altera lect. suprascr.« Gaisfordus, 
qui quidem vulgatam, ᾿ἡρχιλόχου psi in textu retinuit: eadem 


Scripturae discrepantia ex Arsenii co 


icibus enotata est, Nostram 


lectionem etiam Apostolius, Eustathius, Erasmus Provv. p. 474 


tuentur: vid. Liebelius ad Archil. frr. p. 38. 


De werbo πατεῖν 


vid. Aristoph. Av. 471: ἀμαϑὴς γὰρ ἔφυς χοὺ πολυπράγμων, ovd “1ἴ- 
σωπὸν πεπάτηκας; Plat. Phaedr. 273 B. 


εἰς ἀπαιδεύτους ἄν ῥηϑθείη, Macar.: 
Suidas, Est versus Theozgni- 
dis, 625 Bekk. Similia vid. 
apud Berglerum ad Arist. Plut.1. 

91. Apost, IV, 49, Arsen. 74 
ibiq. cod. Mosq. et Macar.: Suidas. 
Cicer. Ep. ad Attic. I, 11, 5: 
Romanae aulem se res sic ha- 
bent : Senatus ἄρειος πάγος: nihil 
constantius, nihil severius, ni- 
hil fortius: sup. 1, 8. 

92. Apost. IV, 48. Arsen. 74 
ibiq. Macarius. 

93 K. 11, 2. Greg. Cypr. I. 30. 
Apost. IV, 44. Arsen. 74: Suidas. 

91. Κα 11,27. Greg. Cypr. 1,83. 
Apost. IV, δὲ. Arsen. 76 ibiq. 
Macarius: Aristot. Eth. ad Ni- 
com. V, 1, 16. Diogen. Laert. I, 
77.: Schol. ad Soph, Antig. 175: 
Harpocr. 36, 15. Suidas. De 
proverbii auctore veteres dis- 
sentiunt; Harpocration: “ημο- 
σϑένης προοιμίοις δημηγορικοῖς (S. 
48 Bekk.)' Σοφοκλῆς [excidit 


Vdvrwórm et poetae momen] μὲν 
οὖν ἐν ταῖς ἐλεγείαις CXolevog qm- 
σιν αὐτὸ duras ἀπόφϑεγμα. Θεό- 
φραστος δ᾽ ἐν τῷ παροιμιῶν 
καὶ ᾿Ἱριστοτέλης Βίαντος: adde, 
ἃ Diog. L. l.c. Pittaco, a Scho- 
liasta Soph. etiam Chiloni tri- 
bui. Alludunt Soph. Antig. 
i75. Plut. Comp. Cic. c. De- 
mosth. c. 3: ὁ δὲ δοκεῖ μάλιστα 
καὶ λέγεταν τρόπον ἀνδρὸς ἐπιδει- 
xvivas xci βασανίζειν, ἐξουσία xai 
ἀρχὴ πᾶν πάϑος κινοῦσα xai má- 
σαν ἀναχαλύπτουσα κακίαν, “ἔγμο- 
σϑένεν μὲν cett,, Georg. Lapitha 
960 in Notices et Extraits de la 
Biblioth. du Roi T. Xll, 52. 

95. Apost. 1V, 52. Arsen, 79: 
Eustath. Hom. Od. .f, 277 p. 
1694, 47: ἦν γὰρ ὁ ἀνὴρ δεινὸς 
ὑβρίζειν" ὅϑεν καὶ παροιμία ἐπὲ 
τῶν οὕτω σκώπτεν εὐφυῶν τὸ 7 ρ- 
χίλοχον πεπάτηκας, ὡς εἴ τις 
εἴπη, σχορπέον ἢ ὄφιν $5 κα- 
κὴν ἄκανθαν: Suidas. 


ἐπὶ τῶν ἀπαι- 5 
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"Aora προβάλλει: ἐπὶ τῶν πολεμεῖν αἱρουμένων. 
Οἱ γὰρ πόλεμον αἴρειν βουλόμενοε κήρυχα ἔπεμπον ἄρνα 
ἐπιφερόμενον, ὃν ἠφίει ἔνδον ἐνδεικνύμενος, μηλόβοτον 
αὐτῶν τὴν οὐσίαν ἔσεσϑαι xci τὴν πόλιν. 

᾿Αρχὴ ἥμισυ παντὸς: ἐπὶ τῶν εἴς τι προχο- 
πτόντων. ]]αρῆχται δὲ ἐκ τῆς ᾿ Ἡσιόδου. 

᾿Αρχύτον πλαταγὴ: ἐπὶ τῶν ἡσυχάζειν οὐ Óv- 
γαμένων᾽ ὁ γὰρ ᾿Αρχύτας τέχτων ὧν ἐπενόησε πλαταγὴν, 
ἣν ἐδίδοσαν τοῖς παιδίοις, ἵνα μηδὲν τῶν κατὰ οἰκίαν 
σχευῶν διασαλεύσωσιν. 

ἀρχῶν ἄχουε καὶ δικαίως χἀδίχως: x τῶν 
τοῦ Σόλωνος ἐλεγείων παραινετιχή. 

᾿“σκῷ φλαυρίζεις: οἷον" χενῷ σώματι διαμάχη" 

9 φ Qtsteie » x9 σὼμ ἐἀμαχὴ 





1. προβάλλειν K. 32. πόλεμον αἴρειν] πολεμεῖν Κ, 3. ὃν — πόλιν] K om. 
5 Demetr. περὲ ἕρμ. δ. 122: ἀρχὴ δὲ tov ἡμισυ παντός. 6. παρῆκται 
χτλ. K om. ix τῆς] ix τῶν ex Hemsterhusii conjectura Gaisfor- 
dus: vid, Schaeferus ad Greg. Corinth. p. 14. 11. vulgo ἄρχων: 
correxi ex Apostolio et K. vulgo x«i δικαίως καὶ ἀδίκως: K: x&v 
δίχη κἂν μὴ δίκη. Vid. Schneidewin. Delect. Append. p. 468. 
ἐχ τῶν κτλ. K om. 13. vulgo: ἀσχῷ qÀ.: ὡς, Τῷ ἀσκῷ κτλ.; P: 
οἴχον ἐν τῷ σώματι. “΄παμάχη δὲ τῷ "dono μορμύττεις: unde sumpsi, 


quae nunc in textu leguntur: vid. Eustatbius infra allatus et 


Suidas: ἀσχῷ μορμολύττεις, ἐπὶ τῶν τὰ κενὰ διδοικύτων. 


96. K. 11,3. Apost. IV, 15. Ar- 
gen. 75: Hesych. s. ἄρνα et 8. 
πρόβαλλειν. — Atheniensium mo- 
rem antiquum Schoemannus An- 
tiqq. juris publ. Gr. p.368 te- 


tigit. 
97. K. II, 4. Apost. IV, 46. 


Arsen. 78 ibiq. Macar; Schol.: 


ad Lucian, Somn. $. 3: Suidas, 
8. ἀρχὴ et 5. ἀρχὴ ἥμισυ π. Signi- 
ficare vult Diogenianus, ad 
exemplar dicti Hesiodei ὅσῳ 
πλέον ἥμισυ παντὸς paroemiam 
expressam esse: ipsa enim pro- 
verbii verba in Hesiodo non 
reperiri post alios monui Theb. 
Cycl. Rell. p. 533. — Valde pro- 
verbium a vett. celebratum est: 
Plat. Legg. VI, 753 E: ἀρχὴ 
γὰρ λέγεται μὲν ἥμισιι παντὸς iv 
ταῖς παροιμίαις ἔργου, καὶ τὸ 
γε καλῆς ἄρξασϑαν πάντες Pyxe- 
μωκίξομεν ἑκάστοτε" τὸ τ᾽ ἔστο τε, 
ὡς ἐμοὶ φαίνεται, πλέον ἢ τὸ ἥμισυ 


xci οὐδεὶς αὐτὸ χαλῶς γενόμενον 
ἐγκεκωμίακεν ἱκανῶς : cf. Hemster- 
husius ad Lucian. Somn. $. 3. 
Astius ad Plat. Reip. Il. p. 377 
A., ad ej Legg. ΗΠ 690 E. 
Schmidius ad Horat. Epist. I, 
2, 40. 

98, Aristot. Polit. VIIT, 6,1: 
δεῖ τοὺς παῖδας ἔχειν τινὰ διατρι- 
pir καὶ τὴν ᾿ρχύτου πλαταγὴν 
οἴεσϑαιν γενέσϑαν καλῶς, ἣν διδό- 
ασιν τοῖς παιδίοις, ὕπως χρώμενον 
ταύτῃ μηδὲν καταγνύωσι τῶν χατὰ 
τὴν οἰκίαν" οὐ γὰρ δύναται τὸ νέον 
ἡσυχάζηεν: Apost. XVI, 21: Sui- 
das. De re vide Lampium 
lib. I. de ceymbalis vett. c. 9, 
Lobeckium Aglaoph, 1, 699 sqq. 

99. K.11, 32. Apost. IV, 53. Ar- 
sen 79. Solon. fr.30 Schneidew. 

100. Eustath. ad Hom. Od. Z, 
79 p. 1552,25 : icriov δὲ otc ἐκ τοῦ 
ἀσκοῦ φέρεται παροιμία τὸ, ἀσκῷ 
φλαυρέξεις" οἷον" κενῷ σώματι 
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ὡς, : 
φοβεῖς vov λέοντα. 


᾿Ασεβέστερος Ἱππομένους: 


τρὶ μύσος. 
χλεισεν εἰς ϑοίνην. 


Τῷ ἀσκῷ μορμύττεις. 


DIOGENIANI 


Μορμολυκείοις éx- 


διὰ τὸ ini ϑυγα- 


Καὶ γὰρ αὐτὴν μοιχευϑεῖσαν ἵππῳ gvyxaté- 
Διὰ τοῦτο χαὶ τὴν Κοδριδῶν ἀρχήν 


φασι χαταλυϑῆναι, ἐξ ὧν ἦν ἐχεῖνος. 


᾿Αρχαιότερα τῆς διφϑέρας λέγεις: 
σαϑρά τινὰ xci μωρὰ διηγουμένων. 


ἐπὶ τῶν 


"H "γὰρ Ou Opa, 


iv ἡ δοχεῖ ὁ Ζεὺς ἀπογράφεσθαι τὰ γινόμενα, παμπά- 


λαιος. 


Π ^ - , , 
'Aaoxóv δαΐρεις: ἐπὶ τῶν ἀνοήτως τι ποιουντων. 


"Aozüv μὲν μὴ φῦναι ἐπιχϑονίοισεν ἄρυ- 


a ——— M M — — 





1. μορμύττεις] Scribendum μορμύττεν videtur: sed vide Bernhar- 


dyum ad Suidam. 4. uico; b: 
senius: 


xrÀ.: quod addit b εἰς 
posui. , 8. σαϑρὰ .. xai 


ὃ Ζεὺς ὑπεγράφετο. 


ἐπὶ ϑυγατρὶ μῖσος τῇ «Δειμωνὶδι Ar- 
idem puellae nomen ex Callimacho affertur a Scholiasta 
ad Aeschin. Timarch. $. Is p. 746 R. 


vulgo συγκατέκλεισε" διὰ 


ἰρηνν ex Arsenio emendatum in textum 
om, 


9, doxtt ὁ Z. ἀπογράφεσϑαι) K 


11. δαίρεις] K à ῥεις, erasis inter ὃ et o una 
vel duabus litteris: δέρεις, δέρειν Eustathius, Arsenius, alii: 
infr. III, 66. Greg. Cypr. II, 44. 


vid. 
12. ἀρχή» Theognis πάντων. 


Inserit Macarius pentametrum: μηδ᾽ ἐπιδεῖν αὐγὰς ὀξέος ἠελίου. 


φλυαρεῖς, Hesych. 8. ἀσχοφλαυρί- 
ἕξεις ibiq. intt. De secundo 
roverbio vid. Suid. s. μορμο- 
ὑττέταν et cf. sup. 11, 65. De 
μορμολυκείοις vid. Ruhnkenius 
ad Tim. Lexic. 180. Fischerus 
ad Aeschin. Dialog. ind. s. v. 
1. Arsen. 304. Eadem histo- 
ria proverbio πάϑος κόρης “1π- 
πομένους ansam dedit: Apost. 
XV,86. Arsen. 405. Rem enar- 
rant Phot., Suid. s. παρ᾽ ἵππον, 
8. Ἱππομένης, Bekker. Anecdd. 
I, 295, 12, Scholiast. Berol. ad 
Liban. Epist. p. 125 Wolf : 11π- 
πομένης ᾿ὄ ϑηναῖος ἄρχων, ὃς ἐξέ- 
πεσε τῆς ἀρχῆς δι᾿ αἰτίαν τοιαύ- 
την. Ἣν αὐτῷ “θυγάτηρ ἥντινα 
τῶν ἀστῶν τινος αἰσχύὺ γαντος λάϑρα 
ὑπὸ γῆς͵ ,καϑείρξας εἰς οἴκημα δή- 


'σας σὺν ἵππῳ καὶ τροφὴν οὐδετέρῳ 


εἰςέπεμστε. πιεσϑεὶς οὖν λιμῷ ὁ ἵπ- 
soc ἐφώρμησε τῇ παιδὲ καὶ Σρόνευσι 
ταύτην ἐπαποϑανὼν καὶ αὐτὸς ὕστε- 
ρον. μετὰ ταῦτα ἐπισκαφείσης av- 


τῆς τῆς οἰκήσεως ἀπ᾽ ἐκείνου ó χῶ- 
ρος ἐκαλεῖτο ἵππου καὶ κόρης, quae 
sunt verba Nicolai Damasceni 
p. 42 Orell.: add. Wesselingius 
ad Diodor. Excerptt. 550, 6. 
Usurpat Liban. Epist. 254: xai 
ταύτην ὁ μὴ ὁδοὺς τὴν χάριν dot- 
au ς rar qua 
. 1,5. Apost. IV, 47. Ar- 

ων 18 itis ^ acar,: RUM 
Cf. nott. ad Zenob. IV, 1 

3. Καὶ II, 6. Greg. Cypr I, 69. 
Apost. IV, 59. Arsen. 79 ibiq. 
Macar.: Schol. ad Aristoph. 
Nub. 441. Eustath. ad Hom. 1]. 
K, 21 p. 781, 10: τὸ μέντοι πό- 
xovg ὄνου ἄλλον τρόπον ἀδύνατόν 
ἐστι" -- -- ὅμοιον δέ πως καὶ τὸ, 
ἀσκὸν δέρειν" οὐ γὰρ ἄν ἐξ ἀσκοῦ 
δέρμα pi ws dT06v 55a; Sui- 
das: v. infr. V,&6. Etiam de cru- 
ciatu sil d dicitur: Hein- 
dorfius ad Plat, Euthyd. 255 D. 

4. Theozn. 425 Bekk., 613 
Welck., Clem. Alex. Suomm. 
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στον" 
περῆσαι: 


'"Aoyy πολέμων: 


᾿Αργούντων χορός: 


πραττομένων. 


᾿Αστραπὴ ἐκ πυελίου: 


215 


Φύντα δ᾽ Onog ὥχιστα πύλας ᾿Αἴδαο 
ἐπὶ τῶν δυςτυχῶς βιούντων. 
ἐπὶ τῶν ἀδικεῖν ἐπιχειρούντων. 


ἐπὶ τῶν a&rona τινα δια- 


ἐπὶ τῶν ἀδυνάτων χαὶ 


εὐτελῶν. 'H γὰρ ἐξ ὑδάτων ἢ ἀγγείων ἀστραπὴ ἐν τοῖς 
τοίχοις γινομένη οὐδὲν δύναται. 


"Arevig ὁρᾷς: ἐπὶ τῶν φιληδούντων τισίν. Ὥς- 


m, Αϊξ εἰς ϑάλασσαν. 


᾿Ατρέμας βοῦς: 

"Aoyove λόφος: 
ἐνισχομένων. 

᾿Αττιχὸς μάρτυς: 
ϑεστάτου. 





1. ὕπως cum Theognide, 


ποιούντων. 


Arsenio scripsi: 
2. Θεόγνιδος ini τ. ὃ. βεβιωχότων Macarius. 4. 
9. ἀτενὲς pbg: ante Schottum ἀστενὲς legebatur. 


ini τῶν βραδέως συντελούντων. 
ἐπὶ τῶν σφόδρα συμφοραῖς 
(φόνος γὰρ πολὺς ἐχεῖ συνέβη. 

ἐπὶ τοῦ πιστοτάτου χαὶ ἀλη- 


legebatur ὅμως. 
: ἐπὶ τῶν καχὰ 


Verba. ὥσπερ — θάλασσαν accessere e pb, Apostolio, Arsenio: 
Macarius: dr. óg.: ὥσπερ ait τὴν OdAaccav: ἐπὶ τ. φιληδ. τισὶν ὡς ἡ 


ait τῇ ϑαλάσσῃ. 
Arsenio: Ἄττης c: vide notas. 


IH, 185 Sylb., Stob. Floril. 
120, 4., Hom. et Hesiod. Cer- 
tam. p. 243 Goettl., Apost. IV, 
36. Arsen.78 ibiq. Macar. : Schol. 
ad Soph. Oed. Colon. 1225: 
Suidas. Adscribuntur versus 
a plurimis Theognidi, a Stobaeo, 
aliis Alcidamanti: cf. Gaisfor- 
dus ad Stob. l. c, Welckerus 
ad Theogn. p. 108s$q. — Eadem 
sententia invenitur apud Hom. 
Odyss. Σ, 129: add. Bacchyl. 
ἔτ. 3: ϑνατοῖσι μὴ φῖναι φέριστον, 
μηδ᾽ ἀελίου προς: δεῖν φέγγος: Me- 
nand. fr. p. 49 Mein.: ὃν οἱ ϑεοὲ 
φιλοῦσιν ἀποθνήσκει νίος: Platon. 
Epigr. in Anth. Palat, IX, 359. 
Metrodor. ibid. 360: aliorum 
locos larga manu monstrant in- 
terpp. ad Theogn., Sophocl, 
Suid. 1}. cc.: add. Wyttenbachius 
ad Plut. Consol. ad Apollon. 
115 E, nott. ad Zenob. V, 25. 
8. Apost. IV, 37. Arsen. 76. 


12. vulgo "4gyov: correxi e Pg, Apostolio, 


λόφους P, λόχος Arsenius. 


6. K. IH, 28. Apost. IV, 54. 
XX, 77. Arsen. 476. 

7. Apost. IV, 64. Arsen. 79: 
Suidas. Proverbium ingenium 
comicorum sapere Bernhardy 
ad Suidam annotavit. 


8. Apost. IV, 70. Arsen. 81 
ibiq. Macarius. Hlustrant 
Ruhnkenius ad Tim. Lex. Vocc. 
Plat. 52. — Mitscherlichius ad 
Horat. Carm, 11, 2, 24. 


9. Apost. IV, 77. Arsen. 83. 


: 10. Apost. IV, 27, Arsen. 72. 
Spectare videtur ad Argivorum 
forum, de quo vid. Scholl. ad 
Eurip. Orest. 859. — Comparari 
otest της λόφος apud Apost. 
V,79. Arsen. 83 ibiq. Macar.: 
vid. C. O. Muellerus ad Aesch. 
Eumenid. p. 156. 

11. Apost. IV, 80. Arsen. 82 
ibiq. Macar.: Suid. 5. ἀττικὴ πέ- 
στις. ΟἿ, sup. 11, 80, 
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᾿Αττικὸς ὑπέχει τὴν χεῖρα ᾿ἀποθϑνήσκων: 


ἐπὶ τῶν φιλαργύρων. 


(ιλοχερδεῖς γὰρ οἱ ᾿4ϑηναῖοι. 


'"Adràp ix χαϑαρῶν ἀχύρων τετρύγηκχας Oi- 


τον: 


Αὐλητοῦ βίον Cie: 


οὕντων. 


Αὐτόματα ὁ ϑεὸς ἀνίησι τὰ ἀγαϑώ: 


»*» c4 - ^ * - , 
ἐπὶ τῶν μηδενὸς ἀγαϑοῦ μεταλαγχανόντων, 


ἐπὶ τῶν ἐξ ἀλλοτρίων βι- 


» ^ 
ἐπε 


τῶν ἀπραγμόνως εὐδαιμονούντων. 


AvTÓg αὑτὸν αὐλεῖ: 


ἐπὶ τῶν ἑαυτοὺς δειχνυὸν- 


των τοῖς πράγμασιν, ὁποῖοι εἰσίν. 


Αὐτὸν οὐ τρέφων, χύνας τρέφεις: 


ἐπὶ τῶν 


ἀπορούντων μὲν, ἑτέρους δὲ τρέφειν κατεπαγγελλομένων. 


T —- - * , 
Αὐτὸς γὰρ euge τοῦ κακοῦ τὴν πιτύαν: 
οἱονεὶ τὴν πηγών. ᾿Επὶ τῶν ἑαυτοῖς xaxa ἐπισπωμένων. 


“Αὐτὸς ἔφα: 
ἐπί τινας. 





7. αὐτομάτως c K, Apost. Arsenius. 


ἀνίει c, Stobaeus, 


3 5 - 3 , ει 
ἐπὶ τῶν ἀναφερόντων α λέγουσιν 


αὐτόματα τοῖς δὲ ϑεὸς ἀνέεν τἀγαϑά : comp. Schol. ad Arist. Ran. 1499: 


ἐκεῖ βλέπουσα, δεῦρ᾽ ἀνίει τἀγαϑά. 
Gregorio, Suida. 
ἐπαγγελλομένων. 

m igrvge Diogen. V, 99. 


ad pee $. ὑπὸς et 8. πιτύα p. 1090. 
15. ini τῶν dvag. τι ini τινα τῶν ἀξιοπίστων. 


κακά] K τὰ xaxa. 

12. Apost. IV, 82. Arsen. 83. 
Nata est ex hoc proverbio 
scena in Aristoph. Ran. 170 sq. 
V. Greg. Cypr. II, 84. 

13. Apost. IV, 83. Arsen. 83. 

14. K. 11,7. Greg, Cypr. I, 70, 
Apost. IV, 89. Arsen. 84: Sui- 
das, qui addit: παρόσον ἐπντη- 
gobvrttg οὗ αὐληταὶ τοὺς θύοντας, 
ἐξ ἀτελείας ζῶσιν. Comparari 
potest Theopomp. ap. Athen. IV, 
165 B: Eb)quridov 'ct' ἄριστον οὐ 
κακῶς ἔχον, τἀλλότρια δειπνεῖν 
τὸν χαλῶς εὐδαίμονα. 

15. K. 1], 34. Stob. Floril. 
103, 11: Κρατῖνος ἐν Πλούτοις " 
[fr.1 Runkel.] .4?rógpara cett, 
Apost. ÍV, 94. Arsen. 88. — Ad 
aureae aetatis — descriptionem 


li. vulgo ἑαυτὸν: correxi e K, 


Κι: ἐπὶ τῶν ἀπ. μὲν ἑαυτοὺς τρέφειν, ἄλλους δὲ 
13. γὰρ εὗρε] b, Gaisfordus: γὰρ Schottus om.: 
πητύαν Suidas: Schol. Ven. ad Hom 
E, 902: ὁ δὲ ὁπὸς παρὰ τοῖς ἐδιώταις λεγομένη πιτύα: vid. interpp. 


14. οἱονεὶ] K ἤτοι. 


rettulit Bergkius Comm. de Rell. 
Comoed. vet. Att. 197. 

16. Apost. IV, 95, Arsen, 85 
ibiq. Macar.: Suidas. 

17. K. 11,14. Greg. Cypr. I, 
75. Apost. Vll, 46, Arsen. 216: 
Suidas. ^ 

18. K. II, 16. Diogen. V, 99. 
Apost. IV, 91. X, 68. Arsen. 84: 
Suid. 8. αὐτοὶ yàg et s. πητύα. 

19. K. M, 35. Apost. IV, 96. 
Arsen. 85: Schol. ad Arist. Nub. 
195, Eustath. ad Hom. 1}. E, 604 
p.586, 26: Suidas. — A Pyiha- 
gora dictum exiisse auctor est 
Diog. Laert. VIII, 1, 46: addit 
Suidas: οὗτος (Pythagoras) γὰρ 
ἀποσεμνύνων τὸν ἑαυτοῦ λόγον καὶ 


βίον ἐν ταῖς ὁμιλίαις ἔλεγεν», A. d^ 


τοῖσι ϑεὸς Stobaeus. 
τἀγαθά K: versus igitur scribendus videtur: 


15 


20 


21 


23 


CENTURIA III. 217 


Αὕτη τοι δίκῃ ἐστὶ ϑεῶν, ot Ὄλυμπον 
LI τῷ - T 
ἔχουσεν: ἐπὶ τῶν ἀμοιβῆς τυγχανόντων ὧν πράττουσιν. 
«Αὐτὰ δι αὐτῶν: ἐπὶ τῶν ἀεὶ τὰ αὐτὰ λεγόντων. 
Αὐτῷ κρητῆρι Y γίνῃ κακά: ἐπὶ τῶν οἷς χαϑ' 
ἑτέρων βουλείαηνται, τούτοις περιπιπτάντων. 
ἤἥφϑονοει Μουσῶν ϑύραι: ἐπὶ τῶν ἥκχιατα 
φϑονερῶς διακειμένων ἐν λύγοις. 
"4 3 e - - ὰ T , 
V οὔ μου καταγελᾷς: οἷον, 7t 0 
Ἀν a Vua - " ΕἸ [11 7 5 β " : TY E i 
χαταγελᾷς. | Lui τῶν aq ὕψους διαλεγομένων, 


᾿χνυμένη σκυτάλη: ἐπὶ τῶν λυπηρὰς ἀγγελίας 
ἀγγελλόντων. — "Eni ξύλου γὰρ ἔϑος ἦν εἰἱλοῦντας τὸ 


4. γίνη codd. sine ulla varia lectione: γεύῃ Schottus proposuit, 
αὐτῷ xpari τίνεις κακά Schneidewinus: crucem apposui, 9. xa- 


ταγελᾷς) »Suidas: πάν pow καταφρονεῖς. Recte.« Schottus, 
Et sic Apostol., Arsenius: KK: £r τῶν ἐξ ὕψους διαλεγομένων" 
ὡσανεὶ πάνυ μου καταφρονεῖς, 10. Avzoa; K. ll. ἀπαγγε- 


λόντων K, omissis reliquis. ἐπὶ κτλ] plura verba exciderunt, 
De scytala Lacedaemoniorum egerunt Plutarch. Lysand. 19. Gell. 
N. Att. XVII, 9. Schol. ad Pind. ΟἹ. VI, 154. ad Aristoph. Av. 1284. 
Lysistr. 990. ad Thucyd. I, 131: Hesych. Suid. Phot. s. σκυτάλη, 
Etym. M. 720, 50. Moer. p. 346: omnes unum eundemque aucto- 
rem exscripserunt, ut videtur, Apollonium Rhodium: v. Athen. 
X, 451. D: ὅτι δὲ λευκῷ ἱμᾶντε περιειλοῦντες τὴν σκυτάλην oi .«1α- 
κωνὲς ἔγραφον à ἠβούλοντο εἴρηκεν ἱχανῶς ᾿Α παλλώνεος ὁ “Ῥόδιος ἐν 
τῷ περὶ Ἡρχιλόχου. Solus autem Hesychius de proverbio nostro 
exposuit: ad nostrum enim proverbium locum Hesychii infra al- 
latum referri debere, inde certo colligi posse videtur, quod aliud 
de scytala omnino non exstat. Unde simul verisimile fit, in le- 
xicographi loco Diogeniani verba latere, ut denuo appareat, lo- 
cum nostrum esse lacunosum, 


ἀντὶ τοῦ εἰπεῖν, οὐκ ἐμὸς ὁ λόγος, 
ἀλλὰ τοῦ ϑιοῦ: plurimi autem 
ad Pythagoreos referunt: Cic, 
Nat. D. I, 5, 10, Clem. Alex. 
Stromm. IT, 159 Sylb. δ. 24, Her- 
miae philosophi Irris. gentil. 

hilos. δ. 16, Gregor. Nazianz. 

tyivrvt. a. p. 62 Montag : οὐκ 
dv μὲν οἶμαι τούτοι' καταγελάσαιεν 
οἱ παρ᾽ ὑμῖν τὰ Πυϑαγόρου 
φιλοσοφοῦντες, οἷς τὸ, αὐτὸς 
ἔφα, τὸ πρῶτον καὶ μέγιστόν ἐστι 
τῶν δογμάτων: Cyrill. Alex. Com- 
ment. in Jesaiam c. 32 T. II ed. 
Aubert. p. 445: φασὶ γοῦν ὅτι 
τοῖς Πυϑαγόρου paf v Taic... 
ἔϑος ἦν λέγειν τοῦτο, αὐτὸς ἔφατο, 


τοῖτ᾽ ἔστι, σίγα καὶ δίδου τῷ τοῦ 
δόγματος εὑρετῇ , xai ἀβασανίστως 
τὴν ἀ' πίστιν. Usurpat Quintil. 
1.0. XI, 1, 27. 

20. Apost. IV, 100 Arsen. 85. 
Est versus Homeri: Odyss. 7,413. 
21. Apost. V, 2. Arsen. 85. 
22. Apost. V, 3. Arsen. 86. 

23. Apost. V, 12. Arsen. 87 
ibiq. Macarius, Vid. Zenob. 


I, 89. 

21. K. IT, I7. Apost. V, 231]. 
Arsen. 88 ibiq. Macar.: Suidas. 
Derivatum est ex Aesopi fab, 
LXXV Fur.: vid. intt. ad Suidam. 

25. K. 11, 20. Apost. V, 29. 
Arsen. 89; Hesychius: σκυτάλη 
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γραφὲν, εἶτ᾽ ἀφειλοῦνταρ, οἷς ἐβούλοντο, πέμπειν" oi 
δὲ δεχόμενοι, ἴσῃ σχυτάλῃ ἐφειλοῦντες ἀνεγίνωσχον τὸ 
γραμματεῖον, 

"Myuvoig μαίνεται: ἐπὶ τῶν σωφρονούντων μὲν, 
δόξαν δέ τισι μανίας παρεχομένων. Ζίμυρις γάρ τις 
ἀχούσας χρησμοῦ λέγοντος, ὕτι ἕως τότε εὐδαίμονες ἔσον- 
ται Συβαρῖται, ἕως ἀνθρώπους ϑεῶν προτιμήσουσιν" εἶτα 
ἐδὼν μαστιγούμενον οἰχέτην ἐν ἱερῷ καὶ οὐδὲν τοῦ ἱεροῦ 
φροντίζοντα τὸν δεσπότην xci διὰ τοῦτο ἀποφυγόντα τὸν 
δοῦλον εἰς τὸ μνῆμα τὸ πατρῷον τοῦ μαστιγοῦντος καὶ 
τυχόντα φειδοῦς, “συμβαλὼν τὸν χρησμὸν τέλος λαβεῖν, 
ἐξαργυρίσας τὴν οὐσίαν, ἀπεδήμησεν" ὃν ὁρῶντες ἔλεγον, 
Μαίνεται Apvgig. 








2. Legebatur ἀπειλοῦντας. 4. Bi ini τῶν ἐλεούντων τοὺς 
εἰς τὰς στήλας τῶν προγόνων καταφεύγοντας, ἐπὶ δὲ τοὺς 
ϑεοὺς οὐκέτι: Οἵ; imi τῶν δοχούντων μὲν μαίνεσθαι οἷς 
πράττουσιν, ὄντων δὲ τῶν ἔργων καϑηκόντων. Θεωρὸς γὰρ 
ὑπὸ Συβαριτῶν πεμφϑεὶς eic “ελφοὺς περὶ εὐδαιμονίας, καὶ 
τοῦ ϑεοῦ χρήσαντος ἀπώλειαν Συβαριτῶν ἔσεσθαι τότε, 
ὅταν ἀνθρώπους Ov προτιμήσωσι, ϑεασάώμενος δοῦλον 
πρὸς IIIJ μαστεγούμενον καὲ προςφυγόντα ἐν τῷ ἱερῷ καὶ 
μὴ ἀπολυόμενον, ὕστερον δὲ εἰς τὸ τοῦ μαστιγοῦντος πα- 
τρὸὺὸς μνῆμα καταφυγόντα ἀπολυϑῆναι, συνεὶς τὸ λόγιον, 
ἐξαργυρισάμεχος τὰ ἴδια ἀπῇρεν εἰς Πελοπόννησον. ὃ γοῦν 
λογεσμῷ πεποίηκεν “μυρις, τοῦτο εἰς μανίαν Συβαρῖται 


μετέτρεψαν. ὁ δὲ τῷ χρόνῳ 
ἐθαυμάσθη: v. Suidam. 


«Δακωνική" ἐπὶ τῶν ἀγγελιαφόρων 
τάσσειταν' ἔθος γὰρ ἦν ἀρχαῖον τὸ 
χρήσασϑα.. ταῖς σκυτάλαις, [ἀντὶ) 
τῶν παρ᾽ Ἕλλησι γραμματείων καὶ 
βιβλίων. — Est versus Archilo- 
chi: cf. Archil. fr. LX Lieb., 
71 Schneidew. ibiq. nott. Usur- 
pat Plutarch. Sympos. Sept. Sa- 
pient. c. 8 P. 152. E: ὅρα δὴ, 
Νελόξενε, τὰ λοιπὰ τῆς ἐπιστολῆς 
καὶ χρῶ παροῦσιν ἐν ταὐτῷ τοῖς 
ἀνδράσιν. ᾿Αλλὰ μὴν, ó ΜΝειλόξενος 
ἔφη, τὴν μὲν τοῦ .«Αὐἰϑίοπος ἐπί- 
ταῖξιν οὐδὲν ἄν τις vul πλὴν à- 
χνυμένην σκυτάλην προςεῖπον 
κατ ᾿Αρχίλοχον. e scytala 
exposuit Nitzschius Histor. Hom, 
fasc. I, 75, 

26. B. 52. C. 29. Apost 1I, 93. 
Arsen. 53 ibiq. Macar.: Eustath. 
ad Hom. ll. B, 595 p. 298, 2: 


διὰ τὴν προςποίητον μανίαν 


ἰστέον δὲ ὅτι καὶ "Au veic τις εὕρη- 
ται δίχα Tob Q ἐν ταῖς τῶν παρου- 
μεῶν ἀναγραφαῖς εἴτε μουσικὸς εἴτε 
καὶ ἑτεροῖος: διὸ καὶ ἐν τῇ παροε- 
μίᾳ τῇ λεγούσῃ Θάμυριες μαΐνες- 
ται (vid. Zenob. 1V, 21), τινὲς 
Ínvow. ἔγραψαν δίχα τοῦ ἐν ἀρχαῖς 
9: mii οὗ Παυσανίας ἐν τῷ κα- 
τὰ στοιχεῖον ὑητορικῷ αὐτοῦ λεξιχῶ 
ἱστορ!ῖ ὅτε (sequentia Suidas au- 
ctore non nominato et paucis 
mutatis exscripsit) ϑεωρὸς ὑπὸ 
“Συβαριτῶν πεμφϑεὶς εἰς “ελφοὺς 
περὶ εὐδαιμονίας, καὶ τοῦ ϑιοῦ 
χρήσαντος ἀπώλειαν “Συβαρίταις, 
ὅταν ἀνθρώπους Oi προτιμήσω- 
cw [oraculum ipsum exstat ap. 
Athen. XII, 520 A., Stephan. Byz. 
s, Σύβαρις], idoy δοῦλον μαστιγού- 
μένον καὶ εἰς ἱερὸν προςφυγόντα 
καὶ μὴ ἀπολυόμενον, ὕστερον δὲ 
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"Ἄπαγε μόϑων᾽ ἀπὸ χώπης: ἐπὶ τῶν διοχλούν- 
των παρὰ χαιρὸν τοῖς σπουδάζουσιν. Ὃ γὰρ μόϑων φορ- 


τιχῆς ὀρχήσεως εἶδος. 


- - , , -- 
“Ἅπαντα τοῖς καλοῖσιν ἀνδρασι πρέπει: δὴ- 


λον τοῦτο. 


᾿“δελφὸς ἀνδρὶ παρείη: ὅτε προτιμητέον τοὺς 


5 , 
OLXELOUG. 


"4uaba τὸν βοῦν ἕλχει: ἐπὶ τῶν ἀντιστρόφως 


τι ποιούντων. 


᾿ναγυράσιος δαίμων: 


γυράσιος οὗτος. 


----........................-..» 


ὠμότατος γὰρ ὁ ᾿άνα- 


l. Legebatur μόϑωνα: ut paroemiaci numeros instauraret, G. 
Hermaunus proposuit: ἄπαγ᾽ ἀλλὰ μόϑων᾽ ἀπὸ κώπης: vid. G. Bern- 


hardy ad Suidam. 
alii omittunt. 


τίως καὶ ἢ χρὴ γινομένων. 


ἀδελφὸς dti παρ. Schol. Plat. 
βοήϑειαν Schol. Plat., Macarius, alii. 


4, xaloisw Macarius, Erasmus Adag. p. 19]. 
Pantinus ad Apostol. p.295: vulgo καλοῖς. 


6. ἀνδρὶ] Macarius, 
1. οἰκείους εἰς 
8. C: ἐπὶ τῶν ἐναν- 
ἀντιστρύφων g. Macar. 271: 


7 ἅμαξα τὸν βοῦν πολλάκις ἐχφέρεν: ἐπὶ τῶν πασχόντων, à πολ- 


10. C 


dxig αὐτοὶ ἐποίουν. 


εἰς τὸ τοῦ μαστιγοῦντος πατρὸς 
μνῆμα καταφιγόντα καὶ ἀπολι:- 
ϑέντα, συνεὶς τὸ λύγιον καὶ ἐξαργυ- 
οὐσάμενος τὰ ἴδια ἀπῆλϑεν εἰς Πε- 
λοπόννησον. καὶ Συβαρῖται μὲν, ὃ 
λογισμῷ πεποίηκεν, εἰς μανίαν ἐδέ- 
ἕαντο, ἐπιλέγοντες" μυρις μα ί- 
ψέται ὁ δὲ τῷ χρόνῳ διὰ τὴν 
σπροςποίητον μανίαν ἐθαυμάσθη: 
unde factum, ut Ámyris σοφὸς 
nuncuparetur: Herod. VI, 127: 
Suidas. Similiter historiam 
enarrant Athen. l|], c., Eustath. 
ad Dionys. Perieg. 374. 

27. Apost. IV, 6. Arsen. 66: 
Suidas. Poll. On. IV, 101: ὁ 
δὲ μόϑων, φορτικὸν ὄρχημα καὶ 
φαιξυχον. 

28. Apost. III, 78. Arsen. 65 
ibiq. Macarius, — Comp. Diogen. 


, 97. 

29. Apost. I, 46. Arsen. 19 
ibiq. Macar.: Schol. Platon. p. 
398 Bekk.: Suidas. Schol. 
Plat.: παρῆκταν δὲ ἴσως παρὰ τὸ 
Ὁμηρικὸν (Odyss. π, 97): ἤ τι 
κασιγνήτοις ἐπιμέμφεαι, oici 
περ ἀνὴρ μαρναμένονσι πὲ- 


: ὅταν χαλεπὴ τις τύχη καὶ πο- 


ποιϑε, καὶ εἰ μέγα νεῖκος 
ὄρηταυ: Muretus ad Plat. Reip. 
I1, 362 D. ex 1], φ, 308 ortum 
suspicatur: si sententiam respi- 
cis, uterque bene: 8i verba, ve- 
rum Astius ad Plat. l. c. intel- 
lexit, monens ἀδ. d. z. poetae 
alicujus verba videri. ^ Uti- 
tur Plat. l. c. 

30. C.24. K. II, 21. Greg. 1, 
77. Apost. II. 88, 1X, 66. Arsen. 
50. 271 ibiq. Macar.: Schol. Lu- 
cian. ap. Bachm. Anecdd, II, 338 : 
Ἄνω ποταμῶν χωροῦσιν πη- 
γαὶ, [sup. 1, 27.) καὶ, ἡ ἅμαξα 
τὸν βοῦκ ἐκφέρει: λέγεται ἄμφω 
ἐπὶ τῶν παρὰ φύσιν ἀνεστραμμένων 
τὴν τάξιν" οὔτε γὰρ τοῖς ποταμοῖς 
ἄνω καὶ κατὰ τῶν πηγῶν φέρεσθαν 
φύσις τὸ ῥιῖϑρον" οὔτε τοὺς βόας 
7; ἅμαξα ἕλκει, ἀλλ᾽ ἔμπαλιν" 
Lais δὲ τούτων ἐστὶ καὶ αὕτη" ὃ 
ψεβρὸς τὸν λέοντα [v. Schnei- 
dewinus Delect. p. 375]: Suidas. 
Adhibet Lucian. Dial. Mortt. 
VI, 2. 

31. C.309. Apost. IIT, 35. Ar- 
sen.64: Suidas. Similiter /ai- 


δ᾽ 
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3 , . - L e * [4 , 
Αἰ ποτίσεις yolge yiyagta: οἷον ὧν xaréqa- 
γες, ἀποδώσεις πλείονα. 

2 , 3 ? t. 4 ^ 3 , 

ροτρῳ αἀχοντίξεις: ἐπὶ τῶν ἀπερισχέπτως τι 

ἢ * , » , n 

ποιούντων, xci τὰ χατόπιν μὴ προορωμένων, ἀλλὰ xc" 
ἑαυτῶν ἐπιτελούντων. 
Αὖθις αὖ Πυϑῶδε 000g: ἐπὶ τῶν τὰ αὐτὰ 





νηρὰ δυςτυχία κατασεΐσῃ πᾶσαν οἰκίαν ἀλλεπαλλήλοις des- 
νοῖς, ἡ παροιμία λέγεται. Φασὶ γὰρ γενέσθαι τινὰ γεωργὸν 
ἐν τῷ Lvayvgactuv δήμῳ, αἰτίαν ἔχοντα ἐξυβρίζειν εἰς τὸν 
πλησίον ἱδρυμένον βωμόν" διὸ συμφοραῖς τὸν ἄνϑρωπον δει- 
γαῖς περιπεσεῖν' πρῶτον μὲν γὰρ ἀπέλαβε [scr. ἀπέβαλε) τὴν 
γυναῖκα, ἐξ ἧς αὐτῷ παῖς ἐγεγόνεν εἶτα τὸν υἱὸν ἐπήρωσε δια- 
βολῇ πλαστῆ τῆς μητρυιᾶς χρησάώμενος xai λαβὼν αὐτὸν àvt- 
βίβασεν εἰς πλοιάριον, καὶ εἰς λυπρὸν ἐξέθηκε νησίδιον' εἶτα 
ὑνεῖδει κατεγόμενος, αὐτός τε καὶ ἡ γυνὴ κατὰ πᾶσαν τὴν πό- 
λὲν, αὐτὸς μὲν συγκλείσας ἑαυτὸν μετὰ πάντων τῶν κτημάτων 
ἐν τῇ οἰχίᾳ καὶ πῦρ ὑποβαλὼν ἐκαύϑη" ἡ δὲ γυνὴ εἰς vota 

ἑαυτὴν ἔῤδεψεν; eadem ex eodem codice leguntur in Montefalconii 
Bibl. Coisl. 604, apud Gaisfordum ad Suid. s. v. Addit Suidas ; 
ἱστορεῖ δὲ Ἱερώνυμος ἐν τῷ περὶ Τραγῳδιοποιῶν, ἀπειχάζων τού-. 
τοις τὸν Εὐριπίδου Φοίνικα : v. Valckenarius Diatr. Eurip. 269. Ι, 
τὰ γίγαρτα Apostolius.  K: ἤτοι ἃ κατέφαγες, ἀποδώσεις: οἷον ὡς 
Apostolius: vulgo οἷον: Schottus proposuit οἵων: ego cum Arsenio, 
Suida οἷον ὧν dedi. 2. Addit Suidas: ἐπὶ τῶν μείξονα τιμωρίαν 
ὧν ἥμαρτον διδόντων. 3, ἀπερισκέπτως K ἀδιασκέπτως, g εὐπερι- 
σχέπτως. 7] ἢ &. 4. καὶ — ἐπιτελούντων] K: 7 καϑ' ἑαυτῶν, 
10] adjeci e b, Apostolio, Arsenio. μὴ κτλ] g om. 6. Vulgo 
1Iv890:, ὁδὸς Arsenius om. imi --- πραττόντων) »haec accesse- 
runt ex P et agnoscit Apostolius. Schottus, Desunt g.« Gais- 


fordus. 


pov Κιλίκιος ἐπὶ τῶν ἀποτρο- 
παίων dicitur: Macar. p. 177. 
32. K. II, 37. Greg. I, 71. 
Apost. IV, 20. Arsen. 71: Sui- 
das. Similia vide ap. Ja- 
cobsium Ann. ad Anth. I, 1, 322 
sq: add. Eustath. ad Hom. Il. 
v, 162 p. 458, 41: ἰστέον δὲ ὅτι 
τὸ, σύν τε μεγάλῳ ἀπέτισαν, 
σὺν σφῆσιν κεφαλῇσι καὶ ἑξῆς, 
παροιμιακή Tic τροπικὴ ἔννοια ἐστι, 
μιτενηνεγμένη ἀπὸ ἀκολουϑίας χρέ- 
ovc, δηλοῦσα, ὅτι τὸ χρέος, ὃ λα- 
βόντες οἱ Τρῶες ἔχουσι πολλοὺς 
ἤδη ἐνιαυτοὺς, ὕπερ ἐστὶν ἡ ἧρπα- 
μένη λένη, ὀψὲ ποτε ἀποτίσου- 
Gw, ὡς οἷά τι ἀρχαῖον ἤγουν κε- 
φάλαιον ὀφειλῆς" καὶ οὐχ ἁπλῶς, 
ἀλλὰ σὺν μεγάλῳ καὶ τόκῳ καὶ 
ποιρῇ, τουτέστι προςτίμῳ" τάδε εἰ- 
civ αἱ κεφαλαὶ τῶν ἁρπασάντων καὶ 


ἡ τῶν αὐτοῖς φιλτάτων alynale- 
σία. ὁμοιοῦται δὲ πως τῇ τοιαύτῃ 
Ὁμηρικῇ ἐννοίᾳ ἐν τοῖς μετὰ ταῦτα 
τὸ, μὴ τὸ χϑιζὸν ᾽Αχαιοὶ ἀποστή.- 
σονταν χρέος. 

33, K. IT, 38. Greg. I, 88, 
Apost. IV, 58. Arsen. 76 ibiq. 
Macarius. —Usurpat Plutarch, 
de Tranquill. An. 12: οὐδὲ γὰρ 

τοξεύειν τῷ ἀρότρῳ βουλόμενος 
καὶ τῷ Joi τὸν λάγω κυνηγετεῖν δυς- 
τυχής ἐστιν: Photius Epist. 171: 
ἀρότροι μὲν, ὡς ἡ παροιμία φησὶν, 
ἀχοντέξεις, ἀντὶ τοῦ μετανοεῖν ϑρα- 
συνόμενος, 

34. Apost. IV, 93. Arsen. 81 
ibiq. Macar. p. 416: Hesych. s. 
Πυϑῷδω. Photius.  Legatio sa- 
cra, quam Athenienses singu- 
lis annis Delphos mittebant, 
proverbio ansam dedit: Schol. 
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σπολλάχις πραττόντων. Εἴρηται δὲ. ἐπὶ τῶν ἐπιπυνϑανο- 
μένων. 

Αὕτη μὲν ἡ μήρινϑος οὐδὲν ἔσπακχεν: 
τῶν μηδὲν ἑλχυσάντων. Εἴρηται δὲ ἐπὶ τῶν ἁλιέων: 

᾿Αφ᾽ ἱερᾶς: ἀπὸ τῶν πεττευόντων μετῆχται" ἐν 
γὰρ τῇ πεττείᾳ ἔστι τις κύκλος χαλούμενος ἱερὸς, ὃν κι- 
γοῦσιν ὕστατον. 

᾿Αφροδίσιος ὕρχος οὐκ ἐμποίνιεμος: ἐπὶ τῶν 
ἐρωτιχῶν. 

Αὐτὸν χκέχρουκας τὸν βατῆρα τῆς ϑύρας: 
οἷον, ἐπ᾿ αὐτὰ ἀφῖξαι τὰ πράγματα. 


ἐπὶ 


l. πραττόντων᾽ ὡς Διὸς Κύρινθϑος Macarius: v. Zenob. IIT, 21. 
εἴρηταν κτλ Macarius om. ἐπιπυνθανομίνων b, Arsenius, alii: 
vulgo πυνϑανομένων. 3. μὲν inserui e K Aristophane, aliis. 
ἔσπασεν Eustathius, alii. K: ἀπὸ τῶν ἁλινευτῶν μηδὲν ἕλχυ- 
σάώντων reliquis omissis. 8. ἀφροδίσιος γὰρ Grotius in versus 

ratiam. Vulgo ἐμποίνεμος δὲ: δὲ delevi cum K, Arsenio, aliis: 
uzoiruióg ἐστιν cod, Vatic.483 apud Bastium Epist. Crit. 257. Ex- 
plicatio K deest. 10. C: βατήρ: ἡ ἀρχὴ τοῦ τῶν z:rtaDAov 
ἀγῶνος" ἀπὸ τούτου δὲ λέγεταν καὶ παντὸς ἔργον καὶ λόγον 
τὸ πρῶτον καὶ κυρνώτατον, ὡς τὸ, αὐτὸν X. T. P. τοῦ λόγου, 
ἤγουν τὸ ἐπικαιρότατον καὶ πρῶτον: à. x. τ fj. τοῦ λύγον 
etiam Suid. v. βατήρ, Etym. M., Zonaras exhibent. Si ϑύρας 
legitur, v. βατὴρ limen januae significat, si λόγου, de limine, 


ad Aesch. Eumen. 12. ad Arist. 
Av.189. — Usurpat Liban. Epist. 
446: ἐγὼ δὲ αὖ Πυϑῶδε' πάλιν 
"ὰρ σον περὶ Βοηϑοῦ διαλέξομαι: 
ibid. 1116. 

35. K. 1,1. Greg. 1,1. Apost. 
1V, 85. Arsen. 81: Schol. ad 
Arist. Vesp. 175, ad Arist, Thesm. 
928: παροιμία ἐπὶ τῶν ἐπιχειρούν- 
τῶν τι ποιεῖν καὶ ἀποτυγχανόντων: 
Eustath. ad Hom. Il. 1, 423 p. 
760, 45: ὅτι παροιμιῶδες ἐπὶ τῶν 
ἐκ πρώτης μὴ τυχόντων οὗ ϑέλουσι 
τὸ, ὄφρ᾽ ἄλλην φράζωνται Pri φρε- 
σὲ μῆτιν ἀμείνω, οὐ γὰρ αὕτη ἑτοί- 
μη. ὕστερον δὲ παροιμία ὁμοία του- 
αὐτη ἐξιφωνήθην, αὕτη μὲν ἡ κα. 
o. ἔ., ἀντὲ τοῦ, αὕτη ἡ μηχανὴ 
οὐδὲν ἤνυσεν, ἐκ μεταφορᾶς τῶν 
σχοίνοις ϑηρευόντων ἢ ἁλιευνόντων : 
Suid. s. αἰτῇ, 8. μήρινθος, s. 
ὁμοῦ, Bekk. Anecdd. 1, 464, 27 
Bachmann. Anecdd. I p.165, b. 
Usurpat Arist. l c. 


36. Vid. infr. V, 41. 

37. K. 1,3. Greg. I, 2. Apost. 
IV, 13. Arsen. 87 ibiq. Macar. : 
Stob. Floril. 28, 2a, Schol. ad 
Plat. p. 374 Bekk.: zzi τῶν δι᾽ 
ἔρωτα ὀμνυόντων πολλάκις καὶ ἐπι- 
ορχούντων" μέμνηται δὲ ταύτης καὸ 
“Ἡσίοδος, λέγων (1n Aegimio: vid. 
Dissenius ad Tibull. I, 4, 23) 
Ἔκ τοῦδ᾽ ὅρκον ἔϑηκεν ἀμείνονα 
ἀνθρώποισι Λοσφιδίων ἔργων περὶ 
Κύπριδος" καὶ Π|λάτων ἐν Συμπο- 
σίω: Hesych., Suid. s. ἀφροῦί- 
cv, 8. ταχυβάμονας. Usur- 
pant Plat. Symp. 183, B., Phi- 
leb. 65, C. Cornut. Nat. Deor. 
21 p. 198: ἀκύρους δὲ xal οὐκ 
ἐποινίμους ἔφασας τοὺς ἀφροδισίους 
ὕρχους εἶναι: alios vide ap. intt. 
ad Aristaen. Epist. II, 20. Mit- 
scherlichium ad Horat. Carm. 
H, 8, 13. Jacobsium ad Anth. 
Annott. T, 2, 260. 

38. C.48. K. 1,2, Afost. 1V, 


10 


99 


40 


222 


νϑρωπος Εὔριπος: 


λομέγων. 


᾿Αρχαϊκὰ φρονεῖν: 


'"Auatiaia ῥήματα: 
'Aoxaüiov βλάστημαὶ 


Βάκχης τρόπον: 
αἱ Βάκχαι σιγῶσι. 


Βάτραχος Σερίφιος: 


ἐπὶ τῶν σιωπηλῶν. 


DIOGENIANI 


ἐπὶ τῶν ῥᾷστα μεταβαλ- 


3 * - LI , 
ἀντὶ τοῦ ευηϑιχά. 


μεγάλα χομπάσματα. 
ἐπὶ τῶν δειλῶν. 


Παρόσον 


ἐπὶ τῶν ἁφώνων. 


0i 


γὰρ ἐν Σερίφῳ βάτραχοι ov φϑέγγονται. 





unde in quinquertio cursores currere incipiebant, cum gramma- 


ticis intelligi potest: v. Bekk. Anecdd. I, 224, 12. 


ἐπὶ αὐτὰς ἀφῖξαι τὰς ϑύρας. 
ἀφῖξαι recte Gaisfordus. 

vow, xai τρόπος: ἐπὶ κτλ. 
ἀνθρώπων. 
K, Gregorio, aliis inserui. 
μεγάλων λόγων Καὶ 
Walzii notam ad Arsen. Ll c. 


gov Suidas. 


. l1. K: οἷον 
ἀφίξαν bg, αφίξας Schottus: 


1. K: dv9. i0p.. xai ψυχὴ. xai dia- 
Arsenius addit: καὶ ἀσταϑμήτων 
3. 4. φρονεῖς: ἤτον ἀήϑη [sic] K. 


: 4. ῥήματα ex 
μεγάλα καὶ ἁμαξιαῖα b, ἐπὶ τῶν 


5. K post βλάστημα addit κατεσπάρης: vide 
τοῦ δειλοῦ K. 
στυγνῶν [lege στεγανῶν] καὶ addit Arsenius. 


6. ini τῶν ἀεὲ 
8. βάτραχος ἐκ Σερί- 


B: παρόσον oi ἐν X. B. οὐ φϑέγγονταν κομισϑέντες 


εἰς Σκύρον [sic]: vid. Zenob. I, 32. 


86. Arsen. 84: ibiq. Macar. p. 
240. Eustath. ad Hom. Od. .4, 
158 p. 1404, 58: αἷς βαλβίσιν, 
ὕμοιύν T» κατὰ ἔννοιαν, xai ὁ βα- 
τὴ ρ᾽ ὃς ἦν ἀρχή φησι [“ΔἜἴλιος Διο- 
ψύσιοςἾ τοῦ τῶν πεντάθλων σχάμ- 
ματος" ὅὕϑεν καὶ παροιμία, αὖ- 
τὸν κέχρουκας τὸν βατῆρα 
τοῦ λόγου. ὡς οἷον εἰπεῖν, τὸ 
πρῶτον καὶ ἐπικαιρύτερον: Suid. 5. 
αὐτὸν κέχρουκας, 8, βατήρ, Etym. 
M. 192, 3. Zonar. 371: v. intt. 
Hesychii s. βατῆρα et βατῆρος. 
Alludit Amipsias ap. Poll. Il, 
200: ἐπ᾿ αὐτὸν ἥκεις τὸν βα- 
τῆρα τῆς ϑύρας.  Comparari 
potest ἀπὸ βαλβῖδος Zenob.11, 7, 
quod in K. 1,99 sic legitur: ἤτοι 
ἀπ᾽ ἀρχῆς δεῖ καλὸν εἶναι: sup. TM, 83. 

39. k. II, 23. Diogen. IV, 72. 
Greg. I, 79. Apost. ΠῚ, 25. 60. 
Arsen. 57. 58: Hesych. s. εὔρι- 
πος, Suidas, Bekk. Anecdd. I, 
404, 14. Bachm. Anecdd, I, 98, 8, 
Alludit ad translatum vocis εὔ- 
ριπὸος sensum Aristoph. Equit. 
18. χομψευριπιχῶς dicens: vid, 
Etym. M. 395, 35. Barnes. Vit. 
Eurip. $. VII : Plat, Phaedone 90 


C: πάντα τὰ ὄντα ἀτεχνῶς ὥσπερ 
ἐνΕὐρίπῳ ἄνω καὶ κάτω στρέ- 
φέεται καὶ χρύνον οὐδένα ἐν οὐ- 
ὑένν μένει: Liban. Epist. 533. 
Eodem sensu dicuntur Τύχη 
Εὔριπος, Εὐρίπου τρόπον: v. 
Wyttenbachius ad Plat. Phae- 
don. 90 C p.210. Jacobsius Ani- 
madv. ad Eurip. 290. ejusd. Lectt. 
Stobens. praefat. XII. Boisson. 
Anecdd. 1I, 302. 303. 

40. K. I, 4. Apost. IV, 38. 
Arsen, 78. 

41. K. 1I, 22. Greg. I, 78. 
Apost. IIl, 10. Arsen. 51. Com- 
para proverbium ὡς ἀπ᾿ ἀμά- 
ξης λέγει: Schol, δὰ Arist. 
Nub.296, ἁμαξιαῖα χρήματα 
Bekk. Anecdd, I, 21, 32. 

42. K. I, 5. Apost. IV, 39. 
Arsen.75. Juven. Sat. VII, 160: 
Culpa docentis Scilicet arguitur, 

od laeva in parte mamillae 

il salit Arcadico juveni. 

43. Apost. V, 35. Arsen. 136: 
Suid. 8, βάκχη, 8, στεγανός. De 
silentio sacro vid, Lobeckius 
Aglaoph. I, 67. 


41. Diog. I, 49. B.248. Apost. 


45 
46 
41 


48 
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Βάκηλος si: ἐπὶ τῶν ἐχλύτων μεμαρτύρηται. 


* - 
Βοιώτιον ovg: ἐπὶ τῶν ἀναισϑήτων. 


Βοιώτια αἰνίγματα: ἐπὶ τῶν ἀσυνέτων. — 'Ex 
μεταφορᾶς τῆς Σφιγγός. 

Βοῦς ἐπὶ γλώσσης: ἐπὶ τῶν μὴ δυναμένων 
παῤῥησιάζεσθαι. Διὰ τὸ τῶν ᾿“ϑηναίων τὸ νόμισμα βοῦν 


ἔχειν" οἱ γὰρ δωροδοχούμενοι ἀφωνίᾳ χεχράτηνται. 





$9. βρώτειον ὗς Pbet: B: Βοιώτιον οὖς καὶ Βοιωτία [Βοιώτιος 
Apost., Arsenius] fo: ἐπὶ τ. ἀν. xal ἀπαιδεύτων' ἐς τοῦτο γὰρ 
ἐσκώπτοντο οἱ Θηβαῖον: ut etiam in Diogeniano βοιώτιον οὖς καὶ 
βοιωτία fg; exstitisse videatur. Vulgo Βοιώτειον: correxi e B. 
3. βοιώτια] vulgo βοιώτεια: correxi e B, qui plane consentit cum 
Diogeniano; in K v. βοιώτια deletum est. ix xt1.]] K: fowrio 
γὰρ ἡ σφίγξ, ὅ. K: ini τῶν δωροδοκουμένων'" διὰ τὸ τ. .4ὃ. 


γόμισμα B. ἔχειν" ἐπὶ τῶν μὴ δυναμένων παῤῥ.. οὕτω καὶ, βοῦς ἐπὲμ 9! 
ini τῶν ἐξαίφνης σιωπώντων διὰ τὸν ἐξ ἀργύρου βοῦν: vid. infr. HII, 
61. 7. ἀφωνίας P, ἀφωναίᾳ p. 


V, 42. Arsen. 137 ibiq. Macar.: 
Steph. Byz. s. Σέριφος. Suidas, 
Rem accuratius exponunt Ari- 
βίοι. Mirab. Auscultt. c. 71. An- 
tig. Caryst. Hist. Mirab. c. 4. 
Aelian. Natur. Anim. III, 37, 
Theophyl, Simoc. Quaest. Na- 
tur. c. 19, Tzetz. Chil. VIT, 167, 
Plin. N. H. VIII, 58: e recen- 
tioribus vide Beckmannum ad 
Aristot. l. c. p. 144. 

45. Zenob. 11, 62. De voce 
βάκηλος vid. Bekk. Anecdd. I, 
222, 4. Lobeckius ad Phrynich. 
272: de re sup. II, 87. Allu- 
dere videtur Teles Stobaei Flo- 
ril. XL, 8, p. 32 T. 11 Gaisf.: εἰ 
ὀδυνῶντο ἐπὶ τούτῳ [τῇ φυγῇ], οὐκ 
ἄν ἦσαν βάκηλοι. 

46. Β.21}.218 : penes Apost. 
VW, 82. Arsen. 146: βοῶν ὦτα 
ἔχετε: Uri τῶν μὴ συνιέντων" Ldvy- 
ταγόρας γὰρ ἀναγινώσχων παρὰ 
Βοιωτοῖς τὸ τῆς Θηβαΐδος γράμμα, 
iz οὐδεὶς ἐπεσημαίνετο, κλείσας 
τὸ βιβλίον, εἰκότως, ἔφη, καλεῖσϑε 
Βοιωτοὶ βυῶν γὰρ wra ἔχιτε. — 
Quod affert B, Βοιωτία ὗς, 
saepissime a veteribus memora- 
tur: Apost. V, 80. Arsen. 146 
ibiq. Macar.: Schol. ad Pind. 
Ol. VI, 148: Ὕαντες, ἔϑνος βάρ- 
fagor ἀρχαῖον, κατῴκησαν τὴν Bo- 


ωὠτίαν, ovg twtg ἐκ παραφϑορᾶς 
τοῦ ὀνόματος ἀντὶ τοῦ Ὕαντας λέ- 
γεν Ὗς ἐχάλουν: ὥστε καὶ τοῖς 
ὕστερον διαδοθῆναι τὴν λέξιν imi 
τῶν Βοιωτῶν, καὶ λοιπὸν νομισϑῆ- 
γαν διὰ πολλὴν ἀλογίαν καὶ ἀγροι- 
xiav οὕτως ἐξ ἀρχαίου αὐτοὺς xt- 
κλῆσϑαι, τούς Tt βουλομένους εἰς 
ἀπαιδευσίαν ἐπισκώπτειν τυνὰς τοῦτο 
λέγειν, Βοιωτία ὗς: Schol. ad 
Apoll. Rhod. III, 1241: Eustath. 
ad Dionys. Perieg. 426: Schol. 
ad Lucian. δον. tragoed. $. 32: 
Steph. Byz. s. Βοιωτία. Suidas: 
add. Etym. M. s. ᾿Εγχτῆνες 311, 36: 
οἱ Βοιωτοὶ οὕτως ὠνομάζοντο, ὡς.-- 
πὲρ καὶ Ὕαντες" διὰ τὸ κτηνώδεις 
tva. καὶ χοιρώδεις: cf. Greg. 
Cypr. 1, 91. Usurpaverunt 
multi: affero Pindar. Ol. VI, 91, 
fragm. 91., Cratinum fr. inc. 37 
Runk.: alios vid, ap. Boeckh. 
ad Pind. l. c. 

47. K. 47: Zenob. II, 68. 

48. Καὶ 11,49. Eustath. ad Hom, 
H. B, 252, 25: xai παροιμία τὸ, 
βοῦν ini γλώττης φέρει, ἤγουν 
δῶρα λαβὼν σιωπᾷ: id. ibid. JV, 
824 p. 962, 19: παροιμιάζεται δὲ 
ὁ βοῦς καὶ ὥςπερ (mé βουγλώσσων 
ἐν τῷ, βοῦν ἐπὶ γλώσσης φέ- 

εἰς, οὕτω κατὰ Παυσανίαν καὶ 
ἐπὶ ἀχρηστίας ἐν τῷ, βοῦς ἐν αὐ- 


49 


50 
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Βοῦς Κύπριος εἶ: ἤτοι χοπροφάγος. Τοιοῦτοι 
γὰρ οἱ ἐχεῖσε βόες. 

Βοῦς ἕβδομος: ἐπὶ τῶν ἀναισϑήτων. Ἵβδομος 
δὲ, ὕτι ἐξ ϑύοντες, πρόβατον, vv, αἶγα, ὄρνιν, πε- 
τεινὸν, χῆνα, ἕβδομον τὸν βοῦν ἔϑυον, 








1. BV, I, 1l: ἀντὶ ἑοῦ σκατοφάγος. Εὔδοξος γὰρ περὶ τούτων 
[τούτου V] ἱστορεῖ, ὕτε κοπροφάγον εἰσὲν [σκατοφάγος ἐστε V]: et 
altero loco: K. βι: ἐπὲ τοῦ κοπροφάγου καὶ εἰκαίου τάττεται. 
Τοιοῦτοι γὰρ οἱ Κύπριοι βόες. 3. ἔβδομος εἰ K. ἄγαν BK 
om. ἀναισθήτων] ἡ παροιμία addit B, qui pergit: βοῦν μὲν 
ἀπὸ τοῦ ζώου ἠλιϑίου ὄντος, tjdopoy δὲ ἐπειδὴ ἕξ ἔϑυον οὗ 
πένητες, TQ. ὗν, αἶγα, ὄρνιν, πετεινὸν, Jy. xai ἕβδομον v. βι: K: 
οἱ γὰρ πένητες βοῦν ἔπλαττον ἐξ ἀλεύρου ϑυομένων τῶν ἐξ ἐμ- 

ὃν ὃς yog | Oo; οὗ vog 
ψύχων πρόβατον. ὗν. αἶγα. ὀρνιν. πετεινὸν. χῆνα, βοῦν, μὴ ἔχοντες 
ἔμψυχον ἀναλῶναιν: vw. μὴ ἀναξῶναν in margine adscripta sunt: δά - 
ἠοίαι Kramerus: γ»ημᾶε a vocc, αἷ γὰρ usque ad ἐμψύχων omnia 
eadem quidem manu, sed atramento tam pallido in lacunam sunt 
addita, ul legi vir possint: ab eadem manu sunt etiam quae in 
prorime sqq. vides superscripta et in margine adjecta. Prueterea 
$n ipsas vocis βοῦν lilleras quaedam sunt scripta, quae quid dicant, 


enucleare non polui.« 
corruptum est, Án πέλειαν ὃ 


λείῳ xà nta [v. infr. II, 70]: 
Schol. ad Aesch. Agam 36: 
Etym. M. 320, 48: Zenob. II, 70. 
Vid. infr. HI, 61. 70. Simili- 
ter Aristoph Plut. 379: τὸ στόμ᾽ 
ἐπιβύσας xguage τῶν ῥητόρων, 
ubi vide Berglerum, alios. 

49. Diogen V, 80. V. I, 11. 
p.222. V. 1], 44. B. 579. Apost. 
V, 66. Arsen. 142: Hesych. s. 
βοῦς, 8, Κύπριος, Suidas. Plin. 
N. H, XXVIII, 20, 81 dicit, 
Boves in Cypro contra tormina 
hominum  excrementis sihi me- 
deri: Scholiasta ad Arist. Plut. 
idem tradit de Boeotiis bubus. 
Alludit Arist. Plat. 706 ubi vide 
Hemsterhusium. 

50. Β. 223. K. II, 46. Apost. 
V, 76. Arsen. 143 ibiq. Macar.: 
Eustath. ad Hom. ll. JV, 575 p. 
1165, 6: ἰστέον δὲ πολυμαϑείας 
χάριν καὶ ὅτι βοῦς παρὰ παλαιοῖς 
ἐλέγετο καὶ τι πέμματος εἶδος, ἀφ᾽ 
ov παροιμία τὸ, βοῦς ἕβδομος, 
ἔχουσα λόγον τοιύνδε᾽ σελῆναι πέμ- 
ματα ἦσαν πλατέα κυχλοτερῇ" ἐπὶ 
δὲ Ἐξ σελήναις τοιαύταις βοῦν, φα- 
cw; ἕβδομον ἔπεττον κέρατα ἔχοντα 


4. πετεινὸν) Suid. 


acarius βοῦν: πετεννὸν 


χατὰ μέμησιν πρωτοφυοῦς σελήνης " 
ἔϑυον μὲν οὖν xai ἐπὶ τέσσαρσι πο-- 
πάνοις τοῦτον τὸν βοῖν xai ἐκάλουν 
αὐτὸν πέμπτον βοῦν, μᾶλλον pév- 
του ἐπὶ ταῖς ἵξ ἔϑυον αὐτὸν, ὃς καὶ 
ἐχαλεῖτο διὰ τοῦτο ἕρβδομος βοῦς. 
Ὃ δὲ ταῖτα ἱστορήσας llavca- 
ψίας λέγεν καὶ ὅτε αἱ ῥηθεῖσαν σε-- 
Agra. τὰ πέμματα καὶ πελανοὶ ἐλέ- 
γοντὸ cett.: Hesych. s. βοῦς, βοῦς 
ἕβδομος, ἕβδομος βοῦς, Suid. s. 
ἀνάστατοι, S. βοῖς, Phavor. s. 
βοῦς, s. ἑβδομευόμενε. — Rem ex- 
plicuit Clitodemus, quem lau- 
dat Hesychius: vid. Poll. VI, 
76: πέμμα γάρ ἐστι κέρατα ἔχον 
πιπηγμένα, προςφερόμενον ᾿Απὸόλ- 
Àow. καὶ ᾿ρτέμιδι καὶ “Εχάτη xai 
Σελήνῃ: etiam Jovi, ut videtur, 
in Diasiorum festo: vid. Sie- 
bel. ad Clitod. fr. p. 41: et Tro- 
phonio: v. Etym. M., 204, 8: 
add. Lobeckius Aglaoph. IJ, 1061 
et comp. Zenob. V, 5.22. Adhi- 
buerant Euripides in Erechtheo, 
Achaeus in lride: pluribus de 
eo, ut videtur, exposuerat Eu- 
thycles [de quo v. Meinekii 
Quaestt. Scenicc, Spec. II p.74] 


7} 
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CENTURIA II. 


Βάλλ᾽ ἐς ὕδωρ: 

Boog ἄρουραν: 
μένων τοὺς μεγάλους. 

Bovg ἐπὶ σωρῷ: 


Βοῦς ὑπὸ ζυγόν: 


,Boefooo. ὕδωρ λαμπρὸν μιαίνων, 


εὑρήσεις ποτόν: 
χείροσιν. 


Βαλλ᾽ 


εἰς ἔχοντα τὴν ἐπιστήμην: 


225 


ἐπὶ τῶν ὀλέϑρου ἀξίων. 
ἐπὶ τῶν τοῖς σμιχροῖς χαριζο- 


ἐπὶ τῶν ἡδυπαϑούντων. 


» 95 - , 2, 
ἐπὶ τῶν μοχϑουντων ἀεί. 


οὔποϑ'᾽ 


ἐπὶ τῶν τὰ χάλλιστα μιγνύντων τοῖς 


kJ 


ἐπὶ TOV 


λοιδορούντων τοὺς ὁμοτέχνους. 


Βατράχοις οἰνοχοεῖς: 
χρήζουσιν οἱ 


᾿ 3 
ἔχοντας, ὧν OU 


πρὸς τοὺς ταῦτα παρ- 
λαμβάνοντες. Ὅμοιον" 


]1)λαῦχας εἰς dOÓmnvag ἄγεις. 


Βατράχῳ ὕδωρ, καὶ, γαλῇ στέαρ: 


ἐπὶ τῶν 


- , T « v , 
ταῦτα διδόντων, oig οἱ λαμβάνοντες χαίρουσιν. 


Βοῦς ἄμητον ἐπιτηρῶν: 


χαμνόντων. 


ΠΒοῦς ὁ Μολοττῶν: 


-————— — ———— — 


]. K: faà ἐς ὕδωρ: ἀντὲ τοῦ xaTazóvTiGOY ἐπὶ xrÀ.: 
cod. 166 apud Bernhard 
ὁμοίως καὶ βάλλ᾽ ἐς ὄλεθρον [v. 


senium: 


φϑόρον [v. Append. s. dii]. 
τοῖς Gpixpotc] τοῖς g om. δ. 
batur ἐπὶ: v. vv. ll. ad Suidam. 
fiógov K. μένων K om. 
αἰσχίστοις. ^ 12. οὐ K om. 
batur ὕδωρ xai γαλῆ: 
σιν Schottus. 
ἐπιμελείας Zenobins: 
ἐπὶ τῶν μετ᾽ 


δὰν ὅρκια ποιῶνται, 


ὑπὸ] sic Bb Suid. Arsenius: 


7. ποτὸν K om. 

ὅμοιον xtÀ.] K om. 
cortexi e B, Suida, aliis. 
16. ἐπιτηροῦντες Zenobius. 
Suid. s. βοῦς ἐπὶ σωρῷ: 
ὠφελείας καμνόντων: 
diaap. x«i καταχοπτομένων πράγματα" 
βοῦς παραστησάμενοι καὶ 


» κ" -- ,» 93 , s 
ἐπὶ τὼν ἐπ ὠφρελείᾳ 


ἐπὶ τῶν εἰς πολλὰ διαιρου- 


v. Ar- 
j ad Suid. addit: “Αἰσχύλος. 
enob. II, 77.], «x«i, fi«AÀ' ἐς 
2. βώλοις g: vid. Zenobius, 
lege- 
6. gop- 
B. χείροσι») Καὶ 
14. Lege- 
15. χείρου- 
ἐπ᾿ ὠφελείᾳ] μετὰ 
xat βοῦς εἰς ἀμητὸν: 
v. Zenob. IH, 82. ]5. €: 
oi γὰρ Μολοττοὶ, ἐπει- 
κώ ϑωτας 


ἀεὲ μοχϑούντων B. 


οἴνου πλήρεις, τὸν μὲν βοῦν κατακύπτοντες εἰς μιχρὰ, ἐπα- 


in Atalanta: Suid. s. βοῦς ἕβδο- 


μος. 

51. K. II, 50. Suidas: Zenob. 
H, e 

52. C. 63: Zenob. II, 74. 

53. Keno. 11, 75. 

04. B. 230. Apost. V,73. Ar- 
sen. 143: Suidas. 

55. K. II, 61: Zenob. II, 76. 


56. D. 234. Apost. V, 33. Ar- 
sen. 136 ibiq. Macar.: Suidas: 
infr IV, 63. 

57. K. 11, 47: Zenob. II, 78. 
De ululis vid. intr. 81. 

99. Schol. ad Lucian. Piscat. 
8.9: Zenob. IH, 79. 

69. Zenob. 11, 82. 

60. C. 57: Zenob. II, 83. 
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, ' € " i ᾿ , - 
μένων πράγματα. Οὲ γὰρ Μολοττοὶ τοὺς βόας ἐν ταῖς 
ἑορταῖς εἰς πολλὰ διέτεμνον. 

B οὔς ἐπέβη: ἐπὶ τῶν ἐξαίφνης σιωπώντων. Τὸ 
γὰρ ἀργύριον βοῦν εἶχε τῶν ᾿ϑηναίων. Οἷον, οἱ δωροδο- 
χούμενοι ἐσιώπων, 

Βὴξ ἀντὶ πορδῆς: ἐπὶ τῶν ἐν ἀπορίᾳ προςποι- 
ουμένων ἕτερόν τι πράττειν. Οἱ γὰρ περδόμενοι διὰ τὸ 
λανϑάνειν βήττειν προςποιοῦνται. 

, * 45 ^- - Y 3. ὦ 

Βάλλειν μήλοις: ἐπὶ τῶν τυχεῖν ὧν ἐρῶσι βου- 
λομένων. Παρήχϑη δὲ ἀπὸ τῶν πεμῳϑέντων ἐπ᾽ ᾿άτα- 
λάντην μήλων. Προὔκειτο γὰρ τῷ νικῶντι δρόμῳ τὴν 


" * , , - Li , 
᾿Ἵταλάντην ἔπαϑλον ὁ ταύτης γάμος. ὋὉ γοῦν ᾿Ικππομένης 


εἰς ἅμιλλαν χαταστὰς, βουλόμε svog αὐτὴν νιχῆσαι, χρυσᾶ 

μῆλα ἔῤῥιψεν" καὶ περὶ τὴν τούτων συλλογὴν ἐκείνης 
T 

ἀσχολουμένης» ovrog ταύτην ὑπερέβαλε, 





ρῶνταν τοῖς παραβησομένοις οἵτως κατακοπῆναι" «ove δὲ 
χώθωνας ἐκχέοντες, οὕτως ἐκχυϑῆναι τὸ αἷμα τῶν παρα- 
βησομένων. 2. εἰς πολλὰ om. c g. 3. BV: ἐπὶ τῶν itai 
φγῆς γενομένων ἀφώνων εἴρηταν ἡ παροιμία" παρόσον οὗ ἀρ- 
γυρέῳ ζημιούμεψον ἠναγκάκοντο σιωπᾶν' βοῦς [B βοῦν] γὰρ 
ivcav Oa τὸ ἀργύριον, διὰ τὸ τοὺς ᾿᾿Ιϑηναίους ἐν τῷ νομί- 
σματι βοῦν [V om.] iyyagátttur 'oí δὲ βοῦν τὸ ζῶον ἐνταῦ- 


$a, ἐπειδὴ μέγιστον τῶν βοσκημάτων. 4. vulg. οἷον οἱ. 
Apostolius oí γὰρ: Arsenius οἱ οὖν. 6. ἐν ἀπορίᾳ) iv πορείᾳ 
bcg: correxit Schottus e Suida, Apostolio. pu Sui- 
das: xai παροιμέα via: Limopía ψάλτου βήξ, e βάλλεις K. 


BV: ἐπὶ τῶν τυχόντων ὧν ἐρῶσε [ἐροῦσι B]: 7I. ài d. τ. x Q ἽἹππο- 

μένους ἐπὶ ᾿Αἡταλάντην μήλων. Προἴ κειτὸ μὲν γὰρ ἔπαϑλον τῷ νικῶντι 

τὴν ir. δρόμω ὁ τ. γάμος" Εἰς ἅμ. οὖν ὁ "Ig. κ', χρυσᾶ μῆλα πρύ- 

τερον παρὰ τῆς ᾿Ἡφροδίτης λαβὼν καὶ ταῦτα ῥίπτων αὐτῆς 

[B om.] περιεγέγονεν ἀσχολουμένης περὶ τὴν τῶν μήλων συλλογήν. 

10. παρήχϑη κτλ. K om. ll. τῷ νικῶντι) vulgo τῶν νικώντων: 
eVBbc correxi, 


61. V. I, I5. B 241. Apost. V,  Epitomam. — Vid. Zenob. II, 70, 
68. Arsen. 113: Hesych. s. Bois et supr. ΠῚ, 48. 
ἐμβαίνει μέγας: Στράττις εἷ-. 62. Apost. V, 57. Arsen. 140: 
Tt, παρὰ τὴν παροιμὲαν τὴν βοῦς — Suidas. 
ἐπὶ γλώττη. — Alludit Philostrat. 63. Diog. VI, 63. V. I, 19. B. 
Vit. Apoll. Tyan. VI, 1H p.241. 246. K. 1, 52. Apost. V,5l. Ar- 
Ο].; γλῶττάν Tt ὡς πρῶτος ἀν- sen. 139: Schol. ad Arist. Nub. 
Oquz or ξυνέσχε, βοῦν ἐπ᾿ aí- 997. ad Theocr. Υ1,6: Hesych. 
τῇ σιωπῆς εὑρὼν δόγμα [Pytha- 8. μηλοβαλεῖν, Phot 8, μήλῳ 
goras.]: add. ejusd. Vit. So- βάλλειν, Suid. s. βάλλειν, s. μὴ- 
phistt. I, 21,1: οὐ χρὴ ϑαυμά- — Àw, ει μήλοις. Vide Epigram- 
Quy, εἰ πεπηδημένοι τὴν γλῶτ- mata Platonis apud Diog. Laetrt. 
τάν τινὶς xai βοῦν agoviac |. MI, 32: add. Virgil. Idyil. 
ἐπ᾿ αὐτὴν βιβλημένον xtA. ibiq. v. Ill, 04. 
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Βαλανεύς: 


ἐπὶ τῶν πολυπρα; μόνων. 
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Ovrot 7e 


σχολὴν ἄγοντες πολυπραγμονοῦσιν. 


Βαβαὶ Μύξος: ἐπὶ τῶν μεγαλαυχούντων. 


T 
Ovrog 


γὰρ ἱερεὺς τῆς ᾿Αρτέμιδος ὧν, μεγάλαυχος ἣν. 


Βουδόρῳ νόμῳ: 
οἱ βόες. 
Βοῦς ἐν πόλει: 


Βατταρίζειν: 


--- * * « 
ἐπὶ τῶν ἀξίων OfotpÓ Qu ὡς 


ἐπὶ τῶν ϑαυμαζομένων. 


» * ^ * oj. 
ἀντὶ TOU τραυλίζειν. 


Βίος μεμαγμένος : ἐπὶ τῶν ἐξ ἑτοίμου βιούντων" 


Bog ἐν «α«ὐλίῳ γέρων: 


€ , 
ῃσυχαζόντων. 


----... ..ὕ.. — -- -- Ὁ 


1. B: ἐπὶ τοῦ περιέργου καὶ πολιπράγμονος: Καὶ 
. K: πολυπράγμονές εἰσι. 
apud Apostolium et AÁrsenium est βαλανεῦσεν ἔοικας. 


πολυπράγμονος. 


ἐπὶ τῶν δι᾿ ἀσθένειαν 


: ἐπὲ τοῦ 
Proverbium ipsum 
3. BV: 


ἐ. T. μεγαλαύχων" οὗτος γὰρ τῆς ἐν Ἐφέσῳ Lir. ἱερεὺς γέγονεν, 


ἀστεῖός τε καὶ μεγάλαυχος. 
τοῦ δαίρισϑαι VB. 
om., e P Schottus apposuit. 


Explicationem b c om. 


vulgo ἀξίως; emendavi e D V. 
7. B. ἐν z. pcg 


BV: ἐπὶ τῶν παραδόξων xai Ó. 


“Μυσίας γὰρ ἀνέθηκε βοῦν ἐν ἀκροπόλει: C, cujus verba jam 


a Bastio Epist. Crit. 184. divulgata sunt, 
“ΜΠυσανίας δὲ εἰπε βοῦς ἐν ἀκροπόλει. 


ἐπὶ τῶν παρ. κ. ὃ. 
8. VB: βατταρίξεις: 


ἀπὸ Βάττου τενὸς icyvogorov: K: κατὰ μέμησιν φωνῆς πε- 
ποίηται' ἴσως ὡς τὸ ποππύζειν: v. Hesychium. 9. €: fiov 
pipayuivoy: ἐπὶ τῶν εὐδαιμόνων xai ἀπόνως χρωμένων τῇ τοῦ 
βίου πολυτελείᾳ. 10. ἐν αὐλέῳ γέρ. D Apost, Arsenius; € 
Suidas g. iv αὐλίω χάϑη: παροιμία ἐπὶ τῶν ἀχρήστων, unde 
vulgatam, quam G. Dindorfius in Stephani Thes. L. Gr. s. βοῦς 
retinuit, αὐλεέω, correxi: add. flesych.: B. ἐν αὐλίωτ παροιμίᾳ 
ἐπὶ τῶν ἀχρήστων: Κρατῖνος “ηλιάσιν: Eustathius jj ἐν αὐλείῳ 


χάϑηταιν: v. Supr. III, 48 et Append. 5. βοῦς ἐνάλιος. 


61. B.217. K. II, 53. Apost. 
V, 32, Arsen 136:  Hesych., 
Suidas. Hac de causa bal- 
neatores nominat Aristophanes 
Equit. 1403. Av. 191. Ran. 720. 

65. V. I, 20. B. 219. Apost V, 
44. Arsen. 138: Suidas. 

66. V. 1, 22. B.251. Apost. V, 
69. Arsen. 145: Suidas. 

67. V. 1,25. B.251. C. 59. 
Apost. V, $8. Arsen. 146: Hesy- 
chius: βοῦς ἐν πόλει. χαλκοῦς ὑπὸ 
τῆς Βουλῆς ἀνατεϑ εἰς. 

68. V. 1, 27. B. 257. K. II, 48. 
Apost. V, 45. Arsen. 138: Eu- 
stath. ad Hom, ΠῚ 5,867 p. 367, 
28: Hesych. et Bekk. Anecdd. 


I, 924, 21: ἐμοὲ μὲν δοχεῖ κατὰ 
μίμησιν τῆς φωγῆς πεποιῆσθαι 
ὡς τὸ ποππύζενν. λέγουσι δὲ τινὲς 
ἀπὸ HBáctov TOU ἐσχνοφ νοι πι- 
ποιῆσϑαι, ᾧ καὶ ἡ Πυϑία εἶπε" 
Barr! ἐπὶ φώνην ἦλθες [vide ora- 
culum apud Herod. IV, 155 ibiq. 
Valckenarium]. ior. δὲ φέγγει. 
σϑαι, ποππύνειν, τραυλίζειν: Fay. 
M. 191, 22, Bekk. Anecdd. LH, 30, 
21, Zonar. p. 35739. De Batto v. 
Thriegius Cyren 42. Verbo usus 
est Hipponax: Bekk. Anecdd. 
I, 55, 20: vid. de eo Naekius 
in Niebuhrii Mus. Rhen. IH, 115. 

69, C. 51: Zenob. 1, 21. 

70. B. 261. C. 56. Apost. V. 
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ὡς μεγάλων ἐχεῖ γινομένων. 
ἡ πτῆσις τῆς yAavxog νίχης 
σύμβολον roig ᾿ϑηναίοις ἣν. 


Γυμνύτερος λεβηρίδος: 
"Avr τοῦ, Γυμνότερος ὄφεως δέρμωτος. 


ἐπὶ τῶν πάνυ πτω- 


ἐπὶ τῶν παρ᾽ ὥραν Ti ποιούν- 
Καὶ ᾿Αριστοφάνης, Γραῦς καπρῶσα xai βακχ- 
^ ; 


Il. VB: νῆσός ἐστιν ἡ Ταρτησὸς ἔξω τῶν Ἡρακλείων στηλῶν, 
ἧς ᾿Αργανθώνιος [v. Herod. 1, 163, interpp. ad Hesych.] ἐβα- 


χῶν. 
Γραῦς βακχεύει: 
τον. 
χεύουσα. 
ec 
παροιμία. 3. 7»] K ἐνομίζετο. 


γὰρ τὸ δέρμα τοῦ ὄφεως ἢ τοῦ ἐμβρύου: 
cum Zenobio inde a vv. λεβηρὶς δὲ — τοῦ βοὺς consentit : 
λέγεται δὲ παρά τισι γυμνότερος ἰαλέμου εἶν. Zenob. IV, 39. 
Append. s. gruvóriqos ] ἐπὶ τῶν ve οἰχτρῶν, οἱ δὲ λέγουσι κενότε- 


git: 


ὡς οὖν ixi μεγάλων γενομένων γαλῶν Spire 7 


4. Καὶ ita explicat: ἀλεβηρὶς 
v. Zenobium: € 89 
tum per- 


qoc λεβηρίδος, oi δὲ Tv φλότερος, ἄλλοι δὲ γυμνότερος ὑπέ- 
ov [Suid. s. γυμγότερος et ὑπέρου affert: γυμνήτερος ὑπέρου καὶ 


ἀεβηρίδος, ea tum afferens, 
Apostol. XIX, 96. 97: 
galaxoóttgoc: 
gor: 
λαιὸς φησιν" 


οὕτω καταπαιχϑ ἔντες εἰς γύμνωσιν}: 


γυμνότερος xai κιγνδάλου. 
liquis omissis. 


78. Arsen. 144: Hesych. Sui- 
das. vid. sup. III, 48. ple 
buit Longus Pastorr. IV, 

p. 125 Schaef. : 
ψα... οὐδ᾽ εἰ μέλλω βοῦς, φα- 
div, ἐν αὐλίω καταλείπεσϑαι, 
τὴν “Τάφνιδος τύχην ἥτις ἐστὶν οὐ 
σιωπήσομαν: quod etiam de iis 
dici, qui suis cari esse desie- 
runt, ad l. c. docet Villoisonus 
p. 276. — Ceterum. plura. pro- 
verbialiter dicta exstant , in 
quibus v. βοῦς adhibitum inve- 
nitur: partem attulit G. Din- 
dorfius in. Steph. Thes, L. Gr. 
MH, 376: add. infr. 1V, 11. 

71. V. 1,35. B. 263 Apost. V, 
91. Arsen. 155 ibiq. Macar : ἐπὶ 
τῶν πονηρῶν xai λίαν ἄναι- 
δῶν" Taor rogos γὰρ πόλις μεγάλη 
πρὸς τῷ hei arg: Schol. ad Arist. 
Ran. 478: Hesych., Suid., Bekk. 
Anecdd. I, 229, 4. Adhibuit 
Aristoph. l.c. De felibus istis 


ὑπέρου γυμγνότερος" 
de quo vid, Toupius ad Suid. 
add. Eustath. Opuscc, 330, 7: γυμνοτέρους fare» λόγος πα- 
ἡμεῖς δὲ οὐκ οἶδα εἰ καὶ αὐτοὶ κεισόμεθα εἰς παροιμίαν, 


ἀλλὰ μὰ τὸν ra: ᾿ 


quae apud Zenobium leguntur: 


καὶ" ἐπ δ τὰ ρα πολλῷ 


ὑπέρου περίτρο- 


Apost. Arsenius: λεβηρίδος 


6. ποιούντων] Καὶ διαπραττομένων re- 


vid. Perizonius ad Aelian. H. 
V. XIV. 4 et quos laudat As- 
tius ad Theophr. Charactt. XVI 

145. 

Pn. K. II, 71. Schol. ad Ari- 
stoph. ,Vespp. 1024 [1081]: «aci 
δὲ xaTa τὸ ἀληϑὲς γλαῦ χα διαπτᾶ- 
σϑαν τὴν νίκην τοῖς ᾿“ϑηναίοις 
ἀπαγγίλλουσαν: Zenob, ΤΕ 89; 
vid. infr. ΠΠ|, 93. Ceterum ulu- 
la etiam in omen periculi et 
infortenii accipiebatur ab Athe- 
niensibus: v. Theophr. Charactt. 
XVL Plutarch. V. Demosth, 
c. 26. 

73. K 11,55. Apost. XI,79. Ar- 
sen. 332: Zenob. H, 95. — Usur- 
pat Alciphro Epist. ΗΠ, 19: xai 
τύλους μὲν ἐν ταῖς χερσὶν ἔχω, At- 
πτότερον δὲ μοι τὸ δίρμα λεβη- 
οἰδος: / Eustath. Opusc, 135, 37 
adscripsit Walzius ad Arsen. l. 
c: v. infr. III, 95. 

74. K. HI, 62: Zenob. Il, 96. 
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Γυμνᾷ φυλακὴν ἐπιτάττεις: δῆλον. 

Τέλως συγκρούσιος: ἄχοσιιος xol ἄτακτος. 
Ilegogov τινὲς γελῶντες τὰς χεῖρας συγχρούουσιν. 

Γεράνδρυον μεταφυτεύειν: ἐπὶ τῶν τοὺς παρ- 
ηβηχότας εἰς μαϑήματα ἀγόντων. 
| l'ovv κνήμης ἔγγιον: ἐπὶ τῶν ἑαυτοὺς μᾶλλον 
ἑτέρων ἀγαπώντων. Βν πολέμῳ γώρ φασί τινα ἰδόντα 
ἀνεψιὸν χαὶ ἀδελερὸν διαπονουμένους, ὑπερασπίσαι τε TOU 
ἀδελφοῦ καὶ εἰπεῖν τοῦτο. 


3. X 


-- er - , 
ΓΠραῶν ὕϑλοι: ἐπὶ τῶν ματὴν ληρούντων. 
' * LE ^ , " - 
Γηράσκω αἰεὶ πολλὰ διδασκομενος: ἐπὶ τῶν 
διὰ γῆρας ἐμπειροτέρων, 
^ » , * 3 -" 3 , , 
Πλαὺξ εἰς AO vag: ἐπὶ τῶν ἀχρήστους ἐμπορίας 
, , ΕΣ * , — ^o€ * - ω 
ἀγόντων. ᾿Ιπειδὴ μάλιστα τοῦτο τὸ gwOV ἕκεί ἐπιχωριᾶςον 
τυγχάνει. 
Γαλῇ χιτώνιον: ἐπὶ τῶν τὰ μὴ ἑαυτῶν περι- 
, i aem 
βληματα ἐνδυοντων. 5 





.-..Ψ.. ...- ——— 


1. C: ἐπὶ τῶν μὴ δεομένων προςτάξεως διὰ τὸ ἐξ ἀνάγκης 
αὐτοὺς καὶ χωρὲς ἐπικελεύσεως τοῦτο πράττειν ἀναγκάζξε- 
σϑαι' οἱ γὰρ ἐν ᾿Αργιννούσαες ἡττηϑέντες ΜΠακεδαιμόνιον 
καὶ γυμνοὶ καὶ ἄποροι φυγόντες, Éttovixov παρακελευομ ὲ- 
yov αὐτοῖς φυλακὰς ἔχειν, ἵνα μὴ λάϑωσιν αὐτοῖς ἐξαίφνης 
ἐπιπισόντες ᾿Αϑηναῖοι, ἀπεκρίναντο" ὅτι δεῖ τοὺς γυμνοὺς 
ἐξ ἀνάγκης ἀγρυπνεῖν διὰ τὸ ῥῖγος: v. Xenoph. Hist. Gr. 1, 
,26. Sieversius Commentt. Histor. de Xenoph. Hellen. p.38: K: 
ἐπὶ τῶν μὴ δυναμένων τὰ προςτεταγμένα πληροῦν. δῆλον] 
Ῥ φανερόν. 4. γεράνδριον δ΄. 7. ἐν πολέμῳ xr4. K om, 8. 
ὑπιρασπίσας p: et sic ante Schottum legebatur, qui ex Apostolio 
ὑπερασπίσαν dedit. 11. δ᾽ aii Zenobius. 13. γλαῦκα K. K: 
ini ἀμαϑῶν ἐπιδεικνυμένων, ὅτι πολλαὶ ἀθήνησιν αἱ γλαῦ- 
xtg. 7 ἐπὶ τῶν ἀχρήστους ἐμπ. dy.. xai ὅτε τὸ ζῶον δύςη χον. 
16. μη] bg om. 17. ἐνδυόντων) codd. ἐσθιόντων: Pantinius ad 
Apostol, p. 303. ἠσθημένων, ἐςϑεόντων: ego cum Kustero ad Suid. 
et G. Dindorfio ia Steph. Thes. L. Gr. v. γαλέη Schotti conjectu- 
ram in textum recepi. C: γαλῆ χιτών [v. Eudemus ap. Arsen. 
155.]: ἐπὶ τῶν ἀπρεπῶν, ὁμοία τῇ, Οὐ πρέπεν γαλῇ κροκωτόν 
[xpoxetóg Suid. s. γαλῇ χιτών, Macar. p 395. Zenob. IH, 93:]: τὸ δὲ, 
᾿πέδυ τὸν κροκωτὸν ἡ γαλῆ, ἐπὶ τῶν ἀφεμένων καὶ ἀναχαλυψάντων 


Arist, Plut. 1023: ἀλλ᾽ ἠπίστατο 78. K. Hl, 57: Zenob. ΗΙ, 2, 

F'ouós καπρώσης τἀφόδια κατεσθίειν: 79. K. 1I, 63: Zenob. HI, ὅ. 

vid. infr. IV, 10. 80. K. I1, 58: Zenob. 11], 4 
75. C.91. K II, 58: Zenob. 11,98. dicus d vit irqindetpiétun qain 
8. Zenob. 1], 100. 81. K. 11,11: Zenob. HI, 6. 


17. Zenob. III, 1: v. infr. VI,92. 82. Zenob. 11,93: v. infr. VI, 98. 
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ἐπὶ τῶν oig χαίρουσι ταῦτα λαμ- 


ΠΤ αλὴ στέκοϊ 
βανόντων. 
- - » - , 
Ταλὴν ἔχεις: ἐπὶ τῶν «ἀποτευχτιχων"  magogov 
4 - » » » - 
οἱ γαλὴν ἔχοντες οὐχ εὐτυχοῦσι. 
[ * , , 
Παστέρα μοι προφέρεις, κάλλιστον ὄνειδος 
ἁπάντων, Ἣ πλήρης μὲν ἐλαφροτέρη, κενεὴ δὲ 
βαρεῖα: ἐπὶ τῶν γαστριμάργων. 
- - * ? w 1 - s *» 04 
Γηρᾷ βοῦς, τα ὃ ἔργα πολλὰ τῷ βοΐ: ἐπὶ 
τῶν γεγηραχότων χαὶ μηχέτι χρησιμευόντων. 
ΤΠέλως ᾿Ιωνικός: ἐπὶ τῶν κιναίδων. Παρόσον 
e v ,? (κι , s, »y* a - 1 - * 
oí Ἴωνες ἐπὶ τούτω διαβάλλονται. — Lai τῶν αὐτῶν xai 
l'élwg Xiog. 
, , 
I'iéàog M: “γαριχορ: ἐπὶ τῶν ἀώρως ϑρυπτομέ- 


vov, Ἤχμασε γὰρ ἡ Μεγαριχὴ κωμῳδία ἐπὶ χρόνον. 


ἅπερ πρότερον ὑπεχρίνοντο" φασὶ γὰρ οἱ μυϑολόγοι, γαλῇν xQo- 
x06 χοσμηϑεῖσαν καὶ καλλωπιϊζομένην τῷ ἐνδύματε, καὶ 
μετὰ σεμνότητος καὶ αἰδοῦς προςισταμένην, εὐδὺς ταῦτα 
ἀποῤῥίψαν xai πρὸς nov ἐκδραμεῖν ἀναφανέντα. 1. VBC: 
πρὸς τοὺς — λαμβάνοντας: addit C: λείπει δὲ τὸ ἔσχε: idcirco 
vulgatam, γαλῆν mutavi in γαλῆ, uti etiam exhibet C. χαίρουσι) 
χαΐραυσιν P, ex quo vitiosam editionum priorum scripturam 7a- 
ροῦσν Schotius correxit. 3. vulgo ἀποτρεπτικῶν: e C cmendavi, 
4.seeTezoroi] € ἐπιτυχεῖς. 6. πλήρης] B πλήϑουσα. ἐλαιφροτὲρη) 
vulgo ἐλαφροτέρα, B ἐλαφρὰ: correxi ex Apostolio. xm] vulgo 
κενὴ: K κενεὰ;: correxi ex Apostolio: vid. vv. ll. ad Suidam. 
7. γαστριμαργούντων B. 8. γηρᾷ βοῦς} veram lectionem solus C 
servavit : «γέρων à βοῦς. ulgo τὰ δὲ: mutavi cum VBKC. 
τῷ fo] τῷ Hio pb g. Explicationem K om.: V B: ἐπὶ τῶν διὰ τὸ 
γῆρας ἀχρήστων: Ο: ἐπὶ τῶν 7εγ. μὲν καὶ μηδὲν χρησ.» ἀξίων δὲ τι- 
μῆς διὰ τὰ πρότερον αὐτῶν ἔργα. ι0, Β: ἐπὶ tov χενοδό- 
ξων καὶ ἐχλελυμένων" παρόσον οἱ Ἴ. ἐπὶ τούτοις διαβ.. Τράφετων 
καὶ γέλως Χῖος, ἐπὶ τῶν διὰ πλῆϑος χρόνον οὐχ ἁμαρτα- 
γόντων: verba ἐπὶ τῶν xr. ut assuta neque huc pertinentia Schot- 
tus asterisco notavit. xweidoy] Καὶ ἐκλελυμένων: tum pergit: εἰς 
τοῦτο γὰρ οἱ Ἴ. διαβ., reliquis omissis. 13. € nonnisi haec: 
ἤχμασεν ἡ μὲγ. mop. Gees, ἣν dO rvaios καταμωκωμένον ἐγέλων: 


83. V. 41, B. 2706. C. 66. Suidas, 


Apost. vl 95. Arsen. 155. Cf. 
sup. ΠῚ, "58. 

84. C 65. Apost. V, 98. Ar- 
sen. 155. Mustela inter ani- 
malia inauspicata et infausta 
refertur: v. Aelian. N. A. XV, 
11. Casaubonus ad Theoph. Cha- 
ract. XVI, 1. 

85. B. 251. K. IT, 61. Greg. 
H, I1, Apost. V,91. Arsen. 156. 


Compara incerti poe- 
tae fragmentum apud Stobaeum 
Floril. LXH, 15. 

86. V. I, 41. B. 282. C. 75. K. 
H, 59. Apost. VI, 25. Arsen. 
101 ibiq. Macarius. 

87. V. 1, 45. B. 283. K. ΤΙ, 15. 
Greg. 11,9. Apost. VI, 13. Ar- 


sen. 158 ibiq. Macarius, Vide 
Wachzimuthieum Antt, Gr. 1,72. 
8S. V. 1], 410. B. 235. C. 71. 
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Iígovt» μηδέποτε μηδὲν χρηστὸν ποιεῖν: 
παραινεῖ μηδένα ἀχαίρως εὐεργετεῖν. 





“-- ' * ^ - Lj , 

Γῆς βαρος: ἐπὶ τῶν ἀχρήστων. 

Τῆς ἔντερα: ἐπὶ τῶν μηδενὸς ἀξίων. 

Γάλα ὀρνίϑων: ἐπὶ τῶν σπανίων. 

I'havé διέπτατο!: ἐπὶ τῶν αἰσίῳ χρωμένων οἰωνῷ. 

Γλυχὺς ἀπείρῳ πόλεμος: imi τῶν ὑπ᾽ ἀπειρίας 
ἑαυτοὺς χαϑιέντων εἰς χίνδυνον. 
V B: ini .. γὰρ ἐπὶ χρόνον ἡ M. x. ἀώρως [à. B om.], ἣν 48. καταμ. 
ἐγέλων. l. Suidas: yíg. μηδὲν μή ποτὲ y. m. 2. παραινεῖ μη- 
iva] VB παρεγγυᾷ μὴ δὲ, 3. B: ἐπὶ τῶν εἰς μηδὲν συντε- 


λούντων. 4. τοῦ — ἀξίον B: addit C: τὰ γὰρ τῆς γῆς ἔν- 
τιρα σκωλήκων εἶδός ἐστι φαυλότατον: vid Bekk. Anecdd. Ι, 
230, 29: ΤΓαφάγας: σχώληξ ὑπὸ Συραχουσίων, ὃ ἡμεῖς γῆς ἔντερον. 
6. VB: £r. aiio χρ. οἰωνοῖς. Ἔν Σαλαμῖνι γὰρ ταύτη διελ- 
δϑούση [V ταύτης διελθούσης) θαῤῥήσαντες οἱ Ἕλληνες ἐνέκη- 


gav: vid Schol. ad Aristoph. Vespp. l. c. 
veram lectionem BCK praebuerunt recepitque Gaisfordus. 
BCKb Gaislordus: ἐπ᾿ Schottus. 8. € 


Apost. VI, 2. Arsen. 158: Schol. 
ad Arist. Vesp 57: Hesych., 
Suidas. — Vid. C. Ὁ. Muelleri 
Dorr. 1I, 349. Meinekii Quaestt. 
Scen. Specim. I p.4: infr. VI, 57. 

89. V. I, 31. B. 286. Apost. 
VI, 14. Arsen. 160: Suidas: vid, 
infr. VI, 61. —Usurpat Aristot. 
Rhet. I, 15 p 52, 10 Bekker.: 
ἔτι καὶ αἱ παροιμέαι, ὥσπερ εἴρη- 
ται, μαρτύριά ἐστιν. οἷον εἴ τις 
συμβουλεύεν μὴ ποιεῖσαϑαν φίλυν γέ- 
ροντα, τούτω μαρτυρεῖ ἡ παροιμία, 
μήποτ᾽ εὖ ἕρδειν γέροντα. 

90. B. 258. K. lI, 65. Greg. 
]I, 2. Apost. VI,20. Arsen. 101 
ibiq. Macar.: Suid., Zonar. p. 
4359. | Ex Homero derivatum : 
]l. 3, 191: ἀλλ᾽ ἦμαν παρὰ vrv- 
σὶν, ἐτώσιον ἄχϑος ἀρούρης, 
ad quem locum vide Eustath.: 
add. Odyss. Y,379. Alludit Plat. 
'Theaet. 176 D, ubi vide Scholl. 
p. 363 Bekk. 

91. B. 290. C, 77. Apost. VI, 
24. Arsen. 161 ibiq. Macar.: 
Suidas, Usurpat Numenius ἂρ. 
Atben. VII, 305 A. 

92. V. I, 43. B. 291. Plut. 
Boiss. Anecdd. I, 397: γάλα ὀρνί- 
ϑὼν ζητεῖς: Apost. V, 90. Ar- 
sen. 152: Strab. XIV, 1, I5 yp. 


7. ἀπείρων Schottus: 
ὑπ᾿ 
addit: εἰς πόλεμον 


051: Enstath. ad Hom. Odyss. 
/1, 88 p. 1485, 39: ἔστι παροιμία 
ἐπὶ εὐδαιμονίας: dd. ad Dionys. 
Perieg. 533: ἡ δὲ Σάμος... 
πάνυ εὐτήγησέ ποτε, ὡς καὶ παρ- 
οιμιασϑῆναι, γάλα ὀρνίϑων φέ- 
Qt» αὐτήν: Schol. ad Arist. Av; 
733: ἐπὶ τῶν λίαν εὐδαιμονούντων 
καὶ πάντα κεχτημένων. ᾿“λλως" 
τοῖτο ἐπὶ τῶν σπανίων: ad Arist. 
Vesp. 528, ad Lucian. de Merc. 
Conduct. ὃ. 13: id. ap. Bachm. 
Anecdd 1], 339: ἀμέλξεις ὁρ- 
γίϑων γάλα: Suidas. — Usurpant 
Aristoph. Il. cc., Av. 1673. Mne- 
simachus ap. Athen. IX, 387 C, 
Menandr. fragm. incertt. fab, p. 
313: alia vid. ap. intt. ad Arist. 
Ἀν, 1. ε. Propria locutionis 
vis erat secundum Anaxagoram 
Athen. If, 57 D τὸ ἐν τοῖς vois 
λευχόν: aliam explicationis viam 
institit Suevernius de Arist. 
Avib. Comment. in Abhandlun- 
gen der list. phil. hlassc der 
Koen. A4ced. d. Wissensch. zu 
Berlin v. J. 1827 p. 2514. 

93. V. 1, 48. B. 292. Apost. 
VI, 40. Arsen. 161. Alludit 
Aristoph. Vesp. 1124. Vid. sup. 
111, 81. 

91. B. 292. C. 83. Κ ΤΙ, 66. 
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Τλυκεῖ' 


ὀπώρα φύλακος ἐχλελοιπότος: 


DIOGENIANI 


, 4 
ἐπε 


τῶν ἄνευ σον καὶ ἀφόβως τὰ ἀλλότρια καρπουμένων. 


Γραῦς ὥς τις ἵππος τὸν χαραδραῖον τάφον 


ἕξεις: 


ἐπὶ τῶν ἀξίων τὰ ἔσχατα πάσχειν. 


Οἱ γὰρ γε- 


γηραχότες ἵπποι εἰς χαράδρας ἐμβάλλονται. 


Τραῦς ἀναχροτήσασα πολὺν κονιορτὸν ἐγεί- 


Qe 


I'vuvóregog παττάλου: 


ρων. 


Γύγου δαχτύλιος: 
πανούργων. 


ἐπὶ τῶν δι᾿ ἐμπειρίαν πολλὰ πράγματα κινούντων. 


»? ἃ “ , 3 , 
ἐπὶ τῶν σφοδρα ἀπο- 


ἐπὶ τῶν πολυμηχάνων χαὶ 


Ivyug γὰρ βουχόλος ὧν τῆς γῆς ῥαγείσης 


7 * - , * - , 
εὗρε vEXQOV φοροῦντα ÓaxrvALOYV, xci τοῦτον περιέλομένος 
φύσιν ἔχοντα ὥστε κατὰ στροφὰς τῆς σφενδόνης ὁρᾶ- 


σϑαι ὅταν βούληται καὶ μὴ, δι᾿ 


, m 
βασιλέα καὶ 005r. 


xai εἰς τὰ ἀκίνδυνα. 
ἀπευιράτοις:Δ K χινδύνους, 
μόχϑων B, 


K om. 11. PUygs xrà.] 
editt. ante Schouum: 


Atysqtasv xai οὕτως" νΓλυκὺς 


xai ἀφόβως BK om. 
ἀνακχρυτέουσα Scaliger in Stromateo. 
B om. 
περιεχόμενος φύσιν ἔχοντα 6 τὰς χαταστροφάς Ῥ, 


αὐτοῦ ἀπέχτεινε τὸν 


πόλεμος 

1. vulgo γλυχεῖα : mutavi e E. 2. 
3. ὡς T] ὅς τις P. 6. yonis 

10. δαχτύλος K. xai χτλ. 


12. xai τοῦτον τῆς σφενδύγης 


quae ex Apostolio emendavit Schottus et primus in textum po- 
suit: περιελόμεγος etiam bg, qui φύσιν E. omittunt et στε tenent 


pro vulg. ὡς. 


14. ἀπέχτεινε αὶ Gaisfordus: 


ἀπέχτανε Schottus. 


16. facia Κανδαύλην Apostolius, Arsenius. 


Gregor. 11,3. Apost. VI,31. Ar- 
sen. ἰδὲ ibiq. Macar.: Schol. 
ad Thucyd. 1, 80. 1I, 8: Suidas. 
Manarunt e Pindari 'Hyporche- 
mate: 1 λυκὺ δ᾽ ἀπείρουσι πό- 
λεμος" πεπειραμένων δὲ τις Ταρ- 
βεῖ προςιόντα γιν xagdie περισσῶς: 
vid. Boeckhius p. 603, Locos, 
in quibus sententia expressa 
reperitar, — Bloomfieldus ad 
Thucyd. I1, 8 indicavit: add. 
Aristot. Rhetor. M, 5 p. 69, 14 
Bekk., cui admovit prover- 
bium Victorius in Commentario 
ad Aristot. ]. c. 

95. B. 295. K. II, 60. Greg. 1, 
98, Apost. VI, 35. Arsen, 164: 
Suidas. — | Adhibuit Plutarch. 
Erotic. c. ὅ fin.: οὗτος δὲ ἀρνεῖ- 
ται τὴν ἡδονὴν" αἰσχύνεταν γὰρ 
καὶ φοβεῖται, διῖ δέ τιγὸς εὐπρε- 


πείας ἁπτομένῳ καλῶν xai ὡραίων" 
πρόφασις οὖν φιλία καὶ det κο- 
vitra. δὲ xc φυχρολουτεῖ καὶ τὰς 
ὀφρῦς cip καὶ φιλοσοφεῖν φησι καὶ 
σωφρονεῖ ἔξω διὰ τὸν νόμον" εἴτα 
γνύχτωρ καὶ xaO! ἡσυχίαν Ploxut 
cett.: vid. Valckenarius Diatr. 
Eurip. 242 Lugd. 

96. Apost. vi, 48. Arsen. 168: 
Suidas. 

97. B. 299. K. II, 67. Greg. 
II, 4. Apost. VI, 52. Arsen. 169 
ibiq Macar.: Suidas. 

98. B. 300. K. II, 70. Greg. 
IT, 6. Apost. VI, 62. Arsen. 170 
ibiq. Macar.: Suidas: vid. sup. 
Ht, 73. 

99, Diogen. IV, 72. B.301. K. 
]H, 68. Greg. IH, 5. Apost. VI, 
60. XVII, 7*3. Arsen. 432. 170 
ibiq. Macar: Nonnus in Greg. 
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- " ft * 
ἐπὶ τῶν μηδενὸς Aoyov ἀξίων. 


Pvvy στρατηγεῖ, καὶ, Τυνὴ στρατεύεται: 
ἐπὶ τῶν δειλῶν. 

* * e ΕῚ , e A - , , 

Ivuvóg wg ἐκ μητρας: ἐπὶ τῶν ἀπόρων. 

Τυναιχὸς φρένες: ἐπὶ τῶν ἀνοήτων. 

Γυναιχὶ μὴ πίστευε, μηδ᾽ ἂν ἀποϑάνῃ: ὅτι 
ÓH γυναιξὶ μὴ πιστεύειν. 

Τυναιχῶν ὄλεθροι: ἐπὶ τῶν οἰχτρῶς ἀἄναυ- 
ρουμένων. 

Γενναῖος εἰ ἐκ βαλαντίου: ἐπὶ τῶν διὰ πλοῦ- 


^ * *, 
TOY εὐγενῶν εἰναι δοχούντων. 


1 ρων ἀλώπηξ οὐχ ἁλίσκεται: 


᾿ - - 
ἐπὶ τῶν δια 


πλῆϑος χρύνου οὐχ ἁμαρταγόντων. 


1. λόγων Ῥ: ἐπὶ τῶν μηδὲν ἄξιον ὑπὸ φϑύνοι πραττόντων Hesychius. 


9. xai — στρατεύεται) Ο ἢ στρατ., K x. 7. 


]l. ad Suidam. 
addunt: 


plicationem om 
Dus b g. 
v. Suidam. 


zgoorov] χρυσίου p g: 
ratur vocabulum.« 


3. δειλῶν) παραδόξων BCK. 
καὶ παντελῶς μηδὲν ἔχοντων, 
6. μηδ᾽ orav ϑάνῃ K Greg. Cy prius, 
μὴ γυναῖκας P, μὴ δεῖ γυναῖχε C. 
BV addunt: πολλοὲ γὰρ ὑπὸ γυναικῶν ἀπώλοντο: 
12. legebatur διὰ πλήϑους: correxi e Zenobio. 


στρατοπεδεύεται: vid. vv. 
4. μητρός Ο.ἁἩ BV 
5. τοῦ drojrov B. 
Apost. Arsenius, K B ex- 
8. ὀλέ- 


13. 


e 
»eodem compendio 7; utrumque in MSS. exa- 
Gaisfordus. 


K: ἐπὶ τῶν οὐχ ἁλισχομένων ἢ 


ἁμαρτανόντων διὰ πανουργίαν. 


ZXvvay. ἵστορ. p. 145 Mont., ejusd. 
Narrat. ap. Creuz. Melet. I, 72: 
Suid., Zonar. 456, Eudoc 99. 
Historiam e Plat. Reip. H, 339 
€ petiit, — Gygis annulum me- 
morant Plat. Reip. X, 612 D, 
Lucian. Bis Accus. $ 21, Phi- 
lostr. Heroic. p. 28 Boiss, 
Theod. Prodrom. in Boiss. 


Anecdd. I1, 428. Liban. Oratt. 
XV, 435, 
100. V. T, 51. B. 302. Apost. 


V1, 64. Arsen. 170 ibiq. Macar.: 
Hesych., Suidas. 
1. B. 305. C. 94. K. HH, 72. 
Greg. Il, 7. Apost VI, 66. Ar- 
sen. 170 "ibiq. Macar.: Suidas. 
Similiter Menand. Sent. Singul. 
100: γυναικὶ δ᾽ ἄρχειν οὐ δίδωσιν 
ἡ φύσις: Aeschin. adv Timarch. 
δ 171: κατιδὼν γὰρ οἷκίαν ziov- 
σίαν καὶ οὐκ εὐνομουμένην»γ ἧς ἤγὲ- 


pom μὲν zY γυνὴ μέγα φρονοῦσα xai 
γοῖν οὐχ ἔχουσα κτλ, 

2. V. 1, 53. B. 306, C. 90. K. 
Il, 69. A post. VI, 61. Arsen, 170. 

3. B. 307, Καὶ II, 71. Apost. 
V], 65. Arsen. 170, — Pericles 
ap. Plutarch. Cimon. 14: γραῦς 
εἶ, γραΐς, o '"Eimwixg, ὡς τηλι- 
χαῦτα διαπράττεσθαι πράγματα. 

4. B. 310. C. 93, K. Il, 73. 
Greg. 11, 8. Apost. VI, 67. 'Ar- 
sen. 170 ibiq Macarius. Ct. 
Menand. Sent. Singul. 86: yv- 
vai μὴ πίστευε τὸν σαυτοῖ βίον : 
add Incerti poetae epigramma 
Anth. Palat. IX, 67. 

6. V. 1, 33. B. 309. Apost. VI, 
68. Arsen. 170: Suidas. 

6. Zenob. II, 88. 

7. K. H, 56: Zenob. IT, 90. 
Adhibuit Dionysius apud Diog. 
Laert. V, 93. 
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| Γλαύχου τέχνη: ἐπὶ τῶν μὴ ῥᾳδίως χατεργαζα 
᾽ * " ZA Ἶ , m 94 - ὃ ὋΣ 5 - 
μένων. — no IAavxov Σαμίου, 0g πρῶτον κόλλησιν 
ἐφεῦρε σιδήρου. ᾿Ἢ ἐπὶ τῶν τεχνικῶς χατεσχευασμένων. 

ΤΠλῶσσα ποῖ παρεύῃ πόλιν ἀνορϑώσασα; 
καὶ, πόλιν ἀναστρέψασα; ἐπὶ τῶν διὰ λόγου ὠφε- 
λούντων ἢ βλαπτόντων. 

Τραῦς ἀναϑυᾷ: ἀντὶ τοῦ, χαπρᾷς. — Emi τῶν 
παρ᾽ ἡλικίαν γυναιχιζομένων. "s xci τὸ, Γραῦς &va- 
βαχχεύει. 
τῶν 


Γέρων βοῦς ἀπένθητος δόμοισιν: ἐπὶ 


3 er , 
xa ὡραν τελευτωντων. 
δασύπους χρεῶν ἐπιϑυμεῖ: ἐπὶ τῶν παρ᾽ ἄλ- 
, » [i - " 
λων ἐπιζητούντων ἃ παρ ἑαυτῶν ἔχουσι. 
δακτύλου ἡμέρα: ἐπὶ τῶν εὐημερούντων. 44- 
χτυλος γάρ τις ἐγένετο ἀνὴρ ᾿1ϑήνησι μεγίστων τιμῶν 
λαχῶν. 
Δαφνίνην φορῶ βαχτηρίαν: ἐπὶ τῶν ὑπὸ τι- 
voy ἐπιβουλευομένων. Παρόσον ἀλεξιφάρμαχον ἡ δάφνη. 
δευτέρων ἀμεινόνων: ἐπὶ 
δευτέρου, ὕταν αὐτοῖς τὰ πρότερα 
ἐπὶ δεύτερα τραπῶσιν. 


τῶν ϑυομένων £x 


ἱερὰ μὴ χκαυϑὴ καὶ 





J. C: τῶν εὐμηχάνων καὶ ὑᾳδίως χατεργ., ἀπὸ Γλαύκου τινὰς 
Σαμ., ὃς .. εὕρε καὶ ἄλλα πολλὰ εὐμέθϑοδα ἐτεχνάσατο. 4. 
vulgo ποῦν ut etiam in B scriptum est: ποῖ C, Zenobius, 5. xai] 
haec vox ad proverbiale dictum non pertinet, igitur separavi: 
etiam signum interrogationis post πορει positum delevi et. post 
ἀνορϑ. et ἀναστ. posui. ἀναστρέψασα b g Apost. Arsenius: vulgo 
ἀναστρέψουσα: recte etiam Suidas: ἀνορϑώσουσα ---- ἀγαστρέψουσα ἢ v, 
Zenobius. H1. χαϑ' ὥραν] Suidas xa9«96;, quod e codd. nunc 
in xa«Ó' ὥραν mutatum est.— C; ἐπὶ τῶν τελ. καὶ λύπην μὴ maQrzóv- 
των. 12. παρ᾽] conjectura Καβιοτί ad Suid. proposita et a 
Gaisfordo in textum posita, παρ᾽, firmatur cod. Mazar. A. 86 
apud Boissonadum Anecdd. I, 390: Schottus περὶ, B explica- 
tionem om. 13. παρ᾽ αὑτῷ Suidas, 18. ἐπιβουλευομένων b 
Gaisfordus: βουλενομένων Schottus. 


8. C. 80; Zenob. II, 91. 

9. Zenob. 11, 99. 

10. Apost. VI. 53. Arsen. 169: 
Phrynich. Bekk. Anecdd. I, 33, 
20: vid. sup. III, 74. Alludit 
Pherecrates ap. Suid. 8, ἀνα ϑύειν 
et Zonar. 199: Πάλιν αὖδις ἀνα- 
ϑυῶσιν ci γεραίτεραν, ubi Runke- 
lius Pher. fr. 133 male &ra9vov- 


σιν. Simile est γραῦς χορεύει 
apud Suidam. 
11). K. I1, 78: Zenob. II, 97. 


12. B. 319, Apost. VI, 76. Ar- 
sen. 176: Suidas. 


13. Zenob. III, 10. 
14. Zenob. ΠΙ, 12. 
15. Zenob, ΠῚ, 15. 
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* a —- , 
ἐπὶ τῶν Oiaxmvóvrcvorrov, 


ξεῖαν γὰρ λέγουσι τὴν λόγχην. 


Δίχην ὑφέξει x&v ὄνος δάχῃ κύνα: 
ἐπὶ μιχρῷ συχοφαντουμέγνων. 


dig παῖδες οἱ γέροντες: 


, * 
ρας ευηϑεστέρων, 


ἐπὶ τῶν 


* 4 - * * - 
ἐπὶ τῶν πρὸς τὸ γὴ- 


δὶς πρὸς τὸν αὐτὺν αἰσχρὸν προςχρούειν 


λίϑον: φανερόν. 
δὶς καὶ τρὶς τὸ καλόν: 
Τῶρα ϑεοὺς πείϑει, 
Anucgs 


-— e —À— —— M M M Ξ-.. 


δῆλον rovro. 


xai αἰδοίους βασι- 


ἐπὶ τῶν διὰ δῶρα τὰς δίχας ἀντιστρεφόντων. 


2. ὀξεῖαν γὰρ] »Accessio haec Pantiniano cod. accepta est refe- 


renda.« Schottus. »om. g.« Gaisfordus. 


stathius: 


3. δάκνη κ. 5. Eu- 


ἕτερον δὲ τοσοῖτον ἀποδέουσιν most zt αὐτῷ [τὼ 5] ὥστε καὶ 


TO δὶς π. οἱ y. δὶς maiis γράφουσε συνϑέτως ἐν ir μέρει λόγου, ἄλλως 
τοῦτο ποιοῦντες παρὰ TO δίπαις, δίπαιδος, ὁ δύο κεχτη μένος δηλαδὴ 


παῖδας. ἀπὸ τοῦ γήρους À, 
σχρῶς προςχρούεν Κ: 
quod ἐκ δευτέρου exhibet. 


Plato. 


J6. Zenob IT, 13. 
17. K, ΤΠ, 79: Zenob. TIT, 20. 
18. V. HI, 91. B. 327. K. IT, 


R0. Apost, VIT, 23. Arsen. 153 
ibiq. Macar.: Eustath. ad Hom. 
Od M, 22 p 1706, 4, Schol. ad 
Arist. Nub. 14041 (1420) 4 
Clem. Alex. Stromm. VI, $. 

p. 265 Sylb : zai τε γὰρ du 
ἀρχὴν ἦσαν ἄφρονες: καὶ vov ὑπὸ 
τοῦ τῶν ἐτῶν πλήϑους παρατρα- 
πέντος αὐτοῖς τοῦ λογισμοῦ παϊδίς 
εἶσι, τῷ νῷ πάλιν ληρυῖντες" καὶ 
Σοφοκλῆς Πηλεῖ" ΠΠ}ηλέα τὸν 
““᾽άκενον οἰκουρὸς μόνη Γερονταγον- 
γῶ κἀναπαιδεύω πάλιν. Πάλεν 
γὰρ αὖθις παῖς ὁ γηράσκων 
av Q. Kai Θεύποιμ πος" ig 
παῖδες οἱ γέροντες ὀρθῷ τῷ 
λόγω. Καὶ Πλάτων" E , ὡς 
ἔοικε, δὶς γένοιτ᾽ ἂν παῖς 
γέρων: [hic versus  Musnri 
debetur ingenio: constat. enim, 
uti — observavit — Valckenaiius 


"Avriqóév 


ἀπὸ τῷ y5oa B, πρὸς TO 759a K. 
6. K addit: εἶναι Joxorvrov, DB Schol. Plat. Jos i 


7. αἱ- 


in explicatione K cum Zenobio consentit, nisi 


πείθει} B τέρπει. xol] δῶρ᾽ 


€: οἱ μὲν Ἡσιόδειον οἴονται τὸν στὶ ον" εἴρηται δὲ 
καὶ Πλάτωνος ἐν τρίτῃ πολιτείᾳ" 
[suprascr. γρ. ϑεοὺς) παρήπαφεν. 


ὅμοιον τὸ" 4 pa καὶ σοφοὺς 
B explicationem om. 


Schol in Nov. Test. If, 320, ver- 
bis Platonis philosophi: Leezg. 
I, 616 A: οὐ μόνον ἄρ᾽, ὡς 
ἔοικεν, ὦ γίρων δὶς παῖς γίγνουτ᾽ 
ἄν, ἀλλὰ καὶ ὃ μεϑυσϑεὶς.] καὲ 
γηροτροφία γὰρ 
προοζίοιχε παιδοτροφία: ad 
Ar. Equit. 1107, ad Plat. 465 
Bekk.: Suid. s, Jic, $. καταγη- 
qiss.  Usurpat Lucianus, Sa- 
turn. 8.9: οὕτω yap ἄν τὴν πα- 
pouiiar ἐπαληϑεύσαιμι, ἢ φησι, πα- 
λίμπαιδας τοὺς γέροντας γίγνεσθαι: 
alios vide ^ Fischerum ad 
Aesch. Axioch. 9. p. 131. 

19. K. ΤΙ, 53: piste ΠῚ, 29. 
20. Z,"nob. 1, 33. 

21. B. 330. C. 7. Greg. If, 
12, Apost, VII, 43. Arsen 186 
ibiq. Macar.: Suidas. Usur- 
ant Aesopus in Welckeri Mus. 
hen. V, 331. Eurip. Med. 981. 
Plat. Reip. HI, 390 E. Ovid. 
Art. Amat. Iil, 653. 


l0 


23 


24 


21 


236 DIOGENIANI 


dixug δικαιότερος: ἐπὶ τῶν σφόδρα δικαίων" 
καϑ' ὑπερβολήν. 

Δοῖδυξ αὔξει: ἐπὶ τῶν μὴ αὐξανομένων. ὋὉ γὰρ 
δοῖδυξ μιχρὸς ἐστι καὶ στρογγύλος. 

Διὸς ἐγκέφαλος: ἐπὶ τῶν δυςπαϑούντων. Οἱ 
δὲ ὅτι τὰ πολυτελῆ βρώματα παρὰ Πέρσαις Διὸς ἐγχέ- 
qaAog λέγονται. 

Δαιδάλου πτερά: ἐπὶ τῶν Óv ἀπορίαν χρωμέ- 
voy προςϑήχῃ παρελκούσῃ. 

Δελφὸς vno στέφανον μὲν ἔχει, δίψει δ᾽ 


᾿ἀπολωλώς: οὗτοι γὰρ διὰ TO ἱερῶσϑαι ἐστεφανωμένοι 


μέν εἰσι, δίψει δ᾽ ἀπόλλυνται. ᾿Αντὶ τοῦ, τῶν δὲ ἀναγ- 
καίων ἀποροῦσι. 
" -- 3 t -. 
Δέχεται καὶ βῶλον ᾿4λήτης: ἐπὶ τῶν πάντα 
, , , , , 
δεχομένων. ᾿Αλήτην yaQ φασί τινα βουχόλῳ συναντή- 
σαντα αἰτῆσαι τροφὴν, ἄραντα δ᾽ ἐκεῖνον βῶλον δοῦναι 
αὐτῷ ὡς τοῦ Διὸς ὄντα" τὸν δὲ τοῦτο εἰπεῖν. 
, * - L] , 
δικαιότερος σταχανης: ἐπὶ τῶν τὰ δίχαια 
» * * t - * , 
ἀγαπώντων. Σταχάνην γὰρ oi Δωριεῖς τὴν τρυτάνην xa- 
- ΕἾ * , 
λοῦσι παρὰ τὴν στασιν. 


- 





l. K. δ. δικι: ἐπὶ τῶν διδασχόντων, à ἤσκηταε: explicatio pertinet 
ad proverbium δελφῖνα νήχεσθαι διδάσκεις : v. Zenob. IIl, 20.— 3.4. 
pg om. 6. ἡδυπαϑούντων Schottus, Gaisfordus e Zenobio, 
aliis: quum codd. διυςπαϑούντων praebeant, possitque cogitari, 
etiam de iis, qui aliquid aegre ferant [v. Athen. 1I, 65 F.], pro- 


verbium dictum esse, codicum scripturam retineo. Sic etiam 
γάλα ὀρνίϑων et de ditissimis et de pauperrimis dicebatur: v. sup. 
Hi, 92. 6. ἐγκέφαλον g. 11. ἀπόλωλεν VB, ἀπόλλυται C. 
V.rba δ᾽ ἀπολωλώς — δίψεν δ᾽ in g omissa sunt. BV: iz: 


οὗτοι διὰ τὸ ἱερᾶσϑαι [V ἱερῶσϑαι) τῷ ϑεῶ ἐστεφανωμένοι 
περιΐασι, τῶν δὲ ἐπιτηδείων ἀποροῦντες οὐκ εὖ [εὖ om, V] 
ἀπαλλάσσουσι: C, cum Suida fere consentiens, hac explica- 
tionis forma "uütür: ἐπεὶ οὔτον διὰ τὸ ἱερῶσϑαν τῷ θεῷ ἐστεφανωμένοι, 
τῶν δὲ ἐπιτηδείων ἀποροῦντες οὐ καταλλάσσουσιν.᾿ διὼ τὸ] articulum 


e VBC Gaisfordus addidit. 12. ἀπόλλυταν 5. — 20. παρὰ] διὰ K. 


22. V. 1, 58. B. 333. K. IT. 81. 26. V. I, $9. B. 337. C. 103. 
Apost. V1I, 13. Arsen. 181: Sui- — Apost. VI, 93. Arsen. 178 ibiq. 


das. Macar.: Schok ad Arist. Equit. 
23. Zenob. III, 40. 635: Suidas Alludunt Arist. 
24. Zenob. 11]. 4l. |l. c., Lucian. Merc. Conduct. 
25. Diogen.1l, 52. C.97. Apost. $. 289 Liban. Ep. 208. 

VI, 75, Arsen. 175 ibiq. Ma- 27. Zenob. IIl, 22. 


car : Suidas. 28. Καὶ 11, 87: Zenob. Il, 16. 
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Δικτύῳ ἄνεμον ϑηρᾷς: 


σεοιούντων. 


Διὰ δακτυλίου δεῖ σε éAxvoO rn vai: 


ΙΝ. 237 


ἐπὶ τῶν ἀνοήτως τι 


ἐπὶ τῶν 


διὰ λύπην ἢ νόσον ἰσχνῶν γινομένων. 


διὰ τοῦ τοίχου λαλεῖν: 
Δίχολοι γνῶμαι: οἷονεὶ δίτροποι. 


γνώμων. 


Δελφῖνα νήχεσϑαι διδάσκεις: 


* - , 
ἐπὶ τῶν &voicOnrwr. 


3 * “-- 
Emi τῶν δὺυ- 


- 3» 
ἐπὶ τῶν ἄχρως 


, * ΄ , 
εἴς TL πεπαιδευμένων καὶ προςποιουμένων παρὰ τινων 


κμανϑάνειν. 


, ^ - v HC - , 
έδοται καὶ κακοῖς ἄγρα: ἐπὶ τῶν παρ᾽ ἀξίαν 


τ , 
&U πραττόντων. 


* , » Li 
Δεινοὶ πλέχειν τοι μηχανὰς Αἰγύπτιοι: 
Τοιοῦτοι γὰρ οἱ Αἰγύπτιοι. 


τῶν σφόδρα κακούργων. 
Διὸς ψῆφος: 
τῶν πιΐλανῶν. 


Δελφῖνα πρὸς τοὐραῖον δεῖς: 


γάτων, Μυκίνητος γάρ. 


Διὰ παλαιᾶς ἡμέρας: 


ἐπὶ 


M - " 3 , e. 
ἐπὶ τῶν ἱερῶν xci αϑίχτων" ἢ ἐπὶ 


ἐπὶ τῶν ἀδυ- 


er ^ , 
(07EQ διὰ χρόνου. 


Δίξεσϑαι βιοτὴν, ἀρετὴν δ᾽ ὅταν ἢ βίος: 


2. ποιούντων τι cod. Mozar. A. 86 Me Boisson, Anecdd. I, 394. 


3. διὰ dJaxtvÀiov] K δαχτύλω. 
πραττομένων, 


tandum esse judicabat: ἄκρω g 
13. ro] K γε, Schottus τὸ, g om. 
4hióg Ü'üxo» xci 766007 


οὐντων. 
ignorat. 15. Hesychius: 
vagos. 17. Legebatur τὸ οὐραῖον. 


Schottum: e P Schottus correxit, 


Arsenius. 20. Scribe δίζησϑαι: 
Coniect, Crit. 67: 
Arsenius: 

29. Zenob. IIT, 17. 

30. Κα ΠῚ, $6: Zenob. IIT, 18. 

31. B.312. Apost. VII, 6. Ar- 
sen. 180: Suidas. 

32. Zenob. Ilf, 


25. 
33. Zenob. III, 30: v, infr. V, 
33: de K vid. not. crit. ad Dio- 
gen. III, 22. 
34. Κα II, 89: Zenob. HI, 3l. 
35. K. IH, 83: Zenob. lHI, 37. 


36. Apost. VH, 20, 21. Arsen. 


181: Hesych. s. Adiós ϑᾶκοι, Sui- 


add. Welckerus ad Theogn. p. 150, 
παρόσον τὸ ζῇν τῆς ἀρετῆς προτιμότερον. 


imi τῶν ἀναισθήτως τι rnnt 


B. ἄκρως sine causa Schottus in ἀκριβῶς mu- 


12. εὖ πραττύντων) Ηαὶ εὐημε- 
,Explicationem 

τινὲς γράφουσι 
18. ἀκίνητος editt. ante 
19. διὰ μακροῦ addunt Apost., 

βίος ἀσκεῖν Schneidewinus 
Addit 


οὕτως καλεῖται, ἐν ὦ 0 AO nrá 
xci Ποσειδῶν ἐκρίθησαν. Κρατῖνος 
᾿Αρχιλόχοις (τ. H1 Runk.) Ἔ»ν- 
«a dióc μεγάλου θᾶκον πεσ- 
σοΐ T: καλοῦνται" ὃ γὰρ τόπος, 
ἐν ᾧ ἐκρίθησαν, Διὸς ψῆφος καλεῖ- 
ται" τάττεται δὲ ἡ παροιμία ἐπὶ 
τῶν ἱερῶν xai ἀϑίχτων. 

37. Zenob. III, 38, 

28. Apost, V1J, 31. Arsen. 181. 

39. Arsen. l81. — Versus au- 
ctorem Phocylidem esse, ex 


das: 
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᾿Ενδυμίωνος ὕπνον χαϑεύδεις : ἐπὶ τῶν vavo- 


δῶν" 
μίωγος. 
"E * , »" » Ἁκ 
ἐκ τριχὸς χρέμαται: ἐπὶ 
, 3 ^ *, * - 
vevoyroY. — Tavro δέ ἐστι τῷ, 


"x λύκου στόματος ἀφείλω: 


στως {τι} λαμβανόντων. 


᾿Ελέφαντος διαφέρεις οὐδέν: 


σϑήτων. 


ἔν τινι γὰρ πόλει ἠράσϑη ὁ Ὕπνος παιδὸς ᾿Πνδυ- 


τῶν σιόδρα χινδυ- 


"Eni ξυροῦ βαίνειν. 


ἐπὶ τῶν ἀνελπί- 


ἐπὶ τῶν ἀναυ- 


1. K: ἐπὲ τῶν δι᾽ ἔρωτα ὑπνηλῶν" ἐπειδὴ 6 ὕπνος ἐρασϑεὶς μειρα- 


xioU ἐνδυμίωνος, ἔτι καὶ νῦν λέγεξαι κατέχειν αὐτὸν χοιμώμενον: 


Coisl. in notis ad Zenobium. 


ὅμοιόν ἐστι τὸ ἐ. b ἵσταται: Κ: ὅποιον τῷ ἐπὶ ξυροῦ: €: 


ἐν αὐτῇ τῇ τοῦ πράγματος ἐπιτάσει. 
6. ἀφείλω K om., ἀφείλου Apostolius. 


xtv: ἐπὶ κινδύνου, 


7. τι e Zenobio inserui. 


8, οὐδὲν διαφέρει K. 


vide 
3. ἐραστεὶς P, ἐρασϑεὶς b. S. B: 
'"E. &. ἕστη- 


ἀνελπίστως) τὰ ἀνέλπιστα K. 


VB Suidas 


addunt: παρόσον χαὶ τὸ ζῶον τοιοῦτον. 


hoc Platonis loco colligo: Reip. 
HI, 407 A: oxviidov γὰρ — 
οὐκ ἀχούεις πῶς φησι, δεῖν, ὅταν 
τῳ ἤδη βίος ἡ, ἀρετὴν ἀσκεῖν. De 
sententia v. Obbarius ad Horat. 
Epist. I, 1, 55. 

40. K. εἰ, 17: Zenob. III, 76: 
Macar. 451. 

4l. K. IIT, 20: Zenob. IIT, 47. 
Ἐπὶ &. β B. 402. C. 210. Greg. 
I1, 80. Apost. II, 10. 91. Arsen. 
226. Macar. 240: Schol. ad Soph. 
'Trach. 81. Schol. Ven. et Schol. 
Bachmanni ad Hom. n. K, 173: 
Now yàp δὴ πάντεσσιν ἐπὶ ξυροῦ 
ἵσταται ἀχμῆς, Ἢ μάλα λυ) γρὸς ὄὅλε- 
ϑρος .dycuoi; ἠὲ βιῶναι: Eustath, 
ad Hom. l|. c. p. 798, 65: ὅτι 
παροιμιῶδες τὸ νῦν γὰρ δὴ κτλ. 
ἀντὶ τοῦ, vor ἐν κινδύνῳ ἐστὶ τὰ 
καϑ᾽ ἡμᾶς καὶ οἷον ἐπ᾿ αὐτῆ ἢ 
ὀξύτητι καὶ τομῇ τοῦ ξυροῦτ Σὸ- 
φοχλῆς (Ajac. 186 ibiq Scholl.) 
dé ᾿“παραφράζων αὐτὸ εἶπε" ξυρεῖ 
γὰρ ἐν χρῷ (ejusdem meminit 
iterum Eustath. infr. 1257, 12: 
cf. Apost. XIII, 90. Arsen. 374 
ibiq. Walzis. ). ἐλήφϑη δὲ ἡ 5 παρ- 
οιμίαᾳ ix τῶν τραυμάτων, ἃ τομῆς 
ἤδη δίονται" ἐπεὶ δὲ ὁ ᾿ ξυρὸς ὡς τὰ 
πολλὰ ὄργανόν ἐστιν ἢ σαρκῶν το- 


μῆς 57 τριχῶν, ἐνενοήσαντο nirala- 
βόντες οἱ νεώτερον ἐπὲ κινδύνων ἐξ 
αὐτοῦ παροιμέας ἑτέρας δίο, ποτὲ 
μὲν “πήματα λέγοντες τυμῶντα τὰ 
τομῆς δεόμενα ^ ποτὲ δὲ τριχὺς φά- 
σχοντὲς ἠρτῆσϑαι τὰ πράγματα" ἐξ 
οὗ παραποιήσας ὁ Θεόκρυτος (XIV, 
9.) ἔφη τὸ, 9oit ἀνὰ μέσον" τὸ 
μέντοι, ξυρὸς εἰς ἀχόνην (Dio- 
gen. VI, 91) ἑτέραν παρὰ τὰ Ór- 
Oivra ἔχεν ἔννοιαν: Schol. Pal. 
ad Soph. Ajac. 786, ad Lucian. 
Jov. tragoed. ὃ. 3: Hesych., 
Suid. s. ἐπὶ ξυροῦ, 8. ξυροῦ, Zo. 
nar. 794.  Manavit ex Homeri 
loco: usurparunt Simonid. Epigr. 
158 Schneidew., Theogn. 557, 
Soph Antig. 995: φρόνεν βεβὼς 
αὖ νῦν ἐπὶ ξυροῦ τύχης: vid. Val- 
ckenarius ad Herod. VI, 11. intt. 
ad Theocr. XXII, 6. 

42. K. HI, 2: Zenob. IIT, 48. 

43, V. I, 81. B. 405. K. III, 3. 
Apost. VIII, 13. Arsen. 297: Sui- 
das: ἐπὶ τῶν μεγάλων xai dvcu- 
σϑήτων. Liban Orat. pro templis 
In 164 R.: οἱ δὲ μελαγειμονοῦντες 
οὗτοι xai πλείω μὲν τῶν ἐλεφάντων 
ἐσθίοντες, πόνον δὲ παρέχοντες τὴ 
πλήϑεν x. τ᾿ À.: de monachis lo- 
quitur. 
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Ev πίϑῳ τὴν xeoautiav μανϑάνεις: ἐπὶ τῶν 
τὰς πρώτας μαϑήσεις ὑπερβαινόντων, μαγϑανόντων δὲ 
τὰ μείζονα. 

᾿Ελέφας μῦν οὐχ ἁλίσκει. ἐπὶ τῶν τὰ μιχρὰ 
ἢ φαῦλα παρορώντων. 


᾿Ελέφαντας ἐχ μυίας ποιεῖς: ἐπὶ τῶν τὰ μι- 
χρὰ ἐπαιρόντων τῷ λόγῳ. 

᾿Ελεύϑεραι αἶγες ἀρότρου! ἐπὶ τῶν βάρους 
ἀπηλλαγμένων. 

Ἔνεστι xav μύρμηκι χολη: μηδὲ τῶν μιχρῶν 
καταφρονεῖν. Ὁμοία τῇ, ᾿Αγροίκου μὴ καταφρόνει 
ῥήτορος. 

"Ex τοῦ γὰρ ἔςορᾶν γίνετ᾽ ἀνθρώποις ἐρῶν: 
δῆλον. 

Ἔν oxoto ὀρχεῖσϑαι: ἐπὶ τῶν ἀμάρτυρα μο- 
χϑούντων. 

"Ev ϑέρει τὴν χλαῖναν κατατρίβεις: ἐπὶ τῶν 
μὴ xaO ὥραν τοῖς ἀναγχαίοις χρωμένων. 


'Ev πυρὶ βέβηκας: ἢ ἐπὶ αἰσχίστου, i ἐπὶ τάχους, 


9. K: ἁπτομένων δὲ εὐθέως τῶν μειζόνων, ὡς εἴ τις πρὸ τοῦ μαϑεῖν 
σίνακας πῖϑον κατασκευάζει. 4. ἁλίσκει) K ain: vw. Zenobius. 
5. ἢ] καὶ K. Pzgoovvrey K. 6. ἐλέφαντα P K. μυιός P. 
8. βάρους τινὺς Zenobius. 10. xiv] x«i K. τοῦ μικροῦ K. 
M. ὁμοία χτλ] Καὶ om. 13, Legebatur ix τοῦ εἰςορᾶν, γίνετωι dvO p. 
ἐρᾶν: BVC: ἐ τ. γὰρ ὁρῶν [ὁρᾶν γὰρ V, γὰρ εἰς ορᾶν ΟἹ γένετ᾽ 
άνθρ. [ro addit C] pav. Versus e Sophocle petitus: v. Casaubo- 
nus ad Athen. VII p.32 Schweigh. 14. δῆλον VBC om. 13. 
ἀμαρτύρως Κ΄ 119. V B: ἐπὶ τάχους [V. &. ταχέων], xai ὅτι τα χέως 
ἐκβαίνειν δεῖ τὸν ἐν πυρὶ ὄντα. 


41. K. IIT, 25: Zenob. l1I, 65. — gen. 1I, 99, intt. ad Hesych. 1. 
45. K. II, 16: Zenob.I11f,67. | €» Blomfieldus ad Aesch. Agam. 


] gl. 232: add. proverbium Arse- 
46. K. II, 99: Zenob. III, 68. nil 1711: z»vaxóq ὄμμα cote 


47. K. I1I, 22: Zenob. 101, 69. ἡ μώζουσιν βέλος. 
48. K. III, "s Zenob. 111, 70. 50. K. HI, 27 : Zenob. IIT, 71. 


Aygoixov] sup. I, 12. 61. K. III, 28: Zenob. III, 72: 
49. V. I, b: 'B. 416. C. 177. v. Diozen. V1, 27. 
Apost. VII, 98. Macar. p. 226: 52. V. I, 83. B. 415. Apost, 


Hesych. s. S uadtrt πόϑος. Ad- VIII, 48. "Arsen. 233: Schol. 
hibet Clem. Alex. Paedag. IIT, δά Theocr. V, 31: Suidas, 
32 p. 100 Sylb.: alludunt mul. — Usurpat Arist. Lysistr. 134: v. 
ti: vid. Boissonadus ad Phi- — Mitscherlichius ad Horat. Carm. 
lostr. Her. 610, ad Nicet. Eu- 1I, 1, 8. 
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? , * , e "os - Li 
Ev μέλιτιι σαυτὸν χαταπάττεις : ἐπὶ τῶν ηδὺυ- 


παϑεῖν διωχόπερων. 


Ενδύετέ με τὴν λεοντῆν: 


ἐπιχειρούντων. 


ἐπὶ τῶν μεγάλοις 


Ἂν δὲ διχοστασίῃ καὶ ᾿ἀνδροκλῆς πολεμαρ- 


χεῖ: 
μούντων. “Ὅμοιον, 
νος ἔμμορε τεμᾷς. 
oua. 


ἐπὶ τῶν εὐτελῶν μὲν, 


διὰ δέ τινα ταραχὴν εὐδοκι- 
ν γὰρ ἀμηχάνοις καὶ Καρχί- 
Αἰπόλει σοί φησιν ἡ παρ- 


Ev ἀμούσοις καὶ κόρυδος φϑέγγεται: 


Ἐρετριέων ῥῶ: 


ἐπὶ τῶν καταχόρως τισὶ χρωμέ- 


νων. Καταχκόρως γὰρ οὗτοι χρῶνται τῷ QU. 


Ἔν Σάμῳ χομὴήτης: 


γόντων. 
à * 3» , 
ov πρὸς ἀλλο τι χρησιμον. 


m EP E ὦ... . . 


ἐπὶ τῶν οὐδὲν χάριεν λ}ε- 


Οἱ γὰρ οἰχοῦντες ἐκεῖσε πρὸς χοροὺς ἐπιτήδειοι, 


l. καταπάττει.] K. καταχρύπτεις: v. Gregorius Cyprius. ἡδυ- 
πάϑειαν ΒΥ. ἡδυπαϑειας K. 2. μεταδιωκόντων V BK. 3. 
ἐνδύιταν P b K. με] po P, K om. 4. ἐγχειρούντων K. 5. 
δὲ om. g. ^ Leg. Vrdgoxá£re cum Zenobio. 7. ὅμοιον] οἷον P. 


γὰρ e Pb Gaisfordus adjecit. 


B. “πόλει — παροιμία) e P adjecta sunt. 
antecedentibus arctissime cohaeret: v. 


Gaisíordus e b addidit. 


53. V. I, 85. BP. 418. K. IIT, 6. 
Greg. Il, 38. Apost, VIII, 50. 
Arsen. 233. 

51. K. IIT, 7: Zenob. III. 75. 

53. Zenob. III, 77. αἰπόλεν 
— παροιμία] haec Schottus. de- 
pràavata esse putavit: sed sana 
ésse et in hunc locum quadrare 
apparet ex Aristidis Orat. XLIX 
p. 381 Jebb. 517 Dind : o? μὴν 
ἀλλ᾽ ὑπὲρ γε τῆς ἀληϑείας διὰ 
πάντων ἐθέλω τὸν λόγον ἐξ ξαχριβῶ- 
σαι, ὕπως καὶ γνῷς οἷος ὧν ἐμὲ 
γουϑετεῖς, τῆς παροιμίας σοι λεγού-. 
σης αἰπολεῖν. 

56. Zenob. II, 77. 

51. Apost. IX, 5. Hesychius. 
Alludunt Plat. Cratyl. 434. C, 
Diogen. Laert. Il fin., de Me- 
nedemo dicens: κατ᾽ ἔργον ἔρεξας 
᾿Ερετρικὸν ; ἀλλ᾽ ὅμως ἀνανῦρον. 


13. ἐν γάμῳ κομίτης P. 
γόρας πύκτης Σάμιος ἐκόμα' 
ἕως ἐνίκησεν. Ἐλέχϑη ἐπὶ τῶν. 


Leg. ἀμηχανίη cum Zenobio. 

10. Proverbium cum 
infr. V, 15.. )2. γὰρ 
VE: II v9 a- 


καταφρονὴ ϑεὲὶς οὖν παραδό- 


«λεγόντων. χάριεν] χρησιμὸν g. 
De re exponunt Strab, X, 1], 
10 p.448: ἐποίκους ὑ᾽ ἔσχον (ἐρεῖ 
Ops) ἀπ᾽ Ἤλιδος, ἀφ᾽ οὗ καὶ 
τῷ γράμματι τῷ b πολλῷ χρησά- 
μένον οὐχ imb τέλει μόνον τῶν ὑη- 
μάτων ἀλλὰ καὶ iv μέσω, *tzo- 
μώδηνταυι: Casaubon. ad Athen. 
VII. 352 ^., O. Muellerus Dorr. 
T. H, 522. 
58. V. I, 87. B. 422. Plut. 108, 
Apost. VIII. 39. Arsen. 231. 222: 
Jamblich. Vit. Pythag. II, 8. 
VI, 30. Hesychius. Utrum ad 
Pythagoram philosophum an ad 
Pythagoram pugilem prover- 
bium referendum sit, et veteres 
et recentiores dubitavere: cf. 
Kusterus ad Jambl. |. c: Iam- 
blichi tempore ad philosophum 
referebatur: διόπερ, inquit, ἔτι 
καὶ νῦν ἡ παροιμία τὸν ἐκ Σάμου 


10 


15 


ὅ9 


61 


62 
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Ἔν τριόδῳ εἰμί: ἐπὶ τῶν ἀδὺ λων. 


ὁποίᾳ ὁδῷ χρήσομαι. 


Οὐχ εἰδὼς 


2 γχυ * er 
ἔπακχτος 0pxog: 
ovx αὐϑαίρετος. 


ὃν ἕτερος ἐπάγει. Οἷον βίαιος, 
Ἐπειοῦ δειλότερος: ἐπὶ τῶν δειλῶν. 
γὰρ ᾿Επειὸς τις ἐγένετο. 
᾿Επὶ τὰ Μανδραβόλου: ἐπὶ τῶν ἐπὶ τὸ χεῖρον 
* , [i , 
προχοπτόντων. ὋὉ γὰρ Μανδράβολος εὑρών more ϑησαυ- 
* , - , - - * - 
ρὺν πρόβατον χρυσοῦν ἀνέϑηκε τοῖς ϑεοῖς, εἶτα ἐν τᾷ 
. , -- τ - , -Ψ 
δευτέρῳ ἀργυροῦν, εἶτα ἐν τῷ τρίτῳ χαλχοῦν. 


Τοιοῦτος 


Ἑρμῆς ἀμύητος: 
πείρων᾽" γλευαστιχὴ δὲ ἡ παροιμία. 
ἐς ἔχοντα τὴν ἐπιστήμην. 


ἐπὶ τῶν μᾶλλον ἔν τισιν ἐμ- 
Ὁμοία τῇ Βαλλ'᾽ 


Εἰ καὶ λύχου ἐμνήσϑης: 
σϑῶσιν ἐγγὺς παραγινομένων. 


* - 7 
ἐπὶ τῶν ὧν ἂν μνη- 


Εὕδοντι κύρτος αἱρεῖ: ἐπὶ τῶν ἐργασαμένων 
εὐτυχῶς λέγεται. Συμβαίνει γὰρ κοιμωμένων τῶν ἁλιέων 
τὸν κύρτον αἱρεῖν (zÓvag. 


1. K: ἐν vg. Hui λογισμῶν: ἐπὶ τῶν ἀπορούντων, ὅτι xai- δράσειαν. 
6 γὰρ ἐν τριόδῳ γενόμενος οὐκ οἷδε ποία χρήσεται: v, Zenobius ibiq. C. 
3. βίαιος) βίος g. 5. δειλότερος] δολότητα b. 7. Μανδροβόλου Ὁ g. 
8. ϑησαυρὸν εὑρὼν, τῷ πρώτῳ χρόνῳ πρύβατον Suidas: vid. Zeno- 
bius. 11. ἀμύϑητος Erasmus, VB explicationem omittunt. 
16. εὕδοντα C K. cioe. VCK. VB: ini τῶν ἐργ. énetvgon td 
συμβαίνεν καὶ xou. ἁλ. εἰςιέναν τοὺς ἐχϑύας εἰς τοὺς κύρτους" Κρατῖνος 
[Ἰρχιλόχοις addit Photius: v. fr. V Runkel.] ἐπὲ τὸ γελοιότερον 
[γελλοιότερον V] ταῦτα [ταύτην V] μετέθηκεν: Εὔδοντι πρωκτὸς 
αἱρεῖ [αἴρε V]: €: ἐπὲ τῶν ἀταλανιπώρως εὐτυχούντων" 
παρ᾽ ὅσον κοιμωμένοις τοῖς ἁλιεῦσιν οἱ ἐχϑύες τοῖς κύρτοις 


ἐμπίπτουσι: K: ἐπὶ τῶν εὐτυχούντων omissis reliquis. 17, 
εὐτυχῶς] P ἐπιτυχῶς, 
κομήτην ἐπὶ τῷ σεμνοτάτῳ διαχη- — norum «Lupus in fabula:*  Te- 


ροὗττε. De Samiorum choregia 
et luxuria vid. Panofka R. Sa- 
miorr. 80. 103 $qq. 


rent. Adelph. IV, 1, 2t. 
65. V. 1, 91. B. 429. C. 218. 
K. III, !.. Greg. Cypr. II, 34. 


$9. K. ΠῚ, 9: Zenob. ΠῚ, 78. 


60. Zenob. IT, $0. 

61. Zenob. 111], 81. 

62. Zenob. III, $2. 

63. V. I, 90. B. 428. Greg. 
Cypr. ΠῚ, 36. Apost. IX, 10. 
BaAÀ xrÀ.] sup. 111,56. infr. V 1T. 85. 

64. Apost. VII, 52. Arsen. 218: 
Suidas. — Affine est illud Lati- 


Apost. IX, 30, Arsen. 245: He- 
Sych. Photius: vid. Zenob. IV, 
8. Usurparunt Timothei Athe- 
niensis inimici: Plutarch, Ma- 
lign. Herod. c. 7 p.856 B, Apo- 
phthegmm. 187 B, ad quem ἰο- 
cum vide de narratione expo- 
nentem Wyttenbachium T. VI. 
2, 195. Ad proverbium praeter- 


16 


10 


67 


68 


69 


70 


71 


72 
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Ἕλκων ἐφ᾽ αὑτὸν, ὥςτε Καικίας véqog: ἐπὶ 
τῶν ἐπισπωμένων ἑαυτοῖς καχά. 


᾿Ερήμη δίχη: 
χαταδιχασϑη. 


Ἑστίᾳ ϑύει: 


ἐπὶ τῶν πολλὰ ἑστιώντων. 


«c * 3 *, Li ! 
ὅταν μὴ ἀπαντῆσας 0 διωχόμενος 


Π]αρ- 


, a3 - , »Ψ,»,; Md , 
ὅσον oi ταύτῃ ϑύοντες οὐδὲν τῆς ϑυσίας ἐξέξξερον. ᾿ϑμοία 
- » -- - , , 
Tj, “υτῷ χανῷ κατέφαγε navra. 


Ἑτερομόλιος δίκη: 
ηλϑον. 

Ἔρφεσις: 
στήριον μετάβασις. 


Ἔξω βελῶν χαϑῆσθαι: 


οιμία. 


Εὐμεταβολώτερος κοϑόρνου: 
Ἔστι δὲ εἶδος ὑποδήματος ἐφαρμόζον 
Ὁμοία τῇ, Ποιχιλώτερος Ὕδρας. 


ἐφαρμοζόντων. 
τοῖς δυσὶ ποσίν. 


Καὶ, Εὔριπος ἄνϑρωπος. 


λιεος. 


l. κακὰ ἐφ᾽ ἑαντὸν ἕλχων Gellius, Schol. Aristoph. 
Auct. Problem.: scribebatur ἑαυτόν. 


Lk] ει € Li , 3 » 
εἰς ἣν οἱ ἀντίδικοι οὐχ εἰς- 


ἡ ἀπὸ τοῦ δικαστηρίου εἰς ἕτερον διχα- 


παραινετιχὴ ἡ παρ- 


ἐπὶ τῶν πᾶσιν 


Καὶ, l'vyov δαχτύ- 


αὑτὸν 
ὥστε B. Aristoteles: vulgo 


ὥσπερ: ὡς ὁ Schol. Arist., Gellius, ὥσπερ ὁ codex €» Problemm, 


Apostolius. ψίφη B. 


ἢ ἄλλο τι κακόν. 


ὅ. ἑστιώντων] ἐσθιόντων bg. 
editionum priorum ἑτερονύόμος Schottus e P. cortexit. 


2. B: τὰ xaxa, πλοῦτον ἦ μοιχείαν 


8. lectionem 
In. V B: 


€ ἐκ δικαστηρίου οἱουδήποτε [V δήποτε] ἐφ᾽ ἕτερον [V ἑτέρου] e(sa- 


γωγή. 
ἐπὶ xt. K om. 


ea alludunt Liban. Ep. 81. 1413: 
Terent. Adelph. IV, 5, 49. Cic. 
Verrin. V, 70, 180. 

66. B. 430. Apost. VIII, 16: 
Arist. Meteorol. II, 6, 12. Auct. 
Problemm. XXVI, 29. Favorin. 
ap. Gell. N. Att. II, 22. Maxi- 
mi et Anton. Sentent. p. 329: 
Schol. ad Aristoph. Equitt. 438. 
De Caecia vid. Aristot. l. c., 
Idelerus Meteorolog. 82 sqq. 
Plutarch. de capienda ex hosti- 
bus utilit. 88 D: ὡς γὰρ ὁ Και- 
κίας τὰ νέφη καὶ ὁ φαῦλος βίος 
ἐφ᾽ ἑαυτὸν ἕλκει τὰς λοιδορίας : 
Reipubl. gerendae praecept. c. 
31 p. 823 B. 


12. xa0tig0«, Schottus: e b correxit Gaisfordus. 


M. 


67. Zenob. IIT, 84. 
63. Diogen II, 40. 
v9 κτλ] Zenob. 11, 3l. 
69. Zenob. HI, 88. 
"70. V. I, 91. B. 435: Schol. 
ad Lucian. Prometh. 4: Harpo- 
crat. 90,7 Bekk. Hesych. Phot. 
Etym. M. 401, 50. Suid. Zonar. 
930: Grammat. in Sturz. Etym. 
Gudian. 635, 658. Bekk. Anecdd. 
1, 214, 8. Bachmann. Anecdd. 

Ι, 243, 13. 

71. Zenob. III, 89, 

72. K. H1, 13: Zenob III, 93, 
Ilo. "Y0g.] Diogen. VII, 69. 
Ev'g. ἄνϑρ.) Diogen. 11], 39. 'vy. 
δ.) Diogen. ΕΠ], 99. 


αὐτῷ χα- 


15 


7 


"ü 


15 
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Ἔλθϑοι ξένος, ὅστις ὀνήσει: 
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Θετταλῶν χατα- 


στρέψας πόλεις ὁ Φίλιππος xai τοὺς ξένους πωλήσας, 


εἴρηχε τοῦτο. 


w * 7 v 
ἔφυγον xaxov, evgov ἀμεινονὶ: 
ταβολὴν χρείττονα οἰωνιζομένων" 


των. 
ἐρχόμενοι ἔλεγον τοῦτο. 


Εἰ μὴ πατὴρ ἦσϑα: 


ἐπὶ τῶν με- 
n * » 04 ^ ; 
ἢ καὶ ἐπὶ τῶν παρελϑὸν- 


Οἱ γὰρ παλαιοὶ εἰς ἀνάμνησιν τῆς πρώην ζωῆς 


, 1 * " , 
λείπει TO EL7T0?» ἂν G 


3 E * - 
ovx εὖ φρονεῖν. Παρὰ Xogox. 


Εὐρυβατεύεσθαι: 


ἐπὶ τῶν πονηρευομένων" 


T 
sg 


γὰρ τῶν Κερχώπων Evovfarog. 


2. ξένους] ἐχϑροὺς conjectat Schottus. 


8. οἶσϑα e B V: 


αὕτη xat ἀποκοπὴν" κεῖται δὲ παρὰ Σοφοκλεῖ ἐν Υ]ντιγόνη 


[155] εἰ μὴ ii^ 750" 
scribebatur σε. 
VB: 
Κερχώπων γενέσθαι, 
Κροίσου. 


73. Zenob. V, 26. 

74. Zenob. 111, 98, 

75. Diogen. V, 1I. V. I, 93. 
D. 443. Apost. VIII, 83: Suidas. 

76. V. I, 94. B. 444: easdem 
pipe Fir iaitsin proponunt Suid. 
8. εὐρυβατεύεσθαι Zonar. p. 921: 
cum iis tertiam afferunt Apost. 
IX, 33. Arsen. 246. Suid. 5, Εὐ- 
ρούβατος, quae una cum secunda 
accurate exponitur a Gregor. 
Corinth. ad Hermogen. Rhett. 
Gr. VII, 2, 1277 Walz.: ὁ Εὐ- 
ρυβάτης ofrece παλίμβολος γέγονεν 
ἀνήρ. ὁ δὲ ᾿Τφιστοτέλης (ἐν πρώ- 
τῇ περὶ δικαιοσύνης addit Apo- 
stol.) κλέπτ μὲν αὐτὸν γενέσθαι, 
ἁλόντα δὲ is αὐτοφώρῳ δεϑῆναν 
καὶ δημοσίᾳ φυλάττεσθαι" κἄπειτα 
τοὺς φυλάττοντας, ἐπιϑυμοῦντας 
ϑιάσασθϑαι, ὕπως διὰ τῶν τοίχων 
ἀνιὼν εἰς τὰς οἰκίας παρίον, λύσαν- 
τάς Tr αὐτὸν ἐπιδείκνυσῆδαι παρα- 
καλεῖν" τὸν δὲ τάς τὲ ἐγκεντρίδας 
ὑποδυσάμενον xci τοὺς σπόγγους Àc- 
βόντα, ἀναβῆναῤ τε ὑᾶἄστα xdi τὸν 
ὄροφον τῆς οἰχίας ἐξελεῖν, εἶτα ἐν 
ὅσῳ περνήεσαν οἱ φύλακες ἑτέρωϑεν, 
ὅπως λάβοιεν κατιόντα, οἴχεσϑαν 
φεύγοντα' ἄλλο, δὲ φασιν, ἄνδρα 


εἶπον ἄν σ᾽ οὐκ εὖ φρονεῖν. σ᾽ 
9. Schottus Σοφοκχλῆ: correxit Gaisfordus. 10. 
ini T. T. τὸν γὰρ Εὐρύβατον οὐ μὲν φασιν ἕνα τῶν 
οὗ δὲ προδότην περὶ τοὺς χρόνους 


] σοὲ g: 


τοῦτον tiva ᾿Ἐφίσιον, καὶ λαβόντα 
χρήματα παρὰ Κροίσου ὥστε στρα- 
τιὰν συναγαγεῖν εἰς τὸν ἐπὶ Πέρσας 
πόλεμον, προδότην γενόμενον, ἐγ- 
χειρίσαν Κύρῳ τα χρήματα καὶ ἐν- 
τεῦϑιν τοὺς πονηροὺς Εὐρυβάτας 
καλεῖσθαι: brevior eaque aut à 
fure aut ab Ephesio petita le- 
gitur apud Diodor. Excerptt. 
p.553, Eustath, ad Hom, Il. A, 
321 p. 110, 10: ἐστέον δὲ ὅτι καὶ 
ἡ παροιμία Εὐρυβάτην πονηρὸν οἷ- 
do ἄνδρα, ὃν oi πλείους Ev- 
e" garor [de hac scripturae dis- 
crepantia vid. Marxius Ephor. 
fr. p. 207.] λέγουσιν, ἀφ᾽ οὗ εὐ- 
ρουβατεύεσϑαι τὸ πονηρεύεσθαι: 
Schol. ad Demosth. pro Coron. 
8. 24. ad Aeschin. c. Ctes. p. 
766. ad Aristid. 310, 9 T. ΤΙ, 
731 Dind.: Harpocr. 89, uU 
Bekk., Hesych. s. Εὐρυβάτου 
πρᾶγμα, Suid. s. ἀμφήριστον, 58. 
Εὐρύβατον ἄνδρα. Bekker. Anecdd. 
I, 155, 10 257, 18$: Scholl. ad 
Hermog. T. V, 568 Rhett. Gr. 
Walzii: vid. infra num.78: cum 
Diogeniano denique consentit 
Schol. ad Lucian. Alexand. $. 4. 
Recentiorum de Eurybato sen- 
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71 
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EuntóoxAtovg ἔχϑρα:ι ἘΚ Ὥμην δὲ, φησὶν 
[ 4voíag], ἐγὼ τοιαύτῃ φιλίᾳ συνηρμόσϑαι σοὺ 
ὥστε μηδ᾽ ἂν τὴν ᾿Εμπεδοχλέους ἔχϑραν ἱσχῦ- 


σαι διαστῆσαι. 


, , , $ 
Lg£oia γράμματα: 
οἱ φωνοῦντες ἐνίχων ἐν παντί. 


φορῶ βαχτηρίαν. 


MEE Li... an 


, * e 
ἐπωδαί τινες ἤσαν, ἄςπερ 
Ταὐτὸ τῇ, Δαφνίνην 


X. Signa posui lacunae: Suidas: ἐπὲ τῶν ἐπιμόνως ἐχϑρωδούντων 


πρύς τινας. 
Gaisfordus. σον e bg Gaisfordus addidit. 
σα.) Suidas: ἐμποδὼν ἡμῖν γενέσϑαι. 


ἅ οἱ κατέχοντες ἐν οὐδενὲ ἡττῶντο. 


2. “Μυσίας Schottus e Suida supplevit: secutus est 


3. ἰσχῦσαι διαστῆ- 
5. VB: ἐπωδαὲ τινὲς ἦσαν, 
Παλαιστὴς οὖν τις qo- 


ραϑεὶς ταῦτα βαστάζων [τριακοντάκις ἐνίχησε addit V] ἐπεὶ 


ἀφηρέϑῃ ταῦτα, τριακοντάκις [rg. om, V] ὑπὸ τοῦ ἀνταγω- 
ἄσπερ] αἵσπερ B. 


γιστοῦ κατεβλήϑθη. 


tentias vide apud Dissen. ad 
Demosth. l. c. Eurybatus et 
εὐρυβατεύεσϑαν memoratur a Plat. 
Protag. 327, D. Aeschin. Cte- 
siph. $ 137. Demosth. l. c. Li- 
ban. Ep. 49: τοῦ τε yàg. Εἰ φυβά- 
τοι; τὸ πονηρεύεσθϑαι, τοῦ τὲ .do- 
τολύκου τὸ κλέπτειν, Μελιτίδου [v. 
infr. V, 12.] δὲ τὸ μωραΐνειν:; 
Theon. x» 7. Bekk. 
Anecdd. I, 67, 23: “Υπερευρύβα- 
τος ὃ ists Eb ᾿ϑύβατον πο- 
νηρίᾳ : Boisson. ad Aristaen. Ep. 
1, 20 p. 513. Lobeck. Aglaoph. 
11, 1306. Jacobus ad Lucian. l. c. 


71. Apost. VIII, 21. Arsen. 
229: Suidas. Vid. Sturzius 
Empedocl. frr. 120 βη. vois] 


fr. 65 Foertsch: e Lysiae Epi- 


stolis Eroticis sumpta esse 
Hemsterhusius conjecit: vid. 
Gaislordus ad Suidam. 

78. V. 1, 95. B 447. Apost. 


IX, 39, qui post βακτηρίαν ad- 
dit: ὁ ᾽δὲ dioyeviavós, λέγεται, 
φησὶν, ἐπὶ τῶν ἀγνεπίγνωστα λεγύν- 
των" παρόσον ἐπὶ τοῖς ποσὶ τῆς 
᾿Εφεσίας ᾿ΑἸρτέμιδος τὰ γιγραμμένα 
ἀσύνετα: H, 12. Arsen. 217 
ibiq. Macar., p. 352: Eustath. 
ad Hom. Od. 1, 247 p. 1864, 12: 
λέγεται δὲ τις καὶ Ἐφέσιος i» τοῖς 
ὕστερον Εὐρυβάτης, πονηρὸς ἀνὴρ, 
ó καὶ Εὐρύβατος (vid. sup. 76), 
ἐξ οὗ xa) TO πονηρεύεσϑαι εὐρυ- 


7. φορῶν g. 


βατεύεσϑαι “παροιμιάξεται. "n 
δυκεῖ δὲ τε πρὸς πονηρίαν τῷ TOi- 
ovre Fi ὑρυβάτῃ συμβαλέσθαι καὶ ἡ 
πατρὶς Ἔφεσος, ἀφ᾽ ἧς ET za Qoi- 
pia τὸ, Ἐφέσια γράμματα, ἐπὶ 
τῶν ἀσαφῇ τινα λαλούντων xc 
δυςπαραχκολούϑητα. ἐπωδαὶ γάρ τι- 
vec, φασίν, ἐκεῖνα σαν, ἃς καὶ 
Κροῖσος ἐπὲ τῆς πυρᾶς εἰπὼν ὠφε- 
λήϑη. καὶ ἐν Ὀλυμπίᾳ δὲ φαοι Mi- 
λησίου τινὸς καὶ "Egeciov παλαιόν- 
των τὸν Miror μὴ δύνασθαι πα- 
λαΐειν διὰ τὸ τὸν ἕτερον περὶ τῷ 
ἀστραγάλω ἔχειν τὰ ᾿Εφέσια γράμ- 
ματα, ὧν γνωσθέντων xai λυ- 
ϑέντων τριακοντάκες τὸ ἐφε- 
Ege πεσεῖν τὸν Ἐφίσιον. Παυ- 
σανίας δὲ φησιν ἐν τῷ κατ᾽ αὐ- 
τὸν ῥητορικῷῶ λεξικῷ καὶ τι 
φωναὶ σαν tà ᾿Εφίσια γράμματα, 
φι υσεκὸν ἐμπεριέχουσα νοῦν dà: ξίκα- 
χὺν, καὶ ὅτε ἀσαφῶς καὶ αἰ- 
γιγματωδὼῶς δοκεῖ ἐπὶ πυδῶν 
καὶ ζώνης καὶ στεφάνης ἐπι- 
γιγράφϑαι τῆς Ἡρτέμεδος τὰ 
τοιαῦτα 7ράμματα. ἄλλοι δὲ 
φάμενοι, ὅτι ᾿Εφέσιος ó πονηρὸς 
Εὐρύβατος ἢ τῶν «Κερκώπων ὁ ἕτε- 
(0$ φασὶ καὶ ὅτι Εὐρύβατος 
ὕστερον παροιμέα ἐπὶ τῶν πο- 
γηρῶν, ἀπὸ͵ τοῦ πεμφϑέντος εἰς 
Πελοπόννησον ἢ ὑπὸ Κροίσου μετὰ 
Ζφημάτων ἐπὶ ξινολογίᾳ, ὡς φησιν 
Ἔφορος ἱρ. 207 Marx.],. εἶτα 
μεταβαλομένου πρὸς Κῦρον τὸν τοῦ 


4 


79 


80᾽ 


81 


82a 
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Eig τὸν λιμένα: 


ῥ" δὲ ῥᾳϑυμούντων. 
Y 2 
᾿πιχώριον οὔρον ἴσασι: 
« ͵ - 3 * , d 
Üuoia τῇ, mo χοέως σπάσον. 


μον. 
'"Ev οἴνῳ ἀλήϑεια: 
τὰ ἀπὸ καρδίας λαλοῦσιν. 


᾿Εχϑρῶν ἄδωρα δῶρα χοὺκ ὀνὴήσιμα: 
ἐπὶ τίνι. καὶ παρὰ XogoxAs. 
Εἰς κόλπον οὐ πτύει: 





-— —— — -----.Φ..-.. 


2. ἔξω δὲ «0. BV om. 


3. οὐραῖον 8. 
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3 LI - E * , 
ἀπὸ τῶν ἐν Juéyvà. ἐρέσσοντων, 


τὸν ἐπιτήδειον ἄγε- 

παρόσον οἱ οἴνῳ χρώμενοι 
δῆλον 

ἐπὶ τῶν μεγαλαύχων. 


lac. V B. Expli- 


cationis loco in V B leguntur haec: οἱ μὲν τὸ ὄρνεόν φασι, oi δὲ 


τὸν ἄνεμον, 
cepi: scribebatur οὐκ. 
Bv οἴσουσιν. 


σὸν πτύειν. Β: τοῦτο 


7 — 9 absunt ἃ pbg. 
C: ὅταν αἱ παρ᾽ ἐχϑρῶν δωρεαὶ βλά- 
Vulgo: δῆλον, ἐπὶ τινν καὶ, 9 BCK 4 

n ἔσῳ τὸ, ob “μεγαλοῤῥημονῶ [μεγα- 


1. xov»x e C Suida re- 


εἰς xóÀ- 


λοῤῥήμονα ΑἹ εὐλαβούμενος: K: ὅμοιον τὸ οὐ μεγαλοῤῥημονεῖς: €: 
ἐπὶ τῶν βασκαινομένων" Θεόκριτος. 


Κροίσου ἐχϑρὸν καὶ προδεδωχότος 
τά τε ἀπόῤῥητα καὶ τὰς Σάρδεις! 
ὡς δὲ xai κλέπτης ἦν Εὐρύ- 
gatos 5 ó TIL ἢ καὶ ἕτε- 
QoS τις) ἡ ἱστορία δηλοῖ [sequi- 
tur narratio e Gregorio supra 
apposita] . . εἰ δὲ xai πλείους 
ἦσαν Εὐφύβατον, περιεργάσασϑαν 
μὲν τὸ κατ᾽ αὐτοὺς πλῆϑος οὐκ 
ἀνάγκη, ἁπλῶς δὲ εἰπεῖν, ὅτι πλείο- 
γες ἐγένοντο, τκαϑὰ δηλοῖ ὁ γράψας 
τὸ, ἠδ᾽ ὕσσα᾽ προτέροισιν ἀ εἰ- 
δεταν Εὐρυβάτοισι, προςεπ- 
εἰπεῖν δὲ xoà ὡς πάντες πανοῦργον 
ἀπέβησαν. διὸ καὶ χαϑὰ ὁ μῦϑος 
τὸν dia ἔπλασε πολλάκις μορφού- 
μένον ἄλλοτε ἄλλως ἐπὲ δόλῳ, οὕτω 
φασὲ καὶ ᾿ριστοφάνης ἐν doa 
δάλῳ (fr. 233 Dind.) ὑποϑέμε.-. 
γὸς αὐτὸν εἰς πολλὰ μεταβαλλόμε- 
vov καὶ πανοὺρ οὔντά φησιν" ἤδη 
τις 
“Δία; ὡς τοῦ Εὐρυβάτου δηλαδὴ 
πουικέλου ὄντος πονηρεύεσθαν" προε- 
δηλώϑη δὲ καὶ τοὺς Κέρκωπας 
πανούργους [cf. Zenob. I, 9.] Hu- 
vas καὶ ἀπατηλοὺς — —. ὡς δὲ 
xax oí Τελχῖνες oi φαρμακεῖς xe 
γόητες ,ἐπίῤῥητοι κατὰ τούτους J- 
cav καὶ εἰς παροιμίαν [cf. Zenob. 
V, 4L] ἔκενντο καὶ αὐτοὶ ἐγράφη 
ἐν τοῖς εἰς τὴν Ἰλιάδι. ἣν δὲ πο- 
Avec τὴν πονηρίαν καὶ ti; 'ϑρυνών- 


ὑμῶν oit» Εὐρύβατον. 


δας [v. Greg. Cypr. HI, 95. 
xai Ναλλικῶν I enob., i 3, 
δὲ, . .. ἐρίξου δ᾽ ἄν τοῖς τοιού- 
Tow καὶ ὁ περιφόρητος Σίσυφος, 
χαὲ μὴν καὶ ὁ “ὐτόλυκος, εἰ xai 
εἰς ἔλαττον : Hesych. Phot, Etym. 
M. 402, 22. Suidas, Memoran- 
tur literae Ephesiae ab Anaxi- 
Jao Athen. XII, 548. C., Me- 
nandro fr, 133 Meinek. PIntar- 
cho Sympos. VII, 706 D. Cle- 
mente Alex. Stromm. l, $. 73 
p. 132 Sylb.: vid. Lobeckius 
Aglaoph. 11, 1163. δαφνίνην 
κτλ.) vid. sup. 14. 

79. V. 1, 96. B. 418. Apost. 
VII, 46. Arsen. 221: Hesych. 
Photius. Alio sensu dictum 
est illud Terentii Andr. III, 1, 
22: munc hujus periclo fil, ego 
in poriu navigo; Virgil. Aen. 
VIi, 598: nam mthi parta quies, 
omnisque in limine porius: de 
nostro v. Fritzschius Arist. Da- 
byl. 44 et Zenob. II, 10. . 

80. V. I, 98. B. 450. A post. 
VIII, 97. ἀπὸ y. c7z.] Diogen. 
H, 83b, 

81. Zenob.IV,5: v.Diog.VIT,28, 

82a. C. 229. Suid. s. ἄδωρα: 
Zenob. IV, 4. 

: 825. B. 453. C. 110. K. IIT, 23. 
Greg. Cypr. HH, 54. Apost. VII, 


83 


87 


88 
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Ἔν yg πένεσθϑαι 
πλεῖν: 


Εὐγενέστερος Κόδρου: 
τ H € - , » , 
ἣν xai ὑπὲρ τὴς πατρίδος ἀπέϑανεν. 


τῆς ἐν Ἄργει ἀσπίδος. 
Ἔπ᾽ ὄνου πόχος: 
λομένων. 


Esc Κυνόσαργες, 
τῶν ὁμοίων χαὶ αὗται. 


᾿Ελευϑεριώτερος Σπάρτης: 
xrov xal γενναῖον φρόνημα. 


τὴν Σπάρτην. 


μᾶλλον, ἢ 


DIOGENIANI 


mAovrovvta« 


ἀπὸ γὰρ Δευκαλίωνος 
Ὁμοία τῇ, ἄξιος 


3 , » * » , 
dnm ὄνου yao ovx ἔστι ποχος. 


ἐπὶ τῶν εἰς ἀδύνατα ἀναβαλ- 
'Eg ἀνηλίον πύλας: ἐπὶ 
διὰ τὸ ἀνυπύτα- 


Διὸ οὐδὲ τειχισϑῆναι λέγ ει 


, v - 
"Ev οὔτε μίμνειν ἄνεμος, οὔτ᾽ ἐκπλεῖν 
- * — * 
ἐᾷ: ἐπὶ τῶν δυςχρήστοις περιπεσόντων. 
& " t4 


ι. μᾶλλον) Stobaeus, Macarius κρεῖττον. 


K addit δῆλον, C: 


ὕτι TO X εἴσσον τὸ ἐν ἀσφαλείᾳ ὀλέγον, τοῦ μετὰ χκυγδύνου 5 
e Ἶ 


φόβου μείζονος. 
ἐλευϑεριωτέρα g 


batur οὔτε πλεῖν: 


67. Arsen. 220: Schol. ad Lu- 
cian. Apol. p. Merc. Conduct. 
8.6: Navig. 8.15. Suidas.  Ju- 
ven. Sat. VII, 112: func immen- 
sa cavi spirant mendacia folles: 
Conspuiturque &inus, De more, 
quem tangit C, vid. Theocrit. 
Id. VI, 39 ibiq. Scholl., Wal- 
zius ad AÁrsenium, Dissenius 
ad Tibull. I, 2, 56. 

83. V. 1, 99. B. 451. C. 184. 
K. HI, 18: Apost. VII, 37: 
᾿Αντιφάνους τοῦ ᾿φεσίου, 
Macar. 233: Stob. Florileg. LIX, 
15: Suidas. 

84. Zenob. IV, 3. ἀξ, εἰ xr] 
Zenob. II, 3. 

85. Diogen. VI, 

86. Apost. VII, 69. gr 220: 
εἰς Κυνόσαργες, εἰς κἀνηλίους πύλας: 
εἴρηται ἐπὶ τῶν VÜüpr καὶ ἀραῖς 
χρωμένων: Eustath. ad Hom. Od. 
B, 1l p. 1430, 57: Κυνύσαργες 


6. μεταβαλλομένων δ: 
ἀνυπότακτος δ. 
τείχη περιεβάλλοντο , ψόμοις παιδευόμενοι. 
ἡττημένοι ὑποστρέψαι οὐδὲ ἐτυφαννή θησαν. 
ex Apostolio, Suida emendavi. 
otow 7.] K ἀχρήστοις παραπεσόντων. 


7. zóxag P. 10. 
11. Apostolius : διὸ οὐδὲ 
2422" οὐδὲ ,᾿ϑέλησαν ἐκ μάχης 
13. οὐτ᾽ ἐκπλεῖν] scribe- 
14. δυςχρή- 


χωρίον, --- κληϑὲν ἀπὸ πυνὸς λεὺυ- 
χοῦ ϑῦμα τι ἀφαρπάσαντος xad 
ἐκδραμόντος ἐκεῖ" ὅϑεν οὐδὲ ἀνό- 
Giov πρόφρημα τὸ, ἐς Κυνόσαργες, 
ἀλλ᾽ ἶσον τῷ, ἐς κόρακας: Schol. 
Plat. 464 Bekk.: — λαμβάνεται 
δὲ καὶ (Cynosarges) εἰς παροιμίαν 
ἐπὶ ὕβρεν καὶ ἀρᾷ, οἷον ἔ ϑ᾽ tis 
Κυνόσαργες: Nonnus Exeges. in 
Gregor. Nazianz. c. 60: Steph. 
Byz. s. Κυνόσαργες. Suid, s. εἰς 
Κυνόσαργες, — Zonar. 11, 1272. 
Bachmann. Anecdd. I, 210 fin : 
v. infr. V, 914.  Usurpat Theo- 
ne a e Boiss. Anecdd. 

᾽ 

87. Apost. VIII, 12, Arsen. p. 
227 : Suidas. 

88. K. III, 15. Greg. Cypr. II, 


47. Apost. VIIL, 30: — φησὲ δὲ 
αὐτὸ παρ “«Δἰσχύλῳ ὃ “Φιλοχτήτης: 
Arsen. : Suidas, Vid. G. 


Hermannus Opusc. III, 112. 


19 





89 


91 


92 


93 


CENTURIA IV. 


, * 
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* - d , 
ἐπὶ τῶν xaxov τι βουλομένων 


δηλῶσαι συντόμως. ἹἹπποχράτης γὰρ ἡττηϑεὶς Μινδάρῳ 
ταύτην ἔπεμψεν τὴν ἐπιστολὴν. 


Εὕρηκα ὃ οὐκ ἐζήτουν: 


λον περιπεσόντων. ὃ 


'"Ezivog τὸν τόκον ἀναβάλλει: 
ἀναβάλλεσθαι πρὸς χεῖρόν ἐστι, 


ἐπὶ τῶν οἷς οὐχ ηϑε- 


ἐφ᾽ ὧν τὸ 
Kai γὰρ οἱ χερσαῖοι 


ΓΕ - , 2 . , $ "4565 τ 
ἐχῖνοι δοχοῦσι κεντούμενοι ἀνέχειν τὸν τόχον" εἰϑ᾽ vore- 
pov τραχυτέρων τῶν τέχνων γινομένων ὀδυνηρότερον ἀπαλ- 


λάσσονται. 


3 , , 
Ex ytvuatog γινωσχω: 


ἐπὶ τῶν ἐκ μιχρου 


[πολλά] τινα καταλαμβανόντων, ὡς ἐπ᾽ οἴνου. 


Εἰς Σκῶλον μήτ᾽ αὐτὸς ἔμεν, uut ἄλλῳ 


ε Δ , 
ἕπεσϑαι: — nagatyveruxi. 


δύςβατος. 


1. ἔῤῥει v. x. Μίνδαρος ἀπέσσυα Macarius. 
2. Ἱπποκράτης κτλ. om. Macarius, cum Diogeniano con- 
ἡττηϑέντος Μινδάροι' Gaisfordus proposuit: 


idem. 
cordat Apostolius. 


vereor, ne epitomator corrigatur. 
6. ig! ὧν] ita pb: scribebatur ἐφ᾽ 9. 
9, τέκνων] ἐμβρύων Apost, Arsenius. 
12. πολλά e 
omittunt p b g: emendavit Schottus. 


Gaisfordus, 
ZUpov LZ . 
gov] κάκιον lidem. 


perperam Eustathius εἶναι. 


89. Apost. TX, 2: Macar. 241. 
Eustath ad Hom. ll. A, 117 p. 
63, 1: Ἔῤῥεν τὰ καλὰ" Μίνδαρος 
ἀπέυσσουα. Historia est apud 
Xenoph. Hell. 1, 1, 23. Plutarch. 
Alcib. 28: epistolam illustrat 
Valckenarius Theocrit. Ado- 
niaz. p 263. | Usurpant Alcipbr. 
Ep. I, 38, Phot. Epist. 5.: ἔῤ- 
ét» τὰ καλὰ, τέϑνηκε δ᾽ ἀρετὴ 
καὶ λήϑης τάφω φιλία καλύπτεται: 
ib. 13: cf. Eoissonadus ad Ari- 
staen. Ep. II, 5, 655. 

90. Apost. 1X, 34. Arsen. 215. 

91. Apost. IX, 44. Arsen. 249 
ibiq. Macarius: zi τῶν διὰ τὸ 
ἀναβάλλ. κακῶς ἀπαλλαττόντων οἱ 
γὰρ ἐχῖνον -- παχυτέρων γινομένων 
τῶν ἀχανϑῶν ἀπὸ τοῦ ἐμβρύου 
χιῖρον ἀπαλλάττειν ἐν τῷ τόκῳ: 


Τραχεῖα γὰρ ἡ «Σχῶλος xci 


T» γεγονὸς 


3. τὴν ex Apostolio adjecit 
7. πρό- 
ὀδυνηρότε- 
uida adjeci. ὡς ἐπ᾿ ὄνου P, 
13 — 15. om. Ὁ δ. ἴμεν) 


Phot., Suidas. De echino ex Ae- 
liano nonnulla apposuit Apostol. 

92. Diog. V, 16. Apost. VII, 
99. IX, 74. Arsen. 271. 221 ibiq. 
Macar.: Suid. s. ἐκ τοῦ γεύ- 
ματος. 

93. Apost. VII, 87. Arsen. 233: 
Strab. 1X, 2, 23 p. 408: Eu. 
stath, ad Hom. Il. B, 497 p. 265, 
23: oi δὲ παλαιοὶ φασὶ καὶ ὅτι ὃ 
Σκῶλος κώμη τῆς lagacoziag ὑπὸ 
τῷ Κιθαιρῶνι, ἢ κατά τινας ἐν τῇ 
τῶν Π]λαταιέων τόπος τραχὺς καὶ 


δυςοίχητος" ὅϑεν καὶ παροιμία" 
dg... καὶ Πενθεὺς δὲ ἐκεῖθεν, 


φασὶ, καταγόμενος Óucmacón ὑπὸ 
τῶν Baxyóv: ἣν δὲ xai λυνθιακὴ 
Σκῶλος. δοκεῖ δὲ ἡ κατὰ Βοιωτίαν 
Σκῶλος ἐπιμεμελημίνους ἄρτους 
ἔχειν. 
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, " - , 
Ζαλεύκου νόμος: ἐπὶ τῶν ἀποτόμων. 


DIOGENIANI 


Ζάλευχος 


m ^ 4 - » Üj , : E] , Ὅ , * T Β 
γὰρ -doxgotg ἐνομοϑετησεν wuorega. Hoic xat, 4 tvé- 


δέος πέλεχυς. 


: 4 
Ζεὺς κατεῖδε χρόνιος ἐπὶ διφϑέρας: ἐπὶ τῶν 


βραδέως τιμωρουμένων. 


«““έγεται γὰρ τὸν Δία πάντα τὰ 


πραττόμενα εἰς διρϑέρας ἀπογράφεσϑαι. 


Ζεὺς ἄγονος: 
γὰρ Ζεὺς πολυγονώτατος. 


Ζεῖ χύτρα, ζῇ φιλία: 


συνιύντων εἰς φιλίαν. 


Ζητῶν γὰρ ὄψον ϑοἰμάτιον ἀπώλεσα: 


τῶν ἀτυχεστέρων. 
Ζωὴ πίϑου: 


ἐπὶ τῶν παράδοξα λεγόντων. Ὁ 


ἐπὶ τῶν διὰ τὸ δεῖπγον 


» "᾿ 


ἐπι 


ἐπὶ τῶν ἐπιειχῶς καὶ μετρίως καὶ 


ἀπραγμόνως βιούντων. "no Διογένους, o πίϑος ἡδίστη 


διαγωγη. 


Ζωὸς γενήσῃ κρομμύου μόνον λαβών: ἐπὶ 
τῶν ἀπὸ μιχρᾶς αἰτίας μεγάλην δόξαν καρπουμένων. 


Ζῶμεν γὰρ οὐχ ὡς ϑέλομεν, 
ἐπὶ τῶν ἀπροαιρέτως ζώντων. 


μεϑα: 


3 à « 
ἀλλ ὡς Óvva- 


2. “οκροῖς Macarius: scribebatur “Ποχρῶν: “οχρῶν νομοϑέτης ὡμό- 


tero; Apostolius cum filio. 
bius. 7. Accessit e g. 


ὕμυιον B. 
9. bi τῇ χύτρᾳ φιλία g. 


4. ἐπὶ] εἰς τὰς Zeno- 
Non obse- 


cutus sum collegae in Zenobio ex Arsenio et Macario ζιῖ — ζεῖ 
rescribenti: ζεῖ — ζῇ cum nostra explicatione jn paroemiogra- 


his exstitisse, 
umo συνιόντων εἰς φιλίαν" 
add. s. ζητῶν. 
στάτων K cum Zenobio. 


xpouuvov K: 


μόνον] μοῖραν K: v. Gregor. Cyprius. 
18. Vulgo γάρ ὡς οὐ: correxi e K, 


πρὸς τοὺς . . καρπουμένους. 


Zenobio: v. Seidlerus de vss. dochtn. p. 382. 


μὴ κατὰ προαίρεσιν K. 


94. Zenob. IV, 10. Τινίδ. 
πέλ Diogen. V!1H, 58. 

95a. Suid. s. Ζεύς: Zenob. IV, 
11: vid. sup. III, 2. 

9556. Habet Erasmus Adag. 
p. 15. 

96. Zenob. IV, 12. 

97. K. 111, 33: Zenob. IV, 13. 

95, K. 111, 30: Zenob. ΕΥ̓, 14. 


e Suida rectc colligere mihi videor:. ἐπὲ τῶν 
Kai Zz, avti τοῦ ὑπάρχει, fioi: 
ll. γὰρ Zenobius, K. vulgo om. 
13, 

4., 6 7. 59. διατριβή: v. Zenobius. 
veram lectionem e Zenobio aliis Schottus restituit. 


12. ἀτυχε- 
: ἐπὶ τῶν μετρίως ζώντων" ἀπὸ 
16. χρόμυα P, προλεμύου p, 


K cum Zenobio, aliis: 


19, ἀπροαιρέτως] 


99. K. III, 31. Greg. Cypr. 
H, 57: Zenob. 1V, 15. 

100. K. HI, 32. Menand. Sent. 
Singul. 190: Zenob. IV, 16. Ad 
Andriam rettulit versum post 
alios Meinekius Menandr. et 
Phil. Reliq. p. 22 consentit 
Grauertus Anal. philoll, 1, 185. 
Similiter incertus poeta: πάντες 


. ἀνονήτως P. 
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Ἢ δεῖ χελώνης κρέα φαγεῖν, 
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» LI p 
n) p? φαγεῖν: 


τῆς χελώνης uiv ὀλίγα κρέα βρωθϑέντα Grgoqovg ποιεῖ" 


πολλὰ δὲ, xa ipti. 
Ἡρακλεία λίϑος: 
σιν. 


* | Y , , 
lloáv ποτ᾽ σαν ἄλκιμοι Μιλήσιοι: 
τ τ L4 , , 
ποτὲ εὖ, εἰϑ᾽ ἑτέρως γεγονότων. 


nu €, 
Ἢ τρὶς ἕξ, 


TUV. 


ταύτην ἔνιοι uayvijru*Acyov- 
“γι à εξ »ν , ; 
ἔστι δὲ ἑτέρα παραπλησία ἀργύρῳ. 


ἐπὶ τῶν 
Ὁμοία, Γμμες mov 


» - , *» 5 - , 
ἢ τρεῖς κυβοι: ἐπὶ τῶν κινδυνευον- 
Τὸ μὲν, τρὶς ἕξ, τὴν παντελὴ νίκην δηλοῖ" 


TO 


- * T ^ * - 
δὲ, τρεῖς κύβοι, τὴν ἧτταν. Πάλαι γὸρ τρισὶν ἐχρῶντο 


πρὸς τὰς παιδιὰς χύβοις. 
Ἢ Φανίου ϑύρα: 


τῶν. 


Οὗτος γὰρ ὁ Φαάνιος τυρλὸς yv 


ἐπὶ τῶν ἀνοήτως φυλαττόν- 
ὑπανοίγοντος 


οὖν τοῦ παιδὸς τὴν ϑύραν, αὐτὸς οὐδὲν ἑώρει. 


]. vulgo χρέας: 
δ. ἀργύρῳϊ legebatur σιδήρω: 
ποτ᾽ σὰν Zenobius. 


ται δὲ ἀπὸ τῶν ἀπὸ εὐδοξίας πεσόντων; 

7. εὖ H9] εἰ ἢἢ ante Schottum scribebatur: 
Gaisfordus: ego cum lemsterhusio ad Arist. Plut. p. 
ὁμοία xr4, B Καὶ om. 
12. πρὸς τὰς] e P Schottus adjecit. 


γεγονότων. 
Schottus, 
336 e Suida εὖ, εἶθ᾽ reposui. 


d'ávios bg: correxi e Zenobio: 


emendavit Casanbonas ad Athen. VIII, 337 D. 
correxi ex . Hesychio. 
M πὸ χρησμοῦ γὲ; ΡΨ αὕτη. 


6. πάλω: 
Atyr- 
εὐπόρων 


εὖ ἢ Ῥ, 


K: com. 


8. ἦμεν g- 
13. d'aviov] vulgo «d'&ruoc: 
v. Ébertus Dissertt. Sicul. 79. 


€: ἐπὶ τῶν μιτὰ μεγάλου κτύπου ἀνουγομένων 


ϑυρῶν'" φασὶ γὰρ τὸν Ψ'άνον τυφλὸν εἶναι, καὲὶ δεδοιχότα μὴ 


ὑ πὸ κλεπτῶν τὰ ἔνδον συληϑείη, 
τὴν τοῦ οἴκου ϑύραν, ὡς μὴ δίχα ψόφου ἀνοίγεσθαι" 


τοιαύτην καταῦσκε vácas 
ot δὲ 


φασὶν ὅτι διὰ τὸ μοιχεύεσθαι τὴν αὐτοῦ γυναῖκα τοῦτο 


ἐποίησε. Τῆς δὲ ἀπὸ τοῦ 


στέγοιυς 


εἰςαγούσης τὸν pow 


gov, τοὺς γείτονας χλευάζοντας λέγειν ἐπὶ τῶν μηδὲν ὧνν- 
ὄντων ἐν ταῖς φυλακαῖς ἡ Φάνου θύρα: v, Suidas. 


καλῶς ζῆν θέλομεν, ἀλλ᾽ οὐ ϑυνά- 
μέϑα: Terent. Andr. II, 1, 5 
quando mon potest id fieri d 
vis, Id velis quod possit: Heau- 
tont. IV, 1, 53: non licet homi- 
mem esse saepe $(a ut voll, si 
res non sinit 

1. Zenob. IV, 19. 

2. Zenob. IV, 22: add. Hel- 
ladius ap. Phot. Bibl. 529, b, 38 
Bekk. — De re v. Buttmanni et 
Wolfii Mus. Antiq. T. II, init. 

3. B. 472. K. IH, 37. Gre- 
&or. Cypr. IH, 62. Apost, ΙΧ, 


98. Arsen. 279 ibiq. Macar: 
Hesych. Phot. Suidas: v. Ze- 
nob. V, 80. Adhibet Philo- 


strat. Vitt. Sophist. XXII, 4 p. 


526 Olear.: ἀφικομένοι [Πολέμω- 
vog] δὲ διαπρεπῶς ἀγωνιζόμενος 


᾿προςῆλϑε ὁ «Πιονύσιος καὶ ἀντερεί- 


σας τὸν ὦμον 2i. μάλα ἀστείως 
ἀπιτώϑασεν εἰπών: Hodw ποτ᾽ 
κτλ: add. Anonym, Cramer. 
Anecdd. lil, 164. A. a. 5] 
Diogen. II, 30. 
: 7,enob. IV, 23. 
. Zenob IV, 21. 
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“1 Περγαίαρτεμιες:: ἐπὶ τῶν πλανητῶν xoi ayvg- 
τῶν. Παρύσον ἡ ϑεὸς ἀγείρειν xai πλανᾶσθαι λέγεται. 
Πράκλειος ψώρα: ἡ Ovgictog, ἡ καὶ τῶν ᾿Ηρα- 
κλείων λουτρῶν δεομένη πρὸς ϑεραπείαν. Τῷ γὰρ ᾿Ηρα- 
χλεῖ πολλαχοῦ ἀνῆχε ϑερμὰ λουτρὰ ἡ ᾿Ιϑηνᾶ. 

5. ἱερά. 


Ἡρακλεία νόσος: Εἰς ταύτην γὰρ 


περιέπεσεν ᾿ Ἡρακλῆς. 


ἜΠτοι τέϑνηχεν ἢ διδάσκει γράμματα: τῶν 

εἰς Σικελίαν στρατευσάντων οἱ μὲν ἐλήρϑησαν αἰχμάλω- 
Π . , - , » - 

τοι, οἱ δ᾽ ἀπώλοντο. Οἱ οὖν διαφυγόντες ἔλεγον τοῦτο. 


Ἢ κρίνον, ἢ κολοχύντην: τὸ τῆς κολοχύντης 
ἄνϑος καλεῖται χρίνον. "Erarrov οὖν τὸ μὲν χρίνον ἐπὶ 
τοῦ τεϑνηχότος, τὴν δὲ χολοχύντην ἐπὶ τοῦ ὑγιοῦς. 

'"H ἀπὸ Σκυϑῶν ῥῆσις: ἐπὶ τῶν οἰμώζειν τινὰ 
λεγόντων. Τοῦτο γὰρ πρὸς Δαρεῖον τὸν Πέρσην ἀπεκρί- 


— s ....... — 


l. vulgo παναγαία, Arsenius παγαγραία: περγαία petii e Phot, 
Suida, Apostolii editione Basileensi p.99, Macario: est Dianae 
cognomen, quod a Perga, oppido Pamphyliae, accepit: v. Strab. 
XIV, 667. interpp. ad Pompon. Mel. I, 14. O. Muellerus Dorr. I, 
392. imi] κατὰ bg. 2. xai b g: scribebatur 7. 3. VB ex- 
plicationem ignorant: nam quae |l. cc. apud Schottum et Gais- 
fordum leguntur, ea ad sequens pertinent adagium, quod vide. 
ἡ καὶ] ἢ 7 b, ἢ Ε. 6. ἡράκλειος P. VB: “ικαίαρχος τὴν ἑερὰν 
γόσον οὕτω φασί [5107 καὶ γὰρ ἐκ τῶν μακρῶν πόνων ἐς ταύτην πεσεῖν 
τὸν Ἡρακλέα: wide Zenobium. 8. τὰ γράμματα g. ll. χολο- 
κύνθης g. 14. VB: πρὸς αρεῖον τὸν Πέρσην ἀπεκρίναντο 
οἱ Σκύϑαι [V Σκῦϑαι) κλαίειν αὐτὸν ὡς Ἡρόδοτος [IV, 127, 
ubi vid. Schweighaeuserus] ἱστορεῖ. Εἴρηται οὖν ἐπὶ τῶν ἀτό- 
πως οἰμώζειν τινὰ λεγόντων. 


6. Apost. IX, 91. Arsen. 277 
ibiq. Macar.: Phot. Suidas. 
Quod de Dea h. l. dicitur, ap- 
paret de sacerdotibus intelli- 
gendum esse: v. Lobeckius 
Aglaoph. II, 1092. 

7. V. I, 6. B. 4714. Piutarch. 
21. Apostol. IX, 97. Arsen. 
279 ibiq. Macar.: Suidas: v. 
Zenob. VI, 49. 

8. Zenob, IV, 26. 

9. Zenob. IV, 17: 
VI, 56. 

10. Zenob. IV, 18, 

11. V. HH, 7. B. 479. Plut. 62. 
Apost. IX, 61. XVIII, 55. Ar- 


v. infr. 


sen. 270 ibiq. Macar. et p. 446: 
Suid. Bekk. Anecdd. I, 305, 1: 
᾿δάϑυρσος, Σκυϑῶν βασιλεὺς, “α- 
ρείου πέμψαντος ὡς αὐτὸν πρέσβεις 
xai κελεύσαντος ἢ ὑπαχούειν 5 ὑπο- 
μεῖναν τὸ χινδυνεύεεν, ἀπερίνατο 
οἰμώζων “αρείω: aliter ex Clear- 
cho Athen. XII, 524 E: πάντων 
δὲ οὕτως ὑπερηφάνως προέστησαν 
ὥστε οὐδένων ἄδαχρυς ἡ τῆς δου- 
λείας ὑπουργία γιγνομένη διήγγει- 
λὲν εἰς τοὺς ἐπιγιγνομένους τὴν 
ἀπὸ Σκυϑῶν ῥῆσιν οἵα τις zv: 
denique Diogenes Laert. 1, 101 
refert, Anacharsidis in dicendo 
libertatem atque asperitatem 


1a 
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13 
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vavro οἱ Σχύϑαι. Ὁμοία tj, εἰ μὴ πατὴρ ἦσϑα. 


Ἄζιδεις ἔχων, 


᾿Ηλιϑιώτερος τῆς Πραξίλλης: αὕτη γὰρ ἐρω- 
τωμένη τί χάλλιστον, "Hieog, ἔφη, xoi σῦχα. Ὁμοία 
τῇ, vonróregog ᾿Ιβύκου, καὶ Κοροίβου, καὶ 
Μι͵Ἂελιτίδου. 


Ἢ χρὴ *gayoÓtiv πάντας, ἢ μελαγχολᾶν: 
ἐπὶ τῶν μὴτε λυπεῖσϑαρ μήτε χαίρειν δυναμένων. 


Ἢ Συλοσῶντος χλαμύς: ἐπὶ τῶν ἀλαζονευομέ- 

3 i 2 - T . Y , e , 
vor ἐπὶ ἐσϑῆτι. θύυτὸος γὰρ ys yzAauvÓóm, ἣν Δαρείῳ 
ἰδιωτεύοντι δωρησάμενος ἔτυχε τῆς εἰς Σάμον καϑόδου. 


1. Σχύϑαι)] Πέρσαι bg, et sic ante Schottum legebatur, — Verba 
ὁμοία τῇ de meo adjeci: sequentia bg suppeditaverunt: VB: 
ἄδεις ἔχων: ἀντὶ TOU μάτην λέγεις καὶ ληρεῖς: ἄλλως ἄδεις 
ἔχων conjectant Ruhbnkenius ad Tim. Lex. Plat. 199. — Valckenae- 
rius ad Herod. IV, 76, vrovocantes ad Zenob. 1, 72. Praeter codd. 
obstat Phrynichus Bekkeri Anecdd. I, 13, 8: ἄδειν ὅμοιον : cnpaivte 
τὸ μάτην λέγειν" τὸ γὰρ ἄδειν ἐπὶ τοῦ μάτην λέγειν: qui locus mutilus, 
a Ruhnkenio infeliciter tentatus, ita e bg instaurari poterit: 
ἄδεις ἔχων: ὕμοιον, εἰ μὴ πατὴρ 769a' σημαίῖνεν κτλ. 4. ὁμοία τῇ 
e g addidit Gaisfordus. 6. vulgo Kogvfov. €: γελοιότ εἰ 
ρον Μελιτίδου: ἐπὶ τῶν ἐπὶ μωρὲᾳ διαβεβλημένων. Μελιτί- 
δης γὰρ ἀνὴρ κωμῳδούμενος ὑπὸ τῶν ποιητῶν ἐπὶ μωρὲᾳ, 
κατὰ ταὐτὰ τῷ Angsotiióg τοῦτον δέ φασιν ἀριϑμῆσαι μὲν 
πολλὰ παϑόντα μέχρι τῶν πέντε καὶ πέρα μηκέτι δύνασϑαν' 
γήμαντα δὲ τῆς νύμφης μὴ ἅψασθαι" φοβεῖσϑανι γὰρ μὴ αὐ- 
τὸν ἡ παῖς τῇ μητρὶ διαβάλλῃ" ὁ δὲ ᾿Αμφιστείδης ἠγνόει, ἐξ 
ὁποτέρου γονέων ἐτέχϑη, ἐκ πατρὸς ἢ μητρὸς. 7. B ex- 
plicationem om, 10. VB: ἐσϑῆτι, A Twv» τονούτῳ. Ὁ γὰρ 
Συλοσῶν εἶχε πολυτελῆ χλαμύδα, ἣν καὶ δωρησάμενος ἐδιω- 


roverbio originem praebuisse. It, 71: v. Zenob. 1V, 9t. 

ost Herodotum multi prover- * fvogt. '"IBézov] Diogen. IT, 71: 
bio usi sunt: v. Demetr. de vid V, 56. ἹΜελιτίδου] C. 70. 
Eloc. p.296 | Aristid. ὑπὲρ τ. Apost. V, 99. IX, 81. Arsen. 
virt, p. 296 [492]: αὐτὸς δὲ σὺ 275. 157: Eustath. δὰ Hom. 
πρὸς yre οὐ πώποϑ᾽ ἡμῖν οὐδὲν — Odyss. K, 1669, 51: Suid. s. 
πρὸς ἡδονὴν οὔτ᾽ εἶπας οὔτ᾽ ἐποίη- Βουταλίων, 5. γέλοιος: vw. Greg. 
σας, οὐ συγέϑηκας.. . ἀλλ᾽ ἁπλῶς Cypr. III, 93. Allndit Ari- 
οὑτωσὶ τὴν ἀπὸ Σκυϑῶν ἡμῖν βιορῇ. Ran. 991, ubi recte 
$:a2Eyts;: v. Boissonadus ad Ari- — nunc MiZgriócs legitur: v. Arist. 
gtaen. Epp. II. 20 p. 722. εἰ — Ran. 1309: postea adhibuerunt 
sy. . ἦσθα] Diogen. IV, 75. Lucian. Amor. 53. Appul. Apol. 
ἄδεις ἔχων] V. 1, 3. B. 21. Apost. p. 446 Oudend : netus est apud 
1l, 4l. Arsen. 18: Hesychius. — Athenienses . . Melitides fatuus. 


Notae sunt locutiones similes, 13. B. 481. "Suidas. 
ληρεῖς ἔχων, φλυαρεῖς, κυπτάζεις 14. V. If, 9. B. 484. Apost. 
ἔχων cett. IX, 100: Suid. v. χλαμύς. De 


12. Greg. Cypr. 1, 62: Diog. re vid. ad Zenob. 111, 90. 
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“1 κέρκος τῇ ἀλώπεκι μαρτυρεῖ: 
δειχνυόντων ἀπὸ μικρᾶς πράξεως τὸ ἦϑορ᾽ 
πᾶν ὕφασμα" 
γινώσκεις" Τὸν Αὐἐϑίοπα ἐκ τῆς ὄψεως" 
"Ex τοῦ καρποῦ τὸ δένδρον. 


τοῦ χρασπέδου τὸ 


zl , ' , a 
ὑνύχων TOY λέοντα 


——— 


DIOGENIANI 


ἴ: ἐπὶ τῶν 
ὁμοία, Lx 
"Ex γεύματος 
Ex τῶν 


τεύοντιυ τῷ “αρεΐῳ, ἔτυχε τούτου βασιλεύσαντος [V βασι- 


λεύοντος τῆς HATH ἀρχῆς. 
μικρῶν zat tur. 


ὁμοία) hanc vocem contra codd, 


2. VB: τὸ 5400; διὰ [ V ἀπὸ) 
in hunc 


locum reduxi et wv, x τοῦ — τὸ δένδρον proverbio ἡ κέρκος xtA. 


Apostolio duce adjunxi: in codd. et editt 
δένδρον proverbium decimum sextum 


lezitur et verbis ἐκ τοῦ... 


constituitur. Similiter peccaurm est sup. 11, 39, 40. IV, 56. 
uumeris proverbiorum mutatis vid. infr. n. 25. 


v. ὁμοία post ὕφασμα 


De 


3. πᾶν om. g, 


cod. Maz. A. 86 ap. Boissonadum Anecdd. L, 417: ἐκ τοῦ κρασπέδον 


τὸ ὕφασμα δείκνυται, Apost, VIL, 190, Macarius. ἐκ y. 
4. τῷ ibiom ἡ ὄψις b, Apost. VI, 99: 


τὸ ἄριστον Arsenius. 


γινῶσ xt M 


τῆς ὄψεως τὸν “8. cod. Maz. Α. R6. ἐκ vov] C explicationem. ater: 


ἐκ μικροῦ TO μέγα: 


μανϑανόντων τὸ πᾶν. 


15. V. H, 10. B. 486. Apost. 
IX, 71. Arsen. 2;4ibiq. Maca- 
rius. Ἐκ tov .. ὕφασμα] Apost. 
VII, 99, 100. ΙΧ, 71. Arsen. 224 
ibiq. Macar.274. Usurpaverunt 
saepius serioris aetatis scripto- 
v Boissonadus Anecdd. 1I, 


res; 

417. ἐκ... γινώσκεις Diogen. 
] V, 92. τὸν... ὄψεως) Apost. 
VII, 99. IX,74. Arsen. 274: v. 


Zenob. I, 46. i$ .. λέοντα] C. 
137. Apost. VIIT, 2. IX, 74. Ar- 
sen. 224. 236. Primus usur- 
pavit ut videtur Alcaeus: Plu- 
tarch. de defect. oracull, 3 p. 
410 €: ϑαυμασάντων δὲ τῶν παρ- 
ὄντων, τοῦ δὲ “]ημητρίου ne yé- 
λοιὸν φήσαντος ἀν ἃ πὸ μυπρῶν 
πυαγμάτων οὕτω μεγάλα 8η- 

ἄν, οὐ xat zd ixaiov [ (r. 82 
Babaeldtw.] ἐξ ὄνυχος τὸν 
λέοντα γράφοντας, ἀλλὰ Opu- 
αλλίδει .. τὸν οὐρανὸν .. μεϑιστάν- 
τας: unde patet, non a Phidia 
siatuario natum esse adagium, 
uti e Luciano Hermot. $. δῦ 
Erasmus collegit : μέμνημαι, ὡς 
Ó μὲν τὸ ὅλον εἰδὼς εἰδείη, ἄν καὶ 
τὸ μέρος" ὃ δὲ μόνον τὸ μέρος, οὐ- 
xit aai τὸ ὅλον" οὕτω καὶ μον τὸ- 
δὲ ἀπόκριναι, ὁ Ψειδίας ἄν ποτε 


ἰδὼν ὄνυχα λέοντος, ἔγνω ἄν 
CT. λέοντος ἐστιν, dou ἑωράκει 
ποτὲ λέοντα ὅλον, Viens 


Apost. VIIT, 63: 
μαϑεῖν καὶ ἐκ μικρᾶς “γεύσεως πηγήν: 
ἢ ἐκ τῶν g. 


ἐξ ὀνύχον λέοντα ἔνεστο 
ἐπὶ τῶν ἐκ μικροῦ τινὸς 
ὅ. 7 ἐκ τοῦ. 


etiam Sophron, uti refert De- 
metr. de Elocut. $. 156 : φύσι» 
γὰρ χαρίεν πρᾶγμα ἐστιν ἡ παρου- 
μία, ὡς ὁ Σώφρων μὲν. ἀλε 
λαχοῦ πού φησιν ἐκ τοῦ ὄνυ- 
χος γὰρ τὸν λίοντα ἔγραψεν" 
τορύναν ἔξεσεν' κύμινον ἔ- 
σπευιρε: adé. Philostr. Vit. Apoll. 
IJ, c. 33 p. 40 Olear., Liban. 
Epist. 61. 1069. Aristaen. Epist. 
], 1. Anonym. Progymn. in Wal- 
zii Rhett. Gr. I, 606: Theodor. 
Hyriac. in Boisson. Anecdd. IH, 
447: ἔχεις εὖ βούλει, ἀφ᾽ ἑστίας 
εἰδὼς τὸ παράδειγμα" τὴν γνώμην 
ἔγνως, ἐξ ὀνύχων οἶσϑα τὸν 
λέοντα, ἐκ τοῦ κρασπέδον 
τὸ ὕφασμα. — ES βούλει καὶ πά- 
Àw χρῆσαν τῇ πείρᾳ καὶ πάλιν d- 
σῃ βελτίων. Diverso sensu ἐξ 
ὑνύχων dicitur: Zonar. 757: ἧταν 
ἐξ ἁπαλῶν, ἐκ fpíqovc: v. Hesych. 
$8. v.j Arsen, 234: ἐξ ἁπαλῶν 
ὀνύχων: v. Wyttenbachius ad 
Plutarch. de lib. educand. c. ὅ 
p.3 €: addo locutionem δι᾿ óré- 
χὼν ἀκούειν Lucian. Philopatr. 
8$. 3, quacum componas Vir- 
gil. Georg. ΠῚ, 277: indulge or- 
dinibus nec secius omnis in un- 
guem Arbori^us sectis, secto 
vía limite quadret, — ubi vide, 
quae annotavit Cerda. ἐχ τοῦ 

δένδρον) Apost. VII, 99. 1X, 74. 


.16 


"HAE ἥλικα τέρπει: 
ϑεὸς ὡς τὸν δϑμοιον' 


uu » 
0MOLOY. ἄγει 
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ὁμοία τῇ, Ὥς αἰεὶ τὸν 
"Hio τὸν 


λον, xci, Πάτταλον ἐξέχρουσας παττάλῳ: ἀντὶ 
τοῦ, ἁμαρτήματι τὸ ἁμάρτημα ϑεραπεύεις. 


l. ἥλιξ ἥλικ πρέπειν cod. Maz. A. 85 ap. Boissonadum ad Nicet. 


Eugen. T.1, 401: edit. princ. Apostolii ἄλιξ ἅλικν πρέπει. 
Óóuoic — ὅμοιον) K om. 
τὸ δὲ ἐντελὲς, γέρων. δέ τε τέρπει γέροντα: 
ἥλικα γὰρ καὶ ὁ παλαιὸς λύγος τέρπειν τὸν ἡλιχα. 


xrà. VB om. 
Phaedr. , 240 €: 


ὁμοία 
C: Πλάτων λέγει" 
respicit ad Plat. 


ἡ γὰρ olpas χρόνοι ἰσότης ἐπ᾿ ἴσας ἡδονὰς ἄγουσα dw ὁμοιότητα φιλίαν 
παρέχεταν, quae affert etiam Apostolius et respicere videtur He- 


ἥλικα: ica τῷ χρόνω. 


nmm v. 
nin τὸν ἦλον g om, 


B: rie T. 5i. SITLIZIH 


τῇ — αἰεὶ) b om. 2. ex] 
: ἦδι ὁ παάτταλος ἐξέχρουσε m.: 


ὁμοία τῇ, πάτταλος ἐξέκρουσε π.: 


ἐπὶ τῶν ἁμαρτήματι τὸ ἁμάρτημα ἐξιάσασθαν σπευδόντων, 


ὅπερ οὐχ οἷόν τε: 
T. ἐλ λ. ἐκκρούει: 
ban 
«no τήματος ἁμάρτημα. 
verbio: v. etiam Macarius: 
πασσάλω ἐχκρούεται. 


Arsen. 274: v. Wolfium, alios ad 
Evang. Matth. VIT, 16 et com- 
para versum ap. Suidam v. αὖ- 
τίκα: “ὐτίκα καὶ vr τὰ δὴλ᾽, 
ἅτε μέλλει κάρπιμ᾽ ἔσεσθαι, 
de quo v. quit cade Anecdd, 
Gr. 11, 414: add. Theodor. Hyr- 
tac. ibid, I11, 32: αὐτίκα καὶ γὰρ 
ἐκ βρίφους ἀπειπαμένη. ὑευστὴν 
παντοδαπὴν ἀγωγὴν, μόνον ἐπε- 
μέλετο τῶν ἑστώτων καὶ ὃ ταῖς ἄλ- 
λαις ἡδὺ, ταῖς τῶν ἡδονῶν ἐπιβού- 
λοις λειότησε χαίρειν, τοῦτ᾽ ἦν αὖ- 
τῇ ταῖς τῶν ἀρετῶν ἐπιπόνοις τρα- 
χύτησιν ἡδεισϑαι' ὅὕὅ φασιν, ἐκ 
πρώτης γραμμῆς [sup. H, 83.] 
σκιαγραφοῦσα, οἵᾳ τις ἔσταν προϊού- 
σης ἤδη τῆς ἡλικίας, xu τὸ φυ- 
τὸν μὲν [ἦν adjiciendum. putat 
Boissonadus] d τῆς ἄνθης 
τὸν καρπὸν προμηνύον, ó δὲ 
σκύμνος ἐξ ὀνύχων χαραχτηρί- 
ἕων τὸν λέοντα. 

16. V. H, i1. B. 486. C. 250. 
Apost. IX, 78. Arsen. 275 ibiq. 
Macar.: Schol. ad Hom. Odyss. 
1,36, ad Plat. 3114 Bekk.: τὸ δὲ 
τέλειον ἔχειν" jt ἥλικα Tig 
γέρων. δέ τε τέρπε γέροντα 
[libri bis τέρπει]: Suidas.  Pro- 
verbium saepe apud Platonem 
memoratur: v. Lysid. 214 A. 


eodem modo in V explicatio legitur: €: 
ἀντὲ τοῦ κακῷ τὸ κακὸν ἰᾶται: K: ἧλος τ. 
καὶ πάτταλος τ. π. ἐξέκρουσεν: 


ἥλω 


ἐπὶ τῶν ἰωμένων δι 
καὶ) conjungebatur cum pro- 


ἧλον ἥλῳ ἐκκρούεν" ὅμοιον τῇ πάσσαλος 


Gorg. 510 B. Sympos. 195 B: 
respicit idem Reip. I, 329 A, uti 
intellexit Stallbaumius, quem 
vide: add. Boissonadus ad Ari- 
staen. I, 18 p. 483. xw 
v. nott. 84 Greg. Cypr. I, 15. 
ἦλος — gÀe] V. "n i2 B. "AsB, 
C. 251. K. III, 35. Greg. Cypr. 
H, 60. Apost. IX, 80. Arsen. 276 
ibiq. Macar.: Schol. ad Lucian. 
Philopseud. δ, 9: παροιμία ἐπὲ 
τῶν ἀσυμφόροις ἀσύμφορα πιστου- 
μένων, ὥσπερ καὶ ἐπὶ τῶν ψευδῶν 
εἴρηται τὸ τῷ λίνῳ λίνον γῆ: 
πτεῖς [v. Diogen. VI, 16]: 

ad ejusd. libr. pro Japsu Sn 
salutand. 8.85: ἄλλω ἥλῳ ἐκχρού- 
εἰν τ. ἧλον: Poll. IX, 120: 529 
τὸν ἧλον, παττάλῳ τὸν πάτ- 
ταλον, qui versus proverbialis 
originem refert ad ludum, quem 
κινδαλισμὸν Graeci nuncupant: 
Phot. Suidas. Usurpant Aristot. 
Polit. V, 9, 6: xci χρήσιμον oí 
πονηροὶ εἰς τὰ πονηρά" ἥλῳ γὰρ 
ὃ ἥλος, ὥσπερ ἡ παροιμία: Lu- 
cian. Apol. pro Merc. Conduct. 
δ. 9, Eustath Opusec. p. 52, 12, 
Cicer. Tusc. Q. IV, 35,75: etitin 
noro quidam amore veterem amo- 
rem , tamquam clavo clavum, 
ejiciundum putant: add, Creu- 


7 


18 


19 
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"Hv μὴ xa donc κχἀλέσῃς, οὐ μὴ φάγῃς: 
ἐπὶ τῶν σὺν μόχϑῳ τὴν ἀναγχαίαν ποριζομένων τροφὴν. 
Εἶπε δὲ Δήμητρα πρὸς Τριπτόλεμον. 


Ἡμεῖς δέκα Ῥόδιοι, 
ἀλαζονευομένων. 


δέχα νῆες: ἐπὶ τῶν 
Θάμυρις μαίνεται: ἐπὶ τῶν χατὰ σύνεσιν ,ἦρατ- 

τόντων τι; δοχούντων δὲ μαίνεσϑαι. ΠΙροεγράφη ἡ ioro- 

ρία εἰς τὸν "Auvgw. 
Θετταλικὰ πτερά: ἐπὶ τῶν παραχρῆμα ἐσϑὴῆ- 


Mi ............  .... 


1, καϑάρῃς] si Sophocli adscribendum, reponendum videtur 


καϑήρ ῃς. Scribebatur καὶ ἀλέσῃς. 2. συμμόχϑῳ g. 3. “η- 
μήτηρ Prellerus: nescio, qua de causa: v. Jacobsius ad Anth. Ῥω 
lat. T. HI, p. 131. | 6. Ex errore addunt Apostolius et Arsenius: 


τοῦτο δὲ εἶπε ἡ Δημήτηρ πρὸς Τριπτόλεμον. 6. K: ἐπὶ T. σινιτῶς 
μὲν βιούντων , ἡ τόσσοι. δὲ τυσὲ μαίνεσθαι. ᾿Θάμυρις γάρ, τις ἰδὼν μα- 
στιγούμενον οἰκέτην παρὰ τοῦ δεσπότου αὐτοῦ ἐν τῷ ἱερῷ, καὶ μὴ 
τοῦ ἱεροῦ φροντίζοντος, χρησμοῦ TWOS εἰς μνήμην ἐλθὼν τὴν οὐσίαν 


ἀποδό μένος 


avrov δοὺς ἀπεδήμησεν" ὃν ὁρῶντες ἔλεγον, μαΐίνεταν ϑάμυρις: vid. Diogen. 


n1, 26. 9. VB: 


ἀπὸ τοῦ τὰς Θετταλικὰς χλαμύδας ἔχειν 


πτερύγνα εἴρηται. ἐοίκασι γὰρ πτέρυξιν αἱ ἑκατέρωϑεν yovias, 


zerus Init. Philos. Plat. IT, 180. 
Alludere ad adagium Plutar- 
chum Praeceptt. Sanit. tuend. 

p.127 F. W yttenbachius ad Plut. 
᾿ c. contendit. De prima lo- 
cutionis ἧλον ἐγκρούΐειν, ἐκχρούειν 
significatione v. Casaubonus ad 
Theophr. Charactt. IV, 4. 

17. Apost, IX, 87: Arsen. 217, 
ubi e Macario affertur zv τις 
Éuact pdcav, ταύτην. καὶ ἐσϑιέτω. 
Jnter leges ἃ Cerere Triptole- 
mo datas non refertur: v, Por- 
phyr. de Abstinent. IV, 22. Wel- 
ckerus de Aeschyl. "trilog. p. 
101: versus igitur e tragoedia 
fortasse petitus est: v. Prelle- 
rus de Cerer, et Proserp. comm, 

. 303. 

18. Apost. IX, 85. Arsen. 276. 
Adagium ex Hom. Il. II, 653 «q. 
natum esse male cum Erasmo 
Schottus opinatur: ex Rhodio- 
rum ingenio repetendum po- 
tius videtur: v. Ὁ. Muelleri 
Dorr. 1I, 413: adde, quod Rhodi 
machinarum bellicarum et ar- 
morum artificium egregie exer- 
cebatur: Diod. XX, 84. Strab, 


XIV, 2, 5 p. 652. Meursius de 
Rhodo I, c.17 Opp. Oma. T. ΠῚ, 
725: succurrit denique explica- 
tioni nostrae aliud dictum pro- 
verbiale, quod a Rhodio gu- 
bernatore, ut narratur, exiit: 
xi "βερνήτης ἔφη χειμαζομένης αὐτῷ 
«ῆς νεὼς καὶ καταδύσεσϑαι προς- 
δοκῶν τοῦτο δὴ τὸ ϑρυλούμενον, 
ἀλλ ὦ Ποτειδὰν, ἔσϑι, ὅτι 
ὀρϑὰν τὰν ναῦν καταδύσω: 
Aristid. Rhod. p. 316 Cant., 502 
Dindorf. Ceterum Schottus fal- 
litur affine nostro putans: ἰδοὺ 
“Ῥόδος, idob πήδημα: vw. Greg. 
Cypr. I, 90. Apost. X, 42. Arsen. 
302, Aesop. fabul. 20 Fur. 

19. K. ΠῚ, 42. Suidas: v. Ze- 
nob. IV, 27. 

20. V. II, 14. B. 493. Apost. 
X, 27. Arsen. 287 ibiq. Macar.: 
Eustath. ad Hom. 1]. B, 132 p. 
331, 13: Θετταλοὶ τρυφηταὶ ἦσαν. 
ὡς δῆλον ἐκ τοῦ, τά δ᾽ οὐ Κόριν- 
ὃος οὔτε Aat, ὦ Σύ e οὐ δ᾽ 
εὐτραπέξων Θετταλῶν χεὶρ [ξέ- 
yov τροφαΐ: Eriphus Athen. IV, 
137, 8.1. καὶ ὅτι Θετταλιεκὴ ἐλέ- 
γετο ἔνϑεσις μέγας ψωμὸς (Phot, 


[71] 
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τας ἐνειμένων. 


Αἱ γὰρ Θετταλιχαὶ ἐσθῆτες πτερωταὶ 
τ 
ἤσαν. 


- 3 , - Η , 
Θεῶν ἀγορα: ἐπὶ τῶν γρησίμων καὶ δικαίων. 
Θυννίζειν: ἀντὶ τοῦ χεντᾶν. 
-- ι 
ϑυύννους χεντῶσιν. ᾽ΕΣ ov 
* * & - 
τὸ ἐνθύμημα, avri τοῦ, 


Τριαίναις γὰρ τοὺς 
xci «“Ἰουχιανὸς, ϑυννῶδες 
ἀπότομον καὶ σχληρύόν. 

Θύραζε Κᾶρες, οὐκ ev ἀνϑεστήρια: διὰ πλὴῆ- 
ϑὸος oixirry, * ὡς ἐν τοῖς ᾿“νϑεστηρίοις εὐωχουμένων zal 
αὐτῶν. 

* t 3 , i LEES - - » : , ? " 

Θεὸ ς ἢ “ΓἽναίδεια: ἐπὶ τῶν τῇ ἀναισχυντίᾳ ut 

λουμένων. 


Θρᾷκες ὅρκια οὐκ ἐπίστανται: ἐπὶ τῶν ἀνό- 
μων. 


4. VB: Θυννάζοντες: ἀντὶ τοῦ κεντοῦντες τριόδουσι ya 
ἐλάμβανον τοὺς θύννους: eodem fere modo Hesych. Phot. Suid. 
s. ϑυννάζοντες, $pectantes ad Arist. Vespp. 1125, ubi vid. Scholl. 
ταῖς τριαίναις δ. 5. θύννους] ϑῦνας g. τὰς ϑύνας ς. 7. Κᾶρες) κέρας 
g» Κάρες vulgo. Scribebatur οὐκέτ᾽, πλῆϑος] adiiciendum esset χα- 
Q:xív, nisi plura deesse viderentur. Posui signalacunae. 10, τὴν 
ἀναισχυντίαν g. 12. C: λέγεταν ἐπὶ τῶν τοῖς ὅρκοις οὐχ ἐμ- 
μενόντων, παρύσον οἱ Θρᾷκες ποτὲ σπεισάμενον πρὸς τοὺς 
Βοιωτοὺς καὶ ὀμόσαντες, νυκτὸς ἐπιθέμενον τοὺς πολλοὺς 
αὐτῶν ἐχτειναν. ὅρκια] ὕργια beg. Ceterum proverbio in 
prioribus editionibus nnmerus non praepositus erat: praefixi, ut 
ab hoc loco nostrae editionis numeri congruant cum Schottianis. 


interpp. ad Hesycb. s. v.], ὡς 
Παυσανίας δηλοῖ, xai Θεττα- 
λικὰ πτερὰ διὰ τὸ πτέρυγάς φη- 
σιν ἔχειν τὰς Θετταλικὰς χλαμύδας, 
ἃς ἕτερος ῥήτωρ Θετταλικὰ γέρα 
λέγεν διὰ τὸ ἔπαϑλον ἐν τοῖς ἐκεῖ 
ἀγῶσιν αὐτὰς κεῖσθαι, ὃς λέγει καὶ 
ὅτ. Θεσσαλικοὶ δίφροι [ν. Cri- 
tias Eleg. fr. 1, 4. Poll. VII, 
112. X. 47. Hesych. s. v.] διά- 
q0Q0«, τουτέστι διαφέροντες πρὸς 
τοὺς ἄλλους, χαὶ ὅτε Θετταλὸν 
σόφισμα [Zenob. IV, 29] zi 
τῶν μὴ εὐθυμαχούντων ἐν παρατά- 
Ecos παροιμάζεται, ἀλλὰ κακουργούν- 
των: Hesych. Phot. Suid. Etym. 
M. 448, 39. De significatione 
vocis πτερὰ v. intt. ad Hesych. 
v. πτέρυγες, πτερύγια. De re cf. 
Hemsterhusius ad Poll, X, 124. 


O. Muellerus  Enchirid. Ar- 
chaeol. p. 466. $qq. 

21. Zenob. IV, 30. Adhibet 
Aristid. p. 16 [30]: ὡς δ᾽ εἰπεῖν 
ἐν κεφαλαίῳ, τὸ τῆς ᾿“ϑηνᾶς μέρος 
ἡ ϑεῶν ἀγορὰ πάντ᾽ ἐστὶ τὰ πρώ- 
γματα. 

22. V. V, 15. B. 497. Apost. 
X, 38. Arsen. 290: Suidas: ϑὺυν- 
vico xai ἀποϑυννίζω: τὸ ἀποπέμ- 
πομαν καὶ παραλογίζομαι. De re 
vid. Blomfieldus ad Aesch. Pers. 
gl. 430. Boetiiger Amalth. II, 
302 sqq. Luciani locus est in 
Jove tragoedo $. 25: eodem sensu 
usurpatur etiam vox παχύς: v. 
Jacobus ad Luc. Alexandr. $. 6. 

23. Zenob. IV, 33. 

24. Photius: Zenob. IV , 36. 

25. €. 261: Zenob. IV, 32. 
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35 * ^ ^ s - , - 

ἴλιας κακῶν: ἐπὶ τῶν μεγῴλων χαχῶν, 

"Inno γηράσχοντιτὰ μείονα xvxA ἐπίβϑαλλε: 
ἐπὶ τῶν διὰ γῆρας δεομένων Quorovng. 

'nnéag εἰς πεδίον: φανερόν. 

t€ * » , € ᾿ 

ἴερα ayxvga: δηλὴ ἡ παροιμία. 


-.--..ο.ο.... . 





1. Ἴλ. x. ἐπήει: ἐπὶ ταῖς μεγίσταις συμφοραῖς Κ. 1. K: ἐππ. 
εἰς π. προκαλῇ [sic]: ἐς εὐημεροῦντας" οὗτο: “γὰρ ἐν πεδίῳ 
ἑππάζξονται: B: ἑππίας t. π. προκαλῇ: ἔνϑα ἄν εὐημερῇ τις τὰ 
γὰρ ἱππικὰ ἐν πιδίω κρατεῖ: C: ἱππ. t. m. καλῇ: ἐπὶ τῶν κα. 
λούντων τινὰς εἰς ἃ ἐρῶσιν. δ. VB: τὴν ἐν τῇ vri μεγὶ- 
στην ἄγκυραν [tra V om.] ἱερὰν ἀέγουσιν' ταύτην εἰς τὴν ϑ- 
λασσαν δίπτουσιν ὅτε ὁ μέγιστος χειμὼν καταλάβη xai tt- 
λευταῖος. “έγεται γοῦν ἐπὶ τῶν ἐπιχείρημα μελλάντων ἐρεῖν 
πάντων μέγιστον: VB: τὴν ἑ. ἄγκ: ἐπὶ τῶν μελλόντων τελευταῖον 
εἰπεῖν ἐπιχείρημα τῶν πάντων μέγιστον, ἀπὸ τῆς ἐν τῇ νηὶ ἀγχὺ gas ἱερᾶς 
καλουμένης, ἤτοι μεγίστης, ἣ τελευταία πάντων βάλλεται εἰς ϑαάλασσων, 
χειμῶτνος αὐτὴν σφύδρου κατειληφότυς : €: Ai τοὺς iy οἷς λέγου δι 
διϊσχυριζομένους: K: ipa ἄγγυρ.. -βοήϑεια. ἄγγυρα γὰρ ἐστι 
ἐν τῇ νηὶ καλουμένη iega " καὶ ὅταν μέγας καταλαμβάνη κίνδυνος, τελευ- 
raia' λέγεται καὶ ἐπὶ τελευτῶντος καὶ εἰπόντος ἐπιχείρημα τὸ πάντων 


μέγιστον. 


26. K. III, 49: Eustath. ad 
Hom. 1]. 4, 48 p. 414, 22: or 
dà αἱ συχναὶ *Iuaxai ϑυσίαν ἄναγ- 
καίως ἐπὶ κακοῖς πιυχνοῖς προηγοῦυ- 
μένοις ἐγίνοντο, δηλοῖ καὶ παροιμία 
λέγουσα τὸ, ἀεὶ λέω κα» εἰ. λε- 
χϑεῖσα μὲν ἐπὶ τινι χακῶ ὑστερογε- 
ψεῖ, οὐχ ἀπᾷδουσω δὲ οὐδὲ πρὸς τὰ 
᾿Ομηρικά, ἡ δὲ αὐτὴ προγενεστέρα 
ἐστὶ τοῦ κακῶν ᾿]λιὰς, Li ἀνάπα- 
λὲν, αὐτὴ πρὸ ἐκείνης εἴρηται. ὡς 
τά γε ἄλλα μιᾶς εἰσιν ἐννοίας ἀμ- 
φύτεραι: Zonar. 1104. Moer. 2/0 
HA Ad Piersonum: v. Zenob, 
IV, 

m. Z ndh IV, 4l. 

B. 512. C. 271. K. IIT, 51: 
rer Cypr. H, 74. Apost. X, 
56. Arsen. 304: Photius: v. nott. 
critt. ad Diogen. VI, 9I. Si- 
militer dicitur ἵππον εἰς πε- 
dior ἄξεις: Suid.: v. Wytten- 
bachius ap. Boissonad. ad Eu- 
nap. l, 354. H, 325. Alludere 
videtur Plutarch. Reipubl. ge- 
rend. praecc. 3l. 
δὴ μήτ᾽ εἰς πεδία καταβαίνειν πεζὸν 
ἱππεῦσι μαχούμενον xrÀ.: vid. sup. 


I, 65. 
9. V. II, 18. B. 513. V. IV. 


p. 322 f: δεῖ 


21. B. 912. C. 266. K. III, 47. 
Greg. Cypr. II, 69. Apost. X, 
44. Arsen 302 ibiq.Macar : Schol. 
ad Aristd. p. 30. Frommel. : 

χαλάσω τὴν ἱερὰν ἄγκυραν: Apost. 
XX, 535. Arsen. 473 ibiq. Macar. 
Suid. s. χαλάσω: hinc ducta est 
formula τὴν ἀφ᾽ ἱερᾶς ἀφεέναι: qua 
ptitur Plutarch. Coriol. 32, ad 
quem locum vide quae notavit 
Schaef. De àncora sacra v. Poll. 
I, 93. Schefferus de militia nav. 
vett. IT, 5 p. 149. Alludunt saepe 
poetae : esych.: ἄγχυραι" μετα- 
φορικῶς αἱ ἀσφάλεναι' Σοφοκλῆς Ψαΐ- 
dg«: v. Porsonus ad Eur. Hecub. 
75: conf. Eurip. Hecub. 76 ibiq. 
Schol., qui e paroemiographis 
hausit: Eur. Helen. 277: He- 
liodor. IV, 19 p. 169: Χαρίκλειά 
μοι βίος ἦν,.. . λαρίχλεια μόνη 
παραψυχγῇ xcu ὡς εἰπε iv ἄγκυ ως 
Nicet. Eugen. VI, 314: ῥίψω τὸ 
λοιπὸν, ὡς ὁ , γηράσας «λόγος, 
' Ey wd Uvoic ἄγκυραν αὖϑις ἐ- 
σχάτην: Sil. Ital. VI, 23: κὶ- 
tima fessis Ancora cur. Fa- 
bius, quem post tot Roma pro- 
cellas Hannibali putat esse pa- 
rem, ubi vid. Drauenborchius. 
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"Iva δέος, ἔνϑω xai αἰδώς: 
Ἵππος nt φέρει, βασιλεύς με τρέφει: Kop- 


ῥαῖόν φασιν ὑπὸ Φιλίππου στρατευόμενον ἱππέα, τῆς μη- 
τρὸς δεομένης αἰτήσασϑαι ἄφεσιν τῆς στρατείας, εἰπεῖν 
τοῦτα. 


Ἱππόλυτον μιμήσομαι: ἐπὶ τῶν σωφρονεῖν βου- 
λομένων. 

᾿Ιχϑὺν νήχεσϑαι διδάσκεις: ὁμοία τῇ, deà- 
φῖνε κολυμβᾶν συμβουλεύῃ. 

K αὃμ tía víixg: ἐπὶ τῶν ἀλυσιτελῶς νιχώντων, ὧν 
ἡ ἱστορία δήλη. 

Κυρνί α 7ῆ: ἐπὶ τῶν χωρῶν τῶν ληστὰς ἐχουσῶν. 
Τοιαύτη γὰρ ἡ Κύρνος πρώην. 


Κόρχορος ἐν λαχάνοις: ἐπὶ τῶν εὐτελῶν μὲν 





1. ἵνα γὰρ Apostolius. ἔνϑα] ἐνταῦϑα Schol. Soph., ἵνα πὲρ 
Schol. Ven. ad Hom, [1]. 2, 435. 2. C: ἐπὶ τῶν "s ἀλλο- 
τρίων τρυφώντων. 3. dulissmov c, Orellius ad Horat. l. c.: 

scribebatur Φίλιππον. 8. Apostolius explicat: ἐπὶ τῶν διδασκόντων 
τινὰς ἅ ἐπίστανται: Macarius: ὡς, τὸν ἀετὸν ἵπτασϑαι διδάσκεις : v. 
Greg. Cypr. I, 47. 10. K: ἡ ἐπὶ καχῶ vixn, ἀπὸ TOY Οἰδίποδος υἱέων" 
ἡ ἱστορία παρ᾽ Εὐριπίδη: C: λέγεται ἐπὶ τῶν ἐπὶ κακῶν νικώντων, ea 
tum addens in brevius contracta, quae apud Zenobium leguntur, 
sawvtoy] Ppbg cod. Mazar. A. 85 ap. Bastium ad Zachar. Mityl. 
p. 336 βιούντων: correxi e B, qui in explicatione ad verbum 
cum Diogeniano consentit, Emendavit Schottus quoque e Suida. 
ὧν] delendum esset, nisi aliqua deesse viderentur. 12. VB: 
Κύρνος νῆσος ἄβατος τοῖς πλέουσι, διὰ τὰς συνεχεῖς λῃστεῖεις 
τῶν ἐν αὐτῇ: igitur de Corsica cogitári debet. 13. 7e es] ad- 
dit g ἄλλη. 14. κόρκορος bis cg: κόρχορος Suidas tuetur. Plena 


30. Apost. X, 80: Στασίμου 
[lege Z'rasivov] 7. γνώμη τοῦ πων- 
τοῦ, οὕτω φ i Zgva δὲ τὸν 
Fiteres καὶ ὅς tae πάντ' 
ἐφύτευσεν, Οὐκ ἐϑέλεις εἰ- 


Usurpat Horat. Epistt. I, 17, 
20, ubi v. Acronem et interpp.: ; 
add. Zenob. II, 60. 

33. K. III, 60. Greg. Cypr. 
I], 73. Apost. X, 52. Amet 
m- 


πεῖν' iva γὰρ δέος, ἔνϑα xai 
αἰδώς: v. Plat. Euthyph. 12 B. 
jbiq. Scholl.Arsen.304: Schol. ad 
Soph. Aiac. 1074 fragmentum a 
Diogeniano allatum Epicharmo 
tribuit, memoriae haud dubie 
lapsu: v. Li reri dg de Car- 
min. Cy». d .69. Du- 
xisse adir pem g^ etur Stasi- 
nus ex Hom. “. O, 657, ubi 
vid. Eustathius et Heynius. 

31. €. 373. Apostol. X, δᾶ, 


305 ibiq. Macar.: Photius: 
móÀvroc: magdóuyua σωφροσύ- 
νης: Suidas. 

33. Apost. X, 63. Arsen. 305 
ibiq. Macar.: Suidas: v. Zenob. 
IH, 30. Diog en. IV, 33. 

31. K. II, pnr Zenob. IV, 45. 

35. V. II, 19. D. 514: vid. 
Plutarch. Provv. I, 90. 

36a. Diog. VI, 50. Zenob. IV, 
67. De planta vid. Billerbeckià 
Flora Class. p. 4 


17 
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ὄντων, μεγάλοις δὲ παραβαλλόντων ἑαυτούς" εἶδος γάρ 
ἐστι βοτάνης ὁ χύρχορος εὐτελοῦς. 
Καλαμαράδικος γάδαρος: 
τοιοῦτοι γὰρ οἱ ἐκεῖ ὄνοι. 
| Κύκνειον ᾷσμα: 
x«l τὰ τελευταῖα «ϑεγγομένων. 
Üvraxovreg ἔδουσι. 


ἐπὶ τῶν μεγάλων" 


» 91 - * Li M 
ἐπὶ τῶν ἐγγυς Üavarov ovrtov, 
Οἱ xvxvos γὰρ ἀπο- 


—— 


proverbii forma ab Hephaest. p. 46 Gaisf, affertur: καὶ πόρκορος 
ἐν λαχάνοεσιν: v. Zenobius. 8, Kaà ἐδιχος — ὄνοι] haee ac- 
cesserunt e c: eadem apud Apostolium leguntur. —Pantinus ad 
Apost, p.119: »Portenta verborum mihi quidem.« Ut in Diogeniani 
codd. hic locus omitti solet, ita teste Boissonado δὰ Herod. Epi- 
mer. 294 in Apostolii cod. Mazarineo A. 85 non legitur. Quod 
verba ipsa attinet, asinum, teste Dorione Athen. VII, 315 F, 
nonnulli γάδον nuncupavere, ex qua forma videntur esse forma- 
tae vv. γάδαρος, yaídagos, didagoc, ἀγαείδαρος, ἀειδούριον, aliae, quae 
in medii aevi scriptoribus saepissime inveniuntur: v. Cangius 
Glossar. ad scriptt. mediae et inf. Graecit. p.28 &q. Coraes ad Plut. 
T. III, Prolegg. p. o9: add. Walpolii liber Reicfíng to European 
and Asialik Turkey p. 266. — Explicatione vocis γάϑαρος, «uam 
Gloss. Graecobarb. afferunt, ἀπὸ τοῦ τὴν γῆν δέρειν τοῖς μόχϑοις xas 
κόποιςγ videtur effectum, ut hae voce libenter in proverbiis ute- 
rentur seriores: a Cangio affertur e Provv. Graec. Mss. τὸν à:i- 
δαρον ἐχούρευσαν, quod componas cum adagio ὄνου πόκον, v.infr. 
VI, 99: a Corae l.c. p. 07, γάδαρος φοιτώμενος χρυσίον, Igi- 
tur de asino proverbium loquitur et, ut explicatio docet, de 
magno, cujus patria antecedenti vocabulo significatur: quaenam 
illa esset, equidem frustra indagare studui. Propter magnum cor- 
us atque robustum laudantur asini Reatini: cf. Colum. R. R. 
I, 1, ubi v. Schneiderus: tum Thessalici, Arcadici et Acharnici: 
v. Diog. I, 26. III, 12, Varr. R. R. II, 1, 14. Pers. Sat. III, 9. 
Boissonadus Manuscr. de la Bibl. du Roi T. XI, 2, 112: maximi 
asini in Caudone, insula prope Cretam, nascebantur: v. Suid. v. 
Kavóó, ubi in hane rem Bernhardius citat Bornemannum ad Xen. 
Anab. 1,5,2. Deinde Σαγαραῖοι sive Xayaxópo: asinis bellica peri- 
cula sustinebant, magnis igitur sine dubio utebantur: εἰ quis asi- 
norum corpulentior esse videbatur, Marti illum sacrificare sole- 
bant: v. Aelian. N. An. XII, 34: idem de Carmaniae incolis a Stra- 
bone XV, 2, 14 p. 727 narratur. Etiam Judaei summam operam na- 
vabant, ut magnos possiderent asinos: v. Philo de Legat. spec. 
p. 874: denique celeberrimi apnd veteres erant asini Indici, de 
quibus cf. Aelian. N. Án. 1V, 52. Baehrius ad Ctes. frr. p. 329. 
Haec est pars doctrinae meae asinalis huc pertinens, qua hoc qui- 
dem Joco nil effeci: unum tamen addam: videtur in corrupta Ile- 
sychii glossa: KaidÓaofa: παροιμία, nostrum latere proverbium: 
nam quod Hemsterhusius coniecit, παροινία, nihili faciendum est. 
6. καὶ... qOryyonivor] VBK om. οἱ κτλ] V B: λέγονται γὰρ οἱ 
κύχνοι πρὸς τῇ τελευτῇ φόὀνκώτατον yiviaDus. ϑνήσχοντις K..— 


86b. Apost. XI, 16. Arsen. ]. €: add. Maudas in 


37. V. 11,21. B.616. K. ΠῚ, 55. 
Greg. Cypr. II, 78. Apost. XI,64. 
Arsen. 323 ibiq. Macarius. De 
re notissima v. Walziam δὰ 


libro, qui inscribitur Histoire 
tatur. de Pline, traduction nou- 


velle par Ajasson εἰ Grandeaiyue 
T. vit. p. 881. 387 βηᾳ 


40 


41 


CENTURIA V. 259 


Κοινὸς Ἑρμῆς: olov, κοινὸν τὸ εὕρημα. Κλε- 
πείστατος ὧν ὁ ᾿ Ερμῆς» κατέδειξε κοινὰ εἶναε τὰ φώρια. 


KaxoU κόρακος κακὸν ὠὸν ἔφυ: ἐπὶ τῶν ix 
xaxuy γονέων ὄντων. 


Κανθάρου σοφώτερος: ἐπὶ τῶν πονηρῶν. Κανγ- 
ϑαρος γάρ τις πονηρὸς ἐγένετο. 


Κινήσω τὸν ἀφ᾽ ἱερᾶς: ἐπὶ τῶν τὰ ἔσχατα κιν- 
δυνευόντων. 


, 1. VB: ἀπὸ τοῦ τὰ [V κατὰ] φώρια xowa τάξα: τὸν ᾿Ἑρμῆν" ἢ 
ὅτι ὁ λόγος κοινός: v. Suidas: Scholl. ad Aristid. p. 272 From. 
mel.: τὸ κυινὸν Ἕρμαιον παροιμία ἐπὶ τῶν κοινωνούντων τισίν, Ok 
γὰρ εὑρίσκοντίς τι καϑ' ὁδὸν κοινωνὸν τῶν εὑρισχομένων ἐποίουν “Ἑρμῆ. 
λέγεν οὖν ὁ ῥήτωρ, ὡς εἰ μὲν καὶ ἡ παροιμία τὸ κουνὸν ἕρμαιον τοῦτο δη- 
Aot τὸ κοινὸς Ἑρμῆς ὥςπερ ξυνὸς Ἐνυάλιος [Apost. XIII, 95: 
ἐπὶ τῶν ἐπ᾽ ἴσης κινδυνευόντων: Arsen. 374 ibiq. Macarius: Eustath. 
ad Hom. 1]. Z, 319 p. 1144, 43: alludit Archil. fr. 54 Schneidew., 
Sophocl. Ajac. 197: ἢ — Ἐνυάλιος μομφὰν ἔχων ξινοῦ δορὸς ἐν- 
νυχίοις μαχαναῖς ἐτίσατο λώβαν;}, ἢ λέγεταν καὶ ἐπὶ τῶν κοινωνούντων. δηλοῖ 
δὲ xai . . ὡς δεῖ καὶ κοινὸν "Egui» ὥςπερ ξυνὸν Ἐνυάλεον λέγειν, 
νον καλεῖται γὰρ 6 Ἑ, μῆς καὶ ἐναγώνιος, ἀγώνων καὶ πολέμων πολλὴ 
κοινωνία, νῖκαι, γὰρ xai ἧτται ἐν ἑκατέροις γίνονται, ὥστε καὶ τὸ κοινὸς 
“Ἑρμῆς τοῦτ' ἂν εἴη δηλοῦν, ὅτι ὁ δόξαν ἔχων ἐν τοῖς λόγοις νικᾶν, οὐκ dei νικᾷ, 
ἀλλ᾽ ἔστιν ὅτε καὶ νιχᾶται καὶ τοῦτο κατὰ τύχην συμβαίνει, 3. C: ἐπὶ 
τῶν καχῶν γεννημάτων 7 μαϑημάτων: K: ὅτι ἄβρωτον τὸ ζῶον xai ἔτι τὸ 
αὐτοῦ dóv' 5 ἀπὸ κόρακος ῥητορος πρώτου διδάξαντος τὴν ῥητορικήν' τὸν 
γὰρ μαϑητὴν αὐτοῦ μισϑὸν ἀπήτεν" ὁ δὲ εἶπεν" ἰῶμεν εἰς δικαστήριον. 
καὶ εἰ μὲν νεκήσειας οὐ μεμάϑηκα, εἰ δὲ ἡττηϑήση, οὐ λήψη 
μισθούς: v. Zenobium. 7. VB: αὕτη iri τῶν τὴν ἐσχάτην βοή- 


38. V. II, 22. B. 518. Apost. 
ΙΧ, 11]. Arsen. 320: Hesych.: 
ἐπὶ τῶν κοινῇ τι εὑρισκόντων: Suid. 
Timaeus Lex. Vocc. Platt. p. 
121. Alludit Aeschyl. Sept. c. 
Theb. 508, ubi v. Banleiu: 
usurpat Lucian. Navig. 12. Theo- 
dor. Hyrtac, in Boissonadi A- 
necdd. 11, 448: κείσθω xowóv τὸ 
καλὸν dyugoiv ϑήραμα, κοινὸς ὁ 
κερδῷος Ἑρμῆς μίαν ἰοῦσιν δδόν: 
&dd. Aristot. Rhetor. 1I, 24. 
Creuzer. Init. Philos. Platon. 
1,105.: v. Casaubonus ad Theophr. 
Charactt. XI, 4. Similiter dici- 
tur xosvov ἕρμαιον, de quo v. 
Apost. l. c. Ruhnkenius ad Tim. 
l c., interpp. ad Alciphr. HI, 
29: adde Zenob. V, Alio 
sensu eoque a B indicato ad- 
hibuit proverbium Diodor. V, 
75: etiam Plutarch. pbilosoph. 


esse cum principp. p. 777 D: 
τοῦ δὲ προφορικοῦ τὴν Μοῦσαν ὁ 
Πίνδαρος οὐ φιλρκερδὴ φησὶν, οὐδ᾽ 
ἐργάτην εἶναι πρότερον, οἶμαι δὲ 
μηδὲ νῦν, ἀλλ ἀμουσίᾳ xai ἀπει- 
ροκαλέᾳ τὸν κοινὸν 'Ερμὴν ἐμπόλαιον 
καὶ ἔμμισϑον γενέσθαι. 

39. K. MI, 52: Greg. Cypr. 
Il, 75. Zenob. IV, 82. 

40. Zenob. IV, 65: add. Apost. 
X, 74. Diogen. V, 88. 

41. V. H, 25. B. 522. Plutarch. 
67. Apost. X, 42: Eustath. ad 
Hom. 1l. Z, 168 p 633, 58: γραμ- 
μαῖς ἔπαιζον oi κυβεύοντες, μέα 
τις μέση γραμμὴν ὠνομάζετο ἕερ ἃ, 
ἐπειδὺ ὁ ἡττώμενος ἐσχάτην 
αὐτὴν (ero. ὅϑεν καὶ παροιμία, κι- 
γεῖν τὸν ἀφ᾽ ἱερᾶς, ἐπὶ τῶν ἐν 
ἀπογνώσει δεομένων βοηϑείας ἐσχά- 
της. χρῆσις δὲ ταύτης ναὶ παρὰ 
Σώφρονι ἐν τῷ, κινήσω δ᾽ ἤδη 
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Κέρδος αἰσχύνης ἄμεινον: ἐπὶ τῶν διά τι χέρ- 
δος αἰσχύνην προςποριζόντων ἑαυτοῖς χαὶ μὲ ἐπιστρεφο- 


μένων τὰ ὑτης. 


Κωφότερος τοῦ Τορωναίων λιμένος: λιμήν 
τις ἦν στενὰς ἔχων τὰς εἰςβάσεις. 


Κασιωτιχὸν ἅμμα: ἐπὶ τῶν σχολιῶν τοὺς τρό- 


πους. 





Quay κινούντων: wv. Suidas. 
B: v. ad Zenob.: Stephan. 
[scribe Τορωναῖος : v. 
ὠναῖος κόλπος: 
alat. Vil, 
ἹΚασσιωτικχὸν: 
«Αἰγύπτου πρὸς τῷ Πηλουσίῳ “Ὁ 
συνηϑείᾳ τὰ Κασιωτικὰ ἱμάτια. 


739. 5. 


πο εζόντων bcg. 
Pu v. Topávm 


hucyd. IV, TUN V,à. 3]. 
memoratur Τορωναίων λιμὴν a Phaecdimo in Anthol. 
εἰςβάσεις ] c 
correxi e B: Steph. Byz. v. Κάσιον: 

TÓ κτητιχὸν Κασιωτικός. 


τρόπους] B pergit: 


Οὗτοι γὰρ ἅμματά τινα ÓvgÀvra ἐπιτεχνάζονται. 


4. Τοσωνέων 
. 6 πολίτης, Τοῤῥωναῖος 
. λέγεται καὶ Το- 


6. Scribebatur 
ὄρος καὶ πόλις 
dg" ob iv τῇ 
ἀπὸ τῶν ἐν Πη- 


ἐχβάσεις. 


λουσίῳ Κασιωτῶν τέχνην ἁμμάτων ἐπιτεχναζομένων. 


xai τὸν dg ἑερᾶς" ἔνϑα λείσει 
τὸ πεσσὸν 7 ἀίϑον. ᾿Αλκαῖος οὖν 
ix πλήρους ἔφη τὸ, κινήσας τὸν 
πήρας πυκινὸν λέϑον, κωμε- 
κευσάμενος ἐκεῖνος xai ἀντὶ τοῦ 
ἱερᾶς ὡς ἐν παρόδῳ γράψας τὸ 
πήρας [ Alc. fr. 61 Schneidew.]. 
Θεόκριτος δὲ ΓΥἹ,, 18] ἐν τῷ, 
καὶ τὸν ἀπὸ γραμμᾶς κίνεν 
λέϑον, ἰδίως τῇ ἐλλείψεν χρῆται, 
παραπέμψας, φασὶν [v. Boss. ΕἸ]. 
Grr. 90 Schaef.], ἠγουν σιοπήσας 
τὴν ἱεράν: eadem in breviorem 
2 redacta repetit ad Odyss. 
.1397, 28: Schol. Plat. Legg. 
vil, p. 453 Bekk.: id. ad Legg. 
V, P. 451: .. παρὰ τοῖς πεττεύ- 
ουσι wtitaá τις Ῥῆφος οἷον ἱερὰ καὶ 
r$ ϑεῶν νομιζομένη, ὥς φησιν 
Κλέαρχος. ἐν Αρκεσίλᾳ: Schol. 
Theocr.: ἀπὸ τῶν παιζόντων τὸ 
κοινολέκτως λεγόμενον ζατρίκιον 
[v. Brunckius ad. Arist. Eccles. 
1032]. ἐκεῖνον γὰρ ὅταν πολλὰ ποι- 
ἡσαντὲς οὐ δύνωνται ἑτέ - νικῆ- 
σαι τὸν ὅμοιον maixtopa Toupius 
ópozaixropa], κινοῦσε καὶ τὸν ἀπὸ 
γραμμῆς ἷϑον, τὸν οὕτω βασιλέα 
καλούμενον: Poll. VIL, 206. IX, 
98: Suidas, qui nona nautis ada- 
gium repetit, quum verba ἐκ μετα- 
φορᾶς --- ἔχουσιν referenda sint ad 
proverbium wt τὴν ἱερὰν ἄγ- 
xvgav, vel simile, quod excidit. 
Ceterum proverbii nostri et aliae 


formae exstant: dg ἱερᾶς: Vw. 


Diogen. IH, 36. Apost. V, M. 
Arsen. 86. Hesychius; τὸν ap 
ἑυᾶς, Hesychius; τὸν ἀφ᾽ ἱερᾶς 
γραμμῆς, Phot. Suidas, qui Me- 
nandrum afferunt: v. Meinekii 
Menandr. p. 94. De πετεττείᾳ, 
quam memorant Eustathius, alii, 
v. Hyde Historia Aleae in Synt. 
Dissert. T. 1!, 290 ed. Sharpii, 
Wuestemannus in libro: der Pal- 
last des Scaurus p. 197,  Usur- 
p Plato [Legg. V, 739 A: v. 

τ. Ástius ad Legg. ^, p- 259], 
saepius Plutarchus: v. an seni 
sit ger. resp. init., de sollert. 
Anim. p. 978 A., advers. Colot. 
: 16, E: εὐθὺς οὖν τὸν dg 
ἑερᾶς κεκίνηκεν ὁ Κολώτης. Comp. 
Zenob. V, 62. 


42. Apost. XI, 28. Macar. 319: 
Suidas: v. Zenob. IV, 67. 


43. Zenob. IV, 68. Aliud a 
Torona ductum proverbium, To- 
ὠνης σπόγγον exstat apud 
Apost. XIX, 41, de quo v. Hol- 
stenii Nott. et Castigatt. in 
Steph. Byz. p. 325. 


44. V. 11, 28. B. 527. Apost. 
XI, 7: Suidas v. ἅμματα expli- 
cationem apponit proverbio ἄμ- 
para πλέκεις eandemque repetit 
s. Κάσιον ὄρος et 6, Πηλούσιον: 
cum eo consentiunt Zonar. p. 
153. Arsen. 50. Apost. II, 97. 
De Aegyptiorum artibus v. Hee- 
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KuÓ ἑαυτοῦ Βελλεροφόντης: ἐπὶ τῶν xaÓ 
ἑαυτῶν τι ποιούντων. ᾿Η δὲ ἱστορία δήλη. 

Κομπὰς Μάξιμος: ἐπὶ τῶν ὑπὲρ τὸ δέον φρο- 
νεῖν νοούντων. Οὗτος γὰρ ὁ Μάξιμος ἀλαζὼν ἐγένετο. 

Οὐχ ἅμμα λύεες: ἐπὶ τῶν δυρλύτων. "no τῆς 
ἁμάξης ἡ ἱστορία. 

Καριχὸς τράγος: ἐπὶ τῶν εὐτελῶν." 

Kar αἶγας ἀγρίας: ὁμοία τῇ, Eg κόρακας. 

Κερκυραία μάστιξ: 


ἐπὶ τῶν μεγαλῶν μαστίγων. 
Τοιαύτας γὰρ εἶχον. 








— M Á 


1. ἑαυτοῦ] αὑτοῦ Suidas : Zenobius proverbium sic affert: Βελλερ. τὰ 
γράμματα: integrum servavit solus Eustathius ad Hom. Il. Z, 
168 p. 633, 56: ix τούτων δὲ xai παροιμία παρέξεσταν ὕστερον τὸ, Β ελ- 
λεροφόντης καϑ' ἑαυτοῦ γράμματα, ἐπὶ τῶν τοιαῦτά πὸν ἀγγελ- 
λόντων, ἐξ ὧν βλάπτοντω. VB: Βελλερ. Πειρῆνα ἀνελὼν, εἰς Τί- 
ουνϑα φυγὰς ἐξ Ἄργους παραγίνετα:» πρὸς Illgoitov. Ὁ δὲ 
πέμπεν πρὸς ᾿Αμισόδαρον [sic etiam Apost. XVI, 10; rectius: 
ut videtur, cod. V. in Schol. ad Hom. ll. Z, 170: «““μισώ- 
japov] διαβληϑέντα ὑπὸ τῆς γυναικὸς αὐτοῦ γράμματα 
ἔχοντα, ὥστε τὸν φέροντα κτεῖναι. Ἦν δ᾽ Ἡμισάδαρος Av- 
κιος. ᾿᾿γνοῶν οὖν ὁ Βελλ. τὰ γεγραμμένα καϑ'᾽ ἑαυτοῦ ἀπή- 
yiyxty. 2. ἡ δὲ xr). K om. 3. Κοπὰς À, Konág; B; Phi- 
loponus: κομπός superbus, κύμπος siridor: Erasmus I, 2, 74 Schotte 
annoiante χόμπος legit. VB. οὗτος ὕπαρχος ἦν Πομπηΐου, πε- 
στευϑεὶς Κύπρον [scribendum videtur Κύρνον] καὶ Σαρδώ. ya- 
νακτήσας δὲ xav αὐτοῦ ὁ [V ἑαυτοῦ] Καῖσαρ Ἰούλιος δ ἣν 
εἶχεν ὑπεροψίαν, καϑεῖλεν αὐτόν. Λέγετα, γοῦν [γοῦν Vom] 
ἐπὶ τῶν ὑπὲρ τὸ δέον φρονούντων. 4. γοούγτων] δοκούντων proposuit 
Schottus. 6. οὐχ ἅμα p: xai ἅμμα c Apost. XI, 9, qaae lectio 
germana videri possit: "i Schol. Eurip. οὐχ ἅμμα scribit, ut pro- 
verbium loco suo motum esse censendum 811: appositum enim erat 
antecedenti Κασιωτικὸν ἅμμα. 7. Καρικοὶ τράγοι Hesychius: v. 
infr. 54. εὐτελῶν ὄντων B. 


ἔχον οἱ Κερκυραῖον Apostolius. . 


45, Υ. 29. B. 528. K. ΠῚ»; 
56. Apost X, 86. Arsen. 246 
ibiq. Macar.: Suidas: vid. ad 
Zenob. II, 87. Alludit Lucian. 
adv. Indoct. $. 18. 

46. V. II, 30. B. 529. 

47. Schol. ad Eurip. Hippol. 
666. v. Zenob. IV, 46. 

48. B. 534. Apost. XI, 13. Ar- 
sen. 317: Hesychius. Versus, 
quem ad adagium explicandum e 
Sophoclis Salmoneo [ír. 485 Din- 
dorf.] Hesychium petiisse puta- 
runt V V.DD., εἰ μὴ «rà., nullus est, 


renius die Historr. T. XIV,363. 
, 


8. Explicaüionem B om, 10. 


49. B. 535. Apost XI, 22, 
Hesych. Suidas: v. Zenob. !II, 
87. Usurpavit Philostrat. He- 
roic. p. 710 fin.: εὐχώμεθα οὖν 
᾿Ἵπόλλωγν «Αὐκίῳ Tt καὶ Ψυξίῳ, τὰ 
μὲν ϑηρία ταῦτα τοῖς ἑαυτοῦ τόξοις 
ἐξελεῖν, τὴν νῦσον δὲ ἐς αἶγας, 
φασὶ, τρίψαι: ad quem. locum 
Eoissonadus p. 532 notat, natum 

roverbium videri ex Ajacis ira 
in Danaos, quam Minerva in pe- 
cudes vertisset: sed vide infr. 
V, 87. ἐς n Zenob. V, 90. 

50. Apost. XI, 29: Zenob. 
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Κερκωπίζειν: δολιεύεσϑαι. ᾿Επὶ τῶν πανούργων. 
"Ano τινων ἀνδρῶν Κερχώπων λεγομένων, ὡς προείρηται. 


Κέσκων πόλις: ἐπὶ τῶν ἀνοήτων. Οἱ γὰρ ἐν ταύτῃ 
κατοικοῦντες τῇ πόλει τοιοῦτοι. 


Κεστρεὺς νηστεύει: ἐπὶ τῶν λαιμάργων, ὑπο- 
κρινομένων δὲ νηστεύειν" ἄπληστον γὰρ τὸ ζῶον. 


Κιλίκιοι. τράγου: οἱ δασεῖς. Ὅϑεν χαὶ τὰ ἐκ 


τριχῶν Κιλίκεα λέγονται. 


Κινδυνώδης ἡ ἐν πρώρᾳ gtAíg: οἱ γὰρ πολέ- 
pios πρῶτον τὴν πρώραν κατέχουσι. 


Κοροίβου ἡλιϑιώτερος: οὗτος γὰρ τὰ χύματα 


τῆς ϑαλάσσης ἠρίϑμει. 


Κορυδέως εἰδεχϑέστερος : ἐπὶ τῶν δυςμόρφων. 
Οὗτος γὰρ ἐπὶ ἀμορφίᾳ διεβάλλετο. 
Κρητίζειν; ἐπὶ τοῦ ψεύδεσθαι. ᾿Απατηλοὶ γὰρ 


οἱ Κρῆτες: 


-—— — À 





1. K: τὸ do. xai ἀπατᾶν omissis reliquis. 


δ. C: λέγετα» ixi 


τῶν δικαιοπραγίᾳ βιούντων xai νηστευόντων, Μόνος γὰρ ὃ κεστρεὺς .. 
v. Zenob.] .. Κεστρεὺς δὲ ὃ νῦν κέφαλος: K: ἐπὶ v. πάνν À: 


ἄπλειστον κτλ. 


bius. 


7. τράγοι] στρατηγοὶ pcg. VB:oi à. τοιοῦτοι γὰρ oi 
ἐν Κιλικίᾳ, ἀφ᾽ ὧν xai tà Κιλίκια γίνεται. 
10. ἐμ βάντες εἰς τὰ πλοῖα addunt VB: v. Zenobius. 


9. κίνδυνος Zeno- 
11. 


Κοροίβου] de nomine vg vitiose scripto v.Boissonadus ad Nicet. Eu- 


gen. T.I11. p.380. — 13. 
Κορύδεος b, Κορύβου ὁ. οὕτως g. 
τηλοὶ] ἀπατητικοὶὲ 


51. K. IIT, 68: Zenob. 1V, 50, 

62. Zenob. IV, 51. ᾿ 

53. Καὶ ILI, 67. Suid. 8. κεστρεῖς : 
Zenob. IV, 52. 

$4. V. 11, 32. B. 510. K. III. 
69. Greg. Cypr. 1I, 80. Apost. 
XI, 39. Arsen. 319 ibiq. Maca- 
rius: ἐπὶ τῶν δασυτάτων καὶ ϑρα- 
συτάτων xci ἀγροίκων : Hesych. 
Suid. Zonar. 1208. De Ciliciis 
v. Varro R. Rust. II, 11, 12. 
Du Cange inGlossario mediae atq. 
inf. Graecit. v. Κιλίκιον, Schnei- 
derus ad Columell. VII. 6, 1. 

δῦ. Zenob, IV, 535. 

56. Zenob. IV,58. Stultitiam 
Coroebi, aliorum accurate ex- 
positurus Tzetzes, Chiliad. SL 
437. ita incipit: μωροὲ μὲν ἦσαν 
zaÀceuoi toig dosÜp OK μυρίοι, τρεῖς 


cribebatur Κορύδου: correxi e P, v. Zenobius. 
M. ἀμορφίᾳ] ἁμαρτίῳ pgc. 


15. ἀπα- 


dé oi ὑπερέχοντες πάντων, ἀλλ᾽ 
ἀσυγκρίτως, Ὁ Μελυτίδης, Κόροιβος, 
σὺν τούτοις ὁ Μαργίτης: cum Dio- 
geniadno ad verbum fere concor- 
dant Suid. s. Κύροιβος, Zonar. 
1233. Bachm. Anecdd. I, 281, 
24, quibuscum conferenda est 
AéSopi fabula CDI. Fur. Al- 
ludit Callimachus: v. fr. 307 
Ernesti; alia vide in nott. Ze- 
nob. 1, c. Huc pertinet etiam 
proverbium κύματα pttptis : Plu- 
tarch. Boisson. 17, ubi a Bois- 
sonado simile e Gregorio Na- 
zianzeno Oratt. XXXIV, 556. 
affertur: κυάϑῳ μετρεῖν ϑά- 
λασσαν: v. Diogen. I, 45. III, 3. 

57. Zenob. IV, 59. 

58. K. ΠῚ, 60: Zenob. IV, 62. 
Diogen. V, 92. VII, 31. 
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Κορώνη τὸν σχορπίον: ini τῶν βλαβεροῖς ἐπι- 
χειρούντων. , 

Κουρήτων στόμα: ἐπὶ τῶν μαντεύεσθαι ἱὑπι- 
σχνουμένων. Τοιοῦτοι γὰρ οὗτοι. 

Κριὸς ἀσδλγόκερως: ἐπὶ τῶν μεγάλων καὶ ἀσελ- 
γῶγ. . 

Κριὸς τὰ τροφεῖα: 
ἱστορία δήλη. 

Κρονιχαὶ λῆμαι: ὁμοία τῇ, Χύτραις λημᾷς 
χαὶ κολοκύνταις. 


ἐπὶ τῶν ἀχαρίστων" ἡ δὲ 





δ. VB: Πλάτων ὅ κωμικὸς τὸν μέγαν φησὶν [Hesy- 
chius: ἦν ἐν τῇ ἀκροπόλεν κριὸς ἀνακείμενος μέγας χαλκοῦς" ἀσελ- 
γόκερως δὲ αὐτὸν εἶπε Πλάτων ὁ x. διὰ τὸ μέγαν tva», καὶ συναρ»- 
Our αὐτῷ τὸν γε Φούριον ἵππον] τὸν [ró Hesych.] γὰρ ἀσελγῆ 
[ἀσελγὲς Hesych.] οὐ μόνον ἐπὶ τοῦ ἀκολάστου [ἔταττον οἱ παλαιοὶ 
Hesych.], ἀλλ᾽ ἔστιν ὅτε καὶ ἐπὶ τοῦ μεγάλου ἔταττον [ἔτ. He- 
sychius om.], ὡς [καὶ γὰρ Hesych.] Ἄνεμον ἀσελγῆ [λέγουσιν, ὡς 
Εὔπολις Hesych.] ἄμεινον δὲ [τὸν ἀσελγόκερων δέχεσθαν εἶναν id.] τὸν 
χρείττονα xai [oiov id] τοῖς κέρασιν ἐξυβρέζοντα λέγειν [om. 

esych. ]. 7. Kg] κριοῦ bcg: xU superest fortasse e 
proverbio, quod excidit, Κριοῦ διακονία, de quo v. Hesych. Phot. 
Suidas. τὰ adjeci e Zenobio, Macario: K: τροφεῖα ἀπέτισεν. ini 
T. dy. ob γὰρ κριοὲ τὰς φάτνας πλήττουσι xai τοὺς ϑρέψαν- 
τας. 9. ἀῆμμαν g. VB: αἱ μεγάλαι [V om.] ὡς τὸ Χύτραεις 
λημᾶν x. x. ἐπὶ τῶν ἀμβλνωπούντων. λημᾷς} g λημμᾷς, Sui- 
das λημᾶν: VB: ini τῶν ἀμβλυωττόντων. Δηλοῖ δὲ τὸ μεγάλαις 
τισὶ κολοκύνταις βλέπειν, ἤτοι λίαν Amp àv: alii aliter: V. Il, 
66. B. 624: λημᾶὰν y. ἢ xol: ἐπὶ τῶν ἄγαν ἀμβλυωπούντων. 470- 
σκώπτουσι yàg avtovG[V corruptus h.l.est.] ὡς ἔχοντας λήμας 
μεγάλας καὶ ἰσαζούσας χύτραις: v. Hesych. s. λημᾶν, Phot. s. 
λημᾶν: λημᾶν χύτραις καὶ λημᾶν κχολοκχύνταις : k V, 4: χύτραις λημμᾶν 
καὶ χολ.: à τῶν ἀμβλυωπούντῳων. 


$9. K. IIT, 57. Greg. r. 
11, 79: Macar. p. 321: rd γὰ 
πασεν" ἐπὶ τῶν κακὰ σφίσιν αὑτοῖς 
ἐπαγομένων: cf. n. ad Zenob. ΕΥ̓͂, 
60: similia v. sup. I, 52. 

60. Zenob. IIT, 61. Prover- 
bium tetigit Lobeckius Aglaoph. 
H, 1118. 

61. V. IT, 35. B. 555. Hesych. 
Phot. Suidas. 

62. Κα HII, 68: Zenob. IV,6?. 
Greg. Cypr. H, 91. 

63. V. ir, 36. B. 597 : Schol. 
ad Arist. Plut. 581: Hesych. 
Suid. 9. xpowxai, 8. λήμη. Al- 
ludit Aristophanes Plut, l. c.: 


ἀλλ᾽ ὦ Κρονικαῖς λήμαις óy- 
Toc λημῶντες τὰς φρένας ἄμφω. 
Χύτραις κτλ] V. IV, 47. B. 948. 
Greg. Cypr. lII, 100, Apost. 
XX. 94. Arsen. 478. Suid. 8. 
χύτραις. Alludit Aristoph. Nub, 
327: wi» γέ τοι ἤδη καϑορᾷς αὐ- 
τὰς, εἰ μὴ λημᾷς κολοκύνταις: 
add. Lucian. advers. Indoct. ὅ. 
23. Timon. $. 2. Aristid. Panath. 
194 Cant. Tzetzes ad Hesiodi 
ἔργ. 280: ἀλλ᾽ ὅμως καὲ τοιαῦτα 
συγγεγραφὼς τοῖς κατὰ τὸν κωμικὸν 
κολοκύντας [v. l|. χολοχύνταις} 
λημῶσν ἐπεκρίϑη νικᾶν τὸν Ounó- 
τατον Ὅμηρον. 


10 


θέ 
65 
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Κρόνου πυγή: τὸ ἀρχαῖον καὶ ἀναίσϑητον xofag. 


Κρωβύλου ζεῦγος: ἐπὶ τῶν ὑπερβαλλούσῃ movn- 
ρίᾳ κεχρημένων. nó Κρωβύλου τινὸς πορνοβόσχου, δύο 


ἔχοντος ἑταίρας. 


Κυζιχηνοὶ στατῆρες: ἐπὶ τῶν εὖ κεχαραγμένων 
στατήρων. Διαβόητοι γὰρ οὗτοι" ὁμοία τῇ Αὐκχος 


περὶ φρέαρ χορεύει. 


᾿ 


, , , , * - ^ , ᾽Ψ 
Κύων nag ἐντέροις: ἐπὶ τῶν μὴ δυναμένων azo- 


λαύειν τῶν προκειμένων. 


Κύδος: λοιδορία" κυδάξειν τὸ λοιδορεῖν. 


Κύων ἐπὶ δεσμά: ἐπὶ τῶν ἑαυτοὺς εἰς δεσμὰ ἐμ- 


βαλλόντων. 
Κωδαάλου χοῖνιξ: 
χρημένων. 


l. πυγὴ] πηγὴ AgC. κρέας VB om. €: ἀπὸ τοῦ 
σϑήτου μέρους, ἐπὶ τῶν ἀναισθήτων. 


ἐπὶ τῶν μεγάλοις μέτροις κε- 


ἀρχαίου καὶ ἄνα:- 
2. Scribebatur Κροβύλου : 


correxi e K: v. nott. ad Zenob. et Cramerus Anecdd. ΕΠ}, 247. 


ἐπὶ e c xtyo-] K om, 
4, ἑταίρας) ἑτέρας ἃ. 


3. scribebatur Κροβύλου: emendavi e K. 
6. διαβόητοι c, reliqui διάβητονυ: emendavit 
Schottus. obro] seqq. e b adjeci. 


10. κύδος xrA.] haec e b ap- 


osui : eadem verba in B post σιχοφαντούμενος [v. nott. critt. ad Zenob.] 


eguntur. 


13. Κωδάλον B, Hesychius Schowii, Schottus, Κνωδά- 


Àov pg Apost. Arsenius, Κοδάλου male Suidas. μεγάλοις] B μεέζοσι. 


64. V. II, 37. B. 558. C. 294: 
Hesych. Suidas. Similia at- 
tulit Bergkius Comm. de Com. 
Att. Antiq. Rell. pag. 9: add. 
Diogen. VII, 45. 

65. Κι ΠῚ, 62. Apost. IX, 52. 
Arsen. 261: Zenob. IV, 69. 

66. Zenob. IV,71. De statere 
Cyziceno v. Boeckhii Disquisitt. 

etrologg. 136. .4éxog xri] v. 
infr. VI, 21. 

67a. B. 563. Macar. 324, qui 
addit: ἄχνηστα γὰρ ταῦτα καὶ δύς- 
Bowra καὶ δυςκατάποτα τῷ κυνέ: 
[Schlevssnerus quidem Cur. No- 
visi. iu Phot. Lex. p. 163 hanc 
explicationem absurdam dicit, 
quum intestina canum gratissi- 
mum esse pabulum notissimum 
sit. Putat igitur supplendum 
esse aliquid, ἄνθεσι vel ἀνϑερὶ- 
xow», ut in similitudinem dictum 


*^ sit proverbii κύων ἐν φάτνῃ: v. 


Greg. Cypr. II, 61: equidem in 
universum adstipulor Viro docto, 
sed supplendum esse censeo 
φυλάττων Sive φυλάττειν: v. impri- 
mis Diogen. VI, 21.] Hesych. 
Phot. Suid., Bekkeri Anecdd. 1, 
276,9. Schleussnerus l. c. com- 
parat dictum Diogenis Cynici: 
κύων τεύτλια οὐκ ἐσθίεν apud Dio- 
gen. Laert. VI, 45. ubi vid. Mena- 
gius p. 2419: add. Arsen. 321. 

67b. Hesych.: Zenob. IV, 70. 
De vocabulis v, Ellendtii Lex. 
Soph. v. xvdato. 

68. Zenob. IV, 73. 

69. B. 565. Apost. XX, 78. 
Arsen. 478: Hesych.: παροιμέα, 
ὡς μείζοσι μέτροις χεχρημένου dyo- 
ρανόμου: Suid. Zonar. 1273. Pha- 
vorinus: add. intt. ad Suid. v. 
κωδαλοῦχος *Videtur proverbium 
& libicine fluxisse cuius Hippo- 
nactem meminisse, dicit. Athen. 


0 


71 


73 
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Κῷος πρὸς Χῖον: Ora» ἐλάττονα πρὸς μείζονα 
τις παραβάλλῃ. 


Καύνιος ἔρως: ἐπὶ τῶν μὴ κατορϑουμένων ἐπι- 
ϑυμιῶν. Καύνου γὰρ ἐρασϑεῖσα ἡ ἀδελφὴ καὶ μὴ τυ- 
χοῦσα τοῦ ἔρωτος, ἀνεῖλεν ἑαυτήν. 


Κύρβεις κακῶν: ἐπὶ πλήϑους καχῶν. Κύρβεις 
γὰρ ξύλα τινὰ πινακοειδῆ, ὅπου τοὺς νόμους ἔγραφον. 


, e - κε - 3 * - , 
Keroniv ἑορτῆς ἥκεις: ἐπὶ τῶν ἀπὸ χαλοῦ πρά- 
γματος ἀπολειπομένων. 


Κακὴ πρόδοσις: ἐπὶ τῶν μετὰ τὴν μίξιν τὸν συγ- 
χείμενον μισϑὸν χομιζομένων. 


Κλαίει ὁ νιχήσας, ὁ δὲ νιχηϑεὶς ἀπόλωλεν: 
᾿“ϑηναῖοι νικηϑέντες ἀπώλοντο᾽ Φίλιππος νιχήσας ὑπὸ 
llavcaviov ἀνηρέϑη. 


2. Schottus παραβάλλεν, quod Gaisfordus nescio an e codd. cor- 
rexit: confirmatur correctio cod, Mazar. A. 86 teste Boissonado 
ad Nicet, Eugen. 11, p. 247. Quamquam seriori aetate non dubi- 
taverunt ὅταν cum indicativo coniungere: v. Jacobsius ad Anth. Pal. 
T. 1, praef. pag. XLVIII. 3. B: ἐπὶ... ἐπιθυμιῶν: Kavvog γὰρ 
καὶ Βιβλὶς [de hac nominis scriptura v. Passovius ad Parthen. 
Erot. p. 59] ἄδελφοι περὶ τὴν Εὔβοιαν' ἡ τοίνον Βιβλὲς ἐρα- 
σϑεῖσα τοῦ ἀδελφοῦ ἐξεῖπεν αὐτῷ τὸν ἔρωτα. Φεύγων οὖν 
ἐκεῖνος τὸ μύσος εἰς Καρίαν ἐστάλη" ἡ δὲ ἀνεῖλεν ἑαυτὴν μὴ 
φέρουσα τὴν ἐπιϑυμίαν: Eustath. ad Dionys. Perieg. 533. 
8. C, quocum consentit Macar. 237: ἑορτῆς κατόπιν ἡδύσματα 
φέρει [φέρων Macar]: ἐπὶ τῶν {τινος addit Macar.] voreqsto- 
voy. ἀπὸ om. 9. ἀπολειπ. ἀπολιμπανομένων K. 10. VB: 
ἐπὶ τῶν ἐρωμένων λέγεται, τῶν xrÀ.: Verba ἐρωμ. λέγ. Schottus 


male pro glossemate babuit. 


XIV, 624 B»: v. Bernhand y ad 
Suid.: v. Zenob. IV, 81. 


70. Zenob, IV, 74. 


71. B. 569. Apost. X, 9I. He- 
sych. Stephan. Byz. 8, Καῦνος. 
Suidas. Fabulam enarrant Par- 
then. Erott. c. 11. Conon. Narr. 
2. alii. De adagii origine dis- 

utat Hoeckius Cret.. II, 313. 
Déerpat Aristot. Rhetor. Il, 25. 

72. Zenob. IV, 477. Alludit 
Aristaen. Epist. I, 17, ubi vid. 
interpp. 

73. C. 203. K. III, 63. Greg. 
Cypr. ΕΠ, 85. Apost. XI, 4. Ar- 
sen. 317; Schol. ad Plat. 338 Bek- 


ker. Adhibet Plat. Gorg. init. 
ἀλλ ἡ, τὸ λεγόμενον, κατόπιν ἑορ- 
τῆς ἥκομεν καὶ ὑστεροῦμεν. 
Similia sunt Παναϑηναίων 
κατόπιν Apost. XV, 80. Arsen. 
408, Πυϑίων ὕστερος ἥκεις 
Apost. XVI, 97. Arsen. 415. κατ 
ὄπιν ἧκε τοῦ καιροῦ Suid. v. 
χατύσεν, 


74. V. II, 39. B. 572. Apost. 
XI, 8. De pacto, qnod cum me- 
retrice vir inire solebat ante 
coitum, v. Aristoph. Av. 1214. Ja- 
cobsius ad Anthol. II, 1, 213. 


785. Apostol. XI, 45: Zenob. 
IV, 78. 
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Κοινὰ τῶν φίλων: 
Κλειτοριάξζειν. ἐπὶ 


DIOGENIANI 
δήλη. ? 


τῶν παιδεραστῶν τινές φασιν" 


ἢ ἐπὶ τῶν γυναιξὶν ἀχολάστων. 
Καχὰ μὲν ϑρίπες, xaxa δ' intg: ἐπὶ τῶν ἔχα- 


τέρως βλαπτιχῶν. 


Κολοφωνία ὕβρις: ἐπὶ τῶν πλουσίων καὶ ὕβρι- 


στῶν. 


Τοιοῦτοι γὰρ οἱ Κολοφώνιοι. 


Κύπριος βοῦς : ἐπὶ τῶν χοπροφάγων χαὶ εἰχαίων. 
Κάμηλος καὶ Ψωριῶσα πολλῶν ὄνων ἀνατί- 


— —— —— — — —— 


l. τὰ τῶν € b. C: κέχρηται τῇ παροιμίᾳ Μένανδρος, et ad- 


jicit ea, quae apud Zenobium leguntur. 

τινές VB om. 

3. ἐπὶ) περὶ VB: £i A. γυναιξὶν) BV: περὶ [V 
4. scribebatur Ure: Eustath. ad Hom. Od. c, 


Plutarchus : Apost. χλυτορνάζειν. 
ἄλλον δὲ VB. 
πρὸς] τὰ γύναια. 


2. κλειτοριάζεις VB, 
φασὶ ταύτην τετάχϑαι" 


. 1913, 69: ἐκτείνεταν δὲ ἡ ἄρχουσα τοῦ πες, διὸ καὶ περισπᾶταν. 
VB: ϑρίπες εἰσὶ ϑηρίδια [Orgia διὰ V.] ξύλα ἐσθίοντα" ἵπες 


δὲ κέρατα λυμαίνονται: [λυμαίνοντα A.]* 


ἐπὲ τῶν ἑκατέρως γοῦν 


βλαπτόντων ἡ παροιμία: K: ἐπὶ τῶν λυμαντικῶν' τοιαῦτα γὰρ ὁ 
ϑρὶψ καὶ ὃ Vy. ó μὲν τὰ ξύλα, ὁ δὲ τὰ κέρατα λυμαίνεται. τῶν e bBV 
adjeci. Scribebaturéxarígov. — 6. VB:zti δοκοῦσιν ὑπὸ πλού- 
του ἐπαρϑέντες ἐξυβρίσαι καὶ Σμύρναν ἑλόντες [participium 
V om.] τῇ τούτων ψήφῳ συγχρῆσϑαι εἰς τὸ Πανιώνιον. ἀ φ᾽ 
οὗ καὶ ἡ Τὸν Κολοφῶνα ἐπῆλθε [ἐπέϑηκες conjecit Schottus, 
ini nx ηλϑε Gaisfordus: v. infr. VIII, 36.] παρονμία. ὑβριστικὼν b. 
9. € ἡ κάμηλος. καὶ C om. C: izi τῶν γηρασάντων ἀνδρείων 


ἢ ἐπὶ τῶν δυςτυχησάντων μὸν, πάλιν dà δυναμένων. 


76. Zenob. IV, 79. De pro- 
verbio dixere Meinekius ad Me- 
nandr. frr. p. 8. Boissonadus in 
Manuscripts de la Bibl. du Roi 
T. XI, p. 31. 

77. V. H, 40. B. 571. Plut. 
Provv. 6. Apost. XI, 46: Poll. 
H, 174. Hesych. 8. κλειταρίς, Phot.: 
τὸ ἀκολάστως ἅπτεσϑαι τοῦ γυναι- 
κείου αἰδοίου: Suid. s. κλειτοριά- 
ζώων, 8. μύρτον: Etym. M. 519, 53, 
in quo recte a cod. Parisino addi 
“Χοιροβύσκον, nunc e Crameri An- 
ecdd. II, 227, 31 intelligitur: 
Etym. Gud. 328, 23. Ad Les- 
biarum mulierum mores videtur 
referendum: v. Lucian. Diall. 
Meretr. V. Forbergius ad An- 
ton. Panorm. Hermaphrod. p.315. 

78. V. II, 41. B. 576. K. ΠῚ, 
69. Greg. Cypr. II, 92. Apost. 
XI, 23. Arsen. 315. De vermi- 


bus istis v. Choeroboscum Cra- 
meri Anecdd. II, 224, 30: ϑρέ- 
πὲς δέ εἰσιν οἱ σκώληκες οἱ ἐσϑίον- 
τις τὰ ξύλα" σῆτες δὲ οἱ ἐσθίοντες 
τὰ ἱμάτια: ἵπες δὲ οἱ ἐσθίοντες τὰ 
κόατα [scr. κέρατα cum Etym. M. 
481, 5], ἔκες δὲ oi ἐσθίοντες τὰς 
ἀμπέλους: add. Theophr. Hist. 
Plantt. V, 5. 


79. V. II, 43. B. 678. Macar. 
321. Alludit Theogn. 1103: i/2 eis 
καὶ Μάγνητας ἀπώλεσε xai Ko- 
λοφῶνα καὶ Σμύρνην πάντως 
Κύρνε καὶ ὄμμ᾽ ἀπολεῖ: vw, Plu- 
tarch. Provv. 115. De rea BV 
allata v. Wachsmuthii Antiqq. 
Hellen. I, 1, 114. 

80. Diogen. III, 49. 

81. C. 243. Apost. X, 75. XXI, 
8. Arsen. 481: Suidas s. ἡ κώμῃη- 
Ae. Uiitur Synes. Epist. 113. 


82 


81 
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Oeras φορτία: ἐπὶ τῶν ἐν γήρᾳ μὲν ὄντων ἢ Óvgrv- 
χίαις, πολλῶν δὲ ἀμεινόνων ὄντων. 


Κατὰ ῥοῦν φέρεται: ἐπὶ τῶν εὐπλοούντων. 
Καϑ' ὕδατος γράφειν: ἐπὶ τῶν ἀδυνάτοις ἐπι- 
χειρούντων. 


3 * — , LET - * 
Καν ἀπὸ νεκροῦ φέρῃ: imi τῶν ἀπὸ πενήτων 
κερδαινόντων. 
, , , - 
Kvva δέρειν δεδαρμένην: ἐπὶ τῶν μάτην τι 


“τοιούντων. 


1. Scribebatur γήρεν, quod ex Apostolio correxi, quamquam non 
nescius eorum, quae de his formis G. Dindorfius ad Steph. Thes. 
L. Gr. 11, 608 sq. disputavit. 6. VB: xáv.. φέρειν: ἐπὶ τ. ἀπο- 
κερδ. τὰ τῶν πινήτων ἱπάντων V] ἢ καὶ τῶν τεθνεώτων: Arse- 
nius: xà» ἐπὶ v, κερδαίνειν, 8. C: τὸ τοῦ Φερεκράτους. ἐπὶ τ. 
pe πον. ἢ τῶν προπεπονϑότων τι. 


82. B. 581. K. III, 64. Greg. 
Cypr. I1, 87. Apostol. XI, 20. 
Arsen. 317 ibiq. Macar.: Schol. 
ad Lucian. Jov. tragoed. 50: Eu- 
βίαι. ad Hom. 1l. M, 33 p. 891, 
9: τὸ δὲ xarà ῥοῦν τραπῆναι τοὺς 
ποταμοὺς ταὐτὸν ἐστι τῷ, ἔνϑα 
σερώην ῥέοντες ἐπορεύοντο, ὅϑεν καὶ 
“ταροιμία εἴληπται τὸ κατὰ ῥοῦν 
τὰ πράγματα φέρεσϑαι, ὅ 
ἐστι μὴ ἀναχόπτεσθϑαι ὡς παρεκνεύ- 
tuy die κἀκεῖ, ἀλλ᾽ εὐροεῖν Tw» τὰ 
τῆς τύχης" οὗ τὸ ἔμπαλιν ἀνάῤῥουν 
χωρεῖν ἐστὶν: id. ad Odyss. E, 
332 p. 1639, 6: τὸ δὲ κατὰ ῥόον, 
παροιμίων ποιεῖ τὴν λέγουσαν φέ- 
ρεισϑαὶ τι κατὰ ῥοῦν ἤγουν 
εὐτυχῶς πλέειν ἢ ὅπη τύχη. τοιοῦ- 
τὸν γάρ τοι καὶ τὸ, ἔνϑα καὶ 
ἔνϑα κατὰ δοῦν φέρεσθαι 
[Od. E, 327]. ᾧ ὅμοιον καὶ τὸ, ἀνὰ 
πέλαγος ἄνεμον φέρον ἔνϑα και ἔνϑα 
[ibid. 330.]: id. ibid. E, 254 p. 
1759, 62. Optime illustravit 
Wesselingius ad Diod. ΠΠ, 34 


P. 200, 59. 

83. V. 11, 46. B. 582. Apost. 
XI, 83. Macar. 318, qui expli- 
cat: ἐπὶ TOY ἀνόνητα πονούντων: 
Schol. ad Lucian. Catapl. 21. 
Suidas s. x«9' ὕδωρ, 8. εἰς ὕδωρ, 
Eodem modo dicitur ἐν ὕδατι, 
εἰς ὕδωρ γράφειν, σπείρειν: v. Ga- 
tackerus Opp. Ciit. 627. nott. 


ad Zenob. III, 55. ad Diogen. 
I, 45. Plutarch. Boisson. 5. U- 
tuntur nostro Nicephorus Gre- 
gor. Hist. XIX, 1, 2: οὐδὲν ἀπε- 
οιἰκέναν δόξεν τῷ καϑ' ὑδάτων 
γράφειν πειρωμένῳ ἢ δικτύῳ Or- 
Qe ἀνέμων [Zenob. Ill, 17] 
πνοάς : Georgid. Gnomol. in Boiss, 
Anecdd. I, δ: αὔραις ἐστὲ μᾶλλον 
πιστεύειν καὶ γράμμασι τοῖς 
καϑ' ὕδατος ἢ τῇ τῶν ἀνϑρώ- 
πων peg καὶ Anonym. zr. γραμ- 
pat. V8. 716 in Boiss. Anecdd. 
H, 381: καὶ κατὰ λέϑων σπεί- 
ρὲ: τις καὶ καϑ' ὑγρῶν τις 


γραφεν. 

84. V. II, 48. B. 584. Greg. 
Cypr. II, 84. Apost. X, 95. Ar- 
sen. 316. Apost. I, 13. Arsen. 
14: v. Diogen. I, 9. Usurpst 
Aristot. Rhet, I1, 6. Affine est: 
afre καὶ τοὺς ἀνδριάντας ἄλφιτα: 
Apost. I, 91, Arsen. 28, 

85. C. 296. Suidas: Schol. ad 
Arist. Lysistr. 158: Φερεκράτης 
ἐν δρώματι [fr. 180 Runkel.] εἶπε 
τοῖτο [alius autem Scholiasta, 
cui Bernhardy ad Suid. adsti- 
pulatur, de Pherecrate comico 
contradicit: ἐν δὲ τοῖς σωζομένοις 
Φερεκράτους τοῦ; κωμεκοῦ τοῦτο οὐχ 
εὑρίσκεται.), ἔνϑεν τάσσεται ἡ παρ- 
οἱμία ἐπὶ τῶν ἄλλως πασχόντων, 
ἐφ᾽ οἷς πεπόνθασιν: v. Greg. Cypr. 
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Καρικὴ Μοῦσα: 
ϑῶν χαὶ γραμμάτων. 


DIOGENIANI 


ἐπὶ τῶν ἀλλογενῶν, ἤτοι Xxv- 


ΣΙΝ » , Ld , - 
Καν «t5 δάχῃ ἄνδρα πονηρον: 

* r, L] * - * * * 
Κανϑαρου σχιαὶ: ἐπὶ τῶν φοβουμένων ra μὴ 


ἄξια φόβου. 


Κακὴ μὲν ὄψις, ἐν δὲ δειλαῖαι φρένες: 


Κατὰ βοὸς εὔχου: οἷον, μέγα εὔχου. 


Kviw ix χώρας: ἐπὶ τῶν ταχυπόδων. 'Ü γὰρ 


xvip τὸ ϑηρίον τοιοῦτον. 


Κρὴς πρὸς Αἰγινήτην: ἐπὶ τῶν πανουργίᾳ χρω- 
μένων πρὸς ἀλλήλους λέγεται. 








2. καὶ yp. Apostolius om. 


posuit Pantinus ad Apostol. p. 318. 
cx& Hesychius. 
6. καλὴ temere Grotius Excerptt. 745: v. Bernhardy 


plicationem adjecit. 4. 
om, 


γραμματιῶν c: Γαραμάντων pro- 
3. Neque Apostolius ex- 
τῶν μὴ g. τὰ μὴ] τὰ 


ad Suid. Scribebatur ἡ ὄψις: articulum ex Apostolio, aliis de- 
levi. Vulgo iv δὲ δειλίᾳ, ut etiam in Apostolio legitur: correxi 
e Stobaeo, ubi Trinc. δειλαὶ ai: v. Kusterus ad Suid., Schleuss- 
nerus libell. Animadvv. p. 20. Apostolius addit: z«gocov ἐν 
τοῖς φοβιροῖς δεῖ φρονεῖν τὰ δέοντα: quae ipse invenisse vide- 
tur. Cogitetur velim de Ciceronis dicto Orat. Ilf, 59, 221: anims 
est enim omnis aclio et imago animi vultus est, indices oculi. 
7. εὔξασϑε, εὔχεσϑε Hesychius, 8. ταχυποδόντων P. 10. ἐπὲ 
πανουργίᾳ Ὁ Gaisfordus, £ni τῶν πανούργως g, ἐπὲ πανούργοις Schottus. 


HM, 44. Adhibet Aristoph. 1. c.: 
τὸ τοῦ Φερεκράτους, κύνα δέρειν 
δεδαρμένην. 

86. Diog. VI, 50. Apost. X. 
85. XII, 71. Vid. Franckius 
Callin. 125. 

87. Apost. X, 87. Usurpat 
Palladas Anthol. Pal. TX, 379: 
φασὶ παροιμιακῶς, xdv ὗς Ódxos 
ἄνδρα πονηρόν. ᾿Αλλὰ τόδ᾽ 
οὐχ οὕτω φημὶ προζῆκε λέγειν ᾿Αλ.- 
λὰ δάκον x&v ὗς ἀγαθοὺς καὶ ἀ- 
πράγμονας ἄνδρας, τὸν δὲ κακὸν 
δεδιὼς δήξεταν οὐδὲ δράκων. Οδ- 
prarum morsus, quum ipsae nun- 


quam sine febre et maxime epi- . 


lepsiae obnoxiae sint, noxii et 
exitiales putantur: v. Hippocr. 
περὶ ἱερῆς νόσου T. 1,606 Kuehn. 
Varr. Ἧι R IH, 3, 5: capras sa- 
nas nemo sanus promittit : cf, Cer- 
da ad Virg. Georg II, 197. Hinc 
κατ᾽ αὖγας ἀγρίας Sup. V, 49 et 
nostrum proverbium. 


B8. Apost. X, 93. Arsen. 316 
ibiq. Macarius, qui περὲ τῶν εὐ- 
τιλῶν dictum esse censet: He- 
sychius. Vid. Diogen. V, 40. 

89. Stob. Floril. VIII, 10. 
Apost. X, 70: Phot. Suidas. A 
Stobaeo versus Philemoni, a 
Photio et Suida Menandro [v. 
Meinekii Menandrea p. 155] 
tribuitur: potuit uterque eo uti. 
De proverbii sensu prolixe dis- 
putat Gatackerus Opp. Post. c. 
XII. p. 541 C. 

90. Apost. X, 90. Arsen. 317: 
vid. infr. VI, 65. Significat 
vove boves s. hecatomben: 


. de quo genere dicendi v. Eu- 


Stath. ad Hom. Od. LI, 1454, 29. 
Poll. I, 27. interpp. ad Arist. 
Equitt. 657. Wyttenb. δὰ Plu- 
tarch. Quaestt. Graecc. p. 293 F. 

x ἐν pum ΧΙ, 47: v. Diogen. 


92. Macar. 322: ini τοῦ ὁμοίον 


93 


94 


95 


96 
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Αἱ κύνες τὴν δέσποιναν μιμούμεναι: λέγε- 
ται ὁπόταν καὶ οἱ ὑποχείριοι τοῖς ἄρχουσιν ἐπὶ κακῷ συμ- 


φωνῶσι. 


Κυνόσαργες : τόπος, ἐν o 


ἡ οἱ νόϑοι ἐξεχρίνοντο. 


Κύων γάρ τις ἡρπαχὼς χρέα, ἐκεῖ ἐχόμισεν" ὅϑεν καὶ 


Κυνόσαργες. 


Κατὰ ποδὸς βάσιν: 


ἐπὶ τῶν χατὰ μιχρόν τι 


πραττόντων καὶ μετὰ τέχνης. “Ὁμοία τῇ, Ἔν νυκτὶ 


βουλή. 


Καρκίνος λαγωὸν αἱρεῖ: ἐπὶ τοῦ ἀδυνάτου" 
ὁμοία τῇ, ΑΑὐκος xai Oi» ποιμαίνει. 


Κεραμέως πλοῦτος: ἐπὶ τῶν σαϑρῶν καὶ ἀβε- 


βαίων καὶ εὐϑραύστων. 





1. Debetur adagium Pb: deest g. 


articulus. 
δίδωσι βουλεύεσϑαι. 
βραχὺ τὸ .. αἴρε, K. 


κατὰ τὴν πανουργίαν. Explicat 
€. Muellerus Aeginett. 77: v. 
nott. ad Zenob. IV, 62. Diogen. 
V, 58. VII, 19. 

93. Schol. ad Plat. 416 Bekk. : 
σημείωσαι τὴν παροιμίαν λεγομένην 
ἐπὶ τῶν ὁμοιουμένων πάντως ἀρχο- 
μένων τοῖς αὑτῶν ἄρχουσιν. ἐστὶ δὲ 
ἡ ὅλη" οἵαπερ ἡ δίσποινα, τοία χὰ 
κύων. Alludit Plat. Reip. VIII, 
563 C. 

94. Apost. XI, 66. Arsen. 324: 
Eustath. ad Hom. Odyss. N, 1747, 
7: πολλοὶ τόποι ἀπὸ ζῴων ἐκαλοῦν- 
το, ὡς καὶ .. τὸ Κυνόσαργες γι!- 
μνάσιον ἔξω τοῦ ἄστεος “ϑήνησιν" 
ὅ τινὲς Κυνοσαργὲς ὀξυτόνως προ- 
ἐφερον ὁμοίως τῷ περικαλλές" κρα- 
Tt δὲ ὅμως ἡ TOU προπαροξυτόνου 
ἀνάγνωσις, ὡς δηλοῖ τὸ, ἐν Κυνο- 
σάργεν. . . ἐκλήϑη db. . ἀπὸ κυνὸς 
ἀργοῦ, ὅ ἐστε λευκοῦ, κρέας ἐκ ϑυ- 
σίας ἁρπάσαντος καὶ ἀπάγοντος ἐκεῖ: 
Hesych. Phot. Suid. s. ἐς Kv- 
vócagytc, 8. Κυνόσαργες: v. Dio- 
gen. 1V, 86. Cur hocloco haec 
vox posita sit, non liquet. 

95. Apost. X, 92. Macar. 318. 
Suidas. Similis est formula κατὰ 
πόδα: Plat. Legg. XI, 918 A: 


9. oi ὕποχ. b: deerat 


B. K ἐν νυκτὶ βουλὴ sic explicat: ἐπεὶ ἡ νὺξ παῤῥησίας 
10. K καρκῖνος : v. Crameri Anecdd. II, 384, 19: 
τῶν ἀδυνάτων K. 


11. ὁμοία xt4.] K om. 


κιβδήλοις δ᾽ ἐπιτηδεύμασιν ἕπεταν 
κατὰ πόδα καπηλείας ἐπιτηδεύματα: 
v. Bernhardy ad Suid. s. v.: 
addi formula potest xarà σμι- 
κρὸν, paullatim, de qua dixit 
Heindorfius ad Plat. Sophist. 
217. D. Ἔν κτλ] K. 1, 91. Ze- 
nob. II, 97. 


96. K. H1, 65. Greg. Cypr. 
II, 88. Arsen. 317: Suidas. «Ἱύ- 
xo; xt.] Compara Herodot. IV, 
149: τοιγαροῦν ἔφη αὐτὸν καταλεέ- 
vy oiv ἐν λύκοισιν, Ἰδίᾳ. v. Wes- 
selingius: Arist. Pac. 1075: οὐ 
γάρ πω τοῦτ᾽ ἐστὶ... πρὶν μὲν λύ- 
xog οἷν ὑμεναιοῖ: ibid. 1112: v. 
Diogen VII, 63: add. Plaut. 
Pseudol. 1, 2, 8: ut mavolis lu- 
pos apud oves linquere, quam 
hos domi custodes: Terent. Eu- 
much, V, 1. 16: Scelesta, ovem 
lupo commisisti: Cic. Philipp. 
11, 1}, 27: o praeclarum custo- 
dem ovium, ut aiunt, lupum; 
Plat. Phaedr. 241. D: ὡς λύκοι 
doy ἀγαπῶσ᾽, ὥς παῖδα φιλοῦσιν 
ἐρασταὶ, ubi vid. intt.: add. Dio- 
gen. VIII, 76. 


97. Suidas. 
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Κεραμεὺς ἄνϑρωπος: ἐπὶ τοῦ σαϑροῦ. 


Kaxoi πίνουσι τῆς τιμωρίας τὴν ὁμίχλην: 


ἐπὶ τῶν xaT ἀξίαν τιμωρουμένων. 


Ὁμοία τῇ, Αὐτὸς 


ἐφεῦρε τοῦ κακοῦ τὴν πιτύαν. 


Κενὰ κενοὶ βουλεύονται: 


“Ἱαγὼς χκαϑεύδων: ἐπὶ τῶν προςποιουμένων κα- 


ϑεὺυ δειν B 
ἀληϑείας πραττόντων. 


LA - H - ^ , 
ἢ ἐπὶ τῶν προςποιουμένων τι δρᾶν xai ovx ἐξ 


““ημνιον xaxov: ἀπὸ τῶν ἐν “ημνῳ xaxüv γυ- 


ναιχῶν ἡ παραβολή. 


«Ἱυδὸς χαπηλεύειε: λέγεται Κῦρον περιγενόμενον 
τῶν “Ἰυδῶν προςτάξαι αὐτοῖς καπηλεύειν. 


“ύκου πτερά: 
πτηνός τις γένοιτο λύχος; 


«Ἱαγὼς περὶ χρεῶν: 
xal περὶ ψυχῆς ἀγωνιζομένων. 


τῶν ἑαυτοῦ χρεῶν τρέχει. 


.--.-..ὕ0..ὕ0....... 


ἐπὶ τῶν ἀδυνάτων. 


Πῶς γὰρ ἂν 


ἐπὶ τῶν διαχινδυνευόντων 
Καὶ γὰρ κἀκεῖνος περὶ 


2. τῆς πονηρίας πίνουσν Suidas: quae sine dubio genuina est 


lectio : πίνουσ᾽ 


χενὰ λογίζονται: παροιμέα 


om. 12. τὸν aodio g. 


16. z:Qi ψυχῆς Καὶ om. 


98. Apostol. XI, 32. »Huc 
pertinet, quod refert B. Augu- 
stinus lib. V de Civitate Dei 
cap. 3. Figuli cognomentum Ni. 
gidio datum, quod rerum hu- 
manarum jinconstanstiam rotae 
figulinae comparasset.« Schot- 
tus. 

99. Apostol. X, 68. Suidas. 
«Αὐτὸς xrÀ.] Diog. Il, 18. 

100. C. 291. K. Ii, 66. Greg. 
Cypr. II, 89. Apost. XI, 26. 
Arsen. 318. 

J. K. III, 72: Zenob. IV, 84. 


2. K. IIL, 71: Zenob. VI, 92: 
comp. infr. 10. 


3. Zenob. V, 1. 


μίχλην τῆς ya ven xaxoi Erasmus. 5. 
mi τῶν ἀφρόνων μελετημάτων. 


6. K. ini τ. ng. ἤτοι SIM : 


C: xoi 


, χαχῶν et ἡ παραβολή 


13, πτερὰ tyr g» mr. ξητεῖς Arsen. 
πτερὸν ζητεῖς Plutarchus, Gregorius, Apostolius. 


πῶς κτλ] B om. 


4. B. 590. Plut. Boiss. A- 
necdd. I, 396. Greg. Cypr. II, 
96. Apost. XII, 14. Arsen. 338 
ibiq. Macar.: Suidas. Usur- 
pant Liban. Epist. 429: σὺ δὲ v» 
παϑεῖν παρ᾽ ἐκείνου ζητῶν, λύκον 
πτερὰ ζητεῖς: ibid. 1040: Her- 
mipp. Dial. de ,Astrolog. p. 35 
Bloch.: μάτην οὖν πονοῖεν καὶ κα- 
τατρύχοιντο οἱ δυναστείας καὶ δόξας 
καὶ γάμους, ἔτι δὲ πλούτους καὶ 
vixas ἐντεῦϑεν προειδέναι: πειρώμε- 
yo, ὥσπερ ὅ φασιν ἀπὸ λύκων 
πτερὰ ζητοῦντες ἢ ἢ τὸ ἐκ τῆς 
ψάμμου σχοινίον πλέκχοντες. 
Similia v. infr. VII, 50. 

Ὁ" K. II, 74: Zenobius IV, 
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“ούσαιο τὸν Πελίαν: ἀπὸ τῶν τῷ Πελίᾳ συμ- 
βάντων παρήχθη. 

“έρνη κακῶν: Ὥς, ᾿Ιλιὰς καχῶν, dia τὸ 
τοὺς ᾿“ργείους ἐκεῖσε ἐν τῇ ““έρνῃ τὰ καϑάρματα βάλλειν. 

“ευχὴ στάϑμη: ἐπὶ τῶν μηδὲν συνιέντων" καὶ 
ἐπὶ τῶν ἀδὴλα ἀδήλοις σημειουμένων. 


“Μευκὴ ψῆφος: ἐπὶ τῶν εὐδαιμόνως βιούντων. 


«Τημνίᾳ χειρί: ὠμῇ καὶ παρανόμῳ. "Ano τῶν 
συμβάντων. 
AiBvaov ϑηρίον: ἐπὶ τῶν ποιχίλων xai πο- 


λυειδῶν τοῖς τρόποις. ἸΠολυϑήρου γὰρ οὔσης τῆς «1ι- 
βύης καὶ πολλῶν ζώων συνιόντων καὶ ἀλλήλοις ἐπιβαινόν- 
των, ἐξηλλαγμένα ἀποτελεῖ χαὶ σύμμικτα ζῶα. 

“Μευκὴν μᾶζαν φυρὼ σοι: 
ὑπισχνουμένων. 


ἐπὶ τῶν μεγάλως 


-.--- 
-..ὖ- ....--.. 


I. τῶ] τῇ g. 3. K: λ. xax.: λίμνη ἦν" εἰς ἣν τὰ καϑάρματα ἕλ- 
Agr; ἔβαλλον. διὰ τὸ τοὺς} τὸ adjecit e bg Gaisfordus: »διὰ τὲ 
vov; cum cod. Mazar. Boissonadus in Wolfii Anal. 11, 1, 87.« 
Finckhius. 7. VB: εὐδ. ἢ δυςτυχῶς Córrov: »addendum 
adagio videtur ex interpretatione 7 μέλαινα, ut in Suida [s. ψῆ- 
φος]. Vel, ut in A esalio- omittendum 7 δυςτυχῶς.ε Schottus. 
Posterius Bernhardy ad Suidam s. λευκὴ probat, C: ἐπὶ τῶν v«- 
κώντων,) παρόσον ἡ μέλαινα ἧτταν ποιεῖ. 10, VB: ἐπὶ τῶν 
ἐξηλλαγμένων. Φασὶ γὰρ ἀνύδρου τῆς Διβύης οὔσης, εἰς 
ἕν συνέρχονταν παντοδαπὰ ξῶα' εἶτα ἀλλήλων ἐπιβαινόντων 
ἐξηλλαγμένα καὶ συμμιχτὰ ἀποτελεῖται ζῶα: K; ἐπὶ τῶν πο- 


λυτρόπων διὰ τὸ τὴν λιβύην πολύϑηρον εἶναι, 


καὶ g om. 


μέα ἐπὶ κτλ. OC. 


6. Zenob. IV, 92. 

7. K. IIl, 75: Zenob. IV, 86. 
᾽1λ. xax.] Diogen. I, 10, 

8. Zenob. IV, 89: Greg. Cypr. 
HI, 100. 

9. V. II, 53. B. 598. Ο. 906. 
Apostol. XI, 93. Macar. 340.: 
Schol. ad Lucian. Apol. p. Merc. 
Cond. δ. 15., ad ej. Harmon. $. 
98: Hesych. Suidas: Eustathius 
composuit cum proverbío «ΑἿΣ 
οὐρανία: wv. nott. ad Zenob. I, 
26: add. Zenob. VI, 13. Append. 
8. λευκὴ ἡμέρα. De calculis al- 
bis v. Meieri et Schoemanni 
Att. Proc. 720. 


Addit Arsenius: λεβυκὸν ὄρνεον" ἤγουν μέγα. 
Scribebatur μάζαν. φυρῶ co] φύρωσιν Apost. Arsenius. 
μεγάλους gy μεγάλα 


13. ἀποτελεῖ xai] 

14. 
7zapgos- 
B C. 


ἐπ Apost. XI, 98: Zenobius 


, 91. 

11. V. II, 55. B.602. K. ΠῚ, 
76. Apost. XII, 9. Arsen. 336 
ibiq. Macar.: Hesych. Suidas. 
Alludit Arist. Ar. 65. Comp. Ze- 
nob. IH, 51. Proverbium natum 
videtur ex monstris illis, quae 
in tapetibus Babylonicis, Per- 
sicis, Medicis picta erant: v. 
Arist. Ran. 959. Av. 800. Boet- 
tiger Vas. Picturr. I, 3, 103. 

12. B. 604. C. 307. Apost. XI, 
9]. Arsen. 334: Hesych. Phot. 
Suidas. Album panem in deli- 
ciis Atheniensibus fuisse testa- 
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«Αιμοῦ πεδίον: ἐπὶ τῶν ὑπὸ λιμοῦ πιεζομένων 
πόλεων. “ιμοῦ γάρ ποτὲ ὄντος, ἔχρησεν ὁ ϑεὸς ᾿417)- 
ψαίοις ἀνεῖναι τῷ λιμῷ πεδίον, εἰ μέλλοιεν ἀπαλλαγήνεε 
τοῦ λιμοῦ" διὸ καὶ ἐποίησαν. . 

4Aiuud Μηλίῳ: ἐπὶ τῶν σφόδρα λιμωττόντων. 
Τοὺς γὰρ Μηλίους ᾿ϑηναῖοι ἰσχυρῶς ἐχάχωσαν. 

“Μίνδιοι τὴν ϑυσίαν: ἐπὶ τῶν σχωπτόντων χαὶ 
δυρφήμως ἱερουργούντων. ᾿(Ἡραχλῆς γὰρ ἥρπασε τὸν 
βοῦν τινὸς τῶν «“ινδίων xai ἐϑοινήσατο" ὁ δ᾽ ἐλοιδορεῖτο 

“Μίνῳ λίνον συνάπτεις: ἐπὶ τῶν τὰ ἀσϑενὴ 
ἀσϑενέσι συναπτόντων. 

“Μοχρῶν σύνθημα: ἐπὶ τῶν παραχρουομένων. 
“Τοχροὶ γὰρ τὰς συνθήχας παρέβησαν. 

“υδὸς ἐν μεσημβρίᾳ: ἐπὶ τῶν ἀχολάστων. Τοι- 
αὐτῃ γὰρ ὥρᾳ οἱ αἰπόλοι ἀκολασταίνουσιν ἐκεῖσε. 





9. ᾿4,ϑηναίοις om. g. 6. »Ante ἐκάκωσαν excidisse vocem λιμῶ 
suspicatur Duckerus ad Thucyd. V, l16.« Finckhius. 15. 
μεσ. παίζξζεν Suidas, alii, V B: ἐπειδὴ ἐν ταύταις ταῖς ὥραις οἱ αἰ- 
πόλον ἀκολασταίνουσιν. Ἔστι δὲ παραπλήσιος τῇ αἰπόλος ἐν καύματι 
ἢ ἐν βοτάνῃ: et Diogenianum et codicis B explicationem haud 
mediocri verborum defectu laborare, apertissime demonstrat Sui- 
das: ἐπὶ τῶν ἀκολάστων ὡς ταύταις ταῖς ὥραις ἀκολασταινόντων. οἱ yà 
«Μυδοὶὲ κωμωδοῦνται ταῖς χερσὶν αὑτῶν πληροῦντες τὰ ἀφροδίσια [ Athen. 
XV, 690 B.]. ἡ δὲ παροιμία αὕτη ὁμοία τῇ Αἰπόλος ἐν καύματι 


ἐπειδὴ iv ταῖς τοιούταις ὥραις οἱ αἰπόλον ἀκολασταίνουσι. 


tur Matro Athen. IV, 134, E: 
οὗ δὴ καλλίστους ἄρτους ἴδον ἠδὲ 
μεγίστους, Δευκοτέρους χέονος, 
ἔσϑειν δ᾽ ἀμύλοισιν ὁμοίους: add. 
Philyllius ibid. HI, 110 f: γα- 
λακτοχρῶτας κολλάβους, ubi 
quod praecedit πυρῶν τριμήνων 
non triticum significat ante men. 
ses tres collectum, ut Casaubonus 
Statuit, sed idem valet quod zv- 

ὃς τριμηνιαῖος apud Theophr. H. 

lant. VIII, 4: Lucian. de Merc. 
Cond. 18: οὐ δ᾽ ὄναρ λευκοῦ 
ποτε ἄρτου ἐμφορηθεὶς, quem lo- 
cum exscripsit Arsen. 390. 

13. Apost. XII, 2: Zenobius 


, 93. 
14. Zenob. IV, 94. 
l5. Apostol. X11, 4: Zenob. 


IV, 95. »Utitur Nazianzenus 
Steliteut. I1I, p. 81. et ibi Bil- 
lius p. 274. et Elias p. 246.« 
Schottus. Vid. infr. VII, 96. 

16. Zenob. IV, 96: v. nott. ad 
Diog. V, 16. Aliter K. IIl, 
80: λένον λίνω κλώϑεις: i 
τῶν τὰ αὐτὰ πραττόντων ἢ AtyOv- 
Tw»: vestigium lectionis κλώϑεις 
apparet in Simplicio ad Aristot. 
φυσικῆς ἀχροάσ. llIL, f. 117, p. 
368 Bekk. 

17. Zenob. IV, 97. 

18. V. II, 58. B. 610. Plut. 
103. Apost. XII, 16. Arsen. 
338: Hesych. Phot. Suidas. So- 
lebant pastores meridie quie- 
scere, ludere, quum eodem tem- 
pore Pan quiesceret: δὲ mul(a 
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“ύκος ἀετὸν φεύγει:. ἐπὶ τῶν ἀφύχτων. 
Avxog ἔχανεν: ᾿ἐπὶ “τῶν τῆς ἐλπίδος ἀποτυγχα- 

νόντων;:; Οὲ γὰρ Avxov ἀϑηρίᾳ περιπεσόντες, χαίνουσι 

διερχόμενοε. 

Αὐκὸς περὶ φρέαρ χορεύει: ἐπὶ τῶν movovy- 
των περί Té μάτην. “Ὁ γὰρ λύκος ἄπρακτος περίεισιν, 
ὅταν διψήσῃ. ᾿Θμοία τῇ, Κύων παρ᾽ ἐντέροις. 

“Ἱευκώλενὸν λίνον κερδογαμεῖς: 
αἰσχρὰς ἐπὶ χέρδει γαμούντων. 


ἐπὶ τῶν 


Τοκρικὸς ϑοῦς: ἐπὶ τῶν εὐτελῶν. “Τοχροὶ γὰρ 
ἀποροῦντες βοῶν πρὸς ϑυσίας, ξύλα σχηματίσαντες εἰς 
βαῦν, οὕτω τὸ ϑεῖον, ἱλάσκονται. . 


—  —— — — M— —— —  “  ἔ- 


l. der φεύγειν p g. εἰρῇσϑανι φησὶν B addit. 2. Καὶ 4. 
μάτην yavov omissa explicatione, B: ἐπὶ τῶν ἐλπιζόντων 
μὲν χρηματιεῖσθαι, διαμαρτόντων δὲ τῆς ἐλπίδος: C: ini τῶν 
ἐλπιζόντων. uiv τὸ ἕξειν, διαμαρτάντων δέ: id. 319: A. χανών; ixi 
τῶν ἀπράκτων. ἀποτυχόντων g. 6. K: καὶ λύκος χτλ., con- 
jungens ut Gregor. Cypr. II, 95. hoc proverbium cum antecedenti. 
6. περὲ T» et verba inde δ ὁ γὰρ Καὶ om. — 7. Post v. διψήσῃ e Suida, 
B, Zenobio videntur inserenda vv. μὴ δυνάμενος πιεῖν. 8. 
κερδῶν γαμεῖς VB, κερδῶ γαμεῖν P, κερδῷ γαμεῖς bg: κερδογαμεῖν ver- 


bum widetur comica licentia fictum. 
μούντων τὰς αἰσχρὰς ἢ τὰς γεγηρακυΐας. 


ἑλεώσαντο. 


tum jocosa fiebant: v. Kiesslin- 
gius ad Theocr. 1, 15: add. Plat. 
Phaedr. 259 A. Catull, XXXII, 
10. Ovid. Amorr. I, 5. Ev go- 
τάνῃ significat in prato: Theo- 
crit. XXVII, 12. 

19. B. 613. K. IIT, 81. Greg. 
Cypr. H, 98. Apost. XII, 18. 
Arsen. 338: Hesych. Phot. Sui- 
das. 

20. V. 11, 60. B. 614. C. 
318. 319. K. IIl, 77. Greg. 
Cypr. ΗΠ, 95. Apost. XII, 19. 
Arsen. 338 ibiq. Macar.: Schol. 
ad Arist, Lysistr. 630: ἐπὲ τῶν 
μάτην χαιρόντων ἢ imi τῶν ἀλλό- 
τρια ἁρπαζόντων: ad Lucian, Gall. 
8. 11: Hesych. Phot. Suid. s. 
λύχος ἔχανεν:.. λέγουσι δὲ τὸν λύσ 
xov, ἐπειδὰν ἁρπάσαι T» βούλητω;, 
κεχηνότα παραγίνεσθαι ἐπ᾽ αὐτό" 
ὕταν οὖν μὴ λάβη, 0 προαιρεῖται, 


VB: κατὰ τῶν ἐπὲ κέρδεν γα- 


12. ἑλάσκονταν) Pb 


χατὰ κενοῦ αὐτὸν χανεῖν φασιν: 8. 
À. χανών. Οτίαπὶ videtur ex Ae- 
sopi fab. 104 Fur.  Usurpave- 
runt plurimi: Aelian. N. Anim. 
VII, 15: καὶ zaveov λύκος, ὡς 
ἄν εἴποις, εἶτα μέντοι νεκρὸς ἐπε- 
γήχετο τῇ ϑαλάττῃ ὃ ἀιτὸς : VW. 
Huschkius Anal. Crit. p. 15. 
Boissonadus Anecdd. II, Iu, id 
ad Aristaen. Epistt. II, 20 p. 730: 
ad Holstenii Épistol. p. 39: add. 
Eaüphro Athen. IX, 380 B: τοῦ 
γὰρ μὴ χανεῖν Λύκον διὰ κενῆς 
σὺ μόνος εὕρηκας τέχνην: Fritz- 
schius ad Arist. Thesmoph. p. 
620. Walzius ad Arsen. l. c. 


91. K. I1I, 78: Zenob. IV, 100, 
Κύων κτλ] Diog. V, 67a. 

22. V. 11, 61. B. 619. Apost 
XI, 82. 

23. Zenob. V, 5. 
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"voi πονηροὶ, δεύτεροι δ᾽ Αἰγύπτιοι, τρέ- 
τοι δὲ πάντων Κᾶρες ἐξωλέστατοι: 
Aiovra ξυρᾷς: ἐπὶ τῶν sex ds τε ποε- 


οὐντων. 


“ύκος πρὸ. Boys σπεύδει: ἐπὶ «τῶν. ὑπερσπευ- 


δόντων. 


Καὶ γὰρ τὸ ϑηρίον ἁρπάξαν φεύγει. 


Τύχνον ἐν μεσημβρὲᾳ. ἅπτειψ: ἐπὶ τῶν παρὰ 


καιρόν τι ποιούντων. 
ναν κατατοίβεις: 


Παρὰ “Μύδιον ἅρμα: 


μένων ἐν ἀγῶνι τινί, 


Tun rj 'Ev Men τὴν geo 


2} . Ὁ ΤᾺ , 
ἐπὶ τῶν. πολὺ EPIO 


τ 


“υδίῳ νόμῳ: μαντικῷ᾽ μάντεις γὰρ οἱ “Τυδοί. 


“Ἱακωνικὰς Σελήνας: - 
Οὗτοι ; 


τὴν σελήνην προφασιζόμενοι. 


, » 
ὃ) χας ποιουμένων. 
, 
βάλλοντο, 
* 3? 
σεληνῆ, τὸ ἐναντίον. 


ἐπὶ τῶν ἀμφιβόλως συν- 


/p βοήϑειαν αἰτούμενοι ἄνε- 


᾿Αχκεσσαίου 


““ιπαρώτερος λύχνου, καὶ “ιπαρώτερος λη- 


κυϑίου: ἐπὶ τῶν ὑπερβολικῶν. 


σιτίζεις. 


Ὁμοία τῇ, 4xoóruv 


dio λέσχας: Πλάτων φησὶ λέγων ὁπόταν ἐπὶ 


τὰ ἔργα ἐξήρχοντο. 


1. Post v. δεύτερον inserui δ᾽. 


τες ὦν: correxit cum Erasmo Gaisfordus. 


2. δὲ πάντων] Schottus δὲ πάν- 
3. ξυρᾶν V, ξυρεῖς B: 


de formis ξυρᾶν et ξυρεῖν v. Lobeckius ad Soph. Ajac. p. 181]. 


5. προςβοῆς p; σπεύδη g. 
ὅμοιον xrÀ.] g om. 
codice Gaisfordus emendavit. 


24. ἀγῶνι ΧΙΙ, 37. 


925. V. II, 66. Β. 623. Apost. 
ΧΙ, 85. Arsen. 333 ibiq,;Ma- 
car.: Eustath. ad Hom. IK 
781, 7. Schol. ad Plat. 397 ps 
ad Aristid. 169 Fromm., III, 500 
Dind.: Phot. Suidas. Utitur 
Piat, Reip. !, 341. C: Latini 
item dicunt leonem radere 
vel tondere; v. Zenob, V, 38 

26. Apost. XII, 23. 

27. Apost. XII, 29. 
340: Phot. Suidas. 
κτλ] Diog. IV, δ. 


Arsen, 
Ἔν ϑέρεν 


6. ἁρπάξαν) ἁρπάσας Apostolius. 8. 
13, ἀμφιβόλων Schottus: ex b et Apostolii 


20. λέγων] Atyereo. P, λίγειν g. 


28. Greg. Cypr. II, 99 ibiq. 
v. notas, 

29. Hesychius, 

30. V. Boeckhins ind. Lectt. 
univers. Berol. 1816 p. 5. 0. 
Muellerus Dorr. IJI, 248. '.4«. 
c.] Diog. I, 57. 

31. Apost. XII, 8. Eustath. 
ad Hom. Od. 1421, 18: τὸ γὰρ 
λιπαρὸν καὶ ἐπὲ τρυφώντων τίϑεταν, 
ὡς ἐν τῷ [Od. o, 332], aiti δὲ λι- 
παροὶ κεφαλὰς καὶ καλὰ πρύζωπα: 
v. Nitzschius ad Hom. Od. IV, 
211, 4». s.] Diog. 1], 8. 

32. Apost. XII, 31. In Pla- 
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Μασχάλην αἴρειν: ἀντὶ τοῦ κωϑωνίζεσϑαι καὶ 
πίνειν. 

Μεγαρέων δάχρυα: ἐπὶ τῶν πρὸς βίαν δαχρυόν- 
των. Tov βασιλέως αὐτῶν ἀποθανόντος ἡναγχάσϑησαν 
πάντες ὑπὸ τῆς αὐτοῦ γυναιχὸς δαχρῦσαι. Ὁμοία rj, 
Πρὸς σῆμα μητρυιᾶς ϑρηνεῖν. 

Meyagixai σφίγγες: πόρνας τινὰς οὕτως ἐκάλουν͵ 

Μετὰ έσβιον ὠδόν: ἐπὶ τῶν τὰ δεύτερα φε- 
ρομένων. 

Μηδιχὴ τράπεξα: ἐπὶ τῶν πολυτελῶν καὶ ἁβρῶν. 

Μὴ μελαμπύγου τύχῃς: μή τινος ἀνδρείου καὶ 
ἰσχυροῦ. 

Mía λόχμη ot τρέφει δύο: ἐπὶ τῶν ix μι- 
xgoU πολλὰ χερδαίνειν βουλομένων. 

Μύλλος πάντα ἀκούει: ἐπὶ τῶν χωφύτητα προς- 
ποιουμένων, καὶ πώντα ἀχουόντων. Δύλλος γὰρ κωμῳ- 
διῶν ποιητὴς, ὃς μὴ ἀχούειν ὑπεχρίνετο. 


Μῦς ἄρτι πίττης γεύεται: ἐπὶ τῶν νεωστὶ πα- 
σχόντων χαχῶς. 

Μυσῶν λείαν: ἐπὶ τῶν χαχῶς διαρπαζομένων, 
Οἱ γὰρ "" xav ἐχεῖνον τὸν χρύνον τοὺς Μυσοὺς ἐληΐξοντο, 


δ. ἅπαντες g. αὐτοῦ] ἐκείνου g. 7. €: ai πόρναι, ἀπὸ 
πόρνης iv Μεγαρεῦσιν οὕτω καλουμένης. Ἴσως ἐντεῦϑεν 
καὶ σφίκταυν [sic] οἱ μαλακοὲ οὐνομάσϑησαν. 8. edov] ἐνδὸν 
ἕ. 10. μηδικὴ.. ἁβρῶν) g om, B: ἐπὶ τῶν dr rid. μας (B εὐ- 
πόρως] μέσως: K: ἐπὲ v. εὐπόρων. 13. λόγχη p. δύο ἐριϑακοὺς 
[sic] K, qui in seqq. accurate cum Zenobio consentit. 15. 

cribebatur Miíoc: correxit. Meinekius Quaestt. Scen, Spec. 1]. 
p. 1. K: ἐπὶ τῶν προςπ. μὴ ἀκούειν, ἀκουόντων δὲ: sqq. om. 
17. ὑποχρίνεταν g. 18. ἄρτι μῦς πίττην cod. Maz. A, 86 ap. Bois- 
sonadum ad Nicet. Eugen. 1], p. 246. 21. γὰρ] posui signa la- 
cunae: περίοικον potest e Suida, Zenobio inseri. 


tone philosopho neque haec ne- das. "Vid. intt. ad Aristoph. 

que similia leguntur: igitur ρον. Ach. 529. 

ctant fortasse ad locum e Pla- 36. Zenob. V, 9. 

tone comico desumptun,, qui ad 37. B. 628. K. III, 84. Greg. 

normam homerici πρὸς ἔργα τρα — Cypr. 111, 2. Apost. XII, 94, 

πέσϑαν orationem conformavisset, — Arsen, 354: v. Diog. VIII, 7. 1,2. 
33. Zenob. V, 7. 38. K. III, 85: Zenob. V, 10. 
34. Diogen. VIl, 65. Zenob. 39. K. ]II, 83: Zenob. V, 11. 

V, 8. Πρὸς xrà.) Diog. VII, 66. 40. K. 111, 86: Zenob. V, 14. 
35. C. 328. Apost. XII, 66. 41. Diogen. IH, 64. 

Arsen. 360: Hesych. Phot. Sui- 42. Zenob. V, 18. 


18* 


10 


15 


20 


43 


41 


45 


16 


47 


48 


210 DIOGENIANI 
Μέτρῳ ὕδωρ πίνοντες, ἀμετρὶ δὲ μᾶζαν 
ἔδοντες. 

Μέγα φρονεῖ ἢ Πηλεὺς ἐπὶ τῇ μαχαίρᾳ: 
σωφροσύνης γὰρ δῶρον αὐτῷ ἐδόϑη. 

Mg λευκός: ἐπὶ τῶν ἀσελγῶν xol ἀχρατῶν" 
τοιοῦτοι γὰρ οἱ χατοικίδιοι μύες. 

Μὴ παιδὶ μάχαιραν: μὴ τοῖς ἀπείροις ἐγχει- 
ρεῖν μεγάλα πράγματα, qx πως καϑ' ἑαυτῶν yorgovrat. 

Μανίαι οὐ πᾶσιν ὅμοιαι: τῶν μανιῶν αἱ μέν 
εἰσιν ἄτοποι, αἱ δ᾽ ἀρετῆς καὶ εὐχῆς ἄξιαι, ὡς αἱ τῶν 
χρησμολόγων. 

Μέγα στόμα τὸ ἐνιαυτοῦ: 
παῤῥησία εὐθηνίας γενομένης. 


τουτέστι πολλὴ 


1. Scribebatur ἀμετρίᾳ paar, 3. φρονεῖ μᾶλλον Zenobius. 
5. B: ἐπὶ τ. ἀκρατῶν περὶ τὰ ἀφροδίσεα' oí γὰρ κατ. μύες καὶ μά- 
λισταὰ οἱ λευκοὲ περὶ ὀχείας κινοῦνται. Ἴ. παιδίον K. μά- 
χαιραν] ξίφος Macarius. VB. ὑποτέϑεταν μὴ τοῖς ἀπείροις 
ἐγχειρεῖν πείρας δεόμενα πράγματα, μή πως καϑ' ἑαυτῶν αὐὖ- 
τὰ χρήσωνται καὶ γὰρ οἱ παῖδες ἑαυτοὺς πολλάκις payai- 
ραες vi cea ÜygepiSuw πράγματα Κ. πως K om. 
χρήσονται Ε. VB: μανία... ὁμοία: τῶν μεν ὡς φησι Πλάτων, 
αἱ p. ἄτ., ὡς αἱ τῶν παραπαιόντων, αἱ δ᾽... ἄξιαν, οἷαι τῶν 
ποιητῶν x. χρ. 12. τὸ στύμα BCK. τὸ] € τοῦ, ut Suidas. 
ἐνιαυτοῦ PBCK Schottus, Gaisfordus: Schotti codices ἐναντίου 


exhibent. Scribe τὸ τοὐνιατοῦ, 
C. nonnisi haec habet: 


43. Zenob. V, 19. 

44. Zenob. V, 20. 

45. B. 645. Apost. XIII, 43. 
Arsen. 339: Hesych. Phot. Sui- 
das, De poetis, qui huius rei 
mentionem fecere, v. Aelian. 
N. Anim, XII, 10 ibiq. Jacob- 
sius. 

46. V. Hi, 72. B. 618. K, III, 
96. Greg. Cypr. ΠῚ, 9. Apost. 
XIHT, 3. Macar. 356 : Hesych. 
Phot. Suidas. Adhibuit Eupo- 
lis fr. 104. Runkel: μὴ παιδὶ τὰ 
xowe: Plutarchus Stobaei Flo- 
ril. t. 43, 136: μὴ παιδὲ μά- 
χαιραν ἡ παροιμία φησίν" ἐγὼ δὲ 
φαίην» nn za miotrov, μηδὲ 
ἀνδρὶ ἀπαιδεύτῳ δυναστείαν: ejusd. 
Sympos. Vit, p. 714, E: εἰ δὲ 
μη ϑοτέον, ὥσπερ παισὲν ἀτρε- 
μεῖν μὴ δυναμένοις, οὐ δόρυ καὶ 
ξέφος, ἀλλὰ πλαταγὴν xaé σφαῖ- 


εὐθηνίας] πάντων εὐφορίας ΒΗ: 


ἀντὶ τοῦ πολλῆς εὐφορίας γινομένης. 


ραν, [v. supr. II, 98], ὥσπερ ὁ 
ϑιὸς τὸν νάρθηκα τοῖς utÜvovcw 
ἐπεχεῖρισε: Dio Cass. LI, 14 p. 
670 R: xai διὰ τοῦτο Ó μὲν τοῖς 
nd ue τὴν ἐξουσίαν διδοὺς, πα - 


δὲ δή Tov» καὶ μαινομένῳ £i- 

d. &yt: Clem. Alex. Stromm. 
| dà p. 119 Sylb. 

“τὶ V. II, 70. b. 616. »Pla- 


tonis locus est in Phaedro p. 
244 sq. ubi de μαντικὴ, quae 
rius sit μανικὴ dicta, et tertiam 
aciat mentis excessionem, a Mu- 
sis immissam poetis, innumera- 
bilia antiquorum facta illustran- 
tem: item in Apol. Socr. 22 B. 
Ion. 533 sq. quos locos expres- 
δὶς Cicero Orat. II, 46. pro Ar- 
chia 8.« Schottus. Vid. Ed. 
Muelleri librum, Geschichte der 
Theorie d. Kunst 1, 55. 231. 
48, B. 649. C. 329. K. III, 
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Μυσὶ xavOagíg: ἐπὶ τῶν μηδενὸς ἀξίων. 
Μετὰ Μουσῶν χόρυδος : ἐπὶ τῶν ἀπαιδεύτων 


^ , 1 , 
πεπαιδευμένοις συνοντων. 


Ὁμοία, Kagixr Μοῦσα. 


Καὶ, Κόρχορος ἐν λαχάνοις. 
Μέλιτος μυδλὸς : ἐπὶ τοῦ ἀγαν ὑδέος. 
Μείξονα βοᾷ δάφνης χλωρᾶς καιομένης: ἐπὶ 


τῶν μεγάλα βοώντων. 


Μὴ εἰχῆ τὴν Ἄβυδον: λείπει, παραπλεῖν. 'Eni 


τῶν παρακινδυνευόντων. 


T' - * Y , * - Li 
Μὴ κινεῖν xaxov e κείμενον: ἐπὶ τῶν ἕαυ- 


τοῖς καχὰ ἐγειρόντων. 


1. Μυση bg. 


2. V B nonnisi haec: Miro Μουσῶν: ἐπὶ τοῦ 


πεπαιδευμένου: Suidas et Arsenius verborum plurium defectu la- 


borant. 4. κύρχορος g. 


V E. 


e Palatino codice x«i 7, μηδ᾽ scribendum est, 
V B: À, τὸ παρ. ἢ διαφοιτᾶν' Atyt- 


adjicit Eustath. Dionys. 
ται δὲ κτλ, 


6. χλοερᾶς g, Arsenius. 7. 
8. μηδ᾽ Eustath. ad Dionysium, εἰ μηδ᾽ Stephanus, ubi 


9. diae dvrtvortov b. 


μέγα 
πατεῖν 


τὸν ΒΥ. 


Stephanus, qui πατεῖν pro- 


verbio addit, explicat: μὴ καταϑαῤῥεῖν αὐτῆς ἐπιβαίνειν: 
aliter originem et sententiam proverbii expediunt C et Macarius: 
Εἰχῆ τὴν [τὸν Mac] Ἄβυδον [post v. 249v)ov in C lacuna, in 
Macario πατεῖς invenMur.]: ézi τῶν μάτην ti φυλαττόντων. 
παρόσον ἐκεῖ [οὐ adjicit Macarius, in quo vv. ov ᾧ. ante v. ἐξάώ- 
γονταν posita leguntur.] ῥᾳδίως αἱ γυναῖχες πρὸς τὴν τῶν ἀν- 


δρῶν ομιλίαν καταφυλαττόμεναι ἐξάγονται, 
11. xaxa] VB: ἐξ ἀγνοίας πράγματα. Καὶ 


stolius, Arsenius. 
explicationem om, 


91. Apost. XH, 76. Arsen. 351: 
Suidas. 

49. Plut. 88. Apost. XIII, 37: 
Suidas. 

50. V. If, 74. B. 652. Apost. 
XII, 71. Arsen. 352: Suidas. 
De alauda vid. Winckelmannus 
ad Plat. Euthyd. p. 291 B: v. 
nott. ad Zenob. HI, 77. Kag. 
M.] Diog. V, 86. Κόρχ. iv 4] 
Diog. V, 36. 

51. B. 653. K. III, 88. Greg. 
Cypr. H1, 3. Apost. XII, 75. 
Arsen. 351 ibiq. Macar.: Suidas. 
Utitur Liban. Epist. 42: τὸ δέ 
ἐστι πονοῦντι μέλιτος ἥδιον. 

52. V. H, 76. B. 655. Apost. 
XII, 57. Arsen. 350: Suidas. 
De lauro Schottus attulit Plin. 
N. H. XV, 30: Laurus quidem 


10. xive& Ápo- 


mnnifeste abdicat ignes crepitu. 
Similiter Bacchus apud Arist. 
Ran. 859 dicit Aeschylo: σὺ δ᾽ 
εὐθὺς ὥςπερ πρῖνος ἐμπρησϑ ds βοᾷς. 
De formula μείζονα βοᾶν v, Wal- 
zius ad Arsen. l. «, Lobeckius 
ad Soph. Aiac. 386. 

53. V. 11, 78. B. 658. Apost. 
XIII, 4: Eustath. ad Hom. ll. 
B, 836 p. 357, 4: Παυσανίας. 
. παροιμίαν εἶναι λέγει, μὴ εἰκῆ 
τὴν ᾿Ἴβυδον, ἢ ἐχρῶντο, φησὶν, 
ἐπὶ τῶν εἰκαίων καὶ οὐδαμινῶν: ad 
Dionys. Perieg.513: Steph. Byz. 
8. Ἄβυδος. Suid., Bekk. Anecdd. 
I, 322, 32. Bachm. Anecdd. 1, 
b, 13: C. 128. Macar. p. 224. 
Cf. Zenob. 1, 1. 

564. V. H, 79. B. 659. K. III, 
90. Apost. XII, 95. Arsen. 355 
ibiq. Macar.: Schol, Plat. p. 
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Μηδὲν κατὰ βοὸς εὔξῃ: ur πάντα ἐπιτρέπειν 
ταῖς εὐχαῖς. 

Mors νεῖν, μὴτε γράμματα: ἐπὶ τῶν ἀμε- 
ϑῶν. Ταῦτα γὰρ ἐχπαιδόϑεν ἐν ταῖς ᾿ἄϑηναις ἐμάνθανον. 

Μηδέποτε μηδεὶς Μεγαρέων γένοιτο σοφώτε- 
ρος: ἐπὶ τοῦ ἀναισϑήτου. “Χαριεντιζόμενοι δὲ τοῦτο ἔλεγον. 


1. μὴ ἀεὶ κατὰ f. ε. conjecit Valckenarius ad Schol. Eurip. Phoen. 
1416, μὴ x f. εὔχου Erasmus 11, 9, 83: μὴ πάντα κατὰ βοὺς 
ἕξεις Suidas, ubi vide interpp. — V B: ὑποτέϑεται μὴ πάν- 
τα [videtur ex his verbis apparere, μὴ πάντα x. f. εὔξη» 
proverbii formam genuinam fuisse.] ἐπ᾿ εὐχαῖς ποιεῖσθαι, καὲ 
ταῖς περὲ ϑεῶν ἐλπίσιν, ἀλλὰ πράττειν xai δι ἑαυτῶν. 3. 
BV: ἐπὶ τ. πάντη ἀμ. Παρὰ γὰρ ϊϑηναίοις εὐθὺς ἐκ παίδων 
γράμματα καὶ κολυμβᾶν ἐδιδάσχετο: eadem affert C, nisi φυοά 
παντάπασιν ἀμαϑῶν habet et in fine addit: δύο δὲ αὗται μόναν 


τέχναι παρὰ ᾿ϑηναίοις ἠσκοῦντο, xai οἱ μὲν ἀστοὶ ἐλλό- 


γιμον ἦσαν, οἱ δὲ δημοτνκώτεροι, ναύυτιχο , 


6. δὲ VB om. 


et alterum enuntiatum cum priore conjungunt. 


382 Bekk.: ἐπὶ τῶν ἑαυτοῖς ἐξ 
ἀγνοίας πράγματα ἐγειρόγτων. ταύ- 
τῆς μέμνηται καὶ Ὑπερίδης ὃ 
ὑήτωρ ἐν τῷ πρὸς ᾿Αριστογείτονα" 
»xai οὐδὲ ἐκ τῆς παροιμίας 
δύνασαι μανϑάνειν τὸ μὴ κι- 
ψεῖν κακὸν EU κείμενον᾽ε μετ- 
ἧχταν δὲ ἐκ τοῦ ἐν ᾿όδῳ κολόσ- 
σου, ὃς πεσὼν πολλὰς οἰχίας κατέ- 
σεισεί βασιλέως δὲ βουλομένου αὐτὸν 
ἀναστῆσαν [voluit Ptolomaeus 
Euergetes: Polyb. V, 88: v. 
Paulsenius Comm. de Rhodo 
17], φοβούμενον oi ἱΡύδιον μὴ πά- 
Aw καταπέσῃ [oraculum Rhodios 
secutos esse refert Strab. XIV, 
2, 5 p. 652.], τὸ προκείμενον ἐπε- 
φϑέγξαντο: Suidas. — Alludunt 
Theogn. 423 Bekk.: πολλάκι γὰρ 
τὸ κακὸν κατακείμενον ἔνδον ἄμει- 
vov: Soph. Oed, Colon. 510: óu- 
φὸν uiv, τὸ πάλαι xtutyoy ἤδη xa- 
xóv . . ἐπεγείρειν: Plat. Phileb. 
6&9 E: unde apparet, quantum 
fidei Scholiastae Fjatonico tri- 
buendum sit. Ceterum conf, 
Zenob. I, 55. Diog. I, 52. Plut. 
Boisson. num, 12. Similia per- 
crebuerunt,s κινεῖν axiryraMacar. 
356. Suidas, Wyttenbachius ad 
Plut. de Is. et Osir. 359 F.: 
μηδὲ ψεκρῶν ϑήκας xive: Apost. 
XII, 90. Arsen. 35. 

65. V. I1, 80, B. 660. Apost. 


— ——— —À 


XII, 80: v. Diog. V, 90. Ap- 
posuit Schottus Sallust. Catil. 
02, 25: sed cunctamini, Dis im- 
mortalibus confisi, qui hanc rem- 
publicam in maxumis saepe pe- 
riculis servavere. Non votis ne- 
que suppliciis muliebribus auri- 
lia Deorum parantur; vigilando, 
agendo, bene consulendo prospera 
omnia cedunt: ubi socordiae te 
atque ignaviae tradideris, mne- 
quidquam Deos implores: 
irali (nfestique sunt: Liv. VII, 
12: .. ducem, qui nihil agenti 
sibi de coelo devolaluram in si- 
num victoriam censeat: v. Diog. 
VIII, 11. 


56. V. II, 81. B. 661. C. 
339. Apost. XIII, 5. Arsen. 354: 
Suidas. Plat. Legg. IIT, 659 D: 
τοὺς δὲ τοὐναντίον ἔχοντας τούτων 
ὡς σοφούς Tt προςρητέον, ἂν καὶ τὸ 
λεγόμενον μήτε γρ. μιν. ἐπιστῶνται, 
καὶ τὰς ἀρχὰς δοτέον ὡς ἔμφροσιν: 
Bernhardyus ad Suid. affert 
Schol. ad Aphthon. Progym. T. 
l. Rhett. Gr. 45. 439 W., qui 
breviter rem tangunt: v. Arist. 
Equitt,. 189 et Zenob. IV, 17: 
add. interpp. ad Suet, August. 
64, ubi recte Torrentius natare 
legit, Senec. Controv. 27. 


67. V. 11, 82. B. 662. Apost. 
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Μηδὲ μέλε, μηδὲ μελίσσας : ἐπὶ τῶν μὴ βου- 
λομένων παϑεῖν τε ἀγαϑὸν pete ἀπεέυχτοῦ. 


Μὴ πρὸς λέοντα δοῤῥκὰς ἅψωμαι μάχης: 


* - ^ a , 
ἐπὶ τῶν τὴν ἰσχὺν ἀνίσων. 


Μὴ λόγους ἀντὶ ἀλφίτων: ἐπὶ τῶν τινὸς ἀξι- 


οὕντων τυχεῖν. 


| Myóénors [εὖ] ἕρδειν γέροντα, μηδὲ yv- 


voixa, 


μηδὲ παῖδα βάσκαπον, 


μηδὲ xiva τινὸς, 


μηδὲ λάλον κωπηλάτην: παραινεῖ μὴ εἰς ἄχρηστα 


ἀναλίσκειν. 


Μιχρὸν κακὸν, μέγα ἀγαϑόν: nolis νῷ 
κρὸς πόνος xci xaxov τι δοχυῦν μεγάλων γίνεται πρόξε- 


vyOV χαλῶν. 


τινάς. 





J. Scribebatur μὴ dé. 
xoig περεπεσοῦσι. 


ἀγαθοῦ: K: π. τι ἀπευχταῖον μετὰ ἀγαϑοῦ: 
τι εὐχταῖον μετὰ πόνου. 3, Schottas ἅψομαι: 
Gaisfordus. — VB: 


μηδέποτε] V B μηδὲ πατέρα γέροντα omissis vv εὖ ἕρδειν. 
ex Arsenio et Suida Gaisfordus. 
τυνὸς] γείτονος Suidas. 


om, μήτε τινὸς xvva V B. 


Suid.] κυβερνήτην φέλυπνον V B Suidas. 


Myagào βάλλειν: ἐπὶ τῶν εἰς ἔρωτα ἐπαγομένων 


Ὸ: ἐπὶ τῶν δὲ ὀλίγον καλὸν μεγάλοις κα- 
2. BV. παϑεῖν τι φλαῦρον [V φαῖλον] μετ᾽ 


Apostolius corrupte :r. 
P ona. VBKbg 


ἐπὶ T. xar ἰσχὺν ἀνίσων τυγχανόντων. Ts 


εὖ] adjecit 
8, βάσκανον Arsenius, Suidas 
9. μήτε [μηδὲ 
μὴ λάλον V B Suidas. 


κωπηλάτην»] ὀνηλάτην vel χάπηλον Schottus mavult. 


XIII, 6. De re v. Diogen. 1II. 
82. 
58. V. IT, 83. B. 663. C. 335. 


K. HII, 92. Greg. Cypr. ΠῚ, 4. 


Apost, XII, 96. Arsen. 354 ibiq. 
Macar. : Suidas. Usurpat nd 
ap. (Tryph. περὶ τρύπων TT. Mes 
Rh. Grr. 760 Walz., fr. 
Schneidew. 

59. V. 11, 81. B.661. Κ ΠῚ, 
93. Greg. Cypr. III, 5. 56. A- 
post. XII, 95. Arsen. 355: Ma- 
car. 413: Suidas. Illastrat Bern- 
hardy ad Suid: add nott. ad 
Diogen. 111,30: similiter dicitur: 
0 νιβρὸς τὸν λίοντα πυνϑάνεται: 
Apost. XIV, 53. Arsen. 384. 

60. Apost. XIIT, 7. Macar. 
3565: Suidas. Similia vide ad 
Diogen. I, 76. VI1, 100. Greg. 
Cyr. J, 58. 


61. V. II, 87. B. 667. Arsen 
356: Suid. s. μηδέποτ᾽ εὖ, S. μή 
zor εὖ: v. Diogen. ΠῚ, 89, 

62. V. II, 88. B. 603. Macar. 
357: Suidas. Bernhardy ad Suid. 
comparat Menandri fr. inc. 102: 
γαμεῖν κεχριχότα δεῖ σὲ γιγνώσκειν 
ὅτι Ayabov ny ἕξεις, ἄν λά- 
βῆς μικρὸν κακὸν, ad quem lo- 
cum Meinekius apposuit Plu- 
tarch. Consol. Ux. 610 E: x«i 
μὴ τὸ μικρὸν ἀγαϑὸν μέγα 
ψομίξειν xaxov. 

63. V. 11, 89. B. 669. Apost. 
XII, 91: Schol. ad Theocr, V, 
88: vid. nott. ad Diog. III, 63. 
Caussas cur amantibus mala in 
manibus et deliciis essent, Clear- 
chus Athen. XII, 553 E. expo- 
suit. Eustath. ad Hom. Od. H, 
p. 1572, 48: ὡς δὲ καὶ ἐρωτικὰ τὰ 
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Μιχρὸς ἀεὶ ὁ σὸς πῶλος: imi τῶν διὰ βραχύ- 
Tura ἡλιχίας νεάζειν λεγόντων. 


Μία μάστιξ ἐλαύνει: ἐπὶ τοῦ ῥᾳδίου. 


Μυὸς ὄλεθρος: διὰ τὸ ἀποῤῥεόντων τῶν μυῶν 
τῶν μελῶν ϑγνήσκειν αὐτούς. Εἴρηται δὲ ἐπὶ τῶν ἀπρά- 


ΓῚ , 
χτὼως ἀποϑανοντων. 


Μηδὲ κάρφος κινεῖν: ἐπὶ τῶν ἡσύχων. 


Μὴ τὴν τέφραν φεύγων εἰς τὴν ἀνθραχιὰν 


ἐμπέσῃς: 


Mir ἄκανϑα ἀμύξῃ: "λείπει, τοὺς ἀγαϑούς. 


Μὴ πρὸς ἐμὲ τὰ ποικίλα: τουτέστι, μὴ τὰς 


τέχνας κατὰ τῶν φίλων. 


Μὴ μέγα λέγε: μὴ μεγαλοῤῥηπόνει. 


1. ὁ coc] € ὄνος, et sic Macarius. 
*HÀwxia h. 1. id 
3. μία bg Apostolius om.: BV 
ἐλαύνειν: μία μι πάντας ἐλ, Suidas. 
VB: οἱ μύες ἀποῤῥεόνγτων αὐτοῖς τῶν μελῶν κατὰ βραχὺ 


ουμένων, ψΨέων νομιζομένων, 
ficat. 


Aelianus. 


φϑείρονταυ" ὅϑεν καὶ Φιλήμων φησὶ" 


2. λεγόντων VB προςποι- 
4. μῆκος, Staturam signi- 
: μὴ μάστιξι πάντας 
4. χατὰ μυὸς ὄλεθρον 


AWLÀ ἀπόλλυμαι xarà 


μυὸς ὄλεθρον [v. Meinekii Men. 429: eadem e codice Parisino 


edidit 


Bastius Epist. Crit. 90. — Verba Philemonis V om.]. Per- 


git V: ini τῶν καϑ' ὑπερβολὴν μεμελασμένων: Schottus re- 


poni mavult pro voce nihili jiaozutror. 


7. Scribebatur μὴ δέ, 
XVIII, 41. Arsen. 445. 


cum 


dus. 13. μεγάλα Arsenius. 


μῆλα δηλοῖ καὶ ὁ ygdyac τὸ, μῆ- 
λα ἔρωτες ἔδου τρυγῶσι. 

64. V. IH, 90. B. 670. C. 342. 
Apost. XIIT, 9. Macar. 357: 
Suidas. — Comparavit Schottus 
Horat. Serm. 1, 3, 45: appellat .. 
pater ... pullum, male parvus si 
cui filius est: homines enim male 
parvi veteribus risum movebant 
et contemnebantur: v. Arist. Av. 
17. Ran. 709 et quae notavi in 
Naekii et Welckeri Mus. Rhen. 
H, 359. 

65. V. IT, 91. B. 671. Apost. 
XII, 49: Suidas. 

66. V. 11, 93. B. 673. Apost. 
XII, 89: Aelian. N. An. XII, 
10: oi μύες ἀποθνήσκοντες xa^ 


6. ἀποϑνησκόντων & 


8. Erasmus conjecit μὴ τέφραν φεύγων εἰς 
ἀνθρακιὰν καταπίπτης, ut heroicus versus constaret. μὴ 


μὴ om. Apost. 


10. μηδ᾽ Suidas, qui τοὺς ἀγαϑοὺς 
0 


L] 
proverbio conjungit. ἀμύξεε C.  »Deest art. g.« Gaisfor- 


ἑαυτοὺς xai ἐκ μηδεμιᾶς ἐπιβουλῆς, 
ἀποὐῥεόντων αὐτοῖς τῶν μελῶν, κατὰ 
μικρὰ ἀπέρχονται, τοῦ βίου ἔνϑεν 
καὶ ἡ παροιμία λέγεν κτλ. 

67. Apost. XII, 97: Suidas. 
Utitur Aristoph. Lysistr. 474. 

68. Apost. XII, 81. Arsen. 
356: Suidas. V. Diog. VIII, 45. 

69. C. 337. Suid. s. ἀμύξεες, 

70a. Apost. XII, 93, Macar. 
356: Suidas. 

70b. Arsen. 354 ibiq. Macar. 
De vw. μέγα λέγειν gloriandi et 
superbiendi significatione dictis 
v. Arist. Ran. 835. Heindorfins 
ad Plat. Hipp. Maior. 295 A. 
Ellendtius Lex. Soph. T. II, 64. 
Lobeckius Soph. Ajac. 386. 
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Μὴ πῦρ ini πῦρ: ἀνϑρακεὺς ἐμπιπράμενος ἐν τῇ 


καμίνῳ τοῦτο λέγει. ᾿Επὶ δὲ τῶν xaxoig συνεχέστερον πε- 


, 
ριπιπτοντωνγ. 


3 


Μὴ μάχαιραν aige ϑῆλυ: ἐπὶ τῶν ἀδυνάτων 


fox av. 


τ T 
Μίδας ὄνου orae: Ort ὠταχουστὰς εἶχεν. 


Οἱ δὲ 


- t - f » - 
χωρίον αὐτοῦ φασιν οὕτω καλεῖσϑαι, vm αὐτοῦ ληφϑὲν, 


Ε] 
ἀνάλωτον. 


Ληιωμήσεταί τις μᾶλλον, ἢ μιμὴσεται: Orb 


, * 
Qcorepov τὸ ψέγειν. 


Νῷ πείϑου: Ὁμοία τῇ, Πείϑου ϑεῷ. 


- , LI LI , a 
Νηφάλια ξύλα: τὰ μὴ ἀμπέλινα, μηδὲ σύχινα, 
μηδὲ μύυρσινα' ἐχεῖνα γὰρ οἰνόσπονδα λέγονται. 


-“5..-...........-.  --ὄ-... 0 


1. μὴ om. Zenobius. 


Explicationem K om. 
παρεγγυᾷ μὴ κακοῖς ἐπισωρεύειν xaxa. 
Vulgatam αὖρεν ex Erasmi sententia mutavi, 
εἶχεν Apostolius addit proverbio. 


Macarius: 
2. τούτω [sic] λέγειν g. 4. 
6. ἔχων Suidas, 
9. B: μουλήσεταί τις μὰ )- 


λον ἢ μιμήσεται, ὕλον κεῖται ἐν τῷ μωμ. T. μ. 7j μι: ν. ποιδ8: 


Κα τις om. 
ἀπαιδεύτων. 
πείϑου 3. πεύϑου g. 


C: ἐπὶ τῶν τὰ καλὰ βασκαινόντων;: K: ἐπὶ τῶν 

M. €: παροιμέα ὁμοία, τῷ D. π., ἢ, ἕπου. 
12. μηδὲ σύκενα] scribebatur μὴ: correxi 
e B V: tum vulgo μὴ δὲ: B V μήτε. 


13. λέγεταν V B: cod, Maz. 


vocem per compendium scriptam exhibet: v. Boissonadus ad He- 


rodiani Epimer. l3. 


71. K. III, 89. Apost. XII, 
97. Macar. 356: v. Zenob. V, 69. 

72. Apost. XII, 100. 

73. Apost. XIII, 17: Schol. 
ad Arist, Plut. 287: Suidas. Vid. 
Hemsterhusius ad Arist. 1. c. p. 
85. Cf. Pers, Sat. 1, 121. 

74. B. 213. C. 345. Κα. III, 95. 
Greg. Cypr. IT, 8. Apost. XIII, 
53. Arsen. 360 ibiq. Macar.: 
Hesych. w. σκιαγραφία. — Haec 
verba Apollodori pictoris ope- 
ribus erant inscripta: Plutarch. 
de glor. Athen.2 p. 316 A : idem 
a Zeuxide factom esse narrat 
Plin. N. H. XXXV, 36, 63: ad- 
hibuit etiam Varro ap. Non. 
Marcell. p. 26, 20. Mercer. Si- 
militer Theogn. 369 Bekk : μὼ- 
μεῦνταν δέ με πολλοὶ, ὁμῶς κακοὶ 
ἡδὲ καὶ ἐσθλοί, Μιμεῖσθϑαι δ᾽ οὐδ᾽ 
εἷς τῶν ἀσύφων δύναται: ν. Dois- 


sonadus ad HolsteniiEpist. p. 294. 

75. V. 11, 99. EB. 676. d 351. 
Apost. ΧΙ, 88. Arsen. 369 ibiq. 
Macar : Suidas. 

76. V. MI, 100. B. 678. Apost. 
XIIH, 71. Arsen. 367: Schol. ad 
Soph. Oed. Col. 190: xai οὐ μεὖ- 
vov θυσίας νηφαλίους [de quibus 
v. quae collegit Prellerus ad 
Polemon. frr. p. 74.], ἀλλὰ xai 
ξύλα τινὰ, ἐφ ὧν Excuov. Κρα.-. 
τῆς μὲν οὖν ὁ ᾿Ιϑηναῖος τὰ μὴ 
ἀμπέλινα τῶν ξύλων πάντα νηφάλια 
φησὲ προςαγορεύεσϑαι. Ὁ δὲ di- 
λόχορος ἀκριβέστερον φησὶ, τὰ 
putt ἀμπέλινα μήτε σύχκινα, ἀλλὰ 
τὰ ἀπὸ τῶν ϑύμων νηφάλια κα- 
λεῖσθϑαι: unde discimus Philo- 
chori rationem sequi Diogenia- 
num: Hesych. Phot. Suid : v, 
Poll. VI, 26. Hesych. s. &owa. 
De v. οἰνόσπονδα v. Hesych. s. v. 
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Νόμος x«i γωρα: 
Ναῦς 

μηδὲν συντελούντων. 


Ναῦς ἱκετεύει πέτρας: 
Ὡς τὸ, ᾿Ἰνδριάντι πρεσβεύσομεν. 


DIOGENIANI 


δῆλον. 


3 H ἢ * - 
παλαιὰ πόντῳ οὐχὶ πλωσίμη: ἐπὶ τῶν 


» t -« 3 , 
ἐπὶ τῶν ἀδυςωπητων. 


Νέμεσις δὲ παρὰ noÓag βαίνει: μέτεισι yeo 


ἐπὶ τοῦ μὴ 


᾽ 
ἀδυνάτου. 


ταχέως. 
Νεβρῷ ἱππεύεις: ἐπὶ τῶν βραδέως γινομένων. 
N:xQQ λέγων μύϑους εἰς οὖς: 
ἐπαΐοντος. 
Νεφέλας ξαίνειν: ἐπὶ ματαίου 1) 
Νοῦς οὐ παρὰ Κενταύροις: 





2. πύντω. 


ἐπὶ τῶν ἐπιλη- 


. πλωσίμη] πόντον... πλεύσεν V, B πόντον πλωσίμη: ναῦς ἡ πα- 


λαιὰ πόντον mÀ. Pantinus ad Apost. p. 332, quo senarius constaret. 


4, ἱκέτευε B. 
senius: 


imi νῶν σφόδρα dv. καὶ ἀδὺ su. κτλ. 


B nonnisi ἐπὶ τῶν σφόδρα ἀναισθήτων: Apost. Ar- 


6. δὲ] γὰρ g: unde 


apparet, etiam a Diogeniano scriptum fuisse, quod exstat in 


Suida δέ γε πὰρ πόδα: 
est. — B: παρόσον pir. ray. 
das: πρὸς ἡμαρτηκότας. 


V B Apostolio. urmwu VB: 
Jius. 
σθϑήτου καὶ xtÀ.: 
ἀναισθήτων, 11. ξαίνεις K. 
yoUS .. 
haec est lectio: v. nott. 


77. Zenob, V. 25. 

78. V. M, 95. B. 685. Apost. 
XII, $7. Arsen. 365 ibiq. Ma- 
car. : : Suidas. 

79. B. 687. Greg. Cyyr. ΠῚ, 
14. A post. XIII, 55. Arsen. 361: 
Suid. s. ἀνὴρ ἔσιχε ναῦς ἱκετεύειν 
πέτραν, 8. vav;. — 1v). πρὶ) di- 
ctum est, ut in Nicephori Pro- 

gymn. I, 495. Rh. Grr.: ταῦτα 
Θηβαῖοις ἐπρεσβευόμην, οἵ--. 
τως ἑλληνικῶς ἔστελλον τὸ κηρύκχιον, 
ἐπεὶ δ᾽ ἐκεῖνον καὶ πρὸς αὐτὴν ἀπε- 
δυςπέτουν τὴν ἀχοὴν κτλ. Simi. 
liter dicitur ἀκινητότερος àv- 
ὁρίαντος, de quo v, Boissona- 


dus ad Eunap. T. I, 303. 
80. B. 698, Apost, XIIT, 67. 
Arsen. 366: Suidas. Alludit 


Mesomedes I, 9: λήϑουσα δὲ πὰρ 
πόδα βαίνεις, nisi, ut Jacobsius 
monet, paroemia ex hoc ipso 


9. λέγων μύθους] B λέγουσα λόγους. 
K: v. μῦϑον t. 0. ἔλεγε: imi τοῦ μὴ ἐπ. ἢ ἐπὶ τῶν 
ἐπὶ τῶν ἀδυνάτων K. 
Κενταύροις: ἐπὶ τῶν ἀδυνάτων, 


ita anapaesticus versus restitutus 
ἡ δαίμων: addunt Apost, Ars. Sui- 
8, Scribebatur γεύρῳ : 
ἱππεύεις cum Diogeniano Aposto- 


correxi e 
B: ἐπὶ τοῦ «ras 


12. B.679: 
V B: Kirravgoscsv: vera 


loco orta est. De sententia v. 
Jacobsius ad Anthol II, 2, 345. 
Mitscherlichius ad Hor. Carm, 
Ht, 2, 31: add. Zenob. I, 30. 

gl. V. ΠῚ, 6. B. 689. Apost. 
XIII, 69. 

82. B. 691. K. IIT, 98. Greg. 
Cypr. 111, 12. Apost. XH, 62. 
Arsen. 305 ibiq. Macar.: Sui- 
das. Liban. ap. Boiss. Anecdd. 
Ι, 167 : ταῦτα μὲν πρὸς αὐτήν" 
ἀλλ᾽ ἦδον, τὸ τῆς παροιμίας, ἐπὶ 
κωφῷ [v. Plutarch. Provv. Boiss, 

n. 43] ἀλλ᾽ αἰγιαλοῖς [v. Diog. 
E 37.] ἐδόκουν προςομιλεῖν ἢ νε- 
κρῶ "TII οὖς διαλέγεσθαι. 

83. V. III, 8. B. 692. K. 1Π, 
99. Pluta: 'ch. Boiss. An. 1, 398. 
Greg. Cypr. HI, 13. Apost. 
XIII, 66. Arsen. 366: Suidas. 

84. V. HI, 10. B. 694, 679; 
Apost. XIII, 74. Arsen. 367 ibiq. 
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σιόνων χαὶ πλεονεχτῶν. 


λοντο. 


Νοῦν τὸν ξένον: 


“- , * 
NUv stg χωραν ἡλϑὲες: 
vovrvro μὴ ἐλϑεῖν ἐλϑόντων, 


- , » 
Νὺῦν ὀσπρίων &unrog: 


Li , 
πραττόοντῶν 7ovrc, 


Νῦν ϑεοὶ μάκαρες: 


v0» ép οἷς ἔπραξαν. 


Νὺξ ὑγρά: ἐπὶ τῶν συμβαινόντων χαλεπῶν. 
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llapogov ὑπὸ πλεονεξίας ἀπώί- 


^ ^- e , , " ' 
ἐπὶ τῶν wgoowu£rov τινα. 


^ “- «t 
ἐπὶ TOV ὕπου ἀπηρ- 
* - . "n? o: 
ἐπὶ τῶν x«Ó pav 


ἐπὶ τῶν ἀξίως τιμωρουμέ- 


f 
Nv- 


xT« δασεῖαν, τὴν χειμέρινην φασι, 





]. xai] BV 7. 
3. γοῦν] VB νοῦ, 
Suida. 


ἀγεχυμένων ἐλθεῖν, c 004 δὴ d 
D T. ἕκαστα πράττειν φελούν- 
8. vor δὲ 0: VB, νῦν oi ϑεοὶ C. 
VBC: ἐπὶ τ. ἀξ. ὧν ἐπλημμέλησαν ὑπὸ τοῖ ϑείου 
nonnisi τινὲς δὲ ἀντὲ τοῦ ὑγρὰ χα- 


6. VB 


τως παραγεγονότων. 
των [V ὀφειλόντων]. 


χαρ δ. 


Tij got quive. 


10. VB: 


ὑπὸ πλεονεξίας] VB: 
τινά] scribebatur τινῶν: 


4. ΥΒ: ἐπὶ τῶν αὐ αν [V πρῶτον) μὲν μὴ [οὐκ V.] 


ὑπερβολὴ πλεονεξίας. 
emendavi e VB 


Suidas.], ὕστερον δὲ αὐτομά- 


μά- 


λεπή φασιν, unde supplebis mancam Suidae explicationem. 


Macar.: Hesych. Phot. Suidas. 
Proverbium, ut annotat Hesy- 
chius, χομμάτιον Πεισάνδρου est, 
quem quum intt. Hesych. pro 
comico habuissent, Pisander in 
comicorum numerum illatus est: 
v. Fabricii Bibl. Gr. 11, 485. 
Sed recte obloquitur Bernhar- 
dyus ad Suid., dicens nugari, 
quicunque Pisandrum finxerint 
comicum, Nihilominus Pisan- 
dri nomen in Hesychio bene 
habet: locus enim ille mutilus 
est atque supplendus e Suid. s. 
τάδ᾽ ov παρὰ Κεινταύροισε: 
λεγόμενόν τι ἦν" Τηλεκλείδης" 
Τῶν δυνατῶν τι κ ἐλευ οὐ 
γὰρ παρὰ Κενταύροιυσε: v. 
dis 8. TaÀ οὐ Apost. XVIII, 

;, Phot. Suid. s. τῶν δυνατῶν: 
ἫΝ quo versu aut οὐ volg παρὰ 
scribendum, aut, quod melius 
videtur, vov; in sequentis ver- 
sus initio collocatum erat. Ia 
Teleclidis igitur comoedia qua- 
dam Pisander, homo nequam, 
de quo dixit Meinekius Quaestt. 
Sceun. Sp. I1, 20, hunc versum 


ronuntiavit,cujus parsinprover- 
ium abiit. Aliter O, Muellerus 
Dorr. II, 476 et Meinekius Frr, 
Comm. Gr. 1,162, qui ex Pisandri 
Camirensis Heraclea haec ma- 
nasse conjecerunt. Similiter dixit 
Aristoph. Equitt. 1126: νοῦς οὐχ 
ἔνν ταῖς κύμαις : fortasse etiam 
nostrum respexit Plato Athen. 
X, 441, E: ὑμῖν γὰρ οὐδὲν, κα- 
ϑάπερ ἡ παροιμία, Ἔν τῷ καπήλῳ 
ψοῖς ἐνεῖναί μοι δοκεῖ. 
85. V. ΠῚ, 9. B. 693. Apost. 
XII, 76. Arsen, 368: Svidas. 
B6. V. H, 97. B. 695. Apost. 
ΧΙ, 83 Arsen, 368: Suidas. 
87. V. H, 93. B. 696. Apost. 
ΧΙΠΙ, 84. Arsen. 365: Suidas. 
$8. V. ΠῚ, 11. B. 697. C. 352. 
Apost. XHÍ, 85. Arsen. 368: 
Hesychius: vid. Zenob. V, 99. 
89. V. HF, 12. B. 698. Apost. 
XII, 52 XIX, 80. Arsen. 365. 
ibiq. Macar. et p. 456.: Suidas. 
De significatione vocis ὑγρά di- 
xit Valkenarius ad Eurip. Phoen. 
1418. Μασ. v.] cf. Append. s. Ja- 


σεῖαν voxta. 
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Νὺῦν γένοιτο σωϑῆναι: ἀετὸς χελώνην ἁρπέ- 
σας ἠβούλετο ἀφ᾽ ὕψους χαταβαλεῖν, ἡ δὲ, Νῦν γ ἐ- 
votro, φησὶ, σωϑῆναι" τοῦ δὲ λοιποῦ αὐτῇ με- 
λήσει. 
Ξυρὸς εἰς ἀκόνην: πρὸς τοὺς ὧν βούλονταε 5 
τυγχάνοντας. Ὁμοία τῇ, vog εἰς ἄχυρα. 
ξύλον ἀγκύλον οὐδέποτ᾽ ὀρϑόν: 
ρὲς ἐκ φαύλων ἀγαϑοὺς ἀπεργάσασϑαι. 


ὃτε δυςχε- 





1. C: νῦν σωϑείην iv ἢ μοι. διδάγματα ταῦτα τοῦ λοιποῦ 
χρόνου [haec etiam apud Arsenium p.369 leguntur]: παρὰ τὸν 
μῦϑον εἴρηται τοῦτο τῆς μανϑανούσης χελώνης ἵπτασϑαν 
παρὰ τοῦ ἀετοῦ, καὶ πεσούσης ὅμοιον τῷ, Ῥεχϑὲν δὲ τε 
νήπιος ἔγνω [v. Greg. Cypr. Ill, 61.): quam respicit fabulam, 
eam e cod, Flor. edidit Furia p. 81 Lips., Schneiderus e cod. 
Augustano p. 14: testudinis verba in versus redigere conati 
sunt homines docti: v. Bernhardy ad Suidam. γένοντο σωθῆναι 
Gaisfordus, de codd. tacens: Schottus γένοιτο τὸ σωϑῆναν et sic 
Apostolius, Arsenius. 3. τὸ σωϑῆναν Schottus, articulum ite- 
rum tacite delevit Gaisfordus. αὐτοῦ vulgo: αὐτῇ Apostolius, 
Arsenius, idque recepi. 5. C: ὁμοία τῇ, Ἵππος εἰς πεδίον 
[v supr. V, 28], καὶ, Ταλὸς εἰς πῦρ [v. infr. VII, 82]: K: ἐπὲ 
τῶν προςηκόντων τισὶ: cod. 1000 ap. Boisson. ad Piut. 1. c.: 
πρὸς τοὺς πεφυκότας πρὸς δτιδήποτιε. 6. ὁμοία κτλ. om. 
cod Mazar. A. B6 ap. Boisson. ad Aristaen, 1. c. ς εἰς ἄχ! 
€: ἐπὶ τῶν ἀδηφαγων: K explicationem om. Formam pro- 
verbii singularem affert Schol. ad Arist. Vespp. 1350: ὄνος εἰς 
ἀχυρῶνας ἀπέδρα. 7. Aliam paroemiaci conformationem 
suppeditat Suid. s. τὸ σχαμβὸν ξύλον οὐδέποτ᾽ ὀρϑὸν, ubi articulus 
deleri debet: add. Apost. XIX, 1. Arsen. 449: Photius s. ro 
σχαμβόν: vid. nott. ad Plutarch. 18. C: izi τοῦ μὴ διορϑουμέ- 
y 0v. 8. ἐκ φαύλου ἀγαθὸν K. 


LI 


90. C. 353. Apost. XIII, 86. 
Arsen. 369: Suidas, qui cum cod. 
€ fere consentit. 

91. C. 356. K. ΠῚ, 100. Plu- 
tarch. in Boiss. Anecd. 1, 397. 
Greg. Cypr. III, 15. Apost. 
XIII, 91. Arsen. 374: Eustath. 
ad Hom. Il. K, 796, 60: Suidas: 
v. Diog. IV, 4l. Usurpant Ari- 
staen, Epist. I, 14, ubi v. intt., 
'"'heodor. Hyrtac. in Boisson. 
Anecdd. II, 419: οὕτω δὲ συμβε- 
οὔντις, ταὐτὸν δ᾽ ἐρεῖν συμφιλοσο- 
φοῦντες, ξυρὸς πρὸς ἀκόνην ἡ- 
σαν ἢ πῦρ πρὸς δαλὸν, [v. 
Diogen. VII, 82.] ἢ μὴν ἀλλή- 
λας νίζουσαν χεῖρες [respicit 
Epicharmi dictum, à δὲ χεὶρ τὰν 
χεῖρα vis: Apost. I, 44, Arsen. 


19: v. Fischerus ad Aeschin. 
Diall. p. 127. Polman Kruse- 
man δὰ Epich. frr. p. 63.], ««- 
va. δὴ παροιμμειχῶς: alios locos, 
ubi haec et similia proverbia 
conjuncta reperiuntur, Boisso- 
nadus indicat Anedd. I, 459. 
Ὄνος εἰς &y.] C. 366. K. IV, 7. 
Greg. Cypr. III, 24. Apost. 
XIII, 91. XIV, δῦ. Arsen. 374. 
383: Phot. Suidas: v. Append. 
S, γέροντες εἰς ἄχυρον, — Adhibet 
Philemon Athen. IF, 52, E: ὄνος 
βαῤίξεις εἰς ἄχυρα τραγημάτων, ad 
quem locum Meinekius Men. 
p. 425 proverbium etiam Phry- 
nicho Bekk. Anecdd. 1, 7, 23 
restituit. 

92, C. 355. Καὶ IV, I. Greg. 


93 


94 
9ὅ 
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Ξυγγνώμη πρωτοπείρῳ: ἐπὶ τῶν ἐν πρώτοις 
icis iudi E 

Οὐδὲν jv τἄλλα πάντα πλὲν n 

Ocrgáxuv περιστροφή: ἐπὶ τῶν ἐκ χρειττό- 


ψων εἰς τὸ ἐναντίον μεταπιπτόντων, ἐκ “μεταφορᾶς τῶν 
χυβευόντων. ᾿Οστρακίνοις γὰρ τὸ πάλαι χρώμενοι βώ- 
λοις, τῇ μεταβολῇ τούτων πολλάχις ὑττῶντο 3j ἐνίχωνονς, 


i 

l. συγγνώμη K. πρώτοις t» b. 3. zv ἄρα (VB. VB: αὕ- 
τὴ ἀρχή ἐστι σκολιοῦ" ἀνατιϑεῖσι [ἀνατιϑοῦον VBi] δὲ αὐτὸ 
Πυϑέρμωνε: scr. lvOéguo: v. Athen. XIV, 625, C. εἰ Schuei- 
dewinus ad Hippon. fr. 21. 4. ócrQdxov €, qui haec affert: 
παροιμία ἐπὶ τῶν ταχέως vi ποιούντων λεγομένη" εἴρηται δὲ 
ἀπὸ παιδιᾶς τοιαύτης" διελόντες ἑαυτοὺς οὗ παῖδες ὡς ica- 
οἰϑμους ἑκατέρους γενέσθαν, οἱ μὲν πρὸς ἀνατολὴν ἵσταντο, 
οἱ δὲ εἰς δυσμὰς, ἄλλος δέ τις μεταξὺ ἑκατέρων χωϑήμενος 
ὄστραχον εἶχεν, ἐκ μὲν τοῦ ἑνὸς μέρους κεχρισμένον λεύκῃ 
[λευχῷ Schol. Plat.], ix δὲ ϑατέρου μέλαν. Kai ἔῤῥιπτεε τοῦτο 
ὀρϑὸν, καὶ εἰ μὲν κατεφέρετο τὸ λευκὸν μέρος ἄνω, οἱ πρὸς 
ἀνατολὰς ἑστῶτες ἐδίωκον τοὺς πρὸς δυσμάς" εἰ δὲ τὸ μί- 
λαν ἄνω, οἱ ἐκ δυσμῶν ἐδίωκον, ἕως καταλάβοιεν. Καταλα- 
βόντες [χαταληφϑέντες Schol. Plat] δὲ ἐβαστάξοντο ὑπ’ αὐτῶν 
[ἀφ᾿ οὗ κατελήφϑησαν τόπου Schol. Plat. addit], ἕως. οὗ [οὗ om. 
Schol, Plat.] ἐπανέλθωσιν ἐπὶ τὸν τόπον, ἀφ᾽ οὗ τὴν ἀρχὴν 
ἔφυγον: Eustathius: παροιμία ἐπὶ τῶν ὅπον τύχῃ μεταβαλλομένων, 
τὸ, ὀστράχου περιστροφὴ LÀ ὀστράκου περιστραφέντος ἢ keta- 


πεσόντος. 
7. ἡττῶντο) ἠτιῶντο b. 


Cypr. II, 16. Apost. XIIT, 92. 
Arsen. 373 ibiq. Macar : Suidas. 
Usurpat Galenus de pulsuum dif- 
ferent. LII, c. 3 p. 656. T. VIII. 
Kuehn.: ἐκείνοις μὲν οὐδὲν ἀποκχρινό- 
μένοι, πρὸς δὲ ὑμᾶς αὐτοὺς λέγοντις τὸ 
τοῦ κωμικοῦ, Ὡς οὔτε στρεβλὸν 
ὀρθοῦται ξύλον Οὔτεγερανδρυ- 
ov [v. sup. ΠῚ, 77.] μετατεϑὲν 
pocytvetas: add. Menandr. 
sentent. Sing. 531 Mein.: φύσιν 
πονηρὰν μεταβαλεῖν οὐ ῥείδιον: Ho- 
rat. Epist. 1, 10, 24 ibiq. v. 
Schmidius: add. Plut. Provv. 18. 

93. K. IV, 4l. Greg. Cypr. 
II, 66. Apost. XII, 96. Arsen. 
374: Suidas. »Ezrezie sacer 
ille Chrysostomus : καὶ τῷ μὲν 
ἐν ἀρχῆ πεσόντι συγγινώσκυμεν ἅπαν- 
τις διὰ τὴν ἐμπειρίαν.« Schottus, 

94. V. III, 14. B. 700. Plu- 
tarch. 96. 

95. C. 380. Apost. XV, 84. 
Arsen. 388: Eustath. ad Hom. 


. μεταπιπτόντων) περιστρεφόντπν" .7γ0. μεταπεσόντων b. 


H. Z, 513 p. 116], 35. Schol. 
ad Plat. Phaedr. 211 B p. 314 
Bekk. [ubi qui ex Hermia p. 
90. Aegitur locus Platonis co- 
mici, etiam ad Eustathio ]. c. 
affertur], id. ad Plat. Reip. vi, 
521 € p. 413 Bekk : ἐπὶ τῶν τα- 
χέως τι ποιούντων λεγομένη". . ἐπὲ 
τῶν διὰ τάχους εἰς φυγὴν ὁρμών- 
των ἢ ἐπὶ τῶν εὐμεταβόλων: Schol. 
ad Lucian. Apol. p. Merc. Con- 
duct. $. 1. ad Dion. Chrysost. p. 
19 Morell.: maosuia ἐπὶ τῶν ἀϑρό- 


ὡς καὶ ἀνελπίστως ὑφ σταμένων: Phot. . 


Suidas: de ludo exponit etiam 
Poll. 1X, 111. Plato Phaedr. ! . 
e: φυγὰς δὴ ίγνεταν ἐκ τούτων 
xai ἀπειρηκὼς ὑπ᾿ ἀναγχῆς ἢ “πρὶν 
ἐραστὴς , ὀστράκου μεταπεσόντος, 
ἔεται φυγῇ μεταβαλών: post Plato- 
nem proverbium, quod Platoni- 
cum dicitur, adhibuerunt multi: 
v. Boissonadus ad Marin. Vit. 
Procl. 39., ad Eunap. T.I, 
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'QàéO pov πείρατ᾽ 


ἐφῆπται: 


DIOGENIANI 


ἐπιδέδεται — xci 


ηὐτρέπισται τὸ TOU ὀλέϑρου ἡμῶν πέρας. 


"Ounviog χεέθε ἡ πλουσία. 


μέγα, πολὺ, ηὐξημένον. 


ἔθνος ἄγει μυστύρια: 
ἄστεος ἐκόμιζον μετὰ τῶν ὄνων τὰς χρείας. 
Eni τῶν ovv ἀναξίως τι βαστα- 
“Ὁμοία, 


ἐχαχοπάϑουν οἱ ὄνοι. 
ζόντων λαμβάνεται. 
Πίϑηκος ἐν πορφύρᾳ. 
"Qvov moi: ἐπὶ 
Οὐδὲ γὰῤ κείρεταν OvOg. 
θνου γνάϑος: 


----...-- — 


΄ VB nonnisi ἐπιδίϑεταν καὶ ἐξῆπται. 
δέδεσθε τῶν ὀλέϑρων aut τοῦ ὀλέϑρου. 

δ. ἄγων Suidas. 
τὰς χρείας] V B τὰ πρὸς χρείαν" ὅϑεν 


alii addunt: οἷον» 
ὄμπνιον μ᾿ V B om. 
c iva. 6. μετὰ] B V. διὰ. 


"Üunviov νέφος, 


ἐν τοῖς “μυστηρίοις ἐξ 
Διὸ χαὲ 


Τ᾽αλῇ xgozoróv' καὶ, 


— ; , 4 » -Ὁ- 
τῶν  CVQVVTOYV χαὶ αἀτέλων. 


εἰς πολυφάγον. 


2. πέρας] Hesychius, 
3. 


V B: ἄστεος εἰς Ἔλευ- 


ἡ mugosp ia: reliqua om. Suidas addit: “Δήμων ἐπὶ τοῦ μύλου γε- 


ψέσθαι φησίν, ὅτι στεφανοῦσιν αὐτὸν τότε. 


K sola habet ἐπὲ τῶν ar. 


τι βασταζόντων: Macarius: ἐπὶ τῶν ἑτέροις χαχοπαϑούντων καὶ εὐφρο- 


σύνην παρεχόντων. 
ἀνοήτων: 
οὐδὲ γὰρ κείρεις τὸν ὄνον P. 
addunt: 
ad Pausan. III, 22, 8, 


361. Ruhnkenius et Wyttenba- 
chius ibid. T. II, 299. Astius 
ad Plat. Reip. l. c. p. 562. 

96. V. III, 15. B. 703. Arsen. 
381. Eustath. ad Hom. Od. X, 33 
p. 1918, 4 : εἴληπταν δὲ ὡς ἀπὸ 
σχοινίου, ἁπτομένου ποϑὲν κατὰ τὰ 
πέρατα, καὶ δηλοῖ συμβολικῶς ὅτι 
τέλειος καὶ πεπερατωμένος ὄλεθρος 
τῶν μνηστήρων [mra καὶ οὔ ἐπέ- 
xtvypa οὐκ ἔστιν εὑρεῖν ἕτερον ὄλε- 
ϑρον: Hesych. Phot. Suidas. 
Est hemistichium. Homericum: 
v. Il. H, 402. Odyss. X, 33. 4l. 

97. V. IH, 16. B. 704. Apost. 
XIV, 42: Hesych. ὀμπνείοχειρ, 
Phot. Suidas, Ὄμπν. v.) Apost. 
XIV, 43: Hesych. Phot. Suidas: 
v. Append. s. ὄμσνιος. Usurpa- 
vit Sophocles Theseo: v. Sui- 
das. Quum Ceres ὄμπνια dice- 
retur, ὄμπνιος accepit significa- 
tum vv. τρόφιμος, πλοίσιος : v.Prel- 
lerus de Cerer. et rU 324. 

98. V. III, 33. D. K.IV, 


10. πύχαν P: v. Zenobius. 
correxi e B Suida, aliis: 
12. γνάϑον Greg. Cyprius. 
ἔσει δὲ καὶ τόπος ἐν Áaxovexi: 


ἀνηνύτων) vulgo 
v. nott. ad Zenobium. 1. 
BV 


v. Hesych., Siebelis 


3. Greg. Cypr. II, 19. Apost. 
XIV, 50. Arsen. 383 ibiq. Ma- 
car; Eustath. ad. Hom. Il. Z, 
252 p. 610, 25: χρήσιμον δ᾽ ἐν. 
ταῦϑα xai τὸ παρὰ τῷ Κωμιχῷ 
παροιμιῶδες ἐπὶ τῶν εἰς οὐ "div δέον 
ἀχϑοφορούντων, τὸ, ὄνος ἄγων 
μ υστήρεα' καὶ ἐκεῖ γὰρ ἄγειν οὐ 
τὸ φέρειν ἀλλὰ τὸ ἀπιέναι» ἵγα 5 
ὄνος ἄγων μυστήρια ὁ ἀπιὼν εἰς 
τὴν TOv μυστηρίου ἑορτήν: Schol. 
ad Arist. Ran. 159: Hesych. 
Phot. Suidas. Arist. Ran. 159: 
vr tov Zi ἐγὼ γοῦν ὄνος ἄγων μυ- 
στήρια. Γαλῇ κρ.] Diogen. ΠῚ, 
82. Ilio. ἐν "el Diogen. VII, 91. 


99, Zenob. V, 33: v, nott. ad 
Diogen. 1V, 85. VI, 365. 


100. V. III, 19. B. 707. K. IV, 
4. Greg. Cypr. 1ΠΠ, 20. Apost. 
XIV, 68. Arsen. 385 ibiq. Ma- 
car.: Hesych. Photius. Hesy- 
eius: ὄνου γνάϑος: Εὔπολις 
παίΐζεν εἰς πολυφαγίαν, 


ωι 
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1 "Üvov.cxi&: ἐπὶ τῶν μηδενὶ χρησίμῳ φιλοτιμου- 
μένων xci φιλογειχούντων. ᾿Βμισϑώσατο γάρ τις τὸν 
ὄνον" χαύματος δὲ γενομένου ὑπὸ τὴν ὄνου σκιὰν ὑπέδυ" 
ὁ δὲ ἐμάχετο, "Ovoy. σοι, λέγων, ἐμισϑωσάμην, οὐχὶ 
σχιάν. 

2 Οὐδ' Ἡ ραχλῆς πρὸς δύο: φανερόν, — 'H iaro- 
ρία αὕτη Προςπεσεῖν τῷ ἩἩραχλεῖ ἐκ λόχου οἱ ΜΜολιο- 
νίδαι, αὐτὸς φοβηϑεὶς ἔφυγε. 


3 Οὐκ ἐπιγλωττήσομαι: ᾿Δριστοφάνης, οὐ βλασ- 
φημήσω. | 
4 Οὐ μάλα κυκᾷς: ἐπὶ τῶν μηδὲν ὄντων, 
€x T ' , » ^ - , Eis 
δ Οἱ Κρῆτες τὴν ϑυσίαν: ἐπὶ τῶν ταρασσόντων 


τοὺς ϑύοντας χαὶ περιχοπτόντων. ἹΤοιοῦτον γάρ τι συν- 
, - 5 , * - - t i 
ἔβη τῷ «““γαμέμνονγι παρὰ τῶν Κρητῶν ϑύοντι. 
* * , —- 
6 Ὃ Σικελὸς τὴν ϑάλασσαν: ΣΙικελός τις σῦχα 
v Ya» fox * , » 
ἄγων ἐναυάγει" εἰϑ᾽ ὁρῶν τὴν ϑάλατταν ἀγριουμένην 


᾿ , , T x , - 
ἐπὶ πέτρας καϑήμενος, Οἶδα, φησὶν, ὃ ϑέλεις" σῦχα 


θέλεις. 


1. Suidas: ὄνοι σχιά. καὶ, περὶ ὄνου σχιᾶς: Zenobius ὑπὲρ ὄνου 
σκιᾶς. ἐπὲ .. φιλονεικούντων b. ἐπὶ τῶν περὲ μηδὲν χρησί- 
pov. VB: ἐμισθώσατό τις ὄνον ἀπιὼν εἰς “ελφοις: xal 
ὡς καῦμα κατήπειγεν, ὑπὸ τὴν σκιὰν τοῦ ὄνου ὑπέδυ [V κα- 
τέδυ) ὁ μισϑώσας αὐτόν" ὃ δὲ τοῦ ὄνου δισπότης ἐμάχετο αὐ- 
τῷ λέγων, OT» Tov ὄνον co: ἐμισϑωσάμην, οὐχὶ καὶ τὴν 
σκιὰν αὐτοῦ. Ἐντεῦϑεν ἡ παροιμέα περὲ [B ἐπὶ] τῶν ἐπὶ 
[ἐπὲ B om.] εὐτελέσι gedovtexoivtoy. χρησίμω bg Gaisfor- 
dus: χρησίμων Schottus. 3. χάματος P. ὄνου σκιὰν] ὄνον g C. 
6. ἡ ἱστορία xrÀ.] accessere e g. 9. JMpicrog&vr; V B om. &: 
ἀντὶ ToU, οὐ βλαςφημήσω, ὡς ᾿Ἡριστοφάνης. M, κυρᾶς, κυρᾷς codd, 
Apostolii et Arsenii, xexxà i, e. κυχᾷ, Photius, quod nescio an 
verum sit; κικκὰς Hesych., quod Casaubonus probat et putat re- 
spondere Plautino, ciccum non interduim, Rudent. II, 7, 22: alii 
aliter: v. intt. ad Hesych., Fabric. B. Gr. Hl, 497 Harl. 12, 
ταρασσόντων e P reposuit Schottus: in aliis codd. invenitur τεσσα- 
Qaxórr oy, 13. τοιούτω g. 16. ἀγριουμένην} ἐν γαλήνῃ Zenobius. 


|. B. 709. V, IIT, 20. B. 71]. 
Apost. XIV, 71. Arsen. 355 ibiq. 
Macar: Hesychius: v. Zenob, 
VI, 28 et App. s. ὄνου σχιά, 

2. Zenob. V, 49. 

3. V. III, 23. E. 716. Hesych. 
Phot. Suid. s. ἐπιγλωττήσομαι, 8. 
οὐκ ἐπιγλ. ᾿ΗΠριστοφάνης) Lysistr. 
37. ubi v. Scholl.: add. Blom- 


fieldus gl. ad Aesch. Prom. V. 
964. 

4. Plutarch. 103. Apost. XV, 
10. Arsen. 396: Hesych. Pho- 
tius. Adhibnuit Hesychio teste 
Strattis Zopyro. 


5. Zenob. V, 50. 
6. Zenob. V, 6]. 


7 


10 


11 


12 


13 


14 
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"Ontov ἔλαφοι τὰ κέρατα ἀποβάλλουσι: τό- 
ποι τινὲς δύρβατοι. “ΟὍϑεν ἐπὶ τῶν ἐργώδεις τὰς διατρε-- 
βὰς ποιουμένων» λέγεται. 

OvO' ὕεται, οὔτε TÀLOUTGA: ἐπὶ τῶν ἔξω 
πάσης χαϑεστώτων φροντίδος. 

0bx ἔστ᾽ ἐμὸν τὸ πρᾶγμα, πολλὰ χαιρέτω: 
ἐπὶ τῶν ἀπραγμόνων. 


"Ogrvé ἔσωσεν Ἡρακλῆ τὸν καρτερόν: ai 
τῶν παρ᾽ ὧν οὐχ ἤλπισαν σωζομένων. 


€ - , | Ld 
Ὁ παῖς τὸν χρύσταλλον: ἐπὶ τῶν μήτε xaré- 
χειν δυναμένων, μήτε μεϑεῖναν βουλομένων. 
! € τ' , et ᾿ γι - (P * El , 
O Σκύϑης ἵππον: ἐπὶ τῶν χρύφα τινὸς ἐφιεμέ- 
γων, φανερῶς δὲ ἀποπτυόντων αὐτὸ. Διὸ xci Πίνδαρος" 
᾿Ατιζόμενον Σχύϑαι νεχρὸν ἵππον λόγῳ, 
κρύφα δὲ σκολιοῖς γώνυσιν ἀναδέρουσι πόδας. 


Οὐδὲν ἱερὸν εἰ: ἰδὼν τὸν "Aówwv τοῦτό φησιν 
'"Hoaxinc. Εἴρηται οὖν ἐπὶ τῶν ἀχρήστων. 


Οὐδὲ τὰ τρία Στησιχύόρου γινώσχεις: ἐπὶ 
τῶν ἀπαιδεύτων. “Ὁμοία T4; ᾿Αμουσότερος «“Ἅειβ᾽ 

j . Ὁμοία τῇ, gu ρος Ἢ 
ϑρίωγ. 


l. αἱ ἔλαφοι Zenobius, D. ἑστώτων Κὶ, 6. οὐκ ἔστ᾽  5]ς 
Arsenius: vulgo οὐκέτ᾽, Apost. Arsenius explicant: παρόσον τῶν 
ξένων οὐδεὶς φροντίζει. 8. Ἡρακλῆ P: scribebatur Ἡρακλὴν: τὸν 
καρτερὸν e c adjeci. 11, μεϑεῖναν e Suida et Apostolio Schot- 
tus reposuit; bcg μαϑεῖν exhibent: v. nott. ad Zenobium. 12. 
τὸν ἵππον ὁ Σκύϑης Macar. γ. 45]. 14. intactam reliqui codd. 
lectionem: v. Zenobium. 16. 4] ὑπάρχεις Zenobius. 18. τὰ 
τρία] e C VBg articulum Gaisfordus adjecit: tuetur etiam cod. 
Maz. A. 86: v. Boissonadus ad Theophyl. Opuscc. 250. τρία 
τῶν B V. Vh: ἐπὶ τ. ἀπ. καὶ ἀμούσων εἴρηταν. Ἐπειδὴ δύο 
ἀντιστρόφους ἦδον οὗ Àvginol καὶ μέαν ἐπῳδόν: €: ἐπὶ τ. ἀπ. 
καὶ ἀμούσων' τρία δ᾽ dv εἴη, αἱ δύο ἀντίστροφον καὶ ἡ ἐπῳδὸς, ὃ» 
ὧν σύγκεινταν τὰ λυρικὰ ποιήματα. 


7. Zenob. V, 52. 14. V. ΠῚ, 28. B. 732. C. 384. 
8. K. IV, 8: Zenob. V. 53. codex Piersoni post Moerin 479 
9. Apost. XV, 16. Arsen. 396. Lugd. Arsen. 391: Phot. s. τὰ 
Similes sententias collegit Wel- τρία, Suid. s. οὐδὲ τὰ τρία, s. 


ckerus ad dpt 397. τὰ τρία. De re v. Kleinius Ste- 
10. Zenob. V, sich. frr. p. 37. Welckerus in 
11. Zenob. v, 5. Jahnii Annal. Philoll. et Pae- 
12. Zenob. V, 59. dag. T. IX, 152. p. A1o8.] Dio- 
13. Zenob. V, 47. gen. II, 26. 
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3 , * , - 

Ουδὲ πυρφόρος ἐλείφϑη: πάσης πολεμικῆς 
παρατάξεως ἔδεε τὸν μάντιν ἡγεῖσϑαι, δάφνης ἔχοντα 

, * * f , , , 
κλαδους xci στέμματα "* καὶ νόμος τούτου μόνου qi- 
δεσϑαι τοὺς πολεμίους. ᾿Επὶ τῶν πανωλεϑυίᾳ διαφϑει- 
ρομένων ἡ παροιμία τάττεται. 

Οὺ παντὸς ἀνδρὸς εἰς KopivOov ἔσϑ᾽ ὁ 

- [4 »-, U τ r , (0 L 
πλοῖς: ἢ Αὐρενϑὸς πολλᾶς εἰχεν ἑταίρας, αἵ τοὺς 
ἀφιχνουμένους ἐδασμολύγουν. 

Ουδὲν ἐγγὺς ἱππικοῦ δρόμου: ἐπὶ τῶν τρυ- 
qv βουλομένων. 

Οὐδὲν πρὸς τὸν Διόνυσον: ἐπὶ τῶν τὰ μὴ 
προφήχοντα φλυαρούντων. Πρῶτον γὰρ τὰ Μιονύσου 
ἄδοντες οἱ ποιηταὶ, ὕστερον κατεφρόνουν. Οἱ οὖν τοῦ 
“ιονύσυυ ἔλεγον, Οὐδὲν πρὸς τὸν Διόνυσον. 

Οἵῳ μ᾽ ὁ δαίμων τέρατι συγκαϑεῖρξεν: ἐπὶ 
τῶν δυςανασχετούντων, πὶ τοῦ Αύχλωπος χαὶ τοῦ 
᾽Οδυσσέως. 


Οἱ νυχτιπλοεῖς: ἐπὶ τῶν μὴ ἀχριβῶς ποιούντων, 
€ , .ν * - 3 P , 
ὡς πελαγοδρομουντων διὰ τὰς τῶν ἀστέρων σημειώσεις. 
* ε " ε 4 

Ov φροντὶς lamoxàtióg: Ἱπποκλείδης μετὰ 
^x *, , , e ^ Ἢ » » F] , 
αλλων ἐμνηστεύετο τινα τοῦ δὲ Κλεισϑένους εἰπόντος, 
᾿Πξορχὴ τὸν γάμον" 0v φροντὶς, ἀπεχρίνατο. Linc 
δὲ τὸ L'foggg, ἐπειδὴ ἐκεῖνος ἐν τῷ γάμῳ ἐχυβίστα. 


4 


Ὃ φαλλὸς τῷ ϑεῷ: ἐπὶ τῶν ἀπονεμόντων ἐνίοις 


τὰ εἰχότα χαὶ προςφαρα. 

l. πορφύρος b, πορφύρα cg: emendavit Schottus. 3. post v. 
στέμματα inserenda esse vv. χαὲ λαμπάδα widit Valckenarius: v. 
Zenobius: posui lacunae signa. 4. rov b om. πσανωλέϑρως g. 
9. οὐδὲν] V B οὐδ᾽, VB: ἐπὶ τῶν μεγάλα ἐπαγγελλομένων, 
μηδὲν δὲ ποιοῖντων. 13. οἱ οὖν] οἷον g. 15, Scribebaitur 
μὲ ὁ. τέρατι) νχίρατε g. et Statim. οὐχατεῖρξεν p. m. cum c.« 
Gaisfordus. 15. Desideratur proverbium in pg. — Scribe- 
batur vvexri πλοεῖς. 21. KiusÜivov; c Gaisfordus: Καλλεσθένοις 
Schottus. 22. ἐξαρχῇ g. 21. o qazÀoc] ὀφθαλμὸς g. 23. εἰ. 
κῦτα] οἰκεῖα D V. VB τέϑεται in fine addunt. 

15. Zenob. V, 34: add. Dio- 18., Zenob. V, 40: cf. nott. 
gen. VI, 90. critt. ad Diogen. VIII, 52, 
* 46. Zenob. V, 37: add. Plu- — 19. Zenob. V, 4. — Ὁ 
tarchi Provv. 92. 20. Zenob. V, 32. 
] 21. Ars. 321: Zenob. V, 21. 
17. V. IIT, 29. B. 735. Apost. 22. V. III, 30. E. 743. Apost. 
XIV, 97. Arsen. 391. XV, 67. Arsen. 399. 
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Oiraiog δαίμων: 
ἐμίσησεν. 


Ovx ἐπαινεϑείης οὐδ᾽ ἐν περιδείπνῳ: 


DIOGENIANI 


ει ut "1 ε 
ὃς υβοιν xai υπερηφανεέαν 


ἐστὲ 


τῶν μηδενὸς ἀξίων" εἰώϑασι γὰρ ἐν τοῖς περιδείπγοις τὸν 
τελευτήσαντα ἐπαινεῖν, καὶ εἰ φαῦλος ἣν. 


Ὃ κνὶψ ἐν χώρᾳ: 
των. 


Οἷδα Σίμωνα, καὶ Σίμων ἐμέ: 
Δίχων χαὶ Σίμων. 
ὥστε καὶ τὴν ἐπὶ Νίχωνα φήμην 
ἂν x παροιμία ἐπὶ τῶν ἀλλη- 
γινωσχόντων. 


ἡγεμόνες, 
χαχοτροπώτατος ὧν, 
το , IJ 
ἀπαλεῖψαι. «“Ἰεχϑείη ὃ 
λους ἐπὶ καχίᾳ 
ε 
υ 


eHvate 


Oivog καὶ &AnOtua: 


ἐπὶ 
w** oc , ^ ᾿ , 
Kv γάρ ἐστε ϑηρίον ξυλοφαγον. 


ἄπληστος πίϑος: 


τῶν ταχέως μεταπιπτόν- 


, H 
δυο ἐγένοντο 
Ὑπερίσχυσε δὲ ὁ δίμων 


T f " 
ovrog λέγεται ἐν "ióov 


Lvavópog παρὰ τοῖς Πέρ- 


* » , Ej ΄ω 3 LI , 
σαις φησὶν ov βασανοις ἐξεταζεσϑαι, ἀλλὰ μεϑυσχομένους. 


1. περηφάνειαν P δ. 
περιδείπνοις ἘΞ ἐν δείπνοις. 


)0. Μίέκωνε recte Zenobius. 


8. οὐ δὲ παρὰ δεῖπνα K. 
δ. εἰ καὶ K, 
πτόντων} recte Zenobius μεταπηδωντων. 

15. ἐν οἴνω dua Zenobius, ocvos, M 


4. mad K. ἐν τ. 
6. viv g, xvis K. μεταπι- 
7. i£ Και yag T: θηρίον Καὶ 


* 
παῖδες, dijSua Gregorius, οἶνος καὶ παῖδες ἀλ ηϑεῖς Καὶ Apost., Arsenius, 


Vb: 
jj 9 n. 


τινὲς οὐχ υὕτως 


ταζουσεν, ἀλλὰ μεθϑυσκομένους. 


φασὶν, 
Κατὰ τὸ πρότερον Πέρσαι, φασὶν, ov βασαγοις üri- 


ἀλλ᾽ Oivos καὶ ἄλλα [om. V] 


K explicationem om.: Ar- 


&enius ἐπὶ τῶν ἁπλοϊζομένων καὶ τὴν ἀλήϑειαν λεγόντων, Macarius Gu 
τῶν ἐν μέθῃ τὴν ἀληϑέιαν λεγόντων dici annotant. 


23. Zenob. V, 44. 
24. K. dV, 9: Zenob. V, 98. 


25. K. IV, 10. Plutarch. 102. 
Apost. XIV, 28. Arsen. 380: 
v, Diogen. V,91. Zenob. V, 35. 


26. Zenob. V, 41. 

27. Diogen.I, 95: v. Plutarch. 
Boiss. 4. 

23. V. HI, 34. EB. 751. K. IV, 
6. Greg. Cypr. ΠῚ, 23. Apost. 
XIV, 21. Arsen. 379 ibiq. Ma- 
car.: Schol. ad Plat. Sympos. 
217 E p.377 Bekk.:... ἔστι δὲ 
ἀσματος wixaiov ἀρχὴ O0ivos, 
ὦ φίλε παῖ, καὶ ἀλήϑεινα [scr. 
αλάϑια cum Schneidewino ad 
Alc. fr. 47.} καὶ Θεόκρετος [Id. 
XXIX, L.] τινὲς δὲ φασιν ὅτι πρὶν 
οὗνον εἰρεθῆναν i'dup κατὰ τῶν ἱε- 
ρῶν ἔσπενδον, καϑάπερ νῦν τὰ γη- 


φάλια [v. Diogen. VI, 76.], οἴνου 
δὲ φανέντος octo θαυμάσαι τοὺς 
ἀνθρώπους καὶ θείαν ἡγήσασϑαν 
τὴν qo, ὡς PTT τὰς συνθήκας 
παρὰ τὸν οἶνον γινομένας γομέσανι 
δεῖν εἶνωω κυρίας, xci μὴ τολμᾶν 
σα! ϑαβαίνειν, ἀλλὰ κατὰ πάντας 
τρύπους ἀφαιρεῖν τὸ ψεῦδος ἀπὸ 
τῶν παρὰ τὸν ΟΥΡῸΡ ϑυνθηκιν, ὅ- 
μοία δὲ ταύτης καὶ avt [ v. 
Diogen. VII, 43.] το, γὰρ 
ἐν τῇ καρδίᾳ τοῦ vrqorvtos; 
ἐπὶ τῇ γλώσσῃ τοῦ pntÜvor- 
τος: Phot Suidas. Adhibue- 
runt. Plutarch. V. Artaxerx. c. 
15. Georg. Progymn. T. I. Rhett. 
ὅτι. p. 571 Walz. Eunap. fr. 
de Legat. T. 1, 488 Boiss. Con- 
stant. Manass, III, 71: Plin. N. 
H. XIV, 22, 1410: ali tcstamen- 
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Οἴχοϑεν ὁ μώρτυς: 


τυρᾶς φεροντων. 


M w -- 
“ὥνῳ τις ἔλεγε μῦϑον, 


2 » ᾿ - 
ἐἰς αναισϑησίαν τινῶν. 


Ὁ Κρὴς τὸν Κρῆτα: 
Ὄνος ἐν μελίσσαις: 


πεσόντων. 


Ὄνος λύρας ἀκούων: 


--.ὕ.......ὲ -.-- -.-......--- Ὁ 


2. ἐχφερόντων V B. 


λίτταις. €: 
παραλαμβανομένων. 


la sua nuncupant, alii mortifera 
loquuntur, rediturasque per ju- 
gulum voces non continent, quam 
mullis ita inleremtis ; vulg 0- 
que veritas jam attributa. vino 
esi: v. Toupius ad "Theocr. l. c. 
Append. p. 43. Explicuit de 
nostro proverbio et de alio ex 
Theognide petito, ἀνδρὸς ὑ᾽ 
οἶνος ἔδειξε voor, Philochorus, 
uti refert Athen. 1I, 37 E. Si- 
milia dictaWelckeru- ad Theogn. 
257 [199 Bekk.] collegit: add. 
Diog.1V,51. VII, 43. De more 
Persarum v. ad Zenob. V, 25. 

29. V H1, 33. αὶ 752. Greg. 
Cypr. III, 21. Apost. XIV, 114, 
Arsen. 379: Schol. ad Lucian. 
Jov. tragoed. $. 32: Suidas. Vi- 
detar Phylarchns | proverbium 
adhibuisse: w. Phrynich. 425 
Lobeck.: add. Cicer. Epist. ad 
Famil, M, 13, 2: fu es testis, 
cui iam κωμεκὸς [corrige οἴχο εν] 
μάρτις, ut opinor , accedit. Pha- 
nia : Aristid. de Rhet. 72 Jebb.: 
πῶς οὐ καὶ οὗτος οἴκοϑϑεν ὧν 
Πλάτωνι μάρτυς ἡμῖν ἐστιν εἰς 
τοὺς παρόντας τουτουσὲ λόγοι... 
Comparari potest: ἐκ τῶν Zio; 
δέλτων ὃ μάρτυς, quod legi- 
tur in. Lucian. de Merc. Con- 
duct. ὃ. 12. Macar. 226. 

30. Zenob. V, 42. Respexit 
Horat. Epistt. ii, 1, 199, ubi v. 
Schmidius: add. Greg. Cypr. 
HI, 32. 


μάρτυρας g om. 
dit ópoida: excidit igitur proverbium, 
τῶν μετὰ τὸ ψεῦδος εἰπεῖν ὁμολογούντων τὴν ἀλήθειαν. 6. € 
ἐπὶ τῶν ὑπὸ συκοφαντῶν ἢ πονηρῶν ἀνδρῶν 
ἐν K Apostolius om. 


291 
ἐπὶ τῶν καϑ᾽ ἑαυτῶν μάρ- 


" * T " 
ὁ δὲ τὰ ὦτα éxíveu; 


ἐπὶ τῶν ὁμοιοτρόπων. 

ἐπὶ τῶν ἕν xaxoig πεέρι- 
- ΠῚ , 

ἐπὶ τῶν ἀπαιδευτων. 


Post φερόντων g ad- 
Suidas explicat: £i 
pt- 


8. ἀκούσας 
3l. Apost. ue 11. Arsen. 
380: v. Diog. V, 58. VII, 65. 


32. C. 365. K. 1V, 13. Greg. 
Cypr. HT, 28. Apost. XIV, 57. 
Arsen. 354 : Phoiius. Suidas. 
Comp. Append. 8. ὄνος ἐν πιϑή- 
κοῖς, Orog ἐν μύροις. Cratetem 
Τόύλμεις adhibuisse proverbium, 
Phoiius et Suidas tradidere. 

33. Proverbium ea forma, qua 
afferunt Diogenianus et Greg. 
Cypr. H1, 29, saepius serioris 
aetatis — scriptores adhibent: 
Joann. Damasc. V. Barl. et Jo- 
saph. in Boisson, Anecdd. 1V, 
293: τάχα, Θευδᾶ, ὄνος εἶ, τὸ 
τοῦ Àoyov , λύρας ἀκούων, ubi 
alia apposuit Boissonadus: aliam 
formam . ὄνος λύρας ἀκούει 
κυνῶν ὦτις αἴἵρτι 1V, 14, in 
explicatione cum Diogeniano 
consentiens :. similiter Apost. 
XIV. 69: ov. Δ. ἀκούων κινεῖ 
τὰ ὦτα, add, Arsen. 384, et hac 
forma adhibet Lucian. advers. 
Indoct. 4: τῶν δὲ ἀναγιγνωσκομέ- 
vov οἷσθα οὐδὲν, ἀλλ ὄνος λυρας 
QXOURG κινῶν τὰ (TO; comp. sup. 
30: quartam deinde conforma- 
tionem e Stob. Floril. IV, 44. 
Apost. XIV, 69. Arsen. 385. 
Phot. Suida cognoscimus: ὄνος 
λύρας ἤκουε [ἤκουσε Meinekius 
Menandr. p. 184: ἀκούων Maca- 
rius] x«i σά Àmiyyos $$: haec 
à Suida et Photio ἡ 94 παροι- 
μία nominatur et ex Menandri 
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* * » 
Ὃς αὐτὸν οὐχ 


ἔχει, Σάμον ϑέλεε: 


DIOGENIANI 


* * d0n- 


, , «f , ^ Ld - , 
ναίων ἀξιούντων, ὕτε παρέδωχιεν τὸ ἄστυ αὐτῶν, Σάμον 


» - * —- 
ἐν αὐτοῖς ἑᾶσαι, 


* - 
EUTOP TOUTO. 


Οἴκοι μένειν δεῖ τὸν καλῶς εὐδαίμονα: 


l. αὐτὸς αὑτὸν Apost. Arsenius. 


Posui signa lacunae: ab 


epitomatore omissa esse vv. οὐ. ακεδαιμόύνεοιν, e Plutarcho intel- 


ligitur. 
quem exscripsit ,Diogeuianus, 
καὶ ἄλλους ἔχειν ζητεῖτε: 
κτλ. 
4, καλῶς) καλῶν g. 


,ἀΠοφοδεεῖ citatur: dicitur, ut 


ea, quam secundo loco posui- 
mus, ἐπὶ TOY ἀναισθήτων καὶ d- 
μούσων, ut Macarius, aut ἐπὶ 
TOY μὴ συγκατατιϑεμένων μηδὲ ἐπ- 
αἰνούντων [ἐπαϊόντων Schleuss- 
nerus Cur. Noviss. in Phot. p. 
283 emendavit], ut Photius cum 
Suida definit. Duae denique 
exstant formae breviores, qua- 
rum una a Macario allata est, 
ὄνος Àv gitov, altera a Photio 
et Suida, ὄνος λύρας: utram- 
que saepissime ἃ scriptoribus 
usurpatam reperimus: v. Clem. 
Alex. Stromm. I. !, 2 p. 116 
Sylb.: εἰ δὲ μὴ πάντων ἡ γνῶσις, 
ὄνος λύρας 5 φασὶν οἱ παροιμια- 
ζόμενοι τοῖς πολλοῖς τὰ σιγγράμ- 
ματα: Lucian. Dial. Meretr. XIV. 
fin. : : χαὶ μάλιστα ὑπόταν ἄδη. 

üvog αὖ ὑἡτολυρὶς Ὁ» qai: Enstath. 
ad Hom. Il. .4, B6», 29: ovre καὶ 
ὃ ϑαλαύσιος pov €... πρὸς ὃν παΐ- 
Cor τις xarà Κλέωνος χιθαρωδοῦ, 
ὃς ἐπεκαλεῖτο βοῦς, εἶπεν, ὕνος 
λίρας ἐλέγετο, viv δὲ βοῦς 
λύρας, quae ex Machonis ver- 
sibus ap. Athen. VII, 219 vss. 
47 sqq. hausta sunt: add. M. 
Ter. Vàrro ἂρ. Gell. N. Att, ΠῚ], 
16. Aristaen, Epist. 1, 17: al- 
1udit Lucian. Merc. Cond. ἢ. 25: 
τὶ γὰρ χοινόν φασε λύρᾳ καὶ vm; 
Singulari autem modo Cratinus 
proverbio usus est: vw. Eu- 
stàth. ad Hom. Odyss, Ὁ, 373 
p. 1601, 44: ὅτε δὲ τῶν αὐτὴν tes 
σφαιριστικήν, παιζόντων... ἐκάλουν. 

ὄνους τοὺς ἡττημένους, δηλοῦσι... 
οἱ παλαιοὶ, παραφέροντες καὶ yot- 


^. ἐν delendam ceuset Wyttenbachius. 
pergit: 
"y οὗ xai ἡ παροιμία, Ὃς αὐτὸς αὑτὸν 
Eadem in Apostolio legantur, qui e Diogeniano hausit. 


Plutarchus, 
Ort» αὐτῶν οὐκ ἦτε, τότε 


σεις... ἀπὸ Κρατίνου. οἷον" ὄτον 
ἀπωτέρω κάϑηντανι τῆς ÀV- 
ρας. τοὺς γὰρ ἡττημένους ὄνους 
καθῆσθαι ἔλεγον : wid, Runkelius 
ad Crat. fragm. pag. 66. Ab 
iis, quae hucusque disputavi- 
mus, diversa C. 364 profeit: 
Ὄνος ἀκροᾶται σάλπιγγος 
[Apost. XIV, 60. Arsen. 354: 
Phot. Snidas, qui hac paroe- 
mia Eupolidem 7'atiozcus usum 
esse asserunt], x«i Ὄνος λύρας 
οὐκ ἐπαΐει, οὐδὲ σώλπιγγος 
ὗς: usurpat Eustath. Opusc. 35U, 
87: ἄλλοις μὲν γὰρ ἐνδεεῖ suy xai 
τὴν ἐμὴ: , “ϑεατρίσαιμι μουσικὴν, οἱ 
ταύτης οὐδὲν μᾶλλην ἢ ὄνος An- 
ρας ἐχάΐξων 'σεῖ ibid. 251, 83. 
Comp. supr. 30. 

31. Plutarch. Lacon. Apophth. 
p. 233 D. Apost. XIV, 86: ἐπὲ 
τῶν τὰ οἰκεῖα μὴ δυναμένων σῶσαι, 
ἄλλα δὲ ζητούντων: Arsen. 335, 
Sententiam. illustrat Wyttenba- 
chius ad Plutarch. |]. c. T. VI, 
2, 1191: rem tangit Panofka ἢ, 
Samior. 72. 

359. Apost. XIV, 17. Est ver- 
sns Aeschyleus secundum Clem, 
Alex. Stromm. Vf, 1, Β p. 
Sylb ,Sophocleus secundum Sob. 
Floril. XXXIX, 14: oixo& μένειν 
xrÀ., Kai tov κακῶς πράττοντα καὶ 
τοῦτον μένειν, quae Menander imi- 
tatus est: v. Meinekii Men. 55. 
Praeivit Hesiodus Opp. et D. 
365 : olxo: βέλτερον εἶναι, ἐπεὶ βλα- 
βερὸν τὸ ϑυρηφενν, 8d quem lo- 
cum vide quae Goettlingius an- 
notavit: add, Append. s. οἴκοι γε- 
YOU Vv. 
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iTO& δεδοίκασιν. 


τοῦτο παραπαίξει διὰ τὴν 


Οὐδὲν πέπονθας δεινὸν, ἂν μὴ προςποιῇ: 


Οὐκ ἔστι διϑύραμβος, ἂν ὕδωρ πίῃ: 


ὁ γὰρ 


ϑεὸς εὑρετὴς οἴνου, ᾧ τινι ἑορτάζουσιν. 


Οὐ πατρικὰ αὐλεῖ μέλη: 


τοῖς πατράσι βιούντων. 


e ^ , 
Ov φελλίνας ὁ ἄγων: 
"ἔλεγον δὲ ἐπὶ τῶν ἀργύριον τελούντων. 


ἀλλὰ χρηματίτης. 


, , 
Πάντα κινήσω πέτρον: 
ni οὖν τῶν πάντα τρύπον ἐπινοούν- 


λίϑον κινησω. 


- , « , 
ἐπὶ τῶν οὐχ ομοίως 
T 

οἷον, 


οὐ στειανίτης, 


ὁμοία ΤῊ» Πάντα 


των ógre ποιῆσαι ὃ βούλονται ἡ παροιμία λέγεται. 


— — 








4. Explicationem Macarius servavit: 
6. Scribebatur πίνῃ: 

(zi τ. 9. Óp. τοῖς γονεῦσιν, 
9. ὠφελίας, Apostolius Pantini, οὐφελίας MS Bodl. 


Mister 
p. 223. 


» Y y cmm 


7. Macarius: 


à Gaisfordo in-pectum, οὐ φιλλίας Arsenius: 
sych. $. φελλίνας" 
Plin. N. H. XVI, 8, 31: 
rara, corter tantum in fructu: 
dictum erat. 

m. T. κινήσω πάντα κάλων [Zenob. V, 62.]: 
12. ἐπὶ οὖν κτλ.) B om. 


οὐ φελλίνας scripsi : Hes 
de subere v. 
pessima, 

certaminis στεφανίτοι 
χρωμένων. 
fordus: βαύλεταν Schottus, 


36. Apost. XIV, 


379. 

37. Apost. XIV, 48. Arsen, 
392: Eustath. ad Hom. Odyss. 
£1, 1963, 63: xai παροιμίαν δὲ 
γιννᾷ [σῦκον τὴν, ὁμοιότερος 
6 vxov, ἐπὶ τῶν πάντη παρεοιχό- 
των xaT ὄψιν. Adhibent 'Theo- 
phr. Char. V, 2: καὶ εἰςεόντα φῆσαι 
σύκου ὁμοιότερα uve [τὰ παι- 
δία] τῷ πατρὶ: Plutarch. advers. 
Stoicos p. 1077 €: καίτοι τοῦτο 
μὲν οὐκ ἔστιν ὅστις ἀνθρώπων οὐ 
ὀεανοεῖται καὶ τοὐναντίον οἴεται ϑαυ- 
μαστὸν εἶναι. ὁ. εὐ μήτε φάττα φατ- 
τῇ μήτε μελίττῃ μέλιττα, μητε πυ- 
eo πυρὺς ἢ σύκω τὸ τοῦ λόγου 
GUxXOT.. γέγονεν ἀπαράλλακτον: ν. 
Boissonadus ad Aristaen. Epist. 
1, 19 p. 497. A Cicerone Epist. 
ad Attic. 1V, 85, 2 senarius cum 
dimidio comici nescio cnjus af- 
fertur, similem sententiam ex- 


Arsen, 


ἐπὶ τῶν ὑποχρινομέγων δεινὰ 
emendavit Meinekius Men. 
ἀλλὰ χεῖ- 


hinc cum Finckhio 
κοῦφος, ἀπὸ τοῦ φέλλου: 
suberi minima arbor, glans 

in contemptum igitur 
10. ἀργυρίου g. H. K: 
ἐπὶ τῶν πάσῃ προϑυμίᾳ 


13. βούλοντω. P b c Gais- 


primens : σύχω, μὰ τὴν “ήμητρα, 
GUxov οὐδὲ ἕν ὕτως ὅμοιον 7 γέγονεν. 


33. K. IV, 11. Macar. 398. 
Versus est ex ᾿Ἐπιτρέπουσι Me- 
nandri: v. Orion. Anthol. VIL 8, 
Menand. Sent. Singul. 52 Mein. 
Stob. Fl. CVill, 57. 


39. Apost. XV, 40. Arsen. 396. 
Est versus Epicharmi: Athen. 
XIV, 628 B: ᾿Ἐπίχαρμος δ᾽ iv 
Φιλοκτήτῃ [fr. 2 Polm. Krus.] 
ἔφη: οὐκ ἐ. À., Oxy ὕδωρ nins. De 
sententia v. nott. ad Zenob. 
VI, 22. 

40. Apost. XV, 41. Arsen. 397 
ibiq. Macarius. 

41, Apost. XV, 42. Arsen. 398. 

42. B. 755. K. IV, 37. BE 
Cypr. HI, 54. A post. XV, 
Hesychins. Usurpat Eurip. ne 
racl. 1002: vid. nott. ad Zenob. 
V, 62. Il. λίθ. x.) Zenob. V, 63. 


[4] 
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Παρὰ κωφῷ ἀποπέρδειν: 

Παρεξηυλημένος τὸν νοῦν! 
ἢ ὑπὸ γήρως διεφρϑορότα ἔχων τὸν νοῦν. 

Πρεσβύτερος Κόδρου: ἐπὶ τῶν παλαιῶν καὶ 
πολυχρονίων. 

Πολλὰ μεταξὺ πέλει κύλιχος καὶ χείλεος 


* E] , 
οἷον, cuvÓpor, 


ἄκρου: 'yxeiog ἄμπελον φυτεύων βαρέως ἐπέχειτο τοῖς 
οἰχέταις, Εἷς δὲ τῶν οἰχετῶν ἔφη, μὴ γεύσασϑαι αὐτὸν 


τῆς ἀμπέλου. ᾿Βπεὶ οὖν ὁ καρπὸς ἐπειρϑάχει, τὸν οἰὐχέ- 
τὴν ἐκέλευσε κεράσαι αὐτῷ. ίέλλων δὲ προφφέρειν τὴν 
κύλικα τῷ στόματι, ὑπεμίμνησχεν αὐτὸν' τοῦ grízov. Καὶ 
τούτων λεγομένων, ἄλλος οἰχέτης ἦλθεν ἀπαγγέλλων ὡς 
Vg τὴν χώραν λυμαίνεται" ὁ δὲ ὁρμήσας ἀνῃρέϑη. 

Πατρόκλειος πρόφασις: ἐπὶ τῶν μὴ δυναμέ- 
voy διὰ φόβον ϑρηνεῖν τὰς οἰχείας συμφορὰς, ἐξ ἑτέρων 
δὲ ϑλίψεων αὐτὰς ἀποχλαιόντων. 





1. παρὰ κωφὸν Apostolius cum reliquis praeter Picurdink 
qui πρὸς κωφοῖς scripsit. ἀποπαρδεῖν Apost. Arsenius, Hesy- 
chius, Suidas, ἀποπέρδεις Plutarchus. — Addit Suidas: πρόδηλος 
τῆς παροιμίας ἡ αἰτία" οὐ γὰρ αἀχούει ὁ κωφός. "Emi τῶν ἀναισθήτων δὲ 
λέγεται. 3. ἢ] ὃ &g 4. Κόδροι zro Κρόνου Macarius: vw. 
Diogen. V, 61. 9. πολυχρονίων B b Gaisfordus: χρονίων Schot- 
tus. T. iriure bc Gaisfordus, ὑπέκεντο Schottus. 8. Fin- 
ckhius γεύσεσϑαι. 9, ἐφθακει P, Zenobius. 10. αὐτῷ] αὐτὸν g. 
14. Πατρόκλεος P Schottus, -Hatoéeluey c Apostolius, idque re- 
cepi: Πάτροκλος g Gaisfordus: ll«tgoliov; Erasmus: aut scriben- 
dum est cum Eustathio Πάτροκλον πρόφασιν, aut id, quod ego in 
textu posui. Idem voluisse videtur Boissonadus Anecdd. IV, 
480, quem vide. 16. àzoxiaitw P b. 


43. Plutarch. ap. Boisson. An- 
ecdd. 1, 396. Apost. XV, 73. Ar- 
sen. 401 ibiq. Macar.: "Hesych. 
Phot. Suidas: v. ad Greg. Cypr. 
ΠῚ, 32. 

44. Zenob. V, 65. 

45. B. 763. Apost. XVI, 59. 
Arsen. 412 ibiq. Macar.: He- 
sych. Phot. Suidas. — Dicebatur 
sine dubio etiam ἐπὶ τῶν εὐή- 
wv, quum Κόδρον Athenis οἱ δὲ 
ἀρχαιότητα εὐήϑεις nominarentur : 
v. Hesych. 8. Koógow; ibiq. in- 
terpp. 

46. Suidas: v. Zenob. V, 71 
Versus Homero adscribitur a 


Michaele Hamartolo in Boiss. 
Anecdd. IV, 455. 

47. Apost. XV, 85: Eustath. 
ad Hom. Il. T, 301 p. 1185, 36: 
TO δὲ, Πάτροκλον πρόφασιν, 
καὶ ἐξ παροιμίαν ὕστερον ἔπεσε, δὲ 
ἣν ἔχει εὔρυϑμον συντομίαν καὶ πε- 
ϑανότητα" καὶ λέγεταν ἐπὶ τῶν 
προςποιουμένων μὲν ποιεῖν 
τε διὰ τήνδε τινὰ αἰτίαν, τῷ 
ὄντι δὲ ἄλλως τοῦτο ποιούν- 
τῶν. ἐπεὶ γὰρ κάρτα ro» φιλοίκτι- 
στον ἡ γυνὴ» Larsen μὲν αἱ 
αἰχμαλώτεδες τῇ inis πενϑούση 
τὸν Πάτροκλον, μὲ τὰ οὐ κλαίουσιν 
ἐπὶ Πατρόκλῳ, ἀλλὰ δοκοῦσι μὲν 
οὕτω κατὰ τὸ προφαινόμενον, τὸ δ᾽ ἦν 
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ἐπὶ τῶν 


HN i» , , 
ἐπὶ Twy ἀπλη- 


Πᾶσα y» πατρίς: 
Πεύκης τρόπον: κχατὰ τῶν πανωλεϑρίᾳ ἀπολλυ- 
τ , « ἂν Π 

μένων. 1]Π]|αρύσον ἡ πεύχη χυπεῖσα οὐ φύει. 

Πλίνϑον πλύνεις, Χαμαὶ ἀντλεὶῖς: 
ἀδυνάτων. 

Πτωχοῦ πὴρα οὐ πίμπλαται: 
στων. 

Προμέρου χύνες: 


-' , , 
τοῦτόν φασιν οἰχέτην ὄντα 


βασιλικὸν μισῆσαι xaÜ ὑπερβολὴν τῶν τραγῳδιῶν τὸν 


ποιητὴν Εὐριπίδην, 
οἵ τοῦτον χατεϑοινήσαντο. 


Πτολεμαὶῖς ἡ δίκη: 


ἐπαφεῖναί 


Té αὐτῷ χύνας ἀγρίους, 


9y Y rt er 
πρέσβυτις ἣν αὕτη, ἕως 


, , , ; * , - 
ἀπέϑανε δίχας λέγουσα xoà μήποτε ἀπαλλαγῆναι βουλο- 


μένη τῶν δικῶν, 


Πρὸς κώρυχον γυμναζεσϑαι: 


γῆς μοχϑούντων. 


4. πλύνεις ἢ K πίνεις. 
8. Macarius: 
τὸν IHgóutgov. φασι V B om. 
TOY τῶν τραγ. ποιντήν. 


9. τῶν τραγῳδιῶν V B om. 
10. Εὐριπίδην) B V pergunt: ἔκ τινων δια- 
βολῶν τῶν πρὸς τὸν ἑαυτοῦ δεσπότην" 


* * ^.- 
ἐπὶ τῶν Óucxe- 


Χάμαν ἀντλεῖς gK om.: v. Zenobius. 
Προςμέρου x ἐπὲ τῶν σφόδρα ἀγρίων. 


τοῦτον] BV 
Scribe 


ἀναλύοντι δ᾽ αὐτῷ 


ἐπιφέρεν κύνας ἀγρίους, οἵ τὸν à. 4 a 1; κατε ϑοινήσαντο. 


“Μιὰ τοῦτο καὶ ἡ παροιμέα. 
sola habent: 
Apost, Arsenius, Suidas om, 
Suid. malit ἔχουσα. 


πρόφασις ἄλλως, ἀληϑῶς δὲ ἑκάστη 
τὰ αἱ τῆς ἀνακχλαίεται κήδεα' οὕτω 
καὶ ἐν Ὀδυσσείᾳ [VV, 183] πενϑοῦσι 
μὲν ἀληϑῶς τὸν Ὀδυσσία ὁ ὁ Τηλέμα- 
χος καὶ ἡ Ἑλένη xc δ Μενέλαος, 
συμπενϑεῖ δὲ αὐτοῖς χαὶ ὁ Πεισί- 
στρατος, ἀλλ εἴποις ἂν Ὀδυσσέω 
πρόφασιν, τῷ ὄντι δὲ τὸν ἀδελ- 
φὸν ᾿Ἱντίλοχον. ὕβατρδηι Πάτρο- 
λον πρόφασιν saepe seriores : 
v. Jacobsius ad Achill. Tat. If, 
31 p.590: add.Tacit. Ann XV,73: 
donec consensu palrum deterritus 
esl, ne puhlicis malis abuti ad 
occasionem privati odii videretur. 

49. Zenob. V, 74: add. Sui- 
das s. v. 

49. Zenob. V, 76. 

δ. K. IV, 23. Plut. Boiss. 2. 
Greg. Cypr. IH], 39. Apost. 
XVI, 18. τῶν 410: v. Zenob. 


ἐπὶ τῶν ἀεὶ πον LT 


15. κώρυκος g. 


9i] ci 12. V B. baec 

ΞΕ dixy] articulum 

13. λέγουσα 1 Hemsterhusius ad 
γυμνάζεται Apostolius. 


VI, 48. nott. ad Greg. Cypr. 1. 
c. infr. VII, 67. 
51. K. IV, 24: Zenob. V, 66. 
52. V. Hl, 43 B. 782. Apost, 
XVI, 70. Macar. 411: Suidas. 
Rem tangunt Steph. Byz. s. 
Βορμίσκος, Suid. s. Εὐριπίδης, Vit. 
Eurip. in Welckeri et Naekii 
Mus. Rhen. I, 297. Vitt. Eurip. 
J. Hi. ap. Püugkium ad Eurip. 
T. Fl. p. LXV. Gell. N Att. 
XV, 20: quantum fidei his nar- 
rationibus habendum sit, ex 
Adaei epigrammate, Anth. Pa- 
lat. VII, 51, Diodoro XIII, 103. 
Pausania I, 2, 2 et ex iis in- 
telligitur, quae Schneiderus ad 
Aristot. Pol. V,8, 13 disputavit. 
53. V. II, 44. B 783. Apost. 
XVI, 89. Arsen. 414: Suidas. 
51. B. 7841. Apost. XVI, 73: 


10 


15 


51 


69 


Πρόχριδος &xovra: 
Τοιοῦτον γὰρ ἔχουσα ἡ Πρόκρις πάντα 
Πρὸ τῆς νίκης τὸ ἐγκώμιον 
προλαμβανόντων τὰ πράγματα. 
τέτοχεν, ἔριφος δ᾽ ἐπὶ δῶμα γελᾷ. 


DIOGENIANI 


* ^ , 
ἐπὶ τῶν πάντα νιχώντων, 
ἐνίκα. : 
ἄδεις: ἐπὶ τῶν 


Ὁμοία τῇ, Ait οὔπω 
Καὶ, λμην 


τί χυκᾷς, πρὶν τοὺς ἰχϑύας ἕλῃς; 
Πρότερον χελώνη παραδραμεῖται δασύπο- 


δα: 


ἐπὶ τῶν ἀδυνάτων. 


Προβάτων οὐδὲν ὄφελος, ἐὰν ποιμὴν ἀπῇ:. 


ἐπὶ τοῦ ἀναγχαίου. 


Πράγματ᾽ ἐξ ἀπραξίας: 


καὶ ἐλπίδα συμβαινόντων. 


2... ——— — o9 —É— —— o — i2 


ἐπὶ τῶν naga δόξαν 


1. Pantinus ad Apost. 844 ἀκόντια cum Erasmo scribendum esse 


utat. 

K Arsenius om. αἷξ.. 
τὸς παίζει €; vide Zenobium. 
lius. ἕλοις Apostolius. 
zovy Suidas, δασύποδος B. 
παρῇ Arsenius. 
yàg, ut senarius restitueretur. 
Arsenius : Ot» κακὺν ἡ 
muiavi e B, Suida. 


Buidas. Erasmus intetpretatur 
cum coryco luctari et tum pro- 
verbii vis patet: verum propter 
vocem xopvxoc, de qua v. Eu- 
stath. ad Hom. Od. E, 1534, 47, 
Hemsterhusius ad Poll. X, 172, 
statuendum videtur, à κωρυχομα- 
χίᾳ proverbium ductum esse: 
erat enim hoc exercitationis ge- 
nus pervulgatum: v. Hippocrat. 
περὶ διαίτης 11, T. I p. 701 Kuehn. 
364 Lindn. 

$5. Apost. XVI, 71: Eustath. 
ad Hom. Od. 4, 320 p. 1638, 29: 
καὶ ὅτι παροιμία ἐξ Πρόκριδος qé- 
p τὸ, Πρόκριδος. ἔκοντα, 

à τῶν εὐστόχως ἀχοντιζόντων καὶ 

μὴ ἀποτυγχανόντων: Suidas. 

566. Β.155.:1Ν,30. Greg Cypr. 
]1I, 48. Apost. XVI, 75. Arsen. 
413: Schol. ad Plat. Lys. 205 
D p.319 Bekk.: Suidas. Adhi- 
bet Plato etiam Theaet. 161 E: 
φαινόμεϑά. pot ἀλεκτρυόνος. ἀγεννοῦς 
δίκην, πρὶν γνεγικηχίναι, ἀποπηδή- 
σαντις ἀπὸ τοῦ λόγον ἄδειν, dU 


3. τὸ] K Apostolius, Arsenius om. 


dva yia. 
δόξαν καὶ VB om. 


4. ὁμοία κτλ.] 


καὶ] Apostolius om. 5. ἐπὶ δώμα.-- 
xai] ἑτέρα 6. 6. τί ] τοι Aposto- 
Scribe. ἕλῃς τοὺς ἐχθύας. 7. TOY δασύ- 
9. ὁ ποιμὴν Suidas. ἀπὴν gy μὴ 


Post w. προβάτων Erasmus intulit particulam 


ἐὰν] scribe dv. 10. Explicat 
11, Scribebatur πράγματα: 


xri] v. Diogen. I, 40. “λμην 
xrà.] v. Diog. VII, 93. «Ἄλμην) 
Eustath, ad. Hom. 'Od. P, 1828, 
11: ἄλμη.. ἦν. σκεύασμα τι εὐ- 
ck, ὃ ϑαλασσίαν ἅλμην ἐκάλουν, 
αὐτὸ δὲ κατὰ τοὺς παλαιοὺς δύ- 
ioTn& δηλοῦν καὶ τὸ ἐπιπόνως 
βιοῦν: Hesych. s. ἅλμη, ὃ τῶν 
ἐχϑύων ζωμός: v. Append. 5. ἀλ- 
μὴν. Lennepius Animadvv. ad 
Coluth. p. 15 sqq. ed. Lugd. 

57. B. 786. Apost. XVI, 76. 
ir unl Suidas. Liban. E- 
pist. ἀλλ᾽ ὅτε μὲν χελώνην 
εἰς πὰ ποδῶν καλῶ σὲ πα- 
ρακαλῶν ὑπὲρ epa €» σπουδάσαι, 
καλῶς ἐπίσταμᾳ 

58. B. 787. ost. XVI, 
Arsen. 413: Sui as. Πρόβατα * 
l. πάντα τὰ τετράποδα significare 
Suidas monet: v. de hoc vocis 
significatu Bekk. Anecdd. I, 112, 
E. I. H. Vossius Epist. M ytholl. 

110. 

59. V. IIT, 45. B. 738. Apost. 

XVI, 74: Suidas. Usurpat Al- 
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Πρὸς κενὴν ψάλλεις : Pu τῶν μάτην πονούντων. 
Πρὶν xe δύο ἐχῖνοι εἰς φιλίαν ἔλϑητον, ὁ 


μὲν ἐκ πελάγους, ὁ δ᾽ ἐκ χέρσου: 


του χαὶ ἀνομοίου. 


Προβάλλοντες κυσὶν ἄρνας: 


, * ἂν * , 
ἐπὶ TOU αδυνα- 


ἐπὶ τῶν τοὶς 


ἀπράγμονας παραδιδόντων συχοιάνταις. 


, , LAE , 
Πρὶν xs Avxog oiv ποιμανῃὶ 


γνάτου. 


Πραότερος περιστερᾶς: 


Πρὸς Κᾶρα καρίζεις: 
Καὶ, Μεγωρικὰ δάκροα. 


Κρῆτα χρητίζεις. 


ἐπὶ τοῦ ἀδυ- 


ἐπὶ τῶν ἐπιειχῶν. 
Πρὸς 


Lf ^ * 
ὡς χαὶ TO, 


Πρὸς σῆμα μητρυιᾶς χλαίειν: ἐπὶ τῶν προς- 
ποιουμένων κλαίειν ἀφροντίστως τε κλαιόντων, 


-“΄,.’-..--ς- ........ . .. 


l B: πρ. κενὴν w. xal, Πρὸς ἐῤῥωγυῖαν ἄδεις: ἐπὶ κτλ. 


κενὴν] scribebatur χερὸν: correxi e B Suida, Macario. 
ἔλθοιεν Suidas. 
6. προβαλόντες Suidas. 

7. x] xiv V B, Schottus xai, cg xe: nata 


V B Apostolius. 
P Apostolius. 
προδιδόντων τοῖς V. 


est varietas e duplice proverbii forma: πρὶν καὶ. 
et πρὶν xm ... ποιμαινεύσῃ [1]: v. Suidam. 
Apostolius, Scribe ποεμαένοι: v. sup.6l. 
11. xgyrizas] V B addunt: ἐπὲ τοῦ ὁμοίου: 


10. καὶ τὸ V B om. 


Macarius explicat: ἐπὲ τῶν πρὺς τοὺς ὁμοίους ψευδομένων. 
καὶ xr4.] V B reliqui omittunt. 


Arsenius, xgrricov Suidas. 


2. xw 
8. δ᾽] δὲ VB. χερσαΐου 
6. προδιδόντων D, 


. ποιμαινεύσει [Ὁ] 
στοιμαενεύσῃ V D, ποιμαίνη 
ΜΕ: A h z 

9. VB: τῶν πάνυ ἐπιεικῶν. 


Κρητίζεν 
12. 


xiaiuv] Diog. Vl, 34 ϑρηνεῖν, K Apost. Arsenius κλαίει, V B Sui- 


das χλαίεις. 


13. ἀφροντίστως xrà. g om., xia» xrà. VB om.: 


K: ἐπὶ τοῦ ἀφροντίστου ἢ πρυςποιουμένου. 


ciphro Epist. III, 29 fin., ubi 
vid. Berglerus: add. Athen. 1I, 
49 A. 

60. B. 790. Apost. XVI, 79. 
Macar. p. 483: Suidas. 

71. V. I1, 46. B. 789. Apost. 
XVI, 80: Suid. s. ἐχῖνος. De 
echino v. nott. ad Zenob. V, 68. 

62. V. HII. 47. B. 791. Apost. 
XVI, 81: Suidas. 

63. V. III, 48. B. 792. Apost. 
XVI, 82: Suidas, Οἱ. Diogen. 
V, 96. 

64. V. III, 50. D. 793. Apost. 
XVI, 83. Macar. 414. 

65. V. III, 51. B. 794. Apost. 
XVI, 84. Macar. 414: Suidas. 
Πρὸς Ko. xo.] Arsen. 413: Sui- 
das: add. VB, Apost. Mac. Suid. 
ll. cc. Usurpat Polyb. VIIJ, 


16. De re v. Diog. V. 58. Si- 
militer ἀλωπεχίζειν πρὸς ἑτέραν 
ἀλώπεκα dicitur: v. Zenob. I, 70. 
Miy. 9.] Diogen. VI, 34, 

66. V. III, 52. Β 795. K. IV, 
17. Diogen. VI, 34. Greg. Cypr. 
111,33. Apost. XVI,85. Arsen.A13 
ibiq. Macar.: Suidas. ^ Aesch. 
Choeph. 926 : ἔοικα 0 o nv tiv ζῶσα 
πρὸς τύμβον μάτην, ubi Schol.: 
παροιμίαν εἶναι τοῦτο φασὶ, πρὸς 
τύμβον κλαίειν, ἤγουν πρὸς ἄν- 
ὁρα νήπιον. De pravo noverca- 
rum ingenio omnia plena: v. An- 


5f thol. Pal. IX, 63: μητρυναὶ mo0- 


yovoww d:b xaxov οὐδὲ φιλοῦσαι 
Zolovom* Ραίδρην γνῶϑι καὶ 'In- 
πόλυτον: ib. 67. 69. Eustath. ad 
Hom. Il. E, 560, 13. Jacobsius 
ad Anthol. Ann. Il], 2, 118. 
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Πόντον σπείρειν: 


DiOGENIANI 


. - , 
ἐπὶ τῶν μάτην πονούντων. 


- , 3? " , a * «(' - 
Ποταμῷ μεγάλῳ οχετὸν énaysi: ἐπὶ τῶν μα- 
, 2^1 *, 
ταιοπονοῦυντων ἢ ματαιολογούντων. 


Ποιχιλώτερος ὕδρας: 


ἐπὶ τῶν δολερῶν. 


n * ?»t€6 , 
Ποταμὸς τὰ mopoo ποτίξων, τὰ δ᾽ ἔγγεον 


» »ν 


καταλείπει: 
3 , 3 , 
οἰχείων δὲ ἀμελοΐντων. 


Πονηρὰ κατὰ τρυγόνα ψάλλεις: 


- . 2 - 
ἐπὶ τῶν τοὺς ξένους εὐεργετούντων, τῶν 


ἐπὶ τῶν 


μοχϑηρῶς xci ἐπιπόνως ζώντων. 


Πολλοὶ στρατηγοὶ Καρίαν ἀπώλεσαν: 


τῶν μὴ ὁμογνωμονούντων. 


Πολύποδος ὁμοιότης: 


* T , 
ἑαυτοὺς οἷς βουλονταῖι. 


l. πόντον B Gaisfordas, πόνον male Schottus, Suidas. 


ἐπὶ 


^ ^ * - 
πρὸς τοὺς ἐξομοιοῖντας 


Ad- 


dunt cg: ἢ ματαιολογουντων: videntur huc per errorem ex sequen- 


tis adagii explicatione relata. 
ἐπάγειν V B. 
9. μοχϑηρῶς καὶ K om. 


μεταιυπονουμένων B. 


2. ποταμῷ κτλ] pg omittunt. 
4 ποικιλότης Greg. Cyprius. 


10. post v. ἀπωλεσαν B addit x«i τὴν 


ViiwapgvacolU πολιορκίαν: rectius. Suidas, pro xai exhibens 


διὰ, hisce verbis explicationem incipit. 


Quaenam vero Halicar- 


nasi obsidio innuatur, fateor me nescire: de tempore certe co- 


&itandum est, quo Halicarnasus caput Cariae erat. 
A3. ἑαυτοὺς xtA] τισιν ἑαυτούς VB Sui- 


otyc] ὁμοιότερος V B. 
das. oí; B. K om. 


67. B. 797. Apost. XVI, 31: 
Suidas. Similia v. in nott. ad 
Plut. Boiss. 41. Greg. Cypr. III, 
39. Diog. IT, 27: nostrum usur- 
pavit Theogn. 105 sqq.: add. 
Anth. Pal XII, 145, 7. 

68. V. ΠῚ, 51. B. 798. Apost. 
XVIL32: Suidas, — Similia v. in 
nott. ad Zenob. Iff, 6, Diog. IIl, 
57: add. 4i» φῶς δανείζεις Plu- 
tarch. Boiss. 16. Apost. IX, 79. 
Arsen. 275: ἐπ silvam [ligna 
ferre Horat. Serm. P, 10, 34: in 
clarissimum solem mortale lumen 
énferre Quintil. Inst. O. V,12, 8. 

69. Diogen. IV, 72. B $800. 
K. 1V, 38. Greg. Cypr. IIT, 41. 
Apost. XVI, 53. Arsen. 412 ibiq. 
Macar.: Suidas, 

70. Erasmus: »apparet inde 
ductum, quod ubi fluvius ori- 
tur, minor esse solet minus- 
que argillae secum trahens, et 


12. óno- 


quo longius recessit & fonte, 
hoc est copiosior uberiorque.« 

71. B. 799. K.1V,3l. Apost. 
XVI, 48. Arsen. 411: Suidas, 
qui addit: xai γὰρ ἡ τρυγὼν, 
ἐπειδὰν πεινᾷ, τότε μάλιστα wdi- 
4t: v. infr. VIII, 84. εἰ Suid. 
S. τρυγόνος. 

72. B. 801. Apost. XVI, 33: 
Suidas, Origo proverbii vi- 
detur expedienda ex iis, quae 
Herodotus V, 118 sqq. narrat. 
Similiter dixit Eurip. Androm. 
930: χαχῶν γυναικῶν εἴςοδοί μ᾽ 
ἀποίλεσων, de quo versu optime 
disputavit Wyttenbachius ad 
Plutarchi Praec. Conjug. 143 E: 
adde Hadriani dictum: «τολλοὶ 
ἰατροὶ facia ἀπώλεσαν, quod 
affert Dio Cassius LXIX, 22 
p.1170, 66, ubi v. Sturzii an- 
notatio. 


78. V. III, 65. B.802. K. IV, 
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Jlorauóg ϑαλάττῃ ἐρίξει: ἐπὶ τοῦ ἀδυνάτου. 
Πόλεμος δὲ Κόνωνι μελήσει: 


τῶν ἀλλοτρίων φροντιζόντων. 


ἐπὶ τῶν περὶ 


Πουλύποδος κεφαλῇ ἔνε μὲν xaxov, ἐν δὲ 
xai ἐσθλόν: ἐπὶ τῶν συμμίχτων ὄντων καὶ μετεχόν- 
των χαχότητος ἢ ἀγαϑότητος. ToU γὰρ πολύποδος ἡ 
κεραλὴ ζῶσα μὲν δάκνει τοὺς προςιόντας, ϑανοῦσα δὲ 
ἐστιν ἐδώδιμος. 





1. πρὸς θάλατταν K, Greg. Cyprius, alii. ἐρίζεις Suidas. 
9. μελήσει) Μιλησίῳ V. ἐπὶ τῶν . . qQ.] πρὸς τοὺς . . φροντίζοντας 
V B. 4. vulgatam πολύποδος e Plutarcho et Apostolio correxi: 
V πολύπου, B πουλύπου: de variis vocabuli formis v. Athen. VII, 
316 A sqq, Eustath, ad Hom. Od. E, 1511, 22. Scribebatur 
κεέφαλη: K κεφαλῆ, Plutarchus κεφαλῇ, quod reduxi: ἐν χεφαλῇ VB. 
in] Schottus &: e VBK, Apostolio, Eustathio Gaistordus 
correxit. In Plutarcho nunc legitur 2v: sed codices discrepant: 
v. Wyttenbachius. xaxov] Scribebatur κακὴν, et sic Apostolius: 
vitiose Eustathius καλὸν: correxi e VB K Plutarcho. ἐν] Gais- 
fordus ἔνε: ἑνὲ Schottus, ἕν Plutarchus: emendavi ex Apostolio. 
5. καὶ] V om. ἐσθλὸν] scribebatnr ἐσθλή: correxi e VBK 
Plutarcho, Eustathio. Explicationem K ignorat: VB quae 
habent: παρόσον [διότε Apostolius] ἐστὲ μὲν αὐτοῦ [αὐτῷ Apost.] 
ἡ κεφαλὴ ἐδώδεμος, ἔνεστι δὲ αὐτῇ [ἔστι δ᾽ αὐτῷ Apost] xai ὃ 
πρωκτὸς, Apostolius iis, quae legimus in Diogenieno, praemi- 
sit, ut ἃ nostro pluribus proverbium illustratum esse extra dubi- 


tationem positum sit. 


Quid autem ultima codd. verba sibi ve- 


lint, nescio: vide tamen, quae de polypi papavere notat Athe- 


naeus VII, 316 D. 


32. Apost. XVI, 56. Arsen. 412 
ibiq. Macar.: Suidas. Allu- 
dit Manuel Palaeolozus in Ma- 
nuscrits de la Biblioth. du Ros 
T. VHI, 328: v. nott. ad Ze- 
nob. 1, 21. 

74. B. 8508. K. IV, 33. Greg. 
Cypr. HI, 50. Apost. XVI, 49, 
Arsen. 411: aliter Suidas: £i 
τῶν διατεινομένων πρὸς κρείττονας. 
Καὶ Ποταμοὶ δῆμος τῆς «ιοντί- 
doc, οὗ ὃ δημότης, Ποτάμιος. 
᾿Εκωμῳδοῦντο dà ὡς ῥᾳδίως δεχόμε- 
vor τοὺς παρεγγράφους: ἃ Strat- 
tide scilicet in Ποταμίοις et 
Menandro ἐν “ιδύμαις: w. Har- 

ocr. v, ποταμὸς, Meinekius 

ragm. Comm. QGrr. I, p. 233 
$q.: e comoedia igitur ortum 
proverbium videatur. 

75. V. 114, 57. B. 805. Apost. 
XVI, 34. Ductum ex Home. 
rico πόλεμος δ᾽ ἄνδρισσι μελήσει 


6. 7] tort. καὶ. 


17. Z, 492, ubi Eustathius haec 
annotat p. 657,43: ἰστέον . . ὅτε 
xaÓ' ὁμοιότητα τοῦ, πόλεμος 
κτλ. εἴρηται ἀλλαχοῦ παρῳδηϑὲν 
τὸ, μῦϑος δ᾽ ἄνδρεσσι μελή- 
σει πᾶσι, μάλιστα δ᾽ ἐμοὲ 
[Odyss. .4, 358]: xai ἐν ἄλλοις 
[Odyss. b, 352], τόξον δ᾽ ἄν- 
δρεσσι μελήσει: add. 11.97, 137. 

76. V. HI, 58. B. *06. K. IV, 
18, Apost. XVI, 25: Eustath. ad 
Hom. ]l. 5?, 526 p. 1363, 31. 
Usurpat Plutarch. de audiend, 
poet. c.1 p. I8 B, explicationis 
gratia adjungens haec: ὅτε τῷ 
βρωϑῆναι μὲν ἐστιν ἥδιστος, δυς- 
ὄνειρον δὲ ὕπνον ποιεῖ, φαντασίας 
ταραχώδεις καὶ ἀλλοκότους δεχόμε- 
vov, ὡς λέγουσιν: eandem rem 
Sympos. VIII quaest. 10. p. 734 
E affert. Ex polypi natura 
alia etiam ducta sunt prover- 
bia: πολύποδος δίκην αὐτὸς 
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Πολλαῖσι πληγαῖς δρῦς δαμάζξεται: 


DIOGENIANI 


ΓΝ - 
ἐπὶ Τῶν 


δυραλώτων xci δυρκατεργάστων. 


Πόρῥω Διὸς τὲ xci κεραυνοῦ: 


παραινετιχὴ 


- , * Ls 3 ^ Ὁ 
ὅτι δεῖ φέυγειν τοὺς τυράννους ὡς QAO χεραυγοῦ. 


r, 3 , * * , 
Πολλὰ xev εἰδείης, οἷς τὸν ϑεὸν ἐξαπατγ,- 
σεις: πρὸς τοὺς οἰομένους TO ϑεῖον χατασοφίζεσϑαι. 


Πολλαὶ κυνὸς ἄρσενος εὐναί: 


φερῶν πρὸς συνουσίαν. 


Πολλὰ κενὰ τοῦ πολέμου: 


ἐπὶ τῶν χατω- 


ἤτοι διὰ τὸ πολλὰ 


2 [i , , e 33 € , - 
xeóÓ  vnovowtv φέρειν" 5 ὅτι “Τ1ακεδαιμόνιοι χεναῖς σέρεν- 
δόναις xai νευραῖς ἐψόφουν πρὸς ἔκπληξιν τῶν πολεμίων. 


, 4 , 2 E ἢ 
Πολλάκι τοι χαὶ μωρὸς ἀνὴρ χαταχκαΐριον 


εἶπε: δήλη ἡ παροιμία. 


-“»».....»..-ὦἜπὴἣὕ-Ὅ «....-- — 


l. δρῦς στερὰ δαμ. Erasmus. 
τοὺς ὃ. x. δυςκατεργάστους B. 
das. θ. σοφέξζεσϑαι B. 


κερὰ] 


πρὸς τοὺς δυςαλώτους V K, πρὸς 


B. ἐξαπατησαις B. Apostolius, Sui- 
7. ἄρρενος Καὶ. 
συνουσίαν) V B. ἀφροδίσια. 9. 


B. πρ. 6.] εἰς τὰ ἀφροδίσια K. 
καινὰ: quae discrepantia 


etiam ibi, ubi proverbium adhibetur, saepissime invenitur: cf. 


V V. DD. infra citati, 
vouty ὃ πόλεμος B. 


ἤτοι — φέρειν) ἤτοι πολλὰ 
12. scribebatur πολλάχις καὶ: correxi e V 


φέρει xaó^ ὑπό- 


Stobaeo, Macario; re B om., ro: xai desunt K: γὰρ καὶ Macro- 


bius. 
novius ad Gell. 


rius. Explicat Apostolius: 


μωρὸς} πολλάκε xci χηπωρὸς Gellius, quam lectionem Gro- 
l. c. contra Gatackerum Advers, Miscell. 1, 7. 
μόρος praeferentem defendere studet, 
Macarius, μάλα xaiov Gellius, Macrobius. 


κατακαέριον) xata μοιρὰν 
13, ἔειπε Maca- 


ἐπὶ τῶν ἀσκέπτως καὶ σπανίως εἰπόντων 


τε συνετόν: VBK explicationem om. 


ἑαυτὸν xaragayov: Hesych. 
Suidas: πουλύποδος δίκαν 
Hesychius: w. nott. ad Zenob. 
I, 24. 

71a. Diog. I, 70. V. III, 60. 
B.503. K.1V, 19. Greg. Cypr. 
iil, 34. Apost. XV1. 26. Arsen. 
411 ibiq. Macar.: Suidas. 

7756. Apost. XVI, 51: Suidas. 
Syuesius de Regno Orat. p. I1: 
ὧν τἀναντία τοῖς τυράννοις ὑπάρ- 
zu, δι οὗς ἡ κομψὴ παροιμία, 
llo) κτλ. μιὰ τοὺς ἐπιβούλως 
τοῖς συνοῦσι. χρωμένους ἀδείστερον 
εἶναι λέγουσα τὴν μετ᾽ ἀπραγμο- 
σύνης ἀσφάλειαν τῶν ἐν ἐπιφανεῖ 
fi κινδύνων. Hunc locum Sui- 
dàs et Apostolius exscripserunt. 

78. Diogen. I, 70. . 809. 
Apost. XVI, 23: Suidas. 


79. V.III, 61. B.810. K.1V, 
21. Greg. Cypr. ΠῚ, 36. Apost. 
XVI, 27. Arsen. 411. 

80. V. 111,62. B. 811. Apost. 
XVI, 35: Suidas. Historici 
Saepe adhibuerunt: v. init. ad 
Thucyd. HL, 30, 4. Stephanus 
et Wesselingius ad Diodor. 
XVII, 86. Wyttenbachius ad 
Plutarch. de recta audiendi rat. 
p.41 A: appono Cicer. Epist. 
ad Attic. V, 20, 3: scis enim 
dici quaedam lIlavixá , item dici 
"rà κενὰ τοῦ zoÀíuowa Λα. 
xÓcuorv»] cogitandum est de 
levis armaturae militibus, de 
quibus v, O. Muellerus Dorr. 
lH, 243. 

81. V. Hf, 62, B. 812. K.IV, 
22. Greg. Cypr. HII, 37. Apost. 
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Πῦρ ἐπὶ δαλὸν ἐλϑόν: ἐπὶ τῶν ταχέως γινο- 
μένων. "nó τοῦ Κύχλωπος ἡ μεταφορά. 


Πῦρ ὑπ᾽ ἀχάνϑαις: 

** «“βλίξας δὲ μὲν κεῖται: ἐπὶ τῶν πα- 
vovoyorépuv. | 

Πρὸς κέντρα λαχτίζεις: δήλη ἡ παροιμία. 

Πέμπε εἰς ἔσχατον τὴν ἐπιστήμην: 

Πολλοί τοι ναρϑηχοφόροι, παῦροι δέ τε 


.--..«ὄ — ——À—  —— — — 


l. δαλῷ VB be Apostolius, Macarius: πῦρ πρὸς δαλὸν legitur 
apud Theodorum Hyrtacenum in Boiss. Anecdd. II, 419. 2. 
πὸ xri.] V B om. 3. Vulgo: πῦρ ὑπ᾽ ἀκάνθαις ἑλέξας δὲ μὲν 
κεῖται: ἐπὶ T. παν. εἰς ἄχανϑας Plut, Apostolius, qui addit: ἐπὶ 
τῶν περὶ τι εὐδοκιμούντων. ΠΡ... πανουργοτέρων desunt peg. 
4. ᾿Ελίξας xrÀ] appono disputationem Valckenarii de his verbis, 
quae legitur in notis ad Eurip. Phoen. 1195: »4. Schotlus, verba 
ἑλίξας xrÀ., inquit, asterisco nolavi, vel quia alio pertinent, quod 
nondum divino, vel quia corrupta nimis. Recte divinavit vir opti- 
mus: alio periinent et sunt corrupta. δὲ μὲν in δέμας mutato re- 
dibunt lonis verba: — si(Ai£az δέμας, Κεῖται. vocabulum ἄχανϑαν his 
praefixum erroris manifestavit originem: zip ὑπ᾿ dx .. ἄχανθαν 
εἰλίξας xrÀ. hae sunt reliquiae versus integri, hic olim lecti, non 
ad ista πῦρ ὑπ᾽ ὡκ., sed ad versum proverbialem: πόλλ᾽ o9" ἀλοὶ- 
πηξ xrÀ; Vid. Zenobius,.« — Probant Valckenarii sententiam Gais- 


fordus et l'inckhius. 


XVI, 55. Macar. 412: Gell. N. 
Att. HE, 6. Macrob. Saturn. VI, 
7. Stob. Florileg. 4, 21. Ab 
Erasmo et Scioppio ad Gell. 
l c. ex errore versum  Ae- 
schylo adiudicatum esse, Gro- 
tius et Gaisfordus ad Stob. l. c. 
demonstrant. — Simile est Cae- 
cilianum illud ap. Cicer. Tu- 
scul. Quaesti. HT, 23, 56: Saepe 
est etiam sub  palliolo sordido 
sapientia. 

$2. V. III, 64. B. 5813. Greg. 
Cypr. IH, 43. Apost. XVI, 99, 
Macar 416: δαλὸς εἰς πῦρ Suid. 
v. da20;: wv. ad Diogen. I, 65. 
VI, 91: add. Nicephor. Gre- 
goras Histor. VIII, 4, 6: οὗτον 
τοίνυν, ὥσπερ ἐκ μιᾶς οἰνουχόης τὸ 
ἀπούδητον ἐκεῖνο διξάμενοι βούλευ- 
μα, δαλὸς ἦσαν εἰς πῦρ καὶ 
ἵππος εἰς πεδίον. »Polyphemi 
oculum titione ab Ulysse ex- 
tinctum notum ex Homero ali- 
isque.« Schottus. 


8. Deerat ro; K τε: v. Zenobium. 


83a. Platarch. in Boiss. A. 
necdd. I, 397. Apostol. XVII, 4. 
Usurpavit, ut post Erasmum 
Schottus notavit, de acri dis- 
putatore Gregorius Nazianze- 
nus Monodia in Basilium Ma- 
gnum T.I p. 796 ed. Benedictt. 
Paris. 1778: yiveres . τοῖς δὲ πέ- 
λέεχυς κόπτων πίτραν, ἢ πῦρ ἐν 
ἀκάνθαις, ὃ φησιν ἡ Oda γρα- 
φὴ» ὑαϑίως ἀναλίσκον τοὺς qQv- 
γανώδεις καὶ ὑβριστὰς τῆς θεότητος. 

836. Zenob. V, 68. " 

84. Zenob. V, 70. Adhibet 
Liban. Epist. 1190: τὸ δὲ, μὴ 
πρὸς xirrQ«, καὶ μάλα ἴσασι. 

δῦ, Apost. XVI, δ. — Comp. 
Diozen. IV, 63. 

86. K. IV, 27: Zenob. V, 77. 
Affertur in Crameri Anecdd. 
1V,252: vag0. μὲν γὰρ πολλοὶ, 
φησὶ, β. δέ τε π.: τοῦτο δὲ xc ὃ 
ἐμὸς φιλάνθρωπος καὶ δισπύτης 
ἔφη Χριστὸς" πολλοὶ γὰρ, εἶπε, 
κλητοὶ, ὀλίγοι δὲ ἐκλεχτοῖ: 
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Βάχχοι: ἐπὶ τῶν προςποιητῶς τι πραττύντων. Ὁμοία 
rj, Πολλοὶ βουχένται, παῦροι δὲ τε γῆς ἀρο- 
τῆρες. 

Προφάσεως δεῖται μόνον ἡ πονηρία: 

Παρϑένος τὰ πατρῶωα: ἐπὶ τῶν καταχαριζομέ- 
voy τὰ πατρῶα εἴωϑε λέγεσϑαι. 

Πρὸ τούτου σὲ ὥμην κέρατα ἔχειν: ἐπὶ τῶν 

, ul , , 
ἀνδρείας ὑπόληψιν ovra. 

Πάρες τὸν μάντιν: ἔϑος ἦν πρὸ τῆς “φάλαγγος 
ὁδεύειν τὸν μάντιν ἐστεμμένον. — llagey;yvG οὖν τούτου 
φείΐδεσϑαι. 

Πεινῶσαν ἀλώπεχα ὕπνος ἐπέρχεται: ἐπὶ 
τῶν πενήτων τῶν δι᾿ ὁπορίωαν τροφῆς ὑπνούντων.  AAo- 

τ , [1 , * , * 
πέκα δὲ εἰπε, παρόσον οἱ πένητες πολλὰς τέχνας ἐπιτὴ- 
δεύουσιν. 

Πολλῶν ἐγὼ ϑρίων ἀκήχοα ψόφους: ἐπὶ 
τῶν ἐχφοβούντων οὐ δεόντως. 


1. ἐπὶ τῶν x11] K om. 4. μόνον δέεται V , δέεται p. B: eadem 
forma in Aristotelis loco ante Bekkerum exstabat : v. Zenob. I, 17. 
ΠῚ,65, 44. Scr. res μοῦνον. — 5. rà πρῶτα p. — 9. μάντιν icc e p- 


κένον Apostolius. 12. ἐπὶ 4 τῶν TavovQywy': ἢ ἐπὶ τῶν πενήτων κτλ. 
Apostolius, — 16. ϑρίων») scribebatur θηρίων: e Scholiasta Aristopha- 
neo Valckenarius ad Eurip. Phoen. 397 correxit. ἐν urges 
explicat: ἐπὶ τῶν πεπειραμένων ἐν πράγμασιν" ἢ ἐπὶ κελ. 
Sc oliasta Aristoph. : ἐπὶ τῶν δι᾿ ἀπειλῆς ϑόρυιβον καὶ κόμπον ἐκίποι. 
οὐντων διακενῆς. 17. οὐ P om. 


Ev. Matth. 16,20. 22, 14... ITo2- 90, Apost. XV, 89, De re 
Àoi κτλ] Apost. XVI, 36. — Te- v. Diog. VII, 15. 

tigit Lobeckius Aglaoph. II, 91. Greg. Cypr. ΠῚ, 52. Apost. 
814: v. Zenob. V, 75. XVI, 8. Arsen. 408, 

87. V. III, 65. B.$14. K.IV, 92. Diogen. TI, 70. K. IV,34. 
28. Greg. Cypr. 11, 47.  Usur- Greg. Cypr. IIT, 51. Apost. XVI, 
pat Aristot. Rhetor. ], 12: alios 54. Arsen. 410 ibiq. Macar.: 
v. apud Lennepium ad Phalar. Schol. ad Arist. Vesp. 455 [434]: 
Epist. 65. Similiter Menan- τὰ γὰρ ϑρῖα καιόμενα ψοφεῖ, Θρῖον 
der p.77 Mein.: μιχρά yt πρὸ-. —farciminis est genus, quo plebs 
φασὶς ἐστι τοῦ πρᾶξαν κακῶς: add. — Atheniensis vehementer dele- 
Jphig. Aulid. 1150. ctabatur: vw. Arist. Acb. 104. 

88. Apost. XV, 87. »Patria — Equitt. 960. Comm. ap. Athen. 
bona ut adolescentes , ita et — XIV, 644 D. E: nomen accepit, 
virgines citius  profundunt.« quod singulae res, ex quibus 
Schottus, componebatur, in θρῖον, ficus 

89. Apost. XVI, 72. folium, involvebantur inque eo 
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Πρὶν rovg iz Ug ἑλεῖν, 
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, wd - 
τὴν ἁλμὴν xvuxcg: 


ἐπὶ τῶν πρὸ πολλοῦ παρασχευαζομένων. 


Πίϑηκος ἐν πορφύρᾳ: 


οἱ φαῦλοι xy καλοῖς 


, ^ εἰ , , 
περιβληϑῶσιν, ὁμῶς διαςαίνονται πονηροί. 


Πότερον ὁ τὸν τράγον ἀμέλγων ἀφρονέστε- 
ρος; ἢ ὁ τὸ κόσκινον ὑποτιϑεὶς; εἴποις, ὁ τὸν 


τράγον: 


Ῥόδιοι τὴν ϑυσίαν: 


βλασφημούντων. 





l. ἰχϑῦς scripsi cum K, aliis: legebatur iyD vac. 


ἐπὶ τῶν iv τοῖς ἱεροῖς 


σὺ τὴν Eu- 


stathius, Phot. Suidas: Apostolius σὺ priore loco habet, altero 


omittit , ut reliqui. 


Vario modo proverbium explicatur: K: 


ἐ. T. τοὺς καλοὺς προλαμβανόντων: Gregorius, Macarius, Suidas: 


d. T. τοὺς καιροὺς προλαμμανόντων: 


Apostolius: 
τι ποιούντων: explicatio deest Apost. 78, 


ἐπὶ τῶν πρωϑ v ὑστερόν 


Plot. 3 καλοῖς ποικί- 


λοις conjecit Toupius ad Suid., probante Buttmanno ad Demosth. 


Midian. p. 91 ed. secundae. 


6. Scribebatur τὸν κύσκινον: COrITexi 


ex Apostolio: Gaisfordus annotavit: »ro κύσχινον ed. MSS.« 


coquebantur: v. Poll. VI, 57. 
Scholl. ad Ar. Emquitt. l|. c., 
Hesych. s. v. 

93. K. IV, 20. Greg. Cypr. III, 
35. Apost. XVI, Gl. 78. Macar. 
414: Eustath. ad Hom. Od. 11, 
M p. 4792, 42: ἰστέον δὲ xai oti 
ἐκ τοῦ, οὔπω πᾶν εἴρητο ἔπος 
ὅτε TOÀ γέγονε, λαβόντες οὗ nto" 
Ὅμηρον ἔγραψαν παροιμίας τοιαύ- 
τας εὐτραπέλους, πρὶν ὀπτῆσαι 
[ἢ πτίσαε Apost. Phot. Suid.] 
τὰ ἄλευρα, ἤγουν τὰ ἄλφιτα 
τοῖς ὀπτωμένοις ἐπιπασσόμενα, xai, 
πρὶν τοὺς ἐχϑῦς ἑλεῖν, σὺ τὴν 
ἅλμην κυχᾷς, καὶ πρὲν ἐσφώχϑαι 
ὁέρεις: Phot. Suidas: v. Diogen. 
VII, 56. 

91. Diogen. VI, 98. Apost. 
XVI, 16: Suidas, Natum est 
ex Aesopi fabula CCCCV Fur., 
pn Lucianus adbibet Apol. 

Merced. Cond. $ 5. Piscat. 
5. a6. et post eum Greg. Nys- 
senus lib. de professione Chri- 
s$tiana ad Harmonium T. Iit, 
263 ed. Morell. 1638: οὐκ ἄν 
ἑλοίμεϑα μὴ εἶναι τοῦτο, ὑπερ τὸ 
ὄνομα ὑπὲρ ἡμῶν ἐπαγγέλλεται" 
ὡς ἂν μὴ τὸ περὶ τοῦ πιεϑ ἡ- 
xov διήγημα τὸ παρὰ τοῖς ἔξω 


περιφερόμενον καὶ ἡμῖν ἐφαρμόσε- 
ται: $equitur fabula. 

965. Apost. XV1,37. — Luciani 
est in Vita Demonactis $. 28: 
οὐ δοκεῖ ὑμῖν, ὦ φίλοι, ἔφην ὁ 
μὲν ἕτερος τούτων τράγον ἀμέλγειυν, 
ὁ δὲ αὐτῷ κχκόσχιγον ὑποτιθέναι; 


Nec abludit Theocriti illud, 
V,27: xaxàv χύνα δήλετ᾽ ἀμέλγεν. 
Et Maronis, 10. Hl, 90: qui 


Baviu» non odit, amet tua car- 
mina Maevi, Atque idem jun- 
gul vulpes εἰ mulgeat hircos. 


Schottus. Hinc corrigendus 
Polybius in Maii Excerptis 
p.412, ubi leg. πύτερον ó TQi- 


yova [τράγων] ἀμέλγων ἢ ὃ τὸν 
xócxwov ὑπέχων. Gaisfordus. 
Addo ex Erasmo versus pro- 
verbiales, qui apud Greg. Na- 
zianz. Sentent. 123 p. 154 T. 1I 
ed. Colon. 1630 leguntur : ποι- 
μὴν ἀμέλγει, εἰ 9, xe τοὺς 
τράγους, à ἀντὶ γάλαχτος ci- 


μάτων πηγὰς ven: ν. Plutarch. 
Provv. in Boiss, Anecdd. 1, 
396. 


96. Greg. Cypr. HL,57. Apost. 
XVII, 22. Arsen. 425; Hesy- 
chius, Vid. Diogen. VI, 1. 
Heffterus de cult. Rhod. Il B. 


97a 


97b 


100 
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Ριγοῖ χαχῶς ἀριστησας: 
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ἐπὶ τῶν [προφασιξο- 


, 4 * * * LI « , * , 
μένων xci] μετὰ τὴν avo[mavow] οὐχ ἡδέως ἐρχομένων 


ἐπὶ τὰ ἔργα. 


Ῥηγίνων δειλότερος: 


ἔλεγον. 


Ῥαδαμάνϑυος xgicig: 


μαρτυρουμένων. 


Ῥαχίας λαλίστερος: 


τοὺς δειλοὺς Ῥηγίνους 
ἐπὶ τῶν ἐπὶ διχαίοις 


ἐπὶ τῶν ἀδολέσχων" παρ- 


ὅσον ταῖς ῥαχίαις ἐπιβάλλοντα τὰ χύματα ψόφον ποιεῖ. 


[1 9. » * 3 , e * — T , 
Ρηματα avri ἀλφίτων: ἐπὶ TOU προϊεμένου 


φωνὰς μόνας. 


tp! E t , á Ἢ - τ» " 
Ῥοδον aveuovg συγκρίνεις: ἐπὶ τῶν τὰ «vo 


μοια συμ βαλλόντων. 


Ῥόδον παρελθὼν μηκέτι ζήτει πάλιν: 





.-.-.-.-.-...- -Φὦ«.ὈὨὲ- 


l. ῥιγοῖ] scribebatur ῥηγαὶ et ἀριστῆας : emendavi e V B. 
xrÀ.] quae uncis inclusa sunt, e V B adjeci. 
6. ἐπὲ δικαίοις. V ἐπὲ δικαιοσύνῃ, B τῇ δικαιοσύνῃ. B. 

9. ταῖς γὰρ K. 
ποιεῖ] ἀποτελεῖ D, ἀποτελοῦσιν QK- 


tus. 
παρόσον K om. 
ψγεχῶς tB. K. 


ἐπὲ 
ἐπὲ 
4. “Ρηγήνων Schot- 


συνεχῶς ἐπιβάλλοντα Β, συ- 
10. ἀντ᾽ VB. 


Post ἐπὶ τοῦ e Suida supplendum videtur: μὴ ὧν τις δεῖται διδόντος, 


ἀλλὰ: VB: ἐπὶ τῶν φωνὰς προϊεμένων τοῖς ἕτερα ζητοῦσιν. 12. 
τὰ D om. 13. xai συγκρινόντων Apostolius, Arsenius addunt. 14. 
ὑόϑον B. Vulgo παρελθὸν: correxi e g B Gregorio, Apostolio, 


Buida, secutus Jacobsium Ann. ad Anth. IIT, 1, 310. 


Aposto- 


lius: ἐπὲ τῶν χυδαενόντων [de hac voce v. Toupius ad Suid.] 


τινὰ ἢ ἐν T. μεταμελ. κτλ. 


97a. ΝΟ, 69. D. 922. Qui 
bene jentat, robustus est et 
labores perferre potest: unde 


ab Arist. Equitt. 815. urbs fe- 
lix et fortis dpirosg nuncupa- 
tur: idem innuit proverbium: 
v owrár μὲν πολὺ, δειπνεῖν δὲ 
ὀλίγον: Apost. IV, 26. Arsen.78, 

975. Zenob. V, $3. 

98. V. HI, 70. B. 823. Greg. 
Cypr. ΠῚ, 59. Apost. XVII, 7. 
Macar. 424: Suidas. Usurpat 
Plat. Legg. XH, 948 B: βουλαῖς 
ἐν ὀρϑαῖς “Ῥαδαμάνϑυος Pindarus 
dixit ΟἹ. ἢ],75: denique a Phry- 
nicho Bekkeri Anecdd. 1, 61, 23 
affertur proverbium “Ῥαδάμαν- 
ϑυς τοὺς τρόπους: ῥηϑείη DM 
ἄν ἐπὶ τινὸς δικαίου. 'Tetisit 


Hoeckius Cret, 1I, 198: add. 
Zenob. V, 8I. 
99. B. 824. K.IV, 40. Greg. 


Cypr. HI, 58, Apost, XVII, 13. 
Arsen. 421: Suidas: etiam in 
Pausaniae lexico rhetorico lo- 
cum habuisse, ex Eustath. ad 
Hom.Od. E,1540,27 verisimile fit. 

100. V. 11, 74. B. 828. Apost. 
XVH, 14. Macar, 424: Suidas. 
Similia v. in nott. ad Gregor. 
Cypr. L, 45. ad Diogen. VI, 60. 

I. Diogen. I, 56. B. 823. A- 
post. XVII, 18. Arsen. 425 ibiq. 
Macar.: Suidas,  Walzius ad- 
scripsit Theocrit. Id. V, 93: 
ἀλλ᾽ οὐ σὐμβλητ' ἐστὶ κυνόςβατος 
οὐδ᾽ ἀνεμιώνα Πρὺς ῥῤῥα, τῶν 
ἄνδηρα παρ᾿ αἱμασιῖσε πεφύχη : 
addit Gaisfordus Lucian. Apol. 
pro Merc, Conduct. $ 11. Ane- 
mone rosam figura quidem imi- 
tatur, sed nullius odoris est: 
vy. Dioscorid. II, 207. 

2. B. $30. Greg. Cypr. HI, 
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τῶν μεταμελουμένων 
ἀνύσαι. 


περὶ τι xal μὲ δυναμένων τι 


"PPonixóv ὦνιον: ἐπὶ τῶν εὐτελῶν καὶ πολλοῦ 
πιπρασχομένων. 

Ῥοδίων χρησμὸς: ἐπὶ τῶν περιεργότερον nvv- 
ϑανομένων, — Poir γὰρ τῇ ϑηνᾷ ἔϑυον. Οὐκ ἦν δὲ 
αὐτοῖς ἀμίδας εἰςφέρειν ἔϑος. ᾿Ηρώτησαν οὖν, εἰ τοῦτο 
δέοι ποιῆσαι. «Συγχατένευσεν. ᾿ΑἸνεπυνϑάνοντο πάλιν, 
χαλχκὴν ἢ ὀσιραχίνην; ἀπεφήνατο, οὐδετέραν. 

Σαρδώνιος γέλως: 
ψυχῆς γελώντων. 


ἐπὶ τῶν μὴ £x χαιρούσης 





] περί τε καὶ μὴ] νϑὶς P: p ἐπί τι. Schottus, 3. VB: 
εὐτελῶν μὲν, πολλοῦ δὲ. V B addunt: ῥῶπος γὰρ ó εὐτελὴς 
xai παντοδαπὸς φόρτος: v. Eustath. ad Hom. Il. JV, 927, 51. 
Bekkeri Anecdd. 1, 299, 27. intt. ad Hesych. s. v. et quos citat 
Wytuenbachius ad Plutarch. V1II, 1403, 9. ἐπὶ .. mw6.] VB 


ὁ ν 
om. 6. γὰρ] V B om. τῇ Λινδίᾳ Ovrraiov V, τῇ λιν "A05 
B: τῇ «Δινδίᾳ ᾿ϑηνᾷ e Photio, Apostolio et Suida Schottus et 
Gaisfordus emendavere. ἔϑυον) V B: θύοντες xa! ἑκάστην 
ἡμέραν διετέλουν τῷ vag εὐχόμενον; εὐωχούμενον recte Apost. 
Arsen., cod. Erasmi, Phot. Suidas. 7. ἀμίδα V B. ἔϑος] 
VB om,: pergunt iidem: “όξαν οὖν αὐτοῖς, ἠρ. τὸν πο λ- 
λωνα. 8. Συγκατένευσεν) V B: συγκατανεύσαντος δὲ ποτε, ἀνεπυνϑ. 
xrÀ. 9. ἀπεφήνατο] V B: ὁ δὲ ὀργισϑεὶς am, μηδετέραν. 
“Πέγεται γοῦν ἐπὶ τῶν περίεργα πυνϑανομένων. οὐδετέραν P, οὐ δευ- 
τέραν p. 10. Scribebatur τῶν χαιρούσης: τῶν πάνυ χιβ, τῶν ix y. 
bc, τῶν μὴ ix y. B; K: ὃ προςποιητὸς καὶ μὴ ἐκ yaw. καρδίας" οὗ γὰρ 
τὴν σαρδὼ κατοικοῦντες τοὺς ὑπὲρ τὰ o ἔτη τῷ κρόνω ἔϑυον * * σπαῖό- 
μένου: v. Zenobium: τῶν οὗ χαιρούσης proposuit Wyttenbachius ad 
Plut. Opp. Moral. 169 D: »cod. Mazar. ἐκ ».: v. Boissonadus ad 


Zach. Mityl. 438, qui malit οὐ χαιρ. vel ἐξ οὐ zc. Finckhius, 
60. Apost. XVII. 21. Arsen. colligat, matularum in convi- 
425: Suidas. Epigr. inc. in | viis usum apud Graecos seriori 


in Anthol. Pal XI, 53: ro ῥόδον demum tempore innotuisse et 


ἀκμάζει βαιὸν χρόνον" ἢν δὲ παρ- 
ἐλϑη, Ζητῶν εὑρήσεις οὐ ῥόδον, ἀλ- 
λὰ βάτον: ad quem locum v. Ja- 
cobsius T. 1Π1 p. 608. 

3. V. IH, 75. B. 531, Apost. 
XVII, 23: Suidas. V. Append. 
8. Ziywaior. 

4. V. HI, 76. B. 832. Apost. 
XVII, 17. Arsen. 424 ibiq. Ma- 
car.: Phot. Suidas. De re v. 
Heffterus de cnlt. Rhod. diss. 
Ij, 11. Ceterum moneo, ne quis 
in extremam antiquitatem nàr- 
rationem rejiciat ex eaque ge- 
nerosam morum simplicitatem 


Sybaritas secundum Athen. XII, 
$19 E moris primos fuisse au- 
ctores: v. Athen. I, 17, E, ubi 
jure, opinor, reprehenduntur 
Aeschylus et Sophocles, quod 
hanc ignavam voluptatem ad ac- 
vum retulerint magnanimorum 
heroum. Eandem cum Graecis 
antiquis verecundiam Persae ob- 
servarunt: v. Xenoph. Cyrop. 
J, 2, 16 ibiq. Poppo et Borne- 
mannus: add. Jacobsius ad A- 
chill. Tat. 801. V, Append. s. 
εἰς τὴν ἀμίδα. 
ὅ. K. IV, 45: Zenob. V, 85. 
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Σικελὸς στρατιώτης: 


- A , 
“Σιχελικὴ τραπεῖα: 


, , 
Σχορπιὸν ὀχτάπουν ἀνεγείρεις: 


DIOGENIANI 


ξένοις ἐχρῶντο ἀεί. 


ἐπὶ τῶν ἄγαν τρυφηλῶν. 


οἷον, ἱχα- 


vov ἀμύνασϑαι εἰς πληγὴν παροξύνεις. 


Σῦκον αἰτεῖς: ἐπὶ τῶν χολαχευόντων, ᾿“ϑηναῖοε 5 
* * , v 
γάρ ἐχολάχκευον τοὺς γεωργούς" oi δὲ πρὸς τούτους ἔλε- 


γον ταῦτα. 


Συβαρῖται διὰ πλατείας: 


πορευομένων, 


Σὺν ᾿4Αϑηνᾷ καὶ χεῖρας κίνει: 


ἔλαβε, 


E —- aw 
ἐπὶ τῶν σοβαρῶς 


χρησμὸν τες 


Τὴν χεῖρα προςφέροντα τὸν ϑεὸν χαλεῖν. 


Συστομώτερος σχάφης: 


» κ᾿ — 3 ^ t€ , 
ἐπὶ των ἀπαρρὴησικι- 


ΕἸ * - , - - 
στωγν᾽ &A0 τῶν τὰς σχαφρὰς μεταφέροντων ἐν ταῖς ποιιπαῖς. 


Σχῖνον διατρώγειν: 


ἐπὶ τῶν καλλωπιζόντων 


' e * "d 3,5 - " 
ἑαυτούς" οἱ γὰρ τοιοῦτοι εἰώϑασι σχῖνον διατρώχειν, 


ἕ τοῦ λευχοὺς ὀδόντας ἔχειν, 


ἔνέχα 


llapó καὶ τοὺς τοιού- 


τους Σχινοτρώκτας ἐκάλουν. 


Στύππινον γερόντιον: 





Ll. σικελὸς στ. μισϑὸν διωθεῖται Macarius: v. Zenobium. 
3, ὀχτώποιν Phot. Suidas. 
5. ᾿“ϑηναῖοι) vios c. 
alii$ adjectum: v. nott. critt. ad Zenobium, 

ab aliis legi notabat Erasmus, Schottus. 


κελὴ B. 
Hesychius. 


infra. 16. oí yag] οἱ δὲ g. 


Gaisfordus, 


&GÜ cvég. 


2. σι- 
ἀντεγείρεις bc, ἐγείρεις 
12. τὸν a Gaisfordo e V B, 
13. συντομώτερος 
18. σχοῖνον bcg et sic 
17. rov] Schottus τοὺς: τοῦ αὶ 


Vulgo παρόσον: emendavit e Zenobio Finckhius. 


τοιούτους a Gaisfordo adjectum e b g: habet etiam cod. Maz. A, ut 
notavit Boissonadus in Fr. A. Wolfii Anal. Liter. 1l, 1, 87. . ]dem 


codex τοῦ ἀευχοὺς in antecedentibus praefert. 


19. στύππινον) c αὶ 


στύππιον: v. Lobeckius ad Phryn. 261. 


6. Zenob. V, 89. 

7. Diog. I, 2. B. 836. K. IV. 
46. Greg. Cypr. ΠῚ, 68. Apost. 
XVI, 42. Arsen. 428: Schol. 
ad Aristid. 170 Frommel.: Sui- 
das. Vid. Zenob. V, 94. Dio- 
gen. VI, 37. 

8. Apost. XVII, 48: Hesych. 
Β, ὀχτάπουν. Phot. et Suid. s. 
ὀκετώπουν. Pratinus Θρᾷάτταις fr. 
M. Runkel. ὀχτώπουν ἀνεγείρεις 
dixit: v. Suidas. 

9. Zenob, V, 9]. 

10. Zenob, V, 88. 


11. Zenob. V, 93: v. Diogen. 
VI, 55. Proverbii originem a- 
liter quam Zenobius Aesopus 
fab. 308. Fur. expedit. Quod 
sententiam attinet, praeivit Ho- 
merus Odyss. y, 26. 

12. Zenob. V, 95. De re v. 
Meierus in Erschii et Gruberi 
Encyclop. s. Panathen, p. 291 sq. 

13. Zenob. V, 96. De dili- 
gentia, quam veteres in dentes 
conferebant, v. Catull. 39. Boet- 
tiger Sabin. 50 $4q. 

44. Apost, XVII, 59. Com- 


Io 
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10 
11 
19 
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Σιχελὸς ὀμφακίζεται: 


πτόντων. 


Σπάρταν ἔλαχες, κείναν κόσμει: 
Σπιϑαμὴ τοῦ βίου: 
x - , - 4 , 

Συνήλθον arrayaág xai vovunviog: 


χλεπτῶν τοῦτο, 


Σύροι πρὸς Φοίνιχας: 


, Li - 
βαλλοντῶν ὡς πανοῦρ) αὐ 


1, ὀστρακίξεταν g. 
Post v. χόσμεν Apostolius addit: 
sunt dimetri anapaestici 


ϑαμὴ: τοῦ βίου τὸ ἐλ. Phot. 


correxi ὁ K, aliis: 


» ΓΙ € , } 
ἢ OT& ἕκαστοτε ÓL 


8. κείναν)] ταύτην Macarius: 


VIII. 307 


ἐπὶ τῶν τὰ εὐτελῖ χλε- 
δῆλον. 
τὸ ἐλάχιστον. 

» 54 , 
ἐπὶ δυο 


δια- 
εἰσί. 


r1 * * "» 
ἑχατέρα τὰ εϑνὴ 
ἔχϑρας 


corrige ταύταν. 


τὰς δὲ Μυκήνας ἡμεῖς ἰδίᾳ: 
ex Euripidis Telepho, 

quos ab Agamemnone Menelao dici Erasmus coniecit: 
et inprimis Sauppius ad Cicer. T. VIII, 90 ed. Orell. 
Suidas: male. 
eodem modo correxerunt C. Gesnerus Hist, 


fr. 23 Matth., 
v. Baiterus 
4. cm- 

5. vulgo Lfrrafá, : 


Anim. III, 219. Menagius ad Diog. Laert. |. c., Kusterus ad Suid, 


Lobeckius in Wolfii Anall. Liter. 
v. Eustath. ad Hom. 
Jacobsius ad Aelian. N. Anim. IV, 


Apostolio ἀττάγας scribitur: 


Diog. Laertius. 
πιστῶς ὁὀναλλαττεται: 


paravit Schottus. Cicer. Pison. 
25, 59: quid cessat hic homullus, 
ex argilla el lulo fictus Epicu- 
rus? 

15. Zenob. V, $4. 

16. Apost. XVII, $1. Macar. 
430: ἐπὶ τῶν τὰ χείρονα λαγχανὸν- 
των: Schol. ad Theoci. V, 6l, 
ad Eurip. Orest. 526: v. Diog. 
ἼΗΙ, 40. Greg. Cypr. HI, 76. 
Usurparunt multi: v. Sauppium: 
add. Synes. Epist. 101, p. 239 
D: respicere videntur Eunap. 
Julian. p. 70 Boiss.: προειστήκει 
δὲ τῆς ατάκτοι σπάρτης Θεμιστο- 
κλῆς τις υἰϑηναῖος, ὃς ἦν καὶ τῶν 
xaxov αἴτιος, Liban. Epist. 1310, 


ubi v. Wolfium: alia affert 
Boissonadus ad Psell, de Ope- 
rat. Daem. p. 168, 3. 


17. Apost. XVII, 52: Phot. 
Suidas. — V. nott. ad Zenob. III, 
19. |. De vocàbulo cz:0«45 cge- 
runt Eustath. ad Hom. H. 4, 
450, 38. interpp. Hesych. s. v. 
Boeckhius — Disquiss. — Metroll. 
2H: add. Schleussnerus Lex. 
N. Test. s. v. 


lH, 1, 60. Ceterum male in 
lH. A, 554, 26. 


τε καὶ νουμήνιος recte 


42. 


8. dci] Apostolius : ἔχϑρας ἀλλήλοις orta, οὐδέποτε 
eadem Phot. et Suidas aflerunt. 


18. K. IV, 42. Greg. Cypr. 
ΤΙ, 64. Apost. XVH, 75. Arsen. 
431 ibiq. Macarius, qui sic ex- 
plicat: ἐπὲ δίο πονηρῶν ἐπὶ ταὐτὸ 
συνελθόντων" φαοὶ δὲ γραῖν τοῦτο 
εἰπεῖν Ema e ἐπὲ δύο κλεπτῶν: 
Suid. s. ἀτταγᾶς.  .írtayág et 
ψουμήνιος aves sunt, quae ob πὸο»- 
κιλίαν plumarum ipsae zo«x£Aco, i.e. 
vafri atque callidi fures habe- 
bantur: v. Arist. Av. 251, ubi 
Schol. . . τὰ γὰρ λιμνώδη . . . χωρία 
καταβόσκεται ὃ αἀτταγᾶς: add. ibid. 
299. 761. Hesych. v. νουμήνιος 
ibiq. nott. Ab Aristophane at- 
ταγᾶς avibus palustribus adnu- 
meratur: alii aliter: v. Gesne- 
rus l| c., Schneiderus ad Ari- 
stot. H. An. IX, 37, 5. Jacob- 
sius ad Aelian. N. An. IV, 42 
Proverbium adhibuit Timon: vw. 
Diog. Laert. IX, 114. Simile 
affertur a Macario 378: Οδυοσ- 
σεὺς Σισύφῳ συνῇλθεν. 

19. Apost. XVII, 67: Phot. 
Suidas: εἴ. in(r. VHII, 67. 
Cave cum nostro compouas ψεῦ- 
dog φοινικεκόν, quo usus est Plat. 
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Σχάνδιξ: 
ὁ Evi. 


λάχανον ἄγριον. 


DIOGENIANI r 


Διὸ καὶ σχανδυπώλης 


Τὰ ἐκ τρίποδος: ἐπὶ τῶν ἀληϑῶς λεγομένων. 


, « e - ? * 
Tíxres τοι χορὸς ὕβριν ὅταν xoxo ἀνδρὶ 


* * 


παρείη: ἐπὶ 


τῶν ταῖς εὐτυχίαις ἐπαιρομένων. 


l1. ἄγριον] VB addunt: παρ᾽ ὃ καὶ σχανδικοπιίλην [V σχανδικοπῶλον 
τὸν Εὐριπίδην ἔλεγον, ὡς [λέγουσιν" ἐπειδὴ Hesychius] λα χανοπωλη- 
τρίας [V λαχανοπωλίτου] ὑνόν [αὐτὸν «vos φασὲ Hesychius addit ]. 


Σ κανδικοπώλης scribendum arbitratur. Schottus: 


vulgatam retinut, 


quum hujus syncopes exempla similia haud raro inveniantur: v. 
C. F. Hermannus disput. de persona Niciae ap. Aristoph. 21. 3. 


i4] ἀπὸ Zenobius. 
fordus reduxit. 
Gaisfordus: κόρη Schottus. 
tebatur. 
tionem B om. 
φρἥτων Macarius. 


Reip. IIT, 414 C, quippe quod 
derivatur a Cadmo: v. Scholia 
&d Plat. l|. c. Photius. 

20. V. ΠῚ, $6. B. 8412. Apost. 
XVII, 49: Hesych. Phot. Sui- 
das. Jdem de Euripidis matre 
post Aristophanem — Theopom- 
pus, cujus dem non magni fa- 
cio, apud Gell. N. A. XV, 20, 
Valer. Maxim. III, 4 et Scholl. 
ad Aristoph. ]l. infra citt. as- 
serunt, Philochoro apud Mo- 
&chop. Vit. Eurip. contradicen- 
te, qui nobilissimo genere mu. 
lierem fuisse contendit: caute 
Plin. N. H. XXII, 80. . Quid 
de re cozitem, paucis declara- 
bo. Σκάνδιξ silvestre olus nul- 
lius pretii est, quod in hortis 
quoque crescebat: v. Bekk. An- 
ecdd. 1, 193, 19. 305, 19. Bil- 
Jerbeckii Fl. Class. 76 sq: add. 
Schol. ad Arist. Ran. 865, in 
quo post v. λάχανα ex Bekkeri 
Anecdd. ll. cc. αὐτομάτως inseren- 
dum est: vescebantur autem olere 
isto Athenienses et usurpabant, 
ni fallor, ad cibos condiendos: 
v. Plin. N. H.E. c., interpp. ad 
Alciphr. Ep. HI, 49.  Olera 
ejusmodi hortorum possessores 
pauperibus carpere et gratis se- 
cum auferre solebant permit- 
tere: cf. nott, ad Zenob. V, 91: 
Euripidis vero mater utpote με- 


καχῶ B Gaisfordus: 
5. ἐν εὐτυχίαις Apostolius, ἐν ταῖς ἀτυχίαις dqo- 


γενομένων Schottus: λεγομένων e Ροβ Gais- 
4. ro» e B et Macario adjeci. 
ὕβριν Bc Gaisfordus: 


xópo; Bb 
antea omit- 


scribebatur κακῶς, Explica- 


xpoloyog [v. Theophr. Char. X, 
2] si non σχάνδικας, similia ta- 
men venditavit, ut vel e re mi- 
nimi pretii divitias augeret: 
talis. res opinor Aristophanis 
animo, quum scriberet Acharn. 
478, obwersata est. Ut igitur 
mater poetae e re parva divi- 
tias acquirere studebat, ita fi- 
lius e rebus minutissimis et nul- 
lius ponderis tragoediam com- 
poses carmen grande et su- 

lime. Patet nunc, quid subsit 
Aristophani, Equitt. 19 dicenti: 
μὴ μοὲ yt, μή nOn, μὴ διασκανῆι- 
κίσης: poeta dicit, me facias td, 
quod a matre Euripides didicit: 
cf. Ran. 840. 947: versus igitur 
ad eam facetiarum classem re- 
ferendi, ubi etiam parentes ejus, 
qui perstringitur, salse notan- 
tur, de quo jocorum genere pau- 
cis in Naekit et Welckeri Mus. 
Rhen. Il, 361. exposui. 

21. Zenob. VI, 3. 

22. B. 862. Apost. XVI, 73. 
Macar. 448. Proverbium e So- 
lonis carmine manavit: v. fr. 6: 
τίκτει γὰρ κόρος ὕβριν, ὅταν 
πόλυς ὄλβος ἕπηται, ubi v. 
Schneidewinus: add. Aristot. 
Stobaei Floril, 3, 54: xai τοῦτο 
κατ᾽ ἀλήθειαν οὕτως ἔχει" τίκτε 
γὰρ, ὥσπερ φησὶν ᾿ παροιμία, κό- 
qos niv ἵβριν, ἀπαιδευσία δὲ μετ᾽ 
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Ταντάλου τάλαντον: διαβόητος ἐπὶ πλούτῳ. 
Τερμέρια καχά τὰ μεγάλα. 

᾿ 3 , * , * * 
Τυφλοόοτερος ἀσπάλαχος: φασὶν αὐτὸν τυζλω- 
ϑῆναι διὰ τὸ φϑείρειν τὴν γῆν. 

- " " » - 3 - 

Tvqkwv ὀνείρων: ητοι τῶν ἀπατηλῶν, 

To Πάρνου σκαφίδιον: ἐπὶ τῶν μιχρὰ ζη- 
τούντων. — llagvog γάρ τις τὴν Oxcqn» ἀπολέσας ovye- 
χῶς ἠνώχλει τῷ δήμῳ. 


Φ « 


Τὸ ᾿Επιμενίδειον δέρμα: ἐπὶ τῶν ἀποϑέτων. 


Κατέχειτο γὰρ παρὰ τῇ «“Ἰακεδαίμονι τοῦτο. 





V K: ἐπὶ τῶν σφόδρα zAovoior διεβοεῖτα [sic] γὰρ Τάνταλος ἐπὶ 
πλούτῳ. 2. Vulgatam Τερμέρεια ex Apostolio correxi, qui post 
v, piy. addit: τερμία yàp ἡ ἡμέρα, ἐφ᾽ ἧς μέλλεν {τις addit Pantinus.] 

π 
τὸ τέρμα τοῦ βίου εὑρήσειν. 3. ἀσφάλακος K, qni explicationem 
subjungit hanc: ἐπὲ τῶν παντελῶς πεπηρωμένων: B: τοῦτο 
τὸ ζῶον οὐκ ἔχει ὀφϑαλμούς" φασὶ δὲ [Apostolius cum Arsenio, 
Phot. Suidas: φησὶ δ᾽ αὐτὸ Στησίμβροτος (de quo post Vossium 
Hist. Graec. 4* optime dixit Sintenis ad Plutarchi V. Pericl. 

. ἰδ: add. Schol. Ven. ad Hom. ll. .1, 636, Ψ, 26.) ὑπὸ κτλ. 
ὑπὸ τῆς γῆς τυφλωϑῆναι, διὰ τὸ φϑείρειν τοὺς καρπούς" 
ἔχει δὲ [γὰρ Apostolius] ὀδόντας μεαρωτάτους καὲ ῥύγχος ὡς 
[ὥσπερ Apostolius] γαλῆς [μαργάλης Photius] xai πόδας ἄρκέοιυ: 
de dentibus v, Aelian. N. Anim. XI, 37. Schneiderus ad Aristot. 
Hist. Anim. IV, 8, 2, δ. τυφλὸν ὄνεερον Apost. Arsenius, ὀ ἤτοι) 
ἐπὶ K. — VB addunt: ἢ ὅτε τοῖς μύουσι ztoocdialíéyovtas [ubi 
A προςδιαλέγιται.)]: v. Phot. Suidas. 6. σκαφίον V B. μιχρὰ 
πολλάκις VB. 7. γὰρ κυβερνήτης ἦν, 0s VB. — 8. δήμῳ καὶ τῇ 
βουλῇ, αἰτιώμενος τοὺς τὸ σκαφίον ὑφελομένους VB. 9, Ἐπι- 
μελίδιον g. ᾿Επιμελίδειον Schottus: e BV  Gaisfordus correxit. 
VB: à τ. ἀποϑέτων εἴρηται. míixsero γὰρ xata T» λόγιον 
τοῖς ακεδαιεμονίοις τὸ τοῦ "Ezipevidov δέρμα ἐβίω δὲ ob- 
τος; ὡς φησὶν ὃ Θεόπομπος [fr. 69 ibiq. v, Wichersium p. 153.], 


ἐξουσίας ἄνοιαν: Philo Vita Mo- 
sis p. 714: τίκτεν yàg κόρος ὕβριν, 
ὡς ὁ τῶν παλαιῶν λόγος: v. Bois- 
sonadi Anecdd. I, 49. 401. 

23. K. IV, 52: Zenob. VI, 4. 
Gregor. Cypr. III, 73. 

24. Apost. XVIII, 30: Zenob. 
VI, 6. Usurpat Julianus ap. 
Suid. v. Mayrr;tov. 

25. B. 870. K. IV, 53. Apost. 
XIX, 65. Arsen. 452: Hesych. 
Phot. Suidas, ᾿Ἰσπάλαξ, σπαλαξ, 
oxdàoy ἃ Graecis talpa nuncu- 

tur: v. Hesych. 8. σκάλοψ ibiq. 
interpp. Ceterum fuerunt jam 
inter veteres, qui de talpae 


caecitate dubitationes moverent: 
v. Aristot. Hist. Anim. HI, 1. 
Cerda ad Virg. Georg. I, 183. 

26. V. HT, 93. B. 871. K. IV, 
52. Apost. XIX, 67. Arsen. 452: 
Hesych. [in quo male scribitur 
τυφλῶν ὃ ἤρων: recte Heinsius 
εἰ Pergerus τυφλῶν ὀνείμων re- 
stituerunt.] Phot. Suid. Etym. 
M.772,26. Photius et Suidas 
ex Hom. Odyss. τ, 562 prover- 
bium derivant. 

27. V. HI, 94. B. 872. Apost. 
XIX, 5: Suidas. 

28. V. III, 97. B. 875. C.209. 
Apost. VIII, 81.. XIX, 37. Ar- 
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Τὸ Φρυνίχου πάλαισμα: xarà τῶν πανούργως 
σοφιζομένων. Προδύτης γὰρ γέγονε τῶν “1αχεδαιμονίων. 

Τὸ &oviov σοι λελάληκεν: 

Τὸ Μιηλιαχὸν πλοῖον: ἐπὶ τῶν ἄγαν ῥεόντων 
πλοίων. Κατηράσαντο γὰρ «Τακεδαιμύνιοε μηδέποτε στε- 
γνὰ τὰ πλοῖα Μηλίων γενέσϑαι" παραβάται γάρ. 


᾿ς ππσστω, 


ἔτη ἕκατον πεντήκοντα καὶ ἑπτά" ἅπερ ἑπτὰ ἐκαϑεύδησεν: 
in postremis Meursius δὰ Apoll. Dyscol. Hist. Comment. 1. Schot- 
tus ad n. l. ἅπερ πεντήχοντα xai ἑπτὰ ix. probante Hcinrichio 
Epimen. 41 rescripserunt. De C v.n. ad Gregor. Cypr.11,23.— 10. 
παρὰ τῇ «Τακεδ. corrupta sunt. Il. VB: κατὰ τῶν φρονίμως 
καὶ συνετῶς σοφιζομένων [αὕτη τέταχταν κατὰ τῶν πανοὺ καὶ 
συνετῶς cogst. Suidas.]* Θου κυδέδης [VIIT, 50.) ἱστορεῖ, ὅτε Φρύ- 
γυχος [ἀπ᾿ inserit V.] 140 gvaiov στρατηγὸς ἐν Σάμῳ, μελλὸν- 
tur τῶν στρατιωτῶν κατάγειν [τὸν addit Suidas] ᾿λκιβιάδην, 
ἐδήλωσε τῷ ναυάρχῳ Μακεδαιμονίων ὁ Φρύνιχος, ὅτι βού- 
λοιτο αὐτῷ προδοῦναι τὸ στράτευμα. “Μαβόντος δὲ τὴν ἐπι- 
στολὴν ᾿Δλκιβιάδου, xai πέμψαντος τοῖς ᾿ϑηναίοις, παρὰ 
μικρὸν ἐλθὼν ἀπολέσϑαν ὁ Ψρύνιχος, γράφει πάλιν τῷ vav- 
ἄρχῳ [ναυάρχῃ V.] τὸ γεγονὸς, αἰτιώμενος xai φάσκων τὸ 
στράτενμα πάλιν προδώσειν αὐτῷ εἰ ἐπέλϑοι. Σημάνας 
[σημήνας Suidas.] δὲ, erae Suidas adjicit] προηγόρευσε τοῖς 
στρατιώταις, pce ἥξειν ἐπιστολὴν κατ᾽ αὐτοῦ παρὰ 
᾿λκιβιάδου, καὶ πολεμίων ἐφόδου γενομένης [π. ἔφοδον ἑπομιέ- 
vov Suidas.] φυλάξασθαι. Οὕτως δὲ γεγονότων [συμβάντων δὲ 
οὕτως T., x. κομισϑέντων Suidas.] τούτων καὶ κομιζόντων μὲν 
τῶν γραμμάτων, γενομένης δὲ τῆς ἐφόδου, ἐπίστευσαν oi 
στρατιῶται πάντα καὶ τὰ νῦν καὶ τὰ πρότερα κατὰ τοῦ 
Φρυνίχου δι’ ἔχϑραν ὑπ᾽ ᾿Δλκιβιάδον γεγενῆσθαι: adjicit 
alia Suidas, quae ad explicationem loci Aristophanei iníra citati 
pertinent et e Scholiasta ad Arist. hausta sunt: ex his nonnulla 
etiam K profert: Φρύνιχος στρατηγὸς ᾿4ϑηναίων, οὗ στρατηγοῦν- 
τος ᾿Ιϑηναῖοινι ἡττήϑησαν' καὶ πολλὰ αὐτῷ ὡς προδόντι τὸν 
πόλεμον προςεκρούσϑη σαν. 3. E P adjecit Schottus: de- 
est g. VB addunt: “ἐγύπτιον τοῦτό φασιν, ὅτι ἀνϑρω- 
πείᾳ φωνῇ τὰ μέλλοντά riv» τῶν βασιλέων λελάληκεν: wv. 
Suidam. 4. τὸ Suidas om.: proverbium e P edidit Schottus: 
&g deest. πλοίων VB om. ro δεόντων Suidam ἐκρεόντων po- 
suisse Schottus annotat: ῥεόντων autem lectio unice vera est: v. 
Gorgias ap. Arsen. 172. Plutarch. Provv. 1. 28. Zenob. I, 75. Ruhn- 
kenius ad Vellei. Paterc. 1I, 16 6. VB: φησὲ γὰρ ᾿έριστο- 
τίλης, Ἱππότην εἰς οἰκίαν [ἀποικίαν recte Phot Suidas.] ἀπο- 


sen. 239: Suid. s. ᾿Επιμενίδης. 
De re Nitzschius disputavit Hist. 
Hom. 1, 161. 

29. V. IV, I. B. $32. K. IV, 
86. Apost. XIX, 39. XX, 40. 
Arsen. 461 ibiq. Macar.: He- 
βγεῖ. Suidas. s. ovviyov, Na- 
tum est ex Aristoph. Ran. 689: 
xe τις ἥμαρτε σφαλεὶς τι Dovyi- 
yo» παλαϊσμασιν: ad cujus 


loci explicationem ea, quae su- 
pra e codd. VBK exscripta 
sunt, nihil faciunt: verum indi- 
cavit Krunegerus ad Dionys. Ha- 
lic. Historiogr. 373. 

30. V. IV, 2. B. 883, Apost. 
XIX, 22: Suidas B. ἀρνίον et 8, 
TO ἀρνίον, 

31. V. IV, 4. B. 885. Apost. 
XVIU, 89. Arsen. 448: Phot. 
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Τὸ Δωδωναῖον χαλκεῖον: ἐπὶ τῶν πολλὰ λα- 
λούντων. 
* , , * - 
Τὸν Ὕλαν χραυγάζεις: ἐπὶ τῶν μάτην πο- 
, ^ d ZI" ' ε - 3 ^ - 
voUvrroy» "i βοώντων. Καὶ γὰρ “Ηραχλὴς ἀποβὰς τῆς 


"Agyobg καὶ ζητήσας τὸν “Ὕλαν, οὐχ εὗρε. 


Τρυγόνος λαλίστερος: ἐπειδὴ αἱ τρυγόνες ov 
μόνον τῷ στόματι, ἀλλὰ καὶ τοῖς ὀὑπισϑίοις μέλεσιν 
ἡχοῦσιν. 


Ταῦτά σοι xai Πύϑια καὶ Δήλια: ἐπὶ τῶν 


τὰ τελευταῖα πονούντων. 


Tov Κολρᾳῦῖνα ἐπέϑηχεν: ἐπὶ τῆς βεβαίας 


ψήφου. 


——— ——— —— ——— —— . 


στελλομένων τοῖς μὴ βουληϑεῖσιν αὐτῷ συμπλεῖν καταρᾶ- 
σϑςκι. ᾿Ἐπειδὴ γὰρ προφασιξόμενοι οἱ μὲν τὰς γνναῖκας a v- 
tuy ἀφῥωστεῖν, οἱ δὲ τὰ πλοῖα ὑεῖν, κατέμενον, κατηράσατο 
μήτε πλοῖα στεγανὰ γενέσθαι ποτὲ, καὶ ὑπὸ τῶν γυναικῶν 
ἀεὲ τ uo Hin v. Suidam, De Hippota v. O. Muellerus 
Doir. 1, 124. 3. vulgo κράζεις: correxi e PK: B κραυγάζου- 
σιν. 4 βοώντων K χκραυγαξοντων, reliquis omissis. καὶ γὰρ ,τλ.] 
B: ἐπειδὴ τὸν Ὕλαν ἀφανῆ γενόμενον ὁ Ἧρ. ἀποβὰς τ. 4. ζητή- 
σας οὐχ εὗρε, Καὶ ἔτι δέ φασι τοὺς Κιανοὺς ὡρισμένην ἡμέραν 
κατ᾽ ἔτος ἀνακαλεῖσϑαν τὸν Ὕλαν: v. Suid. s. Ὕλαν xg. 7. μέ- 
eio Zenobius: vulgatam ut hoc loco ita in Suida codd. tuentur. 
9. 75A] δόλια hg. 10. τὰ e Suida adjeci. ἐπέϑηκε ΒΝ, 

ἐπίϑες Suidas, iniórxac K. VBK: i [δώδεχα K, n Á.] πό- 
λεις τῆς Ιωνίας συνήεσαν εἰς τὸ Πανιώνιον λεγόμενον [νν. εἰς 
— Ay. K om] περὲ τοῦ κοινοῦ [τῶν xowow K] βουλευσάμενον 
[βο"λευσόμεναι Κ.]. xai εἴποτε ἴσοι i σαι] αἱ ψῆφοι ἐγένοντο, 
[οἱ Κολοφώνιον K addit] περίττην ἐτέϑεσαν τὴν νικῶσαν.  Znvp- 
γαΐους γὰρ ἐλθόντας εἶχον [K ἐκέκτηντο) συνοίκους, ὑπὲρ ὧν 
καὶ τὴν (articulum K om.] ψῆφον ἐτέϑεντο. Ὅϑεν ἐπὶ τῆς κρα- 
τούσης [κρατίστης K.] καὶ βεβαιούσης [βεβαίας K.] εἴρηται ψή- 
vov [ἡ παροιμία K addit.]: aliter, sed ex Colophonis historia, 
Suidas ecu 8. τὸν Κολοφῶνα ἐπέθηκεν, qui articulus, Gaisfordo 
ἡμάϊεο, sumptus est ex Schol. ad Greg. Nazianz., cujus ver- 
sionem Latinam praebet ed. Bill. T. 11 p.24 B.: graeca leguntur 
in Bandini Catal. Mscr. Medic. 216. 


Theodor. Hyrt. Ep. 56 extr.: 
ποϑεῖν δὲ τὸν μῆ παρόντα καὶ μά.- 
τὴν χαλεῖν, ὡς Ἡρακλῆς Ὕλαν, 
κατὰ τὴν παροιμίαν, ἀξιψτελὲς καὶ 
ἀνόητον. 


Suid. s. μηλιαχόν. Mare circa 
Maliam tumultuosum erat et 
procellosum: v. Appian. Syr. 
M. Kriegkius de Maliens. dis- 
sert. p. 16. 


32. Zenob. VI,5. AdditSchnei- 
dewinus Procop. Ep. XCIX. p. 
269 Mai: Ἡμεῖς καὶ “ωδώνης 
χαλκεῖον γεγόναμεν, 

33. B. 883. K. IV, 71. Apost. 
XIX, 30. Arsen. 450: Suidas: 
v. Zenob. VI, 21, Usurpavit 


34. K. IV, 56: Zenob. VI, 8. 

35. Apost. XVIII, 16. Arsen. 
443: Suidas: v. Zenob. VI, 15. 
De origine proverbii v. Zenob, 
Phot. i ]Jlé9v«, Panofka R. 
Sam. 3 

36. v. IV, 1t. D. 899. Καὶ IV, 
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ἐπὶ τῶν πολυχρονίων. 


Ta πρῶτ᾽ ἀρίστους παῖδας “ἴγινα τρέφεε: 
ἐπὶ τῶν τὰ πρῶτα χαὶ ἐν ἀρχῇ κοσμίων, μέτα δὲ ταῦτα 


ἀσελγαινόντων. 


Τὰς ἐν ὅδου τριαχάδας: 
Καὶ γὰρ ᾿ϑηνᾶ xui ἴἥρτεμις 
xai xáry ἕν εἶναι δοκοῦσιν. 


ἐν ἄδου διὰ τὴν "Exarnv. | 


-- 


2. παῖδας e B Apostolio, 


aliis Gaisfordus adjecit. 


[τιμᾶται ἡ τριακὰς} 


Ayr 


ἐχτρέφει Eustath. Suid. Apostolius, παῖδας ἐγείνατο omissa voce 


Zfiywa Plutarchus, 


ἡ *e. e Καὶ Apostolio, Arsenio adjeci. 
ἐν Ai δον διὰ τὴν Ἑκάτην μυστικώτερον, 


3. τὰ πρ. xxài VB om. 


5. Verba τιμᾶταν 
VB: τιμᾶται 3 τριακὰς 
καὶ τὰ τρία 


[scribe τὰ τρίτα, v. Poll. VIII, 146. Schoemannus ad lsaei Oratt. 


p. 218] ἐπιϑύεται" 


us εἶναι. xai yap 4“ϑηνᾶ xai "datine xai Ἑκάτη 


ἐπεὶ καὶ αὐτὴν τὴν Ἑκάτην φασὶ Τριτο- 


αἱ τ iss 


δοκοῦσιν ἕν [cf. J, Η Vossius Epist. Mythol. HI, p. 206. 


beckius Aglaoph. 1, 225 sq. 513 sq.] εἶναι. 


Τὸ γοῦν [οὖν v] 


μυστικὸν [μυστικώτερον V: de vocis significatione v. Lobeckius 1. c. 
402.] Ἑκάτη ἡ Ψερσεφόνεια καλεῖται, τῶν ὑποχϑονίων δε- 


σπότις. 
Hesych. v. 'Exaraia. Lobeckius 


τριόδοις ἐστὶ, καὶ τὰ νεκύσεα τῇ τριακάδε [Poll 1 


70. Greg. Cypr. IIl, 74. Apost. 
XIX, 13. Arsen. 450 ibiq. Ma- 
car., Schol. ad Plat. 359, Sui- 
das: ab his, cum iis, quae su- 
pra e VB protulimus, fere con- 
sentientibus discedit Strab. ἘΠ: 
1, 28 p. 613: ἐκτήσαντο δέ ποτε. 

Κολοφώνιοι καὶ ἱππικὴν, ἐν ἧ το- 
σοῦτον διέφερον τῶν ἄλλων, ὡσϑ, 
ὅπου ποτὲ ἐν τοῖς δυςχαταλύτοις 
πολέμοις τὸ ἱππικὸν τῶν Κολοφω- 
sion ἐπικου φήσειε, λύεσθαι τὸν πό- 
λεμον dq οὗ καὶ τὴν παροιμίαν 
ἐχδυϑῆναι τὴν λέγουσαν, τὸν Ko- 
λοφῶνα ἐπέθηκεν, ὅταν τέλος 
ἐπιτεϑῆ βέβαιον τῷ πράγματι: huc 
referri debet Macar. 321. Ter- 
tiam denique rationem iniit 
Schol. ad Aristid. T. IIl. p. 
627 Dind.: Κολοφὼν δέ ἐστιν ὄρος 
D piov τῆς σίας xai πόλις: πα- 
ροιμία δὲ λέγιται ἐπὶ τῶν βουλο- 
μένων μίγα τε δηλῶσαι: idem p.245. 
Frommel. hanc explicationem 
cum prima conjunxisse videtur: 
Κολοφὼν ὅρος λέγεται ὑψηλὸν τῆς 
᾿Ασίας καὶ πόλις, ἧς αἱ ψῆφοι προ- 
εἶχον τῶν παρὰ τοῖς ἄλλοις" Ἑλληον 


Ὅϑεν καὶ ἀφιδρυμένη [ἀφιδρύματα ᾿χάτης V: de re v. 


. €, 1336.] 'Exdtq ἢ ταῖς 
, 60: v. 


λέγεται δὲ τοῦτο [oc e conjectura 
Frommelius adjicit] παροιμία ἐπὲ 
τῶν μεγάλων: v. Diogen. V, 79 
ibiq. nott. et ad Greg. Cypr. 
1,86. De Colophone v. Leh- 
nertus de foed. lon. disquis. 
p.9 sq. 

37. Zenob. VI, 18. 

38. V. IV, I3. B. 902. Plat, 
106. Apost. XVII, 9: Eustath. 
ad Hom. Od. 4, '505 p. 1695, 
50: ἐστέον δὲ oT. ἐνθυμούμενὸς τις 
Apis xai Jiarra καὶ Νεοπτό- 
Àtuov, ἤδη δὲ καὶ Πάτροκλον, τοὺς 
ἀνέκαϑεν Ayr ἥτας, Hie ἂν d- 
tQ εὐροεῖ τὰ κατὰ βίον καὶ ἄριστα 
τύχης ἔχει, μὴ ἀκοῦσαι παροιμιω- 
δῶς πρὺς τῷ τέλεε τοῦ βίου τὸ" 
τὰ πρῶτ᾽ ἀρίστους παῖδας 
Aly? ἐκτρέφειν καὶ “γάρ τοι καὶ 
οἱ ὑηϑθέντες ἡ ἴθωες ἀκμαῖοι μὲν F9ai- 
λον, ὕστερον δέ, φασὶν, ἐπὶ τὸ x0- 
ον μετέβαλλον, ὡς αἱ xaT αὐτοὺς 
ἱστορίαε δηλοῦσιν: Phot. Suidas. 


39. V. IV, 16. B. 905. K. IV, 


57. Apost. XVIII, 17. Arsen. 
443. Macar. 31: Suidas. 


41 


423 


43 
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οὗτος μαλακὸς ἦν 
Τὸ γὰρ ἡμιώβολον 


Τὸ Πάσητος ἡμιωβόλιον: 
ὁ ]]άσης, ἐπὶ μαγείᾳ διενηνοχώς. 
διδοὺς, παρ᾽ ἑαυτῷ πάλιν εὕρισχε. 

Τὸ βασιλιχὸν βοίδιον: 
νέου βοῦς ἔτεχεν ἐξ βοίδια. “έγεται οὖν ἐπὶ τῶν πο- 
λυτόχων. 


Tic ἐν Kvówvos: 
vay τοὺς ξένους. 


ἐπὶ "τῶν φιλοφρόνως δεχομέ- 


Τὸ ἐν τῇ καρδίᾳ τοῦ νήφοντος, ἐπὶ τῆς 
γλώσσης τοῦ μεϑύοντος: ἐπὶ τῶν ἐν μέϑῃ τὴν ἀλή- 
Üae«v λεγόντων. 


Τὸ πέλαγος πρότερον οἴσει ἄμπελον: ἐπὶ 


- , , 
τῶν ἀδυνάτων. 


Schoemannus l. c. 220] ἄγεται. ^ “εχϑείη δ' ἂν ἡ παροιμία 
ἐπὶ τῶν περιέργων καὶ τὰ ἀποκεκρυμμένα ζητούντων γινώ- 
xti. l. VB: οὗτος ἐπὶ μαλακίᾳ xai μαγείᾳ [nayia V.] 
διεβεβόητο, oicte καὶ [καὶ V om] ἐκ τῶν ἐπαοιδῶν αὐτῶν 
[recte αὐτοῦ Suidas.] καὶ δεῖπνα πολυτελῆ ὑρᾶσδβαι, καὶ δια- 
κογουμένους τινὰς, καὶ πάλιν ἀφανεῖς [ἀφανῆ πάντα Suidas.] 
γιγνομένους. Εἶχε δὲ καὶ ἡμιωβόλιον [ἐκ μιᾶς αὐτῷ, e Suida 
addendum est.] πεποιημένον [ποττημένον V: iterum e Suida vide- 
tur inserendum v. διαδιδόμενον] ὑπ᾽ [V om] αὐτοῦ τοῖς πιπρά- 
σκουσιν. ᾿νούμενος γοῦν [V n δι᾽ αὐτοῦ ὅπερ ἠβούλετο, 
πάλιν ἑαυτῷ τοῦτ᾽ ἀνελάμβανεν, 3. ἑαυτῷ] ἑαντοῦ g, ἑαυτῶν 
Apostolius. 4. βοίδιον BK: vulgo βοΐδιον. BK: izi τῶν 
ϑεραπείας πολλῆς ἀξιουμένων [haec B om], zi Πτολεμαίου 
[γὰρ addit K.j] τοῦ νέου Διονύσου βασιλεύοντος [rov .. Pac. K 
desunt] βοῦς ἔτεκεν [K ἀπέτεκε] ἕξ βοίδια [βοΐδια B.]* otovór 
δὲ ἀγαϑὸν τὸ συμβιεβηκὺς λαβὼν ὃ Πτολεμαῖος [otwvor . Πτολ. 
K om.: idem post βοίδια addit καὶ] προςέταξε ἐν τοῖς βασιλείοις 
[ἐν τ £ K om] μετὰ πάσης πολυτελείας [ἐπιμελείας K.] τρέφε- 
σϑαιε [οἰωνισάμενος τὸ τοιοῦτον ἐπ᾿ ἀγαθῶν hic K adjicit.], διὸ καὶ 
βασιλικὸν ἐκλήθη [διὸ xr. K om]. ᾿ Πτολεμαίου] Πτολέμου gl 
7. Κύδωνος] Κώδωνος g, 8. ξένους] ἄλλους g: V B addunt: “πὸ 
Κύδωνος KogivO iov φιλοξένου. 9. ἐν τῇ γλώττῃ VB. τῆς 
K om. lü. ἐστε τοῦ uiD.Macarius. τὴν ἀλήθειαν] τἀληϑῆ BV. 
τὴν GÀ. λεγόντων] ἀληθευόντων καὶ εἰς μείζονα ἐμπιπτόντων K: 
ultima videntur superesse ex explicatione proverbii quadrage- 
simi quinti. 12. ἀμπέλους VB. ἄμπελον, ἢ τὸ δὲ τι yevé- 
σθαι Apostolius. : 


40. V. IV, 17. B. 906. Apost. 
XIX, 27: Suid. s. ἡμιωβόλιον et 
Haar. 

41. B. 907. K. IV, 66. Apost. 
XIX, 23: Suidas. 

42. V. IV, 19. B. 910: Phot. 
Suid. s. ríc: v. Zenob. 1I, 42. 


43. V. IV, 22. B. 913. K. IV, 
58. Greg. Cypr. HI, 75. Apost. 
XIX , 25. Arsen. 450 ibiq. Ma- 
carius: similia v. ad Diogen. 
VII, 28 indicata 

44. V. IV, 23. B. 911. Apost. 
XIX, 28. 


ἐπὶ Πτολεμαίου τοῦ. 


$ 


10 
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Τὸν χαπνὸν φεύγων, etg τὸ πῦρ ἐνέπεσον: 
ἐπὶ τῶν τὰ μιχρὰ τῶν δεινῶν φευγόντων, χαὶ εἰς μείζονα 
* * , 
δεινὰ ἐμπιπτόντων. 
rm: » 3 3 , 2 1 
Tig πατέρ acivnott, εἰ μὴ xaxoóciuovea 
LANG - * LI L] 4 
τέχνα: ἐπὶ τῶν προγονιχὰ ἀνδραγαϑήματα ἀπορίᾳ 
ἐδίᾳ προφερόντων. Ὁμοία τῇ, Κατὰ σαυτὸν ἔλαυνε. 
i ει ᾿ , E , - * 
Καὶ, Ἣν ἕλαχες Znaprav xocutw Παραινεῖ yag 
μὴ τοῖς * * ὑπὲρ ἀξίαν ἐπιπηδᾶν. 
Τιτᾶνας καλεῖν: ἐπὶ τῶν χεχραγότων τινὰς εἰς 
βοήϑειαν. 


——— À —— — M B MÀ 


l. ἔπεσον Apostolius. — 2. φευγόντων] ὙΠ ἐϑελόντων φυγεῖν. | 3.0e- 
ya] VB om. 4. K Schottus, alii αἰνήσεν: αἰνήσεν᾽ Gaisfordus. 
Κακοδαίμονες viol Plutarchus. | Voci καχοδαΐμονες Chrysippus v. εὐδαῤ- 
ports substituit, reprehensus hac de re graviter a Dionysodoro Troe- 
zenio: v. Plutarch. Arat. 1. coll. Welckero proll. ad Theogn. p. 
LXXXHI. δ. ἔσως ἐπὶ K. ἀπορίᾳ ἰδίᾳ K om. — 6. Ὁμοία xr2.] K om. 
8. τοῖς] »videtur nomen deesse, ad quod τοῖς referendum.« Fin- 


ckius. 
nius corrupti sunt. 


45. V. IV, 24. B. 915. Greg. 
Cypr. HI, 76. Apost. XIX, 14. 
Arsen. 317, Macar. 451: Schol. 
ad Lucian. Necyom. $. 4. Si- 
militer Macar. 430 σποδὸν φεύ- 
yo» εἰς πῦρ ἐμπέπτωκα: add. 
Diogen. VI, 686. Alludunt Plat. 
Reip. VIII, 569 B. Plutarch. 
de vitioso pudore c. 9 p. 532: 
τῇ δὲ δυςωπίᾳ συμβέβηχεν ἀτεχνῶς 
φευγούσῃ χαπνὸν ἀδοξίας, εἰς πῦρ 
ἐμβάλλειν ἑαυτήν: Simplic. in E- 
picteti Ench, c.31 p.168 C Heins.: 
χαὶ κατὰ τὴν παροιμίαν, φεύγοντες 
τὸν χαπνὸν, εἰς πῦρ ἐμπεπτώκασιν. 

46. K. IV, 62. Apost. XVIII, 
68. Macar. 448: Schol. Ven. et 
Bachm. ad Hom. ll. 4“, 404: 
Phot. Suidas. Homerus dixerat: 
ἡμεῖς τον πατέρων μέγ᾽ ἀμείνονες ev- 
χόμεϑ᾽ εἶναι. Kara c. ἔλ.) Schot- 
tus interpretatus est: Contra 
le ipsum remiga: meliora di- 
Scimus ex Arsen. 446: τὴν καϑ' 
ἑαυτὸν ἔλαυνε: ἀντὲ τοῦ, ἴσαις ὁμί- 
λει: add. Photius: τὴν κατὰ 
σαυτὸν ἕλαι: τοῦτο οἱ μὲν 11υ- 
δικὸν εἰναὶ φασιν ἀποφϑεγμα" οἱ 
δὲ Σόλωνος Imo δὲ αὐτὸ Χ εἰ- 


Posui signa lacunae: eodem modo Apostolius et Arse- 
9. καλεῖν] Macar. Suidas βοᾶν. 


λωνα εἰπεῖν συμβουλευομένῳ τινὶ, 
εἰ πλούσιον ἕλοιτο γάμον: Suidas. 
Pro Chilone Pittacus nomi- 
natur in Epigrammate Authol. 
Pal. VII, 89, de cujus auctore 
jure dubitatur: v. Jacobsius ad 
A. Pal. III, p. 238. Historiam, 
quam — Epigrammatis — auctor 
enarrat, pedestri oratione tra- 
dunt Apost. XVIII,61. Schol. ad 
Aesch. Prometh. V.856. — Usur- 
pat Plutarch. de educat. pue- 
ror, p. 13 F: ἐγγυᾶσθαι δὲ διῖ 
τοῖς υἱοῖς γυναῖκας μήτε εὐγενεστίέ- 
ρας πολλῶ μήτε πλουσιωτίρας" TO 
γὰρ τὴν κατὰ σαυτὸν ἔλα σο- 
φόν: cf. Menagius ad Diog. Laert. 
I, 80. Proverbii sensum bene 
expressit Macarius: ἐπὶ τῶν μεὶ- 
Lova ἢ κατὰ τὴν ἑαυτῶν δύναμιν 
αἱρουμένων πράγματα. Ἣᾳ2χν xri] 
Apost. IX, 89. Arsen. 277: v. 
Diogen. VIII, 16. 

47. Apost. XVIII, 64. Macar. 
418: Append. ad calc. Arsen. 
493. Suidas, qui explicat accu- 
ratius: ἐβοήϑουν γὰρ τοῖς ἀνθρώ- 
ποις, ἐπακούοντες, ὡς Νίκανδρος 
iv à Αἰτωλικῶν, Pertinent huc 
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Τὸν ξύοντα δ᾽ ἀντιξύειν: 


χάριτας ποιούντων. 


315 


ἐπὶ τῶν διὰ χάριν 


Τοῦτο τὸ ὑπόδημα ἔῤῥαψε μὲν Ἱστιαῖος, 


ὑπεδήσατο δὲ ᾿Αρισταγόρας: 


τοῦ ΠΠερσῶν βασιλέως. 


3 , ^- 
“Ἱρταφέρνου τοῦτο 


^ M € - T7 3 - 
Καὶ γὰρ Ἱστιαῖον ovrog ἡτιᾶτο 


τῆς ᾿Ιώνων ἀποστασίας, ὁ δὲ ἠρνεῖτο, xai εἰς ᾿“ριστα- 


γόραν perégege τὴν αἰτίαν" 
ὁ σατράπης; 


T , 
oU τὸ δόλιον ἀναχαλύπτων 
εἰς αὐτὸν τοῦτο εἶπε. 


““έγεται δὲ ἐπὶ τῶν 


τὰ ἑαυτῶν ἐγκλήματα ἄλλοις πανούργως προςαπτόντων. 


Τἄλλα φιλώμεϑα, τἄλλα μὲν ἀγαπώμεϑα: 
χατὰ τοῦτο, Οὐ συμφημὶ οὐδὲ συναινῶ. 9 


Τέλος ὅρα βίου: 
εἶπε Κροίσῳ. 


τοῦτο τὸ ἀπόφϑεγμα Σόλων 


Τὶ πρὸς τὸν Ἑρμῆν: ἀντὶ τοῦ, πρὸς τὸν λόγον. 


-——— 





l. tín» τὸν ἀντιξύοντα Eustathius. 


b Gaisfordus correxit. 
τἄλλα μὲν... τἄλλα δὲ ay. . 


10. τἄλλα) deest art. g. 
12. τοῦ βίου Apostolius, μακροβίου P. 


4. Schottus ὑπεδύσατο: e 
Desidero 


14. Macarius addit: αὕτη ὁμοία ἐστὲ τῇ" τί πρὸς τὸν Διόνυσον; v. 


Diogen. VII, 18. 


ex parte ea, quae de Titanibus 
Voelckerus Mythol. gentis la- 
pet. 281. exposuit. 

48. Greg. Cypr. 111, 78. Apost. 
XIX , 43. Arsen, 450: Eustath. 
ad Hom. ll. 4 p. 863, 4. Schol. 
ad Aristid. 524 Dind,, ibid. 672 
Dind., 257 Frommel.: παροιμία 
ἐστὶ ἐπὶ τῶν ἀμυνομένων 7 ἀμειβο- 
μένων" εἴληπται δὲ ἐκ τῶν ὄνων, 
oi δαχνόμενον ὑφ᾽ ἑτέρων ὄ ὄνων» αὐ- 
τοὶ τοὺς δάκνοντας ἀντιδάχνουσι, 


κνήϑοντίς τε καὶ χνηϑόμενοι: Sui- 
das. Usurpavit Sophron apud 
Suid. et Phot. v. ξυήλην; ἄν 


τις TOV ξύοντα ἀντιξιίῃ: add. 
Gregor. Nazianz. Ep. LXI, p. 
817 D. 

49. Apost. XVII, 95. Arsen. 
418. »Herodotus V et VI, ali- 
ter paulo historiam commemo- 
rat: a quo lo. Tzetzes Chil. 
II, Hist. 96 et ΙΧ, Hist. 262, 
et 'Apostolius hauserunt: hic 
cordate; ille ut delirans senex 
et politicis versibus« Schot- 
tus. Usurpat Liban. Epist. 90: 


add. Gregor. Nazianz. T. 1. p. 
157 Ο ed. Venet.: καὶ τὸ τοῦ 
Ἡροδότου περὲ τῆς Σαμίων τυραν- 
ψίδος καιρὸς εἰπεῖν, ὅτι τοῦτο τὸ 
ὑπόδημα ἔῤῥαψε μὲν Ἰστιαῖος, ὑπε- 
δύσατο [sic] δὲ A ἐσταγόρας, ὁ τὰ 
τοῦ προειληφότος ὑποδεξάμενος, ad 
quem locum Basilius de pro- 
verbio nonnulla protulit; v. Ma- 
nuscr. de la Biblioth. du Roi 
T. XI, 2 p. 110. 

50, Videtur huc referendum 
T&ÀÀa καὶ φιλώμεϑα Photii et 
Suidae: λεγόμενόν τι, οἷον, τἄλλα 


καὶ φίλον ὦ 

51. Apostol. XVIH, 27: vw. 
Suid. 8. τέλος. »Solonis hoc di- 
ctum Ausonius Gallus in laude 
VII Sapientum sic explicat: 
Spectandum dico terminum vilae 
prius, tum iudicandum si manet 
felicitas. Dictum moleste Croe- 
sus accepit etc.«. Schottus. 
V. Pilugkius ad Eurip. An- 
drom., 100. 

62. Apost. XVIII, 67. Arsen. 
447 ibiq. Macarius, 
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Tov Μίδω πλοῦτον, xai Κροίσου, καὶ Kv- 


, 
vngov: 
Τὸ ov Φιλοξένου: 
γυν" 


΄ - - 
ἐν ὑπερβολὴ ravra. 


(Φιλόξενος γὰρ Διονύσιον χαλῶν, 


» 8 ^ , 3 , 
ἐπὶ τῶν πολλάκις ἀρνουμέ- 
οὐδὲν ἀλλο 


, ? * * , , 
ἀπεχρένατο οὗτος, εἰ μὴ OU οὐ. 


To ϑρίῳ τὴν ἐγχέλυν: 


Ügiíov, τὸ φύλλον τῆς 


— L1 , » « * r*- ? £ P ΕἾ 

συχὴς" τραχὺ γάρ ἐστιν, αἱ δὲ ἐγχέλυς ὀλισϑηραί" πρὸς 
* ΄ 5 3 M “« ^ - 
τὸ λαμβάνειν ovv αὑτας καταλληλὸν δοκεῖ, 


Τὴν ϑύραν ἔχει τετριμμένην ὥςπερ αἱ moi- 


μναι: 


ε 
Τοῦ σελίνου δεῖται: 
Καὶ γὰρ εἰώϑαμεν στεφανοῦν σελινοις τὰ 


σούντων. 
μνήματα. 


«ὕ.-. 





3 - , * 2 , 
ἐπὶ TOU ἀπανϑρώπου x«i ἀπροςπελάστου. 


ἐπὶ τῶν ἐπισιιλῶς γο- 


]. Κυνήρου) sic etiam Apostolius: Κινύρου legendum esse ante 


Gaisfordum monuit Bastius Epist. Crit 49. 4. 
Διονύσιος scribendum esse monuit Schottus: 
7. ἐγχέλυς etium legitur in Apostolia 


6. ἔγχελυν Apost. Arsenius. 
et Arsenio. 
ἐσχυρῶς. 


9, ἔχων, τετρημένην Suidas. 
13. μνήματα] p στέμματα, 


“ιλόξενον οἱ 
ezo posui crucem. 


HI. ἐπισφαλῶς) K 
Addit Suidas, ὡς ec» 


Πλούταρχος: exscripta enim est explicatio e Plut. Timol. c.26: 


add ej. Sympos. V, p. 676, E. 


53. Apost. XIX, 40. Μίδα) 
Μίδου χρήματα afferunt Apost. 
XH, 19. Arsen. 356, rov Μίδου 
πλοῦτον ἔχειν Macar. 451: δίδου 
πλουσιώτερον dixit Plato Reip. 
11,408 B. — Kpoícov] Liban. E- 

ist. 1041 fin.: xai yap ἂν μηδὲν 
ἕτερον προςγένηταν τῇ διὰ τούτων 
τιμῇ, TOyt τούτοις τετιμῆσθϑαν τῶν 
ταλάντων Κροΐσου τῷ yt γοῦν 
ἔχοντε μεῖζον. Κινύρου) antiquissi- 
ma de Cinyra ejusque divitiis 
memoria Hom. ll. 1,20: alia col- 
Jegerunt Meursius Cypr. II, 11, 
Heynius ad Apollod. ΠῚ, 14,4: 
hinc percrebuerunt τὰ Κινύ- 
gov τάλαντα: Apost XVIII, 
93. Arsen. 441 ibiq. Macarius: 
καταγηράσαις Κινύρου ziov- 
σιώτερον, de quo v. Appendix: 
add. Liban. Epist. 417: ὑπὸ σον 
μικρὰ κερδαίνειν ἢ τὸν Κινύραν 
ἑτέρωϑε βούλοιτ᾽ ἂν παρελθεῖν: 
ibid. 487: ϑεοὺς τιμῶν δέξεται ὧν 
ρος γενέσθαι μᾶλλον 5 μὴ τιμῶν 
Κινύρας: ibid. 1217: χαὶ γὰρ 
ó Πικτωλὸς αὐτῷ μικρὸν καὶ τὰ 


Κινύρου χαὶ τὰ Γύγου: Dio 
Chrysost. Oratt. p. 133 Paris.: 
καὶ τοὺς μὲν ἐπὶ κάλλει, τοὺς δὲ 
ἐπὶ πλούτῳ ἐθαύμαξον, καϑάπερ 
᾿Ιάσονα καὶ Κινί ραν. Fundus 
proverbii est Tyrt. fr. 9,5: οὐδ᾽ 
εἰ Τιϑωνοῖο φυὴν χαριέστερος tim, 
Πλουτοίη δὲ Μίδεω καὶ Κινύρμαρ 
πλέον: v. Plat. Legg. 11, 660, E : 
ἐὰν δὲ ἄρα πλοιτῇ μὲν Κινύρα τε 
καὸ Μίδα μᾶλλον: Clemens. Alex. 
Paed. 11], 6 p. 100 Sylb. Diog. 
ap. Walz. ad Arsen. 210 et 505. 

94, Apost. XIX, 26. De re 
v. Append. s. Φιλοξένου λόγον, 
Suid. s. Φιλοξένου γραμμάτιον, 
Luetkius de poet. dithyramb. 
diss. p 79. 

85. Apost. XIX, 76. Arsen. 
453 


56. Apost. XVIII, 51: Svi- 
das. »lronice accipiendum, quod 
ovilium fores minime atuitae 
sintadeuntium frequentia.« Pan- 
tinus ad Apost. p. 359. 

57. K. IV, 75. Grez. Cypr. 
MI, 84. Apost. XIX, 42. Arsen. 


58 


59 


60 
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ἐπὶ τῶν πιχρῶς ἢ μᾶλλον 


, * [4 3 * 
συντόμως; ἀποχοπτόντων τὰς ζητήσεις, ἢ καὶ τἄλλα πρά- 


γματα. Ἢ ἐπὶ τῶν ὠμῶν νόμων. 


JVouov γάρ τις ἔταξε 
$ 


m a , " » , 
παρ᾽ αὐτοῖς, τὸν χαταλαβόντα μοιχὸν πελέχει χύπτειν. 


,' ' [i 
Ὑπὸ παντὶ λίϑῳ σχόρπιος εὕδει: 


χαχοήϑων λέγεται. 
Ὗς ἐκχώμασεν: 
καὶ παρ᾽ 


--»---------..« 


ἐπὶ τῶν 


ἐπὶ τῶν ἀσέμνως τι ποιούντων, 
ἀξίαν ἐπαιρομένων ἐπὶ τισιν εὐπραγίαις. 


l. Τίννου πέλεκυς legitur apud Conon. in Phot. Bibl p. 135, b, 33. 


ἦτον πικρῶς Stephan. Byz. 
τήματα idem. 


451: Suidas: cf. nott. critt. ad 
Plut. Provv. 102. De more se- 
pulcra apio ornandi v. Xenoph. 
Memor. II, 2, 13. intt. ad Cal- 
lim. Epigr. 7 T. 1, p. 2*2 Ern. 
intt. ad Hesych. s. σελίνου crí- 
gavoc: ΡΥ. infr. 69. Ceterum ex 
apii usu plura nata $unt pro- 
verbia: σελένου στέφανος πὲέν- 
ϑιμος, Apost. XVII, 30. Ar- 
sen. 427 ; σελίνου δεῖται ὁ vo- 
σῶν: ἐπὶ τῶν ἐν ἐσχάταις πνοαῖς 
óvto», Suidas: οὗτος τοῦ σε- 
λήγου [5ἷς}] δεῖται: ἐπὶ τῶν πά- 
yv γερόντων καὶ ἐξησθενηκότων" ἐν 
γὰρ τοῖς πένθϑεσι σελήνου στεφά- 
τοὺς ἐφόρουν, Macar. 499: v. Ap- 
pend. s. οὐδ᾽ ἐν σελίνοις, Respe- 
xerunt proverbium saepius se- 
riores: v. Villoisonus in Ma- 
muscr. de la Bibl. du Roi T. 
Vl, 87. 

58. Diogen. IV, 94. Apost. 
XVII, 28. Arsen. 444 ibiq. 
Macar.: Hesych. [ubi quae le- 
guntur inde a vv. εἰ dpa, ver- 
ba sunt scriptoris, qui prover- 
bio usus erat.] Steph. Byz. v. 
“ΤΠ νεδος, Phot. Suid. s. τενέδιος 
ξυνήγορος. πὲ... πράγματα) ex- 
plicatio, ut videtur, Aristidis: 
Siephanus enim proposita ex- 
plicatione nostra addit; καὶ φη- 
σιν “Ἰριστείδης καὶ ἄλλοι, τὸν 
ἐν Τινέϑῳ ΑἸ πόλλωνα πέλεκυν κμα- 
THv διὰ τὰ συμβάντα τοῖς περὶ 
Ἴΐννην. Ἢ ἐπὶ κτλ) Ratio Ari- 


᾿ $totelis: Steph. Ll. c.: ἢ μᾶλλον 


A, 3 “"- - * 
ὡς φησιν “Πριστοτέλης ἐν τῇ Τινε- 
dio» πολιτείᾳ, ὅτι βασιλίυς τις 


ἢ xui μᾶλλον idem. 
6. ἀέγεται Καὶ om. 


2. τὰ ζη- 
8, καὶ παρ᾽ xrà.] BV om. 


[Tennes nuncupatur ab Heracl. 
Pont. Polit. c. 7: auctor isto- 
rum fragmentorum in hoc loco 
Stephanum videtur compilasse] 
ἐν Tivído τόμον ἔϑηκε, TOY κατα- 
λαμβάνοντα μοιχοὺς, ἀναερεῖν πε- 
λέκει ἀμφοτέρους [v. O. Muellerus 
Dorr. 11, 226... Ἐπειδὴ δὲ συν- 
ἐβὴ τὸν ὑιὸν αὐτοῦ καταληφϑῆναι 
μοιχὸν, ἐκύρωσε xai περὲ τοῦ ἰδίου 
παιδὸς τηρηϑῆναι τὸν νόμον. Καὶ 
ἀναιρεθέντος, εἰς παρομιίαν CAO Hw 
τὸ πρᾶγμα, ἐπὶ τῶν ὠμῶς πραττο- 
μένων. Διὰ τοῦτο, φησὶ, καὲ ἐπὲ 
τοῦ νομίσματος τῶν Τενεδίων χεγα.- 
pavo iv uiv τῷ ἑτέρω μέρει πέ- 
uxvv, ἐπὶ δὲ τοῦ ἑτέρον δύο κιε- 
φαλὰς, εἰς ὑπόμνησιν τοῦ περὶ τὸν 
παῖδα παϑήματος cf. Eckhelii 
D. N. IH, p. 1488. Quibus ad- 
duntur a Suida duae aliae ex- 
licationes: ὅτι ᾿ἡσσερένα [Plut. 

yth. Oracul. 399 fin., ex quo 
priorem explicationem Suidas 
descripsit, L4orípwv] τόπος ἐν 
Τενέδῳ, ἔνϑα ποταμίσχος, ἐν o 
καρχένοε τὰ χελώνια διηρϑρωμίνα 
ἐπὲ πλεῖον ἔχοντες, xai πελέχει ἐμ- 
φιρῆ. — Οἱ δὲ, ὅτε Τέννης ài & 
ἔπαϑεν ὑπὸ τῆς μητρυιᾶς, μιτὰ 
πελέκεως [v. achsmuthius An- 
tiqq. Grr. II, 1, 179.] τὰς φονι- 
κὰς Éxgwt δίκας: w. Zenob VI, 
9 ibiq. nott. Similia sunt 1Ἐ- 
ψέδιος ἀνήρ Eustath. ad Dionys. 
Perieg. 536, xaxor Τεγέδιον Apost. 
X, 8I. Macar. 317. 

$9. K. V, 13: Zenob. VI, 20. 
Greg, Cypr. ΠῚ, $8. 

60, V. IV, 28. B. 919. Apost. 


6Ι 
62 


63 


64 
65 
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Ὕδραν τέμνεις: 


Ὑπὲρ τὰ Καλλιχρ aTOvg: 


ἐν Κορίνϑῳ. 
τοῦτο ἔλεγον. 


Ὑπερβερεταῖος: 


"Yo ὀρίνει: 

Φαλάριδος ἀρχαί: 
χρωμένων. 

Φώκου ἔρανος: 
ἐπὶ τῷ ἑαυτῶν καχῷ. 


μνηστῆρες » 


οινέκχων συνϑῆκαι: 


1, ἀδυνάτων] K ἀμηχάνων, et sic Gregor. 
K post v. Καλλικράτους addit 5j πλουσίων. 
ρίνθῳ] Zenobius, rectius ut videtur, " Kagéere. 
5. ὑπερβερεταῖα Zenobius. 
ὑπερβερεταῖος ἀνιγράφη: 
Πάλιν ἡ ὗς magogivte: 


om. 
χεδόσιν ἡ τελ. p. 
nius Apostolius XV, 83: 


ἐπὶ τῶν ὑπερχρονίων" 
- 7T 
τελευταῖος μήν ἐστιν οὗτος. 


DIOGENIANI 


ἐπὶ τῶν ἀδυνάτων, 


Li * Y 
zÀovoi0g οὗτος ἣν 


Εἴποτε οὖν ἐϑαύμαζόν τινα ἐπὶ πλούτῳ, 


ὃ γὰρ 


ἐπὶ τῶν βιαίων λέγεται xal ἐριστιχῶν. 


“- » - — ' 
ἐπὶ τῶν ὠμῶς τῇ ἐξουσίᾳ 


ἐπὶ τῶν εὐωχίας συνταττόντων 
(φῶκος γάρ τις ϑυγατέρα ἔχων 
ἐπίγαμον, ἀνεβάλλετο τὸν γάμον" 
ἀπέχτειναν αὐτόν. 


. Tos , e 
ἐφ ᾧ ὀργισϑέντες οἱ 
ἐπὶ τῶν πανούργων. 


A IIT, 92. 2. 
3. Ko- 
εἴποτε κτλ] Καὶ 
ὁ γὰρ κτλ] K: παρὰ μα- 
ἐς Pon ἔμεν j Tte 
ἐπὲ τῶν παρα- 


κιγούντων τινὰ εἰπεῖν καὶ ἄχοντα, & οὐ βούλειτω. ᾿Αλκαίου ἡ παροιμέα 


[Alc. fr. 80 Schneid.]. 


Simplicius. in Aristot. de Coelo fol. 82 b. 


in ms. Nov. Coll. ἐπειδὴ δὲ πάλιν ὗς παρορίνει κατὰ τὸν ΠΥ 
᾿Δλκαῖον.« Gaisfordus. Simplic. in Aristot. de Coelo fol. 35, B 


Ald.: 


xai Ἐχέτου Apost., Arsenius. 
14. VB: 


imd δὲ πάλεν ὗς ἔγρυξε κατὰ τὸν μελωδὸν “Ἀλκαῖον, πάλιν 
ἀνάγκη ἐπὶ τὸν γμαμματικὸν τοῦτον προκύψαι. 


8. ἀρχή VB, Ψ. ἀρχὴ 
K: ἐπὶ τῶν ἀπηνῶς ἀρχόντων. 


υἱ τὴν Καρχηδόνα κτίσαντες Ψοίνεκες ὅτε προς- 


ἐπλευσαν τῇ Λιβύῃ, ἐδεήθησαν τῶν ἐγχωρίων δέξασϑαι αὐ- 


τοὺς νύχτα τε [τε V om.) xai 


ἡμέραν. 


Ἐπιτυχόντες δὲ τού- 


του οὐκ ἐβούλοντο duetidesiabar, ὡς συντιϑεμένων γύκτας 


XX, 1. Arsen. 459: Theognosti 
Can. n Cram. Anecd. II, 24, 6 
[ubi ὗς ἐκώμασε scribendum]: He- 
$&ych., Suid. s. κώμη. Cf. Theocr. 

CV, 72: άϑροος ὄχλος" f10c0v9* 
ὅσπερ ttg. 

. K. V, 15: Zenob. VI, 28. 

62. K. V. 16. Macar. 447: Ze- 
nob. VI, 29. 

63. Καὶ IV, 477: Zenob. VI, 30. 
De mense cf. Clinton. F. Hel- 
len. MI, 363. Ideler Encheir. 
Chronol. 163 sqq. 

64. Apost. xXx. 9. Arsen. 460. 
Cf. Diogen. 1, 52, ubi compo- 


sui nostrum cum λέοντα vvo6re, 
quod adhibetur a Gregor. Na- 
zianz 'Carmm. lamb, vs. 61 p. 
250 ed. Billii Colon. 1690. 

65. V. IV, 35. B. 937. K. V, 
22. Apost. XX, 13. Arsen. 461, 
V. Suidas s. "Eyrroc ibiq. Rei- 
nesius et Ebertus Comment. de 
Sicil. Geogr. I, p. 84. Schot- 
tus annotat: Sic Manlia et 
Posthimiana imperia Romae in 
proverbium cessere, teste Α. 
Gellio N. A. I, 13. 

66. Zenob. VI, 37, 

67. V. 1V, 34. B. 935. Apost. 


69 


11 


73 
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Χάρωνος ϑύρα: OV ἧς οἱ κατάδιχοι ἐπὶ τὸ 
ϑανεῖν ἐξήρχοντο. 


Χϑόνια λουτρά: τὰ τῶν νεχρῶν. 

Χαῖρε φίλον φῶς: γραῦς ἐϑέλουσα ἀκολασταί- 
vuv γυμνὴ, ἵνα μὴ τὴν ῥακίωσιν τοῦ σώματος ἐλέγχη» 
τοῦτο εἶπε. 

Wexagt ἡ δρόσος. Οὕτως ἐχαλεῖτο ᾿“ντίμαχος 
πτυελώδης ὧν. Οὗτος δὲ μελῶν ἣν ποιητής" οὕτω δὲ 
ἐχαλεῖτο, διότι προρέρῥαινε τοῖς ὁμιλοῦσι διαλεγόμενος. 
᾿Εδόχει δὲ ὁ ᾿ΑἸντίμαχος ψήφισμα πεποιηχέναι, ὅτι μὴ 
δεῖ χωμῳδεῖν ἐξ ὀνόματος. 

Ὧι τὸ ἱερὸν πῦρ οὐκ ἔστι φυσῆσαι ὡς μὴ 
καϑαρεύοντι: 





τε καὶ ἡμέρας μένειν αὐτούς. “έγεται δὲ ἐπὶ τῶν zavovoytv- 
ομένων καὶ πονηρῶν: addit Suidas: τὰ d' ὅμοια Zn ua» ἐπὶ Mi- 
«ταποντίνων ἱστορεῖ. 1. Χάρωνος] χαρώνιος Zenobius, χαρώνειος 
Suidas, χαρωνεῖον omissa v. ϑύρα Pollux cum Hesychio. Ante 
vv. δι᾿ ἧς κτλ. apud Zenobium, alios leguntur: μέα ToU φομοφυλα- 
xiov Qon, δι᾽ κτλ. 3. τὰ v. v. K om. δ. ῥακίωσιν] ῥάκωσιν 
Zenobius: v. Hemsterhus. ad Aristoph. Plut. p. 395. Gaisfordus. 
7. 5 δρόσος Ápost., Arsenius. 8. πτυελώδης ὧν] ἐπὶ τῶν nztvtÀo- 
δῶν Suidas. 9. προςἐῤῥαινε τοὺς ὁμιλοῦντας Suidas: erat igitur 
σιαλόχος; Ww. Casaubonus ad Theophr. Char. XIX, 3. 19. ᾿Εδό- 
xt κτλ. Apostolius omittit. ὅτι μὴ δεῖ] Haec correximus praee- 
unte Valesio ad notas Maussaci in Harpocr. p. 295 — 218. Vulgo 
temere sic confusa: ὅτι τὸ ἱερὸν πῦρ οὐκ ἔξεστι φυσῆσαι" καὶ Or μὴ 
δεῖ κωμωδεῖν ἐξ ὁ. ὡς μὴ χαϑ.: Gaisfordus. Eodem modo cor- 
ruptus est Arsenius. Cum Gaisfordi emendatione concordat etiam 
Suidas, nisi quod e Schol. ad Aristoph. 1. c. plura addit. 12. 
Explicat proverbium Suidas: Τίμαιον ἐν λή [v. Goellerus de Situ 
et Orig. Syrac. p. 239 sq.] ἱστορεῖν, ὡς oi περὲ “ημοκλείδην [v. Ruhn- 
kenius ad Rutil. Lup. 8 sq.] κατὰ “ημοχάρους [v. Grauertus Anal. 
Histor. et Philol, I, 331] εἶπον, ὅτε μόνῳ αὐτῷ πάντων ᾿ϑηναίων 
οὐκ ἔξεστι τὸ ἱερὸν πῦρ φυσῆσαε, ὡς μὴ καϑαρεύοντιε τοῖς ἄνω μέρεσιν 
[ν. Suid. s. Δημοχάρης ibiq. Bernhardy, Meinekius Histor. Crit. 
Comicc. Grr. I, 458]. 4oigsc δὲ ἐν τῇ 0 IHvOcay κατὰ “ημοσϑένους 
τὸ ὅμοιον εἰπεῖν. 


XX, 27. Arsen. 463 ibiq. Ma- 
car.: Phot. Suidas, Cf. Diog. 
VIII, 19. 

63. Apost. XX, 62: Poll. VIIT, 
102: cf. Zenob. VI, 11. 

69. K. IV, 98: Hesych. Sui- 
das: cf. Zenob. VI, 45. 

70. Zenob. VI, 42. De Apo- 
Stolio et Arsenio ad Zenob. l. 
c. collega humanissimus non 88- 
tis humana scripsit: exscripse- 
runt illi Suidam, 


71. Apost. XXI, 4. Arsen. 483 
ibiq. Macar: Suidas, De An- 
timacho cf. Schol. ad Arist. Ach. 
1163. Schellenbergius ad An- 
tim. fr. p. 15. sq. De Antima- 
chi decreto cf. Suid. s. Jrri- 
μαγος ibiq. Bernhardy, Meine- 
kius Histor. Crit. Comicc. Grr. 40. 

72. Arsen, 484: Suidas, "Irgóv 
aig quid sit, optime docet Schol, 
ad Pind. Nem. XI, 1 : πρυτανεῖα 
φησ, λαχεῖν τὴν 'Ecriav, παρόσον 


10 


73 


74 


75 
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DIOGENIANUS. 


Ὥς περ ἥρως ἐν ἀσπίδι ξενέσαι βούλομαι: 
λέγεται ἐπὶ τούτων, οἱ τοῖς ἑαυτῶν ἔργοις T τέχνῃ oer 
μένοι τοὺς φίλους εὐεργετοῦσι" παρόσον οἱ ἥρωες τὸ πα- 
λαιὸν ἐν ὅπλοις ὄντες ἐξενίζοντο, 


"oiv ἑστῶσιν: 
Y , 
ὦτα εὐτρεπιζομένων. 


τ - , 
"OQàiev ὄρος, εἶτα μῦν ἀπέτεκχεν: 


ὅταν ἔλ- 


πίσας τὶς μεγάλα μιχροῖς ἐντύχῃ.. 


Ὥςπερ παῖδα φιλοῦσιν ἐρασταί: 


ἐρωτικῶς διακειμένων. 


]. σε βούλομαι, 


Scribebatur χρωμένους: e K correxi. 
πιεζομένων] εὐτρεπισμένα [V ηὐτρεπ.) ἐχόντων VB. 


αἱ τῶν πόλεων ἑστίαν ἐν τοῖς πρυ- 
τανείοις ἀφίδρυνται, καὶ τὸ ἱερὸν 
λεγόμενον πῦρ ἐπὶ τούτων ἀπό- 
xta: add. Suid. v. πρυτανεῖον:. 

ἢ πυρὸς ταμεῖον, ἔγϑα ἣν ἄσβε. 
στον πῦρ: in ofonibus autem 
Graeciae prytaneis aut ignis sa- 
cer erat aut statua Vestae cum 
igne: cf. Theocrit. XXI, 36 ibiq. 
v. interpp., Dissenius ad Pind. 
]. c. p. 477 ed. maj., C. O. Muel- 
lerus de Min. Poliade diss. 25. 
Dictum igitar est in Democha- 
rem prytanem, qui si in Pry- 
taneo diceret, oris spurcitie at- 
que obscenitate Vestae sacrum 
ignem polluere videretur. Po- 
terat etiam in mortuum Demo- 
charem ab inimicis dici, quum 
ejus statua prope prytaneum 
collocata esset: Plut. X Orait. 
p. 817, C, Leake Topogr. A- 


then. . 105 ed. germ. 
73. K. V. 18: Zenob. I, 64. 
74. V. JV, 51. B. 955. K. V, 
20. Greg. Cyyr. IV, 4. Apost. 


XXI, 21. Macar. 490: Schol. 
ad Aristid, 3591 Frommel.: za- 
ροιμέα τὸ οὐχ ἑστῶσι τοῖς ὠσὶν 
ἀκούειν ἐπὶ τῶν δυςχερῶν καὶ βα- 
ρυτάτων ἀχουσμάτων λεγομένη" εἴ- 
ere δὲ ἐκ μεταφορᾶς ἐπὶ τῶν θϑη- 
ρίων, ἅ ὅταν κτύπου αἴσϑωνται, 
χαλῶσι τὰ ὦτα, ἵνα μὴ ἔτε dxov- 
ec. Schottus citat Virg. Aen. 
1, 193: Arrectisque auribus ad- 


ἐπὶ τῶν 


— 


2. ini rovrov] legebatur ἐφ᾽ ὧν; correxi eK. 


9. ἀχοῦσαὶ t» VB. 6. εὐτρι- 
1. ὕταν) K ὅτε, 


τανε add. Lucian. Timon. j 

: ὄρϑιον ἐφιστὰς τὸ οὖς. 

75. K. V, 21. Greg. Cypr. IV, 
5. ipse XXI, 12. Arsen. 485 
ibiq. Macarius. Integrum su 
peditat proverbium Athen. XIV, 
616 D, Sotadeo versu conscri- 
ptum: ὥδιενεν ὄρος, Ζεὺς δ᾽ ἐφο- 
βεῖτο, τὸ δ᾽ ἔτεκεν μῦν. :Ho- 
rat, Epist. IH, 3, 139: Parturiunt 
montes, nascetur ridiculus mus:t 
ubi notat Porphyrio, natum esse 
exapologo proverbium.« Schot- 
tus. Add, F. Hermannus 
ad Lucian. q. hist, conscr. op. 
ὃ. 23 p. 15]. Walzius ad Ar- 
sen. l. c. 

76. Apost. XXI, 22. Arsen. 
489. Integrum exstat apud Pla- 
tonem Phaedr. 211 C: ὡς λύκοι 
ἄρν ἀγαπῶσ᾽, ὡς παῖδα gi- 
λοῦσιν ἐρασταὶ, ubi Schol. p. 
311 Bekk. haec annotat: παῤ- 
«s TO Ὁμηρικὸν εἰρημένον ir 
ὑαψωδίᾳ, Ὥς οὐκ ἔστι λέουσι 
καὶ ἄρνασιεν ὅρκεα πιεστὰ, 
Οὐδὲ λύκοι tt καὶ ἄρνες. ὁμό- 
φρονα ϑυμὸν ἔχου σεν' D ma- 
ρυιμία ovy ἐπὶ τῶν ἐρωτικῶς ἐχὸν- 
Tov: lisdem verbis utitur Her- 
mias p. 90. Add. Schol. Ve» 
ad Hom. ll. X, 263. A, 207 
Locos, ubi adagium respicitur, 
intt, ad Aristaen. II, 20 p. 777 
Boiss. collegerunt: 'add. noit 
ad Diogenian. V, 96 


ἐπὶ τῶν πρὸς TO ἀκοῦσαι τὰ 9 


p] 


ILAOYTAPXOY 
lI 4POIMI IAI 


AIZ 


AAEZANAPEIX EXPONTO. 


——— — — — — 


Οἴκοι τὰ Μιλήσια: ἐπὶ τῶν ὅποι μὴ προςήκχει 
τὴν τρυφὴν ἐπιδεικνυμένων. ᾿«ρισταγόρας ὁ Μιλήσιος 
ἐλϑών ποτὲ εἰς “Ἰαχεδαίμονα ἠξίου βοηϑεῖν τοῖς Ἴωσι 
πολεμουμένοις ὑπὸ Περσῶν" ἐδημηγόρει δὲ ἐσθῆτα ἔχων 
πολυτελῆ xai τὴν ἄλλην τρυφὴν τὴν love εἶπεν οὖν 
τις πρὸς αὐτὸν τῶν ᾿Εφόρων, Οἴχοι τὰ Μιλήσια. 

Ai Χάρητος ὑποσχέσεις: ἐπὶ τῶν προχείρως 
ἐπαγγελλομένων. Χάρης γὰρ στρατηγὸς ᾿ϑηναῖος προ- 
χείρως πολλὰ ἐπηγγείλατο. 

᾿Οπισαμβώ: ἐπὶ τῶν ἐπὶ τὸ χεῖρον ἐν τοῖς πρά- 
γμασι προβαινόντων ἀεί" παρὰ τὸ ὀπίσω βαίνειν, 


'Y. ὅποι] ὕπου Zenobius. 10. VB: Ὀπισάμβων: ταύτην 
Χρύσιππος τάττει κατὰ [τὸ addit V.] τῶν χεῖρον ἐν τοῖς πρα- 
γμασι προβαινόντων παρὰ τὸ ἀεὶ ὀπίσω βαΐνειν' Μέμνηται 
[δὲ addit V.) τοῦ ὀνόματος Σοφοκλῆς.  Scribebatur ὀπισάμβρω: 
correxi ex Eusiathio, praeeuntibus Ww ttenbachio ad n. 1., Lo- 
beckio Aglaoph.1, 733. Ellendtio Lex. Soph. II, 324. 


1. Zenob. V, 57. δὲ κατὰ στοιχεῖον λεξικῷ xai 
2. Zenob. IH, 13. ὀπισαμβώ εὕρηται ἡ εἰς τοὐπίσω 
3. V.11I, 36. B. 754: Eustath. ἀναχώρησις. V. Sophocl. fr. 921 
ad Hom. 1l. A4, p. 862, 5: iv Dind. 
21 


10 
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Εὐδαίμων ὁ Κορίνϑιος * *: κώμη ἐστὶ πλη- 
σίον τῆς Κορίνϑου ** χατάφυτος" ὡς τῶν ἐν τῇ κώμῃ 
ὁμολογούντων μὲν Κόρινϑον εἶναι εὐδαίμονα, αἱρουμένων 
δὲ ἥττονα χώμην ἔχειν. 

Τυδεὺς ix συφορβίου: ἐπὶ τῶν ἀπαιδεύτων. 
Οἰνεὺς τὴν ϑυγατέρα ἽἹππονόου Περίβοιαν ἐβιάσατο" 
γνοὺς δὲ αὐτὴν ἔγχυον οὔὐὖσαν ὁ παάτηρ συφορβοις παρέξ- 
δωχε μετὰ τοῦ γενομένου παιδίου Τυδέως. 

Κλειτοριάζεις: ἐπὶ τῶν παιδεραστούντων. 

Τί σοι ὁ ᾿Απύλλων ἐχιϑάρισεν; ἤγουν, τὶ 
ἐμαντεύσατο; 

Κεστρεὺς νηστεύει: ἐπὶ τῶν διχαιοπραγούντων 
μὲν, οὐδὲν δὲ πλέον ἐκ τῆς δικαιοσύνης ἐπιφερομένων. 
ὁ γὰρ κεστρεὺς τῶν ἄλλων ἰχϑύων ἀλληλοφαγούντων μό- 
vog ἀπέχεται τῆς σαρχοφαγίας, ἐσθίων ἰλύν. 

Βοιωτοῖς μαντεύσειας: αὕτη χατάρα τίς ἐστί. 
μαντευομένοις γὰρ τοῖς Θηβαίοις περὶ πολέμου ἀνεῖλεν ἡ 
Πυϑία νίχην αὐτοῖς ἀσεβήσασιν ἔσεσθαι" εἷς δὲ τῶν 
ϑεωρῶν ἁρπάσας τὴν προγῆτιν Μυρτίλαν ἐνέβαλεν εἰς 
ϑερμοῦ παραχείμενον λέβητα. αλλοι φασὶ, Θηβαίοις πο- 

oH θάχειμ φάσι, S71 
- , , , 5 , » 
λεμοῦσι Βόμβρος uavrig πλείους ἔφη νικήσεσϑαι, εἰ mpo- 





———— ——— 


1. Kogw Doc recte Zenobius. In proverbio desunt vv.: ἐγὼ δ᾽ 
εἴην Τενεάτης. 2. Deest v. Τενέα. ὅ. VB: ταύτην λελέχϑαι 
φασὲ διὰ «o ἀδιάϑετον xai ἀπαίδευτον τοῦ Τυδέως" τὴν γὰρ 
ϑυγ. [τοῦ V addit] ᾿ἱππονόον Π. Οἰνεὺς ΓΝ Οἰκεὺς)] ἐβιάσατο. 6. 
Οἰνεὺς) legebatur Τυδεὺς, 7. αὐτὴν] VB ταύτην. ἔγγυον V. 
συφόρβοις ὑφορβῷ VB. 8. γενωμένου B. σιαιδίου] παιδὸς τοῦ VB. 
10. χεκεϑάρικεν Zenobius. ἤγουν] »Gron. εἴγουν. 1n apographo 

A 


est e, incerto scripturae compendio.« W yttenbachius. 13. 
ἐπιφερομένων) àzoqtQ. Zenobius. 15. σαρκοφαγίας e Zenobio J. Gro- 
novius edidit: cod. xpxogayin;, unde eidem Gronovio χεστρο- 
φαγίας Scribendum esse videbatur: apographum habet  y:pro- 
φαγίας. 10. μαντεύσαιο Zenobius. 18. ἡ Πυϑία)] ἡ προφῆτις ἡ 
ἐν “ωδώνῃ Zenobius, 19. Scribebatur Μυρτίλα: mutavi e Zeno- 
bio: codicem aut Megríav aut Mvgrióa habere Gronovius annota- 
vit: Apographum Μυρτία᾽. 21. Βόμβος et Βόμβον Zenobius. 


4. Zenob. III, 96. Tydeus: add. Eur. Suppl. 902: 
6. V. 1V, 25. B. 916. Macar. οὐδ᾽ i» λύγοις ἦν δωνὸς, ἀλλ᾽ ἐν 

453. Narrationem tetigit Hey- ἀσπίδι. 

nius ad Apollod. I, 8, 5: petita iogen. 3 

est ex Antimachi Thebaide, ut μὴ "ien c ji 

discimus e Schol. Ven. ad Hom. dirty adir Reg 

Il. 4, 400: ἡ ντίμαχος δέ φησιν 8. Zenob. 1V, 52. 

ὅτι παρὰ συφόρβοις ἐτράφη: SC. 9. Zenob, II, 84. 
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ϑυσαιὲν τῶν ἡγεμόνων ἕνα᾽ oi δὲ ἀποκτείναντες τὸν 
Boufpov ἐνίχησαν. 


Πλείους τῶν Καλλιχυρίων: Καλλικυρίων ποτὲ 
nÀrÜog ἐπῴχησε τὰς Συραχούσας οὕτω πολλοὶ, ὥςτε χαὶ 
τοὺς προτέρους οἰχήτορας ἐχβαλεῖν. 

Κέλμις ἐν σιδήρῳ: ἐπὶ τῶν σφόδρα ἑαυτοῖς 
πιστευσάντων, ὅτι ἰσχυροὶ καὶ δυςχείρωτοι πειρύκασι. 
Κέλμις yaQ τις ἐν Ἴδῃ στεῤῥότατον σίδηρον ἐργαζόμενος. 

Ὃ Κερχυραῖος μαστιγούμενος ἅμα αὐτὸν 
Ἱ ἠργολάβησαι: αἱ μάστιγες αἱ Κερκυραῖαι λέγονται 
διάφοροι εἶναι παρὰ τὰς ἄλλας. 

"Inno γηράσκοντε τὰ μείονα κύκλ᾽ ἐπί- 
βαλλε: ἐπὶ τῶν διὰ γῆρας δεομένων ῥᾳστώνης τινὸς 
χαὶ ἀναπαύλης. 

Πόλεις παίζομεν: πόλις εἶδος ἐστὶ παιδιᾶς 
πεττευτιχῆς. 

Ἄριστα χωλὸς οἰφεῖ: αἱ ᾿Αμαζόνες τοὺς γενο- 
μένους ἄρσενας ἐπήρουν, ἢ σχέλος ἢ χεῖρα περιελόμεναι" 
πολεμοῦντες δὲ πρὸς αὐτὰς οἱ Σχύϑαι καὶ βουλόμενοι 
πρὸς αὐτὰς σπείσασϑαι ἔλεγον, ὅτι συνέσονται τοῖς Xxv- 
ϑαις εἰς γάμον ἀπηρώτοις καὶ μὴ λελωβημένοιρ. ἀπο- 
χριναμένη δὲ πρὸς αὐτοὺς ἡ ᾿Αντιάνειρα ^ ἡγεμὼν τῶν 
᾿“μαζόνων εἶπεν. ἄριστα χωλὸς οὐφεῖ. 


9v ΝΞ T » , - 
Ἔφυγον xaxov, εὗρον ἄμεινον: ἐπὶ τῶν με- 





4. Vulgo τῆς Συραχούσης: correxit Schneidewinus. 7. δὺυς- 
£v 

χείρωτοι] Apographum ὑσχείρητοι: editt. δυςχείρητοι, quod correxi. 
9. Wyttenbachius vertit: Corcyraeus simul se ipse flagellans 
suscepit locatum opus, et pro vw. ἠργολάβησαι suspicatur zoyo- 
λάβησεν legendum esse.  Abstineo manum a corrigendo, quum 
quo sensu proverbium dictum sit, nesciamus: verba enim αἱ μά- 
στιγὲες xrÀ. ad proverbium Kepxvoaía μάστεξ videntur referenda: 
cf. Zenob. 1V, 49, 12, Scribebatur κῦχα: correxi e Zenobio. 21. 


Scribebatur κακὸν καιρὸν: καιρὸν delevi, τῶν] vulgo τὴν. 
10. Zenob. IV, 51. μάτων ἀσπάζισϑαι καὶ μὴ xatava- 
11. Zenob. IV, 80. λίσκειν εἰς οὐδὲν δέον [v. Ze- 


nob. os 91.] τὰ τῶν υἱῶν xip- 

ματα. ὄντως γὰρ ἄριστα y. Oi- 
13. Zenob. IV, 41. q tic, TOU Bin lei i BEER οὐ 
14. Zenob. V, 67. πολλά σὲ σωφρονίσαντος xai διδώ- 
15. Diogen. If, 2. Usurpat ἔαντος σκύτη βλέπειν [Ζοποῦ. 

Athen. XIII, 668 E: διὸ συμ- VI, 2]. 

βουλεύω G0,.., τὰς ἐπὲ τῶν οἰκη- 16. Zenob. III, 98. 


21* 


12. V. n. criticas. 
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τιβολὴν ἐν ἑαυτοῖς χρείττονα οἰωνιζομένων, ᾿“4ϑήνησι 
* » e , "» τ - - , 
γὰρ ἐν τοῖς γάμοις ἔϑος ἣν ἀμφιϑαλὴ παῖδα ἀχάνϑας 
μετὰ δρυΐνων χαρπῶν στέφεσϑαι, χαὶ λίχνον ἄρτων LU 
Qu περιγέροντα λέγειν, [Ἔφυγον χαχὸν, εὗρον ἄμει- 
vov. ᾿Εσήμαινον δὲ ὡς ἀπεώσαντο μὲν τὴν ἀγρίαν καὶ 
παλαιὰν δίαιταν, εὑρήκασι δὲ τὴν ἥμερον τροφήν. 
* , -—- , *,* (" 
Mvxoviog γείτων: ἐπὶ τῶν διαβεβλημένων ἐπὶ 
γλισχρότητι xai μιχροπρεπείᾳ, παρὰ τὴν μικρότητα τῆς 
, 
vágov xci εὐτέλειαν, τῆς Muxovov. 
To σχαμβὸν ξύλον οὐδέποτε $oosyi ἐπὶ 
τῶν πειρωμένων διάστροφα ξύλα χατευϑύνειν. 


| 'Ü παῖς τὸν κρύσταλλον: ἐπὶ τῶν μὴ κατέχειν 
δυναμένων, μὴτε μεϑεῖναι βουλομένων. 

Τὸν ἵππον ὁ Σχύϑης: ἐπὶ τῶν χρύφα τινὸς 
ἐφιεμένων, φανερῶς δὲ ἀπωθουμένων xai διαπτυόντων 
gs 
αὐτό. 
ἡ τῶν ᾿Πραχλείων λουτρῶν 
γὰρ 


ἩἫραάκλειος ψώρα: 
δεομένη πρὸς ϑεραπείαν" ἡ 
πολλαχοῦ ἀνῆχε ϑερμὰ λουτρά. 

Ovx ἔστι δούλων πόλις: διὰ τὸ σπάνιον εἴς 
purat. 

Bovvac διχάζει: 


» κυ, e * , , 

ἐπὶ τῶν τὰς κρίσεις ἀναβαλ- 
" Hu DL 

λομένων ἀεὶ xai 


ὑπερτιϑεμένων. Βούνας γὰρ ᾿Αϑηναῖος 


1. Scribebatur ᾿4ϑήνῃσι. 
e Zenobio. 
cov Muvuxórvov καὶ εὐτέλειαν. 


3. Scribebatur στρέφεσθαι: correxi 
πλῆρις rectius. Zenobius. 8. Fortasse τῆς νή- 
9. Mvxóvov] in MS. temere erat M»- 
κήνης. Gronovius. 10. VB: τὸ σκαλικὸν E. οὐδέστοτ᾽ ὧρ ϑ ὁν 
[οὐδέποτε ὀρϑοῦται V.]: αὕτη δημώδης" λέγεται δὲ dmi τ. διάστροφα 
πράγματα κατευϑ. mup., καὶ μηδὲν ὠφελούντων. 13. μεϑεῖναι) 
scribebatur μαϑεῖν: »simmo μεέϑεῖναε, ut legitur apud Zenobium.« 
Wyttenbachius. 14. Ὁ Σκύϑης τὸν inzov Zenobius. 17, 
ψώρα] legebatur φορά. 


ϑηνᾶ τῷ “Ἡρακλεῖ 


17. Zenob. V , 21. 

18, V. 111, 100. B. 8581. Apost. 
XIX, 1. Arsen. 449. Macar. 429: 
Phot. Suidas: cf. Diogen. V1,92. 


19. Zenob. V, 58. 
20. Macar. 451: Zenob. V, 59. 
21. Diogen. V, 7. 
22. Οἱ. Append. s. μὴ ἔνι δού- 


λων. Hesych. doviow πόλις: Εἴ- 
πολις ἐν Μαριχᾷ [fr. 16. Runkel ]. 
κώμην γὰρ λέγει, “ούλων πόλιν. 
ἔστι δὲ ἐν Κρήτῃ [v. Hoeckius 
Cret. I, 433.] καὶ “Διβύη. Etiam 
Cratinus in Seriphiis hanc ur- 
bem nominavit: v. Steph. Byz, 
Runkelius Crat. fr. p. 57. 
23. Zenob. H, 67. 
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» t . / , - , 2 » , s; , 
ἐγένετο" τούτῳ ᾿Πλεῖον πρὸς Καλλιωναίους ' διαφερομε- 
»* * , , ? . ar LA , 
vos ἐπέτρεψαν δίχας νομίσαντες ἀναμένειν, ἕως ἂν ἀπο- 
φῆναι" γνοὺς δὲ ὁ Βούνας τοῦτο ἀνεβάλλετο μέχρι τελευ- 

- * } , 
τῆς τὴν ἀποφασιν. 
“Ἱοχρικὸς βοῦς: ἐπὶ τῶν εὐτελῶν, οἱ “οχροὶ 

* » - - * - , , 
7«o ἀποροῦντες βοῶν πρὸς δημοτελὴ ϑυσίαν, σιχύοις 
* , m t. : * , " , ᾿ - , 
ὑποϑέντες ξύλα μικρὰ καὶ σχηματίσαντες βοῦν, τούτῳ 
τὸ ϑεῖον ἐϑεραπευσαν. 


* [4 , ! a -— » 
Θεὸς ἡ dvaíótsau: ἐπὶ τῶν διὰ τὴν ἀναισχυντίαν 
} , 
ὠφελουμένων. 
, P & κ᾿ * L] - 
Kaxiov Βάβυς αὐλεῖ: ἐπὶ τῶν xata τὸ χεῖρον 
ἀσχούντων. 


» * , [1 * 
“ειδὲ τοὺς Τέλληνος: ὁ "Ag; óírtro αὐὖ- 
λητῆς καὶ μελῶν ἀνυποτάχτων ποιητής. 
"Yóo 3 γέ Ἂ » cx - à 1 . L ΤΕ 
Q παραρρέει: ἐπὶ τῶν ἐκ παντὸς ἔργου 
ἐπαγγελλομένων χαταπράξασϑαι τὸ προχείμενον. μετῆχται 
^ 2 . B t ^ - * , €; - ν 
δὲ ἀπὸ τῶν ὑπὸ σπουδῆς καὶ εἰς ρέοντα πλοῖα ἐμβαι- 
γοντων xai παραβαλλομένων τῷ κινδύνῳ, 
- , , * - , 
Μιχϑοφορῶν: αὕτη λέγεται ἐπὶ τῶν ἐρασμίων 
& Li , LI ^ * E * 
διδάσχαλος xai ὑπερηφάνων, ὡς («400 xci τὴν Xeaaqo 
- H $ * , *5 € 089 * 
ἐρασϑῆναι" μὴ φέρουσαν δὲ ro naUog pipes αὑτὴν κατὰ 
τῶν ἐν «“ἱευχαδίςς. πετρῶν. 


l. Κωλλιωναίους cod.; Gronovius Κυλληναίονς scribendum putabat: 
Καλυδωνίους Zenobius: crucem posui. 2. νομίσαντες} sic et Zeno- 
bius: attamen vitium subesse videtur, et legendum o ὑμόσαντις. Ww yt- 
tenbachius, Codd, lectio bene habet. Vulgo ἀποφῆναι; ἀπο- 
φήνηταν Zenobius. 13. τοὺς] τὰ Zenobius. — 17. καὶ εἰς} καὶ Zeno- 
bius om. 19. »Lego Μινϑοφόρω nomen mulieris et opinor aliqua 
deesse. Gronovius. Spectat ad Phaonem: Phot. Suid. Schol. D«- 
rol. ad Liban. Epist. 260: [φασὲν Suidas addit] mi τῶν ἐρασμίων xai 
ὑπερηφάνων" τοῦ γὰρ Ψάωνος ἐρασϑῆναί φασε πολλοὶ [σὺν πολλοῖς xai 
Suidas.] Σαπφὼ, οὐ τὴν ποιήτριαν, ἀλλὰ “Ἀεισβίαν, καὶ REN TNON: 
σαν, ὑἶψαν ἑαυτὴν ἀπὸ τῆς “Τευκάδος πέτρας: cf. interpp. Hesych. s, 
“Ῥάων. Unde patet aut in. Miz8ogogor Naiece v. Ῥάων aut Φαάων de- 
esse et M75. ex alio superesse proverbio. 20. v. διδάσκαλος 
corruptum est. 


21. Zenob, V, ὅ. 21. Zenob. H, 15. Dixit de 
* Tellene post Schneidewinum 
25. Zenob. IV, 36. Meinekius Comic. Grr. Frr.1, 38. 
26. Zenob. IV, 81: cf. Append. 28. Zenob. VI, 21. 
5. Βάβυος. 29. V. noit. ci:ticàs, 
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“ιμοῦ πεδίον: ἐπὶ τῶν ὑπὸ λιμοῦ πιεζομένων 
πόλεων. τόπος γάρ ἔστιν οὕτω χαλούμδιος «Τἱμοῦ πεδίον. 

Πεύκχης τρόπον: ἐπὶ τῶν πανωλεϑρίᾳ ἀπολλυ- 
μένων" παρόσον i πεύχη χοπεῖσα οὐχέτε φύεται. 

Οὐχ εἰμὶ τούτων τῶν ἡρώων: ἐπὶ τῶν βου- 
λομένων εὖ ποιεῖν. οἱ γὰρ ἥρωες καχοῦν ἕτοιμοι μᾶλλον 
ἢ ὠφελεῖν. 

Βοῦϑος περιφοιτᾷ: ἐπὶ τῶν ἀσυνέτων καὶ 
παχυφρόνων, ἀπό τινος Πἰυϑιονίχου BovOov χαλουμέγνου. 

“Ἱιμοδωριεῖς: σιτοδείας ποτὲ γενομένης ἐν 717ε- 

λοποννήσῳ ἐφόδια τινὲς λαβόντες ἀπῆραν᾽ πλανωμένους 
δὲ αὐτοὺς ἀπεδέξατο ἡ ἐν ᾿Ρύδῳ '"loínolig" ἐχλήϑησαν δὲ 
διὰ τοῦτο “Τιμοδωριεῖς. 
. Μερὶς οὐ πνίγει: φασὶ περὶ τὴν Ἑλλάδα μὴ 
είναι συνηϑεὲς τοῖς ἀρχαίοις διανέμειν μερίδας" διὰ δὲ 
προφάσεις τινὰς ἐνδεεστέρων γενομένων τῶν ἐδωδίμων, 
κρατῆσαι τὸ ἔϑος τῶν μερίδων, καὶ διὰ τοῦτο τὴν παρ- 
οἰμέαν εἰρῆσϑαι. 

Ἡράώκλειος νόσος: τὴν ἱερὰν νόσον ᾿Πράκλειον 
ὠνόμαζον" εἰς ταύτην γὰρ ἐκ μαχρῶν πόνων ἐμπεσεῖν 
Ἡρακλέα. 

Ταδε MijOog οὐ φυλάξει: μελλούσης γενέσϑαι 
τῆς «Ξέρξου στρατείας, οἱ “λληνες ἀπογνόντες τὴν σωτη- 
ρίαν, τὰς οὐσίας αὑτῶν ἀνήλισχον, ἐπιλέγοντες" Tac 
Μῆδος οὐ φυλάξει. 

Ἐκχεχόφϑ᾽ ἡ μουσικὴ: τῶν παλαιῶν ἐν roig 
συμποσίοις “ιλολόγῳ ζητήσει χρωμένων, οἱ ὕστερον τὰς 
μουσουργοὶς χαὶ κιϑαριστρίας x«i ὀρχηστρίας ἐπειςήγα- 


δ. Scribebatur μὴ βουλομένων: delevi μὴ cum B, Zenobio. 7. 
ὠφελεῖν} εὐεργετεῖν B: v. vv. ll. ad Zenob. Il. c. 10. Scribebatur 
bis “Διμῷ “ωριεῖς. 14. Explicationem K om. 24. Vulgo αὐ- 
τῶν. 26. Legebatur ἐκκεχόφη Δουσική. 27. vulgo φελολύγων. 


30. Zenob. IV, 93. Ag e si ΤῊΝ Suidas. Cf. 
I1. Zenob. V, 76. . Muellerus Dorr. I, 102. 
Th nen 35. K. ΠΙ, 87: Zenob. V, 23. 
323. B. 729: Zenob. V, 60: cf. 36. Zenob. IV, 96. 
infr. IT, 81. | 37. Suidas: Zenob. VI, 16. 
33. Zenob. ll, 66. 38. Zenob. III, 99. 
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e ^ , H » , - » 
yov, οϑὲν τὴν καιγοτυμίαν τινὲς αἰτιώμενοι τὴ παροιμίᾳ 
ἐχρῶντο. 

“ευκὴ στάϑμη: αὕτη xav. ἔλλειψιν εἴρηται ἐπὶ 
τῶν μὴ ἀκριβῶς τι διαχρινόντων. ἐν γὰρ λευκῷ λίϑῳ 
λευκὴ στάϑμη λέγεται" ἡχιστα γὰρ διὰ τὸ ὁμοειδὲς 
σαφὴς ἐστιν. 

, , " bi 

Mogvzov 4iovvoov: xat, Μωρότερος et 4:το- 

, ΠῚ » . 2 Ν - ^- , , 
vvgov, 0g τάνδον ἀφεὶς, ἔξω τῆς οἰχίας καϑ- 
ται: ἐπὶ τῶν εὐὔηϑές τι διαπεπραγμένων. ώρυχος 
« ε Li » * " * — ^ , . 
δὲ ὁ Διόνυσος κατ᾽ ἐπίϑετον ἀπὸ TOU τὸ πρόφωπον αὖ- 

- ,' " ᾿ - - LI - , 
TOU μολύνεσϑαι, ἐπειδὰν τρυγῶσι, TQ ἀπὸ τῶν βοτρύων 
γλεύχει xci τοῖς χλωροῖς σύχοις. μωρύξαι δὲ τὸ μολύνων" 
χαταγγωσϑηῆναι δὲ αὐτοῦ εὐηδϑειαν, παρόσον ἔξω τοῦ 
γεοῦ τὸ ἄγαλμα αὐτοῦ ἐστὶ παρὰ T] εἰφςόδῳ ἐν ὑπαίϑρῳ. 

Ἢ ᾿“μαία τὴν ᾿ζησίαν μετῆλθεν: ἐπὶ τῶν 

" c Li ^ , 2 , as LI e ! , " 
πολυχρονίῳ ξητῆσεν χρωμένων. “Ἱμαία γὰρ ἢ δημητὴρ 
παρὰ 'Ῥροιξηνίοις προςαγορευέται, ᾿“Ιξησία δὲ ἡ Κύρη. 

ΕΠ " ;« Li Li , , 

O0 “έσβιος πρύλις: αὕτη zxaÓ' ὁμοίωσιν λέγε- 

« , , , » - - t “ , uU - 
ται, ὥςπερ «ΤἹέσβθιος πρύλις, δοχεῖ δὲ ὁ Πρύλις “Ερμοὺῦ 
παῖς γενέσϑαι xci μάντις. 

« , ' aJ , T . 

A φιλοχρηματία τὰν Σπάρταν ἕλοι, ἄλλο 

3 , & -" 1, « OL * 
δὲ οὐδέν: ἐπὶ τῶν ἐξ ἅπαντος κερδαίνειν προαιρουμέ- 

, ΕΣ ^ - , , 
ψων. μετήνεγχται ἀπὸ χρησμοῦ δοϑέντος “1αχεδαιμογίοις. 
ἔχρησε γὰρ ὁ ϑιεὸς, τότε ἀπολέσϑαι ὕταν ἀργύριον καὶ 
χρυσίον τιμησωσιν. | 

Ἢ ἐν ἄργει ἀσπίς: οἱ ἐν "doye οἱ τὴν ἐν 


---- 





7. Μορύχου Zenobius. Vulgo Zforvoiov. Διονύσου] recte 
Zenobius ΜΜορύχου. 9. Scribebatur Mogvzas. 14. Erat τὴν 
ti odor. 15. Scribebatur bis ἡ μέα. I8. Posteriore loco cor- 
rigendum «4. μάντις: quod Gronovius priore fecerat. W ytten- 
bachius. 21. Τὰν delendum est. 22. vulgo 9': Gronovius 
δὲ, quod reduxi. 23. μετενήνεχται Zenobius, — 26. Τὴν... ἀσπίδα 
Macarius. 


39. Zenob. IV, 89, συγκατασκάπτην Hp, Tonovg:s 
40. Apost. XIX, 6: Zenob. πρὸς τὰ λῷστα νημερτέστατε: ν. 


V, 13. Scholl. ad h. 1. et Eustatb. ad 
41. Zenob. IV, 20. Hom. 1l. E, p. 601, 2. M, 893, 39. 
42. Respicere videtur ad Ly- 

coph. Cassand. 219 $qq.: ὡς μή 43. Zenob. 1I, 21. 

ci Καδμος ὥφελ᾽ ἐν περιῤῥύτῳ "Ta- 41. Macar. 4,7: Zenob. HH, 3. 


σὴ φυτεῖσαι..,., Tov αὐϑομαίμων VI, 232. 
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- * * x r 
τοῖς παισὶν ὥραν ᾿χκαϑαρὰν χαὶ ἀδιάφϑορον φυλάξαντες, 
ἀναλαβόντες χρυσὴν ἀσπίδα προπομπεύουσε, τοῦτο γέρας 
ἔχοντες χατὰά τι νόμιμον ἀρχαῖον. 


᾿ϑηνᾷ τὸν αἴλουρον: ἐπὶ τῶν κακῶς συγχρι- 
γόντων τὰ χρείττονα τοῖς ἥττοσι διὰ μιχρὰν ὁμοιότητα " 
ὡς εἴ τις διὰ γλαυχότητα τῶν ὀφϑαλμῶν τὸν αἴλουρον 
τῇ "Aon συμβάλλοι. 

Ἑστίᾳ ϑύεις: ἐπὶ τῶν μηδενὲ ῥᾳδίως μεταδι- 
δόντων. Δι᾿ ἔϑους γὰρ ἣν τοῖς παλαιοῖς, ὁπότε ἔϑυον 
dis μηδενὶ μεταδιδόναι τῆς ϑυσίας. 

Τί [ὅτι] οὐχ ἀπήγξω, ἵνα Θήβησιν ἥρως 
γένῃ: φασὶν, ἐν Θήβαις ἑαυτοὺς ἀναιροῦντες οὐδεμιᾶς 
τιμῆς μετεῖχον. ὅϑεν τὸ, ἵνα ἥρως γένῃ, κατ᾽ εὑ- 
φημισμὸν εἴρηται. 


Δέχεται καὶ βῶλον 'Aànrgg: ἐπὶ τῶν ἅπαντα 
πρὸς τὸ χρεῖττον ἐχδεχομένων. ᾿“λήτης γὰρ, ὥς φησι 
Δοῦρις, ἀποπεσὼν Κορίνϑου, κατὰ χρησμὸν τοῦ ϑεοῦ 
ἀπεπειρᾶτο πάλιν κτηϑεῖν᾽ ἐνὶ Y τῇ χώρᾳ περιϊδών τινα 
βουχόλον, ἥἤτει τροιήν" ὁ δὲ βῶλον ἐκ τῆς πήρας ἀρά- 
μένος ἐδίδου. ὁ δὲ ᾿“λήτης ἐδέξατο οἰωνισάμενος καὶ εἰ- 
nu»' Δέχεται καὶ βῶλον ᾿ Ai tne. 


᾿Αδαχρυς πόλεμος: ἐπὶ τῶν ἔξω τινὸς γαλεποῦ 
πράγματα κατορϑούντων. ὁ γὰρ “ωδωναῖος προεῖπε “1α- 
κεδαιμονίοις πολεμοῦσι πρὸς ᾿ρχάδας, μάχην ἄδαχρυν 
ἔσεσϑαι" συμβαλόντες δὲ μετὰ ταῦτα ἐνίχησαν μηδενὸς 
ἀποϑανόντος. 


3. κατά τε νόμιμον] scribebatur κατὰ τινα μῖμον: x. f. μίμον Gro- 
novius; Wyttenbachius κ. τ. νόμον conjecit: v.Zenobius. 4. Vulgo 


A0nyà. συμβάλλεν witium est typographicum ed. Huttenianae: 
συγκρίνοι Zenobius, 8. Scribebatur μηδενός. 10. ϑυσίας MS. 
οὐσίας : correxerunt Gronovius et W yttenbachius. 11. or. un- 
cis circumdedi. 16. ᾿ἡλάτης Gronovius. 17. Cod. δυρης» 


Gronovius “ούρης: weram lectionem | restituit Wyttenbachius. 
18. ivi sanum esse nequit: videntur excidisse haec: ἐλθὼν οὖν εἰς 
Κόρινθον, ἐν τῇ xtÀ.: aliter Wyttenbachius: corrigit enim: πάλιν 


λατελϑεῖν" καὶ ἐν τῇ χώρᾳ ἰδὼν τινα βουκόλον κτλ. 20. iate 
Gronovius. 23. πράγματα ex Gronovii conjectura scripsi: cod. 
et edd. πράγματος: vw. nott. critt. ad Diogen. 1, 53. 

45. Zenob. MW. 25. HI, 80. 


e e IV, 41, Diogen. 48. Zenob. ΠΙ|, 22. 
47. Zenob. VI, 17. Greg. Cypr. 49. Zenob. I, 28. 
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᾿Αττικοὶ τὰ "Elevaivia: ἐλλείπει τὸ, xa 
ἑαυτούς. Ὅταν χαϑ'᾽ ἑαυτοὺς συλλεγέντες τινὲς πράττωσί 
τι, ἐπιλέγουσιν ἑαυτοῖς, ᾿Αττικοὶ τὰ ᾿Βλευσίνια. 

Ev Τροφωνίου μεμάντευται: ἐπὶ τῶν σχυ- 
ϑρωπῶν καὶ ἀγελάστων. οἱ γὰρ. καταβαίνοντες ἐς Τρο- 
φωνίου λέγουσι τὸν ἑξῆς χρόνον ἀγέλαστοι εἶναι. ὁ γὰρ 
Τροφώνιος ἔχων τὴν κεφαλὴν τοῦ ἀδελφοῦ αὐτοῦ ᾿4γα- 
μήδους xai διωχόμενος ὑπὸ τοῦ vytov, εὐξάμενος εἰς 

ui * ν᾿ T * - , 
χασμα ἐνέπεσεν, OU δὴ xal μαντεῖον ἐγένετο. 
, - - - ν» 

Φαάλλος τῷ ϑεῷ: ἐπὶ τῶν ἀπονεμόντων ἐνίοις 
τὰ οἰχεῖα πρόςφορα" ἐπεὶ τῷ Διονύσῳ ἵστατο ὁ φάλλος. 

- 5 ε - 3 , 

Δῶρον δ᾽ 0, τε δῷ τις ἐπαίνει. 

Ταινάριον καχύν: τὸ μέγα xci παρανομούμε- 
voy εἰς ἱκέτας. οἱ γὰρ «“Ἰακεδαιμόνιοι τοὺς καταφυγόντας 
εἰς Ταίναρον τῶν Lilutowv ἀπαγαγόντες ἀπέκτειναν. 

7 vt yn εἰμὶ: κατὰ TOV πυχναῖς συμφοραῖς χρω- 
μόνων. τῇ γὰρ Hen τοιαῦτα συνέβη πράγματα. 


Θρᾷκες ὕρκια οὐκ ἐπίστανται. 


Ταχύτερον ὁ Μάνδρης κρητίνας τ ἀπεπέ- 
ρασε: qot χρητίνας ἐκτήσαντο τὰς Me; yi ram ἀπε- 
πέρασε δέ σφιν Μάνδρης ὁ Μανδρολύτου παρ᾽ οἶνον xci 
μέϑην καὶ κύβην. 


Πολυκράτης μητέρα νέμει: Πολυχράτης ὁ Σά- 


2. ὅταν] praemittendum erat, λέγει δὲ Δοῦρις ὅτι — ut apud Ze- 
nobium. W yttenbachius. 4. ᾿Εν») reliqui ἐς sive εἰς. ὅδ, Cod. 
ἀγελάτων, quod correxi, 6. λέγονται Suidaàs. 8. 4i y«iov recte 
Suidas. 12. Vulgo ἐπαινεῖ. 13. παρανομούμενον] παράώμονον V. 
14, scribebatur οἰκέτας: correxi ex Arsenio, Suida: cf. Thucyd. I, 
128: oi γὰρ «Ἰακεδαιμόνιοι ἀναστήσαντές ποτε ix TOU ἱεροῦ τοῦ Ποσειδῶ" 
τὸς ἀπὸ Ταινάρου τῶν Εἱλώτων ἱκέτας, ἀπαγαγόντες διέφϑειραν. 15. 
«παγαγόντες VB om. 16. Macarius explicat: ἐπὶ τῶν σφόδρα δει- 
νῶν xci χαλεπῶν, 19. Κρητίνας quid sit nescio.  Posui crucem. 
22. κ᾽ βην] scribe κυβείαν. 


50. Zenob. If, 26. zonius ad Aelian. V. H. V, 7. 
51. Zenob. MI, 6l. Muellerus Dorr. I, 189: add. 
52. Diogen. VII, 22. Schol. ad Arist. Acharn. 5135. 
53. Zenob. III, 42. 55. Zenob. V, 61. 
54. V. IV, 12. B. 900. Apost. 56. Zenob. IV, 32. 

XVII, 92. Arsen. 441 ibiq. Ma- 57. Res mihi ignota. 


car.:: Suidas De re v. Peri- 99. Zenob. V, 64. 
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pog. τῶν ἐν τῷ πολέμῳ ἀποϑανόντων τὰς μητέρας συνεε- 
jaja, δέδωχε, τοῖς πλουσίοις τῶν πολιτῶν τρέφειν, πρὸς 
ἕχαστον λέγων, Ort Μητέρα σοι ταύτην δίδωμι. 


᾿Αττικὸς πάροικος! 


οἱ ᾿᾿Αϑηναῖοε τοὺς παρ- 


“ , - UI a ν᾿ - "I », ^ -- 
οἰχοῦντας αὐτοῖς καὶ γειτνιάζοντας ἐξέβαλλον. ἢ ἀπὸ τῶν 
E] * r 3 , 3 * 
εἰς Xauov πεμφϑέντων ϑηνηϑεν ἐποίκων. 


Eig Μασσαλίαν πλευσειαςὶ 
στολαῖς ποιχίλαις καὶ 


ϑηλύτερον ἔζων, καὶ 


οἱ Μασσαλιῶταε 
ποδήρεσε 


᾿ » d * u , 3 , 
χοώμενοι, ἔτι δὲ τὰς χύμας μεμυρισμένας αναδεδεμένοε, 
χαὶ διὰ ταύτην τὴν μαλακίαν ἀσχημονοῦντες. 


Σαμίων ἄνϑη, καὶ, Σαμεακὴ λαύρα: 


ἐπὶ τῷ » 


ὑστάταις ἡδοναῖς χρωμένων. 1 “αμιακὴ λαύρα στενωπὴ ὴν 


παρὰ Σαμίοις, ἐν ἡ τὰ 


n ματα 


ἐπιπράσκετο. τὰ δὲ 


Σαμίων ἀνϑη τόπος, ey e συνεσαν αἱ γυναῖκες TOig ἀν- 

δράσε συνευωχησόμεναι. διὰ ταύτην τὴν τρυφὴν οἱ Σά- 
- 5 , 

μίοι τοῖς {έρσαις ἐδουλωϑησαν. 





5, xai στολαῖς] καὶ VB om. 
ἔτν δὲ xr4.] VB om. 
W yttenbachius. 


9. χρώμενον e VB, aliis adjeci. 


ἔτι) ἔπε Gronovius: correxit ex apographo 
Vulgo κωμας. 


19. Aliter explicat codex €: 


εἰς [Suidas ἐς} Μασσάλειαν [sic] πλ.: ἐπὶ κατάρας, παρ᾽ ὕσον εἰς 


μα λακὲαν οἱ Μασσαλιῶται διεβάλλοντο" 


3 ὕτε οἱ Macca- 


λιῶται εἰς πὸλ ἐμὸν ἐξιόντες κοσμοῦνται ὡς γυναῖκες, 1. 


VB: X ἄνθη: ἐπὶ τῶν ὑστάταις ἡδοναῖς χρωμένων. 
ἐπὶ τῶν πρὸς τρυφὴν καὶ ἀγορὰς πολυτελεῖς ἐχκεχυ- 
λύρα, quod probavit olim Schneidewinus 
nunc mecum consentit, 


λαύρα: 
μένων: Macarius Σ᾽ 
ad Ibyci Rell. p. 20: 


A: Σαμικὴ [sic] 


M. τὐπος, ἐν e] 


scribebatur τόποι, ἐν ἡ: Gronovius proposuit τόποι, ἐν οἷς. 


59. Zenob. II, 28. 

60. B. 369. C. 147. Apost. VIT, 
71. Arsen, 221: Athen. XII, 523 
P: "HIgrote. δὲ, καίτοι ἐν τραγικαῖς 
στολαῖς xci ποικίλοις προϊόντες καὶ 
χιτῶσε ποδήρισι χρόμενοι οὐδὲν ἐμ. 
ποδίξονται τῆς πρὸς τοὺς πολέμους 
ὑώμης. Μαυσσαλιῶται δ᾽ £Ozivr- 
ὅησαν, οἱ τὸν «αὐτὸν Ἴβηρσι τῆς 
ἐσθῆτος φοροῦντι J κόσμον, ἀσχημο- 
γοῦσι γοῦν διὰ τὴν ἐν ταῖς ψυχαῖς 
μαλακίαν, διὰ τρυφὴν γυναιχοσοι- 
ϑοῦντες" 00 καὶ παροιμία παρ- 
ἤλϑε, 1λεύσειας εἰς Μασσαλίαν: 
Suidas, qui similia apponit ad 
oroverbium ἐκ ΔΙασσαλίας ἥκεις, 
p ?^roverbium et explicatio ad se- 
rius aevum Spectare videtur, 
quum Massilienses adhuc Augu- 
sti tempore propter mores sum- 


mis laudibus ornentur: cf. Strab. 
IV, 1, 5 p. 181. Bruecknerus 
Histor. Reip. Mas:il. 45 $4. 

61. V. ΠῚ, 8I. B. 958: Clear- 
chus Athen. X1,610 E: Κλ ἑαρ- 


Z0s δέ φησιν ὡς Πολυχράτη ς, ὁ τῆς 


: ἁβρᾶς Σάμου τι' θαννος, διὰ τὴν πε- 


ρὲ τὸν βίον ἀκολευσίαν ἀπώλιτο, ζη- 
λώσας τὰ «“Τυδῶν μαλαχά. ὕὅϑεν τῷ 
μὲν Σάρδιων ἀγκῶνι γλυκεῖ [ν. 
Zenob. lH, 92] ,“προςαγορευομένῳ 
τὴν παρὰ: τοῖς “Σαμίοις λαύραν ἀν- 
τικατεσχεύασεν ἐν τῇ πόλει, καὶ τῶν 
Avóov ἄνϑεσι ara ἔπλησε τὰ 
διαγγελϑέντα Σαμίων κότα; 
τούτων δὲ ἡ μὲν XSapiov λαύρα 
στενή τις ἦν γυναικῶν δημίου ργῶν 
χαὶ τῶν ͵ πρὸς αἀπύλαυσεν xai dxga- 
σίαν πάντων βρωμάτων ὄντος ἐνέ.-. 
πλησὲε τὴν 'Elidóm τὰ δὲ Σ᾽ αμ - 
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'H Σχυϑῶν ῥῆσις: πρὸς Δαρεῖον τὰν, ἡ]έρσην 
ἀπεχρίναντο οἱ Σκύϑαι, κλαίειν αὐτόν. ἐπὶ τῶν ἀπατὰ- 
pog οἰμώζειν τινὰ λεγόντων, εὐ xig Σ ΤῊΣ 

Διὸς ἐγκέφαλος: ἐπὶ τῶν ἐδυπαϑούντῳν. τὰ 
γὰρ πολυτελὴ βυώματα παρὰ τοῖς Πέρσαις M χαὶ 
βασιλέως ἐγκέφαλος ἐκαλεῖτη. 


x 


τοὶ 
“ευχηπατίας: φασὶ συμβαίνειν τι ἐπὶ TO ἧπαρ 
ἐπί τινων, ὃ δειλοὺς ποιεῖ. εἴρηται οὖν ἐπὶ τῶν τοιούτων. 


ELLE αὕτη γέγονεν ἐπὶ τῶν ἐπὶ ᾿μωρίᾳ" 'διαβε- 
βλημένων, ἥν φασιν ἐφοπτριζομένην τῇ εἰχύνε ὡς ἑτέρᾳ 
διαλέγεσίλαι. 
τὸ 


" * L * " , 2 ἃ 
"Asi κολοιὸς πὰρ κολοιὸν ἱζάνει: διὰ 


φιλάλληλον τοῦ ζώου. 
Κινήσω τὸν ἀφ᾽ ἱερᾶς: ἐπὶ τῶν τὴν ἐσχάτην 
βοηϑειαν κινουντων τέταχται. δ" δὲ ἀπὸ τῶν πεττευὺν- 
^ ' , - T Π * ' 
TOV' περὲ τούτοις κυχειόν T Tig ψῆφος οἷον ἱερὴ xci 
3 , “ t. , 
ἀκίνητος τεῶν νομιζομέγη. 





1. ἡ ἀπὸ Σκυθῶν Diogenianus. 
Zenobio: legebatur παντελῆ. 
&ozrtQ«coptrov; cod.: 


S. πουλυτιλὴ] dMa scripsi e 
7. ἐπὶ] περὶ recte. Zenobius. 10. 
correxit Gronovius, 168. vulgo: κεγούντων. 
τέτακται δὲ κτλ. dn sequentibus codicis scripturas exhibui: Gro- 
novius dedit: περὲ τούτοις or» κεῖται τις ψῆφος .. τέως vOu.; M'ytten- 
bachius bene e Suida: παρὰ γὰρ τούτοις κεῖταί τις — θεῶν γομι: νδ- 
ram autem loci conformationem cognoscimus e Schol. Plat. 451 
Bekk.: κινήσω .. ἑερᾶς, jo τέταχται ἐπὶ τῶν .. κινούντων" petti- 
ληπταῖι δὲ ἀπὸ τῶν πιττειόντων" παρὰ τούτοις δὲ χκεῖταὶ τις... ἐξ ρὰ 
. ϑεῶν v., ὡς φησι Κλέαρχος ἐν ᾿υἱρκεσίλᾳ. 


ων ἄνϑη γιυναιχῶν καὶ ἀνδρῶν — interpp. ad Suid. l.c. διὰ ταῖύ-- 


χάλλη ὀιάφορα, ἔτι δὲ τῆς συμπά. 
σης πόλεως ἐν ἑορταῖς τε χαὶ μὲ- 
ϑαις. xci ταῦτα μὲν " Κλέαρχος" 
οἶδα δὲ κἀγὼ παρὰ τοῖς ἐμοῖς ᾿ ,A- 
λεξανδρεῦσι λαύραν τινὰ καλου» 
μένην μέχρι xri vor εὖ δαιμόνων, 
ἐν ἢ πάντα τὰ πρὸς τρυφὴν ἐπω.- 
λεῖτο: Suidas. X. λαύρα] A. 859. 
Macar. 427: Clearchus Athen. 
). c, Xanthus apud Schol. Ven. 
ad Hom. ll. 77, 702 et Eustath. ad 
Hom. l. c. 1082, 36, id, ad Hom. 
Od. X, 1922, 2: etiam Suidas 
v. λαύρα ad i cocdag digi eri 
ἐγ ne videtar. De v. Aarga 

Schol. ad Arist. Pac. 98, 


τὴν xtÀ.] tempus, quod Plutar- 
chus innuat, accurate. definiri 
nequit: optimum videtur, cogi- 
tari de invasione, quae Sy loson- 
tis causa a Persis suscepta est: 
cf. Zenob. IIT, 90. 


62. Diogen. V, 3. 
63. Zenob. IE, 4l. , 
61. Zenob. IV, 87. 


65. Zenob. 1, $3. Ab Acco 
derivatum est; " proverbium ἐπὶ 
τοῖς ὅπλοῖς ἀκκέζεται Apost. VII, 
78. Arsen. 238, 

66. Zenob. IT, 47. 

67. Diogen. V, 4l. 
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" - " « , 
Τιϑωνοῦ γῆρας: ἐπὶ πολυχρονίων xal vau:oy:— 
᾿ LU ^ 1 * - » ᾿ 

ρων. ὃ γὰρ Ἰιϑωνὸς xar εὐχὴν τὸ γῆρας ἀποϑέμενος 
τέττιξ ἐγένετο. 


"t -. , T , , ^ 
“Οἰταῖος δαίμων: ovrog ὃ δαίμων ὕβριν καὶ 


ὑπερηζ ἀνίαν πάνυ ἐμίσησεν. 
3.35 * 
Eni βωμόν: 
Toig βωμοῖς. 


εἴρηται ἀπὸ τῶν ϑυομένων πρὸς 


- —- ς΄ - ᾽ 
Φωκαέων npa: οἱ Φωχαεῖς τῆς αὑτῶν ixatcov- 
] - ᾿ ᾿ , - , , , 
τές γῆς ἐπηράσαντο μηδέποτε κατελϑεῖν εἰς αὐτὴν. 


- -" ^ - , - 4 » * 

(ασηλειτῶν ϑῦμα: ἐπὶ τῶν εὐτελῶν xai crai- 

pov. φασὶ γὰρ τοὺς Φασηλείτας ταρίχους τοῖς ϑεοῖς 
ϑυειν. 


Καριχὸν ϑῦμα: ἐπὶ τῶν ἄσαρχα μέλη ϑυόντων. 
οἱ γὰρ Κᾶρες κύνας ἱερουργοῦσι. 


» 7 Li -f 
Εὔρυμνος: ovrog πειρώμενος διαβάλλειν Kacroge 
1 * , "v LI - * * " 
πρὸς τὸν Πολυδεύκην, ἔδωχεν αὐτοῖς τὴν μεγίστην δίκην. 


Δειλαιότερος εἶ τοῦ παρακύπτοντος: φο- 
βούμενός τις τὸν ᾿Πρακλέα κατέδυ εἰς σπήλαιον zcà διὰ 
δειλίαν ἀπέϑανεν. ἐντετύπωται ἐν τῷ λίϑῳω ἀνϑρωποει- 
δὴς εἰχὼν, xci τὴν κειραλὴν ὑπερέχει τοῦ σπηλαίου" χα- 
λεῖται δὲ παρακύπτων. 


3 , - , - * ^ 
Ev πέντε κριτῶν yovacs χεῖται: τὸ παλαιὸν 


πέντε χριταὶ ἔχρινον τοὺς χωμικούς. 





6. ixi βωμόν] his verbis integrum proverbium non videtur effici. 
ἀπὸ] Wyttenbachius malit ἐπέ. 8. vulgo αὐτῶν. 10, ΨΦασηλιτῶν 
et infra Φασηλέτας Zenobius. 14. Κᾶρις V om. δερουργοῦσι κύνα 
VB. 18. καὶ] B κάκε. — 19. ἐν) B οὖν. 22. γούνασν Zenobius. 


68. Zenob. VI, 18, 

69. Zenob. V, 44. 

70. Vid. nott. criticae. 

71. Zenob. VI, 35. 

72. Zenob. VI, 36. 

73, V. II, 26. B. 623. Suidas. 


βούλεν μαϑεῖν, à τοῖς φίλοις tix«- 
ἕουσε παρέστη; Εὔρυμνόν τινὰ 
φομίξουσι ταῦτα εἰργάσϑαι. Ὃ δὲ 
Εὔρυμνος ἐκεῖνος διέβαλλε τῷ Ka- 
στορι τὸν ἀδελφὸν ἀλλ οὐχ ὃ Ka- 
στωρ ἐσίγησεν" ἀλλ᾽ ὃ μὲν ἔφρασεν, 


Canes Caricae magni aestima- 
bantur apud veteres: Oppian. 
Cyneget, 1, 370. Poll. V, 37. 

74. Liban. Epist. 389 fin: 


ὃ δὲ Πολυδεύκης ἀγαϑὸς ἐγίνετο 
πύχτης ἐπὲ τὸν Εὔρυμνον. 

75. Zenob. III, 32. 

76. Zenob. III, 64. 
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Βοιωτίων νόμος: 


3 * - * 3 4 » 4 4 
ἐπὶ των τας ἀρχᾶς ηἠῤῥμαιως 


ἐχόντων, αὖϑις δὲ σφοδρῶς ἐπιγιγνομένων, En 


'"Aonaya 


Κοτυττίοις: 


πανα καὶ ἀχρόδρυα ἐπέτραπον ἁρπάζειν. 


Μέγα στόμα ἐνιαυτοῦ: οἱονεὶ πολλὴ παῤῥησία 


, , , 
πάντων, &U(ogí«g γενομένης. 


Eixr τῷ Πρακχλεῖ: 


* " 2 * * 
ἐπὶ τῶν -«συχοαντητῶς τὰ 


, , a ft € πὶ ^ "» 
πραγματα ἐπιτελούντων, ἐπειὸν 0 llgaxAng nyt καὶ ἔφερε 


τὰ ἀλλότρια. 


Οὺχ ἱππολέκτας Y περισσὰς πλῶμες: ἐπὶ τῶν 


βραχέω κεχτημένων. 
Χαμαὶ ἀντλεῖς, 
ἀδυνάτοις ἐπιχειρούντων. 


Τίς τρόπος ἵππων: 


xci GÀÀOXOTOY ποιούντων. 
Χαλχιδίζξειν: 


Φακὸν xoónartig: 


» Ἁ 


ἐπὶ τῶν 


ἐπὶ τῶν παρηλλαγμένον τι 


ἐπὶ τῶν γλισχρευομένων. οἱ γὰρ 


ἐν Εὐβοίᾳ “Χαλκιδεῖς ἐπὶ φιλαργυρίᾳ ἐκωμῳδοῦντο. 





— ——— 


1. Βοιώτειος K. 
δὲ ταρασσόντων. 


8, ἀσυχοφάντως B. 
λούντων. 


ἐπὶ κτλ] K: ἐ. τ. κατ᾽ ἀρχὰς ἠρεμούντων, ὕστερον 
Scribebatur ἠρεμαίας. 3. 
tum Korvris: cf. Tzschuckius ad Strab. X, 3, 16 p. 470. 
Tgazov Lobeckius: vulgo ἐπέτρεπον. 


Vulgo Korvtio:w et 
5. ἐπέ- 
6. τὸ στόμα rov Diogenianus, 


C nonnisi imi τῶν ἀλήπτως τὰ πρ. ἐπιτε- 
11. Erasmus 1V, 2, 27 duàs proposuit conjecturas: 


3233. 


Κοτύττια. ἑορτή τις. 
* & * H ? ᾿ , "T , 
ἐστὶ «Σικελιχὴ, ἐν ἢ περὶ τενας χλαδοὺυς ἐξάπτοντὲς mo- 


οὐχ "InzoAaira; [incolas Hippolae: Paus.111,25,6. Steph. Byz. s. v.] 
περισσοὺς πλῶμες, et οὐχ ἱπποβότας 7t. πλ.: addidit his tertiam Gro- 
novius: οὐχ ὑπὸ “εχτὰς 7. 7., 8. «Δεκτὰς intelligens locum notum 
et celebratum apud antiquos. 13. Correxi vulgatam, χαμαίΐδ᾽. 
15. ἵππων Hesychius om. παρηλλαγμένων B et τι post v. dAAóxo- 
τὸν ponit. 17. Scribebatur χαλκέζεεν: correxi e BV, Suida, 
probantibus Wyttenbachio et Bergkio Comm. de Rel. Com. Vet. 


Att, 48. 


77. K. II, 42. Suid. s. Βοιωτία: 
cf. Zenob. IJ, 65. Proverbium 
Μόσχος ἄδων Βοιώτιον affe- 
runt Apost. XIII, 27. Arsen. 357, 

78. Cf. Lobeckius Aglaoph. 
HI, 1031. 

79. Diogen. VI, 48. 

80. V. I, 68. B. 371. C. 127. 
Suidas. 

81. V. nott. criticae. 

82. Zenob. VI, 48. 


83. B. 901. Hesych. Phot. 


Suidas. Ex Metagenis comici 
Thuriopersis desumptum , teste 
Photio et Suida. 

84. V. IV, 48. B. 949: Eu- 
stath. ad Hom. 1], B, p. 279, 18: 
XalxidiTrev παροιμιακῶς τὸ γλε- 
σχρεύεσθαι" ἐπὶ φελαργυρίᾳ γὰρ ἐκω- 
μῳδοῖντο οἱ xaT Εὔβοιαν Χαλκι- 
δεῖς; Hesych. Suidas. —Jacobsius 
ad Anthol. Gr. X, 228 statuit, 
verbum χαλκεδίζειν, ut plura ei 
Similia, a χαλκός fictum et a Co- 
micis ad Chalcidenses, sine ulla 
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86 


87 


89 


91 


»3o00e xci χελιδὼν ὁλοσχοίνους παρεῖται. 

Οὐκ ἐπαινεϑδϑείη οὐδὲ ἐν περιδείπνω: ἐσὲ 
τῶν μηδενὸς ἀξίων. εἰωϑεσαν γὰρ ἐν τοῖς δείπνοις τὲν 

, - 3 -- τ 
τελευτήσαντα ἐπαιγεῖν, xai εἰ φαῦλος ἣν. 

Σῦκον αἰτεῖς: κατὰ τῶν κολαχευόντων. οἱ γὰρ 
᾿ϑηναῖοι ἐχολάχευον τοὺς γεωργοὺς βουλόμενοι λαμβάνειν 
τὰ πρωΐμα gUxa. 

Mvoi κανϑαρίς: ἐπὶ τῶν μηδενὸς ἀξίων. 

᾿ Κέρδος αἰσχύνης ἄμεινον" ἕλκε μοιχὸν εἰς 
μυχόν. 
P - τ , 

Κυρνία ἄτη: Κύρνος νῆσος ἣν πάλαι ἄβατος 
τοῖς πλέουσι διὰ συνεχεῖς λῃστείας. 

Κωφότερος τοῦ Τορωναίων λιμένος: λιμὴν 

, P , € » T “ὌΝ 
ἐστι καλούμενος περὶ Ἰορωνὴν τῆς Θρῴάχης" ovrog δὲ ἔχει 
* * xal μαχρὰς τὰς ἀπὸ τοῦ πελάγους χαϑαιρέσεις, ὡς 

᾿ » , « » - ^ - , * 
μὴ ἀκούεσθαι Toig ἐν αὐτῷ τὸν τῆς ϑαλάσσης "nov. 
᾿Ἡχροχορινϑία ἔοιχας χοιροπωλήσειν: ἐπὶ 
τῶν n«g ὥραν ϑρυπτομένων γυναιχῶν" οἷον, ἔοιχας με- 








1. Erasmus IV, 3, 22 τις χελιδών et ὅλους σχοίνους, ut videtur, 
e codice scribit et interpretatur: Aíirundo quaepiam totos schoenos 
praeteribit : addit autem in fine: suspicor hoc loco Chelidonem pro 
viro accipiendum; qui haud scio am cursu celeritateque praeced- 
luerit, 2. ἐπαινεϑείης Zenobius. 3. Scribebatur εἰώϑησαν. 
δείπνοις] περιδείπνοις Zenobius. 13. Scribebatur Τορωνίων, 14. 
ἔχει **]| desunt vv. καὶ στενὰς: v. Zenobius. 15. καϑαιρέσεις 
recte Zenobius χατάρσεις. 17. Scribebatur 54 Κορινϑία : Ldxoper- 
9ía AB: correxi cum Gaisfordo e Suida probante Grotio ad 
Pauli Epist, ad Corinth. 1 Opp. T. 1,2, p.766. — C: 4 Κοριενϑέα 
γυνὴ ἔοικε χοιρουπωλήσειν: ἐπὶ τῶν xa0 ὡραν Op. γυναικῶν xai ἐκδὸ- 
των εἰς μέξιν. Πολλαὶ γὰρ ἑταῖραι ἐν Κορὶν ϑῳ" καὶ τὸ γυναι- 
κεῖον αἰδοῖον χοῖρον ἐκάλουν. 18. vulgo ὥρας; correxi e BC. 
λέγεταν ϑρυπτ, B. οἱονεὶ B, 


horum hominum culpa, trans- 
Jatum esse: fulcitur Viri opti- 
mi sententia nomine χαλκιδῖτιες; 
ἡ πόρνη, ut ait Suidas, διὰ τῆς 
εὐτελείας τοῦ διδομένου νομίσματος, 
quocum consentit Eustath. δὰ 
Hom Il. Ψ, 1329, 37, ad Odyss. 
X, 1921, 62. 

$5. De vw. óàócyowog vw. intl. 
Hesych. s. v. 


86. Zenob. V, 28. 
81. Zenob. V, 92. 


88. Diogen. VI, 49. 
, 89. Diogen. V, 42. Zenob. IV, 
1 


90. Hesych. s. xvorára, ubi 
scribendum videtur Κυρνία ἄτη: 
cf. Diogen. V, 35. 

91. Zenob. IV, 68. 

. 92. B. 195. C. 6. Suidas s. 
χοῖρος: cf. Diogen. VII, 16. τὸ 
γὰρ κτλ] idem afferunt Eustath. 
&d Hom. Od. E, 1539, 33: vri 
δὲ πολυώνυμον ὃν τὸ γυναικεῖον αἱἰ- 
δοῖον" ἄκρων τὲ γὰρ λέγεται καὶ 


οι 


15 


ῷ 


91 
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σϑαρνήσειν ἐν Κορίνθῳ" τὸ γὰρ γυναιχεῖον μόριον χοῖρος 
λέγεται. 

Ἔκ παντὸς ξύλου: xar! ἔλλειψιν λέγεται" τὸ 
γὰρ πλῆρες, ἐχ παντὸς ξύλου χύφων ἂν γένοιτο" 
*» «ι - 4 3 , 3 , 5 
ἐπὶ τῶν τὸ μὲν uÓog εὐχαταφρονήτων, εἰς δὲ χρείων ἀναγ- 
καίαν πιπτόντων. 

3» , * ΕΣ - - ,* 5 ^ 

doxrov παρούσης τὰ ἴχνη ζητεῖς: ἐπὶ τῶν 
δειλῶν χυνὴ) ὧν. 

Σιχελὸς ὀμφαχίζεται: ἐπὶ τῶν τὰ μηδενὸς 
ἄξια κλεπτόντων. 

* T * d * , 

Οὐδὲν ἡν ἄρα rà ἄλλα πλὴν ὁ χρυσός. 


Τὸ ϑερμὸν τοῦ ὀβελοῦ: ἐπὶ τῶν ἀναιρουμέ- 

* L] * - P 3 * -— ' 
νων τὰ χείρονα ἀντὶ τῶν χρειττόνων" ἀπὸ τῶν ἀπείρως 
δρασσομένων χατὰ τὸ ϑερμὸν τῶν ὀβελίσκων. 


2 55 , , 5 , LI » * 
Axcolag ἰάσατο: xeoiag ἐγένετο ἰατρὸς ἀφυὴς, 
, * - - 3. f 
ὃς TOV πρωχτὸν τινος ἀλγοῦντος καχῶς ἰάσατο. 


Τρίτῃ κεφαλῇ χαὶ τρίτῳ ἐγκεφάλῳ: ἐπὶ τῶν 
ἀχϑοφορούντων οὐ μόνον χατὰ τῶν ὥμων, ἀλλὰ καὶ κατὰ 
τῆς xeqaAng. 


1. B: Κορίνϑῳω διὰ τὸ πλείστας ἑταΐρας εἶναι ἐν αὐτῇ. λέ- 
γεται δὲ χοῖρος τὸ γυναικεῖον αἰδοῖον.᾿ 3. κατ᾽... πλῆρες] K: εἶπε 
τὸ πλῆρες ὅτι. 4. κύφων ἄν) scribebatur χυφὸν ἀνὸν: Gronovius 
corrigendum judicabat x«i ξόανον: ego Καὶ et Zenobium secutus sum. 
6. λέγεται δὲ addit K..— εὐκαταφρονήτων} εὐτελῶν K. εἰς... πι- 
πτόντων] K nonnis ib εἰς δὲ χρείας ἀναγκαίων. 7. ἴχνη μὴ ζήτει Ze- 
nobius, 11, ἄρα egcudam om, πάντα πλὴν Diogenianus. 
12. K nonnisi haec habet: τὸ ὃ. τ. ὁβ.: ἐπὶ τῶν ἀπείρως δρασσομέ- 
vow. 13. ἀπὸ] legebatur ἐπὶ. 15. ᾿ΗἩχεσίαν MS.: emendavit 
Gronovius. 17. τρίτῃ regali) vulgo τάτη κεφαλῇ: Erasmus e co- 
dice profert τρίτη κεφαλὴ καὶ τρίτῳ yz, Π|,.1, 80: Suidas non- 
nisi τρίτη κεφαλή: ego Ayostolium secutus sum. τοῦτο εἴρηται 
Suidas addit. 18. Verba οὐ μόνον κτλ. om. Apostolius. 


χοῖρος καὶ ἐσχάρα xai δίλτα, τὸ αἰτὸ Aristoph. Lysistr. 90 ductum est. 


καὶ κέλης καλεῖται παρὰ τοῖς κω- 93. K. H, 94. Zenob. IV, 7. 
μικοῖς, οὐκ ἄδηλον ἐστε: Schol. 94. Zenob. ΠῚ, 36. 

ad Arist. Acharn. 781. Suidas: 95. Zenob. V, 84 

eadem significatione Latini porci 96. Diogen. VI. 94. 


vocabulum adhibent: v.Varro R. 97. K. IV, 69: Zenob. VI, 19. 
R. Il, 4, 10. Compara prover- 98, Zenob. I, 52. 

bium Xata μὲν ἐστι, Κορινϑία 99, Apostol, XIX, 58. Suidas, 
δὲ apud Suid. s. Xaía, quod ex 8. τρέτη. Comicum aliquem sapit. 
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Eni σπειρῶν σχοινίον: ἐπὶ τῶν ἐν roig av- 
τοῖς πλεοναζόντων. 

l'uàj χιτώνιον, καὶ, Ov πρέπει γαλῇ κρο- 
κωτός: ἐπειδὴ γαλὴ κατὰ πρόνοιαν ᾿Αφροδίτης γυνὴ 
γενομένη ἐν χιτῶγι χροχωτῷ οὖσα ἐπέδραμε ví. 

Ὁ xviw ἐν χώρᾳ: ἐπὶ τῶν ταχέως μεταπηδώντων. 
xvip γάρ ἐστι ϑηρίδιον τῶν ξυλοφάγων. 


4vàóg ἐν μεσημβρίᾳ: οἱ “Τυδοὲ κωμῳδοῦνται 
ταῖς χερσὶν ἑαυτῶν πληροῦντες τὰ ἀφροδίσια. 


Οὐ μάλα xvxGg: κατὰ τῶν μηδὲν ὄντων. 


Οὐδὲν Πυλαία ταῦτα καὶ Τυττιγίας: ὁ 
Τυττιγίας ἀνδραποδιστὴς ἦν" ἐπώλει δὲ ἐν τῇ Πυλαΐίᾳ 
τὰ ἀλλότρια. κατὰ τῶν τὰ ἀλλότρια ἁρπαζόντων καὶ πω- 
λούντων. 

Τὰ πρῶτα ἀρίστους παῖδας * * ἐγείνατο: 
ἐπὶ τῶν ἐν ἀρχὴ κοσμίων, μετὰ ταῦτα δὲ ἀσελγαινόντων. 

δοῦλον οὐκ ἄγω, εἰ μὴ νεναυμάχηχε περὶ 
τῶν χρεῶν: περὶ τῶν στρατευομένων δούλων, οἵτινες 
περὶ TOU σωματος μόνου μάχονται. λέγεται καὶ, εἰ μὴ 


1, σπείρας VB: recte σπείρᾳ Suidas et Apostolius. Explicant 
ἐπὶ τῶν ἑαυτοῖς πλεοναζόντων εἴρηται; ἐπεὶ xai ai 
σπεῖραι ἐκ τῆς γῆς [1] σύγκεινται, ἐξ ἧς καὶ τὰ σχοινία, ὡς 
καὶ τὸν λόγον εἶναι τοιοῦτον, ἐνδιατρίβειν τοῖς αὐτοῖς. 
Σπεῖραι δὲ αἱ συστροφαὶ τοῦ σχοινίον: aliter Apostolius: ἐπὶ 
τῶν δωρουμένων τισὶν οὐχ ἕτερα, ἀλλ᾽ οἷς κέκτηνται ὅμοια: Hesychius 
denique τὸ ἀναγχωνότατον exponit; ἐν γὰρ χειμῶνι τοῖς σχοινίοις πι- 
στεύουσι: de nautis cogitavit. 6. His &d marginem apponebatur 
dii ToU σελίνου: ἐπὲ τῶν ἐπισφαλῶς νοσούντων. Gronovius. Cf. 
Diogen. VIII, 57. μεταπηδώντων} μεταπιπτόντων Diogenianus. 
li. Οὐδὲν} sic habuit codex, quod nolui mutare in οἶδεν, quod 
habent vulgo. Gronovius. 15. παῖδας **] Alyiva τρέφεν Dio- 


genianus, 11, τὴν περὶ Aristophanes. 18. χρεῶν] hanc le- 
ctionem Aristarchus defendit: cf. Schol. ad Arist. l. c. περὶ] 
C: εἴρηται ἡ παροιμία ἀπὸ. οἵτινες) oi C. 19. μόνου C om. 


Ο: μάχονται, μὴ οὐσίαν ἔχοντες μηδὲ γένη. Οἱ δέ φασεν, εἰ μὴ. 


100. V. I, 70. B. 373. Apo- 4. Diogen. VII, 4. 
$tol. IX, 1: Hesych. Suid. s. ἐπὲ 6. Zenob. V, 36. 
σπείρᾳ, 8, σπεῖραν. Cognatum est 


λίνον λίνῳ σύναπτεις. 6. Diogen. VIIT, 38. 
1, Zenob. Il, 93. 97, 7. C. 115. Est versus Ari- 
2. Diogen. VII, 25. stophanis Rann. 191, ubi v. 


:3. Diogen. VI, 18. Schol.: cf. Zenob. IV, 85. 
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νεναυμάχηχε περὶ τῶν νεχρῶν, χαὶ φησιν, ἀπὸ τῶν 
ἐν ᾿“ργεννούσαις ναυμαχησάντων δούλων τὴν παροιμίαν 
εἰρῆσϑαι, oig ἐλευϑερίαν ἐψηφίσαντο οἱ ᾿αἰϑηναῖοι περὶ 
τῶν νεχρῶν ἀγωνισαμένοις. 
: ; , ; ον ; 

Tov ἐν Σάμῳ χομητην: Σαμιὸς τις ἐγένετο 
πύχτης» Og ἐπὶ μαλακίᾳ σκωπτομένος, ἐπειδὴ χκομας εἰχεν, 
ὑπὸ τῶν ἀνταγωνιστῶν, συμβαλὼν αὐτοὺς ἐνίχησεν. λέ- 
γέται ἐπὶ τῶν αἱρουμένων ἀνταγωνιστὰς ἑαυτοῖς χρεΐττο- 
vag, ἢ προρεδόχησαν᾽ * * ὥςπερ τὸν ἀληλεσμένον 
θίον οἱ μὲν ἐπὶ τῶν πλάνητε βίῳ χρωμένων προςεδέ- 
ἕαντο" οἱ δὲ ἐπὶ τῶν ἀταλαιπώρως βθιούντων, οἱονεὶ κατ- 
εἰργασμένων χαὶ πρὸς τροφὴν ἑτοίμων. 

Et ti κακὸν, εἰς Πύῤῥαν: οἱ Πυῤῥαῖοι πρὸς 
τοὺς ὁμόρους πάντας ἀπεχϑῶς εἶχον. ἐχεῖνοι οὖν τὰ συμ- 
βαίνοντα αὐτοῖς xaxa ἀποτροπιαζόμενοι χαὶ ἐχβάλλοντες 
εἰς τὴν Πυῤῥαίων χώρων, ἐπεφρώνουν, εἴ τι κακὸν, εἰς 
Ilvgoav. 

Μετὰ “έσβιον ὠδόν: «“Ταχεδαιμόνιοι στασιά- 
σαντες μετεπέμψαντο κατὰ χρησμὸν τοῦ ϑεοῦ ἐκ “έσβου 
Τέρπανδρον τὸν μουσικόν" ἐλϑὼν δὲ ἐκεῖνος καὶ παρὰ 

et Sen Ms: 
τοὺς κώμους τῇ μουσικῇ χρώμενος, ἥρμοσεν αὐτῶν τὰς 
ψυχὰς, xci τὴν στάσιν ἔπαυσεν. εἴποτε οὖν μετὰ ταῦτα 
μουσιχοῦ τινος ἤκουον «“Ταχεδαιμόνιοι, ἐπεφώνουν, μετὰ 
“Μέσβιον ὠδὸν. 


|J. νεκρῶν} probavit hanc lectionem post Demetrium Ixionem 
apud Schol. ad Arist. l. c. Porsonus ad Arist. T. IX, 1, 396 In- 
vern. φασιν C. ἀπὸ] ix C. 2. δούλων κτλ] €: δούλων 
ὑπὲρ τῶν νεκρῶν, οἷς ἐλευθερίαν ἐψηφίσαντο ᾿Αϑηναῖο. — Hac perti- 
nent, quae B. 553 affert: Κρέας: Ἀττικοὶ τὸ σῶμα κρέας προς- 
αγορεύουσεν. Οἰκέται γοῦν συνεναυμάχησαν αὐτοῖς, οὐ 
περὶ πατρίδος 57 χρημάτων, ἀλλ᾽ ὑπὲρ σωμάτων" A orcoto- 
φάνης" Εἰ μὴ νεναυμάχηκε τὴν περὶ τῶν xgeóv: Λέγεται ἐπὶ 
τῶν διακινδυνευόντων ταῖς φυχαῖς: cf. Suid. Phot. s. Κρέας. 
5. τὸν] Diogenianus om. 9. Signa lacunae posui. JCohaerere 
enim sequentia cum proverbio nostro tum demum possunt, si al- 
tera ejus explicatio addita est. 11. Scribebatur κατηργασμένων, 
13. Scribebatur Πύῤῥοι: emendavi e Zenobio. 16. Vulgo Πυῤ- 

τόπους 

ὑέων. 21. κώμους] in MS. videtur πόμους exstare. Legebatur 
ἤρωσιν: ἥρμοσεν e Zenobio dedi: ἔῤῥωσεν mavult Schneidewinus. 


8. Diogen. IV, 58. 4174. β.] 10. Zenob. V, 9. xowporg] v. 
v. Greg. Cypr, I, zh quae in nott, critt. δὰ Zenob. 
9. Zenob. 1V, 2 ]. c. e codice € apposita sunt. 
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Ὑπὲρ τὰ Καλλικράτους: Καλλικράτης τις ἐγέ- 
veto ἐν Καρύστῳ πλουσιώτατος. εἴποτε οὖν ἐθαύμαζόν 
τινα οἱ Καρύστιοι ἐπὶ πλούτῳ, ὑπερβολιχῶς ἔλεγον, ὑπὲρ 
τοὺς Καλλιχράτους. ἄλλοι δὲ φασι, ** τῇ ᾿4ϑη- 
γαίων πολιτείᾳ, Καλλιχράτην τινὰ πρῶτον τοὺς δικαστι- 
xovg μισϑοὺς εἰς ὑπερβολὴν αὐξῆσαι. 


'"Ev πίϑῳ τὴν κεραμείαν μανϑάνειν: ἐπὶ τῶν 
παριέντων τὰς πρώτας μαϑήσεις καὶ ἁπτομένων τῶν τε- 
λευταίων. 


Ἐπὶ σαυτῷ τὴν σελήνην καϑέλχεις: αἱ 
σελήνην καϑαιροῦσαε Θετταλίδες λέγονται τῶν ὀφθαλμῶν 
xci τῶν ποδῶν στερίσκεσϑαι. ἐπὶ τῶν ἑαυτοῖς κακὰ ἐπε- 
σπωμένων. 


Ev ὅλμῳ ἐχοιμήϑην: οἱ ἐν ὅλμῳ χοιμηϑέντες 


, τ 3 
ἐπιϑειαστιχωτατοί εἰσιν. 
Χρυσὸς ὁ Κολοφώνιος: οἱ Κολοφωνιοι τὸν 
κάλλιστον χρυσὸν ἐργάζεσϑαι νομίζονται. 
Κράδης ῥαγείσης: χράδη νῦν οὐχ ὃ σύχινος 
, t ^ 1, T " € & - 
κλάδος, ἀλλ᾽ ἡ &yxvoig, ἀφ᾽ ἧς οἱ ὑποχριταὶ ἐν ταῖς 
τραγικαῖς σχηναῖς ἐξαρτῶνται, ϑεοῦ μιμούμενοι ἐπιφά- 
νέαν, ζωστῆρσι χαὶ ταινίαις κατειλημμένοι. ἐπὶ τῶν προς- 
* 1 , » , 
φανέντων αἰρνιδίως καὶ ἀσχημονουντῶων. 


.----.-Ἐς.ς.ς. 


3. Zenobius πλούτῳ izoBolud. Α. τοὺς] τὰ Zenobius φασι) 
posui lacunae signa: ᾿Μριστοτέλης δέ φησιν ἐν τῇ 49. πολ. Zenobius. 
7. μανθάνω Zenobius. 8. vulgo τὴν τελευταίαν: correxit Wyt- 
tenbachius. 10. Scribebatur χαϑελεῖς. 11. vulgo χκαϑελοῦσαι. 
12. ποδὼν) in Zenobio nunc e codd, παίδων legitur. 14. ἐκοι- 
μὴ 9ην»] εὐνάσω Zenobius, 16. ὁ K om. 11. ἐργάξεσϑαι νομ.] 
K: εἰργάζοντο" καὶ γὰρ πολύ eas. παραλλάττειντοῦ ἄλλου τὸν 
κολοφώνιον χρυσόν. 19. ἄγχυρα V B: forma ἀγχυρίς sensu, 
quo hic adhibetur, suspecta videtur: v. intt. ad Hesych. s. ἀγχυρίς. 
20. σκηναῖς) μηχαναῖς VB. 21. ζωστῆρε B, Stephanus. κατει- 
λημμένην Β. ἐπὶ) VB: λέγεται γοῦν [V ovv] ἡ παροιμία ἐπὶ 
κτλ. προφανέντων VB. 


11. Zenob. VI, 29. 


Oratt. p. 80 Spanh.: 
12. Zenob. ΠῚ, 65. / 


v. Diog. 


13. Zenob. IV, 1. 

14. Zenob. 111, 63. Explicuit 
de v. oápoc et de proverbio Span- 
hemius ad Callim. h. in Del. 
90. p. 449 En. 

15. K. V, 9. Macar. 321: Ze- 
nob. VI, 47, — Usurpat Julian. 


16. V. H, 20, B. 515: his simi- 
lia e Zenodoto affert H. Stepha- 
nus Thes. v. κράδη, Κράδη fi- 
cum aut fici folium designat: 
Schol. ad Arist. Pac. 628. Eu- 
βίαι, ad llom. Il. H, 677, 33, 
Hesych. Suid. Etym. M. 534, 
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Εἶτ᾽ ἐφ᾽ ὕδωρ xaxov: ἐπὶ τῶν δυρχληρούντων. 
ἐν γὰρ τοῖς δικαστηρίοις τὸ φαυλότατον τῶν ἔργων ἦν 
ὕδωρ διαμετρεῖν τοῖς διχαζομένοις. ἐγένετο δὲ οὗτος ἀπὸ 
κλήρου. 

᾿Ηλιϑιώτερος τοῦ. Πραξίλλας ᾿ἡδώνιδος: 
Ποάξιλλα Σιχυωνία μελοποιός" αὕτῃ τὸν "“δωνιν ἐν τοῖς 
μέζχεσιν εἰςάγει ἐρωτώμενον ὑπὸ τῶν χάτω, Ti χάλλιστον 
καταλιπὼν ἥχοι, ἀποχρίνασϑαι, ἥλιον καὶ σελήνην xci 
σιχύους καὶ μῆλα. ἡλιϑίου γὰρ παραβάλλειν τῷ ἡλίῳ 
τοὺς σιχύους. 


᾿Ἡμελὴς γωνία: χωρίον dati περὶ τὴν «Τιβύην 
χαλούμενον ᾿“ἱμελὴς γωνία. 

᾿σπένδιος κιϑαριστήῆς: ἐπὶ τῶν φιλοχρημά- 
των. οἱ γὰρ ᾿“σπένδιοι τῶν κιϑιαριστῶν οὐδεμίαν φορὰν 
ἔξω φέρουσι, πάσας δ᾽ ἐντὸς ὀργάνων. οὕτω xci ὁ φι- 
λοχρήματος οὐδὲν τῶν πέλας ἕνεχα οἰχονομεῖ, ἕλχει δὲ 
ἐφ᾽ ἑαυτόν. 

t EÜ rig περὶ πόλιν αἰγὶς λέγεται: τοὺς 
ἀνέδην περιϊόντας xai πλανωμένους ἐπέσχωπτον. 


l. xaxó; B. Suidas. δυςχληρ. ἡ παροιμία B. 3. ὕδωρ με- 
c B. ἐγένετο B. οὗτος κτλ ὁ ὁ τοιοῦτος ἀπόκληρος B. 9, 
ἢ εϑίου scribebatut ἠλέίϑου. 11. ᾿Ἡμελοῦς y. nunc enobius: B. 
106 "eros γωνία: notat autem Gaisfíordus, in B literas legi vix 
posse. 17. ἑαυτὸν πάντα Zenobius, . 18, Crucem praefixi. B: 
[.4cy is] περὶ πόλιν: “ἐγὶς λέγεται τὸ ἐκ τῶν στεμμάτων Ói- 


xTvor [ἡ γ0 ὃ») ἱέρεια τὴν ἱερὰν αἰγίδα ᾿ϑήνῃσι φέρουσα. 


áytipes [ἀπὸ τῆς ἀκροπόλεως) ἀρξαμένη πρὸς τὰ itg τάττε- 
ταιὴ παροιμία ἐπὶ τῶν ἀναΐδην [sic.] περειόντων: verba unci- 
nis inclusa ex A addita sunt. Eodem modo v. aiyic explicat Eustath. 
ad Hom. Il. E, 603, 17: A£A«os piv γὰρ Αιονύσιος φησίν" αἰγὶς τὸ 
ix τῶν στεμμάτων δίκτυον, Παυσανίας δὲ τὸ ἐκ τῶν στεμμάτων πλέγμα 


39: at hic hamus ud: n ἐγίγνετο, ὃς ἐκαλεῖτο ἐφύδωρ, ὁ πα- 
uncus est: Poll. IV. 128: ραφυλάττων τὴν ἰσότητα τῆς κλε- 
ἐν τραγωδίᾳ μηχανὴ, τοῦτο b. xu- — wrópgac: Hesych., Phot. [in quo 
μωδίᾳ κρώδη" δῆλον dà, ot» συκῇῆς — male scribitur ἐφ᾽ tdop, quod 
ἐστι μίμησις. Κράδην γὰρ τὴν cv- alio plane sensu dicitur: cf. 
κἣν καλοῦσιν oi Jrrxoi: unde in- — Apost. IX, 40. Arsen. 217. Phot. 
telligitur, cum mostro cogna- — Suidas]: cf. Append. s. ἐφ᾽ ὕ- 
tum esse illud ϑιεὸς ἀπὸ μηχανῆς δωρ, Meierus et Schoem. “45 
ἐπιφανείς : Lg, "inis τ lischer Process 716. 

17. B. 376. Suidas, De aqua : b. 1 
in judiciis vid. n. ad Diogen. II, S eti p 
61: nominabatur autem aquae S! HNCNEN Cu NN 
metator ἐφύδωρ: Poll VIII, 20. Zenob. IT, 30. 
113: ἐπιμελητὴς δέ τις «ληρωτὸς 21. B. 177. ν.1, 72. B. 377. 
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Εὐρυκλῆς: ἐπὶ τῶν ἑαυτοῖς τινα καταμαντευομέ- 
Εὐρυκλῆς. γάρ τις ἐγένετο μάντις ἐγγαστρίμυϑος. 
Φώκου ἔρανος: χατὰ τῶν εὐωχίαν συναγόντων 
ἐπὶ τῷ ἑαυτῶν xaxQ. (ΦΦῶχος γὰρ τὴν ϑυγατέρα ἔχων 
ἐπίγαμον, πολλῶν αὐτὴν μνηστευομένων, ἐράνους συνῆν 
γεν ἑστιῶν τοὺς μνηστῆρας, xci ἀνεβάλλετο τὸν γάμον. 
ὀργισϑέντες οὖν ἐχεῖνοι ἐν τῷ συμποσίῳ ἀπέχτειναν τὸν 
Quxov. 


TOV. 





xai τὸ διὰ τῶν στεμμάτων πεπλεγμένον δίκτυον: Harpocr. 8, 3 Bekk : 

aiyidas ἐκάλουν τὰ ἐκ τῶν στεμμάτων δίκτυα" «Τυκοῦργος τῷ περὶ 
διοικήσεως [fr 23. Saupp.] καὶ Νυμφόδωρος [de quo v. Bernhardy ad 
Suid. s. iris]: Ηρύδοτος δ᾽ ἐν δ' [c. 159.] ταύτας φησὶν ὑπὸ “Μιβύων 
«iyiac καλεῖσθαι: Suid. s. Aiy ie: ec 5, dà ἱέρεια "Ao gvym τὴν ἱερὰν 
αἰγίδα φέρουσα πρὸς τὰς νεογάμους εἰζήρχετο: haec non ad glossam 
Αὐγὶς, sed ad aliam, fortasse Jiyi; ἔρχεται, He vidit Gais- 
fordus: add. Zonar. 76 sq. Bekk. Anecdd.1,354,4. VB: εἴ τες περὲ 
πόλιν Αἰγὶς λέγεται ἽΝ: εἴ τις περὶ πύλιν; Aye, λέγεται τοὺς xt à. ): 
τοὺς ἀναΐδην περιϊόντας xai πλανωμένους ἔσκωπτον ταύτῃ 
τῇ παροιμὲᾳ, ad quem locum Gaisfordus. in Addendis p. 430 haec 
annotavit: »suspicor verba fiis λέγεται nihil aliud exprimere, 
quam correctionem pravae lectionis Εἴ τις. Vid. supra m. 177. 
Scripserat librarius Εἴ τις περὶ πόλεν, tum nescio quis in margine 
apposuit «Αἰγὶς λὲν i. e. λεκτέον — Ex quibus abunde patet, etiam 
in Plutarcho iyi περὸ πόλιν scribendum esse, 19. πλανωμένους 
reduxit. Wytenbachbius: cod. πλουναμένους. |. €: Εὐρυκλῆς 
μαντεύεται: ἐπὶ τῶν ἐπὶ ὀλέϑρῳ σφῶν αὐτῶν μαντευομὲν ὧν. 
Εὐρυκλῆς γὰρ ἐδόκει δαΐμον ἃ Tiva ἐν τῇ γαστρὶ ἔχειν, τὸν 
ὅϑεν xai 


ἐγχιλευόμενον αὐτῷ περὶ τῶν μελλόντων λέγειν" 
Οὗτος δὲ 
6. xai 


ἐγγαστρίμυθος ἐκαλεῖτο. 
μὴ xaO" ἡδονὴν, ἀνηῃρὲϑη. 
Zenobius. 


22. C. 226. Apost. TX, 35. Ar- 
sen. 245: Schol. ad Arist. Vespp. 
1055 (1014):. . ἐγγαστρῖται δὲ xci 
Εὐρυκλεῖταν ἐκαλοῦντο. : ἀπὸ Εὐ- 
φυκλέους πρῶτον τοῦτο ποιήσαντος : 
ad Plat. Sophist, 252 C, p. 372. 
Bekk.: παροιμία ἐπὶ τῶν ἑαυτοῖς 
τινὰ κακὰ μαντευομένων, λεγο- 
μένη ἐξ Εὐρυ κλέους ἐγγαστριμύϑου 
μάντεως, dq οὗ καὶ γένους τι μᾶν-Ἅ 
Troy Er 'e" κλεῖς ἔλιγον.. - Φιλόχορος 
δὲ ἐν τρίτῳ καὶ γυναῖκας ἐγγαστρι- 
μύϑους φησίν. Ἄλλως ἐπὲ τῶν 
ἑαυτοῖς κακὰ μαντευομένων : quae 
sequuntur, cum cod. C concor- 
dant: Hesych. Suidas. De Eu- 
rycle cf. interpp. δὰ Hesych. 
$. V, 8 ἐγγαστρίμυθος, Adhibuit 

toverbium Aristid.. Oratt.. 1, 
0 Jebb.: Νύμφαις τοίνυν dra- 
κραϑεὶς πολλὰ δὴ καὶ παντοῖα ἐχό- 
φευσέ τε καὶ χορεύει xar ἀνθρώ- 


προειπὼν ποτὲ τινὶ τὰ 
ἑστιῶν τ. μν. ἀνεβάλλετο xtÀ. 


πους, ἰκὰ HL dgid λὰς Εὐρυκλέ- 
ovg τἄνδοθϑεν καταλαμβάνων: add. 
Phot, Epist. 151. Aliud pro- 
vetbium a ventriloquo desum- 
ptum afferunt Apost. VII, 48 et 
Arsen. 217: ἐγγαστρίμυϑος 
καὶ Πύϑων σὺ τυγχάνεις: ἐπὶ 
τῶν τερατολόγων xci ϑαυματοποιῶν, 
addentes, quae in Suida s. ἐγγα- 
στρίμυϑος leguntur. Πύϑων quid 
significet docet Plutarch. de 
Oracul. def. 414 E: εὔηϑες γάρ 
ἐστι xai παιδικὸν χομιδὴ τὸ οἴεσθαι 
τὸν ϑιὸν αὐτὸν ὥσπερ τοὺς ἐγγα- 
στριμύϑους, Εὐρυκλέας πάλαι 
γυνὶ 11060 ovas προςαγορενομένους, 
ἐνδυύμενον εἰς τὰ σώματα τῶν προ- 
φητῶν ὕποςφ ϑέγγεσϑαι x14. : v. Span- 
hemius ad Callim. h. in Del. 
90 p. 411 Ern., intt. ad Suid. 
5. ἐγγαστρίμιυνϑος, 
23. Zenob. VI, 37. 
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Τὸ Πέρδεικος σκέλος: ὁ Πέρδιξ κάπηλος ᾿ϑη- 
νησε χωλὸς, xci χωμῳδούμενος ἐπὶ χωλότητι. 


. ς , , - τ , 
Qux ἡ l'Àavxov τέχνη: ἐπὶ τῶν εὖ εἰργασμένων 


χαὶ δυρκατανοήτων. 


1 λαῦκος γάρ τις ἐγένετο Σάμιος δη- 


* ει - , * » - 
quovgyOg, Og πρῶτος σιδήρου χόλλησιν ἐξεῦρεν, 


Li - 5 , L4 , , 
ὅς τῶν ᾿Αργείων ἀσπίδα καϑελὼν σεμνύ- 


vetat: λόχον φασὶν εἶναι ἐν "Αργει ἀσπίδα χαλούμενον 
à) , ' x 
ἐκ νέων πάνυ ἀκμαζόντων. 

᾿μαλϑείας χέρας: ἡ Ρία τεκοῦσα τὸν Δία 
ἔδωχεν ᾿““μαλϑείςς τρέφειν" ἡ δὲ οὐκ ἔχουσα γάλα, αἰγὶ 
ὑπέβαλεν αὐτόν. ὅϑεν Αἰγίοχος ἐχλήϑη. ὁ τοίνυν Ζεὺς 
τὴν μὲν αἶγα κατηστέρισε᾽ τὰ δὲ ἕτερον τῶν χεράτων 
αὐτῆς ἀφελὼν παρέσχε τὴ ᾿ΑΙμαλϑείᾳ, παρασχευάσας γί- 
γνέσθϑαι αὐτῇ ὃ ἂν παρὰ τοῦ χέρατος αἰτήσειε. ὕϑεν τοὺς 


εὐδαίμονάς φασιν ᾿᾿μαλϑείας κέρας ἔχειν. 


» , ^ 
dqueg πῦρ: 


* - , 3 " , 
ἐπὶ τῶν τέλος οξὺ λαμβανόντων. 


τὴν γὰρ ἀφύαν τάχιστα ἕψεσϑαι συμβαίνει. 


' dei τις ἐν Κύδωνος: 


ἐπὶ τῶν φιλοφρόνως xa- 


ταδεχομένων τοὺς ξένους. ἀπὸ Κύδωνος Κορινϑίου φιλο- 


ξένως διατεϑέντος. 


- 


Τί οὐ γενήσῃ ἰὼν εἰς ᾿Αρβέλας: ᾿Αρβέλαι 


9. χωλὰς καὶ VB om. 
Ἄργει Zenobius. 
Arsen. 49, 


8, Οὐχ ἢ] ocyi Suidas. 
9. ᾿μαλϑίας B et sic infra: v. Walzius ad 
li. ὅϑεν] ἀφ᾽ οὗ Β. 


6. ὡς τὴν ἐν 


13. B: παρασκευάσας ἔχειν 


ἀπὸ τοῦ κέρατος πᾶν ὅπερ ἠβούλετο" ὅϑεν ἡ παροιμία ἐπὶ τῶν εὐδαιμό- 


γων λέγετα;. 


5. τίς. οὐ] Scribebatur ovr. 


"ogila VB, Stephanus Byz. s. v. 


24. V. III, 66. B. 815. Apost. 
XVIII, 99: Schol. ad Arist. 
Av. 1292: ἀπὸ τούτου δέ φασι τὴν 
παροιμίαν, Πέρδεκος σκέλος, 
ἧς καὶ ᾿ριστοφάνης ἐν ταῖς 
᾿Ἀμέτροις Παροιμίαιες μνημο- 
γεύεει Hesych. s. Κήπιδος σκέλος" 
παροιμιῶδις ἦν τὸ Πέρδικος σκέλος. 
De Perdice v. Append. s. Πέρ- 
dixog καπηλεῖον, S. ἐν παντὶ μύϑῳ, 
Greg. Cypr.11,30. — Macar, 398: 
οὐκ dv γένοιτο χωλὸς coz 5- 
nov ἀνήρ: ἐπὶ τῶν ἀπρεπῶς τι 
ποιούντων. 


16. ἀφία Zenobius. 


21. τις Apost, Arsen , Suid. 
ἐὼν] τυγχάνων Apost., Arsenius. 


25. Suidas: cf. Zenob. II, 9I. 

26. Zenob. VI, 52, 

27. B. 48: Zenob. II, 48 coll. 
I, 26. Tangit hoc loco propo- 
sitam explicationem Eustath, ad 
Dionys. Perieg. 431: narratio 
autem jpsa e recentiore scri- 
ptore hausta est: v. Diod. V, 
70, Hoeckius Cret. 1, 180 sqq. 

28. Zenob. II, 32, 

29. Zenob. Il, 42. 

30. V. IV, 14. B. 903. Apost. 
XVIIT, 86. Arsen 397. 448. Suid. 
8. Afia, S. ti οὐ, B. tig Qv. 
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πόλισμα Σικελῶν, 


τ 
τὲς εἰναι. 


Ἔν Τεμέσῃ ἥρως: 


PLUTARCHDS. 


» t , - s EI - 
ευεξαπαάτητοι δοχοῦντες οἱ ενοικοῦν- 


[i 5 - , M Li 
ὅτ᾽ ἀπαιτῶν Tig αὐτὸς ὕστι- 


gov προςοφείλων εὑρεϑῇὴ, ὁ ἐν Τεμέσῃ γέγονεν ἥρως. 


Πλουτάρχου παροιμίαι, 


» 


ἐχρῶντο. 


.----..τ.οὃοὃὦὺΟὦὌὉὦὩὕ(ὡὩὕ.ὄὕβ.. M—— | À—' 


aig ᾿Αλεξανδρεῖς 


᾿ - - s, L * 
1. VB: oi δὲ ἐνοιχοῦντες ἐκεῖσε ἐδόκουν εὐεξαπάτητοι εἶναι. 


31. Eustath. δὰ Hom. Odyss. 
A, 185 p. 1409, 12: ὅτε πόλις 
πρώτη Βρεττίας ἡ ᾽Τιμέση, n vote- 
Qov Τέμψα κληϑεῖσα, A ocóvov κτί- 
ἅμα ὕστε δὲ, xaé “Πἰτωλῶν, ἐν 
ἢ xoi ἡρῷον IoAitov , Ὀδυσσέως 
ἑταίρου, ἀγριελαίαις συνηρεφές' ὃς 
δολοφονηθεὶς καὶ βαρύμηνις γενό- 
μένος, ἐδασμολόγεε τοὺς περιοίκους" 
ὅϑεν ἐπὶ τῶν ἀγριαινόντων ἔξω και- 
ροῦ “παροιμέα κεῖται, ὁ ἐν Τεμέ- 
σῃ ἥφως ἤγουν ὃ ἐν οἷς οὐ διῖ 
ἀγριώτατος: sumpta haec sunt e 


Strab. VI, 1, 6 p. 255: ἔστι δὲ 
πλησίον τῆς Τιμέσης ἡρῷον, ἀγρεε- 
prt συνηρεφὲς, Moàirov τῶν Ὁ- 
δυσσέως ἑταίρων, ὃν δολοφονη ϑέντα 
ὑπὸ τῶν βαρβάρων, γενέσϑαι βα- 
ρύμηνιν, ὥστε τοὺς περιοίκους δα- 
σμολογεῖν αὐτῷ, κατὰ τὶ λόγιον" xo 
σπταροιμέαν tuve πρὸς αὐτοὺς, μη- 
δεὲς τὸν ἥρωα τὸν ἐν Τεμέσῃ 
λεγόντων * * ἐπικεῖσθαι αὐτοῖς: Suid. 
8. ὁ iv Τεμέση, ubi v. Kusterus. 
cf. Zenob. V, 60. 


———————— —— 


" CQ cr. 


ILI0Y TAPXOY ERAODUH 


ΠΕΡῚ ΤῊΝ A4YNATS2O YN, 


Κατὰ πετρῶν σπείρεις. P. 391 Boiss. 


Πλίνϑον πλύνεις. 

, M — 
dixrvo cveuov ϑηρᾷς. 
Εἰς πίϑον ἀντλεῖς. 


E codice Parisino 2720 p.21 edidit Boissonadus Anecdd. I, 
395. Proverbia omissis explicationibus exstant eiiam in codice 
Piersoni ad Moerin p. 479 Lugd. 4. VB: εἰς rov [roy V om] 
τετριμμένον (scribe τετρημένον, quod e Boissonadi sententia 
proverbio inseri debet.] ἀντλεῖς [πέϑον addit V.]: λείπει τὸ mi- 
0or [4. τ. z. V om). Τάττεται δὲ ἐπὶ τῶν διακινῆς πονούν.- 
των. f); yàp μυϑεύονται, τοὺς ἐν ἄδη [ᾷἄδου V] ἀσεβεῖς εἰς 
τετριμμένον [scribe τετρημένον] πέϑον ἀντλεῖν φασι. In iis, 
quae his Apostolius et Arsenius subjnngunt, pro .fuévroe ψυχαὲ 
scribendum est Lfuvgrow ψυχαί: v. Zenob. |l. c.: €. 159: εἰς τε- 
τρημένον 7. ἀντλεῖν: ἐπὶ τῶν ἀκαταπαύστως πονούντων" ἐμυ- 
ϑεύοντο γὰρ Ἕλληνες τοὺς ἀσεβεῖς ἐν δου εἰς τετρημένον 
πέϑον ἀντλεῖν, ἢ ἐπὶ τῶν μάτην πονούντων. Denique ἃ 
Schol. ad Eur. Hecub. 869 εἰς τετρυπημένον πέϑον ἀντλεῖν 
affertur. 


|. Maximus Tyrius XXVI 
extr. dixit ἐπὲ πετρῶν σπείρειν: 
Aristid. 111,377 Ὁ σπείρειν τὰς πὲ- 
τρας. Boissonadus. Add.Ma- 
nuel Palaeol. in Boiss. Anecdd. 
11, 293: ot. τὰ αὑτῶν προδιδοῦσν 
σπείροντες πέτρας: Liban. Oratt, 
IV, 145, ταῦτα λέγων, πέτρας 
ἔσπειρον: cf. Zenob, ΠῚ, 46. 55. 
V, 27. Greg. Cypr. HII, 39. 


2. Diogen. VII, 50, infr. 42. 

3. Zenob. HI, 17. 

4. V. 1, 97. B. 419. C. 155, 
Plutarch. Boiss. 16. Apost. VII, 
81. Arsen. 222, ibiq. Macar.: 
Suid. Thom. Magist. 318, 13 
Ritschl.: cf. Zenob, IH, 6. Dio- 
gen. VIT, 27. Usurpat Lucian. 
Timone ἢ 18. Hermotim. $. 61. 
86: a Boissonado citatur. Da- 


" 
12 
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Eig ὕδωρ γράφεις. 


PLUTARCHI 


Εἰς οὐρανὸν τοξεύεες. 


Αἰϑίοπα σμήχεις. 


Κοσκίνῳ ὕδωρ ἀντλεῖς. 


Nexgóv μαστίζεις. 


Εἰς ψάμμον οἰκοδομεῖς. 


Εἰς ὕδωρ σπείρεις. 


᾿Αχίνητα χίνεις. 


ἐΥΒ: ἐπὶ τῶν μάτην πονούντων, ὥςπερ καὶ τὸ Κα ϑ' 


ὕδατος γράφειν: 
κοσκύνῳ er 

περιφέρεις. 
ἀδυνάτων: Macarius: 
κίχεις codex: κερεῖν Zenobius. 


silius Hom. Mor. p. 223: οἷόν 
[οἷον εἰ emendat Boissonadus] τις 
ἑαυτὸν ἀπατῶν εἰς τετρημένον πί- 


Oov ἀντλεῖν ἐθελήσειεν: — ddem 
Homil. de leg. prof. $. 17. 
Fremonianae: add. Walzius ad 


Arsen, }. c., collega ad Zenob. 
VI, 48. 

5. V. I, 79. B. 394. Apost. 
v, 86. Arsen. 223. Macar. 333: 
add. εἰς ὕδωρ γράφω τὸν Ἔρωτα 
Apost VII, 58, Arsen. 219, Ad- 
hibuit auctor oraculi Graeci a 
D. Augrstino latine versi Civ, 
D. X1X, 23: forte magis poteris 
in aqua impressis literis scri- 
bere .. quam cett : add. Hel- 
ladius in Phot. Biblioth. 530, 
a, 16 Bekk.: ὅτι ὁ στίχος ὁ καὶ 
παροιμιαζόμενος Ὅρκους ἐγὼ γυ- 
ναιχὺς tiq ὕδωρ γράφω [Ma- 
car. 388.} ἐστὲ μὲν Σοφοκλέους 
[fr. 694 Dind.], τοῦτον δὲ παρῳ- 
δήσας ὃ ΨῬιλωνέδης ἔφη: 'Op- 
κους δὲ μοιχῶν εἰς τέφραν 
ἐγὼ γράφω [unde proverbium 
εἰς τέφραν γράφεεν natum: C. 
152: ἐπὶ τῶν ἀδυνάτων καὶ ἀνηνύ- 
rov: Apost. VII, 78. Arsen. "Tut. 
Suidas, ad quem v. not. Ku- 
steri; Philonidis versum tetigit 
Hanovius Exercitt. Critt— in 
Com. Gr. 16.]. οἱ δὲ τὰς γυναῖκας 
σχώπτοντές φασι, Ὅρκους ἐγὼ 


cod. regius 1000: ézi τῶν ἀδυνάτων. 4. 
ὕδωρ Macarius om. 
Codex regius 1000 : K. v4. ἐπιφέρεες: 
ἐπὶ τῶν ἀνηνύτως καὶ μάτην πονούντων. 8. 


ἀντλεῖς} in(r. φέρεις, Suidas 
ἐπὶ τῶν 


γυναικῶν εἰς οἶκτον [recte γυ- 
γαικὸς οἱ οὗνον Athen. X, 441, E, 
ubi versus Xenarcho comico ad- 
scribitur] γράφω: Meleag. Carm. 
LXXI, 6, Macsls in Georgid. 
Guomol. in Boiss. Anecdd. Ι, 
97: Χρὴ τὴν μὲν ἔχϑραν εἰς Ü ὕδωρ 
γράφειν, ἵνα ταχέως ἀφανίζηται, 
τὴν δὲ φιλίαν εἰς χαλκὸν, ἵνα διὰ 
παντὸς μένῃ: Catull. 70, 4: v. 
Huschkius Anal. Critt. 63. Bois- 
sonadus ad Sophoclis fragm. ia 
Syll. Scriptt. T. X, p.392. Vid. 
Diogen. V, 

6. Zenob. 111, 46. 

7. Plutarch. Boiss, 53: Ze- 
nob. I, 46. 

8. Macar. 321. Suidas. Adhi- 
bet Plautus Pseud. I, 1, 100: 
non pluris refert, quam si im- 
brem in cribrum geras: v. infr. 
3l. 50. 

9. Apost. XIII, 63. Arsen. 
365 : ψεκρὸν μυρίξεις: ἐπὲ τῶν ἀδι’- 
γάτων: antinus desiderabat ἀνη- 
ψύτων: rescribendum potius vi- 
detur ex nostro loco μαοτέζεις 
pro Jena 

(. Matth. Evang. 7, 26. 

n. Zenob. III, 55, 

12. Diog. H, 6. Plutarch. Isid. 
23: ὀκνῶ δὲ μὴ τοῦτο ἦ τὰ ἀκίνη- 
τα κινεῖν. Scholiastes Platonis 
in cod. 2720, ordine verborum 


PROVERBIA. 


᾿Αχίχητα διώκεις. 


Σίδηρον πλεῖν διδάσχεις. 


Δελφῖνα νήχεσϑαι διδάσκεις. 


᾿Ηλίῳ φῶς δανείζξεις. 


Κύματω μετρεῖς. 


Ὑπὲρ τὰ ξσχαμμένα πηδᾷς. 


4dixov πτερὸν ζητεῖς. 


Τράγον ἀμέλγεις. 


"Auuov ϑαλαάσσης χοφίνῳ ζητεῖς 
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μετρεῖν. 


᾿Ελαίῳ πῦρ σβεννύεις. 


αἰγιαλῷ λαλεῖς. 
A9 w διαλέγου. 


"ἄνευ πτερῶν ζητεῖς ἵπτασϑαι- 


————— 


6. πηδᾷς om. Zenobius. 
Cod. αἰγιαλόν. 


9. ἄμμον μετρεῖν Zenobius. 
Sic quidem λαλεῖν construunt quandoque recen- 


tiores, quod ostendi ad Syntipam p. 74; sed unice hic probum 
est αἰγιαλῷ, quod tenent reliqui paroemiographi. Sic peccavit 
infra librarius φαλαχρὸν scribens et τυφλόν: Boissonadus. 


ab edito p. 28 diversus: παροι- 
pia καϑ᾽ ὑπερβολὴν ὅτε μὴ δεῖ ἔδη 
κινεῖν, μηδὲ βωμοὺς, ἢ τάφους ἢ 
ὅρους: Boissonadus. Cf.Dio- 


gen. VI, 54. 


13. Sunt verba Homeri Il. P, 
75, ubi Eustathius 1096, 7 haec: 
ὅτι παροιμεῶδες τὸ, ἀκίχητα 
διώκων. Usurpatur ab Eustath. 
Opusc. 226, 8: iva μὴ τὰ áxi- 
χῆτα διώκων εἰς μάτην πονῇς: 
ibid. 287, 41: alludit Gregor. 
Cypr. in Boiss. Anecdd. 1,357: 
γνώσεται διώκων τὰ φεύγοντα, 

14. Apost. XVIT, 41. 

15. Zenob. 111, 30. 

16. Sensus est, mutuas soli 
Jumen, soli lucem das mutuam. 
V. Erasmi Adag. I, 7, 58. II, 
5, 7. 1V, 8, 25. Boissonadus. 
Cf. Diogen. VII, 68 

17. Macar. 324. Faciebat fa- 
tuus Coroebus: vid. nott. ad 
Diogen. V, 12. 56, qnibus e Bois- 
sonadi nota ad h. l. adde Ba- 


silium in Scholiis ineditis ad 
Gregor. Nazianz. l. c.: xvà &w 
δὲ ϑάλασσαν μετρεῖν παροιμία 
ἐστὲ ἐπὶ τῶν μεχροῖς τισν σταϑμοῖς 
καὶ μέτροις τὰ μέγιστα καταμε- 


τρούντων. 

18. Zenob. VI, 23, Greg. Cypr. 
III, 88. 

19. Diogen. VI, 4. 

20. Arsen. 451: v. Diogen. 
VII, 95. 

21. Zenob. I, 80. 

22. Lucian. Timon. $. 44: εἰ 
δὲ τινα ἴδοιμι ἐν πυρὲ διαφϑειρό- 
μένον καὶ σβεννύναι ἱκετεύοντα, 
πίττῃ καὶ ἐλαίῳ κατασβεννύ- 
va:: Horat. Serm. II, 3, 32]. 

23. Zenob. I, 38. Eustath. ad 
Hom. Od. ἔ, 1622, 43: xai ὁ 
σκώπτων δὲ τινα δυςπειϑὴ πρὸς 
κύματα λαλεῖν φησι παροιμια- 
κῶς: v. Zenob. 1, 39. 

24. Cf. Append. s. ἀίϑῳ λαλεῖς, 

25, Plaut. Poenul. IV, 2, 49: 
sine pennis volare haut facilc 'st. 


10 


32 
33 
31 
90 
36 
31 
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PLUTARCHI 


Φαλαχκρῷ κτένας δανείξεις, 


Τυφλῷ κάτοπτρον χαρίζῃ. 


᾿Ηπειρώτῃ δίχτυα δίδως. 


Πρὸς χωφοῖς ἀποπέρδεις. 


"ἄνεμον διώχεις. 


Παρὰ δικτύοις ὕδωρ κομίξεις, 


ἘΠῚ ΤῊΝ ῬΡΕΠΟΝΤΩΝ ΕΥ̓ΚΟΛΩΣ ΕἸΣ TI ΚΑΙ ἩΚΡΙΒΩΣ 


ΕἸΔΌΤΩΝ TOYTO. 
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Ἵππος εἰς λεῖον πεδίον. 


"Airóg εἰς ϑηραν. 


bm * ? » , 
προς εἰς ἀχόνην. 


Σφαῖρα κατὰ πρανοῦς. 


Πῦρ εἰς ἀχάνϑας. 
Σπόγγος εἰς ὕδωρ. 


l. cod, δανίξεις. 
lim πρὸς κωφοὺς vel παρὰ 


quuntur Boissonadus e cod. 


9a Diogenianus, 


26. Cf. Append. s. φαλακρός. 
27. Cf. Append. s. φαλακρός. 
28. Cf. Append. s. φαλακρός, 


29. Diogen. VII, 43. Hoc pro- 
verbium, ut et alia nonnulla 
[v. 16.], non ἐπὶ τῶν ἀδυνάτων 
dictum fuit. Boissonadus. 


30. Diogen. 11, 28: v. sup. 3. 


3l. Georgid. Gnomol, in Boiss. 
Anecdd. I, 29: dixtUo xopi- 
Cr ὕδωρ ἢ πλίνθον πλύνειν εὐ- 
TUS, ἢ κακίαν ποιωϑεῖσαν χρόνῳ 
πολλῷ » ἀνθρώπου veru ἐξελεῖν 
δυνατόν: cf. sup. 8, 


4. παρὰ κωφῷ ἀποπέρδειν Diogenianus: »ma- 
κωφοῖς: Boissonadus, 
ctabam δικτύῳ sine praepositione. Boisson adus. 
regio 1630, p.88, I, 76, 
li. Apostolius: ἐπὲ τῶν ἐπιτηδείως περί τι ἐχόντων. 13 


6. Exspe- 
7. Quae se- 
1 descripsit. 
. ὑπ᾽ dxav- 


32. Diogen. I, 65. 
33. Apost. 1, 65. Arsen. 21. 
34. Diogen. VI, 91. 


35. Eustath. ad Hom. Il. B, 
219, 1: λέγεται δὲ μεταφορεκῶς 
πρανὴς καὶ ὃ κατάντης τόπος. 
ὅϑεν χαὶ παροιμέα τὸ, σφαῖρα 
κατὰ πρανοῦς. »Respexit, puto, id 
proverbium Nicephorus Chum- 
nus supra p. 308, 20.« Boisso- 
nadus. 

36. Diogen. VII, 83a. 


37. Similiter σπόγγῳ πάτ- 
ταλον κρούεες dicitur: cf. 
Boissonadus ad Nicet. Eug II, 10. 


10 


PROVERBIA. 


ἘΠῚ AE AAYNATAN IIPAUCMAT4N. TAYTA 
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Q4ELAEI 


AEDUEXO AI. 


Ὄρνιϑος γάλα ζητεῖς. 


Φακοῦ γωνίαν χάμπτεις. 


"Qov τίλλεις. 


Θάλωσσαν σπείρεις. 


Πλίνϑον πλύνεις. 
Κωφῷ ὁμιλεῖς. 
Τυφλῷ διανεύεις. 
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᾿νδοιάντα γαργαλίξζεις. 


Εἰς τετρημένον πίϑον ἀντλεῖς. 


"Aorga τοξεύεις. 
Πῦρ ἀλείφεις. 


Κατὰ μαχαιρῶν κυβιστᾷς. 





3. Cod. 1000 ap. Boiss.: γάλα ὀρνίϑων: ἐπὶ τῶν λίαν εὐδαι- 


μονούντων καὶ πάντα κεχτημένων. 


4. VB: Φαχοῦ γω. 


νίαν: ἐπὶ τῶν ἀδυνάτων: Suidas: φαχοῦ γωνίαν κρατεῖς: £i 


τῶν ἀδυνάτων: Zenobiss φαχὸν κύπτεις. 


6. Eis ϑάλασσαν cm. 


Osannus in Seebodii et Jahnii Annall, Phil, et Paed, 1, 2 p. 168: 


cf. sup. 1, Diogen. VII, 63. 


38. K. V,23: φέρεν xai ὄρνιϑος 
γάλα: ἐπὶ τῶν ἄγαν εὐδαιμόνων : 
Apost. XX, 16. Arsen. 462. Ma- 
car. 388: cf. Diogen. ΠῚ, 92. 

39. V. IV, 32. B. 929: Sui- 
das. V. Zenob. VI, 48. 

40. Diogen. I, 45. 

41. Macar. 291: Diogen. VII, 


67. 

42. Zenob. VI, 48. Greg. Cypr. 
ΠῚ, 39: supr. 2. 

43. Gregor. Cypr. 111, 92. Dio- 
gen. VI, 82. 

44. Proverbio, in quo surdus 
el caecus conjuncti, usus est 
Cratinus Athen. IV, 164 E, fr. 
Archil. 9 Runkel.: οὐ μέν τοι 
παρὰ κωφὸν ὁ τυφλὸς ἔοικε λαλῆσαι. 

45. Apost. ΠῚ, 20. Arsen.:55. 
Suidas, Οἱ, Walzius ad Arsen. 
l. c. 

46. V. sup. 4. 


47. Zenob. III, 46. 


48. Similiter dicitur: κράμ- 

βην ἀλείφειν, ἐπὶ τοῦ μικρολό- 
yov καὶ φειδωλοῦ, Macar. 323: 
add. δύο τοίχους ἀλείφειν in 
Append. 
49. Zenob. IIT, 19. »Philo- 
strat. V. A. VIII, 3: ἐμοῦ γὰρ 
σμιχρὸς λόγος, εἰ ξυμβουλεύοιμε αὖ- 
τῷ μὴ κυβιστᾷν ἐς ὀρθὰ ξίφη. Fuit 
inter praesiigiatorum miracula, 
ut in enses strictos capite prono 
corpus rotarent: v. Heindorf. 
ad Euthyd. 55. Artemidorus I, 
76: τροχοπαιχτεῖν δὲ ἢ μαχαΐρας 
περιδιψεῖσθαι ἢ ἐχκυβιστᾷν, τοῖς μὲν 
ἔϑος ἔχουσιν οὐ πονηρὸν, τοῖς δὲ 
λοιποῖς εἰς ἔσχατον ἐλάσαε κίνδυνον 
προσημαίνειν: ubi v. Rigalt.etReiff., 
collatis Casaubonianis p. 61 et 
nota Peerlk. ad Muson. p. 312.« 
Boissonadus. Add. annott. 
ad Zenob. l|. c, Polluc. On. HI, 
)34: κἂν εἰς πῦρ ἄλλοιτο, κῶν 
εἰς μαχαίρας κυβιστῶν, 


1:0 


948 PLUTARCHUS. 


50 Kooxivo φέρεις ὕδωρ. 

δὶ Νεφέλας ξαίΐνεις. 

52 Αὐἰϑίοπα λευκαίνεις. 
50. Cf. sup. 8. οὐ A«vxaivatas: ἐπὶ τῶν dpita- 
51. Diogen. VI, 83, βλήτων afferunt Apost. I, 95. Ar- 


52. Zenob. 1, 46. .4i8ioy sen, 28. 


—— — ——— 


II 4 POIMIAI 


ZYAAETIEINAI ILAPA TOY ἉΓΙΩΤΆΤΟΥ 


HATPIAPXOY KYPOY 
IPHIOPIOY TOY KYIIPIOY 


ΚΑΤΑ d4AODABHTOYN. 


Αὕτη μὲν ἡ μήρινϑος οὐδὲν ἔσπασεν: ἀπὸ 
τῶν ἁμευτῶν τῶν μηδὲν ἑλχυσάντων εἴρηται. 


᾿Ἰφροδίσιος ὅρκος. οὐχ ἐμποίνιμος. 

yoga Κερχώπων: ἐπὶ τῶν πονηρῶν xci κα- 
χοήϑων. Κέρχωπες γὰρ τινὲς ἀπατεῶνες ἐγίνοντο ἐν 
Ἐφέσῳ. 

᾿Δετοῦ γῆρας, κορύδου νεότης. 


᾿γαϑὰ Κιλίκων: ἐπὶ τῶν οὐ καλῶς πλουτούν- 
προδότης γὰρ Κίλιξ τις Μίλητον προδοὺς εὐπόρησεν. 


των 


"Aygoixov μὴ καταφρόνει ῥήτορος. 





1. Diogen. IIT, 35. 4. Zenob, ΤΙ, 38, ubi v. nott. : 


2. Diogen. ΠῚ 37: add. X addo Menandri versum in Cram. 
pend. s. ὄρκος dg godines Anecdd. IV, 254: γῆρας λέοντος 

3. Zenob. I, 5. psa 5" κρεῖσσον ἀκμαίων νεβρῶν. 
Κιρκώπων ἃ Diog. Laert. 6. Diogen. I, 9. 


114 memoratur, 6 Zenob.I, 15. Diogen. IV, 48. 


Ὁ 


10 


1 


12 


13 
14 


15 


350 


᾿Αδώνιδος κῆπος: 
ἀώρων. 


GREGORH CYPRII 


ἐπὶ τῶν ὀλιγοχρονίων xci 


᾿λλοτε δ᾽ ἀλλοῖον τελέϑειν uai χώρᾳ ἕπε- 


σϑαι: 


τῶν πολυπόδων. 


"Ἄλλην δρῦν βαλαάνιζε: 


ὅτε προφήκει ἐξομοιοῦν ἑαυτὸν τοῖς ἤϑεσι τῶν 
, 4 T ^ , . 
πόλεων xGi τόπων, ἐν οἷς ὧν γένοιτο 


» H 3 LI 
εἴρηται δὲ ἀπὸ 


^ n4 2 , 
ἐπὶ Twv ἀπαγορευόν- 


των δώσειν ἔτι τὴν αἴτησιν εἰώϑασι λαμβάνειν. 


"Ausg ὥσπερ εἰς Δῆλον πλέων: 


ἐπὶ τῶν 


ἀφροντίστως καὶ φιληδόνως βιούντων, 


e . , e » ^ “ * 3e* B 
“λα xai χύαμον: ἐπὶ τῶν ur uóorov xai προς- 
ποιουμένων" οἱ γὰρ μάντεις ἅλα χαὶ χύαμον τιϑέασι. 


Αἴρειν μασχάλην: 


» ^ - 2 - . L4 
αντὶ TOU εὐωχεῖσθαι" εἴρη- 


ται ἀπὸ τῶν ἀγροικιχῶς ὀρχουμένων. 


ATE τὴν μάχαιραν. 


"Aóaxovg πόλεμος, χαὶ Καϑεύδοντος τρο- 


παῖον: 


"Asi κολοιὸς πρὸς κολοιόν: 


ἐπὶ τῶν ῥᾷστα χαὶ παρ᾽ ἐλπίδα κατορϑούντων. 


xq ei τὸν 


ὁμοῖον ἄγει ϑεὸς πρὸς ὁμοῖον. 


4 Legebatur ori προζήκει τί γὰρ. 
Β: οὕτως εἰώϑασι λέγειν ἀντὶ τοῦ εὐωχεῖσθαι" 
16. Καϑεύδοντος τροπαὶ K. 
τὰ πράγματα κατορθούντων Arsenius. 


κιχὸν ὀρχεῖσϑαι. 
πρὸς] εἰς τὸν K 


7. Diogen. I, 14. 

8. Diogen. I, 23. 

9. Zenob. 1], 4l. 

10. Zenob. 1, 37. 

11. Zenob. I, 25. 

12. B. 37. Apost. IT, 2. Ar- 
sen, 28: Hesych. Suid. Bekker. 
Anecd. I, 356, 30. Bachmann. 
Anecd. 1, 45, 10: vid. Zenob. V, 7. 

13, Zenob. ], 27. Simile: Vic 
τὴν μάχαιραν in Append. affertur, 

l4. K K. Y. 26: Zenob. l, 28. 
Καϑ. te] Similiter: àvainax- 
Tov ἔστησε τροπαῖον: ἐπὶ τῶν 
ἄνευ κινδύνων καὶ qorev μέγα τι 
κατωρϑωχότων: Apost. Ill, 64. 
"on δὲ ibiq. v. Walzius, 

Zenob. 11, 47. |4 τὸν xri] 
Diogen. V, 16; est versus Llom. 


13. αἴρειν] αἶρε Suidas. 
οἱ δὲ ἀγροι- 

17. ἐλπίδα 
18. aii recte K. 19. 


Odyss. P, 218: óc aisi τὸν ó- 
μοῖον &yte ϑεὸς ὡς τὸν Ópoi- 
ov: K. I, 28. Schol. Plat. 378 
Bekk. : Hesych. 8. ex. Usurpat 
saepius Aristoteles: Rhet. I, 11: 
καὶ ἐπεὶ τὸ κατὰ φύσιν ἡδὺν τὰ 
συγγενὴ δὲ κατὰ φύσιν ἀλλήλοις 
ἐστίν, πάντα τὰ συ γγενῆ καὶ ὕμοια 
ἡδέα ὡς ἐπὶ τὸ πόλυ, οἷον ἅνθρω- 
πος ἀνθρώπω καὶ ἵππος ἵππω καὶ 
νέος νέω" ὅϑεν καὶ αἱ παροιμίαι εἴς- 
Qu, ὡς ἡ λιὲ ἥλικα τέρπει: 
fbi Diogen. V, 16] καὶ ὡς aisi τὸν 
ὁμοῖον καὶ ἔγνω δὲ θὴρ ϑῆ- 
[5 καὶ dei κολοιὸς παρὰ κο- 
0»0v καὶ ὅσα ἄλλα τοιοῦτα: Ἐ- 
thic. Magn M, 11: πότερον ἔστιν 
ἡ φελία ἐν τοῖς ὁμοίοις ὥσπερ δοκεῖ 
καὶ λέγετε ; καὶ γὰρ χολοιὸς 


HU 


15 


16 
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AnaAO tac κέρας: ὅτε τῇ τρογᾷ αὐτοῦ; “μαλ- 
ϑείᾳ E Ζεὺς ἐξ αἰγὸς τρεφούσης αὐτὸν παρέσχε χέρας, 
δι᾿ οὐ ἐπέβλυζεν αὐτῇ πᾶν ὃ ἂν ἠτήσατο. 

᾿Αετὸν ἵπτασϑαι διδάσκεις. 

^ ^ τ , 1 » 8 

"Asi γὰρ εὖ πίπτουσιν οἱ Διὸς κύβοι: ἐπὶ 
τῶν ἀξίως τιμωμένων. 

"Ayeov πρόφασιν οὐκ ἐπιδέχεται οὐδὲ φιλία. 

"Aeróg ἐν νεφέλαις: ἐπὶ τῶν δυςαλώτων. 

᾿ληλεσμένος βίος: ἐπὶ τοῦ ἑτοίμου καὶ ἀπόνου. 

᾿νάγυρον κινεῖς: ἐπὶ τῶν προξενούντων ἑαυ- 
τοῖς κακά"  Jvayvgog γάρ τις ἥρως éxaxov τοὺς γεί- 
τονας. 


᾿Αεἰ με τοιοῦτοι πολέμιοι διώχοιεν: ἐπὶ 
τῶν καταπεφρονημένων χαὶ οὐδενὸς ἀξίων. 

2 4 , - ΓΝ - ᾿ 

Αετὸς ϑρίπας ὁρᾷ: ἐπὶ τῶν καταφρονούντων 
τινῶν. 

“Δλμη οὐχ ἔστιν ἐν αὐτῷ: ἐπὶ τοῦ ἀηδοῦς. 

᾿λώπηξ οὐ δωροδοχεῖται: ἐπὶ τῶν οὐ ῥᾳδίως 
ἁλισχομένων. 

* , ^ » » 

᾿Αεὶ φέρει vu uin xaxóv: ἐπὶ τῶν ἀεὶ ἐξευ- 
ρισχόντων τι νέον κακύν. 

"Avo ποταμῶν χωροῦσι πηγαί: ἐπὶ τῶν ἐναν- 
τίως λεγομένων. 


2. Legebatur παρέσχε κέρας αἰγός : v, aiyóg delevi. 13. 192:- 
por Zenobius. 10. τινῶν) τῶν μειχρῶν Zenobius. 22. Scribe- 
batur ἐναντίων. 
qam παρὰ κολοιὸν ἱξάνει καὶ 18. Zenob. II, 44. 
aiti tov τὸν ὅμοιον ἄγει xtÀ.: 19. Zenob. II, 46. 

vid. intt. ad Aristaen. Ep. 1, 20 Plin IL tx 
. . , * 


10, p. 354 Boiss., Stallbaumius 
ad Plat. Gorg. 510 B. Brevio- 21. Zenob. 1, 21. Plut. Provv. 
res ejusdem proverbii formae 1, 8. 
sunt: ὅμοιον ὁμοίῳ Apost. XIV, 22. Zenob. II, 55. 
41. Arsen. 352, et ὅμοιον ὁμοίῳ 23. Zenob. Il, 52. 
δεῖ πλησιάζειν Dre XIV, 46. 24. Zenob, II, 53. 
Cf. intr. II, 70. 25. Zenob. I, 63. 
16. Zenob. Il, 48. 26. Zenob. 1, 71. 
17. Zenob. Hu, 49: Diogen. 27. Zenob. II, 51. 
V, 33. 28. Diogen. I, 27. 


et 


ὥ 


32 


z 


37 


352 GREGORII CYPRII 


"Asi ὁ πόρνος λέγει τὸν σώφρονα πύόρνον. 

᾿Αργύρου χρῆναι λαλοῦσιν: ἐπὶ τῶν διὰ 
πλοῦτον ἐμφανιζομένων T εὐημερούντων. 

᾿Αλευ᾽ ἀπὸ μείζονος ἀνδρός: ἤτοι φυλάττου, 
ἑωνιχῶς. 

'"Aoafiog αὐλητής: ὃς ηὔλει μὲν δραχμῆς, 
ἐπαύετο δὲ τεττάρων. 

"Ἄϊδος κυνῆ. 

"Axoo ἅψασθαι δαχτύλῳ. 

Αΐϊματι χλαίειν: καϑ᾽ ὑπερβολὴν ἐπὶ τῶν σχό- 
δρα δαχρυόντων. 

Ai χάριτες γυμναί: ὅτι δεῖ [τὴν] δωρεὰν [axe- 
ψοδόξως} εὐεργετεῖν. 

᾿ΑΙἰχόνην σιτίζεις: ἐπὶ τῶν τρεφομένων καὶ οὐχ 
ἐπιδιδόντων. | 

"Ἄλλοι xauov, ἄλλοι ovavro: ἐπὶ τῶν παρ᾽ 
ἐλπίδα τὰ ἀλλότρια κληρονομούντων. 

"Alio γλαὺξ ἄλλο χορώνη φρϑέγγεται: ἐπὶ 
τῶν μὴ συμφωνούντων ἀλλήλοις. 

᾿Ἰλωπεχίζειν πρὸς ἱτέραν ἀλώπεκα: ἐπὶ τῶν 
ἐξαπατᾶν βουλομένων τοὺς ὁμοίους. 





4. Vulgo ἀπὸ p. à. ἄλευ᾽. 6. Scribebatur ᾿Αῤῥάβιος. €: 
τίϑεται ἐπὶ τῶν ἀπαυστὶ λεγόντων. Oi yàp “ράβιον κατὰ 
συσκηνείαν καὶ συγγένειαν τὰς φυλακὰς ἐποιοῦντο" καὶ ὁ Tt- 
ταγμένος φυλάττειν, σπιϑαμιαῖον αὐλὸν ἔχων τῷ μήκεε, δι᾽ 
ὅλης 13e τῆς γυχτὸς μέλος ἔντονον, τὴν παῦσιν τοῦ μέλους 
οὐκ ἀγαϑὸν τιϑεμένοις σημεῖον. rro τούτου ἐλήφϑη 7 παρ- 
οὐμία, ἣν μιταλλαξας Μένανδρος, » A gáfior, φησὶν, ἐξεύ- 

ηκα σύμβουλονα, xai » ᾿ράβιον ἐγὼ κεκίνη κ᾽ ἄγγελον" & οἱ 
$ φασιν, τὸ παλαιὸν μὴ μανϑάνειν αὐλεῖν διὰ τὸ βάναυσον, 
τῶν δὲ ἀνδραπόδων τὰ πολλὰ εἶναι βάρβαρα καὶ ᾿Ἡράβια' 
τούτους αὐλῷ ἄδοντας μόλις καταπα ὑεεν. Ἐφ᾽ ὧν ἐλέχϑη 
σαροιμία, »ραχγμῆς μὲν αὐλεῖ, τεττάρων δὲ παύεταιϊας V. 


Suidas. 9. τῷ δακτύλῳ Zenobius. 12. τὴν et ἀκενούδόξως e 
Zenobio adjeci. 

29. Zenob. II, 56. 34. "ebd I, 61. 

30. Diogen. IT, 93, 35. Zenob. I, 34. 

31. Diogen. II, 56, 96. Zenob. I, 36. 


37. Zenob. I, 58. 

32. C. 40: Zenob. I, 39 coll. — 33; Zenob. I, 65. 
I1, 58. 39. Zenob. !, 69. 
33. Zenob, I, 4l. 40. Zenob. 1, 70. 
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"AÀAoics μὲν γλώσσα, ἄλλοισι δὲ γόμφιοι: 
ἐπὶ τῶν λάλων καὶ φάγων. 

ΑἸ νδρὸς γέροντος σταφὶς τὸ χράνιον: ἐπὶ 
τῶν εἰς οὐδὲν χρησιμευόντων. 

"ike μὲν divxov, ἄλλα δὲ “εύχωνος ὄνος 
[ φέρει}: ἐπὶ τῶν ἐχόντων τοῖς λόγοις ἀσύμφωνα τὰ 
ἔργα. | 
Ἄλλην μὲν ἐξηντλοῦμεν, y δ᾽ ἐπειςρέεε: ἐπὶ 
τῶν μάτην πονούντων. 


μας ἀπήτουν, οἱ δ᾽ uagproreto σκάφας. 
Lid 
Au ἡλέηται καὶ τέϑνηχεν ἡ χάρις: ἐπὶ τῶν 
ἀχαρίστων. 
* - , , , ᾿Ξ et 
] v μὴ παρῇ κρέας, ταρίχῳ στερχτέον: ὅτι 
δεῖ τοῖς παροῦσιν ἀρκεῖσϑαι. 
» » Y é 3. «4 * , , 
μμες mov ἡμὲν᾽ asi τὰ πέρυσι βελτίω. 
» * , , , Y «. 
Avig ὁ φεύγων οὐ μένει κτύπον λύρας: ἐπὶ 
τῶν ταχέως ὀφειλόντων ἕχαστα πράττειν. 
3 ^ - , τ 3 » 
4dvópi 4vóQ πράγματα o)x 1v, ἀλλ᾽ αὐτὸς 
ἐλϑὼν ἐπρίατο: ἐπὶ τῶν xax& ἑαυτοῖς ἐπισπωμένων, 
ἄπληστος πίϑος. 
'"Avéuovg γεωργεῖν: ἐπὶ τῶν πονούντων καὶ μη- 
δενὸς μεταλα) χαγόντων. 


6. φέρει e Zenobio, aliis adjeci. 8. Scribebatur ἐξαντλοῦμεν, 
16. Eodem modo haec duo proverbia Arsenius conjungit, addens: 
ταπεινούμενον οἱ ᾿ϑηναῖοι τοῦτ᾽ ἔλεγον, c haec habet : 
ἅμες [sic] ποχ᾽ ἄμες: παροιμία “Μακωνικὴ, ἀντὶ τοῦ ἡμεῖς 
ποτὲ ἡμεν' τοῦτο δὲ ἔλεγον οἱ ἐν ακεδαΐμονι χορεύοντες γ ἐ- 
gs ἐς, 16. pes κτύπον Zenobius. Legebatur ὀφειλούντων. 19. 
ϑ 


ov] ἐξελϑ Ἂν enobius. 20. B: ini τῶν γαστριμάργων. Με- 
τενήνεκται δὲ ἀπὸ τοῦ πίϑου τῶν davatóuy: cf. Diogen. I, 95. 

41. Zenob. I, 73. 48. C. 25. Arsen. 51 ibiq. Ma- 

42. Zenob. I, 96. car: v. Zenob. 1, 82. Diogen. 

43. Zenob. I, 74. H, $54. 

44. Zenob. I; 75. 49a. Zenob. I, 86. 


45. Zenob. 1, 83. Similia sunt 
Zenob. I, $3. 92. 100. Diogen. 49b. Zenob. I, 87. 


VI, 60. VII, 100. 60. B. 134: Zenob. II, 6. Plut. 
46. Zenob. 1, 81. Boisson. 4. 46. 
47. Zenob. I, 84. 51. Zenob. I, 99. 
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᾿ναγκῃ οὐδὲ ϑεοὶ μάχονται. 

᾿Αντὶ πέρκης σκορπίον: ἐπὶ τῶν τὰ χείρω ci- 
ρουμένων. 

᾿“λιεὺς πληγεὶς νοῦν οἴσει: Παϑὼν δέ τε 
νήπιος ἔγνω. 

Ἄλλοι σπείρουσι, ἄλλοι δὲ ἀμήσονται. 


"Ἄρκτου παρούσης ἴχνη ζητεῖς: ἐπὶ τῶν προ- 
δήλων. 


᾿Δετὸν κάνϑαρος μαιεύεται: ἐπὶ τῶν ὑπό 
τινων εὐτελῶν πασχόντων" ὁ γὰρ χάνϑαρος τὰ τοῦ ἀετοῦ 
ὠὰ ἀφανίζει κυλίων. 

᾿Ανδρὸς γέροντος αἱ γνάϑοι βακτηρία. 

» * " , 

4dvópog καλῶς πράσσοντος ἔγγιστα φίλοι. 

᾿Ανδρὸς κακῶς πράσσοντος ἐχποδὼν φίλοι. 

᾿Δλώπηξ τὸν βοῦν ἐλαύνει: ἐπὶ τῶν δολερῶν 
καὶ μικρῶν, ὕμως δὲ μεγάλους χαταγωνιξζομένων ἄφρονας. 

Ἄλλοτε μητρυιὴ πέλει ἡμέρη, ἄλλοτε μὴ- 
τηὴρ: ἐπὶ τῶν ποτὲ μὲν εὐημερούντων, ἄλλοτε δὲ δυςη- 
μερούντων. 

. "Aue δίδου καὶ λάμβανε: ὕταν πρὸς ἄπιστον 

συναλλάσσωμεν. 

ἄνθρακες ὁ ϑησαυρὸς γέγονεν: ἐπὶ τῶν ip 
ol; ἤλπισαν διαψευσϑέντων. 


2 - - , 
Απὸ τῶν βραδυσκελῶν ὄνων ἵππος ὥρουσεν. 


Li - - —- * 
"Anavra τοῖς σοφοῖς εὔκολα: ἐπὶ τῶν διὰ ἃ 


φρόνησιν καὶ τῶν δυρκόλων περιγινομέγων. 


4. Ὃ ἁλιεὺς Apost. Arsenius. 15. βοῦν] scribebatur voiv. 
17. Vulgo ἡμέρα, 25. cogoici» Zenobius. 


52. Zenob, I, 85. 59. Menand. Sent. Singg. 38: 
63. Zenob. I, 88. Diogen. VI. 'zavrac εὖ πράττοντας ἴδωμεν gi- 
à λους. 
64. Apost. XIII, 98. Arsen. 60. Zenob. 1, 90. 

377. Zenob. II, 14: v. Greg. Cypr. 61. Diogen. II, 73. 


n, 61. 62. Diogen. 11, 76. 
55. Diogen. II, 62. 63. Diogen. II, 77a. 
56. Zenob. II, 36. 61. Zenob. II, 1. 
57. Zenob. I, 20. 65. Zenob. 11, 5. 


58. Diogen. 1, 78. 66. Zenob. 1], 9. 
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Aervgéais λύόγχαισε μάχου χαὶ πάντα χρα- 


ἐπὶ τῶν ἐξ ἀλλοτρίων βι-" 


» αν , 
ἤτοι & éqatg ἀπο- 


πρὸς ὑπερτάτην 


πλευρὰ “ημνίας βοός. 


Ἅπας ἐχῖνος τραχύς. 

M , "να - , , 
daxov δέρεις : ἐπὶ τῶν ἀνοήτως τι πραττόντων. 
“ὐλητοῦ βίον ζῆς 

οὕντων. 
᾿ , - , 
“Αποτίσεις χοῖρε γίγαρτα: 
δώσεις. 
᾿πήντησε καχοῦ Bovis 
ἄτην: ἐπὶ τῶν πασχύντων ἄξια ὧν ἔδρασαν. 
Ἄάϑως καλύπτει 
᾿πὸ x 


στοις ἔγχειρουντῶων. 


---...- τ — ο- - - - 


1. Legebatur ἀργυραῖς, λόγχαις, πίντῳν. 9, 
σκιάζει ὦτα Scholia Veneta, σκιάζει νῶτα 


11. καλύψεν Plutarchus, 
Eustathius, Schol. 
ἁλὸς Schol. 


Piersonus ad Moerin p. 268: v. Ruhnkenium Epist. Crit. H, 


B: [Atyrreo. δὲ ἐπὶ Κ ἐπὶ τῶν τινας àv- 


bene v. βοός tuentem. 


ad Theocritum, Zonaras. 
ad Theocritum, quam lectionem pro germana habet 


ὠπης ἐπὶ βῆμα: ἐπὶ τῶν aÜQOwg μεγί- 


xox α βολή K. 
πλευρὰν B. — foóz] 


197 


πούντων ἢ βλαπτόντων ἐπειδὴ [bre K] τὴν ἐν Ajnvo βοῦν 


λευκοῖ πεποιημὲν v λίϑου ὁ Ἄ ϑως τὸ ὄρος ἐπισκιάζει: 
ἐπισκιάξει praeponit verbis ἐπὶ. 


verba ἐπειδὴ... 


67. Diogen. H, 81. 

63. Diogen. If, 87. 

63. Diogen. HI, 3. 

70. Diogen. III, 14. 

71. Diogen. HI, 32. 

72. K. H, 8: Zenob. II, 8. 

73. B. 166. K. IH, 9. Apost. T, 
76. Arsen. 25 ibiq. Macarius, 
qui explicat: ἐπὶ τῶν βλαπτόντων 
ἐκ γειτνιάσεως, ἐπειδὴ τὴν ἐν “Δήμνῳ 
ix μαρμάρου βοῦν ὀρϑὸς ὁ 249 wc 
ἐπικαλύσιτει: Pletarch. de facie 
in orbe lunae Ρ. 935 F : ἐν “ήμνῳ 
μὲν οὐδέτερος ἡμῶν εὖ oid ὅτι γέ- 
yovt, τουτὶ μέντοι τὸ ϑρυλλούμενον 
ἰαμβεῖον ἀμφότεροε πολλώκις ἄκη- 
κύαμεν" ως xrÀ. .. ἐπιβάλλει 
γὰρ ἡ σκιὰ τοῦ ὕρους ὡς ἔοικε χαλ- 
κέῳ τινὲ βοιδίω, μῆκος ἀποτείνουσα 
διὰ τῆς θαλάττης οὐκ ἔλαττον ἑ- 
πταχοσίων σταδίων: Schol. Ven. et 
Eustath. ad Hom. Il. E, 229 p. 
980, 44: τριακοσίοις δέ, φασὶ, στα- 


K 


. βλαπτόντων. 


δίους JAruvov. ἀπέχων ὁ "oos o 0- 
peg Guacte αὐτήν" ὅϑεν xci παροι- 
pia, "MO ong cx. v. Λ. Boóc δόξειε 
δ᾽ ἂν τεϑῆναν ἡ παροιμία ἐπὶ τῶν 
ἐχόντων καὶ ποῤῥωϑεν ἐφεχνεῖσϑαν 
ἢ καϑιχνεῖσϑαι τῶν ταπεινοτέρων 
ὃν ὑπεροχήν τινα, ἐπεὶ καὶ ὃ 4- 
Suc ὑψηλότατος ὧν εἶχεν ἐν καιρῷ 
περὶ δείλην σκιὰν ἀποτελεῖν ixvov- 
μένην ἕως καὶ εἰς ἄγαλμα “ημνίας 
βοῦς: Schol. ad Theocr. VII, 
76: Suid., Zonar. 58.  Adhibuit 
Sophocles in Lemniis: Etym. 
M. 26, 16: Σοφοχλῆς [fr. 348 
Dindorf J, "Oo; σκιάζει vota 4A. 
P. : t ἐν yàg τῇ “ήμνῳ βοῦ ς χαλ- 
xd ἵδρυται, ig ἣν τοῦ ϑω 7 
σκιὰ φϑανν. De bucula, quae 
in foro Myrinae urbis stabat, 
vid Schol. ad Apoll. Rhod. zr 
gon. I, 601. Plin. N. Η IV, 

73. Rhodius Rerr. Lemnicc. : 
1) sqq. Aliud^proverbium, ab 
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Air0v οὐ τρέφων xvvag τρέφεις : ἐπὶ τῶν 
ἀπορούντων μὲν ἑαυτοὺς τρέφειν, ἄλλους δὲ ἐπαγγελλο- 


μένων. 


ς - , » 5. ut - , , 
λῶν μέδιμνον ἁἀποφαγῶν: eni tov ἀχαρίστων. 


«a * - er . 2 ς - » , 
4ua£a τὸν βοῦν ἕλχεε: ἐπὶ τῶν ἀντιστρόφως 


τι 7IOLOUVT OV, 


"A uabiaia ῥήματα: 


ἐπὶ τῶν μεγάλων λόγων. 


ἥνϑρωπος εὔριπος xai ψυχὴ καὶ διάνοια xd 


τρόπος: 


ἐπὶ τῶν ῥᾷστα μεταωβαλλομένων. 


« T "1 Li , * [] 
᾿Απόλωλεν ἡ Ug xai τὸ τάλαντον καὶ ἡ 


γνάϑος. 


᾿ΑΙχλητὲ κωμάζουσιν ἐς φίλους φίλοι: 


μοιον καὶ το" 
δαῖτα laor. 


et 
0- 


“υτόματοι δ᾽ ayaO oi ἀγαϑῶν ἐπὶ 


᾿“νεῳγμέναι Μουσῶν ϑύραι. 


᾿Αρχὴ ἄνδρα δείχνυσιν. 

“λῶν δὲ φόρτος ἔνϑεν ἦλϑεν, ἔνϑ᾽ ἔβη: 
ἐπὶ τῶν χακῶς κτηϑέντων καὶ ἀποχτηϑέντων' ἔμπορος 
γὰρ ἅλας ἐπιφερόμενος ἐν νηΐ κλύδωνος ἐπιγενομένου 
τοὺς ἅλας ἐν τῇ ϑαλάττῃ ἀπέβαλεν. 


—— — --- - 


8. C: Εὔριπος: πέλαγος, ὃ ἑπτάκις τῆς ἡμέρας τρέπεται. 
Ἀφ᾿ οὗ καὶ παροιμία, Εὐρίπου μεταβολαὶ ἀπὸ τοῦ εὖ καὶ 


τοῦ ῥιπίζω, ὁ εὐρίπιστος: v. Etym. M. 395, 25. 
mus: ἀπόλωλεν ἡ ὗς καὶ τάλαντον xai γάμον. 


10. Eras- 
Addit K: ἐπὲ τῶν μη 


τυχόντων ὧν ἤλπισαν ἐπὶ γάμου δὲ ἐῤῥέθη μὴ γενομένου. 
M. δαῖτα: Gregorius cum Apostolio, Arsenio: δαῖτας Zenobius. 


Atho monte derivatum, Apost. 
XIV, 37. Arsen. 381 afferunt, 
quod usurpavit Theod. Prod. 
in Manuscript de l« Biblioth. du 
Roi T. VIII, 113: οὐδ᾽ ἂν ὅλους 
"40uc, ὦ λῶστε, τῆς κυρυφῆς 
μοι καταλαξείύοις [κατατοξεύεις, 
Arsenius]: dicitur ἐπὶ τῶν πα- 


, νόχόντων ἀνύποιστα. 


74. Diogen. I, 98. 

75. Diogen. III, 17. 

76. K. 11, 15. Apost. II, 60. 
Arsen. 48 ibiq. Macarius: érmi 
τῶν ἀμνημογούντων φίλων. Ατὶ- 
stot. Ethic. ad Nicomach. VIII, 
3. ad Eudem. VII, 2: διὸ εἰς παρ- 
owuiav ἐλήλυθεν ὃ μέδιμνος τῶν 


ἁλῶν: vid. Wyttenbachius adPla- 
tarch. περὲ πολυφιλίας c, 5 p. 
645 T. VI. 

77. Diogen. IH, 30. 

78. Diogen. III, 48: add. τὰ 
ix τῶν ἁμαξῶν in Append. 

79. €. 225: Diogen. 111,39 : add. 
Blomfield. adAesch.Agam.gl.183. 

80. . KII, 24. Apost. IV, 18, 
Arsen. 71: ἐπὶ τοῦ μὴ τυχόντος 
ὧν ἤλπισεν ἐπὶ γάμου δὲ ἐῤῥέϑη 
μὴ γενομένον. 

B1. Zenob II, 46. 
xt4.] Zenob. II, 19. 

82. Zenob. 1, 89. 

83. Diogen. H, 94. 

84. Zenob. 1I, 20. 
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LÀ - , 
ἐν μὲν TO (ati 


σκοτεινός, ἐν δὲ TQ σχότει φωτεινός. 


"ApyaAéov φρονέοντα nag ἄφροσε πόλλ᾽ 


2 
ἀγορεύειν. 


"Av ἡ λεοντῆ μὴ ἐξίκηται, τὴν ἀλωπεχὴν 5 


προςαψον: 


ἐπὶ τῶν φανερῶς μὲν βλάπτειν μὴ δυνα- 


μένων, πανουργίᾳ δὲ χρωμένων. 


3 , 3 LA * - , 
-porQo ἀκοντίζεις: ἐπὶ TOY ἀσχέπτως Ti που- 


οὕὔντων. 
«Αὐτὰρ ἡ πάγη ἔοικε λήψεσθαι πάγην. 
Αὐτοῦ Ῥόδος, αὐτοῦ πήδημα. 
Βοιώτιος νοῦς: 


E - - 
ἐπὶ τῶν ἀπαιδεύτων εἰς τοῦτο 


LED D [i 
yàg ἀεὶ ὠνειδίζοντο oi Βοιωτοί. 


Βοιώτιος νόμος: 


ἐπὶ τῶν x«T ἀρχὰς ἠρεμούν- 


των, ὕστερον δὲ ταρασσόντων. 


Βάσανος λίϑος: 


ἐπὶ τῶν ἐξεταζομένων ἐν λό- 


γοις, παρόσον ἡ «Τυδία λίϑος τὸν χρυσὸν δοχιμάζει. 





Ἰ. Verba uncis inclusa ex A 


jeci. μὲν Apost., Macarius om. 
cum filio om. δὲ Macarius om. 


stolio, Arsenio et Macario ad- 
erba ἐν δὲ... φωτεινὸς Apostolius 


2. φωτεενός] Macarius φαεινός: idem 


verba iy v cx. q. vv. iv μὲν... σκοτεινὸς praeponit. Addunt explica- 


tionem: πρὸς τοὺς ἀποχρύπτοντας ἑαυτοὺς ὅπου οὐ χρή. 
bebatur ἂν τῇ λεοντῇ et τῇ ἀλωπεκχῇ. 


Arsenius. 


ἀεὲ K om. ὠνειδίζοντο)] K ἐσκωπτοντο. 


τιον ovc: cf. Apost, V, 80. 89. 


λῶς ἐξεταζόντων xai τὸ ζητούμενον φανερούντων. 
Habent etiam Apostolius, Arsenius. 


δοχιμάζεε: e K adjeci. 


85. Apost. IV, 55. Arsen. 74 
ibiq. Macarius. Similiter ἐν 
yvxti ÀAayumpoc, ἐν φάει δ᾽ àv- 
ὠφελής: ἐπὶ τῶν ἀνωφελῶν ἐν 
οἷς οὐ χρή᾽ ἀπὸ μεταφορᾶς τῆς νυ- 
χτερίδος: Apost. VIII, 54. Arsen. 
235 ibiq. Macarius. 

86. Diogen. ΤΠ, 90. 

87. Zenob. I, 93. 

$8. Diogen. III, 33. 

89. K. II, 33. Apost. IV, 75. 
Arsen. 82 ibiq. Macar. 406: πά- 
γην ἱστὰς ἐν πάγῃ ληφϑήσῃ. 

99. Macar. 85: ἐπὶ τῶν ἀλαζο- 


Addit K: ὡς μοιχὸς ἐπὶ posz o. 


5. Scri- 
10, frag Καὶ, Apostolius, 


& 
12. Βοιωτειος K. 
Fortasse natum est ex Βοιω- 
16. C: παροιμέα, ἐπὶ τῶν xa- 
Deerat 


vivonivov ἐπὶ cuve εἴρηται, m 
"Podiov zarra9Aov , ἀλαζονενομένου 
ἐπὶ τῷ ἀλλεσϑαε: cf. Diogen. V,18. 


91. K. IT, 40. Plutarchus de 
esu carnium Orat. 1 c. 6 p. 995: 
τοὺς γὰρ Βοιωτοὺς ἡμεῖς οἱ zi trixol 
xci παχεῖς καὶ ἀναισϑήτους καὶ ἡλει- 
ϑίους μάλιστα διὰ τὰς ἀδηφαγίας 
προςηγόρενον: vid. Schmidius ad 
Horat. Epist. 1I, 1, 244 et nott. 
ad Diogen. 1II, 46. 


92. Zenob. II, 65. 
93, C. 46. K. II, 43. Apost. 


10 


1 


95 


96 
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Βοιώτια αἰνίγματα: ἐπὶ τῶν ἀσυνέτων" Bo- 
ὠτὴ γὰρ ἡ «Σφίγξ. 

Βοῦς ἐπὶ γλώσσης: ἐπὶ τῶν δωροδοχουμένων" 
διὰ τὸ τῶν ᾿Αϑηναίων νόμισμα βοῦν ἔχειν. 

Ioóvv χνήμης ἔγγιον: ἐπὶ τῶν ἑαυτοὺς μᾶλλον 
ἑτέρων ἀγαπώντων. 

ΤΠ έροντα δ᾽ ὀρϑοῦν φλαῦρον, ὃς νέος πέσῃ. 

IAvxei' ὀπώρα φύλακος ἐκλελοιπότος : ἐπὶ 
τῶν ἄνευ μόχϑου τὰ ἀλλότρια καρπουμένων. 

Τραῦς βακχχεύει: ἐπὶ τῶν mag ὥραν τι διαπρατ- 
τομέγνων. 

Τραῶν ὕϑ,λοι. 

Τ᾿ αστέρα μοι προφέρεις κάλλιστον ὄνειδος 
ἁπάντων, Ἣ πλήρης μὲν ἐλαφροτέρα, κενεὰ δὲ 
βαρεῖα. 

Γῆς βάρος: ἐπὶ τῶν ἀχρήστων. 

T * » , , 

l'àvzvg ἀπείρῳ πολὲμος. 

Τραῦς ἀναχροτήσασα πολὺν χονιορτὸν éyet- 
θει: ἐπὶ τῶν δὲ ἐμπειρίαν πολλὰ πράγματα χινούντων. 


Γύγου δακτύλιος: ἐπὶ τῶν πολυμηχάνων. 


Γυμνότερος παττάλου. 


.J'vvy στρατηγεῖ, xci, Γυνὴ στρατοπεδεύε- 
TX»: ἐπὶ τῶν παραδόξων. 
. 7. πέσοε Apostolius Arsenius. 8. Scribebatur γλυκεῖα, M. 
Diogenianus ἐλαφροτέρη, κενεῆ. 22. στρατοπεδεύεται στρατεύεται 
Diogenianus. 


V, 47. Arsen. 138: Hesych. 5. 97. Apostol. VI, 15. Arsen. 16€. 
Balavtrc Suidas, Compara 4 v- 98. Diogen. III, 95. 

día ἐλέγξει τὸ xiflógAov: λείπεν 99. Zenob. II, 96. 

75 λίθος [errat: vid. Schol. ad 100. Zenob. III, 5$. 

Plat. Gorg. 350 Bekk.] zzi τῶν 1, Diogen. HI, 85. 
δοχιμαζομένων, εἰ εἰσὶν ἀλη 9 ὥς οἷοι 2. Diogen. {Π1, 90. 

λέγουσιν εἶναι, Apost. XII, 36: 3. Diogen. IIT, 94. 

vid. Walzius ad Arsen. l. c. et 4. Diogen. III, 97. 


Tittmannus ad Zonar. 1, 373. 5. Diogen. ΠῚ, 99. Dicitur 
etiam σφενδόνη Γύγου: cf. Apost. 
94. Zenob. II, 68. XVII, 83. Arsen. 432. ᾿ 
85. Zenob. 11, 70. 6. Diogen. III, 98. 


96. Zenob. III, 2. 7. Diogen. IV, 1. 
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I'vvaixi μὴ πίστευε, μηδ᾽ ὅταν ϑάνῃ. 


Γέλως Invixóg: 
γὰρ Ἴωνες διεβάλλοντο. 


ἐπὶ τῶν ἐχλελυμένων᾽ εἰς τοῦτο 


Γέρων ἀλώπηξ οὐχ ἁλίσχεται. 


Ἰλαῦχκα εἰς AOnvag: 


ἐπὶ τῶν ἐπιδειχνυμένων 


* * 3e ἢ εἰ v 3 -- — » . [1j 
πρὸς τοὺς εἰδότας, ἅπερ ἄμεινον αὑτοῦ ἴσασιν" OTi πολ- 


λαὶ εἰς ᾿ϑηνας γλαῦχες. 


Γέρων βοῦς ἀπένθϑητος ἐν δόμοισιν. 


5. ΄ /!t * » , , 
Δίκην ὑφέξει x&v ovog δαχῃ xvva: 
ἐπὶ μιχρῷ συχοςφαντουμένων. 


Δίχη δίκην ἔτιχτε καὶ βλάβη βλάβην: 


ἐπὶ τῶν 


2. 24 


ἐπε 


τῶν φιλοδίχων καὶ συνειρόοντων δίκαις δίκαρ᾽ xci ἐπὶ τῶν 
πυχναῖς προςπιπτόντων συμιοραῖς. 


dig πρὸς τὸν αὐτὸν αἰσχρὸν προςχρούειν 


λέϑον. 


Δωδωναῖον χαλκεῖον: 


di& δαχτυλίου δεῖ σε ἑλκυσϑῆναι: 


ἐπὶ λάλου. 


ἐπὶ τῶν 


διὰ νόσον ἢ λύπην ἰσχνῶν γενομένων. 


Δῶρα ϑεοὺς πείϑει καὶ αἰδοίους βασιλῆας. 


Δεινοὶ πλέχκειν μηχανὰς Αἰγύπτιοι. 


Δ4έδοται καὶ κακοῖς ἄγρα. 


Δεύτερος πλοῦς. 





l. μηδ᾽ ἂν ἀποθάνῃ Diogenianus. 
9. Legebatur ἐπεδεδειχνυμένων. 
12. Legebatur cvraigocrrov. 


bius. 
τῶν. li. βλάβην βλάβη K. 
τόντων K. 
ὀαχτύλωῳ: correxi e Zenobio. 
xaxoizw Zeuobius. 


8. Diogen. IV, 4: add. Me- 
nand. Sentt. Sing. 161 Mein.: ἐν 


γὰρ γυναιξὶ πίστιν οὐκ ἔνεστ᾽ ἰδεῖν. ' 


9. Diogen. ΠῚ, 87. 

10. Zenob. II, 90. 

11, Zenob. II, 6: v. Diogen. 

VII, 68, Append. II, 33. 

12. Zenob. Il, 97. 

13. Zenob. HI, 29. 

14. K. 11, 82: Zenob. lI, 28. 
15. Zenob. III, 29. 

16. Zenob. VI, 65. 

M. Zenob. HI, 18. 


16. Legebatur Ζωδονεῖον. 
90. πλέκειν tos Zenobius. 


4, ἁλίσκεταν πάγῃ Zeno- 
6. αὐτοῦ] fortasse αὖ- 
13. πιπ- 
M. διὰ δακτ.} "aie T 
L. 


18. Diogen. IV, 21. Eurip 
Med. 964 citatur in Append. 
Arsen. 502, 

19. Zenob. III, 37. 

20. Zenob. ΠῚ, 3I. 

91. Apost. VI, 97. Arsen. 178 
ibiq. Macarius, qui explicat: 
ἐπὶ τῶν ἀσφαλῶς τι πραττόντων" 
παρόσον οἱ διαρμαρτόντες κατὰ τὸν 
πρότερον πλοῦν ἀσφαλίζονταν περὲ 
τὸν δεύτερον: Schol. Bachmanni 
ad Hom. ll. H,4, s. Eustath. ad 
Hom. ll. H, p. 661, 43: ictiov 
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Δελφῖνα λεχάνη ov χωρεῖ. 


2 y» PY M 
Eniusvidov ὕπνος: 


ἐπὶ τῶν πολλὰ χοιμωμένων" 


πεντήχοντα γὰρ ἔτη ἐχαϑευδεν. 


Ἂς Τροφωνίου μεμαντευσαι: 


ϑρωπὼν xai ὠχρῶν. 


Ἔν ἅλῳ δρασκάζεις: 


μὴ δυναμένων λαϑ εἴν. 


ἐπὶ τῶν Gxv- 


ἤγουν χρύπτῃ" ἐπὶ τῶν 


» * 
Ἔστω ταμίας, τἄλλα δ᾽ εἰ βούλει xvov: &i 
τῶν παρ᾽ ἀξίαν εὐημερούντων' καὶ μάλιστα εὐνούχων. 


Ἔκ παντὸς ξύλου κύφων ἂν γίνοιτο: λέγεται 
- * * - ' ^ E] , 
ἐπὶ τῶν τὸ εἰδος εὐτελῶν, εἰς χρείας δὲ ἀναγκαίων. 


Εἰς ἀρχαίας φάτνας: 
ἅπερ πρότερον ὄντες ἐξέπεσον. 


------.-ὄ ...-. 





ἐπὶ τῶν ἐλθόντων εἰς 


2. C: ᾿Επιμενίδειος ὕπνος: ἐπὶ τῶν λίαν ὑπνηλῶν' 13 γὰρ 
οὗἶτος ἐκώϑευ δε. “ἐγεται δὲ καὶ Ἐπιμενίδειον δέρμα [Diogen. 


vint, 28.* ἐπὶ τῶν γηραιῶν ἔζησε γος οὗτος ἔτη ον. 4. 
μεμάντευμαι Zenobius. 6. Ἔναλ p. ἢ . Heins ius: correxi e K: 
v. Zenobius. ἤγουν) τοῦτ᾽ ἐστε K. & τὰ ἄλλ Apost., Ar- 


senius. 12. K: 
δὲ xai ὅτι Ó τῶν κωπηλαταύντων 
πλοῦς ὅ. κατὰ τὴν παροιμέαν λέ- 
γέταν πλοῦς ὡς πρώτου ὄντος τοῦ 
πλέειν πρὸς ἄνεμον: ad Odyss, B, 
434 p. 1453, 18: 9. m. λέγεται; 
ὅτε ἀποτυχών τις οὐρίου, κώπαις 
σλέει' κατὰ Παυσανίαν: Schol. 
ad Plat. Phaedon. 99 D. p. 381 
Bekk.: — — ἐμνήσθη δὲ ταύτης 
καὶ ᾿Μριστοτίέλ ς ἐν τῷ δευτέρω τῶν 
Ἠρικῶν [c. 9 9 καὶ Μένανδρος Κε- 
κρυφάλῳ [p. 95 Μροίη.) καὶ Π|λο- 
κίῳ [148] καὶ Θεοφορουμένη [80.1: 
Basilius ad Gregor. Ναξίβη. 
apud Boissonad, ad Nicet. Eu- 
gen. V1, 346 T. II. 310: παροι- 
pia ἐπὶ τῶν τῆς προτέρας βουλῆς 
ἢ πράξεως ἐκπιπτόντων καὶ πρὸς 
δευτέραν ὁρμώντων: Suidas, Bach- 
manni Anecd. I, 191, 381.  Ad- 
hibuerunt plurimi: Plat. Phi- 
leb. 19. C. Politic. 300 B: Me- 
nand. Thrasyleon. 84 Mein.: Ὁ 
δεύτερος πλοῦς ἐστι δήπου λεγόμε- 
νος, ^iv ἀποτύχῃ τις πρῶτον, ἐν 
κώπαισι πλεῖν: Aristotel. Polit. 
IIl, 8, 6. Liban. Epist. 81: ἐπεὲ 
δὲ moÀlay0Üt»v ἠνάγκασμαι μένεν, 


ἐπὶ v. ἐλ. πάλιν εἰς ἐκεῖνα, ἀφ᾽ ὧν ἐξέπεσον. 


οὐ παρῆκα τὸν δεύτερον πλοῦν, ἀλλ 
ἐπιστέλλω: ib. 93 et saepius: He- 
liodor. Aethiop. I, 15. Schol. 
ad Theon. Progymn. T. I. Rhett. 
Graecc. 262: alios larga manu 
apposuerunt Gatackerus ad M. 
Antonin. IX, 2 p. 263. Wytten- 
bachius ad Plat. Phaedon. 263 sq. 
Boissonadus Anecd. 1}, 445, id. 
ad Naumachium in Syll. Poett. 
Graec. T. HI, 290. Walzius ad 
Arsen. 1. cit. 

22. Apostol. 
179. UsurpavitAmphicrates rhe- 
tor Atheniensis: v. Plutarch. 
Lucull. 22. 

23. C. 209: Arsen. 459: ὑπὲρ 
τὸν ᾿Επιμενίδην κεχοίμησαι. Vide 
Lucian. Tim. ὃ, 6 ibiq. Hem- 
sterhusium, Heinrichium Epi- 
men. 38 et Diogen. VII, 28, 
Zenob. III, 76. 

24. Zenob. III, 61. 

25. K. HI, 26: Zenob. IIT, 74. 

26. Apostol. IX, 23. Arsen. 213. 

27. Zenob. IV, 7. 

28. K. I1, 95: Zenob. III, δῦ. 


VI, 98. Arsen. 
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Ev δυοῖν τρία βλέπεις: ἐπὶ τῶν ἄλλα ἀντὶ 
ἄλλων ὁρώντων. 


᾿Ρχπερδιχίσαι: τοι ἐχχλῖναι. ἐπὶ τῶν διαδιδρα- 
σχόντων τοὺς ϑηρευτάς. 

᾿Ρλέφαντα ἐκ μυίας ποιεῖς: ἐπὶ τῶν τὰ μι- 
«Qa ἐπαιροντων τῷ λόγῳ. 

EuuavrQ βαλανεύσω: ἐμαυτῷ διακονήαω. 

Εἰς ἀσϑενοῦντας ἀσϑενῶν ἐλήλυϑας: ἐπὶ 
τῶν ὕμοια πασχόντων. 

e , f - ^ - 3 , 

Evóovre xvgrog αἱρεῖ: ἐπὶ τῶν εὐτυχουντων. 

» ^ , , [44 - 

ἔνεστι xai μύρμηκι χολή: ὅτι μηδὲ TOU μι- 
χροὺ δεῖ καταφρονεῖν. 

« - » , 

Eopung ἀμυητος- 

"Ex τετρημένης κύλικος πιεῖν: ἐπὶ τῶν ἐψευ- 
σμένων φίλων. 

Εν μέλιτι σαυτὸν χαταχρύπτεις : ἐπὶ τῶν 
συζώντων ἡδυπαϑείαις. 


l. ἐν] ix B, Apost, Arsenius, lexicographi: ἐν K et Eras- 
mus IIl, 1. 6. ex antiquis quibusdam exemplaribus. Ἔκ vera le- 
ctio est. δυεῖν Suidas, ἀντὶ K. B: imi τῶν διὰ γῆρας ἢ ἄλλο 
τι παϑος οὐκ ὀξυδορκούντων, quibus addunt Apost. , Arsenius, 
lexicographi : οὐδὲ εἰλικρενεῖς ἐχύντων τὰς αἰσθήσεις: ὁρά- 
ens pro αἰσϑ. Suidas, 3. ἤτοι ixxÀ.] legebatur xai ἐκκλενίσαν. 
KB: ἐκπερδικῆσαι: ἀντὶ [ἀντὶ Καὶ om] τοῦ [τὸ K.] δεολισϑῆη- 
σαν καὶ διαδρᾶναι [ἀποδρᾶναι, μεταφορικῶς K.], ἀπὸ τῶν περδί- 
xov πανοῦργον γὰρ τὸ ζῶον καὶ διαδιδράσκον τοῦς ϑηρῶν- 
τας [ϑηρευτὰς, ἐπὶ τῶν μάτην ποιούντων K: scr, πονούντων et 
vide E COMME 5. ποιεῖν Zenobius. 8. Legebatur ἀσϑενῶς: 
ἀσθενὴς 11. xai] xàv Zenobius. 14. Legebatur ἐχτετρυμέ- 
vrs: v. Plut. Boiss. 46. κίλεκος K. 


29. B. 391. K. II, 96. Apost. onem, de quo v. Plut. Provv. 
VII, 97. Arsen. 221: Hesychius, It, 24. 

Suidas, ubi Bernhardius appo- 31. Zenob IIT. 68. 

suit Schol. Basilii in Gregor. 32. Zenob. HI, 58. 
Nazianzen. ed. Boissonad. pag. 33. K. II, 100: Zenob. III, 56. 
112. 34. Diogen IV, 63. 

30. B. 392. K II, 98. Apost. 35. Zenob. III, 70. Simile 
VHI, 6. Arsen. 225: Schol. ad — est, quod affertur ab Apost. IX, 
Arist. Av. 768: Hesych. s. δια-. 48, Arsen. 249: ἔχει καὶ ἢ μυῖα 
περδικίσαν, ἃ. laic, Suid. σπλῇ ijv xai χολὴν ὁ μύρμηξ. 

s. ἐκπερδικῆσαι, Etym. M. 269, 36. Diogen. 1V, 63. 

37. 323, 952. Zonar. 672. Bekk. 37. K. HI, 21. A post, V, 96. 
Anecd. I, 97,14. Aristophanes — Arsen. 225: Suidas. 

l. c. alludit. ad Perdicen cau- 38, Diogen. IV, 53. 
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᾿Ενδύεται τὴν λεοντῆν. 


, er Lj , * 
᾿Ενδυμίωνος ὕπνον ὑπνώττει: ἐπὶ τῶν πολλὰ 


χοιμωμένων, 


Εἴληφεν ἡ παγὶς τὸν μῦν: 


ἁλισχομένων. 
2 , 3 * 
Ev τριόδῳ εἰμὶ 
ρούντων. 


λογισμῶν: 


$» 4 - 255 
ἐπὶ τῶν «iioc 


ἐπὶ τῶν ἀπο- 


᾿Εν φρέατι κυσὶ μάχεσϑαι. 


᾿Εκδεδαρμένον δέρεις: 


ἐπὶ τῶν μάτην πονοὺν- 


των" βέλτιον δὲ ἐπὶ τῶν χαχούντων τοὺς ἐν συμφοραῖς. 


"Ἐπειτα πλουτῶν οὐχέϑ'᾽ 
- - * ^ «' * 
τοῦ δ᾽ ὑπὸ τῆς πενίας ἅπαντ 


Ἂν ϑέρει τὴν χλαῖναν κατατρίβεις: 


ἥδεται φακῆ. Πρὸ 
ἐπήσϑιδν. 


» κ" 
ἐπέ 


τῶν μὴ xe ὥραν τοῖς ἀναγκαίοις χρωμένων, 


* , » L4 , - 
Ενϑ᾽ οὔτε μίμνειν ἄνεμος οὔτ᾽ ἐκπλεῖν 


2 * 
ec. 


- L4 , 
ἐπὶ τῶν δυρχρήστοις περιπεσοντων. 


᾿Ελέφας μυὸς ovx ἀλὲγίζει. 


᾿Εχτὸς πηλοῦ πόδα ἔχεις: 
δύνων ὄντων. 


'Ex τριχὸς χρέμᾶται: 


"Ὁ * ^ - 
ὅμοιον τῷ Eni ξυροῦ. 


Εὐγενὴς ἐχ βαλαντίου: 


τιμωμένων. 


1. ἐνδύεταὶ μον Zenobius, 
K cum Apostolio et reliquis, 
ἀποφυγεῖν μὴ δυναμένοις. 


pos οὔτε μίμγειν ἐᾷ, 
Zenobius, 


, * - " 

ini τῶν ἔξω χιν- 
» κα - , 

ἐπὶ τῶν χινδυνευόντων. 


* 5 - * , 
ἐπὶ τῶν δια πλούτου 


4. ὀξέως Heinsius: ἀξίως ἑαλωκότων 
8. K addit: 
9. Jaiots K. 
12. Legebatur παγίας πάντ᾽ ἤσϑξεν. 

18. ἔξω €, ἐχ τοῦ K. 
κινδύνου QK Ὁ explicat: ἐπὶ τοῦ ἀκινδύνου. 


ἐπὶ τῶν πολεμούντων τισὶν 

10. βέλτιον $qq. om. BK, 
15. vulgo: E. οὔτε πλεῖν dve- 
TOY πόδα C, πόδας K, 
22. K: 


διὰ πλοῦτον εὐγενῶν εἶναε δοκούντων, et sic Apost., Arsenius. 


39. Zenob. III, 75. 

40. Zenob. III, 76. 

41. K. II, 8. Apost. VII, 93, 
Arsen. 224: Suidas. 

42. Zenob III, 78. 

43. K. HI, 12: Zenob. III, 45. 
: 44. B. 403. K, 111, 14. Apost. 
VII, 94. Arsen. 224. Suidas: v. 
Diogen. V, $3. 

45. Suid. 8. φακαὲ: — — ἐπὶ 
τῶν πλουσίων γεγονότων ἀπὸ πενή - 


Versiculi ex Aristophanis 
. 1004 desumpti sunt, 
. Zenob. ]II, 72. 
. Diogen. IV, 88. 
. Zenob, ΠΗ, 67. 
- €. 199. K.IH!, 19: Schol. ad 
Aesch.Coeph.685: cí.Zenob. 11162. 
50. Zenob. II, 47. "Emi ἢ] 
Diogen. IV, 41. 
51. K. LiT, 21. Apost. IX, 36. 
Arsen 415: v. Zenob. 1l, 88. 


19 


20 


52 


95 


66 


57 


68 


59 


01 


CENTURIA II. 


"Eyyog ἐπὶ τῷ ἔγχει: : 
καπήλῳ ἐνεχυράξουσαν ἔγχος. 


᾿λεύϑεραι αἶγες ἀρότρου: 


ἀπηλλαγμένων. 


Εἰς κόλπον πτύεις: 


μογεῖς. 


Ἔν πίϑῳ τὴν κεραμείαν: 


363 


γραῦν φασι τοῦτο εἰπεῖν 
ἐπὶ τῶν βάρους 
» * —- , ?t« 

ἀντὶ TOU, οὐ μεγαλορρη- 


ἐπὶ τῶν μὴ κατὰ 


τρῦπον τοῖς μαϑήμασι προβαινόντων. 


'Ev σκότει ὀρχεῖσϑαι: 


χϑούντων. 


ἐπὶ τῶν ἀμαρτύρως μο- 


Ζ " d ^ "i A E uiw » t 
] eog γενησῃ xoopuvov μοῖραν «gor: ἐπὶ 
τῶν ἐκ μικρᾶς αἰτίας μεγάλην δόξαν καρπουμένων. 


Ζῶμεν γὰρ οὐχ ὡς ϑέλομεν, ἀλλ᾽ ὡς δυνά- 


μεϑα. 


Ζητῶν γὰρ ὄψον ϑοιμάτιον ἀπώλεσα: 


τῶν ἀτυχεστάτων. 


QD 
ἐπί 


Ld , 
'"Hàog τὸν ἥλον, πάτταλος τὸν πάτταλον 
ἐξέχρουεν: ἐπὶ touévov δὲ ἁμαρτημάτων ἁμαρτήματα. 


Ἡ κύων ἐν τῇ φάτνῃ: 


πρὸς τοὺς μήτε ἑαυτοῖς 


χρωμένους, μὴτε ἄλλους ἐῶντας" παρόσον ἡ κύων χριϑὴν 
οὐχ ἐσϑίει μένουσα ἐν φάτνῃ, καὶ τὸν ἵππον οὐχ ἐᾷ. 





3. ἀρύτρων Zenobius. 


pay μανϑανεις Zenobius, 9. 


vid. vv, Ill. ad Zenobium. 
μάτιον conjecit 
nius. 
et Suid. 8. χύων. 


5. πτύειν  Diogenianus. 
σχότῳ Zenobius, 
15. Inserui γὰρ e Menandro. 
Walzius ad Arsen. 261. 
Legebatur διαμαρτημένων. 
ἐπὶ τῆς Phot., Suidas. 


7. xrpa- 
μοῖρα» 
θυ- 
18. ἐξέκρουσεν Arse- 
19, χύων ἐπὶ φατνην Phot. 
20. BK: T. ἡ κύων οὔτε 


1. 


αὐτή [ vv. οὔτε αὐτὴ K om.] χρέϑας ἐσθίει καὶ τὸν ἵππον οὐχ ἐᾷ. 
21. ic6iu] legebatur ἐᾷ μένουσαν: correxi ex Arsenio. 


. Comp. Zenob. V, 69. 
. Zenob. III, 69. 

. Diogen. IV, 82. 

. Zenob. ΠῚ, 65. 

. Zenob. I1, 71. 

. Zenob. IV, 15. 

. Zenob. IV, 16. 

. Zenob. IV, 13. 

. Diogen. V, 17. 

61. B. 465. K. III, 36. Apost. 
IX, 71. Arsen. 275 ibiq. οἱ 324 
Macar.: Schol. Ven. et Bachm., 
Eustath, ad Hom. Il. N, 623 p. 


950, 57: Hesych., Photius et 
Suid. s. 5 κύων, S. κύων, S. οὐ- 
δὲν πρὸς prd Bekk. A Anecd. 
I, 276, 6. Zonar. 983. Lucian. 
advers. Indoci. $. 30: καίτον οὐ- 
δὲ ἔχρησας οὐδενὲ βιβλίον πώποτε, 
ἀλλὰ τὸ τῆς κυνὸς ποιεῖς τῆς ἐν 
tj φάτνη καταχειμένης,, ἡ οὔτε 
αὐτὴ τῶν κριϑῶν ἐσθίει οὔτε τῷ 
ἵππω δυιναμένω φαγεῖν ἐπιτρέπει: 
quae sumpta sunt ex Aesopo: 
v. fab. CDIV Fur.:add. Lucian. 
Timone $. 14. Stiraton. Anth. 
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ἮΗσαν nov! ἦσαν ἄλκιμοι ιλήσιοι. 


304 


᾿Ηλιϑιώτερος ᾿Αδώνιδος τοῦ Πραξιτέλους: 


"Aówmg γάρ τις Πραξιτέλους ὑινὸς ἀποθανὼν xai ἐρωτη:- 


ϑεὶς πρὸς τῶν ἐν ióov, τί χάλλιστον ἄνω χατέλιπεν, 
ἀπεχρίνατο “Τλιον, Σελήνην, σῦχα, μῆλα. ἔδοξε γοῦν ηλί- 


ϑιὸς ταῦτα ἐξισῶν ᾿Ηλίῳ. 


Ἡρωκλέους δϑυσία: 


“χρωμένων. 
"H ἀφύη τὸ πῦρ: 


ἐπὶ τῶν εἰχῇ ταῖς ϑυσίαις 


ἐπὶ τῶν ταχέως λαμβανόντων 


τέλος" παρόσον ἡ ἀφύη ταχέως ἑψεῖται. 


Θυμὸὺς ἔσχατον γηράσκει: : 
πρεσβυτέρουρ' ὅσον γὰρ γηράσχουσι, τὸν ϑυμὸν ἐῤῥωμε- 


νέστερον ἔχουσι. 


᾿Θαλάττῃ ἐκ χαράδρας ὕδωρ: 


μεγάλοις τὰ μιχρὰ προςφιλοτιμουμένων. 


Θάσας ἀγαϑῶν: 


ἐπὶ τῶν εὐδαίμονα xoi λαμ- 


πρὸν ἀποδεῖξαί τινα ἐπαγγελλομένων. 


K: ὥς ΠῚ 
κατέλιπε» "K κατέλειψεν, 
ἔδοξεν οὖν recte K. 6. 
V. 9. τὸ om. yB, Zenobius. 


παρόσον ἡ ἀφύη ἐδοῦσα τὸ πῦρ ἑψεῖται. 

ὁμοία τῇ ἅμ᾽ ἔπος ἄμ' ἔργον: vid. Zenobius 1, 77. 
Erat ϑαλάττης: 
ἐν χαράδραις Arsenius. 
11. ἀποδεῖξαν τι γὰρ Heinsius, 


gebatur εὐρωμενέστερον. 14. 
ϑαλάττιον Apost., Arsenius. 


quor. Arsenius. 


Palat. XII, 236, 3. Auctor in- 
certus ap. Suid. s. οὐδὲν πρὸς 
Διόνυσον: v. nott. ad Diogen. 
V, 67a. 

62. Diogen. V, 3. 

63. K. III, 39: cf. Diogen. V, 
12: ibi notatis adde Aelian. V. 
H. XII, 15, qui praeter Meli- 
tidem et Coroebum in stulto- 
rum numerum Polydorum quen- 
dam, Coecylionem et Sannyrio- 
nem refert: v. ibi Perizonius: 
Tzetzae Epist. in Bibl. Crit. 
Nov. Nov. 1828 p. 379: Βεκκεσέ- 
σέληνοὶ τινες xc βλιτομάμμαντες, 
φρονοῦντες oca Μελιτίδης τε καὶ 
Μαμμάκυϑος: Anonymum Cra- 
meri Anecdd. III, 227: οὐχ ov- 


ξέλλης Apostolius, Πραξέλλ 
μετὰ ϑάνατον ἐρωτώμενος ὑπὸ τῶν κάτω, 

ὅ. ἀπεκρίνατο) K ἔλεγεν, 
τῷ ἡλίω K. 


Arsenius: vid Zenobius. 
4. ἄγω K om. 
καὶ μῆλα K. 
7. ϑυσίαι VB. εἰκῇ om, 
τέλος adjeci e B, Zenobio. B: 
ἀφύη πῦρ: 

12. Le- 
correxi e Suida: 
15. πρα- 


τως ἀνοηταίνουσιν οὗ ἄνϑρωπον οὐχ 
οἴτως 0 Πηλεὺς Μελυτίδης, ὡς avri 
“Χείρωνος χοΐρῳ τὸν ἑαυτοῦ ἐμπε- 
στευσασϑαι ELT οὐχ oiro Κό- 
ρθοιβος ὁ ᾿Αλέξανδρος, ὡς τῷ παν- 
τάπασιν ἀτελεῖ ἀντ᾽ ᾿Αριστοτέλους 
μαϑητιᾶν : cf. Walzius ad Arsen. 
157. 

61. V. II, 5. B. 470. Hesy- 
chius. Decimas Herculi ^ 
cebantur: Plaut. Stich. I, 3, 80. 

65. V. IJ, 13. B. 487 : vid. "Ze- 
nob. IV, 25. 

66. Apost. X, 35. Arsen. 290. 

67. Apost. X, M. Arsen. 286. 
Suidas. Sinilia v. in nott. ad 
Diogen. VII, 67. 

68. Zenob." IV, 34 


λέγεται. διὰ τοὶς 


ἐπὶ τῶν τοῖς 
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Ἱερὰ ἄγκυρα: ἢ μεγάλη βοήϑεια. ᾿ 
᾿Ισότης φιλότης. 
Ἴσος πόλεμον οὐ ποιεῖ. 


᾿Ιλιὰς κακῶν. : 


Ἱππόλυτον μιμήσομαι: ἐπὶ τῶν σωφρόνως βι- 
OUVTOY. 

Ἱππέας εἰς πεδίον προκαλεῖτ' ὕπερ ἔστι τοὺς 
εὐδοκιμοῦντας εἰς ἅπερ εὐδοκιμοῦσιν ἔργα. 

Κακοῦ κόραχος κακὸν ὠόν. 


Κόσμει Σπάρταν ἣν ἔλαχες: ὅτι δεῖ στέργειν 
τῇ δεδομένῃ τύχῃ καὶ ἀνέχεσθαι. 


Καδμεία νίκη: ἡ ἐπὶ κακῷ τῶν νενιχηχότων. 
΄ τ $ ^ - ? * , » x 
Kvxvevov ᾳσμα!: ἐπὶ τῶν tyyvg ϑανάτῳ ovrov 
οἱ γὰρ χύχνον ϑνήσχοντες GOovouw. ' 
Κορώνη τὸν σκορπίον: ἐπὶ τῶν βλαβεροῖς &u- 
, 
χειρουντων. 


Κιλίκιοι τράγοι: οἱ δασεῖς" ὅϑεν xoi τὰ ἐκ 
θαγ 


τριχῶν ἱμάτια κιλίκια λέγονται. 
, ^ - , ^ - 
Κρητίζειν: ἀντὶ τοῦ ψεύδεσθαι καὶ ἀπατᾶν. τοι- 
οὕτοι- γὰρ οἱ Κρῆτες. 


Καϑώσπερ αἱ τίτϑαι σιτίζεις κακῶς. 








3. C: "Ica πόλεμον οὐ ποιεῖ: ὁμοία τῇ" ἸΙσότης φιλότης: 
ἴσα etiam K Apostolius. Recte. 10. Σπάρταν ἔλαχες κείναν xó- 
cpi Diogenianus. K eadem affert, quae infra ex Arsenio adscripsi. 
21. καϑώσπερ, quod codd. Suid. s. τίτϑαι, codd. Apostolii et Ar- 
senii servant, e perversa lectione vocum Aristophanearum xg ' 
ὥσπερ Ortum est. — K καϑαπερ. τίτϑαι γε K. — Explicat Καὶ: zi 


69. Diogen. V, 29: add. Tzetz. 


Chiliad. XI, hist. 363. 

70. K. Ii, 45. 'Apost. X, 60. 
Arsen. 305: Aristot. Ethic. ad 
Nicomach. IX, 8, 2: Hesych. 
Suidas. Adhibet Plat. Legg. 
VI, 737 A: παλαιὸς γὰρ λόγος 
ἀληϑὴς ὦν, ὡς ἰσότης φιλότητα ἀπ- 
ἐργάζεται, μάλα μὲν ὀρϑῶς εἰρή- 
im xtà.: wid. sup. Ἶ, w^ 
Zenob. V, 23. 

x o. C. 276. K. ΠῚ, 41. Apost. 

12. Zenob. IV, 43. 


73. Diogen. V, 32. 
74. Diogen. V, 28. 
75. Zenob. IV, 82. 

76. K.111,53. Apost. XI,49.Ar- 
sen. 320 : ἐπὶ τῶν κοσμούντων τὸ κλη- 
ρονομιαῖον γήδιον" σπαρτίῳ γὰρ ἐχλη- 
ροδοτοῖντο: Suidas, ubi v. Bera- 
hardy. Cf. Diogen. VIII, 16. 

17. Zenob. IV, 45. 

78. Diogen. V, 37. 

79. Zenob. IV, 60. 

80. Diogen. V, 54. 

81. Zenob. 1V, 62. 

82. K. III, 61. Apost. XI, 16. 
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Κύων ἐπὶ τὸν ἴδεον ἔμετον. 
Kav ἐπὶ τοῦ νεκροῦ χερδαίνεεν, 


F , L € n " EC - -"" J, 
Karónw ἑορτῆς 94xetg: ἐπὶ τῶν xeLov πρά- 


γματος ἀπολιμπανομένων, 


Κολοφῶνα ἐπέθϑηκας: ἤτοι τὸ τέλειον καὶ 
πλῆρες. 
1 * -- , 
Kara ροῦν φέρεται. 
^ - * - 3 
Kapxivog λαγωὸν αἱρεῖ: ἐπὶ τῶν ἀδυνάτων. 
Κενοὶ κενὰ βουλεύονται. 
Κεστρεὺς νηστεύει: ἐπὶ τῶν λαιμάργων" ἄπλη- 
ὅτον δὲ τὸ ζῶον. 


κλέωνος ἐῤῥέθη, ὃς ὀλίγα τῶ δήμω χαριζόμενος, τὰ πλείω 
ἐκέρδαινε' λέγεταν δὲ ὅταν προφάσει τινὸς λαμβάνων τις 
χρήματα καϑεσϑίη ταὐτὰ αἱ γὰρ τίτϑαι διαμασώμενοι τὰς 
τροφὰς ἐξαίρονσι τοῦ στόματος καὶ τοῖς τῶν παιδίων ἐντι- 
ϑέασιν εἶτα συμβαίνειν αὐτὰς ὀλίγας μὲν τοῖς παιδίοις δι- 


δόναι, τὰ πλείω δὲ κατεσθίειν: similiter Arsenius. 
2. τοῦ om. Arsenius. 
recte Arsenius. 


τὸν Ar-enius. 
nus. χακῶν ἐπίϑ. 
8. λαγωὺν] λαιμὸν Heinsius. 


Arsen. 316. — Natum ex Ari- 
stoph. Equitt.. 721, ubi vid. 
Scholl. et Suidas s, τέτϑαι.  Si- 
militer ὁ “αμοχράτης εἴχασε τοὺς 
ὑήτορας ταῖς τίτϑαις. αἵ τὸ ψφώμεσμα 
καταπίνουσαι τῷ σιάλῳ τὰ παιδία 
παραλείφουσιν: Aristot.Rhet Π,4. 

83. Apost. XI, 67. Arsen. 321: 
ἐπὶ τῶν ἀπὸ τῶν ἀγαθῶν εἰς τὰ 
κακὰ ἐπαναχαμπτόντων. | Usurpa- 
tur Epist. Petri. 1H, 2, 22. 

81 Arsen. 316: ἐπὲ τῶν κερδαν- 
φόγτων ἐκ πινητων ἢ TiÜvwTOY: 
eandem expositionem  Aposto- 
lius X, 95 proverbio xav ἀπὸ 
ψεχροῦ φίρῃ apposuit: vid. Dio- 
gen. I, 9. IIT, 12. V, 81. 

85. Diogen. V, 73. 

86. Apost. XI, 53. Arsen. 321. 
Duae proverbii explicationes ex- 
stant, quarum unà ab urbe Co- 
lophone proficiscitur: v. Dio- 
gen. VIII, 36: altera a proprio 
vocis χολοφὼν significata, de quo 
v. Schol. ad Plat. 45! Bekk.: 
hanc Gregorius cum aliis secu- 
tus est, Eadem via alia pro- 
verbialis, ut videtur, locutio 


l. εἰς 
δ. τὸν Κολοφ. Diogenia- 
7. Legebatur zata νοῦν. 


explicatur, κολοφὼν κακῶν, 
quo respiciunt Hesych. Suid. v. 
xo4ogor, Etym. M. 525, 37. Zo- 
nar. 1230; similiter xogoriag 
xaxov dicunt: v, Hesychius, Eti- 
am aliae ductae sunt dicendi for- 
mulae ex nostro proverbio: rov 
κολοφῶνα τῇ σοφίᾳ, τῷ λόγω ἐπει- 
τιϑέναι, ἐπάγειν: Plat. Euthyd. 
301, E. Legg. II, 674. C, προς- 
βιβάζειν Theaet 153 €: cf. Ruhn- 
kenius ap. Heusdium Specim., 
Crit. 33. Wyttenbachius ad Plut. 
de sera num. vindicta p. 21 sq. 
Astius ad Plat. Legg. IT, c 14: 
add. χκιφάλην τῷ λόγῳ ἐπιϑεῖναε: 
Plat. Tim. A, Aristid. περὲ ῥὑη- 
top. p. 73, 8 et Latinos quoque 
v. χολοφὼν eodem sensu usos 
esse: v, Fest. p. 37 Muell.: Co- 
loplhon direrunt , quum aliquid 
finitum  significaretur: cf. Ap- 
pend. 8 «ys. 


87. Diogen. V, 82. 
£8. Diogen. V, 96, 
89. Diogen. V, 100. 
90. Zenob. IV, 52. 
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CENTURIA IL. 


΄ 1 - , , 
Κριὸς τὰ τροφεῖα ἀπέτισεν: 


367 


a - 3 
ἐπὶ τῶν ἀχαρί- 


στων" οἱ γὰρ χριοὶ xai τὰς φάτνας πλήττουσι καὶ τοὺς 


ϑρέψαντας. 


᾿Κακὰ μὲν ϑρίπες, xaxa δ᾽ 


λυμαντιχοί" 


“ἡμνια χακά: 


ἔπες: ἄμφω γὰρ 


xai οἱ μὲν τὰ ξύλα, οἱ δὲ κέρετα ἐσϑίουσιν. 


ἀπὸ τῶν ὧν Juro γυναικῶν, 


«t τοὺς ἄνδρας αὐτῶν ἀπέχτειναν. 


4dayoóg περὶ κρεῶν: 


-Ἀ . , 
ἐπὶ τῶν χινδυνευοντῶν 


καὶ [πρὸς τοῦτο] ἀγωνιζομένων, ἐπειδὴ κἀκεῖνος περὶ τῶν 


ἑαυτοῦ χρεῶν τρέχει. 
duxog γχγανών" 
ρεύει: 


“ύχου πτερὸν ζητεῖς: 


«νον λίνῳ κλώϑεις: 


καὶ, 


ἡ λύχος περὶ φρέαρ χο- 
ἐπὶ τῶν μάτην πονούντων. 


ἐπὶ τῶν ἀδυνάτων. 


[διὰ 


4.4 T * 3 * 
ἐπὶ TOV TC αὐτῷ 


^- * -— , ^ , ». vw , 
τῶν αὐτῶν] πραττόντων ἢ Atyovto, ἢ) τῶν χαταλληλα. 


, , 
JMuxog ἀετὸν φεύγει: 


«Τύδιον ἅρμα: 
“Ζύδιον ϑέεις. 


——À 


5. κέρατα] v. n. ad Diogen. 
9. πρὸς τοῦτο ex Arsenio adjeci. 


bium plenius afferunt : 


γυτάτων: 


^ v , 
ἐπὶ τῶν ταχυτάτων, 


ἐπὶ τῶν ἀφύχτων. 


i ^ 
Kai, παρὰ 


6. “ήμνιον xaxóv Zenobius. 


Ceterum. Zenobius, 5 Fn 
λαγωὴς τὸν περὶ κρεῶν τρέχει. 
batur 2féxog μάτην χανών" ἡ λύκος xTÀ. 11. 
dia τῶν αὐτῶν ex Arsenio apposui. 
correxit Boissonadus Anecd. II, 413. K: 
τῶν ἐρεζόντων ἐν ἀγῶσι καὶ πολὺ ἀπολιμπανομένων' 


Lege- 
κλωϑεις] “Ὁ. Ze- 

17. Legebatur τρα- 
λύδεον ἅρμα: ἐπὶ 


ó γὰρ 


Πέλοψ Avóos en ἐνίκησε τὸν Οἰνὸ μαὸν τῷ ἐδίω ἅρματι" xai ἔχτοτε 3 za- 
Qoia παρὰ lodler ἅρμα ὃ ἐενν' ἀντὶ τοῦ ἔξω καὶ μαχρὰν τοῦ λυδι- 


κοῦ [sic] & opa TOS. 


91. Zenob. IV, 63. 

92. Diogen. V, 78. 

93. Zenob. IV, 91. 

94. Z^nob. IV, 83. 

95. Diogen. VI, 20. ἡ λύχος 
κτλ] Zenob. IV, 100. 

96. Diogen. VI, 4. 
infr. IIl, 39. 

97. Zenob. IV, 96. 

93, Diogen. VI, 19. 

99. Diogen. VI, 28. παρὰ 4. 
9.] K. ΠῚ, 82. Apost. XII, 38. 
Arsen. 340: Eustath. ad Hom. 
HH. Καὶ, 430 p 816, 39: “υδοὶ ἐ- 


πρώτευον κατὰ τὸ ἱππεύειν, ῦϑεν 


Similia v. 


καὶ παροιμία τὸ παρὰ viov 
ἅρμα ἐπὶ τῶν πολὺ ὀπίσω λειπο- 
μένων : plenius affert Nonnus 
Creuzeri Melet. I, 81 παρά “4“ὑ- 
(ov ἄρμα Our: 'ef. Creuzerus 
l. c. et Wyttenbachius ad Plu- 
tarch. de discern. adul. ab a- 
mico 65 B. Usurpavit Pinda- 
rus: Plut. Nic. 1 [ír. 222 Boeckh. ]: 
add. Greg. Nazianz. Oratt. XX, 
p. 331: εἰ xai πεζοὶ παρὰ Aidvop 
ἄρμα ἐθέομεν: Anna Comnena A- 
Alex. Vl, p. 147. ed. Venetae: 

» illud tantum addam, sic et Lati- 
nos loqui: Horat. Art. Poet. 417: 
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“ευχῷ λίϑῳ λευχὴ στάϑμη. 

Μία λέχμη δύο ἐριϑάκους οὐ τρέφει. 
Μηδικὴ τράπεξα. | 

Μέλιτος μύελον: ἐπὶ τοῦ ἄγαν ἡδέος. 

Μηδὲ μέλι μηδὲ μελίσσας: €t τῶν παραιτου- 
μένων ἀγαϑόν τι παϑεῖν διὰ τὸν χίνδυνον τὸν ἐν αὐτῷ. 
Μὴ πρὸς λέοντα δορχὰς ἅψωμαι μάχης. 

Μυσῶν λεία: οἱ γὰρ περίοιχοε τοὺς Mvoovg 
ἐληϊζον. 

Μὴ κίνεε Καμάριναν: λίμνη, ἣν ἀπηγόρευεν 
ὁ χρησμὸς μετοχετεῦσαι" οἱ δὲ χρησάμενοι παραχούσαντες 


ἐβλάβησων. ' 

Μωμήσεται μᾶλλον r μιμήσεται: ἐπὶ τῶν 
ἀπαιδεύτων. 

Μὴ παιδὶ μάχαιραν. 

Μὴ τοῖς ἀπείροις ἐγχειρίζειν πράγματα. 

Μία χελιδὼν ἔαροὐ ποιεῖ, οὐδὲ μέλισσα μέλι. 

Νεκρῷ μῦϑον εἰς οὖς ἔλεγεν: ἐπὶ τοῦ μὴ 
' ἐκρῷ μῦϑον εἰς οὖς ἔλεγεν: ἐπὶ τοῦ μὴ 
ἐπαΐοντος" καὶ ἐπὶ τῶν ἀναισϑητων. 


Νεφέλας ξαίνεις: ἐπὶ τῶν ἀδυνάτων. 


Y. “ευκὴ στ. δ. Δ. Arsenius. 2. Scribebatur ἐρεϑαχοὺς. 4. 
pvtov] wu!go μύσϑλον. — vulgo ἡδέους. 7. scribebatur μάχη. 
10, K: A. ἦν, ἣν μετοχιτεῦσαν βουλόμενοι χρησμὸν ἔλαβον μὴ κι- 
ψεῖν' οἱ δὲ παρακούσαντες ἐβλαβησαν. 13. τες μᾶλλον Diogenianus, 
16. Est explicatio proverbii antecedentis: v. Diogen. VI, 40. 17. 
οὐδὲ μι », K om, Καὶ addit: ἐν μεᾷ ἡμέρᾳ οὐκ ἔστι γνῶσιν ἐμ- 
βαλ εἴν. 19. καὶ ἐπὶ κτλ. Diogenianus om. 


mihi turpe relinqui est : ducta ἃ 2. Diogen. VI, 37. 
stadii curriculo translatione:Har- 3. Diogen. VI, 51. 
pocratio: “᾿πολελοιπότες; avri 4. Di VI. 58 
TOU νενικηχότες" ἡ μεταφορὰ ἀπὸ HER. Ὑ 58. 
τῶν δρομέων κτλιςε Schottus ad 6. Diogen. VI, 59: cf. infr, 56. 
Diog. l. c. 6. Zenob. V, 15. 
100. Phot. Suid. Philem. Le- — 7' E ΠῚ, ον Zenob. V, 18. 
xic. v. στάϑμη: Zenob. IV, $9, 9. Dicisr vr P 
Diogen. VI, 8. Utitur Aristaen. 10 Diesra VI 46 
Epi ene ubi ef. InterPP- P-.— jy, K ΠῚ, 91: "Zenob, V, 12, 
᾿ 12. Diogen. VI, 82. 
1. Zenob. V, 11. 13. Diogen. VI, $3. 
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18 
16 


17 


18 


19 


20 
21 
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CENTURIA 


Ναῦς ἱκετεύει πέτραν: 


σϑήτων. 
- ᾿ 7 3 ΄ 
Ξυρὸς εἰς ἀκόνην. 
Ξύλον 
ἀδιορϑώτων. 


» - , 
Ov παρὰ βωμὸν δεῖ τὰς ἐπινοίας: 


ἀγχύλον οὐδέποτ᾽ 


ΠῚ. 909 


ἐπὶ τῶν σφόδρα ἀγαι- 


ἐπὶ τῶν 


ὀρϑόν: 


er * 
6tTt 7t00 


τῶν πραγμάτων δεῖ βουλεύεσϑαι καὶ μὴ ἐν αὐτοῖς" ὥσπερ 
i3 * * * , 23 * * - 7 , 
xai οἱ τὰ ἱερά προςαγοντὲς ov μέτα TO ὕϑύσαι βουλεύον- 


" ? ὦ 
ται περὶ αὑτῶν. 


, ᾿ τ 
Οὐκ ἂν αὐὖὐϑις ἀλώπηξ: 


λείπει τὸ ἁλώσεται" 


LU M «rn ὟΝ - * , . 
αὕτη γὰρ ἅπαξ διαφυγοῦσα τὰς πάγας, οὐ δεύτερον 


ἁλίσχεται. 


Ὄνος ἄγει μυστήρια: 


πεπιστευμένων. 


Ὄνου γνάϑοι: 


' " " , 
Ὅπου ἔλαφοι τὰ χέρατα ἀποβάλλουσι: 


ποι δύςβατοι. 
ποιουμένων. 


ἐπὶ τῶν ἀναξίως τι ἐμ- 


5 , 
εἰς πολυςράγον. 


, 
TO- 


Eni τῶν ἐργώδεις εὑρεῖν τὰς διατριβὰς 


Οἱ μὲν γὰρ οὐκέτ᾽ εἰσὶν, οἱ δ᾽ ὄντες καχοί. 


Οἴχοι τὰ Μιλήσια' μὴ γὰρ ἐνθάδε: 


ἐπὶ τῶν 


er, ^ , , , * w » , 
ὅπου μὴ προςφήχει ἐπιδεικνυμένων τὰ T0), ἢ ἐπιτηδεύματα 


διαβεβλημένα. 


ΔΙιλήσιος γὰρ παρὰ «““αχεδαιμονίοις δη- 


μηγορῶν xci τὴν οἴχον τρυφὴν ἐπαινῶν ἤκουσε ταῦτω. 


τ τ - * 
Oivog, ὦ παῖδες, «Zu Desa. 


1. πέτρας Diogenianus. 


nobius. τὸ K om. 
16. αἱ ἔλαφον Zenobius. 


K προςεἴκει, 
K: γάρ τις ἐλθὼν εἰς .A 


14. Diogen. VI, 79. 

15. Diogen. VI, 91. 

16. Diogen. VI, 92. 

17. Zenob. I, '66, qui paulo 
aliter proverbium affert contor- 
matum: cum Gregorio Apost. 
XV,45. Arsen. 397 consentiunt. 

18. K. IV, 2: Zenob. I, 67. 

19. Diogen. VI, 98. 


6. Vide nott. critt, ad Zenobium. 
9. 1:9i αὐτῶν Apostolius et Arsenius om. 
11. τὰς Καὶ deest. 
17. εὑρεῖν Zenobius om. 
versus cum proverbio antecedenti conjunctus erat. 
τὰ ἤθη) m τουφὴν K. 
. ἐδημηγόρεν πολλὰς τρυφὰς ἔχων. 


10. .1}λ᾽ οὐκ κτλ. Ze- 
15. γνάϑος Diogenianus. 
19. Hic 
21. προςήκει 
21. ἢ ἐπ. δ) K om. 22. 


20. Diogen. MA 100. 

21. Zenob. V, 

22a. Suidas, qui explicat: ἐπὶ 
τῶν ὑιὰ σπάνιν ἐπιζητου “μένων. Est 
versus ex Euripidis Oeneo, 
quem usurpavit Aristophanes 
Ran. 72, ubi cf. Scholl. 

226. K. IV, 5: Zenob. V, 57. 

23. Diogen. VII, 28. 


24 
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27 


28 


29 
30 


31 
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33 


34 
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"0 LI Ww 
νος erg ἄχυρα. 
OvO' ὕεται οὔϑ᾽ ἡλιοῦται: ἐπὶ τῶν ἀναι- 
σϑήτων. 
» , ΕΣ 

Ovx ἐπαινεϑείης ovó ἐν περιδείπνῳ: ἐπὶ 
τῶν φαυλοτάτων χαὶ οὐδενὸς ἀξίων" εἰώϑασι γὰρ ἐν τοῖς 
ἀπὸ τῶν ἀποϑανόντων δείπνοις αὐτοὺς ἐπαινεῖν, κἂν ἐτυ- 
gov ὄντες «φαυλότατοι. 

3» , - - 
Οἴχοϑεν ὁ μάρτυρ: ἐπὶ τῶν xaÜ' ἑαυτῶν φε- 
, , 

Qovrov μάρτυρας. 

Ld , , e *o4 —- , - 

ὥνος ἐν μελίσσαις: ἐπὶ τῶν ἐν xaxoig περι- 
πεσόντων. 

Ὄνος λίρας ἀκούων: ἐπὶ τῶν ἀξυνέτων. 

» * - € - * 5 , 

Üvo rig ἔλεγε μῦϑον, ὁ δὲ τὰ wra ἐπέ- 
σειεν. 

--- 3 , ^ 

Πολλῶν ἀχύρων ὀλίγον χαρπὸν ἀνήγαγον. 

Παρὰ χωφῷ διαλέγῃ. 

Προς σῆμα μητρυιᾶς χλαΐίει: ἐπὶ τῶν προς- 
ποιουμένων. 

Πολλαῖσι πληγαῖς δρῦς δαμάζεται: ἐπὶ τῶν 
δυραλώτων. 

Η " , - ^ * r “ 

Πρὶν τοὺς ἰχϑῦς λαβεῖν, τὴν ἅλμην χυχᾷς: 

ἐπὶ τῶν τοὺς χαιροὺς προλαμβανόντων. 


4. Vulgo οὐδὲ παρὰ δεῖπνα: vw. Zenobins. 6. Scribe ἐπὶ 
τῶν. 13, ἐπέσειεν} ἐχίνεν Zenobius. K addit: ἐπὲ τῶν ἀνοήἡ- 
των. 15. K addit: ἐπὲ τῶν πολλὰ ποιούντων, ὀλίγα δὲ καρ- 
πουμὲν ων. 17. κλαίειν Diogenianus. 

24. Diogen. VI, 91. II, 437: d. Libanius ibid. I, I67: 
25. Zenob. V, 53. ἀλλ᾽ ἤδον, τὸ τῆς παροιμίας, ἐπὲ 
26. Zenob. V, 28. xoqo ἀλλ᾽ αἰγιαλοῖς ἐδόκουν προς- 
21. Diogen. VII, 29. ομιλεῖν (v. Zenob. I, 38] xri: 
28. Diogen. VII, 32. Phot. Epist. : κωφῶν δὲ ἄρα 
29. Diogen. ὙΠ], 33. $ pac, τὴν παροιμίαν ἀπέδειξας 


30. K. 1V, 15: Zenob. V, 42. κόπτοντας: v, Boissonadus a 
JI. K. IV, 16. Apost. XVI,  Aristaen. Epist. 1, 28 p. 609 : 
24. Arsen. 410. comp. Diogen. VII, 30. 33. Plu- 
32. V.Diogen. VIT, 43.Com-  tarch. in Boiss. Anecdd. Ι, 396. 
p p nC Sept. c. 398, 
j)eb. 202: ηχουσας y οὐκ ἤκου- : 
σας, ἢ κωφῇ Ayo; similia pre , 88. Diogen. VII, 66. 
ψεθϑυρίζειν εἰς κωφὸν: Theo- 94. Diogen. VII, 77. 
dor. liy rtac. in Boisson. Anecdd. 39. Diogen. VH, 93. 
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Πολλαὶ xvvóg ἄῤῥενος εὐναὶ: 


371 


ἐπὶ τῶν χατω- 


φερῶν εἰς τὰ τὴς ᾿Αφροδίτης ἔργα. 


Πολλάκι μωρὸς ἀνὴρ χατακαίριον εἶπε. 


Πολλὰ μεταξὺ χύλιχος xai χείλεος ἄκρου. 


Πλίνϑον πλύνεις: 


- , E , 
πτωχοῦ πηρὰ ov πίμπλαται: 


πλήστων. 


ἸΠοικιλότης ὕδρας: 


» 5 - 3 , 
ἐπὶ τῶν ἀδυνάτων, 


ἐπὶ τῶν ἀ- 


ἐπὶ τῶν δολερῶν. 


Πολλοί σὲ μισήσουσιν, ἂν σαυτὸν φιλῆς. 
Πῦρ ἐπὶ δαλὸν ἐλϑ' ὅν. 
Πόλλ᾽ oióü ἀλώπηξ, ἀλλ᾽ ἐχῖνος ἐν μέγα. 


Πολλοί τοι ναρϑηκοφόροι, παῦροι δέ τε 


βάχγοι. 


Πρὸς κέντρα λεκχτίζειν. 


Προφάσεως δεῖται μόνον ἡ πονηρία. 


Πρὸ τὴς νίκης ἄδεις ἐγκώμιον. 


Πολλὰ ψεύδονται ἀοιδοί. 


Ποταμὸς πρὸς ϑάλατταν ἐρίζει: 


3 , 
ἀδυνάτων. 


3. πολλάκι ro: καὶ Diogenianus. 


ἐπὶ τῶν 


4. μιταϊζὺ πέλει Zenobius. 


9, ἐὰν αὑτὸν Bothius Vindic. Ovid. 29. VBK: τοῦτό φασι Ν ὑ με 
φας πρὺς τὸν [τὸν K οπ..}, Ndoxiocov [K ΝΝάρκισον) εἰπεῖν [sqq. 
K om.] ἀποβλέποντα εἰς τὴν πηγὴν καὶ τὴν οἰκείαν ποθοῦντα 


μορφήν. 17. ψεύδοντ᾽ K. 


36. Diogen. VII, 79. 

37. Diogeu. VII, 81. 

38. Zenob. V, 71. 

39. Diogen. VII, 50. V. Dio- 
gen. I, 45. VII, 67. Greg. Cypr. 
1I, 96. Plutarch. Boiss. 3l. 

40. Zenob. V, 66. 

4l. Diogen. VH, 69. 

42. V. I1, 59. B. 807. K. IV, 
26. Apost. XVI, 41, Macar. 112: 
Suidas. Similiter Menand, Sen- 
tent. Singul. 310: λίαν φιλῶν σε- 
αὐτὸν, οὐχ ἕξεις φίλον. 

43. Diogen. VII, $2. 

44. Zenob. V, 68. 

45. Zenob. V, 77. 

46. Zenob. V, 70. 

47. Diogen. VII, 87. 


18. π. θαλάττῃ ἐρίξεις Diogenianus, 


48. Diogen. VH, 56. 


49. K. IV, 29. Macar. 412: 
Schol. ad Plat. 465 Bekk.: πα- 
ροιμία ἐπὲ τῶν κέρδους ἕνεκα καὶ 
ψυχαγωγίας ψευδῆ λεγόντων. φασὶ 
γὰρ τοὺς ποιητὰς πάλαι λέγοντας 
τἀληθῆ, ἄϑλων ὕστερον αὐτοῖς ἐν 
τοῖς ἀγῶσι τιϑεμένων ψευδὴ καὶ πε- 
πλασμένα λίγειν αἱρεῖσθαι, ἵνα διὰ 
τούτων ψυχαγωγοῦντες τοὺς ἀκρο- 
ὠμίνους τῶν ἄϑλων τυγχάνωσιν" ἐ- 
μνήσϑη ταύτης καὶ Ἡϑελόχορος ἐν 
᾿Ατϑίδος d καὶ Σόλων ᾿Ελιγείαις 
xai Πλάτων tvtavO«, Dial. de 
iusto p. 374 A. Vide Schnei- 
dew. Delect. p. 25. 


960, Diogen. VII, 47. 
24* 
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Πολλῶν ἐγὼ ϑρίων ἀκήκοα ψόφους. 

Πεινῶσαν ἀλώπεκα ὕπνος ἐπέρχεται. 

Πενίη σοφίην ἔλαχεν. 

Πάντα πέτρον κινήσω. 

Πάντα κάλων. 

Πρὸς λέοντα δορκάδες συνάπτουσι μάχας. 

Ῥόδιοι τὴν ϑυσίαν: 
φημούντων. 

Ῥαχίας λαλέστερος : ἐπὶ τῶν dÓolioyow ψύφον 
γὰρ ἀποτελεῖ βαλλομένη τοῖς κύμασιν. 

Ῥαδαμάνϑυος κρίσις: ἡ δικαιοτάτη. 

Ῥόδον παρελϑὼν μηκέτι ζήτει πάλιν. 

Ῥεχϑὲν δέ τε νήπιος ἔγνω, 

Ῥηγίνων δειλότερος. 

Σὺν ᾿ϑηνᾷ καὶ χεῖρα κίνει. 

Συνῆλϑεν ἀτταγὰς νουμηνίῳ. 

Συμβουλός ἐστιν ὁ χρόνος τῶν πραγμάτων. 
ἐπὲ τῶν ἐν πρώτοις 


ἐπὶ τῶν ἐν ἱεροῖς βλας- 


Συγγνώμη πρωτοπείρῳ: 
ἁμαρτανόντων. 


QE 0 σον 


1, Scribebatur ϑηρίων. 2. Vulgo ἔρχεται, 3, Πενία et 
σοφίαν Zenobius. K: ἐπειδὴ od πένητες πολλὰς τέχνας ἐπιτη- 
δεύουσι. 5. Cave addas κινεῖν : proverbium enim cum antece- 
denti conjunctum erat: cf. cod. K in nott. critt. ad Diogen. VII, 42. 
6. δορχὰς ἅπτεται μάχης Macarius. ἐπὲ τῶν ἐριζόντων πρὸς χρείττονας 
K, ἐπὲ τῶν πρὸς τοὺς χρείττονας ἐρεξόντων Macarius. 
Scribebatur “Ραδαμάνϑιος. 13. VB: xai Jliatov ὥσπερ τή - 
zi0» [V ὡς παρνήδιονἹ παϑόντα γνῶναι: Plat. Sympos. 222 B. 


51. Diogen. VII, 92. 

52. Diogen. VII, 91. 

53. K. IV, 36: Zenob. V, 72. 

64. Diogen. VII, 42. 

55. Κ΄ IV, 35: Zenob. V, 62. 

56. K. 1V, 39. Apost. XVI, 
87. Arsen. 413 ibiq. Macar.: Sui- 
das. Cf. Greg. Cypr. III, 5. 

57. Diogen. VII, 96. 

58. Diogen. VII, 99. 

69. Diogen. VII, 98. 

60. Diogen. VII, 2. 

61. V. HII, 72. B. 526. Apost. 


XVII, 12. Arsen. 421: Suidas: 
εἴρηται παρ "Onzoo [1]. P, 32.], 
ὅτι ὁ μωρὸς μετὰ τὸ γενέσϑει τὸ 
πρᾶγμα ἐπιγινώσκει: cf. Zenob, 11, 
14, nott. critt. ad Diog. VI, 90. 
Greg. Cypr. I, 54. 

62. Zenob. V, 83. 

63. Zenob. V, 93. 

61. Diogen. VIII, 18. 

65. Similiter Menand. Sentent. 
Singul. 179 Mein.: σύμβουλος ov- 
δεὶς ἐστι βελτίων χρόνου. 

66. Diogen. VI, 93. 
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CENTURIA lll. 


Σαρδώνιος γέλως: 


χαιρούσης χαρδίας. 


2313 


t . " 1 » 
0 προςποίῆτος χὰ μὴ €x 


Σιχελικὴ τράπεζα, καὶ, Συβαριτική. 


Σοφία μωροῦ: 


ει ^ 3 , , 
ἐπὶ TOV ἀσυνετα λαλούντων. 


» ἤ» & , 
Σὲ δ᾽ οἰωνίσαιτ᾽ ἄν τις ἰδών: xci τὸ, Τὸν 5 
Li , » , Ἢ 3 , 
δὲ ἡ νεότης ἐμίσουν τὲ xai οἰωνίζοντο. 


Τοιοῦτον Θεμιστοκλὴς οὔποτ᾽ ἐνόησε: σο- 
qiag γὰρ δόξαν οὗτος ἀπηνέγχατο. 


Τυφῶνος πολυπλοχώτερον. 


, , * ^- ' 
Ταντάλου τάλαντα: ἐπὶ τῶν σφόδρα πλουσίων. 


Τὸν Κολοφῶνα ἐπέϑηκχας: 


ἐπὶ μεγάλων πρα- 


γμάτων" καὶ ἐπὶ βεβαίου ψήφου. 


Τὸ ἐν τῇ καρδία τοῦ νήφοντος ἐν τῇ y4o0- 
} octo it 175 


σῃ τοῦ μεϑύοντος. 


— -... ...............-»..-.- - 


4. KB explicant: ἀδιεξέταστοι [Suidas ἀδιεξόδευτοι) λόγο ε. 


6. Xi — ἰδών] Ápostolius et Arsenius explicationis causa haec aí- 
ferunt: ἐπὶ τῶν εἰδὲχϑν" παρόσον οἱ παλαιοὲ οἐωνέζοντο ἐκ TOU συναν- 
τῆσαι πρώτω ἐν τῇ ὁδῷ εἰδεχϑεῖ ἢ εὐειδεῖ καὶ σκοτενδύτῃ ἢ λευχειμονοῦντε. 


zai τὸ κτλ K om. 
Tipor κατησπειίζοντο xai ἐπήνουν. 


τοιουτονὶ OjucsroxAgg ornemor ἐπενόησεν. 


6. ἡ μὲν Suidas, qui addit in fine: oi δὲ πρισβυ- 
7. Recte Suidas ex Aristophane: 


K ἐπενόησε: διὰ TO T3 


χίσαι τὸν πειρεᾶ [sic] ἢ or» o. d. Θεμιστοκλῆς ἀπηνέγκατο. — 9. 


πολυπλοκώτερος K. 


67. Zenob. V, 85. 

68. Diogen. VIT, 7: Zenob, 
V, 87. Append. ΠῚ, 14. 

69. B. $50. K. IV, 47: Sui- 
das. Nàm μωρὸς σιωπᾶν οὐ δύ- 
ναται Apost. XIII, 51. Arsen. 
360, et μωρὸς μωρὰ λέγεν Arsen. 
l 


. C. 

70. K. IV, 49. Apost. XVII, 
35. Arsen. 428. καὶ τό κτλ. haec 
a Suida afferuntur s. οἰωνίζοντο: 
adnotat ibi Gaisfordus, Valcke- 
narium haec verba tribuisse 
Aeliano. ἢ 

71. Κ΄ IV, 50. Apost. XIX, 2. 
Arsen. 449: Suidas. Prover- 
bium ductnm est ex Aristoph. E- 
quitt. 891, ubi melius quam Sui- 
dasScholiasta de Themistoclis sa^ 
pientia exponit: ὅτε σοφέας 
δόξων ἀπηνέγκατο ὃ Θεμι- 
στυκλῆς, σαφηνίσας “4 ϑηναίοις τὸν 
δοϑέντα χρησμόν τεῖχος τριτογενεῖ 


10, Ταντάλου] scribebatur Ταλαντου. 


ξύλινον διδοῖ εὐρύοπα Ζεύς [inte- 
grum oraculum affertur a Scho- 
liasta ad Equitt. vs. 1049.]. ἀλ- 
λὼν δὲ ἄλλα λεγόντων Θεμιστοκλῆς 
ἔφη, τὰς τριήρεις λέγειν ErAwor τεῦς 
xoc" xci τὸν Πειραιᾶ δὲ τειχίσας 
[v. Arist. Equitt. 821], ὡς εἴρη- 
ται, καὶ τὰ μαχρὰ τείχη ποιήσας 
τὰ διήχοντα ἀπὸ τῆς πόλεως μέχρε 
τοῦ Πειραιῶς, ἐπὶ πλέον ἔδοξε σο- 


qos. 

72. K. IV, 5l. A post. XVIII, 
66: Hermias ad Plat. Phaedr. 
230 A ap. Ruhnkenium ad Tim. 
Lex. Plat. 260 Lugd., Timaeus 
|] c., Phot. Suidas. Adhibuit 
Plat, |. c., quem multi imitati 
sunt; v. Ruhnkenius 1. c., in- 
terpp. ad Plat. |. c.: add. Sui- 
das 5. Xagaziov fin. 

73. Zenob. VI, 4. 

74. Diogen. VIII, 36. 

15. Diogen. VIII, 413. 


18 
77 


78 


79 
80 


8l 


82 
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Τὸν χαπνὸν φεύγων εἰς τὸ πῦρ ἐνέπεσεν. 


3» " 


* * T , e Ld "9. 
Τὸ xvvóg xaxov ὕς ἀπέτισεν: ἐπὶ τῶν ἄλλων 


ἁμαρτόντων, ἄλλων δὲ δόντων δίχην. 
ἀπὸ μεταχορᾶς τῶν 


Τὸν ξύοντα ἀντιξύειν: 
᾿Επὶ ὠχελούντων 1) 


ὄνων ἀλλήλους γὰρ ἀντιχνήϑούσιν. 
ἀντιβλαπτόντων ἀλλήλους. 
Τοῦ Κροίσου παιδὸς σιγηλότερος. 


3 » , Lu Ἃ ἢ Ld , a 
Ti ovx ἀπήγξω, ἵνα Θήβησιν ἥρως γίνῃ: 


οἱ γὰρ ἑαυτοὺς διαχειρίζοντες ἐν Θήβαις ἐτιμῶντο. 


Hu " [14 € , 
To Ἱππάρχου τειχίον: Ἵππαρχος ὁ Πεισιστρά- 
᾿ ^ , - *, L] * 3 
rov παρὰ τὴν Πυϑίαν τεῖχος ὠχοδόμησε, πολλὰ τοὺς 4- 
ϑηναίους εἰς τἀναλώματα ἀναγχάσας. 


Τὸν ἐγκέφαλον χατασεσεῖσϑαί μοι δοκεῖος 


Τὸ μὲν νόημα τοῦ ϑεοῦ, τὸ δὲ χλέμμ᾽ ἐμὸν: 
οὕτω γὰρ οἱ δημαγωγοὶ ἀστεϊξόμενοι ἔλεγον" ὁ μὲν ϑεὸς 
ὑπέβαλεν, ὁ ἐργασάμενος δὲ ἐγώ. 


.--.-. .».ὄὄ .»..».»......-.-..ὄὕ. À .ὄ 


^ 


3. ἁμαρτησάντων K cum Apostolio. Β, γένη 
K Zenobius, K: οἱ γὰρ ἐν ϑήβαις ἑαυτοὺς διαχεερισίμενοι οὐδέτενος- 
οὖν [sic] τεμῆς ἠξιοῦντο. ι0. K. addit: ἐπὲ τῶν δαπανηρῶν 
πραγμάτων "In. γὰρ ὁ κτλ. VB: “Ιππάρχου τι: οὗτος περὶ τὴν 
᾿καδημίαν παραβαλλομένοις [Schottus proponebat. βαλλόμενος 
τεῖχος: fortasse περιβαλλόμενος τεῖχος) τυῖς ϑηναίοις τέλος dzi- 
ϑηκεν, καὶ ἐπὶ πολὺ τὴν οἰκοδομίαν αὐτοῦ παρεῖλκε, βου- 
λόμενος πολλὰ ἐκλέγειν τὰ τέλη. Ὅϑεν ἐπὶ τῶν πολλὰ ἄνα- 
λώματα δεχομένων, ἀτελῶν δὲ μενόντων εἴρηται ἡ παροιμῖα. 
12. εἰς τάναλ. ἀν. ἀναγκάσας ἀναλῶσαι K. 13. ὠσπὲρ σεσεῖσθαι Ατὶ- 
stophanes, 14. τῆς 9:05 Aristophanes, Suidas. — 15. δημαγωγοὶ 
in K deletum est. ἀστεϊζομενοι) Καὶ ἀστρεζόμενοι. ἔλεγον ὅτι 


2. ἄλλων μὲν K. 


76. Diogen. VIII, 45. 81. V. H, 17. B. δ11. K. IV, 


71. K. IV, 59. Apost, XIX, 
17. Arsen. 450 ibiq. Macarius. 

78. Diogen. VIII, 48, 

79. Apost. XTX,20. DeCroesi 
filio muto v. Herod. I, 85 ibiq. 
v MCN Gellius N.. A. 


; 9. 

$0. K. IV, 6l. Apost. XVH, 
80. Append. Arsen. 493. v. Ze- 
nob. Vl, 17. Explicatio Gre- 
gorii plane falsa: v. Zenobius. 
De re cf. Wachsmuthius An- 
tiqq. Grr. H, 1, 181, 


65. Apost. XIX, 29: Suidas. 
De muro cf. Leake Topogr. A- 
then. p. 328. ed. germ, 


82. K. IV, 72. Est versus Ari- 
stoph. Nub. 1276. 


83. K. IV, 73. Apost. XIX, 
31: Schol. ad Arist. Equitt. 
1211: Suid. s. νόημα, S. τὸ μὲν, 
Versus est. Aristoph. Equitt. 
1203: similiter ibid. 108: ὦ Ja:- 
pov ἀγαδϑὲ, σὸν τὸ βούλευμ, οὐχ 
ἐμὸν: ibid. 1253. 


I0 


854 


88 


59 


91 
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ToU σελένου δεῖται: 


375 


ἐπὶ τῶν ἰσχυρῶς vocovr- 


των. εἰώϑασι γὰρ στειρανοῦν σελίνοις τὰ μνήματα. 


ἐπὶ τῶν παρ ἀξίαν σε- 


Ὕβρις ὕβριν ἔτικτε καὶ ψόγος ψόγον. 


ἐπὶ τῶν ὑπὲρ μηδὲν πο- 


Ὑπὸ παντὸς λίϑου σκορπίος εὕδει: ἐπὶ κα- 


Τραγικὸς πίϑηκος: 
μνυγνομένων. 

€ w - 

Υπὲρ ovov σκιᾶς: 
γούντων. 
χοήϑων. 


{τ-' * * E] , - « , Li 
Yaig rà ἐσκαμμένα πηδᾶν: ὅμοιον ro, Υπερ- 


βάϑμιον πόδα τείνεεις. 


€ - « ? » € — 
Ynào τῶν ὅλων ἀναρριπτεῖς: 
LI » t * 
ὅλων ἀγωνίζῃ xai χινδυνεύεις. 





* € - 
οἷον ὑπὲρ των 


Ὑπηνέμια τίχτει: ψευδὴ καὶ ἀβέβαια. 
3. B addit: Hagó Τημοσϑένειν: Orat. p. Corona p. 307, 25 
n. 6. μηδὲν κτλ] K μηδενὸς χρησίμων φιλοτιμουμένων. 8. παντὶ 


λίϑῳ K cum Zenobio. 
τωνεάτου εἰρῆσϑαὶ φαῦι 


l1 0, K 


ὃς πεντήκοντα ὄντων πρότερον 


addit: ὑπὸ... ϑλον τοῦ Κρο- 


σχαμμάτων, πρῶτος αὐτὸς ὑπερέβαλε τοῖς πηδήμασι ὡς τὸ 


ἐπίγραμμα αὐτοῦ: πέντε 
[sic] φαῦλος: v. Zenobius. 
recte. 


84. Diogen. VIII, 57. 

85. B. 868. K. IV, 76. Apost. 
XIX, 62. Arsen. 451: Harpocr. 
p. 177, 7. Bekk. Hesych. Phot. 
Suidas. Cf. Dissenus ad De- 
most. Or. p. Cor. p. 396. 

86. Apost. XIX, 79. Arsen. 
455. Comp. Diogen. VII, 22. 

87. K. IV, 58: Zenob. VI, 28. 
Dicitur etiam περὲ ὄνου σκιᾶς: 
Apost. XVI, 4. Arsen. 407 ibiq. 
Macar.: Phot. Suidas: add. Ap- 
pend. s. ὄνου σκιά. 

88. K. V, 14: Zenob. VI, 20. 

89, K. V, 18. Apost. XIX, 92: 
Eustath. ad Hom, Od. Θ, 197 p. 
1591, 52: ἰστέον ὅτι τὸ ὑπερήσει 
καὶ τὸ ὑπερέπτατο σήματα πάντα, οὐ 
μακρὰν ἐσχημάτισταν τοῦ, ὑπὲρ τὰ 
ἐσκαμμένα πηδᾶν, ὃ κεῖται παρὰ 
τοῖς ὕστερον ἤγουν ὑπέρμετρα πα- 


ἐπὶ πιντήχκοντα πόδας ἐπήδησε 
12. ἀναῤῥεπτεῖς χύβους Apostolius 
14. τίχτει)] Phot. ríxtovos, Suid. om. 


τὰ vivón x. ap. K. 


φοιμναζόμενον μὲν ἐπὶ τῶν ὑπερβαλ- 
λόντων ἢ πλεονεχτούντων, μέτενε- 
χϑὲν δὲ ἀπὸ πεντάϑλων. ἤρξατο... 
ἀπὸ Φαύλλον xt4,: Zenob. VI, 
93. ὑπιρβάϑμ. κτλ] Apost. l. c.: 
Schol. ad Plat. 370 Bekk.: Sui- 
das. Dicitur etiam ὑπ, zr. πέμ- 
zu», ὑδιπτεῖν: V. dntt. ad Suid,, 
Boissonadus ad Marin. Vit, Pro- 
cli 92. 


90. Apost, XIX, 94. Arsen. 
458: Suidas. Τὰ oà« significat 
réS Summas, summa reipublicae: 
v. Dissenus δά Demosth. p. Cor. 
δ. 28. Beier ad Cic. Oratt. frr. 
p. 16. 


91. K. IV, 81. Apost. XX, 2. 
Arsen. 459: Phot. Suidas, "fia 
ὑπηνέμια, secundum veteres non 
solum columbae, sed etiam gal- 
linae, perdices, pavones, anse- 


10 


97 


376 
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ἐπὶ τῶν ἀμηχάνων. 


Ὗς λουσαμένη εἰς χύλισμα βορβόρου. 


T Li ^ t 
Ys ὑπὸ ῥόπαλον: 
ἐμβαλλόντων. 


ἐπὶ τῶν ἑαυτοὺς εἰς ὄλεθρον 


* 5 * * * T 
ovt ἀνὴρ πληγεὶς ἀμείνων xat Ót«zové- 


στερος: 


Φρυνώνδας ἄλλος: 


δὲ χαὶ ἐπὶ μάγων. 


νωϑροὶ γὰρ δοκοῦσε οἱ Φρύγες οἰχέται. 


ἐπὶ τῶν πονηρῶν. «1ὲἐ) ται 


Χαλεπὸν χορίαν κύνα γεύεεν. 


2 χίλυσμα K. 
Κράτητος b 
205 Lugd. 


μία παρὰ Δεινολύχ 


Apostolius et Arsenius addunt: ὅμοιον τῷ 
ὑς ἐν βορβόρῳ ἐλυσπᾶται: v. Piersonus ad Moer. 

3. Καὶ addit: ἡ παροιμία παρὰ Óurooza: VB: zapo:- 
ἐπὶ τῶν ἑαυτοὺς tic ὄλεθρον ἐμβαλλὸν- 


tov: ad proverbium ipsum Hesychius et Photius adjiciunt: δρα- 
μεῖται. 9. χορίων B. γεῦσαι Apostolius ex Theocrito. Apo- 
stolius addit: ἐπὲ τῶν ἐπὲ μικρῶν xaxov χωρούντων εἰς μ- 
γάλα: BK: τὸ ἔλυτρον τοῦ ἐμβρύου χόριον [χορίον K] za- 
λεῖται οἱ δὲ κύνες γευσάμενοι τούτον, καὶ τοῖς ἐμβρύοις 
ἐπιβουλεύουσι διὰ τὸ ἀὲχνον. 


res, chenalopeces pariunt verno 
otissimum tempore: Plin. N. 
h X, 80. Schneiderus ad Ari- 
βίοι. Hist. Anim, VI, 2, 5. 6: 
gunt autem talia, quae δίχα συν- 
ουσίας καὶ μίξεως nascuntur :Schol, 
&d Arist. Av. 695: Dio Chry- 
sost. Or. XX. T. 1, p. 499 K.: 
εἴ. Meinekius ad Men. fr p. 40. 
Hinc ex parte explicatur, quid 
sibi velit Aristophanes }. c. di- 
cens: τίκτεε πρώτιστον ὑπηνέμιον 
Νὺξ ἡ μελανόπτερος ὠόν: vir non 
aderat, ex quo Nox ovum illud 
concipere posset: cf. Lucian. 
Sacrific. ὃ 6. Quum vero ova 
irrita sterilia essent et minora 
ac minus iucundi saporis, fa- 
ctum est, ut ὑπηνέμια diceren- 
tur res imbecilles et debiles: 
ὀνείρατα ὑπηνέμια dixit Lucian. 
Harmon. ὃ. 4, ubi Schol, V. ex- 
plicat ἀβέβαια : ὑπήνεμοι δόξαι Al- 
ciph Epist. IT, 2, 52: alia at- 
elit Hoepfnerus ad Eurip. Cycl. 
44. 
92. Zenob. VI, 26. 
93. K. V, M. Apost. XX, 10. 


Arsen. 460. Usurpat Petrus E- 
pist. II, 2, 22, 

91. V. IV, 27. B. 918. K. IV, 
83. Apost. XX, 85. Arsen. 459: 
Hesych. Phot. Suidas. Simili- 
ter ὗς ὑπὲρ ὕπλον Ógajuitau: v. 
Append. 

95. Apost. XX, 37: Suidas. 
Toupins haec Epicharmo, Hem- 
sterhusius Sophroni adscripsit: 
v. nott. ad Suidam. 


96. Apost. XX, 39. Arsen. 164: 
Eustath. ad Hom. Od. K, 1669, 
58. Schol, ad Lucian. Alex. ὃ. 
4: Hesych. Suidas: v. Diogen. 
IV, 75. V, 12. H, 7l. De ho- 
mine dixit Fritzschius ad Ari- 
stoph. Thesm. 80]: add. Plat. 
Protag. 327 D, Aristid. ὑπὲρ τ. 
ter1.. p. 516 Jebb. 

97. B. 950. K. IV, 91. Apost. 
XX, 56. Arsen. 473 ibiq. Ma- 
car.: Schol. ad Theocr. Id. X, 
1|: παροιμία τοῦτό ἐστιν ἐπὶ τῶν 
γευσαμένων ἐφετοῦ τινος, δυςαπο- 
σπάστως δὲ ἐχόντων τῆς συνηϑείας, 
λεγομένη ἢ τις καὶ ἑτέρα λέγεται. 
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Χρήματ᾽ ἀνὴρ᾽ πενιχρὸς δ᾽ οὐδέποτ' ἐσϑλός. 

Χωρὶς τὰ Φρυγῶν καὶ Μυσῶν ὁρίσματα. 

Χροὶ δῆλα: φασὶ Φερεκύδην τὸν σοφὸν φϑει- 
ριάσει τελευτῆσαι, εἰπεῖν δὲ πρὸς Πυϑαγόραν περὶ τού- 
του πυνϑανόμενον προβαλόντα τὸν δαχτυλον Χροὶ 
δηλα. 

Χυτραῖς λημᾶν καὶ κολοχύνταις: 
ἀμβλυωπούντων. 


3 * - 
ἐπὸ TUV 


- - 4, . » ^ 
Χρυσῷ καταπάττων ἡμᾶς οὐ γινώσχεις: ἐπὶ 
- ^ - 5 » H Li - 4 
τῶν εἰχῇ Aoogovuévay ἐπιφέρει γὰρ Νῦν δὲ κύσμος 
τοῦτ᾽ ἐστί μοι. 


Ὡς ἥρως ἐν ἀσπίδι ξενίσαι βούλομαι: λέ- 





9. Alcaei (ragmentum corrupim: dixerat enim poeta : χρ. ἀνὴρ, ar. 
δ᾽ οὐδεὶς πέλετ᾽ ἐσλός οὐδὲ τίμιος. K addit: ἐπὶ τῶν διὰ πλοῦτον εὐη- 
μερούντων αὕτη δὲ ἀποιρϑεγματική ἐστι ὡς καὶ io em ἄν- 
dpa διείχνυσε καὶ ἡ τὴν —:v. Diogen. 11,84, 2. rà] K τὰ; scri- 
bebatur τῶν. 3. φϑειριάσει } legebatur φϑειριασίᾳ: correxi ex 
Apostolio: Καὶ φϑειριάσαντα, εἰπεῖν δὲ) K: ort xai ΠΠυϑαγόρα παρα- 
γενομένω [ΠΊο5. παραγενομένου) xai πυνϑανομκένω πῶς διακέοιτο 
διαβαλόντα τῆς ϑύρας τὸν δαχκτύλον [sic] εἰπεῖν, z. ὅ. [καὶ 
addit Diogenes.] τοὐντεῦθεν παρὰ τοῖς φελοσόφοις ἡ λέξις ἐπὶ 
τῶν χιιρόνων τάττεται, [οἱ δὲ e Diogene addendum.] καὶ £zi 
τῶν βελτίστων χρώμενον διαμαρτάνουσεν: quae sunt ipsa Dio- 


enis Laertii verba. 
ὥσπερ Diogenianus. 


χαλεπὸν φασε μαϑοῦσα κύων 
σκυτοτρωγεῖν: Suidas. Est 
hemistichium Theocriteum, quod 
exstat Id. X, 11. De proverbio 
χαλεπὸν μαϑοῖσα κτλ, cf. Apost. 
XV, 20 Arsen. 392, qui exhi- 
bent: οὐδὲ χύων παύσαιτ᾽ ἂν 
ἅπαξ σκυτοτραγεῖν μαϑών: 
adhibuerunt Lucian. adv, Indoct, 
8. 25 fin. Alciph. Epist. ΠῚ, 47, 
fin. Horat. Serm. II, 5, 83. 

98, ΚΟΥ͂. 3: Zenob. VI, 43. 

99. K. IV, 100 Apost. XX, 
97. Arsen. 478 ibiq. Macar.: 
Eustath. ad Dionys. Perieg 809: 
οὕτω δὲ φατι δύςεργον εἶναι διορί- 
σαι Μυσοὺς καὶ Φρύγας διὰ τὸ ἀ- 
διάφορον τῆς οἰκήσεως, ὥστε τάχα 
καὶ τὴν παροιμίαν ἐντεῦϑεν διεχκπε- 
σεῖν τὴν λέγουσαν, 116 ὁ ὁω τὰ Μυ- 
σῶν xrÀ.: Schol. ad Lucian adv. 
Indoct. 8$. 21 coll. Bachmanni 
Anecdd. II, 336: Suidas. Ver- 


7. λημμᾶν K. 


12. ἀλλ ὥσπερ Zenobius, 


sus saepius adhibetur: Strab. 
XI, 8, 2: 060^, ὅπερ ἔφην, ἔργον 
διορίσαν χωρὶς τὰ κχτλ., Phot. 
Epist. 213 p. 367: cf. Wytten- 
bachius ad Plutarch. 122 C. Haa- 
sius in Notices εἰ Ertr. de la 
Bibl. du Roi T. VHI, pag 86. 


10). K. V. 4. Apost. XX, 87. 
Arsen. 477: Suid. 8, ἐπηλυγάζαν- 
ται, 8. χροΐ, Narratio sumpta e 
Diog. Laert. 1, 118: v. Sturzius 
Pherec. frr. p. 15 sqq. 

1. K. V, 6: Diogen. V, 63. 

2. K. V, II. Apost. XX, 93. 
Arsen. 477: Suidas. Est de- 
sumptum ex Aristoph, Nub. 912: 
χρυσῷ πάττων p οὐ yeyve- 
σκεις. «(. ()ὐ δῆτα πρὸ τοῦ y, 
ἀλλὰ μολύβδω. 4. Νῦν δὲγε 
κύσμος τοῦτ᾽ ἐστὶν ἐμοὶ. 

8. Zenob. I, 61. Diogen. VIII, 
13. 
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γέται ἐπὶ τῶν τοὺς φίλους τοῖς ἑαυτῶν ἔργοις εὐεργε- 
τούντων. ᾿ 
4 ᾿Ωσὶν ἑστῶσιν. 
Y -M , 
5 "Qóivev ὄρος, etra μῦν ἀπέτεχεν: παρατό- 
ξευσις ἡ ἔξω τοῦ σχοποῦ. 


—— — 


4. Diogen. VIII, 14, 5. Diogen. VII, 75. 


APPENDIX PROVERBIORUM 
BODLEIANA, 


VATICANA, COISLINIANA. 


᾿γάλματα 'Exetug. 


- } - , . 
Ayvosi ὃ ἀράχνη παῖδα ἕως παιδεύει, ϑρέ- 


vega γὰρ τέϑνηκεν: 
πραγματευομένων. 


——————Ó À— 


1. B. 162. Hesych. p. 28. 1126, 
Excidit. explicatio: μεν. Ρ. 
11. ἐπὶ τῶν οἱστεσιοῦν ἀγαλλομένων" 
κύνας δὲ λέγεν ἡ παροιμία. Bek- 
keri Ann, I, 327. 13. αὐ κύνες’ 
δ ύονται γὰρ αὐτῇ. lbid. 336, 31. 
Ἄγαλμα Ἑκάτης: τὴν κύνα QU- 
τοῖς εἴρηκεν ᾿“ριστοφάνης (fr. inc. 
fab XLIX. 535. Dindorf.) διὰ 
τὸ ἐχψέρεσϑαι τῇ Ἑκάτῃ κύνας, ἢ 
ὅτυ καὶ αὐτὴν κυνγοχέφαλον πλάτ-. 
τουσιν. (Eadem fere Hesychius.) 
εἰσὲ δὲ ob καὶ γενέσθαι αὐτὴν κύνα 
ἐκ γυναικὸς κατ᾽ ὀργὴν “Ἵρτέμιδος, 
εἶτα ἐλεηϑεῖσαν πάλιν ὑπ᾿ αὐτῆς 
ἀποχαταστῆναι κτλ. Eustath. p. 
1467, 35. Ἑκάτης ἀγάλματα 
αἱ κύνες" ταύτῃ γάρ φασι ϑύονται. 
ἦν καὶ κυγοπρόσωπον διιπλάττον- 
ταν. ᾿Μριστοφάνης Καὶ κύ- 


ἐπὶ τῶν xad 


ἑαυτῶν τε δια- 


o» ἀχράχολος Ἑκάτης dyaà- 
μα φωςφύρου γε νήσομάιν. Eu- 
rip. fr. inc. CXXVI. Ἑκάτης 
ἄγαλμα φωςφύρον κύων ἔσει, 
cír. de Aristophanis cavillatione 
hujus versus Porsonum ad He- 
cub. 1255.. ante quem monuerat 
Rubnkenius in Tim. Lex. Voc. 
Platon. p. 7. 

2. V. 1, 9. B 174. Suidas et 
cum eo Macarius 17. auctius et 
correctius : ᾿γνοεῖ d ἀράχνη 
παῖδας ὡς παιδεύεται, ϑρέ- 
vage γὰρ τέϑνηκχε πρὸς τῶν 
φιλτάτων, ἐπὶ τῶν καϑ᾿ ἑαυτῶν 
τι πραγματευομένων, Macarius 
πρὸς τοῦ φιλτάτου. Vide Intpp. 
Suidae. De correpta prima syl- 
laba v. ἀγνοεῖ admonuit Meine- 


kius Menaudr, XXIV. 
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Ad yoaqiov δίχη: ἐπὶ TOV ἀποδοχιμασϑ έντων 
πραγμάτων τῷ δημοσίῳ xoi χατὰ χάριν μὴ εἰςγραφέν- 
των ἐλέγετο. 

᾿“γροῦ πυγή : ἡ παροιμία ἐπὶ τῶν λιπαρῶς προς- 
κειμένων μεταιορικῶς ἀπὸ τῶν ὀρνέων. αλακωτατα γὰρ 
τὰ πρὸς τῇ πυγῇ τῶν ὀρνέων. 

"Aiósig πρὸς μυῤῥίνην: ἔϑος τὸν μὴ δυνάμε- 
voy ἐν συμποσίῳ σαι, δάφνης κλάδον ἢ μυῤῥίνης λα- 
βόντα πρὸς τοῦτον ἄδειν. 

Viel γεωμόρος εἰς νέωτα πλούσιος. 

Aiyatav ἐμβολὴν: ἐπὶ τῶν εὐτελῶν φορτίων. 

“ἐγ ῶν ὀνόματα: οἷον ἄχρηστα πράγματα ὕμοιαε 
γὰρ αἱ αἷγες. 





Ἰ. Sic B, nisi quod ἀποδοκισϑέίντων Ὑ ἀγράφου et ἐ. τῶν γραμ- 
μάτων reliquis obliteratis vetustate ita, ut legi non possent. Ex 
Harpocr. Hesych, Suid. lacunam expleverat Schottus: χαταδικα- 
σϑέντων χρημάτων. 4. πιγή À: πηγὴ VB, v. Walz. ad Arsen. l. c. 
et Intpp. Suid. Hesych. προςκειμέρων τενε ἔργῳ V. δ. ὁρέων bis V. 
10. γεωμόρος} γεωργὸς Zenobius. ll. »F. corrupte pro «Ἱἱγιναίαν 
ἐμπολῆνε Gaisfordus, Vide Notam. 


3. V. I, Il. B 9. Suid. He-  Schneideri Lex. Gr. s. v. avs. 
sych. Harpocr. p.3, 20, ἀγρα- φαΐ comparat οὖθαρ ἀρούρης cum 
φίου εἶδὸς τι δίκης οὕτω καλουμέ- Eustathio 1.310, 2: Kei πὸ qu 
νης κατὰ τῶν ὀφειλόντων μὲν τῷ ἀγροῦ παροιμιακχῶς ἐλάλησε ἰῇ με- 
δημοσίῳ καὶ διὰ τοῦτο ἐγγραφίντων, ταχείρεσις), μετενεγκοῦ σα ἐχ τῆς σαρ- 
ura πρὶν ἐκτῖσαι ἐξαλειῳφ ϑέντων. κικῆς πυγῆς» ὃ τινὲς μὲν ἐνόησαν 
Vide Bernhard. ad Suidam. Pa- ἀντὲ τοῦ τὸ πιότατον τοῦ ἀγροῦ 
tet differre explicationem Par- , κατὰ τὸ" οὖθαρ dor enm ἕτεροι 
oemiographi nostri, quae eadem δὲ παροεμιακῶς ἐξελάβοντο ἐπὶ τιν 
Hesychii est, in eo, quod qui μὴ póvov ἀγρῶ ἀλλ ἁπλῶς ὧὡπτυνε- 
aerario aliquid deberent, per οὖν προςκαθημένων λιπαρᾶς, ἄλλου 
gratiam ne relati quidem in ta- δὲ ἐπὶ τῶν σφόδρα ἀγροίκων. Con- 
bulas fuerint. Adde Bekkeri veniebat igitur ne veteribus qui- 
Ann. I, 184, 22. 199, 28. 331, 21, dem de explicatione adagii.j 


4. V. 1, 2. B. 15. Apost. ], 6. K. I, 18: cf. Zenob. I, 19. 
26. Arsen, 16. Mac. Suidas, Ar- 6. K. I, 7: cf. Zenob. II, 43. 


senius : ἐπὶ τῶν λιπαρῶς καὶ ἐπε» € ἢ 
μόνως ὠὡτινιδὴ ἔργῳ πρυςκαϑημένων. 7. B. 78. Recte Gaisfordius : 
Hesychius docet Sophronem Mi» Strabo VIII, 376. ᾿Εμπορεῖον, 
mographum usurpasse: παροιμία γινίσϑαι --- narrat Philochorus — 
im τῶν λιπαρῶς πρυςκειμένων, ὃ διὰ τὴν λυπρότητα τῆς χώρας, 
δὲ Zug ger. τὰ πλεῖστα (1) μέρη τῶν ἀνθρώπων ϑαλαττουργούντων 
λέγει μετὰ τῶν ὀρέων (Bernhardy ἐμπορικῶς " ἀφ᾽ οὗ τὸν ὑῶπον A i- 
ad Suid. corr. μεταφοριχος ἀπὸ yevaiav ἐμπολὴν λέγεσθαι, ubi 
τῶν ἀνθρωπίνων: debebat ἀπὸ v. Intpp. et Hesych. s, v. Zliyi- 
τῶν ὀρνέων) καὶ τὰ πιότερα τοῦ ἀ- — "9c. Mueller. Aeginett. p. 77. 
γροῦ. Καὶ ζάπλουτοι, ἀγροῦ πυ- Confer. Diog. VIII, 3. 

ysi. Cfr. Intpp. Suidae: add. 8. B. 178. Suidas. 
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ding δ᾽ οὐκ ἀγαϑὴ κεχρημένῳ ἀνδρὶ προ- 


E . 
ἔχτῃ: 


«Αἰδὼς ἐν. ὀφθαλμοῖς: 


» c - .3 , , , 
ἐπὲ τῶν δὲ ἐπιείχειαν βλαπτομένων. 


ü ὅτι οἱ τοὺς ὀφϑαλ- 


μοὺς κεκομμένοι QUA αἰδοῦνται, ἢ ὅτι τοὺς παρόντας at- 
δοῦνται μᾶλλον οἱ ἄνϑρωποι ἢ τοὺς ἀπόντας. 


diaonóv γελοῖω: 


μυϑους ἐν τοῖς δικαστηρίοις. 


» 
Axavóiog κύων: 


ταγεῖα, 


[1j *5 * . 
οὕτως ἐλέγον τοὺς “ἰσώπου 


ὀνομαστιχῶς. Τινὲς 


δὲ ἐπὶ τῶν προπετῶς τε πραττόντων, παρόσον τυφλὰ 


τίχτει ἡ χύων. 


᾿χόλλητα χείλη οὐ σύκῳ βύσεις: 


ft Qey y va 


ὁ λόγος τοῖς πράγμασιν ἐῤῥωμένως χρῆσϑλαι. 


Ld * - 
dxove δὴ κακοῦ λόγου: 


διηγουμέγων. 


-.--.οὔρὃ... ...-..--.-....-...... —À — 


ἐπὶ τῶν τοὺς μύϑους 


3. K: ὅτι ὁ τοὺς ὀφϑαλμοὺς κεπομ μένος οὐκ αἰδεῦται' ἢ ὅτι τοὺς παρ- 


ὄντας αἰδοῦνται μᾶλλον οἱ ἄνϑρωποι ἢ τοὺς ἀπόντας. 


ματικῶς. 


9. B. 173. Suid. Est versus 
Odyss. P, 317. ubi nunc editur 
ἀνδρὲ παρεῖναι, vw. Porsonum. 
Confer Hesiodi Opp. 315. 

10. B. 172. K. H 11. Suid. 
Iterum B. 206: Αἰδὼς ἐν ὁ- 
φϑαλμοῖς ἔστω: τὰ ἐν ὁὀφϑαλμοῖς 
καὶ ἐν τῷ φανερῶ γινύμενα μᾶλλον 
αἰσχύνοντα. — Explicat Aristot. 
Rhet. II, 6 p. 70, 28 Bekk.: al- 
ludit Apollon. Rhod. HI, 92, 
ubi Venus de inverecundo in- 

enio filii querens Junoni et 
diuervae dicit: ὑμείων γὰρ à ἄναι- 
δήτῳ περ ἐόντε Τυτϑή y αἰδὼς 
ἔσσετ' ἐν ὄμμασιν αὐτὰρ ἐμεῖο 
Οὐκ ὄϑεται. 

"1. B. 38. Aristoph. Vespp. 
571: οἱ δὲ λέγουσιν μύϑους ἡ μῖν, 
οἱ δ᾽ “Αἰσώπου τε γίλοιον, ubi 
Scholiasta de Aesopo histrione 
cogitat: ibid. 1258: ἢ λόγον ἔλε- 
tac αὐτὸς ἀστεῖόν τινα, “Δἰσωπεκὺν 
γέλοιον ἡ Συβαριτεκὸν, Ὧν ἔμαϑες 
ἐν τῷ συμποσίω. Vide Grauer- 
tum de Aesopo p. 39. 

12. B. 42. Hesychius: Ἵκα- 
AuvÜic ταχεῖα κύων, ὀνοματικῶς" 


Scholl, Arist. Pac. 10738. Παρὰ 


8. Lege 0vo- 


τὴν παροιμιέαν »ἡ κύων σκεύδουσα 
τυφλὰ τίχξει & τὸ δὲ ἀκαλανϑὶς, H- 
δος ὀρνέου κτλ. Alius Schol. ro 

μα κυνὸς ἐπισήμου, οἱ δὲ ὀρνίου, v. 
Intpp. B. 583. V. II, A. Κύων 
᾿Ἰκαλάνθϑης: κύων ἦν ἐν ᾿18η- 
γαις ἐπίσημος οὕτω καλουμένη (κα- 
λούμενος B. υἹέγεται δὲ ἡ πα- 
ροιμία ini τῶν διὰ σπουδὴν ani 
στατα καταλεμπανόντον τὰ UT αὐ- 
τῶν πραττόμενα, ἐπεὶ κἀκείνη, μᾶλ- 
λὸν δὲ πᾶσαι κύνες ἀτελίστατα χιϊ- 
ovcw. Cfr. Scholl. Arist. Avv. 
873. Suid. s. v. L4ralav8ig et 
Et. M, s. v. Utrum L4zer2:06 
κύων Paroemiographi Bodle»jani 
errori debeatur an juxta χα- 
λανϑὶς κύων fuerit in usu, non 
habeo dicere. 

13. P. 186. Rectius, ut vide- 
tur, Suidas: “κόλω τὰ Zti4n 
οὐ σύκω βῦσαι: παριγγυᾷ ὁ λό- 
γος ἐῤῥωμίνως χρῆσθαι τοῖς πρά- 


yuacw. 

14. B. 185. Usurpat Plat. Gorg. 
523, A. Ὠίϊκουε δὴ, φασί, μάλα 
καλοῦ λόγου. Tim. 20, D. "zoe 
à, o “Σώκρατες, λόγου μᾶλα μὲν 
ἀτύποι;,, πανταάπασὶ γε μὴν ἀληϑοῦς, 
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“Αλις δὲ δρυόγων: 


λόγων χαὶ μὴ περαινόντων. 


APPENDICIS : 


ἐπὶ τῶν πολλάκις ἀργομένων 


$ s. * 
ε 8 


᾿“λλὰ γὰρ ἀϑυμοῦντες ἀνδρεὸ ovftw τρο- 


πσπαῖον ἔστησαν: 
τῶν γένναϊῖον, 


ἐπὶ τῶν δι ἀϑυμίαν μηδὲν πραττόν- 


- , * w , 
Ἄλλα μαρτυρεῖ τρία xai ἄλλα λήψει τρία: 
ἐπὶ τῶν πανοτιοῦν ποιούντων κέρδους ἕνεκα. 


᾿4λλ᾽ ἡ λύκος καλεῖ τὰς αἶγας μολών: 


$ 
ἐπέ 


τῶν ἐν ὑποχρίσει ἐξαπατὰν πειρωμένων. 


ἄλλος ἐχϑρὸς πολέμιος xal ἄλλη γυνὴ 7) χθ 


πολεμία. 
᾿41λλ᾽ 


εν , , 
ἑποι χωρῶς τροποιρὶ 


εἴ « * r , 
ὅτι δεῖ τὰ íxa- 


στης χώρας ἔϑη μιμεῖσϑαι τὸν ἐν ἑκάστῃ διατρίβοντα. 


"AAA 


ovz ἐστὶ Gvxoq avrov δήγματος. 


"Aàug igÜ vov, κρεῶν δὲ ξωμός. 


PT————— ..-.-...» 


l. ἅλις δρυὸς V, v Zenob. IT, 40. 2. niQaeórray AB: παραινούντων 


V, unde Schottus πιεραινομένων. 
xai ἄλλα xA ἡτεύει τρία: 
πᾶν ὑἡτιοῖῦν ποιεῖν ἕνεκα κέρδους. 
JI καὶ 
καὶ πηρωμένονν ἐ: :α πατῶν. 
formam: 
Articulus delendus videtur. 
emendavi e Suida, 


Ubi Scholiasta p. 421. Bekker. 
Tovro παροιμιῶδίς ἐστιν ἐφ᾽ ὧν ἐχ- 
καλέσασϑαι βουλόμεθα τὸν ἀκού- 
ovra, ἴσον ὃν τῶ Óíyov δὴ τὰ 
ἄξια ἀκοῆς. Utrumque, opi- 
nor, erat in usu, et χαχοῦ A0- 
yov et καλοῦ, Est haec in iis 
formulis, quibus sophistae eo- 
rumque sectatores solebant dor- 
mitantes auditores compellare, 
v. Eurip. Hec. 834. Suppl. 857. 
Jon. 1539. Welcker. in. Mus, 
Rhen. Nov. I, 25 sq. 

I5. V. I, 7. B. 191. Cfr. Arist. 
Thesm. 52. Intpp. Suid. 

16. B. 187. Macar. 49, Suid., 
ubi ἐστήσαντο editur. Locus est 
Platonis Critia p. 108, C., ubi 
Plato baec tibuit Hermocrati 
ut imneratorio viro. 

17. B. 150. C. 4. 


6. C. 4: 1λλα μαρτυρεῖ τρία, 
ἐπὶ τῶν ἀγοραίων ἀνϑρώπων καὶ ἑτοίμων 
8, B. ἀλλ᾽ d: 


λύκος τας αἶγας ἐχάλεις μολών: 


correxi e Macario: 
ἐπὶ τῶν ὑποχριν μένων 


Versum trimetrum facile refinges in hanc 
das n λύχος τὰς αἶγας ἐκκαλεῖς μολών. 10. 


ἡ πολ ἐμία) 
12. B: Ἄλλος ποι χωρας τρόπος: 


18. D. 189. Macarius 49, V. ad 
Diog. V, 96. Append. s. λύκος 
Quas. 

19. C. 14. Intellectus prover- 
bii hic videtur esse, ut mai:ein 
quidem hostilem facile esse ajat 
ferr2, feminam non item 

20. D. 199. Suidas. Vide Ze- 
nob. I, 24. V. 25. Adde Menan- 
dri Sent. Sing. 372 Λόμοις ἔπε- 
cO τοῖς ἐγχωρίοις [l. ἐπιχ.Ἷ καλὸν, 
cll. v. 394. Noster locus est 
hemistichium poetae dramatici. 

21. C. 15. Suidas s. v. Ovx t- 
στι C. ὃ, et .4ÀAX οὐκ ἔνεστι c, ὅ. 
Est versus Aristophanis Plut. 
B56., cujus Scholia compilavit 
Suidas. 

22. B. 192. In omni re cir- 
cumspiciendum dicit quod con- 
veniat. Ct. Diog. VII, 56. 
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ἣν φεύγουσιν οἱ ἄρχοντες λόγον 


“Ἅμα κνέφας ἅμ᾽ ὄρϑρος. 


"A μὴ κατέϑου, μὴ ἀνέλῃ: 


» , » ΄ 
ἀλλοτρίων ἀπέχειν. 


, » 
'"Auvvet, ὡς ἔοικεν, 


δολιότης βοηϑ εἴ. 


᾿νδριὰς σφυρήλατος: 


παρεγγνᾶται τῶν 
τ , , * c 
ἡ πάγη: παρόσον καὶ y 


» "5 - » , 
ἐπὶ τῶν αναισϑητων. 


» B , *» 4 - , e 4 
Ανεῤῥίφϑω χύβος: ἐπὶ τῶν ἀνελπίστοις ἑαυτοὺς 
36 , 3 , ΄ 
ἐπιρριπτόντων ἢ ὑπό τινος βίας συνωθουμένων. 


» , * 3 , , ' * , : . 
Avinrotg ποσὶν ἀναβαίνων ἐπὶ τὸ στέγος: 
* νὸν 2 - , , 
ἐπὶ τῶν ἀμαϑῶς ἐπί τινα ἔργα ἐρχομένων. 


᾿Ανίπτοις χερσίν: 


[ἐπὶ τῶν σχωπτιχῶν τίϑεται. 


Τέλλην γὰρ αὐλητὴς ἐγένετο χαὶ μελῶν ποιητὴς χαταλε- 
λοιπὼς παίγνια εὐρυϑμότατα χαὶ σχώμματα κομψύτατα, 


Οἱ δὲ Ort μελῶν 1 


ἢν ἀνυποτάχτων 


ποιητής. Μέμνηται 


αὐτοῦ Δικαίαρχος ὁ Δ᾽εσήνιος. 


"Avvag χρίβανος: 
νενοηχέναι 
"Aq ἧς ἡ παροιμία. 


τς, ---- --Ὁ 


"Ανναν «“Τἰγυπτίαν φασὶν ἐπι- 
τὸν κρίβανον εἰς T'Y τῶν ἄρτων ὄπτησιν. 


c 
6. K: ἐπὶ τῶν διὰ τῆς ἄλλων contCoutvov ἀπωλείας . — 9. 


ἢ K om. 11. ἄναβαιν κ: 
“Τέλληνος. 


verissime. 1. ΜΙεσηναῖος Β. 


23. B. 47. K. I, 37. Suid. Et. 
M. Zonar. Hesychius. Cír. Pol- 
lux VIII, δὲ. Meieri et Schoem. 
Att, Proc. 363. 

21. C. 22. Ut ἀμ’ ἔπος ay ἔρ- 
yov? Poterat etiam dici de su- 
bita fortunae bonae et malae 
mutatione. 

25. C. 26. 

26. C. 28. K. I1. 18. Apost. 
1, 8. Arsen. 52, im τῶν διὰ 
τῆς ἄλλων ἀπωλείας σωζομένων. 


27. Kk. I, 12. 


28. E. 74, K. 1, 59. Apost. ΠῚ," 


32. Arsen. δύ. Macar. Suidas, 


v. Zenobius. 13. 
ni fallor, "Ezi τῶν βεβήλοις χερσὶ τοῖς ἱεροῖς ἐγχειρούντων. 


Vide Zenob. I, 45. IH, 15. Diog. 1,13.« 


»Interciderunt, 
"duds τὰ 
Gaisfordius: 


s. v. ἀνέῤῥειπται, ubi v. Intpp. 
Usurpat Menander Mein. p. 26. 
lulius Caesar Plut. 32. Pomp. 
60., vide Walz. ad Arsen. et 
Scholii Aristid. 189. Frommel. 
498. Dindorf. 

29. K. I, 95: v. Zenob. I, 95. 

30. B. 75. Vide Zenob. I, 95. 
et Nott. ad Diogen. I, 43. 

31. B. 158. Scholia Aristoph. 
Ach. 86. ex iisque Suidas: 24 »- 
φοςξ κρίβανον: παροιμία ἐπὶ τῶν 
xoivoy τι ἐφευρηκύτων. Ὥἥννος γὰρ 
«Ἵἰγύπτιος ἐς τὴν τῶν ἄρτων ὄπτη- 
σιν ἐπενόησε τὸν κρίμαψον, 
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"Avr! ἰσχάδος: 
ὅσον εὐτελέστατον ἡ ἰσχάς. 


ἄξιος ὀβελίσκου xai ἀπὸ ὀβελίσχου: 


ἐπὶ τῶν μηδενὸς ἀξίων, 


APPENDICIS 


παρ- 


,» «4 
απο 


τῶν ἰχϑυδίων. Καὶ ἄξιος τοῦ παντός, ἐπὶ τῶν Gqo- 


δρα τιμίων. 


"Analoi ϑερμολουσίαις: 


καὶ τὴν σάρχα διαῤῥέοντες. 


er , ^ 3, , » 
“παντα τολμῆς zai ἀναισχυντίας: 
ἀναισχυντία νιχᾷ τὰ πολλά. 


“περ τὴν γλαῦχα ϑηρᾶν: 


ἀντὲ τοῦ τρυφηλοὲ 
er Ld 
ὅτι ἢ 


* «ι - 3 , 
ἐπὶ τῶν tUTtÀÉG τὶ 


ζητούντων, παρύσον ἡ γλαὺξ μιχρὰ χαὶ γλίσχρα ϑηρᾶ. 


'"dnàioiv ϑίλαχον martii 
νήτων. 
᾿πὸ ἵππων im ὄνους: 


ἐπὶ τῶν εὐκαταηρο- 


ἐπὶ τῶν ἀπὸ σεμνῶν 


^ ow , -Y * - 
εἰς ἐυτελὴ μεταβαινόντων οἷον ἀπὸ γραμματικῆς εἰς χαλ- 


XEUTLXIjV. 





1. K nonnisi zzi τῶν εὐζελῶν, 
8. Suidas ἐπὲ τῶν ἐταμῶν καὶ ἀναιδῶν. 


Arsenius. 


32. C. 34. K. II, 19. 

33. C. 36. Arsen. 63,, qui non- 
nisi ἄξιος ὀβελίσχου adscripsit; 
Suidas: zi τῶν σφύδρα τιμίων. 
Καὶ ἄξιος τοῦ παντὸς. Ubi Bern- 
hardy: »Nisi quis ὀβελίσχου quae 
significatio sit proverbialis de- 
monstraverit, equidemopinor po- 
pularem subesse dictionem, pe- 
titam illam ab obolo, quippe 
levissimi pretii documento: ve- 
lut τεττώρων ὀβολῶν ἄξιον Grae- 
cis recentioribus tritum, de qui- 
bus dixit Segaar. in Clem. A- 
lex. p. 236.« Quid verba ἀπὸ 
τῶν ἰχθυδίων sibi velint docet 
Hesychius: 24m ὀβελίσχου ἐχϑῦς" 
οἱ ἀναπεπαρμένον. De altero pro- 
verbio ἄξιος ToU παντός V. Ze- 
nob. ἢ, 2. 

34. €. 37. Apost. III, 79. Ars. 
65. Suidas, ubi v. Bernhardy. 
Verba sunt Comici alicujus, v 
Meinek. Men. p. 260. 


3. ἀπὸ óf.] Fort. ἀπάξιος ὁβ. 
12. πατεῖ Apostolius et 


35. K. II, 36. Suidas. Sum- 
ps est adagium ex Aristoph- 

hesmoph. 702: ὡς ἅπαντ' ἀρ 
ἐστι τόλμης ἔργα x ἀναισχυντίας, ubi 
Schol. Rav. ; παροιμία. 

36. B. 139. 

37. B.14l. Apost. ΠῚ, 99. Ars, 
70. Suidas. »Simile dictum A- 
naxarchi philosophi ad Nico- 
creontem Cypri tyrannum 1|τίσσε 
τὸν ἀναξάρχον ϑύλαχον, ᾿Ανάξαρ- 
go» yàp οὐ πτίσσεις, apud Laer- 
tium in ejus vita, Cic. Nat. 
Deor. Ill, 63. Origen. c. Cel- 
sum, alios.« Schottus. Add. 
ia 103. 414, Apostol. XVI, 


38. B. 135. Suidas: v. Zenob. 
II, 33: add. Aesop. fab. 27. p. 132 
Schneid. Similiter ἀπὸ Z4opíov 
ἐπὶ Doíyvov. dicitur: Apost. IV, 
9. Arsen 72: contrarium ἀπ᾽ 
ὄνων ἐφ᾿ ἵππους Apost IV, 10. 
Arsen. 70. Macarius afferunt. 
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'"Aoyvo&v λιμόν: τοῖς ἀπειϑοῦσιν ὁ 'Anolhov 
ἠπείλησε πολλάκις ἀργυρὰν λιμὸν ἀποπέμπειν, ὡς μέλ- 
λουσιν ἀργυρίου σῖτον ὠνήσεσθϑαι. 

Ταύ- 
ἴϑεται τοί- 
Οἱ δὲ ἐπὶ τῶν εἰχῇ 


᾿Προυραία μάντις: ἀχρίς ἐστι δυςκίνητος. 
της ταῖς κινήσεσιν οἱ ἀγροῖχοι μαντεύονται. 
γυν ἐπὶ τῶν νωϑρῶν xci δυςχινήτων. 
ταῖς μαντείαις «λυαρούντων. 

ΕῚ * s, * »" , . 

Apzn δήπου παντὸς ἔργου χαλεπώτερον 
ἐστί. 

3 - , Σ {.ι' - ᾿ , 

Aqaipeiv χροχυδαρ: ἐπὶ TOV πάντα ποιούν- 

, - LI » 7 - " 
τῶν ἕνεχεν κολακείας, ἢ Üvrog ἀφαιρεῖται zai xgo- 
κυδας, ἐπὶ τῶν διὰ κολακείας μέχρε καὶ τῶν σμιχροτά- 
των καταγινομένων αἰτεῖν, 

3 3 * » » κι - * Ψ ^—- , 

Aq ἑστίας: ἐπὶ τῶν ἐξ ἀρχῆς τι πραττόντων, 

"Ayzvy πυρός: καπνός. Καὶ “ἴχνη ὕπνου. 'O 
δὲ ἹἹπποχράτης xci "zv. λιμοῦ. Δηλοῖ δὲ καὶ λεπτὸν 
ξύσμα. "zv «Τυδὴς κερκίδος: τὸ ἄχρον" ἀπὸ τοῦ 
τὴν ἐργασίαν ἄκρως ἔχειν" ἢ ἀπὸ τῆς ϑαλαττίας ἄχνης. 


— —À M — ο.----.ὕ........ 


1. Videtur ἀργυρᾶν vel ἀργυρέαν bis scribi debere, cfr. notam. 
4. K: ἀχρίς ἐστε δυςχίνητος, χλωρὰ, λεγομένη μάντις" ἧς ταῖς κινή- 
σεσιν οἱ ἀγροῖχοι προςέχοντες μαντεύονται, λέγεταν δὲ ri τῶν νωϑρῶν 
καὶ ἀπρ [literae nonnullae deletae sunt.] xai ἐπὲ τῶν A [i. e, εἰχῇ] 


ταῖς μαντείαις ἐμφλυαρούντων. 


39. B. 146. Dissident Apost. 
IV, 23. Arsen. 73: “ργυρὸς 
λιμός: ἐπὲ τῶν iv σιτοδείᾳ xai 
σπάνει τῶν ἀναγκαίων πολὺ ἀργύ- 
ριον χερδαινύντων.  Concinit He- 
sychius ἀργυρέα λεμύς" ἀργυ- 
οἷου σπάνις, V. Intpp. Nostrum 
proverbium cum similibus locu- 
tionibus figuratis, quibus Apol- 
linis oracula abundabant, com- 
ponit Lobeckius Aglaoph. $14. 

40. B. 202. Κα. 11, 12. Suidas. 
Cír. Zenob. II, 94. et qui ma- 
xime huc facit ScholiastamTheo- 
criti X, 18. 

41. K. ΤΙ, 39: cf. Diogen. II, 


97. 

42. C, 42. Bekkeri Ann. 4, ?7. 
et Suidas, qui versum Aristo- 
phanis affert Ei ri; σὲ κολακεύει 
παρὼν xai τὰς χροχύδας àg- 


16. καὶ ἄχνη ὕπνου κτλ. K om. 


αειρῶν fr. Holcad. VII, 360, 
Dindorf. Confer. Intpp. Suidae. 

43. K. 1I, 31: v. Zenob. 1I, 40. 

44. B. 72. K. 1, 50, Suidas et 
Bekkeri Ann. 424, 29.; uterque 
ἄχνη ἁλὸς [Il. 4, 426.], τὸ 2:- 
πτότατον TOU ὕδατος, ὁ ἀφρὸς τῆς 
ϑαλάσσης addunt, Hesychius: 
ἄχνη πυρός: ὃ καπνός" καὶ «ήρι- 
στοφάνης [Vespp. 92.] οὕτως &- 
χνην ὕπνου. Ex Aeschylo ἄχνη 
πυρὸς affert Et. M. 182. fin, 
"Ayvo λιμοῦ Hippocratis in &y- 

λίνου mutavit Foésius Oecon. 

ippocr. v. ἄχνη, v. Intpp. Sui- 
dae et Hesychii. Cfr. Erotianus 
8. V. ἄχνη ὀθονίου. Denique 
cum B unus Hesychius: A7»zv 
“Μυδῆς κερκίδος: Σοφοκλῆς ,iya 
μαλώτοις [ír. 48. Dindorf.] &- 
χνὴν τὸ ἄκρον, κατὰ τὴν ἐργασίαν 
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ἄχρι κορου φενακίζει: 


Βάβυος χορός: 
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τοι αναισϑητεῖ. 


ἐπὶ τῶν ἀτακτότερον xoi ἀφυ- 


ἔστερον τῆς μουσιχῆς χρωμένων. à; 


Βαχτηρία xai σχῆμα καὶ τριβώνιον: 
Τοῦτο ἐπέσχωπτον τοὺς ᾿ϑηναίους διχα- 


τριώβολον. 


70. xai 


στὰς, ἐπεὶ τούτῳ τῷ τρόπῳ ἐδίκαζον. 


Βάαλλ᾽ εἰς φϑόρον: 
Βασίλειος ὀφθαλμός: 


πεμπόμενον οὕτως ἐκάλουν. 
B ά τα Κα a ρας": 


ἐπὶ τῶν ὀλέϑρου ἀξίων. 
τὸν ἐπέ τινα ἀρχὴν 


ἐπὶ τῶν παχέων λέγεται τοῦτο. 


* , [11 » - 3 ^ * , 
Τινὲς ovv ἐνόμισαν ἕν OrOUG τοῦτο είναι καὶ ἐχρήσαντο 


τῇ παροιμίᾳ ἐπὶ τῶν παχέων. 


Ἔστι δὲ υἱὸς ὁ Κάρας 


τοῦ Bere, ὡς ἐν τῷ Ἡραίῳ τῷ Zeuio ἐπιγέγραπται. 


Βάττου oci λφ tov: 
τελῶν. 





ἐπὶ τῶν μεγάλων καὶ πολυ- 
Οἱ γὰρ Κυρηναῖοι τὸ σίλφιον μέγα τι καὶ ἐξαί- 


10. C: Βάτα oven ἐπὶ τῶν παχέων xai δυνατῶν [l. ἀδε- 


γάτων) ἢ ἐπὶ τῶν ἀναισθήτων. 


Εἴρηται δὲ ἀπὸ ἐπιγραφῆς 


οὔσης ἐν Σάμῳ ἐν τῷ Ηραίῳ, καταπλανησάσης ὑπ᾽ ἀνοίας 


τοὺς ἀναγνύντας' 
τὸν σατ £g 


ἐπίγραφον γὰρ πὰᾶατρόϑεν προτάσσοντες 
καὶ ἔστι τὸ “μὲν Βάτα γενικὴ πτῶσις, τὸ δὲ Κά- 


fet ὀρϑὴ, iva " degas ὁ Bata υἱὸς, ἤγουν ὗ υἱὸς τοῦ Bare 


ὑφ ἕν δὲ ἐξ ξενεχϑὲν 


o Kaga; mire ὗς ὁ Κάρας. 


ἄχρως ἔχον. ἢ ἐπὶ [1. ἀπὸ] τῆς ϑα- 
λασσίας ἄχνης' ἔστι γὰρ λαμπρὰ 
καὶ διαφανής. γράφεται δὲ καὶ ἴχνη. 
Non satis accurate explicat El- 
lendtius Lex. Soph. I, 2*4. 

45. K. I, 49: xi Zenob. I, 44. 

46. C. 43. Suidas s. τοῦ "Bá- 
fvos: cf. Zenob. IV, 8]. 

47. B. 233. Macarius 139. Sui- 
das p. 943, 9. Bernh., cll. p. 
937, 4. 

48. V. I, 30. B. 262. Apost. 
V, 41, Ars. 137. Suid. s. εἰς v- 
dug. Cfr. inia H, 77. ΤΠ, 61. 
Diogen. Ill, Macarius 1. c. 
Βαλλ᾽ ἐς ἡ τύμὶ καὶ βάλλ᾽ 
ἐς φϑόρον καὶ βαλλ᾽ ἐς κόρα- 


͵ "s 0010. 


. K. H, 41. Apost. V, 46. Ar- 
a 138: Schol. ad Aristoph. A- 
charn. 92: aliter Hesych.: βασι- 
λέως ὀφθαλμὸς: ἐπέμπετὸ τις ὑπὸ 
aei; λέως ἐπίσκοπος, ὃς ἐφ ἑωρᾶτο τὰ 
πράγματα, ὃν τοῦ βασιλέως ὀφϑαλ- 
μὸν ἐκάλοννν cf. Stanleius et Blom- 


πλάνηφε πολλούς. 
τῶν ἀναισθήτων εἰρῆσϑαν τὴν παροιμίαν. 
ll. B. 258. Bacov σίλφιον: ἐπὶ 


Ὅϑεν xai φασιν ἐπὶ 


In AB pro εἰός 


fieldiusad Aesch. Pers. 973. intt. 
Hesych. 

50. V. I, 16. B. 242. C. 47. 
Apost. V, 39. Arsen. 137 [κατὰ 
συστολὴν δὲ ἀναγνωστέον.]. Suidas. 
Hesychius: Βάστα Kapac: δίο 
ταῦτα ὀνόματα * ἐπιγέγραπται δὲ 
ἐπὶ ἀναθήματος, ἐν Σάμω ἐν τῷ 
τῆς Ἥρας i ἱερῷ οὕτω" Βάστα Ka- 
qac Σάμιος Ἥρη τήνδε 8ή- 
ρην ἀνέϑηκε. Vide Schaefe- 
rum et Bastium in Greg. Cor. 
p. 125. Ῥδηοίκα Rer. Sam. 6l. 

61. C. 49. V. I], 27. E. 258. 
cll. infra v. Ziqiov λειμών: Α- 

ost. V, 40. Arsen. 137. Macar, 


ekkeri Ann. I, 224, 30. He- 
sych. - Suidas. Usorpavit Ari- 
stophanes Plut. 924: οὐδ᾽ ἂν H 


δοίης γέ nos Τὸν πλοῖτον αὐτὸν xai 
τὸ Βάττου σίλφιον, ubi vw. 
Scholia. Adde Epigramma in 
Welckeri Syllog. p. 266. Synes. 
Epist. 133. fin. et quae sunt apud 
Thrigium R. Cyrcnens. 307. 312. 
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ρέτον ἔχοντες ἔδοσαν Barro, καὶ οὐχ ἐξὴν ἄλλῳ κεχτὴ- 
σίλαι, ἐχάραττον δὲ καὶ ἐπὶ μὲν τοῦ ἑνὸς μέρους τοῦ »ο- 
μίσματος τὸν ἥμμωνα, ἐπὶ δὲ τοῦ ἑτέρου τὸ σίλᾳίον, ὡς 
μέγα τὸ δὲ σίλψξιον βότανόν ἐστι ϑεραπευτιχὸν, ἡδύο- 
GuOY χαὶ πολύτιμον. 

Πδελύττομαι τὸν λεπρὸν ἀπὸ Μελανϑίου: 
ὁ Μελάνϑιος λέπραν εἶχε. — iyu οὖν ἰδὼν τὸν Μελάν- 
ϑιον οἷόν ἐστι χαχόν, βδελύττομαι τὸν λεπρόν. ED 
δὲ vOv λόγον ἐπὶ τῶν ὁμοίων κακῶν. 

Βέμβικος δίκην: ῥόμβου rgomov ἀπὸ τοῦ τὸν 
φεύγοντα μὴ ἐπὶ εὐϑείας τὴν φυγὴν ποιεῖσϑαι, ἀλλ᾽ εἰ- 
Atia D at. 

Βησᾶς ἕστηκας: olov ἀχανής. Οὗτος fornxtv 
ἀχανὴς παταγώδης καὶ ὑπόμωρος. 

Βιβλίον τοὐμὸν μέϑυ: πρὸς τοὺς διαφϑείρον- 
τάς τινα ἔργα" ἢ ἐπὶ τῶν φιλολόγων. 

Blivvgu καὶ σχινδαψιὸς: ταῦτα παραπληρώ- 
ματα λόγων, εἰσὶ δὲ καὶ παροιμιώδη. ᾿Ιόβας δὲ τὸν σχιν- 
δαψὸν ὄργανον λέγει μουσικόν, τὸ δὲ βλίτυρι χορδὴς μί- 
μημα. 

Βοίδιον Μολοττιχόν: ἐπὶ τῶν χαλλίστων, ἐπει- 
δὲ διαφέρουσιν οἱ ἐν ᾿ΠΠ]πείρῳ βόες. 


τῶν τὰς ὑπερβαλλούσας τιμὰς εὑρισκόντων. Μετενήνεκται 
δὲ ἀπὸ τείχους Κυρηναίου [ἀπὸ τοῦ τοὺς Κυρηναίους Hemsterhu- 
sius in Arist. Plut. p. 320. cum Hesychio, qui tamen omittit τοὺς] 
μεταδοῦναι ἐξαίρετον σίλφιον. 1n Vat. haec cum praec. Bar- 
ταρίζεις erant confusa, Cum B fere convenit Hesychio. 13. L«- 
gebatur Βήσας: recte Apostolius et Arsenius. Lobeckius Aglaoph. 
27. Βησσᾶς voluerat. Verba οἷον ἀχανῆς ad explicationem retraxi : 

Gaisfordus cum Schotto habet in lemmate. 21. V. oi ἐν πείρῳ. 


52. C. 50. Suid. s. fgXérr- — Arsen. 1410: cf. infr. 66. 
σϑαι, 8. λίπρεος Est versus Ari- 56. V. I, 14. B. 237. Hesy- 
stophanis Avv. l51., ubi est τὸν — chius, Suid. et Et. M. s. v. BÁ- 
“Μίπρεον. De Melanihio dixit — rvo«.— Conter de his verbis ef- 
Meineckius Hist. Ciit. Comm. — futiciis Reiffium in Artemid. IV, 


p. 20S. 59. 2, 9. Lobeck. Aglaoph. p. 1331. 
53. B. 215. Hesychius. Vide Schol. Basilii in Noc. et 
Arist. Avv. 1461 sqq. Extr. Bibl.du Roi XI, 137. Ar- 


64. V. 1, 26. B. 255. Apost. chigeni has voces tribuit Gale- 
V, 56. Arsenius 140. Zonaras nus Ditfer. Pulss. IIl, 3. Adde 
et "Suidas, ad quem v. Berghar- — Fabric. ad Sext. Enp. p . 482. 
dy, cui proverbium ad Besam — Menag. ad Diog. VII, i5, 91. 
Aegyptiorum deum redire vide- — Mueller. ad Fest. p. 356. 
batur. 57. V. I, 23. B, 252. Aliud 

55. K. II, 45. Apost. V, 62. proverbium Zenob, II, 83. 
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Boàirov δίκην: πρὸς τοὺς ἀξίους καὶ ἐπὶ u- 
χροῖς τιμωρίαν ὑπέχειν. Ἔν γὰρ τοῖς Σόλωνος ἄξοσιν ὁ 
γόμος xal τοὺς βόλιτον ὑφελομένους κολάζει. 

Bóaxovow τοὺς χάμνοντας: 
λοτρίας βλεπόντων τρυφάς. Παρὰ τὸ 

Ai δ᾽ ἐλπίδες βόσκουσι τοὺς κενοὺς βροτῶν. 


, "ἡ -ὦΨ 3 3 
ἐπὶ τῶν εἰς αλ- 


Βότρυς πρὸς βότρυν πεπαίνεται: ἐπὶ τῶν 
ἐξισοῦσϑαι φιλονειχούντων. ; 

Βουζύγης: ἐπὶ τῶν πολλὰ ἀρωμένων. Ὃ γὰρ 
Βουζύγης ᾿ϑήνησιν ὁ τὸν ἱερὸν ἄροτον ἐπιτελῶν ἘΚ ἀλλα 


| Té πολλὰ ἀρᾶται καὶ τοῖς μὴ κοινωνοῦσι χατὰ τὸν βίον 


62 


63 


ὕδατος T πυρὸς ἢ μὴ ἱὑποφαίνουσιν ὁδὸν πλανωμένοις. 


Βουμύχου νῆες: ἐπὶ τῶν παραλογιζομένων. 


Φασὶ γὰρ Κυρηναίους οὔσας τὰς ναῦς προςεποιεῖτο ἐδίας. 


ἔχειν. 


Βοῦς ἐναύλιος: ἐπὶ τῶν μηδὲν χρησιμευόντων. 


2. V omittit Σόλωνος. 10. V. ὃ τὸ ἑερὸν ἄροτρον ἄλλα τε 
πολλὰ ἀρῶται, quae ἃ Schweighaeusero in Herod. VII, 232. exi- 
mie correcta sunt ut exhibet Nisi quod B. ἄροτρον, quod ex 
Hesychio mutavit Gaisfordius. Ceterum dubitari non potest quin 
quaedam interciderint, hoc fere intellectu: qui et ipse velustissi- 
mas leges Atheniensibus dedit ezsecrationesque, in quibus εἰ alia 
exsecratur et . , . Quod signavi. 13. V Βουνόμου et mox παρ- 
οργιζομένων, unde Schottus παροριζομένων conjiciebat. Gaisfordius 
expressit AB. An φάσεῖϊ — 16. Legebatur ἐνάλιος, Erasmi emen- 
dationem confirmat Macarius 144: Βοῦς ἐνα ύλιος: ἐπὶ τῶν εἰς μη- 
δὲν χρησιμευόντων, 


68. V. 1,24. B. 253. Suidas, 


sychio s. v. Sermo est de ἀραῖς 
ex Scholiis Arist. Eqq. 656. 


ουζυγείοις, de quibus eximie 


Tetigit Wachsmuthius Antiqq. 
Grr. H, 1, 255. 

59. B. 218. Sophocl. Fr. Inc. 
687. Dindorf. 'EÀzig yag ἡ fó- 
σκουσα τοὺς πολλοὺς βροτῶν. Eu- 
rip. Phoen. 407. .4i δ᾽ ἐλπίδες 
βόσχουσι φυγάδας, ὡς λύγος. Ubi 
Scholia: ἐντεῦϑεν καὶ 7 παροιμία 
Ai δ᾽ ἐλπίδες βόσκουσι τοὺς 
κενοὺς βροτούς: βροτῶν Mat- 
thiae ex libris. 

60. C. 52, cum eoque Suidas. 
Schottus adscripsit Juvenalem 
11, 81. Uvaque conspecta livo- 
rem ducit ab uva. 

61. V. I, 2L. B. 250. cll. He- 


explicat Valckenarius in He- 
rod. VII, 231. Huc maxime ía- 
cit Diphilus Ath. VI, 238, F. 
"ywors ἐν ταῖς ἀραῖς Ὅτι ἔστιν, 
εἴ τις μὴ φράσε ὑρϑῶς 000v Ἢ 
πῦρ ἐναύσεί, ἢ διαφϑείρει" ὕδωρ, 
Ἢ δειπνιεῖν μέλλοντα κωλύσας τινὰν 
cll. Cic. Off, 111,18. Porphyr. 
de Abstin. IV, 22. Vide Boss- 
lerum de Gentt. et Fam. Att. 
Sacgrdott. p. 11. Preller. de Ce- 
rere et Proserp. p. 392. 


62. V. I, 17, B. 244. 


63. C. 55. Suid. s. βοῦς t20o- 
μος, Confer Diog. Ill, 70. 
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βοῦς ἐπὶ φάτνην: ἐπὶ τῶν ἐπὶ τὰ συνήϑη καὶ 
s, 3 L 
ἥδιστα ἀφιχνουμένων. 
, τ , ἊΝ * 
Bvag: εἶδος ὀρνέου νυχτερινοῦ" xoà Dvag ὠφϑὴη 
κ , ») - Ὁ , 

καὶ δύκι ὠφϑησαν ἀντὶ τοῦ συμφοραί" προμηνύει 
γὰρ τὸ ὄρνεον xax«. 

Βύβλος : vico. Βύβλινον τοὐμὸν μέϑυ: 
παροιμία πρὸς τοὺς διαιρϑείραντας τινὰ ἔργα. 

ΤΠ αλλιστὶ τεμεῖν: ἐπὶ τῶν ἀφροντίστως ἀπαλ- 
λαγὴν πραγμάτων ποιήσασϑαι βουλομένων. Τ άλλοι γὰρ 


καλοῦνται οἱ ἀποτετμημένοι, ἢ ἀπὸ Γάλλου τοῦ ποταμοῦ (0 


« , * o; « ΄ 
[ἡσύχως ῥέοντος] ἢ ὕτι μεταπεπτώχασιν εἰς ἑτέρων. φύσιν. 
, 3 , ^ * » 
liàoworegov ἀπεργάζῃ τῶν τὰς xíygQovg 
ἀποτορεύειν ἐπιχειρούντων: 1) καϑάπερ τὸν Μυρ- 
3 ’ - , ' 1 
ἰδ ( i q A 
μηκίδην ἀντιπραττύμενον τῇ Φειδίου τέχνῃ. Φειδίας γὰρ 


ἄριστος ζωγράφος, Μυρμηκίδης δὲ κάκιστος. 


Γέραιρε σαυτόν: 
σαυτόν. 


Τέρανοι λίϑους φέρουσιν: 


ἐν ἤϑει, ἀντὶ τοῦ, εὔφραινε 


ἐπὶ τῶν προνοη- 


τε 


8. Γαλλιστὶ τεμεῖν dedi cum C: γάλοισν B: γάλλους τὶ τεμεῖν codd, 


Suidae: γαλλοὺς V. 
— κάκιστος Om. Suidas. 


11. ἡσύχως ῥέοντος addidi ex C. 


14. Φειδίας 


16. Apost. Ars. γέραιρε σαυτὸν iv 


πλήθει: ἀντὶ ToU εὔφραινε σαυτόν, sed Apost. om. explicationem. 
18. Ars, codd. γέρανοι λέϑου καταπεπτωκύότος, Apost. λίϑους 
καταπιπτωκύτες, Suidas λίϑοις xarazimtoxvias, 


64. C. 58. Macarius 147. Greg. 


Cypr. H, 61. Hesych. Βοῦς ézi 
δεσμὰ καὶ βοῦς ἐπὶ φάτνην 
καὶ ἐπὲ σφαγήν. καὶ κύων ἐπὶ 
σῖτον καὶ v; ἐπὶ δεσμά, Confer 
Homeri Odyss. 4, 410. Philostr. 
Imagg. Il, 10. JMyapipyoy — κεὶ-- 
μένης ἐν μεερακίοις καὶ γυναίοις, 
βοῦς ἐπὶ φατνῃ" τουτὶ γὰρ τὸ 
pita τοὺς πόνους Tt καὶ τὸ ἐν δεὲ- 
mw», ubi v. Intpp.. 

65. C. 61. Suidas, Zonaras. 
Vide Dion. Cass. XL, 17. HRei- 
mar. 

66. C. 62. Cfr. Zenob. II, 73. 

67. V. 1, 42. B. 280. C. 67. 
Suidae codd. BE. p. 1070. Bernh. 
Scilicet Galli exsecti nihil jam 
valent. 


68. C. 69. cum Suida, Est 
locus Juliani Orat. 111, 208. 
[14 sq.]: Kai εὖ μετὰ πλείονος 
τὰ τοιαῦτα διηγεῖτας, λέξεν δὲ ἡδὲ- 
στῃ “χοσμῶν καὶ ἐπιλεαίνων τὸ φαῦ- 
Àov xai ἀγεννές, γελοιάτερον 


ψομίζει τῶν ἀποτορεύειν τὰς 


χέγχρους ἐπιχειρούντων" xa- 
ϑάπερ, οἶμαι, φασὲ τὸν Μυρμηκί- 
δὴν ἀνειπραττόμενον τῇ Ψειδίου 
τέχνη. 

69. B. 284. Apost. VI, 3. Ars. 
188. Suidas, qui addit ad εὔφρ. 
€. vocem μεγαλοῤῥημονῶν. 

70. C. 73. Apost. VI, 8. Ars. 
159. Suidas, Aristophanis ver- 
sus est Avv, 1136., cujus Scho- 
lia compilavit Suidas et C. 
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ὰ —- Li ΕῚ - f. B 
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τιχῶς τι ποιούντων. αἱ γὰρ γέρανοι διὰ τὸ ἐν ὕψει πέ- 
τεσϑαι καὶ τῇ εἰς εὐθὺ ὁρμῇ τὴν ἐπὶ τὰ κάτω ϑέαν 
ἐμποδίξεσϑαι, λίϑους βαστάζουσιν, ὕπως κάμνουσαι τῇ 
πτήσει ῥίπτοιεν xci αἴσϑοιντο, πότερον ἐπὶ γῆς  Oa- 
λάττης φέρονται. Καὶ εἰ μὲν ἐπὶ ϑαλάττης ἥκοι ὁ λί- 
ϑος, ἀνύουσε τὴν 000r εἰ δὲ ἐπὶ γῆςν ἀναπαύονται. τοῦτό 
φῆσιν ᾿“ριστοςρανης" 
Πέρανοι λίϑους καταπεπτωκυΐαι. 

Γέροντες εἰς ἄχυρον ἀποδεδραχκότες: ἐπὶ 
Tov γὰρ Πέρσον κατιὸν- 
τὸς εἰς ὀχυρὸν τινα τόπον τοὺς γέροντας οἱ ᾿“᾽ἱληναῖοι 
κατέστησαν. 0i δὲ παρεφϑάρϑαι φασὶ τὴ» παροιμίαν 
ἀπὸ τῆς Ὄνος εἰς ἄχυρα ἐπὶ τοῦ ἑχάστω χρηστοῦ καὶ 
ἡδέος λεγομένης. 

ἐῤῥα Νάξια: Γέῤῥα Σικελοὶ λέγουσι τὰ ἀν- 
δρεῖα xci γυναιχεῖα αἰδοῖα. ᾿Πν δὲ ἐν τὴ Σικελικὴ Δώ- 
ἕῳ τέμενος ἐπιϑαλάσσιον ᾿φρουδίτης, ἐν ᾧ μὲέγάλα αἰδοῖα 


ἀνέχειτο. 


Γέρων 


ἐρινὸς εὐφραίνει 


τοὺς γείτονας: 


* B & ᾿ - “ e, 3 - 
πρὸς τοὺς gj δυναμένους χρῆσϑαι τοῖς ἰδίοις ἀγαϑοῖς" 


ὁ δὲ λόγος ἐπὶ γεγαμηχότος 


ΤΠ ϑάλατταν συναναμίγνυσιν: 


δρα ὀργιζομένων. 


l'Àavxtg “καυρεωτικχαί: 

' E. ἊΝ A " s 

v γὰρ «voto τῆς 
ἅ 


para ἐχόντων. 


D nd 


I3. ἑκάστου B. 


εὐφρανεῖ. 


. V. T, 47. B. 257. Quod 
nidis παριφϑάρϑαι τὴν παρου- 
μίαν ἀπὸ τῆς Ὄψος TT ἄχυρα 
(de quo prov rbio v. nott. ad 
Diogen. VI, 91.) volebant, sub- 
tiliter judicaverunt. Quippe pro 
ὐχυρῶ τόπῳ ex vulgato proverbio 
joculariter substitutum est &yv- 
ρον. Ceterum. haec. Comicum 
poetam olent. 

72. V. 1, 40. B. 278. Schol. 
Lucian. Gymnas. 32 lap 'E- 
m»y&ono(fr. XCV. Polm.-Kru- 
semann.) γεῤῥαιναξία εἴρηται ἐπὶ 


14. ἡδέως Á. 
28. “αυριωνιτικαΐὶ B. 


γέροντος. 


ἐπὶ τῶν σφό- 


» 04 ^ ^ , 
ἐπὶ τῶν πολλὰ yon- 
, - à 

““ττιχῆς χρύσεια 


15. ἁμαξιαῖα V. 19. Leg. 
χρύσεια) ἀργυρεῖα Hesychius. 


τῶν αἰδοίων. Scribe γέῤῥα IVa&a, 
Confer Muellerum ad Paulum 
Diac. p. 40, a. 

73. €. 76. Macarius [6]. 

74. B.259. Apost. VI, 18. Ars. 
161. Suid. Apud Apost. et Ars. 
est 17 καὶ ϑάλαττα οὐρανυ- 


μή κης" ἐπὶ τῶν σφόδρα ὀργιζομέ-. 


vor. 

75. V. I, 32. B. 297. Macar. 
171. Suid. Hesychius. Aristoph. 
Avv. 108. 1 λαῦκες ὑμᾶς οὔποτ᾽ 
ἐκλείψουσε «ΑΙαυριωτικαὶ,, ubi vw. 
Scholia. 
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20 


το 


11 


78 


79 
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^ - Y 
ἐἔταλλα ἡσαν. 
σμασιν, 

M * 
Il'àÀavE ἐν πόλει: 
ἀχροπόλει. 
ἢ λυκὲ μέλι 
σῦχα ἐσϑίων ἐπνίγη 
' -— ^ 
l'àooca 720 


; , 
x«i πνιξατω: 
ἢ γλυχὺ tO. 


οἰκεῖ ὕπου ὃ κουρεῦς: 


991 


᾿πεχάραττον δὲ γλαῦχας ἐν τοῖς voui- 


ὑπὸ Φαίδου cvir£O n γλαὺξ ἐν 


Τέρπανδρος γὰρ 


ἐπὶ τῶν 


δυναμένων σωφρονίζειν τοὺς πέλας, 


{λώττης δ᾽ ἔνεστι zal παρ᾽ αὐληταῖς ψΨ ὁ- 
φος: ὕτε καὶ οἱ τυχόντες εἰπεῖν τε καὶ πρᾶξαι δύνανται, 


1 νῶϑι σαυτὸν: 


ἐπὶ τῶν ὑπὲρ δύναμιν χομπα- 


t. * M wi 3 3 , * * - [i * - s. 
ζόντων. Ἔστι δὲ ἀπορϑέγμα ἑνὸς τῶν ἑπτὰ συςφῶν, ἤτοι 


“Σύλωνος ἢ Θ΄άλον. 


^ , n , 
Πνῶϑι σαυτὸν xà To νόμισμα παραχάρα- 


ξον: 


παραγγέλματα Πυϑικά, τουτέστι τῆς τῶν πολλῶν 


δύξης ὑπεράρα x«i παραχάραττε μὴ τὴν ἀλήϑειαν, ἀλλὰ 


τὸ νύὐμισμα. 


3. Φαίδρου Hesychius: Φειδίου Meursius Cecrop. cap. 20. ὅ. 


An κἀπνίξατο! 7. V. 


12. ἔστι δὲ x4. K o 


76. V. I, 36. B. 261. Hesych. 

71. C. 8I. Suidas, Zonaras, qui 
quidem habet: lex ἤτω καὶ 
πνιξάτω, Suidas: Γλυχὺ μέλε 
καὶ πνιξάτον. Tipnardgov ἄδοντος 
καὶ χεχὴν τος πρὺς τὴν δὴν ἐμβα- 
λών τις εἰς τὸν φάρυγγα σῦκον ἀπέ- 
fni Vide Anth. Pal. IX, 488, 
Epigramma "Tryphonis ibique 
lacobsium et Intpp. Suidae. 

75. V, 1, 19. B. 294. De xov- 
ρείοις volubilis linguae semina- 
riis vide Dorvill. ad Charit. p. 
215. Intpp. Arist. Plut, 335. 

19. V. I, 50. B. 296. C. 85. 

80. V. I, 37. B. 266. K. I, 
51. Apost. VI, 42. Ars. 165. Ma- 
car. Suidas. Clem. Alex, Stromm. 
Tó μὲν οὖν yv f» 
αὐτὸν οἱ μὲν Χίλωνος ὑπεελή- 
φασι, Χαμαιλέων δὲ ἐν τῷ περὲ 
ϑεῶν Θαλοῦ (Arsen. 292), υήρι- 
στοτέλης δὲ τῆς ΠΙυϑίας. Aposto- 
l]ius et Arsenius: τὸ μὲν ἀπό- 
φϑέγμα Βίαντος" ὡς παροιμία δὲ λαμ- 


070v Gxot ptas. 
edidit Gaisíordius, ut B sic videatur habere. 


Emendavit Schottus et ita 
10. πράττειν C. 


βάνεται" μαρτυρεῖ Θεόφραστος ἐν 
τῷ περὶ παροιμιῶν" οἱ πολλοὶ (V. 
Diog. 1.1, 40. ibique Menag. 
adde Diod. Excc. Vat. p. 19. 
Arsen. 512.) δὲ Χίλωνος εἶναι τὸ 
ἀπόφϑεγμα. Κλέαρχος δὲ ὑπὸ τοῦ 
ϑευῖ λεχϑῆναι Χίλωνε danuaynTOv 
Aaxtdarporio, quae maximam par- 
lem fluxere e Stobaei Flor. XXI, 
12. Confer de nobilissimo di- 
cto Ciceronem Tusce. Dispp. I, 
22. Epist. ad Quint. Fratr. III, 
6. Iuvenal. XI, 27 , Scholl. Plat. 
383. Bekker. Nota Varronia- 
nae Satirae inscriptio Γνῶϑε σαυ- 
t»; vide Paul. Leopardi E- 
mendd. XVII, 15.  Usurpavit 
Menander Κωνιναζομέναις p. 103. 
Mein. et saepe seriores: cf. 
Creuzerus Init. Philos. Plat. I, 
5. 11, 2014 Boissonadus Aneccd, 
J, 127. Swll. Poet. Graecc. T. 
VIIH, 221, Confer quae dixi ad 
Orionis Antholog. p. 68. 
81. V. I, 38. Cf. Suidam. 
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: , ' , ^ - , 

Τραίας ἐρείκης ἅψαντερ πυρί: ἐπὶ τῶν ἀχρή- 

στως xe ὀξέως γινομένων, ᾿Ερείχη γὰρ φυτὸν ἄγριον G 
γιγνόμενον αὖον ῥᾳδίως ἐξάπτεται. 

ΤΠραφὴ τε καὶ “Ἱευκαῖος οὐ ταὐτὸν: ἐπὶ τῶν 
ἀνόμοια γραφόντων. Tov γὰρ «Ἱευκαῖον γραφῇ τις ποι- 
naag ἀνόμοιον ἐποίησε. Δύναται δὲ καὶ ἑτέρως ἀχούε- 
σθαι, ὅτι οὐχὶ αὑτὴ φύσις γραφῆς καὶ αὐτοῦ TOU γρα- 
φομένου σώματος. 

Τύης ovx ἔνεστ᾽ ἐν τούτῳ: ἐπὶ τῶν ἔν τινι 
ἀχρήστων" ἐκ μεταφορᾶς τοῦ ἀρότρου. 

Τυμνῇ ΤΊ κεφαλῇ: ἐπὶ τῶν ἀναισχύντως χω- 
ρούντων πρὸς πᾶν τὸ τυχόν. 

Ivuvoregog ᾿Ιαλέμου: ἐπίῤῥημα ϑρήνους Τάτ- 
τεται δὲ ἐπὶ τῶν οἰχτρῶν. 

"T 4 P 2 * - , “ὦ » tc » 

Τυναιχὸς mvuyg: ἐπὶ τῶν ἀργῶν" ἢ ὅτι οἴχοι 
γυναῖχας μένειν χρή. 

* 3 € 3 - * * 
Τυνὴ etg Ηρακλέους ov φοιτᾷ: πρὸς τοὺς 
ἀναξίους τινῶν πράξεων, nagocov ᾿Ηραχλῆς ἐδούλευσεν 
᾿Ομφάλῃ. 
rm - * - , [i 

Γυργαϑον φυσᾷς: ἐπὶ TOV ματὴν πονούντων. 

Γὺψ κόρακα ἐγγυᾶται: ἐπὶ τῶν ὁμονοούντων 
χαχίᾳ. 


-— —— 





l. ἀχρήστων K. — 2. γινομένων] zvonivor A. — 85. Τὸν , yàg -οσώμα- 
TO; Om. Suidas. 7. αὑτὴ φύσις dedi: legebatur αὐτὴ dta 9, ἔν. 
ἐστιν ἐν τούτω Apost. Ars.: οὐκ ἔνεστ᾽ αὐτῷ Suidas. . Ex € ad 
Suidam affertur: ἀργῶς καϑημένων, παρόσον αἱ γυναῖκες οἴκου κά ϑηνται. 
19. Ars. 1 ὐύγαρϑον φυσᾷς: ἐ. τ. p. π. σημαίνει δὲ τὸ δίκτυον. 


82. V. I. 52. B. 298. Est ver- 86. V. I, 56. B. 316. Apost. 
sus Aeschyli Agam. 286. Γραίας — VI, 54. Arsen. 169. Suidas. Vide 
ἐρείκης O ep ov. ἅψαντες πυρὶ. ad Zerob. IV, 39. 

83. C. 87. Suidas. Inepta pri- 87. B. 303. Suidas. 
or, altera vera explicatio. Po. 88. V. 1, 34. B. 304. C. 95. 
terat proverbium omnino dici — Macar. 171. Suidas. 
de Pbi hominibusque aliter 89. V. I, 54. B. 308. Apost. 
descriptis, revera conformatis.. Vl, 58 Ars. 170. Suidas. Vide 

84. C.88. Apost. VI, 59. Arsen. Intpp. Aristaeneti 11, 20. p. 723 
170. Suidas. 8q. oisson., ubi est: Ἐμοὶ προς- 

8ὅ. K. 11], 61. Platonius de λαλῶν εἰς πῦρ ξαίνεις, γύργαϑον 
Comoed, 531, 6. Meinek. Kara φυσᾷς, σπόγγῳ. πάτταλον κρούμες, 
τὴν παροιμίαν γυμνῇ τῇ κεφα- καὶ τὰ λοιπὰ τῶν ἀμηχάνων «ποιεῖς. 
λῇ τίθησι τὰς βλαςφημίας, ubi 90. V. 1, 57. B. 318. Vide 


alia adscripsit Meinekius, Welcker. Mas. Rh. V, 331. 
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Δαιδάλεια ποιήματα: ἐπὶ ϑαυμαστῶν. 


Τέκα ἡ κύων τέχοι xai πάντα Àtvxi: ἐπὶ 


τῶν ἐπιτυχῶν. 


Δέκα τοῦ ὀβολοῦ: ἐπὶ τῶν μηδενὸς ἀξίων, 


ἐπειδὴ τὰ δέχα τοῦ ὀβολοῦ πιπρασχόμενα πάνυ ἐστὶν εὑ- 


TÀI. 

Δελφικὴ μάχαιρα! ἐπὶ τῶν φιλοχερδῶν καὶ ἀπὸ 
παντὸς λαμβάνειν προαιρουμένων, παρόσον οἱ Δελφοὶ 
τὸ μέν τι τῶν ἱερείων ἐλάμβανον, τὸ δὲ τι ὑπὲρ τῆς μα- 
χαίρας ἐπράττοντο. 

, 1 Σ € e. IP " B 

᾿ Δελφοῖσι ϑύσας αὐτὸς οὐ φαγῇ κρέας: ἐπὶ 

τῶν πολλὰ μὲν δαπανώντων, μηδενὸς δὲ ἀπολανόντων,. 

Παρόσον τοὺς ἐν Δελφοῖς ϑύοντας συνέβαινε διὰ τὸ 
πλῆϑος τῶν ἑστιωμένων αὐτοὺς μηδενὸς γεύεσϑαι. 

Δεσμοὶ Τυῤῥηνοί: οἷς ἐχρῶντο κατ' ἐκεῖνο xav 
ροῦ εἰς τὰς τῶν δεσμωτῶν χαχουχίας. λέγεται δὲ ἐπὶ τῶν 
δεσμευϑέντων ἀφρύχτως. 

Διὰ φρατόρων κύων: ἐπὶ τῶν ὅπου μὴ δεῖ cv- 
ρισχομένων καὶ διὰ τοῦτο κολαζομένων, παρόσον κίων 
εὑρεϑεὶς ἐν φράτορσιν ἐμαστιγοῦτο. 


Διωλύγιον καχόν: ἐπὶ τῶν μέγα τι καχὴν ὑφι-, 
σταμένων. 
, - 
doiüvxog σκιώ: ἐπὶ τῶν μηδενός. 


————— 


μος 
1, ϑαυμασ. K. 3. ἐπὶ τῶν ὁμοίων καὶ εὐτυχῶν Apost. Ars. 11. 
De forma futuri φάγομαν v. Buttmann. Ausf. Sprachl. Il, 139. 


91. K. II, 8$: cf. Zenob. III, 7. 
92, C. 102. Apost. VI, 88, Ar- 


gium ad voracitatem sacerdotum 
Delphicorum refertur. — Vide 


gen. 178. Welckerum 4l/g. Schulztg. 1830, 
93. C. 101. Apost VI, $9. 1" p. 430. 
Ars. 178. 96. C. 107. Apost. VT, 96. Ars. 


91. C. 105. Macar. 179. Plane 
aliter Hesychius: ἀπὸ κατασκευ- 
ἧς. λαμβάνουσα ἔμπροσθεν μέρος 
σιδηροῦν, ὡς ᾿Αριστοτέλης, Pol. I, 
1, δ. Vide Muauelleri Dorr. I, 
350. et qui Muelleri sententiam 
impugnat Goettling. in Aristot, 
Pol. p. 381. 


95. C. 106. Hoc quoque ada- 


178. Suid. Hesychius s. v. 4fe- 
cuoi τυραννεκοὶ [οἷς ἐχρήσαντο 
᾿᾿ϑηναῖοι et Τυῤῥηνοὶ δεσμοῖ 
οἱ λῃστρικοὶ καὶ χαλεποί. Vide 
Muelleri Etrusc. 1, p. 84. 

97. C. 108. Cf. Diogen. IT, 45. 

95. K.I1,90: v. Zenob. nit. 34. 

99. C. 110. Apost. ων 33. 
Ars. 181. Macar. ,. 
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dovAs, δεσποτῶν axovse xat δίκαια χἄδιχε- 


3 * “--- “-- , 
ἐπὶ τῶν ἀπειλῶν δουλων. 


Κρεισσόνων γὰρ καὶ δίκαια 


ἀκούειν. 


* , : — 3 r 
4gvóg πεσούσης πᾶς ἀνὴρ ξυλεύεται: 
καὶ ξυλοχίσδεται duwpixog. 


Δύο τοίχους ἀλείφειν: 


€ Ὁ «t ᾿ * , 
Οἱ δὲ οὕτως αὐτὴν λέγουσιν" 
χάδιχ᾽ ἔστ᾽ 


79. 


ἐπὶ τῶν ἐπαμφοτερ ἐ- 


ζόντων καὶ διὰ μέσὰν χωρούντων ἐν μάχαις ἢ φιλίαις. 


αρος zone 


ἐπεὶ παλαιὸν χιτῶνα ἔχει: 


ἐπὶ τῶν τὰ πρόύςφρορα ϑελόντων. 


'Ἑαυτῷ νουμηνίας κηρύττει: 


ἐπὶ τῶν βουλο- 


μένων αὑτοῖς. τὲ ἀγαϑὸν γενέσθαι ἀταλαιπώρως, ἥτοε 
ἐπὶ τῶν ἀνέσεις ἑαυτοῖς ποριζόντων. 


ὃ , , ? » : 
ELyyvgp nega ὃ ata: 


ἄτη καὶ βλάβη. 


l. Legebatur καὶ ἄδικα, 


dit Suida: : 


100. C. 114. Macar. 185. , qui 
priorem formam exhibens addit : : 
αἴτη TOY περεφερομένων, Ob ocu- 
los videtur fuisse Solonis iile 
versus Diogenian. 1I, φᾷ. ᾿10- 
χῶν ἄκουε καὶ δικαίως κἀδίχως. 
Confer mea in Conjectt. Crit. 
p. 176. 

1. B. 354. Apost. VII, 38. 
Ars. 185. Macar. Addit 'Apo- 
stolius et Ars. παρόσον ἀνὴρ, μὲ- 
γας ὅταν σφαλῇ πάντες xaT αὐτοῦ 
φέρονται καὶ τὰ αὐτοῦ ἁρπάζουσιν. 
Macarius: ini τῶν ὑᾳδίως λαμβα- 
yorrov, à πρότει 0» μόλις ἐδύγαντο. 
Vide Scholia Theocriti V, 65. 

2. B. 353; Apost, VII, 40, Ars: 
J85. Suidas. Schot(us jam at- 
tulit. Curii Ep. ad Cic. Epp. 
famil. VII, 29. Sed amice magne, 
noli hanc epistolom Attico osten- 
dere: sine eun errare et putare 
me. virum bonum esse nec solere 
duo purieles de eadem fidelia de- 
albar:, Vide Plutarch. Bois- 
son. 48. / 

3, C. 119. Suidas, sed is omis- 


3. legebatur xai ἄδικα. 
trochaicum restitues rescripto vel ἀχουστέον vel ἀχουστέα. 


, ^ - 2 E 
πάρεστε (φησὶ τῇ tyyvn 


Tetrametrum 
7. Ad- 


εἴρητωω δὲ ἴσως ἀπὸ τῶν δίο τοίχους εὐφεγγίας ποιούντων. 
4. €. ἐγγύῃ (Sic). 
, a 


sa explicatione. 

4. €. 129. 

6. C. 121. Apost. VII, 50. Ma- 
carius 217: i77;va, πάρα δ᾽ &- 
ta: ἐπὶ τῶν ῥαδίως ἐγγυ npniYoY καὶ 
καξῶς ἀπαλλαττόντων. Haec plane 

eadem Scholl. Plat. Charmid. 
p. 324. Bekker., quae ex Pa- 
roemiographo transcripta do- 
cet finis : or». δὲ ἐστιν ἐν digo; 
νἰγγία πάρα δ᾽ ἄἅται δῆλον ποιεῖ 
Πλάτων Χαρμὶ δη καλ. Arsenius 
horum loco habet: ἢ ἐγγύην gi- 
yuv δὲ Θαλῆς Μιλήσιος ηὗδα, v. A- 
ristotelicos Clem. Alex, Stromm. 
I, 14. Narrat Diod. Excc. Va- 
tic. : 19 ᾳ. Dindorf. Chilonem 
ἀφικόμενον ἐς Δελφοὺς χαὶ xaüu- 
περ ἀπαρχὰς ποιούμενον τῷ ϑεῶ 
τῆς ἰδίας συνέσεως ἐπιγράψωι ihi 
τινα κίονα τρίᾳ TG To 1 γῶϑι ci- 
αὐτὸν, Μηδὶν ἄγαν, Ἐγγύα, πά- 
ρα ὁ᾽ ἄτα. Et post: Τὸ 'Ey- 
yia, maga δ᾽ ἄτα τιγὲς ὑπέλα- 
por γάμον ἀπαγορεύειν" τὴν γὰρ 
τοῦ γάμου σύνϑεσιν παρὰ τοῖς zÀu- 
στοις τῶν 'Lilnvow ἐγγύην órvoya- 
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3 


9a 


9b 
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» * ἣν" » 
ὁπὶ TtV ἐυὐμξ- 


, 28 9» 4 d 3 L ' 
ταβολων » ἐπὶ τῶν ἐνδεχομένων γενέσίλαι. 


᾿Εγκιλικίζεται: 


βάλλονται οἱ doc ἐπὶ πονηρίᾳ. 


Aixi0g ὀλεϑ ρος 


ἼἜἜ γκλητοι ius 
ἐντὸς πόλεως. 


καχκοηϑευεται, 


.: γ΄. 
L6. ἐπὶ 


χαχοποιεῖ, διαώ- 
“Ὅϑεν καὶ λέγεται .-:ἣὰν- 


ξένης λεγόμεναι καὶ οὐκ 


1.}: LI , , * - , ε 
γὼ ποιήσω navta ζατα Νιχοστράτον: 0 


Νιχόστρατος τραγικὸς 


χέναι. 


ὑποχριτὴς δοχῶν χάλλιστα εἰρη» 


γι , , , , »,*0 0*5 - 2 
γὼ τοι πάντα ποιήῆσω ϑέρος: ἐπὶ τῶν cya- 


ϑὰ ὑπισχνουμένων δώσειν. 
Ἔϑυσας; 

* * 2 * 
πρὸς τὸν Οδυσσέα. 





-.--.- — o — 


5. Legebatur Κιλίκιος ἐχθρᾶς: 


qui ad verbum conspirant cum B. 
Vide Notam. 


Ἦν γὰρ ὁ Νικόστρατος ὑποκριτὴς “τραγικὸς 


aliisque ἔκκλητοι δίχαι. 
TG ποιούντων. 


ἀντιϑύσῃ: 


τοῦτο ὁ Κιίχλωψ λέγε 


correxi e Suida et Hesychio, 
6. Scribendum cum Hesychio 
B. C: ἐπὲ τῶν 099 ὥς máv- 


ἄριστος καὶ μάλεστα ἐν ταῖς τῶν ἀγγέλων ἐπαγγελίαις" ὕϑεν 


xai τινὲς εἶπον! 


LE B. árnócn. 
τυῖτο κτλ. omittit, haec habet: 
cyovtoy, 


cer aw xcti βιβαιωτὴς ó κοινὸς βίος, 
ἐν ᾧ πλεῖσται καὶ μέγισται γίνονται 
συμφοραὶ διὰ τὰς γυναῖκας. ἔνευε 
δέ φασιν ἀνάξιον εἶναν Χίλωνος διὰ 
τὸ μὴ δύνασθαι ἀναιρουμένου τοῦ 
γάμου διαμένειν τὸν βίον, τὴν δὲ 
ἄτην ἀποφαΐνονται ἐγγύοως ταῖς ἐπὶ 
τῶν συμβολαίων καὶ ταῖς ὑπὲρ τῶν 
ἄλλων διομολογησεσε περὶ γρημάτων. 
Καὶ Κὐριπίδης" [(r. inc. fabb. 237. 
Matth.] Ox ἐγγυῶμαν ζημία 
φιλέγγυον' σκυπεῖν τὰ ]l v. 
ϑοῖ δ᾽ οὐκ ἐᾷ τὰ γράμμακα. 
Cir. quae sequuntur et Diog. 


Laert. I, 73. Scholl. Hom. O- 
dvss. VIII, 351. Usurpavit E- 
Stromm, 


icharmus Clem. ΑἹ. 
VI, 749. Potter. [fr. inc. XXVI. 
s 91.] Eyyía δ᾽ ἄτας θυγάτηρ, 
ἐγγύας δὲ ζαμία: Cratinus Junior 
in Scholl. Plat. 1. c. 
Boissonad. Ann. Grr. I, 138. 
6. C. 122. 


Confer . 


"Ey τον φράπω πάντα κατὰ Νικόστρατον, 
13. ἀντιϑύσῃ) sic scripsi e € cum QGaisfordo ad Suid.: 
rovro] παρὰ Ινελαὲξ ivo addit Suidas. 


V arri- 
€, qui 


ἐπὶ τῶν οἷς ἔδρασαν ὕμοια zt a- 


7. V. I, 76. B. 381. Suidas, 


Hesychius, Usurpavit Phere- 
crates Et. M. s. v. Mi μὲν ἡ- 
μῶν ἐγκιλικίζουσ᾽ οἱ ϑεοί. Vide 


Zenob. JV, 53. Diogen. 1, 9. 
et Intpp. Hesychii. Nempe Ki- 
Aaxtg locum suum obtinebant in- 
ter τρία χάππα κάχιστα. 

8. V. 1, 91. B. 433, Vide 
Bekkeri Ann. 247, 30. Et M. s. 
v. Hermanni Antiqq. Grr. $8. 
116, 6. Sell. de ΠΡ ΡΕΉΒΗΝΕΕ 
apud Kom. 308 sq 

9s. V. I, 65. Ἢ 361. C. 124. 
Macar. 217. Suidas, qui xewo- 
δίας ὑποχριτὴν vocat. Explicat 
de eo homine Meinekius Hist. 
Crit. Comm. Grr. 1, 347 sq. 


95. C, 123. 
10. V. H, f. B. 456. C. 1?5. 
Suidas. Zonar. 625. De Phi- 


loxeni Cyclope cf. nott. ad Ze- 
nob. V, 45. 


10 


l1 


12 


13 


l4 
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Ei xa λίϑον εἶχες: "Eni 


τῶν προχείρως ὀνειδιζόντων. 


λείπεε τὸ ἔβαλες. 


Ev χε πάϑοιε τώ γ᾽ ἔρεξε, δίχη δ' ἰϑεῖα γέ- 

voiro: ἐπὶ τῶν ἀντιδιδόντων τιμωρίαν, ép οἷς ἔπραξαν. 
* * τ ΕΝ m * , 

Ei μὴ πατὴρ oOa: λείπει τό" εἶπον ἂν σ᾽ 

* - 
οὐκ €U φρονεῖν. 

Εἰ μὴ ταχέως ἀπολοίμεϑα, οὐκ ἂν ἐσώω ϑη- 
μὲν: ἐπὶ τῶν διὰ φόβον μιχρῶν εἰς μείζονα χαχὰ Lov- 
' , « - 
σίως πιπτόντων, ὡς οἱ χρημνιζόμενοι. 

3T * » » B * * as - 

Eius γὰρ ἡδὴ ἐπ avrov τὸν χολοφῶνα τοῦ 
λόγου: ἐπὶ μεγάλων καὶ ἀναντιῤῥήτων χαὶ μεγάλην ἰσχὺν 
, ὦ , * ' - - " , * 
ἐχόντων ἱστόρηται yaQ, ὡς τῶν ἐν τῇ ᾿ἰσίᾳ πόλεων ἐχ- 


1. Scr. ἔβαλες ἄν, 3. ci] αἱ Suid., Schol. Aeschyleus. κε omittit; 
adjeci ex Aristotele, Schol. Aesch., Suida. παϑη Schol. ad Ae- 
schylum. τά y]ita C: va x Aristoteles cum reliquis, δ᾽ ἐϑεῖα] 
x' ἰϑεῖα Aristoteles. »Scripsit Hesiodus: εἴχε πάϑοι τά τ᾽ ἔρεξε, 
δίκη x' ἐθεῖα yivovro:« Schneidewinus Conjectt. Critt. 69... Sui- 
das explicat: Χρησμὸς δοϑεὶς περὶ τῶν Αὐρηλιανοῦ φόνων καὶ ἀδικιῶν, 
5. Codex σὲ οὐκ. 7. ἀπωλόμεθα Suidas; Schottus Proverbb. e 
Suida Cent. VI,3 nescio unde, ἀπολοέμεϑα, 12. K ἐκκλησιαζόντων. 


11. C. 126. Lapidibus adversa- 
rium petere atque insectari inter 
Athenienses altercatione aliisve 
rebus commotos in more fere erat: 
v. Arist. Ach. 181. Lysias adv. Si. 
Β6Ε.. gel pend n fab.120 Schneid.: 
ex eo mira Hegemonis petulan- 
tia explicanda videtur, de qua 
narrat Athen. IX, 406 F: εἰςηλ- 
Qi more xai εἰς τὸ ϑέατρον dida- 
σχὼν κωμωδίαν λίϑων ἔχων πλῇρες 
τὸ ἱμάτιον, Og βάλλων εἰς τὴν ὁρ- 
χήστραν διαπορεῖν ἐποίησε τοὺς 
ϑιατάς. 

12. C. 132. Aristot. Eth. ad 
Nicomach. V, 8 (8),*3. Schol. 
ad Aesch. Suppl. 444. Suid. s. 
aix, De versus auctore dubi- 
tatur; Rhadamanthum nominat 
Aristot. l. c., Apollinem Py- 
thium Julianus in Caesar. p. 314, 
Hesiodum Michael Ephesius 
et Scholiastes Parisinus apud 
Zellium ad Arist. l]. c. T. Il. 
p. 177. Retulerunt inter He- 
siodi fragmenta: 69 Dind., 150 
Goettl, — Sententia — notissima: 


Aeschyl. apud Stobaeum Eclogg. 
Phys. I, 4, 24: δράσαντι γὰρ τοι 
καὶ παϑεῖν ὀφείλεταυ: Ww. Blom- 
fieldus ad Aesch. Choeph. gl. 307. 
Welckerus ad Theogn. 169 [731]. 
Schneidew. Conject. Critt. 84. 
13. C. 130: v. Diogen. IV, 75. 
14. C. 131. Suidas, Pro &u- 
ctore proverbii Themistocles 
habetur, quem, ut narrat Plu- 
tarchus V. Themist. 29, sub Ar- 
taxerxis tutela degentem φασὶν 
ϑιραπευόμενον ὑπὸ πολλῶν λαμ- 
πρᾶς ποτὲ τραπέζης αὐτῷ παρατε- 
ϑείσης πρὸς τοὺς παῖδας εἰπεῖν" 
Ὦ παῖδες, ἀπωλόμεϑα ἂν, εἰ 
μὴ ἀπωλόμεθα: adhibuerunt 
Aba ber XL, 5, alii, quos 
ttenbachius ad Plutarch. p. 
J85 F indicat: addo quod cum 
Themistoclis dicto componatur 
Democharis illud de Stratocle 
apud Plut. V. Demetr. 21: μα - 
voto ptytüy, €i μὴ μαΐνοιτο, 
de quo v. Coraes. 
lo. K. III, 29: v. Greg. Cypr. 
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χλησιαζουσῶν x«i ψήφους καταβαλλομένων μηδὲν Tug 
ἐσχύειν αὐτὰς, εἰ μὴ xci ἡ τοῦ Κολοφῶνος καταβληϑεῖσα 
τὸ χῦρος τοῖς ἐψηφισμένοις ἐδίδου. 


Ὕ , » ^ , ' 
Εἴπερ ἐκ πεύκης καγὼ ἐκ ξύλων ἐπηγνύμην: 


εἴπερ δηλαδὴ ἐξ 


3 , ^ , * ΕΙΣ 1 Lj 
αὐϑρωπων xai ἐγὼ ανϑρωπος εἰμι. ἢ 


προςωποποιία δὲ ὡς ἀπὸ νηῶν μικρῶν πρὸς μεγάλας. 


* * * , , B " 
Εἰπὼν ἃ ϑέλεις, ἀντάκουε ἃ μὴ ϑέλεις: 
- 3 LJ LI —- 
ἐπὶ τῶν ἀχουύντων χακὰ, εἰπόντων τοιαῦτα. 


Εἰς ἀγρὸν Μάνης: παραβολὴ ἐπὶ τῶν εὐχρήστων, 


Εἰς βόλον ἐλϑεῖν: 


ἐπὶ τῶν εἰς χαιρὸν ἐπί τι 


ἀφιχνουμένων" ix μεταιορᾶς τῶν ἰχϑύων. 


* " - 3g , 
Εἰισὲ xai κυνῶν ριννυες: 


τῶν μιχρῶν χαταφρυνεῖν. 


Εἰς ἴχνια χυνῶν: 


4. κἀγὼ ix] γε κἀγὼ καὶ Aristophanes. 


. , 
ἐπὶ καταρᾳ 


παρεγγυζ, μηδὲ 


τίϑεται. 


7. Macarius: εἰπὼν 


ἃ ϑέλης, dxove xui d μή ϑέλης. “ήλη: concinit cod. Mosq., nisi 


quod xa ἀκούσεις exhibet ; 
εἰπὼν γὰ 


Schneidewinus Conjectt. Critt,. 179: 
Q & O., ἀντάχοι᾽ ἅ μὴ ϑέλεις, ibique notaj, sibi versum ex 
Alcaei loco iníra allato ductum videri. 
ἐμφαίνει γὰρ, ὡς ἐν ἀγρῷ χρησίμου μᾶλλον ὄντος τοῦ οἰχίτου. 


9. Pergit Hesychius: 
12. 


μηδὲ κτλ.) Macarius: μηδὲ κυνῶν ἀμελεῖν. 


16. C. 134. Suidas. Est ver- 
sus Aristoph. Equitt. 1310, ubi 
v. Scholiastam, ex quo sua Sui- 
das deprompsit. 

17. C. 133. Macar. 224. Cod. 
Mosquens. in Naekii et Wel- 
ckeri Mus. Rhen. V, 331. AI- 
caeus fr. 62 Schneidew.: ix 
εἴπης tà ϑέλεις, [ἡ xw] à xov- 
cas; Td xev οὐ ϑέλοις, ibiq. 
v. notae: similiter Pythagoras 
apud Stobaeum Floril. Append. 
p.76 Gaisf., Βέλτιον λίϑον βαλεῖν 
εἰκῇ ἢ λόγον. Δάλει & δεῖ καὶ 
Ort δεῖ, καὶ οὐκ ἀκούσεις ἃ 
μὴ δεῖ: cf. infr. III, 7: add. 
Hesiod. ἔργ. 719: γλωσσης τὸν ϑη- 
σαυρὸς ἐν ἀνθρώποισιν ἄριστος ΨΨει.-- 
δωλῆς, πλείστη δὲ χάρις κατὰ μέ- 
τρον ἰούσης. Ei δὲ κακὸν εἴπῃς, 
τάχα x αὐτὸς μεῖζον ἀκοὺύ- 
σαιες: Chilo apud Diog. Laert. 
1, 3, 2. Arsen. 479. AT xa- 


xoàoytiv τοὺς πλησίον εἰ δὲ 


,. μὴν ἀκούσεσθαι ἐφ᾽ οἷς λυ- 


πήσεσϑαι: Sophocl.fr.668Dind.: 
φιλεῖ δὲ πολλὴν γλῶσσαν ἐκχέας μά - 
τὴν ἄχων ἀχούειν οὖς ἑκὼν 
εἶπεν λόγους. 

18. V. 1, 77. B. 385. Hesy- 
chius. JMavrc] ὄνομα κύριον oi- 
xérov, Suid. s. v., ubi v, Bern- 
hardy. 


19. C. 137. Euri». Bacch. 847: 
γυναῖκες, ἁνὴρ ἐς βόλον xaOictaras: 
Tragicus Rhes. 730; ἴσως γὰρ 
εἰς βόλον τις ἔρχεται. μεταφορᾶς 
T. iy.] βόλος enim est ro βαλλό- 
μένον εἰς ἄγραν ἐχϑύων: Suid. s. 
βολίς : pluribus de vocabulo egit 
Jacobsius ad Aelian. N. Anim. 
VIII, 3. 

20. C. 139. Macar. 224. Si- 
militer Pollianus Anth Palat. 
ΧΙ, 127: εἰσὲ xai ἐν Μούση- 
σιν Ἐριννύες, αἵ σε ποιοῦσιν 
ποιητὴν, ἀνθ᾽ ὧν πολλὰ γράφεις 
ακρίτως, 


21. C. 138. 


10 


22 


23 


24 


26 
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Fig κόπρον ϑυμιᾷς: ἐπὶ τῶν τὰ χακὰ μετωβα- 
λεῖν ἐπιχειρούντων. 


Εἰς Κορυβάντιον: ἐπὶ τῶν καϑαρῶν καὶ ἔξω 
αἰτίας, ἐπείπερ οἱ εἰς Κορυβάντων εἰςιόντες παναγεῖς 
εἰσιν. 

Ei; Κυνόσαργες: cre ἐπὶ vfou καὶ ἀρῷ. 
Ὡγόμασται δὲ οὕτως ἀπὸ κυνὸς ἀργοῦ, τουτέστι Atvxov. 
«“Ἱέγεται γὰρ ὅτι τῷ Ἡρακλεῖ ϑύοντι ἁρπάσαι κύνα λευ- 
χὺὸν ἢ ταχὺν χρέας τῶν ϑυομένων xci φαγεῖν, zai διὰ 
τοῦτο χολαζόμενον xai μὴ ἐώμενον, ἐλϑεῖν τὸν ᾿Ηρακλὴ 
εἰς τὸ χρηστήριον, τὸν δὲ, ἀνέδωχε τὸ μαντεῖον, ἐς Kv- 
γύσαργες ἐλϑεῖν xci xriGca ναὸν, ἤτοι ἔνϑα ὁ ἀργὸς zai 
λευχὸς ἐχεῖνος κύων ἢ ὁ ταχὺς τὸ κρέας ἁρπάσας χκατέ- 
ϑέτο, ἐπὶ τούτῳ πολλὰ παϑεῖν τὸν ᾿Πραχλέα τὸν τόπον 
εὑρεῖν xai τὴν παροιμίαν ἐχτεϑῆναι. EE οὗ xai τοὺς νό- 
Üovg ἐχεῖ συντελεῖν, ὅτι xci ᾿Πρακχλῆς voUog ἣν, ica 
ϑεοῖς ἐτιμήϑη. 

Εἰς χυνὸς πυγὴν βλέπει καὶ τριῶν ἀλωπε- 
κῶν: ἐπὶ τῶν ὀφϑαλμιώντων xci αἰσχρῶν. 

Eig λατομίας: παροιμία ἐπὶ τῶν προχρινόντων 
τοὺς χείρονας τύπους jj τοὺς καλοὺς οἰχεῖν, ἐπὶ τῷ ἐχφυ- 
γεῖν χαχά" OT Φιλόξενος ὁ διϑυραμβοποιὸς μὴ ἐνεχύμε- 
vog τῶν Διονυσίου ToU τυράννου ποιημάτων ὡς φαύλων, 
εἰς λατομίας ἦλϑε, φαυλότατον χωρίον. 





1. Suidas: ἐπὶ τῶν ἀνηνύτων καὶ μὴ ὄντων λίγεται ὑπὸ τῶν ἅττ ι- 


κῶν. 3. ᾿Κυρυβαντεῖον, vaóg τῶν Κορυβάντων affert Arcad. de Ac- 
cent. 121, 19, 15. ἐχτεϑεῖναι codex. 16. ἴσα) ΒΟΥ. ὃς χαὲ vel si- 
mile quid. 20. Plenius Suidas: - “Ἵπαγὲ μὲ εἰς τὰς λατομίας: 


σταροιμία ἐπὶ τῶν μὴ ὑποφερόντων, τὰ ἀνάξια, Φασὶ γὰρ ὅτι «p; ioitros ὃ 
διϑυραμβοποιὸς “ιονυσίῳ TU τι avro συνῆν ἕωλα δὲ αὐ τοῦ ποιήμτιτα 
ἀναγινώσχοντος οὐκ ἐπῃνει" ἐφ᾽ οἷς ὀργισϑεὶς ἐκέλευσεν αὐτὸν ἀπαχϑῆναε 
εἰς τὰς λατομίας" nra πάλιν μὲτεχαλίσατο αὐτὸν, ἐλπίζων ἐπαινίσαι αὖ- 
τοῦ τὰ ποιήματα ὃ δὲ μὴ ϑέλων ἐπαινεῖν ἔλεγε τὸ προκείμενον. 


22. C, 1406. Suidas. 25. C. 145. Apost. VII, 90. 


23. C. 144. Ad mysteria spe- Arsen. 222. 


ctare videtur: v. Lobeckius A- E A spon b atas ys 
glaoph. 1I, 1153. ᾿ ;8. εἰς 


re vide quos citat Wyttenba- 

24. C. 141: Diogen. IV, 86. chius, in Plutarch. de Àlex. M. 
De narratione cf. Fritzechinm fort. Dr. 1I, 334 C et nott. δά 
de Arist. Daetal. Comm. 27 sqq. Diogen. VIII, δὲ, 


- 
J 


10 


I$ 


21 


29 


40 
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Eig μελίττας ἐκώμασεν: ἐπὶ τῶν καχουμένων 
ἀϑρόως. 
Εἴ σοι Μυσὸν ἥδιον καλεῖν: Μῦσύός τις μυ- 


σὸς ἐβούλετο καλεῖσϑαι' ἀπὸ τούτου ἡ παροιμία, ἐπὶ τῶν 
pij τὰ οἰχεῖα ἀλλὰ τὰ ἐπίϑετα προτιμώντων. 

Eig ὄνου πόχους: πρὸς τοὺς εἰς τὰ ἀδύνατα 
ἀναβαλλομένους, παρόσον ἀπὸ ὄνου πόκον οὐ γίνονται" 
οἱ δὲ ἐπὶ κατάρας τοῦτο λέγουσιν ἤτοι ἄπεϑιε εἰς ὄνου 
πόχους, ἤγουν £vÜc οἱ ὄνοι σήπονται xci τὰ αὑτῶν 


ἔρις ὡς πύχοι γίνονται. 


Eig πάγας 0 λύχος: ἐπὶ τῶν ἁρπαζόντων μὲν, 


κατασχεϑέντων δέ. 


Εἰς τὴν ἀμίδα ἀπουρεῖν: 


; E , Lui 2 ἢ 
ἀξίιοὺς UDOISOYTOY. 


Ei * ^ Pt. € ] « , " 

ig τὴν πυγὴν ἐξερῥύηκε ἡ σοφία: 
£, 

povovvrOv, 


μηδὲν χρηστὸν λεγόντων ἢ 


ἐπὶ τῶν εἰς τοὺς 


ἐπὶ τῶν 


EU rig ἐν Αἰγύπτῳ σῖτον ἄγοι xai ἐν Kili- 


κίᾳ κρόχον: 
4 


λείπει, οὐ φρονεῖ ἢ τε ἀλλο τοιοῦτον" 


᾿ * » 08 - t. P , ει , 
λέγεται yag ἐπὶ τῶν κομιζοντωῶν πρὸς τινας ἃ χέχτηναι; 
* et , * - -- 3 , fe 
xai ὅμοιον ἐστι τῷ, l'Àavxa AÜOnvact. 





l. ἐκώμασας Zenobius, 


τῶν παρὰ δόξαν xax. idem. 


3. ΜηΠῦ- 


cog] est oxytonon: sed perspicuitatis causa accentum auctor mu- 


tasse videtur. Mvcor y: Plato. 


21. K. II, 93: cf. Zenob. III, 


53. 

28. C. 150. Sunt verba Pla- 
tonis, Gorg. 521 B, ad qnae 
Siallbaumius ex codiceOlympio- 
dori Cizensi haec protulit: ἡ 
παροιμία "y ἐχ τοῦ Τηλέφου 
ἐστὶν Εὐριπίδου" ἐκεῖ γὰρ ἐρωτᾷ 
τις περὶ τοῦ Τηλέφου καὶ φησι τὸ, 
Μυσὸν Τήλεφον [fortasse ex 
hoc loco factum, quod in codice 
C narratur, fictum est]: εἴτε dé 
Μυσὸς ἣν, εἴτε dAloOiv mo0:, 
σῶς ὅτι [sic] ὃ Τήλεφος γνωρίζε- 
ται, οὕτω καὶ ἐνταῦϑα' εἴτε χόλαχα 
ϑέλεις εἰπεῖν τὸν τοιοῦτον εἶναι περὶ 
τὴν πόλιν. Natum est ex con- 
temtu isto, quo habebatur My- 
&orum gens: cf. infr. II, 55. 

29. C. 149: cf. Zenob. V, 38. 

36. Καὶ H, 92: cf. Zenob. I11, 52. 


17. ἄγοι] ἐπαγάγῃ Schol. Aristoph. 


3l. C. 158. Apost. VII, 85. Ar- 
sen. 223. Proverbio lux affundi- 
tur Aristophani, Ran. 543 : ir ἤτη- 
σεν ἀμίδα: Xanthias servusa domi- 
no superbiens postulat matulam. 
Cf. Diogen. VIII, 4. 

32, C, 139, Simile est illud 
Zenonis apud Diogen. Laert. 
VH, 21: νεανίσκου πολλὰ λαλοῦν- 
τος, ἔφη. τὰ ὦτα σου εἰς τὴν 


γλῶτταν συνεῤῥύηκε:ι add. 
Arist. Ran. 482 sqq. 
33. C. 160. Schol. ad Arist. 


A v. 304. Suidas: cf. Zenob. III, 6. 
In Cilicia crocus frequens prove- 
niebat: Plin. N. H. XXI, 6, 17: 
prima nobilitas Cilicio εἰ ἐδὲ in 
Coryco monte, dein Lucio, monte 
Olympo, moz Centuripino Sici- 
liuc : v, Horat. Serm. II, 4, 68. 
interpp. ad Virg. Georg. I, ὅθ. 
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Eig τὸν ἀγρὸν ἀποβλέπει: ἐπὶ τῶν ἄνεσιν Cn- 
τούντων καὶ ἀμελῶν. Οἱ γὰρ πολεμούμενοι xci πολεορ- 
χούμενοι ἐπὶ τὸν ἀγρὸν ἀποβλέπουσιν, ἐπιϑυμοῦντες ἐν 
ὦ 
αὐτῷ εἰναι. 
, 

Eig τὴν 'Hoodorov σκιάν: ἐπὶ τῶν μὴ τελε- 
σιουργούντων ἃ προείλοντο, Φασὶ γὰρ ᾿Ἡρύδοτον τὸν 
λογογρώφον ᾿Ολυμπίασι δεῖξαι βουληϑέντα τὴν ἑαυτοῦ 
ἱστορίαν, ἀναβάλλεσθαι ἡμέραν ἐξ ἡμέρας, φάσχοντα 
σχιᾶς εἰ ἐπιλάβοιτο. ἐν τῷ τεμένει τοῦ ᾿λυμπίου, δείξειν 
τὴν ἱστορίαν' ἐστὶ γὰρ δεινῶς ᾿προρήλιον τὸ χωρίον" ἔλα- 
ϑὲν οὖν αὐτὸν διαλυϑεῖσα ἡ πανήγυρις οὐκ ἐπιδειξάμε- 


yov τὰς ἱστορίας. 


Εἰς Τροιζῆνα δεῖ σε βαδίζειν: ἐπὶ τῶν χακο- 


γενειῶν καὶ σπανοπωγώνων εἰρηται. 
᾿Επισχώπτοντες οὖν τοὺς χαχογέγείο 
Βαδιζε εἰς Τροιζῆνα. Á 


μὴν Τροιζήνιος. 


ἔλεγον" 


Ἕκαστος τὸν ἑαυτοῦ ὀβελίσκον τρέφει: 


Πώγων γάρ ἐστι λε- 


ἐπὶ 


τῶν φροντίδα τῶν οἰχείων ποιουμένων. 


Ἔχ βορβόρου φιλολογεῖς: 


ἐπὶ τῶν ὠφελείας 


, , , , , 
πειρωμένων Aapayauy, ovx ἐχ δικαίων. 


Ἔκ χοινοῦ πλείστη δὲ χάρις δαπάνη v 0À«- 


γίστη: 


'"Ex μητρὸς αὐλεῖς: 


— M o —Á— ——  —— 


]. Post lemma Suidas intulit ἡ ριστοφάνης. 
13. Ei; Τροιζῆνα βαδίζεις K cum Apostolio et Arsenio. 


C. 


εἴρηται] ri τῶν ἐχόντων σπάνιν γενειῶν K. 
xowov in Hesiodo ad antecedentia 


τις xri] K omittit, 21. Ἐκ 


pertinet. 


34. C. 151. Suidas. Aristoph. 
Acharn. 30 : στένω, κέχηνα.. . Ào- 
χίζομαι, ᾿Αποβλέπων εἰς τὸν 
ἀγρὸν, εἰρήνης ἐρῶν, Στυγῶν 
μὲν ἄστυ, τὸν δ᾽ ἐμὸν δῆμον πο- 
ϑῶν xrÀ., ubi v. Scholia. 

35. C. 157. Edidit Montefal- 
conius Bibl. Coisl. p. 609, unde 
innotuit Nitzschio Catal. Prae- 
lectt. univ. Kilon. 18?*^, et Krue- 
gero Epikritischer NacMrag z. 
d. Leb. des Thucyd. p. 19. He- 
rodotum Olympiae nunquam re- 
citasse, enostro loco mea quidem 
sententia certissime colligitur. 


δὲ] adjeci ex Hesiodo: μὲν Macarius. 


ini τῶν ἐρανιξόντων. 


ἐπὶ τῶν εἰς μητέρα ἁμαρ- 


B. εἰς τὴν] εἰς τὸν 
ἐπὶ 
15. B ΠΠ]ωγὼν. ἐπισκώπτον-- 


t] δ᾽ Macarius, 


36. B. 400, K. III, 4. Apost. 
VI), 92. Arsen. 223: Eustath. 
ad Hom. ll. B, p. 287, 17: τῆς 
τε Τροιζῆνος ταύτης λιμὴν ἄδυτα, 
ὃ Πόγων, ὅϑεν ἐπὶ τῶν ἀτρίχων 
τὸ γένειον. καὶ ψευδομένων τὸν ἀν- 
δρικὸν πώγωνα λέγεται παροιμιὼ- 
δῶς τὸ, πλεύσειας εἰς Τροι- 
ξῆνα: Suidas. 

37. C. 162. 

38. C. 163. 


39. C. 165. Macar. 226. Est 
versus Hesiodi Opp. et D. 723. 


40. C. 160. 


10 


41 


42 


43 


4i 


46 


47 


48 


LÀ ^ - »—05 - * fate ^ 
τανόντων, 1) ἑἰς OiX&OV τινα, 1) ἐπὶ TOU κατὰ ζῆλον τὶ 
ποιοῦντος. 

Ψ * ^ , * κ - * 

Ex παντὸς πρόφασις! ἐπὶ τῶν προφάσεως οὐχ 

ἀπορούντων. 
: , , ΝΞ " - 

'Ex πόντου xoóviv χυλινδεῖς: ἤτοι ἐπὶ τοῦ 
ἀδυνάτου, ἢ ἐπὶ τοῦ ἰσχυροῦ καὶ δυνατοῦ. 

᾿Εχποτέον καὶ τὴν τρύγα: ἐπὶ τῶν καὶ τὰ 
μὴ χρηστὰ λαμβανόντων" Φερεχράτης. 

᾿Εχποτέον τὴν τούτου: 
τὰ ἑτέρων χακὰ ὑπομενόντων. 


δ" - t » Ld 
ἐπὶ τῶν ἐξ αγαγγῆς 


yi , , », » * A Ly 3» 
Ex τὲ φέρει γενεὴ τ᾽ cya καὶ πατρὶς α- 
» - , , ει 2 , , 
povoc: εἴρηται ἐκ τοῦ “ἰϑίοπος, 0g ovx ἐβούλετο συν- 
ευνείζεσοϑαι τῇ τοῦ δεσπότου γυναικὶ, ὅμως δὲ ἀναγχα- 
σϑεὶς ἔπραξε, καὶ ἀπέτεχεν ἡ γυνὴ ὅμοιον τῷ “ἰϑίοπι' 
- - " -- 

&yavexrüv οὖν ὁ ἀνὴρ ἐπὶ τῷ γενομένῳ, ἐξερώνησε τὸ 
προχείμενον, καὶ παρήχϑη εἰς παροιμίαν. 

"E ἡμέρα: dm τῶν ἀγαϑῶν ἡμερῶν. .F 

| Ἕκτη ἡμέρα: ἐπὶ τῶν ἀγαϑῶν ἡμερῶν. ἔν 

ταύτῃ γὰρ μυϑεύεται τοὺς ϑεοὺς νενικηκέναι τοὺς li- 
γαντας. 

2 - ^ - 

Ex τῆς αὐτῆς ψιάϑου γεγονώς: ἐπὶ τῶν πα- 
ραπλησίων καὶ ὁμοίων. 

2} κεν - , *, ' , * 

Ex της πληρεστατης εἰς τὴν xeyoréQav: yo 
μεταλαγχάνειν τοὺς οὐκ ἔχοντας παρὰ τῶν ἐχόντων. 
Πλάτων. 


----........... 


Y. ἕχτῃ ἡμέρᾳ Macarius, 22. δέι χρὴ Macarius. 


41. C. 169. aliunde mihi non notum. Se- 
42. C. 171. xto Thargelionis die Diana na- 
43. C. 172. ta est: Diog. Laert. ll, 44, 
44. C. 170. BoeckhiusCorp.Inscr.Grr. I, 255. 


45. C. 173. Ex epico poeta 


Bergkius Commentt. de Rell. 
derivatum: Hom. Od. A, 407: 


Com Att. Ant. 36. 


ποῦ δὲ νύ οἱ γινεὴ καὶ πατρὶς ἄ- 
ρουρα: ibid. Y, 193. Res, qua 
effectum esse narratur, ut ver- 
sus in proverbium abiret, reve- 
rà facta esse potest: narrat Pli- 
nius N. H. VII, 12, 51, femi- 
nas quasdam viro similes sem- 
per parere. 

46. C. 176. Macar. 226. Quod 
de Gigantibus h. 1. narratur, 


47. C. 175. Similia affero haec: 
Plat. Gorg. 493 D: φέρε δὴ ἀλ- 
λὴν σοι εἰχόνα λέγω ἐκ τοῦ αὐ- 
τοῦ γυμνασίου τῇ vir: Aelia- 
nus Suidae vw. ᾿Ἐπίκουρος: Μεισ- 
σήνιοι δὲ ἐν ᾿Αρκαδίᾳ τοὺς ἐκ τῆς 
αὐτῆς οἱονεὶ φάτνης ᾿ἐδηδοχότας 
ἐξήλασαν : cf. intr. 65 

43. C, 174. Macar. 227. Usur- 
pat Plato Sympos. 175 D. 


26 


10 


15 


20 
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Ex τοῦ βοὸς ἡ μάστιξ: ἐπὶ τῶν xaO íav- 

τῶν πραγματευομένων. 
Ex τῶν περιττῶν καὶ ἵπποι ἐμπίπλανται. 
LÍ LI 3o; , - * 03 - a » * 
Exo» afxovri ye ϑυμῷ: ἐπὶ τῶν xat ἀνὰγ- 

, , 
χὴν ποιούντων τί, 
ὁ δειλός. 


533 - , * 
Euavro βαλανεύσω: 


᾿Ελάφειος ἀνήρ: 
ἀντὶ TOU διαχογνήσω. 
"Eufagog tiui: ἐπὶ τῶν παραπαιόντων xci με- 
μηνότων. ΑΤιμοῦ γάρ ποτὲ κατασχόντος τοὺς ᾿ϑηναίους 
προεῖπεν αὐτοῖς ὁ ϑεὸς ἔσεσθαι τούτου λύσιν, εἰ ἐπιδοίη 
τις εἰς σφαγὴν τὴν ἑαυτοῦ ϑυγατέρα τῇ Μουνυχίᾳ '4do- 
τέμιδι. Ὁ "Eufagog τοίνυν εἰς ἀμοιβὴν τὴν ἱερωσύνην 
τῆς ϑεοῦ ἑαυτῷ καὶ τοῖς ἐγγόνοις αἰτήσας, ὑπέσχετο δώ- 
cuv τὴν ϑυγατέρα. Ψηφισαμένων δὲ τῶν ᾿4“ϑηναίων 
τοῦτο, αἶγα ἀντὶ τῆς ϑυγατρὸς χοσμήσας εἰς ϑυσίαν rav- 
Tuv τῷ βωμῷ προςήγαγεν. ᾿ἔχρήσαντο γοῦν τῇ παροι- 


, . 3 - » 24 - 
μίᾳ οἱ “1Ιϑηναῖοι ἐπὶ τῶν παραπαιόντων. 


r—————— 


l. Macarii explicatio haec est: λείπεν καὶ βοῦν ἐρεῖ. 


8. Sui- 


das: νουνεχὴς, φρόνιμος ἦν πρότερον ὁ [{Ππιιραεὺς νῆσος ὅϑεν καὶ ToUvo- 
μα εἴληφεν ἀπὸ τοῦ διαπερᾶν οὐ τὰ ἄχρα Μούνυχος κατασχὼν Μοινυ- 
yis Πρτέμιεδος ἱερὸν ἱδρύσατο: sequitur narratio ex Pausania infra 


apposita. Concinunt Apostolius et Arsenius, 
13. τῆς) B τοῦ. 


ἑερωσύνην} δικαιοσύνην V. 
yovv] οὖν 


49, C, 178. Macar. 226, Ean- 
dem sententiam. exprimunt Ze- 
nob. 1, 27. Diog. V, 59. 

50. C. 179. 

61. C. 167. Eustath. ad Hom. 
]l. 4, 443, 35: τὸ δὲ, ἑκὼν d. γε 
9., ἔπεσε μὲν εἰς κοινὴν παροιμίαν 
τὴν, ἑκὼν ἀέκων τόδε τι πεποὶ- 
κα, δὲ ἧς βοηϑοῖτ᾽ d» καὶ τὸ, 
ἡ γλῶσσ ὁμώμοχ᾽, ἡ δὲ φρὴν 
ἀνώμοτος, ὃ δὴ πιχρῶς λογι- 
στεύει ὃ κωμικὸς [Arist. Ran. 1471: 
cf. Valckenarius ad Eur. Hip- 
pol. p. 272 Lugd.]. zavv δὲ ἀκρι- 
βῶς ἔχει τὸ Ὁμηρικὸν καὶ οὐ ma- 
cyt» ἀντίφασιν, ὡς δῆθεν ἀδύνατον 
ὃν συνυπάρχειν τὸ ἑκὼν καὶ τὸ ἀέ- 
xovt. Üvnor ὅηλον γὰρ ὡς πολλά- 
κις μὴ προηγησαμένης προαιρέσεως 
γίνιταὶ τι, ὃ πῆ μὲν ἐθέλομεν, πῇ 
δὲ οὔ οἴὗτω καὶ οἱ τὰ φορτία ἐν 
κλύδων, ἀποβάλλοντες πῶς μὲν ἀέ- 


12. ἀμοιβὴν τὴν B om. 
14. ψηφιεζομένων V. 16. 


κοντες δρῶσι" τῷ diu γὰρ τοῦ mw- 
δυνου" πῶς δὲ ἑκόντες, ἵνα γὰρ σω- 
Oocv καὶ ἑκόντες μὲν ἀποβάλλοι.- 
σιν, ἄκοντες δὲ ζημιοῦνται: Suid. 
8. ἑκόντι, s. ἑκών, Hom. Il. 4, 
43: xai γὰρ ἐγὼ coi δῶχα ἑκὼν 
dixovti γε ϑυμῷ: alludit Ga- 
lenus de Natur. Facult. I, c. 15. 
T. Hi, p. 56 Kuehn.: οὐχ ἑκόντες, 
ἀλλ ὡς ἡ παροιμία φησὶ, μαινομέ- 
νοις avayxacÓ (vt ez συμμανῆφψαιίν inf. 
Ill. 97.]: Terent. Andr. 1V, 1,31: 
δεῖο: lu coaclus tua voluntate es. 

52. K. HI, 11: Zenob. HIT, 66. 

53. K. IH, 97: Zenob. III, 58. 

94. V. I, 60. B. 357. Apost. 
VIII, 19. Arsen. 228: Eustath. 
ad Hom. 1l. B, 331, 26: ὁ » 
αὐτὰς Παυσανίας ἱστορεῖ χαὶ τι- 
να Ἔμβαρον ἐπὶ εὐχῇ σοφίσασϑαι" 
ἱδρύσατο yàp, φησί, Μουνυχίας Ao- 
τέμιδος ἱερογ" ἄρκτον δὲ γενομένης 


δ 


15 


CENTURIA Il. 403 


Ἐμοὶ μελήσει ταῦτα χαὶ λευχαὶς χύόραις: 
βαρβάρων τινῶν στρατευομένων ἐπὶ Διλφοὺς ἐρωτώμενος 
ὁ ϑεὸς ταῦτα ἔφη. Ὕστερον δὲ ἐφάνη μετὰ ᾿Αϑηνᾶς xai 
᾿Αρτέμιδος, ὧν χαὶ ἱερὰ ἐστὶν ἐν Δελφοῖς, προριόντων 
ὑπαντῶν τοῖς πολεμίοις. 


4. ὧν xai xr2.] V om. Ο: τῶν Δελφῶν φοβουμένων Táco- 
va [sic] tóv Θετταλῆς τύραννον μετὰ τὴν ἐν AeixrQoic μάχην, 
μηπότε τὸ ἱερὸν ἐλθὼν διαρπάσῃ; xai πυνδϑανομένων τοῦ 
᾿Απόλλωνος, εἶπεν" ἐμοὶ μ. t. X, À. x, κόρας ἴσως λέγων 418η- 
γᾶν xai “ρτεμιν! Bibl. Coisl. 609: Xenoph. Hist. Gr. VI, 4, 
30: διενοεῖτο {᾿Ιάσων} γὰρ, ὡς ἔφασαν, καὶ τὴν πανήγυριν τῷ ϑεῷ xci 
τοὺς ἀγῶνας αὐτὸς διατιϑένα περὶ μέντοι τῶν ἱερῶν χρημάτων 
ὅπως μὲν διενοεῖτο, ἔτι καὶ νῦν ἄδηλον, λέγεται γὰρ, ἐπερο- 
μένων τῶν “ελᾳῶν, Ti χρὴ ποιεῖν, ἐὰν λαμβάνῃ τῶν τοῦ Ótob χρημάτων, 
ἀποκρίνασθαι τὸν ϑιὸν, ὃτυ αὑτῷ μελήσει: quamquam igitur de hoc 
Jasonis consilio non certo constat, hoc tamen constat, haud inju- 
ria ab eo tale facinus Graecos timuisse: v. Xenoph. Hist Gr. VI, 
|, 12. Polyaen. Vl, 1. coll. Wachsmuthio Antt. Graecc. I, 2, 327. 
Saepius igitur, ni lallor, hoc versu oraculum usum est: etiam 


Arisiidi rhetori a Deo auxilium 
Cant., 338 Jebb. refert, his ver 
δ. ἀπαντῶν Suidas. 


εὐντων Suid. om. 


ἐν αὐτῷ καὶ ὑπὸ MOrgvalov ἄναι- 
ρεϑείσης, λυιμὸς ἐπεγίνετο, οὗ ἀπ- 
αλλαγὴν ὃ ϑιὸς ἐχρησμώδησεν, εἴ 
τις τὴν θυγατέρα θύσει τῇ “Ιρτέ- 
pids , Βάρος [hinc nata est glos- 
sa Suidae: Βάρος, ὄνομα κύριον 
xrÀ., de qua ποῦ recte Bernhar- 
dius ad Suid. s. Ἔμβαρος judi- 
cavit.] δὲ ἢ "Εμβαρος ὑποσχομένος 
οὕτω ποιήσειν ἐπὶ τῷ τὴν ἱερωσύ- 
er» τὸ γίνος αἰτοῦ διὰ βίου ἔχειν, 
διαχοσμήσας τὴν θυγατέρα, αὐτὴν 
μὲν ἀπέκρυψεν ἐν τῷ ἀδύτῳ, cuya 
δὲ ἐσθῆτι κοσμήσας ὡς τὴν θυγα- 
τέρα EOvow* ὅϑεν εἰς παροιμίαν, 
φησὶ, περιέστη, ἔμβαρος εἰ [Ἔμ- 
βαρός τις οὑτοσὶ cod. 177 
Suid.], τουτέστε νουνεχὴς, φρόνι- 
poc: Hesych. Suid. Zonar. 697 : 
Erasmus 111, 10, 51: »Fit et hu- 
ius mentio in Plu'erchi Collecta- 
neis « Usurpavit Menander Phas- 
mate, ut relert Hesychius: v. 
Meinekii Menand. p. 175. Di- 
cebatur etiam οὐκ Ἔμβαρος εἷς: 
v. Hesych. s. οὐκ ἐμβαρεῖ ibiq. 
interpp. Narratio spectat cul- 
tum Dianae humanis gauden!is 
victimis: cf. Ὁ Muellerus Dorr., 
I, 350. Boeckhius Corp. Inscr. 


1I, 59. 
55. V. I, 62. B. 361. C. 180. 


pen ut Oratt. Sacr. IV, 602 


is oraculum respondit. σρος- 


Cic. Divin. I, 37, 81: quod con- 
tigisse DBrenno dicitur ejusque 
Gallicis copiis, quum fano Apol- 
linis Delphici nefarium bellum 
intulisset: (um. enim ferunt! er 
oraculo effatum esse — Puthiam, 
Ego providebo rem istam 
et albae virgines. Er quo 
favtum, ut et viderentur virgines 
ferre arma. contra et nive Gal- 
lorum obrueretur ezercitus: Diod. 
Excerptt. Vat. p. 47 Mai., Pau- 


.Ssan. X,23 init. Tzetz., Chil. XI, 


hist. 372. Justin. Hist. XXIV, 
8: Suidas: Erasmus III. 10, 83: 
»Referlur in Plutarchi Collecta- 
neis.« Similiter Hom. Il. E, 430: 
ταῦτα δ᾽ "omi ϑοῷ xai ᾿ϑήνῃ 
πάντα μελήσει. λευκαῖς} epithe- 
ton obscurum: Diodor. l|. c: 
ὄντων δὲ ἐν τῷ τεμένει δυεῖν νεῶν 
παντελῶς ἀρχαίων .41ϑηνᾶς προ- 
γάου καὶ Ὑρτέμιδος, ταῦτας 
τὰς ϑιοὺς ὑπέλαβον εἶναι τὰς διὰ 
τοῦ χρησμοῦ προςαγορευομένας λευ- 
x&c χόρας, de quo loco vide 
quae disputavit C. O. Muellerus 
in Erschii et Gruberi Encyclop. 
8. v. Pallas p. 1Ul. Certa igi- 
tur ratione ne veteres quidem 
expedire poterant.  Dissimile 
est Δευκὸς Ἑρμῆς Macar. 340, 


26* 


56 


51 


68 
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᾿Εμοῦ ϑανόντος γαῖα μιχϑήτω πυρί: Or 
οὐ δεῖ περὶ τῶν μελλόντων φροντίζειν ἢ δεδιέναι. 

"Ev avÓ' ἑνός: ἐπὶ τῶν ποιούντων χαχῶς ἀνϑ'᾽ 
ὧν ἔπαϑον. 

Ἂν ἀοῖ τὰ σπουδαῖα: ἐπὶ τῶν ij hes bad 
μένων διὰ τὸ ῥᾳϑύμως ἔχειν πρὸς τὰς πράξεις. «“ἴαχε- 
δαιμονίων γὰρ τὰς Θήβας φρουρᾷ κατασχόντων, καί τι- 
vog πρὸς ᾿ΑΙρχίαν χομίσαντος ἐπιστολὴν τινὸς μηνύουσαν 
ἐπιβουλὴν, ὑπερϑέσϑαι φασὶν τὴν ἐπιστολὴν ἀναγνῶναι; 
νυχτὸς οὔσης" καὶ εἰπεῖν, Ev &oií τὰ σπουδαῖα, ἀντὶ 
τοῦ εἰς ἡμέραν περὶ τῶν σπουδαίων διαληπτέον. Νυχτὸς 
δὲ τῆς ἐπιβουλῆς τελεσϑείσης, αὐτὸν ἀναιρεϑήναι. 

Ἔνϑα ἂν οἱ πόδες φέρωσιν, ἐκεῖσ᾽ ἄπιμεν: 
ἐπὶ τῶν ἀπεγνωκύτων καὶ ὡς ἔτυχε τὶ ποιούντων. 





1. Stobaeus addit: οὐϑὲν μέλει μον" τἀμὰ γὰρ καλῶς ἔχει, 
5. Plut. de Socr. Gen.: τὰ ὁπουδαΐα τοίνυν ἐς αὔριον: Sympos.: εἰς 
ἕω τὰ σπουδαῖα. 


quum dicatur ἐπὶ τῶν ἄδικα μη. — Lucian. q. hist. conscr. op. $. 
χανωμένων καὶ λανθάνειν μὴ δυνα- — 2. init. 
μένων. De narratione v. Droy- 68. C. 182. Plutarch. V. Pe- 
senius histor. Gr. 1, 658 et qui — lopid. 10: £aé τις ἐξ Ἡϑηνῶν 
eam e Timaeo manasse conjecit παρ᾽ ρχίου τοῦ étgogastov 
Schmidtius. de fontibus veterum πρὺς ᾿Ἰρχίαν τὸν ὑμώνυμον, ξένον 
auctorum in enarrandis npe ὄντα xai φίλον, ἐπιστολὴν κομίζων, 
dit. a Gallis susceptis p. 45 : οὐ κενὴν ἔχουσαν οὐδὲ ITA ᾿σμένην 
66. C. 181. Stob. Eclog. ὑπόνοιαν, ἀλλὰ σαφῶς ἕχαστα περὶ 
c. 7 p. 232 sq. Heeren. D τῶν πρασσομένων φάσκοισαν, ὥς 
Cass. LV 1l, 73 de Tibeiio: ὕστερον ἐπι; γνώσθη. Τότε δὲ pi- 
λέγεται γοῦν πολλάκις ἀναφϑέγξα- ὥύοντι τῷ ““ρχίᾳ προςαχϑεὶς ὃ 
σϑων τοῖτο δὴ τὸ ἀρχαῖον, Ἐμοῦ γραμματοφόρος καὶ τὴν ἐπιστολὴν 
κτλ: Sueton. Ner. 38: Sed πες ἐπιδοὺς »Ὁ ταύτην,ε ἔφη, νπὲμ- 
populo aul τφιρεπδια patriae pe- ψας ἐμῶν εὐθὺς ἀναγνῶναι" πε- 
Ῥενεῖί, ίσεμίε quodain in ser- ρὲ σπουδαίων γάρ τινῶν γεγράφϑαι.« 
mone communi , "Enos xTÀ., im- Kai ὁ ᾿Ἀρχίας μειδιάσας νοῦ ὑχοῦν 
mo, iuquit , ἐμοῦ ζῶντος. Pla- εἰς αὔριον, « deg, τὰ σπου- 
»eque ta fecit: alludunt Οἷς.  daia.« καὶ τὴν ἐπιστολὴν διξάμες- 
Fin. Bon. et M. 111, 19, 64. Se- vo; ὑπὸ τὸ προςκεφάλαιον ὑπέϑη- 
nec. de Clement. Il, 2. Ver- x, αὐτὸς δὲ πάλιν τῷ Φυλλίδᾳ 
sum Sisyphi vel Bellerophontis mpi ὧν ἐτύγχανον διαλεγόμενοι προς- 
Euripidei esse sine causa βὰ-ὀ εἶχεν. 'O μὲν οὖν λύγος οὗτος ἐν 
spicabantur Fabricius ad Suet, παροιμίας Táin περιφερόμενος. μέ- 
|. c, Reimarus ad D. Cass, alii. χρε »iv διασώζεταε παρὰ τοῖς Ἔλ- 
87. C. 153. Macar. 233. Usur- igo: add. id. de Socrat. Genio 
pat Eurip. Orest 651: ἕν piv p. 596 D., Sympos. 619 C: add. 
τόδ᾽ ἡμῖν ἀνθ᾽ ἱτὸς δοῦναί σὲ χρή, — Cornel. Nep. Pelop. 3 ibiq. intt. 
Discernendus ab hoc formulae: Plaut. Poenul. I0, 1, 51: res 
usu is, quo, ut ἕν &i, ἕν πρὸς — serias Omnes erlollo ez hoc die 
ἕν, idem valet quod omnium ma- — ín alium diem. 
zime: cf, C. Fr. Hermannus ad 69. C. 186,  Usurpant Lucia- 
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Ev Καρὸς μοῖρᾳ: ἤγουν ἐν δούλου τάξει. Κᾶ- 
θὲς δὲ ἔϑνος εὐτελὲς, αἰχμαλωτιζόμενον ἀεὶ καὶ δουλού- 
μένον, ἐξ ov xai οἱ δοῦλοι Κῶρες ἐλέγοντο. 
ν Κέῳ tig ἡμέρα: ἐπὶ τῶν ἀγνώστων. Ο)ὐ- 
^ * T 3 H , Li Li , « 3 Li - Li 
δεὶς γὰρ oiv ἐν Κέῳ τίς ἡ ἡμέρα, ὅτι οὐχ ἱστᾶσιν αἱ 
« , » : € u L 
ἡμέραι, ἀλλ ὡς ἕχαστοι ϑέλουσιν, ἄγουσιν. Ὅϑεν λέ- 
γέται, Σαυτῷ νουμηνίαν χηρύσσεις. 


et , " LAND - ε , 
Ev χηρίον: ἐπὶ πολλῶν ὁμος.ωνούντων. 


, ͵ » τ * 

E» àtvxouaciy ἐγράφης: ἔϑος ἣν τὰ πιπρα- 
σχύμενα χωρία ἢ σώματα δημοσίᾳ ἐγγράφεσϑαι ἐν σανίσι 
- s M t' P LI M. - * a5 Li 
λευχαῖς ἢ πυξίναις χεχρισμέναις λευχῇ y) καὶ τὰ ὀνόματα 





1. Ἐν Καρὸς αἴση Argum. ad Arist. Plutum, cum nostro in 
explicatione consentiens: Hesych.: ἐν Καρὸς αἴση: ἐν ϑανατηφό- 
Q^ μοίρᾳ" Κῆρις γὰρ αἱ ϑανατηφύροι μοῖραι, Aristarchi et τῶν ἀχρι- 
ῥεστατων rationem ille £ecutus. '6. ἄγουσιν Gaislordus uncis in- 
clusii: quum V om., adjecit verbum V. D. sine dubio ex Hesy- 
chio. 7. σαυτῷ] σατωνουμηνίαν V, σάτω νουμ B: correxit ex Hesy- 
chio Schottus. 8. Addit Suidas: 7 στασιαστῶν ἢ συνωμοτῶν. — 9. 
ἐγράφης Hesychio deest, — £?oc . . χωρία] ita edidit Gaisfordus, . . 
zugspia χωρία Schottus. 11. πυξένοις Gaisfordus. γῇ x«i] copulam 


nus Hermot. ὃ. 28: οὐδὲ τοῦτο 
δὴ τὸ τοῦ λόγοι ποιήσομεν, ἔνϑα 
ἂν ἡμᾶς οἱ πύδες φέρωσιν, ἐχεῖσε 
ἄπιμεν» alii, ques indicant Mit- 
scherlichius ad Horat. Carm. 
HI, 11, 49. interpp. ad Virg. 
Bucol. IX, 1. 

60. C. 187. Schol. Aristid. p. 
81 Frommel., Auctor Argum. ad 
Aristoph Plut. c. fin, Ortum 
est. proverbium ex Hom. ll. 7, 
378: ἐχϑρὰ δὲ μον τοῦ δῶρα, τίω 
δέ μὲν ἐν καρὸς αἴση, ubi Eusta- 
thius 751, 18: τὸ δὲ, τίω δέ p. 
ἐν Κ. a., ᾧς ᾿Ἡμερίας καὶ Ν εο- 
πτόλεμος οὐ γλωσσαγράφοι φασὶν, 
ἀντὶ Toi. ἐν μισϑοφόρον τίϑεμαν 
τάξει καὶ 40v αὐτὸν ἔχω Καρὸὲ 
ἀνὸρὲν alii aliter: v. Eustath. et 
Scholja Ven. ad Hom. l|. c, 
Schol. Plat. 322 Bekk., Etym. 
M. 492, 4. Zonar. 728. Hemster- 
husins nd Arist. Plut. p. 7. Spitz- 
neras ad Hom. l. cit. Seripto- 
ris locum, in quo nostrum u- 
surpatur, grammaticus a Prel- 
lero in ZimmermanniDiario phil. 
1839. Nr. $3 editus p. 121 affert: 


ox iv Καρῶν σχήματι καὶ 
μαέΐρᾳ ϑρέψειν αὐτοὺς ὑπελάμβα- 
ver: qui locus et ipse documento 
est, voce μοῖρα hic i. q. τάξες, 
conditio, significari: cf. Demosth. 
c. Aristocr. 639, 25: τὸν ἄγοντα 
ἢ φέροντα βίᾳ τἀμὰ ἐν πολεμίου 
μοίρᾳ μὴ ἐξεῖναε ἐμοὶ ἀμύνεσθαι. 
Simile est, quod affert Suidas: 
ἐν Καρὸς εἵπετο τάξεν: Ari- 
stid. ὑπὲρ T. τεττ. 414 Cant.: ἃ 
δ᾽ εὖ φρονοῦντες ἔπραττον ἐν οὐ- 
δενὸς μοΐρᾳ ϑήσομεν: add. δὰ 
Zenob. 11, 4. IIl, 59. 

61. V. I, 66. B. 365. Hesy- 
chius, Usurpat Crates apud A- 
then. III, 117 C, de quo cf. Fritz- 
schius ad Arist. Thesm. p. 622 sq. 

62. K. ΠῚ, 10. Suidas. 

63. V. IJ, 80. B. 399. Hesy- 
chius. Suidas: dréxwpa: roi- 
yos γύψω ἀληλεμμένος, πρὸς γρα- 
φὴν πολιτικῶν πραγμάτων ἐπιτή- 
δειος: Demosth, Timocrat. 707, 
11: ὁ δὲ τιθεὶς τὸν καινὸν νόμον, 
ἀναγράψας εἰς λεύκωμα, ἐκ- 
τιϑέτω πρόσθε τῶν ἐπωνύμων ὅση- 
μέραι, ἕως ἂν ἐκκλησία γένηται: cf, 
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xoci τῶν χτημάτων xci τῶν ἀνδραπόδων xci TOV πριαμέ- 
νων αὐτὰ, ἵνα εἴ τις αἰτιόσασϑαι βουληϑείη ἐπὶ ἀδείας 
ἔχῃ ἐντυχὼν τῷ λευχωώματι. 

Ἔν μύρτου κλαδὲὴ τὸ ξίφος χρατήσω: διὰ 
τὸ ἀνύποπτον ai TOU ὀμνύειν. “Τρμόδιος γὰρ χαὶ dgr- 
στογείτων χτεῖναι ϑέλοντες Ἵππαρχον τὸν τύραννον, ἐν 
μύρτοις τὸ ξίφος ῥίψαντες, τὸν φόνον εἰργάσαντο. 

Ἔν παντὶ μύϑῳ xai τὸ Πέρδικος σχέλος: 
ἐπὶ τῶν χατὰ ἀπορίαν λόγου παρελχούσῃ χρωμένων τῇ 
προςϑηκῃ. Πέρδιξ γὰρ ἦν τις ᾿4ϑήνησι χωλὸς κάπηλος, 
οὗ διαβεβοημένου 'Hyruev ὁ Θάσιος ὁπότε παρῳδῶν ἀπο- 
ρήσειε, προςετίϑει, Καὶ τὸ Πέρδεχος σκέλος. 


Ἐν Πυϑίῳ χρεῖττον ἦν ἀποπατῆσαι: Πε- 
σίστρατος ὠχοδόμεε τὸν ἐν Πυϑίῳ vaov τῶν δὲ ᾿ϑη- 
ναίων παριόντων xai μισούντων αὐτὸν ἐπὶ τῇ τῆς δεχέ- 
της εἰςφορᾷ, (εἰφέφερον γὰρ ἅπαντες δεχάτην τῶν ἐν τῇ 
χώρᾳ γινομένων,) οὐδὲν ἐχόντων ποιεῖν, ἐνίους προςουρεῖν 
καὶ πλησίον ἀφοδεύειν τοῦ περιφρόγματος, ὥστε διοχλεῖ- 
σϑαι τοὺς ἐργαζομένους. Ἔγραψε γοῦν ὁ Πεισίστρατος, 
ὡς ἐάν τις ἁλῷ ϑακεύων ἐν τῷ τεμένει τοῦ ᾿“Ι΄πόλλωνος 
ἑαυτὸν αἰτιάσεται. Τῶν δὲ οὐ παυομένων ἀλλὰ xci xc- 
ταγελώντων τοῦ πράγματος xoi πλειόνων ταῦτα ποιούν- 
των, φύλαχας κατέστησε. “ηφϑέντος δέ τινος οὐ τῶν 
πολιτῶν ἀλλὰ τῶν μετοίχων ἐκέλευσε δήσαντας αὐτὸν μα- 


Hemsterhusius ad Poll X, 59 et Gaisfordus inseruerunt, ἐντυς- 
gov om. 4. xiadi] κλωνὶ Apost. Arsenius. διὰ xr] Apo- 
stolius, Arsenius: ἐπὶ τῶν ποιουμένων σύνθημά τι κατὰ τινος. “ρατησω) 
φορήσω Arist, Athen XV, 695 A, Suid. s. ἀγοράσω, 8. φορήσω: κρα- 
τήσω paroemiographi. δ. xai τοῦ ὀμνύειν) his substituendum vide- 
tur: ἐπὶ ToU φονεύειν. 7. (ivayrec] H. Wolphius apud dong 
ad Apostol. p. 310, Meursius Pisistrat. c. 13, Portus ad Suid. 

iv μύρτου reponi censebant κρύψαντες, Etiam Apostolius cum filio 
ῥίψαντες, Ceterum ad nostrum proverbium haec Hesychii glossa 
pertinere videtur: ἐν μύρτου χλάδω: ἐν μυρσίνης κλάδοις. 19. C. 
᾿ϑήνηοι. ll. Ο Ἡγιμὼν 19. ἔγραψεν οὖν ἡ, 21. καὶ V om, 


Meieri et Scboemanni librum — Lysistr. 632. 


Attischer Process, p. 605. 

64. C. 188. Apost. VHT, 33. 
Arsen. 230: Suid. s, ἐν μύρτου. 
Est versus e Callistrati «colio 
desumptus: v. Schneidewini De- 
lect. p. 456. Alludit Aristoph. 


65. C. 189, De Perdice cf. 
Plut. Provv. IH, 24: de prover- 
bii forma Zenob. IV, 6. 

66. V. I, 82. B. 407. C. 190. 
Apost, VI, 259. Arsen. 229: 
Hesych. Suidas, Πιυϑίῳ] Suid, 
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στιγοῦν, zjovOGOoPteg, ᾿αποϑανεῖταν ὃς χατολιγωρεῖ τοῦ 
γράμματος. Tovg γοῦν χαχοπαϑοῦντας διά τινα πλημ- 
μέλειαν ἔλεγον οἱ ᾿Αϑηναῖοι, Κρεῖττον ἦν αὐτοῖς tv τῷ 
Πυϑίῳ ἀποπατὴσαι. 


LE ἀξίου τοῦ ξύλου κἂν ἀπαγξασϑαι: 
ἐκ χαλοῦ παϑεῖν τὰ δεινὰ, ἢ ἐκ xaxov. 

Ἢ £t ' ^ o » “ « , * 

E$ ivog πηλοῦ: ἐκ τοῦ ομοίου xoi παραπλη- 
σίου, ὁμοία τῇ, Lx τῆς αὐτῆς κεραμίας. 

".» € 1 * *, € - »* — "] 

EE ἑνὸς τὰ navÓ ^ ὁρᾶν: ἐπὶ τῶν ἐξ ἑνὸς πολ- 
λὰ χαταλαμβανόντων. 


l|. κατολιγωρεῖ] κατηγορεῖ V; plenius Suidas hane ὑῆσιν af- 
fert: Ὃδ᾽ ἀνὴρ χολασϑεὶς ἀποθανεῖται, UT» ὀλιγωρεῖ τοῦ γράμματος. 
2. Τοῖς γοῦν καχοπαϑοῦσε V, τοὺς yovv x. Gaisfordus. πλημμελίαν 
V. Aliter €: ἐν Πνϑίῳ χέσαι [Apostolius et Arsenius: ἐν IIv- 
Oiov σχέσαι) ἢ iv Πυϑίῳ ἀποπατῆσαι: Πεισίστρατος τὸν ἐν 
Πυϑὶᾳ [sic]. γαὸν οἰκοδομῶν, τῶν μισούντων αὐτὸν διὰ τὴν 
τυραννίδα προφςφαποπατούντων ἐχεῖ LL προφουρούντων, 
προςέγραψε λέγων" ἑαυτὸν αἰτιάσεται ὑ ἔτι προςασχημονής- 
σας" καταφρονουμένου δὲ τοῦ γράμματος, καταλαβὼν μέτοις- 
xov imé πολλὰς ἡμέρας μαστιγώσας πρὸ τοῦ τεμένοις ávti- 
At v. Ἐλήφϑη δὲ ἡ παροιμία ἐπὶ τῶν τιμωρίας μεγάλας ὑφ ε- 
étep ver x«i κακοπαϑούντων: Suidas: καταφρονούντων ydp τι- 
νων πόλλωνος xci ἐν τῷ τεμένεε αὐτοῦ ἀποπατούντων [impietatis sum- 
mae hoc erat: vw. Aristoph. Av. 1050. Ran. 359. Meieri et Schoe- 
manni librum Attischer Process p. 300.], Πεισίστρατος ἔγραψε νόμον, 


δεῖ 


τὸν ἁλόντα ἐπὶ τούτῳ θνήσκειν, Καταγελώντων δὲ κτλ. ὃ. Post δεῖ 
inserendum videtur μᾶλλον, 8. κεραμείας Apostolus: v. Hein- 
dorfius ad Plat. Gorg. 514 E: totum sic effert Macarius: τῆς av- 


τῆς «tenias : 
nius om. 


s, 11 Dwr: ἱερὺν ᾿Ἰπόλλωνος 4ϑη- 
νῆσιν ὑπὸ "Πεισιστράτου! γεγονὸς, εἰς 
ὃ τοὺς τρίποδας ἐτίϑεσαν οἱ τῷ κυ- 
χλίῳν χορῷ νικήσαντες τὰ Θαργήλια: 
εἴ. Schoemannus ad Isaei Orr. 
p. 311. Leake Topograph. Athen, 
210 ed germ. 

67. C. 193. Apost. III, 77. Ar- 
sen. 67. 235: Kustath. ad Hom. 
n. A, 836, 25: σημαίΐνεν δέ ποτε 
ἡ λέξις [ἀξ »] καὶ τιμιότητα ον x 
τοιοῦτον δέ τι καὶ τὸ τῆς παρου- 
μίας τὸ ἐξ ἀξέον ξύλου καὶ ἀπ- 
ἀγξασθϑαι: Schol ad Arist. 
Ran. 749: ἐπὶ τῶν ἐθελόντων σε- 
μνῶς δυςτυχεῖν: Suid. 8. ἄξιον, 5. 
ἀπὸ καλοῦ ξύλου x ἀπ. U- 
surpavit Aristoph. l|. c.: κἄν τν 
σφαλῆτ᾽, ἐξ ἀξίου γοῦν τοῦ ξύλου, 


ἐπὶ τοῦ ὁμοίου καὶ παραπλησίου. 
ὑρᾷ Suidas, qui explicat: ἐπὶ τῶν παρορώντων. 


9. τὰ Apost. Arse- 


Ἤν τι καὶ πάσχγητε, πάσχειν τοῖς 
σοφοῖς δυχήσετε, ubi Scholia: 0£- 
Àn οὖν λέγειν, ὅτι βέλτιόν ἐστι χρῆ- 
σθαι τοῖς γενναίοις στρατηγοῖς xai 
δεδοχεμασμένοις ἢ τοῖς φαύλοις" xav 
γὰρ δέῃ παϑεῖν, κρεῖττον ἀπ᾽ ἀγα- 
ϑοῦ ἢ φαύλου πάσχειν: quae ex- 
scripsit Suidas — Alludit Ari- 
stid. Oratt, p. 510 [286], 22: ἀλλ 
οὖν τό γε τῆς παροιμίας ἐὲ ἀξέον 
τοῦ ξύλου καὶ πάσχειν ὑπὴῆρ- 
χεν, εἴ τῷ συμβαίνοι. 

08. C, 195. Macar. 236. ἐκ 
τῆς xtÀ.] Apost. XVIIT, 49. Ma- 
car. 446. Usurpat Gregorius Pa- 
lama ab Erasmo allatus: ἀδελφά 


φοισι καὶ ὁμόχγρωμα χαὶ τῆς αὐ τῆς 
περαμείας. Cf, Zenob. IM, 62. 
69. C. 194. Apost VIII, 59. 
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; LA E 
παροιμία. — Ovrog εὑ- 


, * " * - « - 
μήχανος ὁδοὺς éqsvoícxuv xai μὴ πλανᾶσϑαι ὁδοιπορῶν, 
, Ἢ - ^ * ^- * 
ὅϑεν ἡ παροιμία ἐπὶ τῶν τὰς ὁδοὺς ἀχριβῶς εἰδότων. 


y" , Li , t * » s εἴ * 
Πξηπάτησεν ἡ χαραἕ τὴν aumshov: orav tO 
σωζόμενον ὑπὸ τοῦ σώζοντος ἐξαπατηϑῇ. 


Ἔξω γλαῦκες: 


παροιμία ἐπὶ ἐαρινοῦ καιροῦ" οἱ 


γὰρ γλαῦκες χειμῶνα σημαίνουσιν οἱ ϑαλάττιοι. 


"Eowxa βοῦς ἐπὶ σφαγὴν μολεῖν. 
᾿Εοίχασι τοῖς ἐκ Πύλου ληφϑεῖσι τοῖς “1α- 


--οἱ.»...---ῶὧὦὐ 


4. χάραξ τὴν ἄμπελον Zenobius. 
χάραξ τὴν ἄμπελον: ἐπὶ τῶν ὑπὸ χεῖρα: 


Singulari modo Suidas: 'H 
sed vid. Kusterum. δ. 


Incorrupta forma proverbii est"Eio γλαῦκε: cf. Hesych.: ἔξω γλαῦχες 


male Bekk. Anecdota. 


tur haec: χειμῶνα γὰρ cnuaive ὁ ϑαλάττιυς, 


γλαῦκοι, 


Arsen. 234. Suidas, Virg. Aen. 
JH, 65: Accipe nunc Danaum in- 
sidias εἰ crimine ab uno Disce 
omnis: Terent. Phorm. II, 1, 
390: Unum cum noris, omnes no- 
ris. 

70. "d 196. Suid. s. 'Eipa- 
στίδης :... ἐπὶ τῶν ἀμηχάνων. τοῦ- 
τον γὰρ ὡς ξένον διαβάλλουαν, καὶ 
πλάνον" οἱ δὲ ξένον μᾶλλον. ἴσασι 
τὰς ὁδοῖς" ἐξαπορήσαντες οὖν τῆς 
ὑδοῦ καὶ ἀποπλανηϑέντες εἶ πον᾿ 
0) ὑδ᾽ ἂν Ei ξηκεστίδης TT 
τὴν εὐθεῖαν ὁδὸν [ἢος Apostol. 
XIV, 94. Arsen. 390 afTerunt.,] 
εἴρηταν οὖν ἐπὶ τῶν ὁδοῦ ἀποπλα- 
νηϑίντων, cui explicationi prae- 
figendum est ni fallor ex Apo- 
$tolio VIII, 66 et Arsenio 235: 
Ἔξ “κεσείδης ἐγένου. Ceteium 
orta haec videntur ex Aristoph. 
Av. 10: 'E.: ἐντευϑενὶ τὴν πατρίδ᾽ 
Π.: οὐδ᾽ ἂν 
μὰ dia γ᾽ ἐντεῦϑεν Ἐξ ηκεστίδης, 
ubi sine dubio olim in Scholiis 
etiam ea legebantur, quae eSuida 
apposui, De Execestida cf. 
Schol. ad Arist. 1, c., Berzk- 
ius Commentt. de Rell. Com. 
Ant. Att. hr 

71. V. I, 100. B. 455. Apost. 
XX, 51. Macar. 236: Suidas: v. 
Zeuob. VI, 40. 


In Suida explicationis loco nunc legun- 


1. siete] debebat 


72. C. 198. Suidas. Explica- 
tio plane falsa: nata est ex ma- 
le intellecto v. ze, quod ἢ, 
l. non anni partem significat, 
sed procellam. Recte omnino 
Hesychius: τοὺς yrpatoptrorc ἐν 
θαλάσσῃ φασὲ λέγειν " παροιμιῶδες 
ὁέ' ἐπεὲ δοχιῖ ὁ γλαῦχος φανεὶς yti- 
μῶνα σημαίνειν: add. Bekk. A- 
necdd. LE 97, 21. Quaeritur nunc, 
quis sit ille γλαῦκος. Et Apo- 
stolius quidem VIII, 69, cui Ar- 
sen. 236. 15. Vossius ad He- 
sych. l. c adstipulantur, ba- 
laenam, Bernhardius vero ad 
Suid. Glaucum, Deum marinum, 
intelligit. | Causa cur ego in 
Apostolii explicatione acquie- 
scendum statuam, inest in loco 
e Nausicratis Δ αρκλήρῳ ab Athen. 
VI], 296 A. allato: τοῦ ναυτί- 
Aow ᾿πολλάκε; Ἤδη φανέντος πε- 
λαγίοις ἐν ἀγκάλαις, καὲ 
τὰ ϑνητῶν φασιν ἀγγέλλεινπαώ- 
05. B. γλαῦκον λέγεις. A. ἔγνω.- 
xag: add. Eustath. ad Hom. Il. 
309, 20: λέγεται δὲ καὶ ἐχϑὺς γλαῦ : 
xo; λόγου ἄξιος, l)e pisce egit 
Schneiderus Hist. Pisc. 68. 

73. C. 200. Apost. VII, 70. 
Arsen. 236. Hesych. s. Boi ini 
dicuna, Suidas. 

Schol. 


74. C. 201. ad Arist. 
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κωνιχοῖς: παροιμία ἐπὶ τῶν ὠχριώντων xci ἰσχνῶν. 
Πύλος δὲ χωρίον τῆς «Τακωνιχῆς, ἔνϑα Κλέων στρατηγή- 
σας τοὺς αἰχμαλώτους ἀπὸ Σιραχτηρίας ἔλαβεν, οἱ ἀπὸ 
τοῦ τῆς αἰχμαλωσίας φόβου καὶ τῆς πολυημέρου πολίορ- 


κίας χαὶ τῆς τῶν ἐπιτηδείων πρὸς τροφὴν στερήσεως δ 


ἰσχνοὶ xai ὠχροὶ ἧσαν καὶ δυςειδεῖρ. 
Ψ - 1 εἰ * * « , 
ἔοικα τῷ τοὺς ἅλας xai TO ἕλος πριαμένῳ: 
ἐπὶ τῶν ἀμηγέπη δυοῖν ὄντοιν Διὰ ϑατέρου βλαπτομένων. 


» " * * LI * - 
ἰντίχεινται γὰρ ἀλλήλοις τὰ χτήματα, καὶ οὐδενὶ τῶν 


χεχτημένων λυσιτελεῖ ἑκάτερον" εἰ μὲν γάρ τις χαρποῖτο 
, ^9 n .« ὦ , 3 N [m ΄ 
ἐχ τοῦ ἕλους, οἱ «Aeg διατηχοιντο" εἰ δὲ ἔμπαλιν ἡλίῳ ἃ 
τύπος ἐχδιδοῖτο, ἐκ μὲν τῶν ἁλῶν πολὺ ἂν καρποῖτο, ἐκ 
δὲ ϑατέρου βλάπτοιτο τοῦ ἕλους αὐαινομένου. 


Lf * » * - 
Eopro πολλὰ ἔχουσα: ἐπὶ τῶν πολλὰ &vari- 
ϑεμένων φορτία. ᾿Επειδὴ οἱ πρὸς τὰς ἑορτὰς ἐπειγόμε- 
, * * , 
ros (φορτία πολλὰ ἐπερέρονται. 
tg. . , " " - e ' 
Logri ποδας ἔχουσα: ἐπὶ τῶν ἅπαντα πρὸς 
τὴν ἑορτὴν ἀχϑοιρορούντων᾽ ἵνα γὰρ μηδενὸς, φησὶν, 
T 
ὑστερῶσιν cp aate [^ σχεύη, ἱερὰ, ἱμάτια, οἶνον, «grove, ξύ- 
λα παραρτώμενον ἐβάδιζον, ὥστε τοὺς βλέποντας ἐπιφω- 
- * * “ ν 
viv, Πυρτὴ πόδας ἔχουσα. 
2 γι , τ * "- 
Ux ἀμφότερα χκαϑεύδει τὰ ὠταῖι" ἐπὶ τῶν 
ἔξω φροντίδος. 


ἡ. In Aristotelis loco libri variant inter ἕλος, ἕλχος et ἔλαναν: 
hinc Erasmus Ill, 6, 25 τοὔλαιον καὶ ἅλας πρίασϑαι, 42. ἐκδιδοῖτο) 
Gaisfordus ἐκδίδοτο. 15. ἐπειγόμενοι] V. ἐπαγόμενοι. 17. πόδας) huic 
voci male seriptae proverbium antecedens originem videtur de- 
bere. 18. e] Gaisfordus qz: eodem compendio scriba usus est 


infra IIl, 2. 19, ἄμασις] vox corrupta: fortasse ἅλας. 22. καϑεύ- 


Nub. 185. Suid. Zonar. p. 786. 
Adhibet Arist. l. c. De re cf. 
Thucyd. 1V, 15 sqq 

79. Ὁ. 202. Aristot. Rhet. IT, 
23, p. 102, 11 ed. min. , p. 1399 
ed. maj. Bekk.: olov ἱέρεια οὐκ 
εἴα τὸν υἱὸν δημηγορεῖν" ἐὰν μὲν 
γάρ, ἔφη, τὰ δίκαια λέγης» οἱ ἄν- 
ϑρωποὶ σε μισήσουσιν» ἐὰν dé τὰ 
ἄδικα, οἱ ϑεοί. δεῖ μὲν οὖν δημηγο- 
ρεῖν" ἐὰν μὲν γὰρ τὰ δίκαια λέγῃς», 
οἱ ϑιοί σε φιλήσουσιν, ἐὰν δὲ τὰ 
ἄδικα, οἱ ἄνθρωποι" τουτὶ à ἐστὲ 
ταὐτὸ τῷ ᾿λεγομένω τὸ ἕλος πρίασ- 
ϑαι καὶ τοὺς ἅλας καὶ ἡ βλαί- 


σωώσις τοῦτ᾽ ἐστίν, ὅταν δὺυ oiv ἐναντίοιν 
ἑκατέρῳ ἀγαϑὸν χαὲ κακὸν ἕπηται, 
ἐναντία ἑκάτερα ἑκατέροις : ad quem 
locum Victorius Comment. p. 
492: quae afferuntur ab inter- 
prete Graeco. pro hujus prover- 
bii erplicatione, ficta εἰ com- 
menticia pulo. 

76. V. 1, 61. B. 362. Suid. Zo- 
nar. 786: »erstal in Plutarchi 
Collectaneis«: Erasmus III, 10, 83. 

77. C. 204. 

78. C. 208. Apost. VIII, 86. 
Arsen. 239. Poll. 11, 84: .4i- 


σχίνης δὲ ὁ X ωκρατικὸς xai ἐπ᾿ 


10 


20 


19 
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εἶγι * - » 5 w M 
ἔπεσϑε μητρὶ χοῖροι: ἐπὶ τῶν κολαχευτιχῶς 


τισιν ἑπομένων τροφῆς ἕνεχα. 


Eni βύρσης ἐκαϑέζετο: τοῦτο παρὰ Σχύϑαις 
ἐτελεῖτο ἐπειδὰν γὰρ ἡδιχεῖτό τις πρὸς ἑτέρου, ἀμύνα- 


σϑαι βουλόμενος, οὐκ ἀξιόμαχον μόνον ἑαυτὸν ceto, ὅϑεν 
xci βοῦν ἱερεύσας τὰ μὲν χρέατα καταχόνψας ἥγψει, ἐχπε- 
τάσας δὲ τὴν βύρσαν χαμαὶ, ἐχάϑητο ἐπ᾽ αὐτῆς εἰς τοὺ- 
πίσω παραγαγὼν τὰς χεῖρας. Καὶ τοῦτό ἐστε Σχύϑαις 
ἡ μεγίστη ἱκετηρία. Τῶν δὲ χρεῶν τοῦ βοὸς ὁ βου) λό- 
μένος μοῖραν “λαμβάνων καὶ ἐπιβαίνων τῇ βύρσῃ τὸν δε- 
ξιὸν πόδα , ὑπισχνεῖτο κατὰ δύναμιν συμμαχήσειν. Καὶ 
ἦν αὐτοῖς τοῦτο OüQxev ὁ βεβαιότατος. 


πὶ xváqov ἕλκων: διαφϑείρων. Τὸ γὰρ πρό- 


dus Apost. Arsenius ui addunt: ἡ δὲ μεταφορὰ ἀπὸ τοῦ λαγωοῦ, 
παρύσον ἐχεῖνος θάτερον οὖς ἔχει ἀνατεταμένον ὡς ἐγρηγο d Hg Aliter ex- 
pediendum, quod dixit Plinius Epist. IV, 29: 4 est, quod in 
dertram aurem fiducia mei dormias: nihil Eve, in primo enim 
somno eoque, ut medici observant, profundissimo, in aurem dex- 
tram incumbimus: v. Erasmus I, &, 20. 3. C χάϑηται: in nàr- 
ratione C cum Suida consentit. Post lemma Apostolius, cui con- 
venit fere cum Suida in reliquis, addit; ἐπὶ τῶν δεομένων συμ- 
μαχέαες. 4. ἀμύνασθαι δὲ Suidas. 5. Post v. ἀμύνασθαι in B exstat 
ἑαυτὸν, quod delevi ; Suidas: dyvy,, ἑαυτὸν οὐχ ἀξιόμαχον μόνον ὥετο. 
ὅϑεν xai Suidas om , βοῦν οὖν Apostolius. 6. κρέα Suidas, Aposto- 
lius. ἥψησεν Lucianus. αὐτὸς δὲ ἐκπετάσας Suidas. — B. τῷ χεῖρε 
Suidas. τοῦτο ἔστι Gaisfordus. 10. τῷ δεξιῷ 7r00i Apostolius. 11. ὑπι- 
σχνεῖται Suidas. δύναμιν ἕκαστος Suidas, 12. 1») ἔστιν Suidas.  Ad- 
dit in fine C: λέγεται γοῦν ἡ παροιμία ἐπὶ τῶν Bor Otios 
aii. 13. ἕλχεις C. διαφϑείρων] ante ἢ, v. τουτέστε vel simile 


ἀμφύτερα τὰ ὦτα καϑεύδιειν λέγει: 
Donat. ad Terent. Heaut. II, 3, 
101. ,Liban. Epist. 1279: ἐμὰ 
μὲν οὖν ἐπ᾽ ἀμφότερα χαϑεύ- 
δειν δέδωχάς τε καὶ δίδως χαὶ δώσεις: 
Basil. πρὸς τοὺς νέους κτλ. p. 229 ed. 
Basil.1551: ἐπ᾿ ἄμφω καϑεύδουσε: 
Plaut. Pseudol. 1, 1, 121: De 
isia re in oculum uirumvis 
conquiescito, Ca. Oculum utrum? 
anne in aurem? Ps. at hoc per- 
volgatum sit minus: cf. Meine- 
kius ad Menand. frr. p. 143. 

79. C. 206. Macar. 240. Schol. 
ad Arist. Plut. 314: τοῦτο δὲ 
παροιμιῶδες εἶναί φασιν" οἱ γὰρ 
παῖδες τοῦτο εἰώϑασι λέγειν, Em eo ὃ n 
μητρὶ χοῖροι" παροιμιακχὸν οὖν 
ἐστι, καὶ ἐπὶ τῶν ἀπαιδεύτων φασι 
λέγεσθαι. Est versus Aristopha- 
nis: v. Plut. 1, c. 


80.. B. 355. C. 207. Apost. VIIT, 
87. Suidas. Sumpta est narra- 
tio e Lucian. Toxar. 48, quem 
noster ut Suidas circa finem in 
brevius contraxit: appono igi- 
tur. haec: παρακεμένων δὲ τῶν 
κρεῶν τοῦ βοός. προςιόντες οἱ oi- 
κεῖοι χαὶ τῶν ἄλλων ὁ βουλόμενος, 
μοῖραν ἕκαστος... κατὰ δύναμιν, 
ὁ μὲν πέντε ἱππέας παρέξειν ἀσίτους 
xci ἀμίέσϑους, ὁ δὲ δέκα, ὁ δὲ 
πλείους, ὁ δὲ ὁπλίτας ἢ πεζούς, 
ὁπόσους ἄν δύνηται, ὁ δὲ μόνον ἕαυ- 
τὸν, ὃ πενέστατος, ἀϑροίζεται οὖν 
ἐπὶ τῆς βύρσης πολὺ πλῆϑος ἐνίοτε 
καὶ τὸ τοιοῦτον σύνταγμα βεβαιό- 
raróv τι ἔστι συμμεῖναι xai ἀπρός- 
μαᾶχον τοῖς ἐχϑροῖς, ἅτε καὶ ἔνορ- 
xov ὄν" TO γὰρ ἐπιβῆναι κτλ. 

81. V.1,88. B. 425, Ο.208. He- 
&ych.Suidas. De Croeso v. Herod. 
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τερον οἱ χναφεῖς ἀχανϑῶν σωρὸν συστρέψαντες τὰ ἱμά- 
τια ἔχναφον. ᾿Βλέγετο δὲ ὁ σωρὸς avaqog ov Κροῖσος 
τῶν ἐχϑρῶν ἔξαινε τὰς σάρκας xal οὕτως διέφϑειρεν. 


᾿Επὶ Χαριξένης: οἱ μὲν αὐτὴν ἐπὶ μωρίᾳ διαβε- 
ficat. φασι, ἔνιος δὲ ποιήτριαν ἐρωτικὴν λέγουσιν. 
Ἔστιν οὖν παροιμιῶδες "Eni Χαριξένης. 


"Enog πρὸς ἕπος ἠρειδόμεϑα!: τουτέστιν avr- 


ἐβάλομεν, ἐφιλονειχκοῦμεν. 


Eori καὶ δούλων πόλις: ἐπὶ τὼν πονηρῶς mo- 
λιτευομένων.  Myacéag γὰρ γράφει εἶναι δούλων πόλιν ἐν 
E 

"Ecozarog Μυσῶν πλεῖν: ἐπὶ τῶν ποῤῥωτάτω 


-— 





Ia 
οἱ yaQ xva- 


quid deesse arbitrabatur Schottus: C: ἀντὲ τοῦ dag ϑείρεις, 
$qq. C cum Suida consentire videtur, qui sic explicat: 
φεῖς ἀκ. σ. σ.» ἱμάτιον κγάφουσιν. 'O δὲ σωρὸς ἐλέγετο κνάφος. Ι. γναφεῖς 
Hesychius: v. int. ad Thucyd. Hi, 55. iyatia] addit Hesychius: 
imi τοὺς σωροὺς, quod in ἐπὶ τοῦ σωροῦ recte Salmasius mutavit. 
2. ἔκναπτον Hesychius, Suid. s. 'rivos, quem vide, γνάφος Hesy- 
chius. οὗ κτλ.) Hesychius: οὗ Κροῖσος τὸν ἐχϑρὸν περιέξαινε ταῖς 
dxávB us , xai ovtog ἔφϑειρεν: ubi bene Hemsterhusius: »bene 
τὸὺν ἐχϑρὸν: alios an Croesus supplicio tam saevo conciderit, haud 
sane scio. Unum quidem hominem inimicum, qui Pantaleonti, Alu- 
attis itidem filio, sed alia matre nato, adversum se studuerit, teslis 
est. Herodotus 1, 92. Postquam enim ez patris arbitrio regnum fuit 
adeptus, τὸν ἄνθρωπον τὸν ἀντιπρήσσοντα ἐπὶ χγάφου ἕλχων διέφϑειρμει κα 
5. ἐρωτικὴν deest AL Plenius Hesychius: ἐπὶ “μωρίας ἡ Χαριξένη du- 


βεβόητο, ἀρχαία οὖσα: 


Ἔνιοι δὲ καὶ ποιήτρωμιν αὐτὴν ᾿Ερωτικῶν λέγουσιν. 


Ἔστι δὲ καὶ παροιμία, οἷα τὰ ἐπὶ Χαριξένης. 


I, 92, ubi Wesselingius apposite 
laudat Plat. Reip. X,616, A: τὸν δὲ 
᾿Αρδιαῖον xai ἄλλους συμποδίσαντας 
χεῖρας. .. εἶλκον παρὰ τὴν ὁδὸν 
ἐκτὸς ἐπ᾿ ἀσπαλάθϑων χνάμπτοντες 
xci fois a παριοῦσι σημαίνοντες, 

ἵνεχά τε ταῦτα ὑπομένοιεν. De 
cumulis carduorum, quibus ful- 
lones utebantur, cf. Salmasius 
Exercc. Plin. 280. 

82 V. I, 89. B. 427. Eustath. 
ad Hom. Il. B, 326, 44: ἦν δὲ 
ποιήτρια κρουμάτων καὶ Xagitivn, 
00v παροιμία παρὰ τῷ κωμικῷ ἐν 
᾿Βξκκλησιαζούσαις. τάπὶ Χαριξένης 
τα δ᾽ ἐστὶν: Etym. M. 367, 21: 
αὐλητρὶς ἡ Χαριξένη ἀρχαία καὶ 
πονήτρια κρουμάτων, οἱ δὲ, μελο- 
ποιόν. Θιόπομπος Xeon: “ὐλεῖ 


γὰρ σαπρὰ αὕτη γε χρουμάτια τὰ 
ἐπὶ Χαριξένης : Κράτης [scr. Κρα- 
Tiv] ᾿Οδυσσεῦσιν: Οὐκ ἰδίᾳ ταὐ᾽ 
οὐχετόν θοὸν τἀπὶ Χαριξένης [v. 
Schleussnerus ad ἢ, . ap. Stur- 
zium p. 858]. ᾿Μριστοφάνης κτλ. 
Arist Eccles. 912: οὐ γὰρ τἀπὶ 
Χαριξένης ταδ᾽ ἐστίν, ubi v. Scho- 
lia, quae Suidas exscripsit. 

83. C. 212. Suid. Zonar. 817. 
Eustath. ad Hom. Il. wy, 1327, 
14. Est Aristophanis, Nub 1375. 

84. C. 214: cf. Plut. Provv. 
I, 22. ^w Ars HH, 91. 

85. V. I, 64. B. 363. C. 215: 
quis explicationis ab his alla- 
tae auctor fuerit, jam Demon 
videtur nescivisse. Aliam nar- 
rationem proverbio Hesychius 
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86 
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Τήλειρος γὰρ ἀποχτείνας τοὺς tho 


μητρὸς ἀδελφοὺς νέος ὧν, ἔφυγεν ἐκ Τεγέας, χρόνῳ δὲ 
ὕστερον. μὴ γνωρίζων ὧν ἐστιν ἦλϑεν ἐρησόμενος τὸν ϑεὸν 


τίνων εἴη γεγεννημένος. 


τὸν πρὰς τὸν ἔσχαταν Μυσῶν, 
εὗρε τὴν μητέρα, καὶ τῆς χώρας e 
οὗν ἐπὶ τῶν ὑπερηφάνως τισὶ χεχρημένι» 


'H δὲ ΠΙυϑία ἐχέλευσε πλεῖν av- 


-χαὶ ἐλϑὼν εἰς Τευϑρανίαν 
““έγοιτο 
Καὶ εἰώϑασι 


λέγειν, ὡς ἐσχάτῳ Μυσῶν χέχρηταὶ μὰν 


« * * * T 
Εὕδουσι λαγώ: πρὸς τοὺς νωϑεῖς uiv εἰναι Óo- 
χοῦντος, τοῖς δὲ ἔργοις δραστηρίους. 


τὴν Παρμένοντος 


ἐπὶ τῶν πειρωμένων τὶ μιμεῖσθαι, οὐχ ἐφιχνουμὲ- 
Παρμένων γὰρ ὁ ζω͵ ράφος v» γράψας ἀνέϑη- 


ἔσχατος Mvaóv: μέμνηται ταύτης ΔΙ;ένανδρος" 


Eb μὲν, ἀλλ᾽ οὐδὲν πρὸς 
bv: 
γων δέ. 
κέν, ἢν καὶ φωνὴν ἀφιέναι οἱ ϑεώμενοι ἐδχονν 
12. VB: 
φασὶ [φησὶ 


.] γὰρ ὅτε Τήλεφος χτείνας τοὺς τῆς μητρὸς 
ἀδελφοὺς ἐπύθετο τῆς Πυϑίας ποῖ δεῖ σταλῆναι" 
εἰπεῖν, πρὸς ἐσχάτην Μυσῶν. 
τῆς Μυσίας ἐσχάτην ἐβασίλευσεν. Ὁ φ᾽ 


τὴν ὃὲ 
Ἐλθὼν οὖν εἰς Τευϑρανίαν 
οὗ ὴ παροιμέα ἐπὶ 


τῶν δυσχερῆ [δυσχερῶς V] ἐπιτασσομένων. 


admovit Demonem secutus; παρ- 
οἰκία, ἣν ἐξηγοῦνται ortas μετὰ 
Tomixà λοιμοῦ καὶ ἀκαρπίας τὴν 
“Ελλάδα κατασχόντων, pavrev ομένων 
περὶ τούτων, χρῆσαι τὴν Πυϑίαν, 
πὶ τὸνσχατονλέυσῶν πλεῖν: 
quam una cum narratione e V 
B supra apposita afferunt Apost. 
IX, 22. Arsen. 2413. Suid. s. 
ἔσχατος, ex utraque unum illum 
eensum derivantes, quem e BVC 
cognovimus. Antiquiores autem 
posteriore narratione usi sunt 
ad demonstrandum eo ,gensu, 
quem C in fine, ἀέγουτο οὖν xrJ., 

indicat, — proverbium solitum 
esse dici: v. Demon in Scholiis 
ad Eur. Rhes. 214, cujus dis- 
putationem super hoc adagio in 
praefationem rettulimus: ἢ. l. 
appono Schol. ad Plat. Theaet. 
p. 366 Bekk.: imi τῶν εὐτελιστά- 
rov: Ma γνης Ποαστρίαις" οὐκ 
ἔστιν οὐδεὶς, οὐδ᾽ ὁ Μυσῶν ἔσχα- 
τος, χαὶ Μένανδρος ᾿Ηνδρογύνῳ 
[ν. Meinekii Men. 23.]. Μυσῶν 
ἔσχατος πολέμιος : cf. enob. V, 


15. Usurpant Plat. Theaet. 229 
*B, Cicer. pro Flacc. 27, 65: 
quid porro in Graeco sermone 
tam. tritum atque celebratum est, 
quam, $i quis despicatui duci- 
tur, ut Mysorum ultimus 
esse dicatur: vw. sup. ]l, 2s. 
Eodem sensu, quo nostrum usur- 
pari solet, Plutarchus dixit ὁ 
ἔσχατος Καρῶν, de Herodoti 
Malign. 671 B. 

86. C. 219. Cf. Zenob. IV, $84. 

87, C. 220. Plat. Sympos. V, 
| p. 674 B: ἐπεὶ τὶ πάσχοντες ἢ 
τίνος ἔξωϑεν “φομένου πάϑους τὴν 
Παρμένοντος ὃν οὕτως ἐθαύμασαν, 
ὥστε παροιμιώδη γινέσθαν; καίτοι 
φασὶ τοῦ Παρμένοντος εὐδοχιμιοῦντος 
ἐπὶ τῇ μιμήσει, ζηλοῦντας ἑτέ- 
ρους ἀντεπιδείχνυσθαι" προχατι- 
λημμένων δὲ τῶν ἀνθρώπων καὶ λε- 
γόντων εὖ niv, ἀλλ᾽ κτλ., ἕνα λα- 
βόντα δελφάκιον ὑπὸ μάλης, προς- 
dor ἐπεὶ δὲ καὶ τῆς ἀληϑινῆς φοι- 

"L3 ἀχούοντες, ὑπεφϑέγγοντο, Ti 
01 αὕτη πρὸς τὴν Παρμένοντος : 


συναφεῖγαι τὸ διλφάκιον εἰς τὸ μέ- 


ὼν 


lo 


89 
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Εὐορκότερος Τενεάτου,  Τενεάώτου: 


τῶν εὐορχούντων. 
Ev 
τούντων. 

Ev πράττε" 
τυχὴς: 


εἰπεῖν ϑάλατταν: 
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ἐπὶ 


ἐπὶ τῶν μάτην εὑεργε- 


τὰ φίλων δ᾽ οὐδὲν, ἣν σὺ δυς- 
ἐπὶ τῶν παρὰ φίλων μὴ ὠφεὰ ουμένων. 


Εὐριπίδειος ὅρκος: ἴσως 0 χατὰ χυνὸς 1) χηνός. 


Eg ὕδωρ ἔλαχεν: 


ἐπὶ τῶν φαύλας καὶ εὐτε- 


λεῖς ἀρχὰς, λαχόντων" ἐν γὰρ τοῖς δικαστηρίοις φαυλότα- 
TOV ἣν τὸ ἔργον τὸ διαμετρεῖν ὕδωρ τοῖς δικαζομένοις, 
ὕϑεν καὶ κλήρῳ τοῦτο ἐποίουν. 


᾿Εχενηΐς: 


ἡ κρατοῦσα τὴν ναῦν ἄγκυρα. 


"Ears 


a τ , " . * - 
δὲ x«i εἰδος ἰχϑύος, ὃς δύναμιν ἔχει ἐπέχειν τὰς ναῦς. 


Καλεῖται δὲ καὶ γαυχράτης " 


ὕϑεν καὶ παροιμία' ἐχενηΐς- 


ὃος δίκην ἔχεται, πρὸς τὸν τινὸς ἐχόμενον. 





--- — — 


l. C Τιλεάτοι, quod correxi. 


fordus in indice. 
τις Euripides, 
ὅϑεν κτλ. 


σον, ἐξελέγχοντα τῆς κρίσεως τὸ πρὸς 
δόξαν, οὐ πρὸς ἀλήϑειαν. Hem 
tangit idem de Audiend. poet. 
18 B. Quando vixerit Parmeno, 
nescio: poseem dicere, si, quod 
aliquando suspicatus sum, Par- 
meno certa via ac ratione reduci 
posset in hunc Jul. Valerii de 
reb. gest. Alexand, locum I, 35: 
lunc Parmenioni architecto labo* 
randi stilicet. simulacra. cura 
mandatur, ut ne illis Homeri 
versibus demularet, qui sic elo- 
cuntur: Caerulea hinc olli 
Saturnius annuitarce Au- 
red caesaries quae signat 
mentibus almis. Et Parme- 
nio quidem jussa complet, ipse 
woque non inhonoris hoc labore. 
uippe templum etiam nun c Se- 
rapion Parmenionis appe- 
latur. 
88. C. 221. Cf. Zenob. III, 96. 
89. C. 222. Nam θάλασσα κλύ- 
Uu πάντα τἀνθρώπων xaxà, 
παροιμία φησὶ, proverbium, DR. 
ex Euripide commemorat Eu- 
stath. ad Hom. 1l. .4, 108, 30. 


Posset etiam ποιεῖν, 
Macarius: τοῦτο E'íqwriüov ἐστὲ Φοινισσῶν. M. 
haec C solus servavit. 


3.0 εὖ | πεῖν: correxit Gais- 
5. τὰ] τὸ Macarius. ci] 


90. C. 223. Macar. 216. Est 
versus Euripidis, Phoeniss. 403, 
ubi Scholia comparant illud, 
ἀνδρὸς mare πράσόοντος ἐκποδὼν 
φίλοι: cf. Zenob. I, 90 ibiq. v. 
notas; — Cum similibus dictis 
nostrum composuit Sext. Empir. 
&dv Mathem,-1, ὃ. 279. 

91. C. 224. Macar. 216. He- 
sych. s. χῆνα ὀμνύενε ἔϑος ἦν 
TO xara τῶν τοιούτων ὀμνύειν τοῖς 
παλαιοῖς: v. Zenob, V, 81: Eu- 
ripides Socraticus hoc imitatus 
est, 

92. C. 227. LATUR: cf. Plut. 
Proxv. H, 

93. C. is. ave Suid. Zo- 
nar. 939. ἄγκυρα) in hanc vo- 
cis significationem Suidas citat 
Anthol, Palat, Vl, 27, 5... iz9voc] 
Aelian. Nat, Anim. I, 11: 
πελάγεος Urt τὴν γῆξιν, τὴν ὄφιν 
μέλας, τὸ μῆκος κατὰ τὴν ἐμεμέτρη- 
μένην ἔγχελυν, λαχὼν ü ὧν δρᾷ τὸ 
ὄνομα, ϑιούσῃ vrt καὶ μάλα γε ἐξ 
οὐρίας καὶ τῶν ἱστίων κεκολπωμέ- 
vov προςφϑαρεὶς » καὶ τῆς πρύμνης 
τὸ ἄγρον δαχών, ὥςπερ ovv ἵππον 


15 


98a 
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᾿Εχϑρὸς δὲ x&v καλὰ ποιήσῃ, χαχώ ἐστιν. 


᾿Ἐχῖνος ἐν χειμῶνι: 
νομένων 1 onde apii 


ἐπὶ τῶν παρ᾿ ὥραν φαι- 
Ἔχω τὸ σχῆμα toU τεϑνεῶτος: ἐπὶ τῶν ἑαυ- 
τοὺς ἀπεγνωχότων. 

Ζὴ καῖε πῦρ: ἐπὶ τῶν μόλις γινομένων. 

Ζήνωνος ἐγκρατέστερος: οὗτος γὰρ ἀχριβὴ 
εἶχε δίαιταν καὶ λιτήν. Καὶ, Ζήνωνος ὑγιέστερος: 
οὗτος γὰρ ὀχτὼ πρὸς τοῖς ἐγνενήχοντα ἔτη βιοὺς, οὐκ 
ἐνόσησεν. Ν 


1, Macarius: ἐχϑρὸς κἂν χρηστὰ ποιήσει, καχὰ ἐστίν. δ. Nr 
καῖε 7. Suidas; ζῆ καὶ πῦρ V, unde Toupius ad Suid. ζῆ xd» πυρὶ, 
vivit etiam in igne, scribendum esse conjecit. Asyndeton ἢ. |. 
optime habet: v. Sophocl. fr. 181 Dind.: ζῇ, πῖνε, φέρβον, 1. 
ἀκριβὴ)] ita ex Apostolio et Arsenio scripsi: C et Suidas ἄκραν, 
quod in hunc locum non quadrat, L4xoggc quamquam raro, tamen 
dicitur de homine pecuniae tenace et parco: Alexis apud Stob. Flo- 


ril. 63. 13: 


οὐ "deis γὰρ οὕτως ἐστὲ φειδωλὸς σφόδρα Ὠνθρωπος, οὐδ' 


οὕτως ἀχριβὴς τοὺς τρόπους κτλ., Lucian. Timone $. 13. 


στομίω ἀπειϑῆ καὶ τραχὺν χαλινῷ 
σκληρὦ βιαιότατα ἀνακρούσας, ἄνα- 
στέλλει τῆς ὁρμῆς καὶ πηδήσας ἔχει 
καὶ μάτην. μὲν τὰ ἱστία μέσα πέ- 
πρησται, εἰς οὐδὲν δὲ φυσῶσιν οἱ ἄνε- 
μοι; ἄχος δ᾽ ἔχει τοὺς πλίοντας. 
“ΣΣυνιᾶσι δὲ οἱ ναῦται, καὶ τῆς νεὼς 
γνωρίζουσι τὸ πάϑος" καὶ ἐντεῖϑεν 
ἐχτήσατο τὸ ζνοια" ἐχινηῖδα γὰρ 
καλοῦσιν οἱ πεπιιραμένοι, ubi vw. 
Schneideri et Jacobsii annota- 
tiones. 

94. C. 230. Macar. 250. Si- 
milem sententiam exhibent ver- 
sus inter Menandri Sent. Singnl, 
relati, 161 Mein., ἐχϑροῖς ἀπι- 
στῶν οὔποτ᾽ ἄν πάϑοις βλάβην, et 
166: ἐχϑροῖ παρ᾽ ἀνδρὸς οὐδὲν 
ἐστὶ χρήσιμον: γν, Zenob. IV, 4. 
Diogen. IV, 82. 

95. C. 231. Macar. 249. Vi- 
detur inde explicandum, quod 
tempore aestivo et auctumnali 
erinacei cibos hiemi praeparant, 


hieme igitur nihil agunt: cf. 
Plin. N. H. VIII, 55, 138. 
Schneiderus et Jacobsius ad 
Aelian. N. Anim. HT, 10. 

96. C. 232. 


97. V. IT, 2. B. 463. C. 235. 
Suidas, Zi translate saepius 
de igoe dicunt: Eurip. Bacch. 5: 
óiovr τ᾽ ἔτι πυρὸς ζῶσαν φλόγα: 
Nicand. Alexiph.174: πῦρ ἀείζωον: 
virat  Lucernae Horat. Carm. 
I!1, 21 fin.: Quos sancta foret 
ille manu, bene vivitis ignes, 
Vivite iners'incti, flammuque 
durque precor, Ovid. Fast. II, 
427: vw. intt. ad Petron. c. 22 


p. 105. 

93 a. C. 236. Diog. Laert. VII, 
97: ἤδη δὲ xai εἰς παροιμίαν, σχε- 
δὸν ἐχώρησεν" ἐλέγετο γοῦν ἐπ᾽ ab- 
τῷ, Τοῦ φιλοσόφου Ζήνωνος 
ἐγκρατέστερος. :λλὰ nol Ho- 
σείδιππος Mrraqegontroi;^ 25r! ἐν 
ἡμέραις δέκα Favas δοκεῖν Ζήνω- 
γος ἐγκρατίστερον: Apost, IX, 
65. Arsen. 261: Suidas. De Ze- 
nonis continentia v. H. Ritteri 
Hist. Philos. Ant. T. HT, p.515 ed. 
secundae. — Z. (y) , Diog. 1. ς. 
ὃ. 28: ὀχτὼ γὰρ πρὸς τοῖς ἐνενή- 
xorra βιοὺς, ἔτη κατίστρεψεν, ἄνο- 
σος xci ὑγιὴς διατελέσας. Videtur 
in Diogene nostrum proverbium 
infuisse aliquando. 


10 


98b 


100 


CENTURIA III. 415 


H ἀφύ η πῦρ: ἐπὶ τῶν ταχέως λαμβαγόντων, παρ- 
σον L ἀφύη ταχέως ἕψεται. 

JI γὰρ τυραννὶς ἀδικίας μήτηρ ἔφυ. 

Ἢ γλῶττ᾽ ἀνέγνωχ᾽, ἡ δὲ φρὴν οὐ μανϑα- 


yti: ἐπὶ τῶν ἀμαϑῶν. 


"HH γλῶττα τῷ κήρυχε τέμνεται: τουτέστιν, 
ἡ γλῶττα τῶν ϑυομένων τῷ ᾿Ἑρμῇ δίδοται. Καλλίστρα- 


tog δέ φησι, τῶν ϑυομένων τὰς γλώσσας τοῖς κήρυξιν 
ἀπονέμεσϑαι. ἊἋἪἫ γλῶττα τῷ κήρυκι τοῦτο γίνε- 
ται" αἰτία, ἐπὶ τῶν βλάσφημα λεγόντων. 

Ἢ γραῦς τὰς ἀγαϑίδας " * ἐχπίνουσα, ταῦτα 


-..-ὄὕ.ο0ρΡο.ΡὺΌὲ......--... 


4, γλῶττα ἀνέγνω, χὴ Macarius.. 6. χήρυκν τούτων recte Ari- 
stophanes, Suidas. 10. γίνεται) Eustath. Ἢ c. 1471, 14: διὸ καὶ ὃ κω- 
paxos δύςφημὰ τινα τοῦ Ἑρμοῦ εἰπόντος, ξρνειδίζεν λίγων' ἡ γλῶσσα τ κ- 
τ. γίνεται, ὕπερ ὁμοῖόν ἐστι TO, εἰς μάτην αἱ γλῶτται fuiste τῷ τὰ 
τοιαῦτα κηρύσσοντι: Hemsterhusius ad Arist. Plut, 1. c.: Eusta- 
thium memoria fefellit, quum scribebat γίνεται: verbum est in hac re 
τέμνεταε: mihi ex Eustathio et nostro loco apparere videtur, du- 
plicem in loco Aristophaneo antiquitus exstitisse lectionem, τέ- 


μνέταις οἱ γίγνεται. 


98 b. K. III, 38: Zenob. IV, 25. 


99. V. II, 6, B. 477. Stob. 
Floril. 49, 9. Arsen. 272. Eu- 
ripidi tribuit cod N. Stobaei, 
Dionysio seniori Par. A. Stob, 
Grotius, et diserte Platarch de 
fort. Alex. 3880, Enrip. Phoen. 
619: τί τὴν τυραννί δ᾽ ἀδικίαν 
εὐδαΐμονα, Τιμᾷς ὑπέρφευγ καὶ 
μέγ᾽ ἥγησαι; ad quem locum de 
nostro versu WValckenarius et 
Porsonus monuerunt. 

100. C. 239. Macar. 272. 

1. C. 238. Schol. ad Apoll. 
Rhod. I, 517: ὅτι ἔϑος ἦν τοῖς 
παλαιοῖς χρατῆρα κιρνᾶν, ὕτε μέλ. 
λοιεν καϑεύδειν, χαὶ τὰς γλώσσας 
τῶν ἱερείων ἐπεϑύειν τῷ Ἑρμῇ καὶ 
ἐπισπένδευν οἶνον. Καὶ ἴσως φυσικῶς" 
ἐπεὶ γὰρ Ἑρμῆς λόγος εἶναι παρα- 
δέδοται, ὄργανον δὲ αὐτοῦ ἡ γλῶσσα, 
ἥτις ἵπνου ἐπιπεσό γτος ἐριμημἰκέτας 
τῷ Ἑ,ρμῇ αὐτὴν θύουσιν: alia vide 
ap. Eustath. ad Odyss. I, 1170, 
30. Schol. ad Hom. Od. γ, 332. 
341. Athen. I, 16 B, Suidas, 
quorum &sententjas examinavit 
Nitzschius ad Hom. Odyss. l. c. 
Ἢ γλῶττα... γίνεται) v. nott, criti- 
cas. Quod ad explicationem 


- ἀλλ᾽ ἄγε τάμνετε μὲν y 


1l. Ἡ — ἀγαϑίδας)] haec lacera esse sponte 


ἐπὶ τῶν DÀ. Àey. attinet, de ea- 
dem supra allati dixerunt verbo- 
sius: Eustath, 1. c: μέλλοντες 
γὰρ χοιμηϑῆναν μετὰ ϑυσίαν οἱ 
παλαιοὶ, ϑ τὸν τὰς τῶν ἱερείων 
γλό ἧσξας zara ἔϑυος ᾿ἸΙώνων ἢ ᾿Αττικῶν, 
βάλλοντες ἐν πυρί’ ἀπένεμον δὲ 
αὐτὰς ὑσιοῦντες ϑιοῖς ἢ τῶν δυς - 
φημιεὼν κα ϑαΐροντες ἑαυτοὺς, 
i Ἢ κράτιστον τῶν μελῶν ἡ γλῶσσα 
: Schol. ad Arist. Plut. "11: 
τὴν τῶν καταρωμένων, ἀπ᾽ αὐτοῦ ἡ 
ἀρχήν ubi Hemsterhusii con- 
jectura, καταρχομένων, et nostro 
et Eustathii loco refellitur. Alia 
proverbii forma exstat ap. Schol. 
ad Arist, Pac. 1058, ex quo si- 
mul cognoscitur, revera haec 
ab antiquis pro proverbio ba- 
bita esse: Γλῶττα χωρὶς τέ- 
μνεται: καὶ τοῖτο παροιμεα - 
χὸν ἀπὸ Ὁμήρου Pudet e l. c.]* 
«66s , ὡς 
φησι Καλλίστρατος: 8θ ἃ. Schol. 
ad Arist. Av. 1711, quiSymma- 
chum et Didymum citat. Alludit 
Arist. Plut. l c.: ἡ γλῶττα ἡ κήρυκι 
τούτων τέμνεται, Ubi v. κήρυκι 
Mercurius significatur. 
2. C. 240. 
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μὲν ἀγαϑίδες. "Emi τῶν ἄγαν μεϑύσων. Καὶ πάλιν 
ἋἪἫ γραῦς τὸ ἄροτρον ἐχπίνουσα, φησί, οἷα κακὲ 
τὴν γῆν ἀναστρέφει. 

"Hó 6 e τίϑεται ἡ λέξις ἐπὶ πλήϑους καὶ ἐπὶ 
ϑηλειῶν" οὐ μόνον δὲ ἀντὶ τοῦ ἔφη; ἀλλὰ καὶ ἀντὶ τοῦ 
ἔφασαν" ὁ δὲ Κράτης μὴ δασύνειν λέγει τὸ Og. 


Ἤϑη φίλων γίνωσκε, μιμήσῃ δὲ pi ὅτι οἱ 
δεῖ πάντα φίλῳ ἔπεσϑαι. 


'H Θρᾷττα ἐπὶ τῷ ταρέχει: ἐπὶ τῶν χρυπτόν- 
των τὰ ita πάϑη, ἢ ἐπὶ τῶν προφασιζομένων ἵγς τύ- 
χοιὲν τινός. Καὶ γὰρ ἡ Θρᾷττα qiLowog οὖσα, διεψὴν 
ἔφασχε διὰ τὸ φαγεῖν τάριχος. 


Ἢ Kavvia βοῦς: ἐπὶ τῶν 00a πονήσουσιν ἀπολ- 
λύντων᾽ ταύτῃ γὰρ πολὺ μὲν ἠμέλχϑη γάλα, λακτίσασα 
1 , * 
δὲ. cvérQewev. 

Ἢ λέγε τι σιγῆς κρεῖττον, ἢ σιγὴν ἔχε: ἐπὶ 

^ » » Li 
τῶν οὐχ CX AcyovrOv. 

“Πλιάδων δάχρυκ: ἐπὶ τῶν πολλὰ ἐγόντων zQn- 

para, παρύσον τὰς ᾿Πλιάδας αἰγείρους * * (βαέϑοντα 


- ———— -. 


intelligitur. Proverbium effici conjecerim verbis ἡ yg. τ. ἐγαϑ. 
et reliqua pertinere ad narrationem, quam ex Bekkeri Anecdotis 


ad Diog. p. 182 appostii. 2. φησι) in codice per compeudium q 
scribitur. 4. Suidas addit: zai zapospia, quae a temeraria 
librarioram manu intrusa esse Kusterus contendit. 1. Maca- 
ius: παντὸς φίλου ἔπεσϑαι τῇ γνώμη. 18. Macarius : παρύσον αἱ 
τοῦ «Ψαέϑοντος αἀδελᾳαὶ ἀποβενθρωϑ εἶσαι καὶ δαχρύουσαι ἀπίσταϊον τὸ 
ἤλεκτρον. 19. αἰγείρους) excidisse videntur eig a£y. μεταρεβλη- 
μένας, μετασχηματισϑεῖσας vel simile quid. 


3. V. II, 12. B. 459: pleniora 
g&pud Phot. et Suid. s. v. le- 
&untur. »Cratetis Grammatici 
libros de Attica Dialecto citat 
Athenaeus VI, 233 B« Schot- 


u 8. 

4. C. 212. Macar. 274. Me- 
mand. Sent. Sing. 535: Φίλων 
τρόπους γἰγνωσκε, μὴ μίσει ὁ ὅλως: 
ib. 105 p. 339 Mein.: φίλοι τρό- 
σους pee μισήσῃς δὲ μή. 

δ. C. 211 

6. €. 244. 

7. C. 2415. Apost. IX, 76. 
Macar. 276. Menand. Sent. Sin- 


gul. 208 Mein. Sententiae au- 
ctor videtur Pythagoras: Stob. 
Floril. 34, 7: Ἔλιγεν ὁ Πυϑαγό- 
ρας [εἰ supr. 1, 17], χ d σι- 
γᾶν, Vi κρείσσονα σιγῆς ἔγειν, 
quae in Violetum recepit Arse- 
nius 421: similia composuerunt 
Gell N. Att. XHI, 18. Schneide- 
winus ad Simonid. yp. 112 sq. Val- 
kenarius Diatr. air lor 175 Lugd:: 
add, Stob. ]. c., 8: ἢ σιγὴν xai- 
wv, ἢ λόγον ὠφέλιμον ἔχε. 

8. C. 216. Macar, 276. Xgvc« 
᾿Ἡλιάδων δάκρυα dixit Philosir. 
lmagg. E, 11, ubi v. Jacobsius. 


9 


ιυ 


11 


CENTURIA III. 


417 


ϑρηνούσας τὸν ἀδελφὸν, στάζειν. δάχρυα τὸν ἤλεχτρον οἱ 
“Ἕλληνες ἐμυϑεύσαντο, ἡλίου δὲ τέχνα Φαέϑων καὶ αἱ 


αἴγειροι. 


* r4. ^ 06 0€ 1 ν “τη; » , 
Ἠλίβατον: τὸ ὑψηλὸν ρος, τῷ ἡλίῳ ὃν μόνῳ 
βατὸν. ᾿ Καὶ παροιμία, ἡλίβατον κακόν, ἐπὶ τῶν 


σφόδρᾳ δεινῶν. 


, -* 
᾿Ηλιϑιώτερος MevxoAóqov: οὗτος ἀποδόμενος 
τὴν οἰχίαν, ἀντεποιεῖτο τοῦ φρέατος. 


Ἡ μένη πελειάς: ἐπὶ τῶν ἁπλουστάτων" xata 
ἀντεξέτασιν τὴν πρὸς τὰς παλευτρίας, αἱ ἐξιπτάμεναι xai 


» Ε - , 
ἄλλας ἀπατῆσαι προαγονταῖι. 


σαι φασίν. 


4. ἠλίβατον Macarius. 


Παλεῦσαε γὰρ τὸ ἀπατῆ- 


8. Codex pergit: καὶ, ᾿Ηλεϑιώτερος τοῦ 
Πραξίλλης ᾿Ἡδώνιδος xtÀ.: w. Zenob. IV, 21. 


9, πελιὰς C. 10. 


ἀντιπαρεξέτασιν C, ut Photius et Suidas: codicis B lectionem et 


alii defendunt et Hesychius, 


.10. τὴν... παλευτρίας)] € τῆς zaAev- 


τρίας: sqq. idem sic profert: αἱ yag ἐξιπτ. ἀπατῶσιν ἑτέρας, παλεῦσαε 


γὰρ τὸ ἀπ. σημαίνει. 


9, 0.249. τὸ- βατόν] similem doc- 
trinam rwr Hesych. Phot. 
Etym, M. 427, 39. Etym. Gu- 
dian. 240, 29. Crameri Anecdd, 
Il, 191, 9. II, 445, 25. παροι- 
μία] Macar. 276. Eustath. ad 
Hom. Odyss. J, 187, p. 1623, 7: 
ὡς δὲ xai ὁ εἰπὼν πέλωρον xa- 
κὸν ταὐτὸν ἔφη τῷ φαμένῳ xaxov 
ἤλιβ., δῆλόν ἐστι καὶ αὐτό" χρῆσις 
δὲ αὐτοῦ γνωμικὴ ἐν τῷ: Αἱ με- 
ταβολαὲ γὰρ ai τε κινήσεις 
κακὸν Ἠλίβατον [male adjicit 
h. 1. ἔντ᾽ Eustathius] ἀνϑρώ- 
ποισιν [ἀνθρώποις Eustathius] 
ἀλλοιώματα Ἐν ταῖς τροφαῖς 
[τροπαῖς Eustathius] ποιοῦσυν, 
quae sunt verba Damoxeni Co- 
mici: v. Athen. III, 102, C. vs. 
21 $q. 

10. C. 247. Leucolophus qui- 
dam exagitatur ab Aristophane 
Ran. 1500, ubi v. Scholia. 

11. V. Il, 4. B. 469. C. 252. 
Apost. X, 82. Arsen.. 276: He- 
sych.: Phot. Suidas. »]Π]αλεύειν 

raecis est θηρεύειν, προκαλεῖ- 
σϑαι. Etaliud est proverbium, 
Παλεύει καλῶς τὴν ἀλώπεκα: 
Suidas 8, παλεῦσαι, quod usurpat 
Aristoph. Av. 1087: αὖϑις ὑμεῖς 


ἄν παρ᾽ ἡμῖν διδεμένον παλεύσετε. 
Ubi Scholia Graeca observant 
solere aucupes aves exoculatas 
reti imponere, quae alias sono 
iliicerent suo, quod appellant 
γλωσσηματικὸν παλεύειν : et παλεύ- 
τριαε id. genus dictae columbae 
ad aliarum dispositae aucupium, 
auctore Aristotele libro IX A- 
nim. c. 7: αἱ περιστεραὶ ζῶσιν ὀκτὼ 
ἔτη αἱ τετυφλωμέναι ὑπὸ τῶν παλευ.-- 
τρίας τρεφόντων αὐτάς.ε Schottus. 
Quae huc non pertinere Schot- 
tum jam v. ἐξ,πτάμεναν docere 
poterat: add. Hesych. 8. παλεύ- 
σας: .. λέγονταν Παλεύτριαν. περι- 
στεραὶ αἱ ἐξαπατῶσαε καὶ ὑπάγου- 
ca προς ἑαυτάς, ἤγουν ἐνεδρεύουσαι: 
unde intelligitur, a veteribus 
etiam id genus παλευτρίας esse 
adhibitas, quae libere volan- 
tes neque oculis privatae feras 
columbas in insidias ab aucupe 
positas pellicere scirent: de 
talibus sermo est apud Aelia- 
num N. Anim. XIII, 17: ἕπον- 
ται δὲ τούτοις [piscibus] οἷον ἡγε- 
μόσν χαὶ ἄλλοε ξένοι [Sc. pisces 
feri], xai τούτους uiv . . ϑηρῶσι 
καὶ ἀποκτείνουσι" πρός γε uiv τοὺς 
τιϑασσούς, οἵ yt μὴν ἐοίκασι ταῖς 
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᾿ Ἢ μωρία μάλιστα ἀδελφὴ πονηρίας égv. 


Ἥ , , εν - 
συχάμινος συκαμίνῳ ρυπτεταει: 


πρὸς 


τοὺς ἐν ἑαυτοῖς τὰ ὠφέλιμα λαμβάνοντας ἐξ ἑαυτῶν. 


Ἢ Συραχοσίων δεκάτη: ἐπὶ τῶν σφόδρα πλου- 


σίων,. 


"Hrow σύνδεσμος ἰσοδυναμῶν τῷ OK Ἤτοι üy 


ὡς εἰπών. “Ὅμηρος οὐ διαξευχτικῶς αὐτῷ χρῆται. Τι- 


* » 5 - 
γὲς δὲ καὶ ἀντὶ τοῦ μέν. 


Ἡφαίστου δεσμὸς ἢ Ἡφαίστειος δεσμός: 
ἐπὶ τῶν ἀφύχτων καὶ ἀλύτων δεσμῶν. “Ἡϊραιστος γὰρ 
τὸν Προμηϑέα στεῤῥῶς ἐδέσμευσεν. 





4. πρὸς κτλ. Β om, 


παλευτρίαις πελειάσιν, ἀϑηρία τε 
αὐτοῖς [piscatoribus] ἐστε καὶ ἐχε- 
χηρίαι Phot. et Suid. s. παλεῦ- 
€04* . . καὶ παλεύτρια, περιστερὰ 
πλάνος. 

12. B. 477. Sophocles ap.Stob. 
Floril. IV, 17: $ δὲ μωρία Μά- 
λιστ᾽ ἀδιλφὴ τῆς π. ἔφυ: cf. idem 
ibid. (fr. ó53 G. Dindorf.], 5: 
ὡς δυςπέλαστον ἡ ἀμαϑία ἔφυ. 

13. V, II, 3. B. 485. Apost. 
X, 1. Suidas, »Proverbii ori- 
ginem eo referri posse videmus, 
quod maculae ex moro maturo 
contractae, succo viridis eluan- 
tur: quo facit C. Plinii locus 
N. H. XV, 24, 97: tingunt ma- 
nus succo matura, eluant acerba. 
Pantinus ad Apost. p.215. Sic 
qui sunt à scorpionibus laesi, 
remedium ab iisdem accipiunt. 
Ab Achillis hasta vulneratos 
&b eadem opem petiisse poetae 
fabulantur.« Schottus. 

14. B. 483. Macar. 280: Strab. 
VI, 2, 4 p. 269: Συρακούσας δὲ 
ἐπὶ τοσοῦτον ἐκπεσεῖν mAoUtOv, ὥς- 
τε καὶ αὐτοὺς ἐν παροιμίᾳ διαδο- 
ϑῆναι λεγόντων πρὸς τοὺς ἄγαν πο- 
λυτελεῖς, ὡς οὐκ ἂν ἐκγένοιτη 
αὐτοῖς ἡ Συρακουσίων δεκά- 
ty: Steph. Byz. 5. Συρακυῦσαι. 
Schol. ad Arist. Equitt. 1100: 
Suidas. Usurpat Liban. Epist. 
721: ἐμοὶ δὲ μείζω μὲν ταῦτα τῆς 


3. iv] Suidas recte omittit. 
9. Ἡφαίστιος Apostolius, Arsenius. 


B. μὲν B. 


Zvg. δεκάτης, μικρῷ δὲ ἐλάττω 
τῶν εἰς τὸν ὑμέτερον νομοθέτην ὑ- 
πὸ τοῦ ϑιοῦ λεχϑέντων. Cf. G reg. 
Cypr. lll, 68. Append. IV, 88. 

15. V. 11, 12. b 490. Hesy- 
chius. Locus Homeri est 1, Ἢ, 
76. Explicatius de particula 
exponit Eustath. ad Hom. .4 p. 
50, 10: or. ὁ ἤτοι xai ὁ μὲν di- 
λως ἀδιώφοροι ὄντες ὅμως διαφέ- 
φουσι, χαϑότε ὃ μὲν ἧτοι ἐν καταρ- 
Xj ἀεὶ λόγου τίϑεται, οἷον ὅτοι ὃ 
γ᾽ ὥς εἰπὼν κατ᾿ ἄρ᾽ ἕζετο. ὃ δὲ 
μὲν σύνδεσμος, οὐ πίπτες ποτὲ ἐν 
λόγου ἀρχῇ, οἷον ἀλλὰ σὺ μὲν ταύ- 
τὴν ϑεῷ πρόες (Il. 4, 127.]* καὶ 
ὃ μὲν ἤτοι ποιητικὸς ἐστεν, ὃ δὲ 
μὲν τῆς κοινῆς φράσεως"... ἐστέον 
δὲ ὡς οἱ μεϑ᾽ Ὅμηρον τὸ ἤτοι χυ- 
δαϊστὲ μὲν ἑρμηνευτικὸν οἵονται σύν- 
δεόμον, καϑὰ καὶ τὸ Zyovy καὶ εἴτ- 
ov»' ἀκριβῶς δὲ νοήματα διαζεν- 
γνύουσιν ἐν αὐτῷ, οἷον ἤτοι τίϑνη- 
xtv ἢ ζῇ: id. ad Odyss, «4, p. 1404, 
32: τὸ δὲ ἤτοι, ἰσοδυναμεῖ, φαοὶ, 
τῷ μὲν " διὸ καὶ ἐκ παραλλήλου κεῦν- 
ταὶ ποτε: cf. Hartungus de Par- 
ticc. Grr. II, 358 sq. 

16. C. 255. Apost. X, 7. Ar- 
sen.281:Suidas. Aeschyl. Prom. 
Vinct. 4 sqq.: τόνδε. . ὀχμάσαι 
᾿᾿δαμαντίνων δισμῶν ἐν ἀῤῥήκτοις 
πέδαις. Posset etiam derivari 
a vinculis, in quae Martem et 
Venerem Vulcánus . conclusit: 
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— & * -- 
ἐπὶ τῶν τὰ οἰχεῖα ἔλατο 


, ? , 
τὠματα πειρωμένων ἀποχρύπτειν. 


Θεοὶ ολοττικοί: 


οἱ χύνες" ἢ 
πεῖον iy MoXortíc. ᾿Επὶ τῶν φοβουμένων 


eu 

OTL ψψυχοπομ- 
* ? vt 

ra φύβου oia. 


Θερσίτειον βλέμμα, xai, Θερσίτειον εἴδω- 
λον: παροιμία ἐπὶ τῶν πάνυ δυςειδῶν, ἐπεὶ καὶ ὁ Θερ- 
7 


σίτης τοιοῦτος Ἦν. 


Θετταλιχὸν σόφισμα: 


εὐμεϑόδων ἔργων. 





ἐπὶ τῶν πανούργων καὶ 


«Ἰέγεται δὲ xai ἐπὶ τῶν ἀεὶ ἀναβαλ- 


]. πυττεύει V, Arsenius, Schottus, πεττεύω B, Gaisfordus: πυτ- 


τεύω cum Suida dedi. 


3. οἱ κύνες xr4.] Hesychius: ἤτοι ὅτι διά- 


φορον οἱ κύνες oi Μολοττικοί, ἢ ὅτι ψυχοπομπεῖόν ἐστιν ἐν Moloc- 
σοῖς: Unde ψυχοπομπεῖόν pro eo, quod in codice legitur ψυχοπομ- 


zi ,' Scripsi. 
explicatio Suidae deest. 

Hom. Od. 9, 275. Usurpat Eu- 
napius, ut videtur, ap. Suid. s. 
᾿Αρβαϊξάκιος. 

17. V. 11, 8. B. 482. Arsen, 
281: Suidas. »Jocus proverbia- 
lis, ubi quis mala sua conatur dis- 
simulare, quae prae se fert, 
etiam cum dissimulat. Veluti 
$i quis neget se blaesum esse, 
idque ipsum mon possit, nisi 
blaese dicere. Dictum est enim 
πιττεύεε pro πιστεύεε. Propterea 
quod qui linguae vitio laborant, 
in literis duab'is, sigma et rho, 
potissimum laborant.  Notatus 
est et Alcibiadis labdacismus, 
qui pro e litera 4 solitus sit 

ronunciare: Arist. Vesp. 44 « 

rasmus I, 6, 51. Cf. Eustath. 
ad Hom. Od. F, 1535, 24. 

18. C. 258. Hesych. Photius. 
Kév«4] Aelian. H. Anim. HI, 2 
fin.: ϑυμιχώτατος δὲ κυνῶν Mo- 
λοσσός, imt ϑυμωδέστατοι καὶ οἱ 
ἄνδρες: v. Arist. Thesmoph. 416. 
Plaut. Capt T, !, 18. Alciph. 
Epist. ΠῚ, 47. Oppiani Cyneg. 
1, 374. Poll Onom. V, 39: 
ὥσπερ καὶ τὰς Χαονίδας xai Mo- 
λοττίδας ἀπογύνους φασὶ κυνὸς, Ov 
Ἥφαιστος ἐκ χαλκοῦ 4ημονησίου 
χαλκευσάμενος, ψυχὴν ἐνθεὶς, δῶ- 
ρον ἔδωκε “εἶ κτλ.: Suid. s. Mo- 
λοσσάς. ἱ'βυχοπομπεῖον)] Acheron- 
tem ádjacebat: cf. O. Muellerus 


Adstipulatur Photius, 


6. xai Θερσίτειον εἴδωλον et 


Dorr. IE, 418. Prolegg. Myth. 
363 : add. Eustath. ad Hom. Od. 
K, 514 p. 1668, 1, qui e lexico 
rhetorico haec affert: εἶναι dé 
καὶ γεκυομαντεῖον ἐχεῖ [ad Aor- 
nam, lacum Chalcidicum], ταύ- 
τὸν δὲ εἰπεῖν ψυχοπόμπιον, xarà 
τὸν γράψαντα ὅτε ἔστι καὶ ἐν Μο- 
λοττοῖς ψυχοπύμπιον" ὅϑεν ϑεοὶ 
Moiortixoi οἱ ἐν τούτω. Comicum 
nescio quem Deos in wvyozopu- 
πείω isto cultos Molossicos no- 
minasse, Valckenarius conjecit 


'ad Herod. V, 92, 7. 


19. C. 259. Suid. s. Θερσίτης. 
Natum ex Hom. Il. B, 212 sq., 
ubi v. Eustathium, Θερσίτηον 84. 
sine dubio etiam de impudenti- 
bus dicebatur, utz4rr;xóv βλέπος: 
Aristoph. Nub. 1178 ibiq. Scholl, 
coll. Bernhardio Hist. Lit. Graec. 
I, 313. Alludit Liban. Epist. 
1522: νέον τὲ γὰρ οἱ πολλοὲ xai 
xaÀoi καὶ μόνον 'YaxwÓos καὶ τοὺς 
ἄλλους ἡγοῦνται, Θερσίτας κτλ.: 
Hippocrat. Epist. 1, 22 Chart., 
Hi, 804 Kuehn.: Θερσῖται 
δ᾽ εἰσὲ τοῦ βίου πάντες: Appul. Flo- 
rid: 1, 3 p. 12. μάννα: Mar- 
syas . .. fertur cum Apolline 
certavisse, Thersites cum de- 
coro, agrestis cum erudito, bel- 
lua cum Deo. 


20. C. 260: v. Zenob. IV, 29. 
27* 


?1 
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λομένων τὸ “παρ᾽ αὐτῶν ὑπεσχημένον, δι’ οἰκεῖον κέρδος. 
᾿Αράτιος γὰρ ὁ ἐκ Θετταλίας ηὔξατο δοῦναι τῷ 'A4n0À- 
Auri, εἰ “περιγένοιτο τῶν ἐχϑρῶν, ἑκατόμβην ἀνδυῶν, xai 
τυχὼν οὐκ ἐποίει, διὰ τὸ μὴ ἱεροπρεπῦ εἶνον λέγων τὴν 
τοιαύτην ϑυσίαν. 


Θρᾳκχεία παρεύρεσις: ἐπὶ τῶν δολίως Ti μη- 
χανωμένων καὶ χαλεποῖς ἔργοις λόγους εὐπρορώπους ἐξευ- 
ρισχόντων' Θρᾷχες γὰρ ἡττηϑέντες ὑπὸ Βοιωτῶν περὶ 
Χερώνειαν," χαὶ σπεισάμενοι, ϑύουσι τἀπινίκια τοῖς Boi- 
ὠτοῖς νυχτὸς ἐπέϑεντο᾽ xal πολλοὺς αὐτῶν ἀνεῖλον, τι- 
νὰς δὲ καὶ ἐζώγρησαν. ᾿Αγαναχτούντων δὲ Βοιωτῶν ἐπὶ 
τῷ παρεσπονδῆσϑαι, ἔφασαν οἱ Θρᾷκες, ὅτι τὰς ὑμέρας» 
ἀλλ᾽ οὐ τὰς νύχτας ἐσπεισάμεϑα. 


Θυμόσοφος: τοὺς ἐκ φύσεως ὀξυμαϑεῖς καὶ ev- 
φυεῖς οὕτως ἐκάλουν. 

Θύραϑεν: ix τῆς ϑύρας καὶ ἀντὶ τοῦ ἐγγὺς, 
χαὶ ἀντὶ τοῦ ἐχτὸς, καϑά “φαμὲν ix τῶν ϑύραϑεν ἢ ἀπὸ 
τῶν ἐκτός. Εἴληπται δὲ ἀπὸ τῶν αἰτούντων πτωχῶν καὶ 
ἔξω τῆς ϑύρας ἱσταμένων. 


᾿Ιάλεμος: εἶδος ϑρήνου, ἡ ἐπὶ roig ἀπολωλόσιν 





— ——— 


92. "odrw] faro; C. O. Muellerus apud Schneidewinum ad 
Zenob. l. c. — 6. Θρᾳκία Zenobius. 9. Χερώνειαν) scribe Κορώ- 
vta»: cf. nott. ad Zenob. l. c. 14. ϑυμόσοςφος) ἐστιν ex Aristo- 
D apposuerunt Apostolius, Arsenius. K explicat: ἐπὶ τῶν 
ξυμαϑῶν xai εὐφυῶν, 20. ἡ — dria] Suidas: ὁ ἐπὶ τοῖς ἀπολωλόσιν 
ἀνίαν φέρων. 


21. C. 262: v. Zenob. IV, 37. 

22. V. ἢ“, 16. B. 496. K. Ill, 
40. Apost. X, 37. Arsen. 290: 
Eustath. ad Hom. Il. H, 228 p. 
675, 61: ϑυμολέων.. ὁ μὴ φύσει 
λέων, ἀλλὰ θυμῷ, φοντίστιν οἴκο- 
om καὶ ἀφ᾽ ἑαυτοῦ τοιοῦτος, ὡς 
καὶ ϑυμόσοφος ὁ μὴ ἄλλοϑεν 
ἀλλὰ φυᾷ, 9 ἐστιν εὐφυίᾳ τῇ κατ᾽ 
αὐτὸν, σοφός, Πινδαρικῶς [0]. I, 
86.] εἰπεῖν: id. ib. M, 225 p. 900, 
44. Schol. ad Arist Nuh. 879: 
Hesych. Phot. Suidas. Phaávo- 
rinus. Primus dixit, ut vide- 
tur, Aristophanes J. c. ; aliorum 
locos apponunt interpp. Hesy- 
chii, Stephanus Thesaur. Ling. 
Gr, s. v. 


23. C. 263. Hesych. Phot. Sui- 
das: cf. Lexica et Tittmannum 
ad Zonar. T. I praef. p. XLVIL. 
Πτωχ ὧν} mendici enim et egeni 
circa divitum, ut dicitur, fo- 
res vagantur, unde nata dictio 

roverbialis ἐπὲ πλουσίων Ova; 
ἐέναν, quam Plato frequentat; 
cf. Stallbaumius ad Plat. Reip. 


II], 364 B: add. Eustathius c. 
Origen. de Engastr. $. 12, p. 
658 T IV. Gall.: ὥσπερ ἀγύρταν 


καὶ μάντεις ἐπὶ slosvies ἐέναι 9v- 
ρας ἐπειγόμενοι. Cognatas formu- 
las collegit Wernsdorfius ad Hi- 
mer. Oratt. p. 866. 

21. C. 264. Bibl. Coisl. " 
Schol. ad Hermog. T. ΠῚ Rheic 
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ἀνία, καὶ ὁ vióg Καλλιόπης, xci ὁ ὀρφανὸς" ἔνιοι δὲ 
xci τὸν χαχοδαίμονα xci τὸ εὐτελέρ. ᾿Ιαλεμώδη τὰ 
ψυχρὰ xal οὐδενὸς ἄξια, ἢ τὰ ϑρηνώδη. 

Ἵερείας ἐνύπνιον: ἐπὶ τῶν ἐξ ἐγυπνίων καχὰ 
παϑοντων' λέγεται δὲ καὶ “Ϊμερκαίας ἐνύπνεον. με- 
ραία γάρ τις ἱέρεια xaO ὕπνους εἰς οὐρανὸν εἶναι ἔδοξε, 
xai τῷ τοῦ Διὸς ϑρόνῳ ἰδεῖν ἁλύσει δεδεμένον τινὰ, περὶ 
οὗ ἐρωτήτασαν μαϑεῖν τὸν Σιχελίας εἶναι ἄρχοντα, ὕστε- 
ρον δὲ ἰδαῦσα Διονύσιον τυραννήσαντα, αὐτὸν εἶγαι εἶπεν 
ὃν zxaÓ' ὕπνους ἑώραχε. Καὶ ὀρχγισϑεὶς ἀπέχτεινεν «v- 
τὴν ὁ Διονύσιος. 

Ἴϑι ὀρϑός: ἐπὶ τῶν τοῦ δικαίου ἐκτρεπομένων. 

Ἵνα μὴ φάγῃς σκόροδα, μηδὲ χυάμους: ἐπὶ 
τῶν ἡσυχὴ ζώντων. "EOog γὰρ ἣν τοῖς ἐν πολέμῳ ἀπι- 
οὖσιν ἐσϑίειν σχύροδα, τοὺς δὲ δικαστὰς χυάμους, ἵνα 
μὴ κοιμηϑῶσιν. Οἱ γοῦν δικάζοντες xai ἐν πολέμῳ ἀπὴρ- 


χοντὸο βίας καλούσης. 





B. λέγεταν .. ἐνύπνιον] ἄλλον δὲ φασι δεῖν μᾶλλον “Ἱμεραίας ἐνύπνιον 
λέγεσϑαν, Photius I Suida: ἱέρενας Lexicon Rhet. ap. Bekkerum. 


9. C Ziovvcov. 


Gr. 348 Walz.: Hesych. Phot. 
Suidas: cf. Zenob. IV , 39. 

25. C. 267. Valer. Maxim. I, 
Ext. 6. Photius. Suidas. Bekk. 
Anecdd. I, 266, 9. Alludit Ae- 
schin. de falsa legat, $. J0 p. 
194 R.: ἐνεχείρησε δ᾽ ἀπεικάζειν 
μὲ Διονυσίῳ τῷ γενομένῳ “Σικελίας 
τυράννῳ . .. καὶ τὸ τῆς ἱερείας 
ἐνύπνιον τῆς ἐν Σικελίᾳ διη- 
γήσατο: ad quem locum Scho- 
liasta haec annotavit, P. 791 R.: 
περὶ τὴν γραφὴν ἡμάρτηται' 
δεῖ γὰρ γεγράφθαι ἱμεραΐας. Τι- 
μαῖος γὰρ ἐν τῇ ἕχτη ἱστορεῖ, 
γυναῖκά τινα, "Intgaiav. τὸ γέ- 
νος; ideiy ὄ ὄναρ, ἀνιοῦσαν αὐτὴν εἰς 
τὸν οὐρανὸν πρός τινὸς ἄγισϑαι 
ϑιασομένην τὰς τῶν iov οἰκήσεις: 
ἔνϑα ἰδεῖν καὶ τὸν , Alo καϑεζόμε- 
vov ἐπὶ ϑρόνου, ὑφ᾽ οὗ ἐδέδετο 
πυῤῥός τις ἄνθρωπος καὶ μέγας 
ἅλύσεν καὶ κλοιῷ" ἔρεσϑαν ocv τὸν 
περιάγοντα ὅστις ἔστιν, αὐτὸν δὲ 
εἰπεῖν, Adoro ἔστι τῆς Σικελίας 

καὶ ᾿Ιταλίας, καὶ εἴπερ ἀφεϑῆ, τὰς 


. Ὁ διύνυσος. 


13. φάγῃ Suidas. 


χώρας διαφϑερεῖ. Περιαναστᾶσυν 
δὲ χρόνοις ὑστέροις ὑπαντῆσαι, τῷ 
Διονυσίῳ τῷ τυράννῳ μετὰ τῶν δο- 
ρυφύρων xai ἰδοῦσαν ἀνακραγῆναι, 
ὡς οὗτος εἴη ὁ τότε δειχϑεὶς. καὶ 
ἅμα ταῦτα λέγουσαν πεσεῖν εἰς τοὔ - 
δαφος ἐχλυϑεῖσαν" μετὰ δὲ τρίμη- 
YOY οὐκέτι 0907 $04 τὴν γυναῖκα ὑπὸ 
“ιονυσοῦ [sic] διαφϑαρεῖσαν λάϑρα. 
Οὗτος ITI, φησιν εἶναι 
τὴν γυναῖκα μηδενὸς τοῖτο 
ἱστορήσαντος: ultima auctiora 
adscripsi e codd. Parisinis, quos 
publici juris fecit 1, Bekkerus 
in. Actis Societ, Liter. Berol, 
ann. 1836 p. 240. 

26. C. 209 Macar. 308. 

27. €. 270. Suidas: τουτέστεν, 
ἵγα μὴ δικάση μηδὲ πολεμήση. Σ κό- 
ραδα) joculariter hoc dictum est. 
Gallinaceos enim, qui pugnam 
inituri erant, Athenienses allio 
pascebant, ut certaminis avidio- 
res redderentur: Schol. ad Arist. 
Equitt. 497: ὅταν γὰρ εἰς μάχην 
συμβάλλωσιν αὐτοὺς σκοροδα — di- 
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παροιμία. 


ἐπὶ τῶν πρὸς τῷ γήρᾳ δυςτυ- 


ἐπὶ τῶν ἐν διχαστηρίω ἀντιχρινο- 


μένων, xci μηδενὸς χαταβεβλημένου. «Αἰσχίνης κατὰ Κτη- 


σιφῶντος. 


Ἴσως ᾿Εριννύς ἐστιν ἐκ τραγῳδίας: 


a » * 
τὰ γαρ 


ἀποτρόπαια τῶν φραντασμάτων τραγῳδοῖς μᾶλλον ἀρ- 


μόττει, 


᾿Ιχϑὺν εἰς 'EAAgoanovrov. 


Κάβος: 
χάβου. 





τ , 
εἰδος μέτρου. 


Καὶ παροιμία, Κάβος 


l. Suidas: ἑππεῖς λευκοϑώρακες : Καὶ παροιμία" ἱππεῖς μὲν iv Θεττ, 


καὶ Θράκῃ. 


δόασιν αὐτοῖς, ἵνα δριμύτερον ὦσιν 
ἐν τῇ μάχῃ: v. eund. ad Arist. 
Ach. 166. Hesych. 58. ἐσχοροδι- 
cutvo;: unde factum est, ut etiam 
de hominibus fortibus et pu- 
gnandi cupidis diceretur ἐσχο- 
ροδισμένοι εἰσί : Xenoph. Sympos. 
4, 9: εἰς μὲν γὰρ μάχην ὁρμωμένῳ 
καλῶς ἔχει κρόμμυον ὑποτρώγειν, 
ὥςπερ ἔνιον τοὺς ἀλεκτρυόνας σχό- 
ροῦχα συτίσαντες συμβάλλουσιν, ubi 
v. interpp.: Arist. Equitt. 1, c., 
Suidas s. ἐσχοροδισμένος. Jocum 
augebat, quod Athenienses ex- 
peditionem  adornantes allium 

ro commeatu comparare sole- 

ant: cf. Arist. Equitt. 600, ubi 
Schol.: διὰ di τοῦ σκορόδου xai 
κρομμύου τὴν εὐτέλειαν δείκνυσι 
τῶν τε γαυτικῶν καὶ στρατιωτικῶν 
σιτίων: id. ad Arist. Ach. 555: 
oi γὰρ ἐπὶ πόλεμον ἐξιόντες ταῦτα 
ὠνοῦντο καὶ ἐν λίνοις ἔβαλλον: Suid. 
8. cxópoóa, Boeckhius Oecon. 
ubl. Athen. I, 309, Κνάμους] 

chol. ad Arist. Equitt. 41: χυά- 
pow δὲ ἐχρῶντο οἱ δικασταὶ διὰ τὸ 
μὴ καϑεύδειν (Plinius N.H. XVIII, 
12, 118: fabacía .. hebetare sen- 
sus eristimnla, insomnia quoque 
facere]: Suid. 8, xvaporgwi: .. 
πρὸ γὰρ τῆς εὑρίσεως τῶν ψήφων, 
κυάμοις ἐχρῶντο ἐν ταῖς χειροτονί- 


7. ᾿Ερινύς recte Aristophanes, 


11. κάβον κάβος Suidas. 


cu; τῶν ᾿ἀρχόντων καὶ ἐν ταῖς ἐχ- 
κλησίαις : v. Wachsmuthii Antiqq. 
Grr. 1I, 1, 344 sq : haec ratio 
vera est; prior e somniculoso 
nata est judicum Atheniensium 
in judiciis habitu: cf. ad Zenob. 
I, 8: ad eam judice Scholiasta 
alludit Aristoph. Lysistr. 537. 

28. C. 272. Suidas. In Thra- 
cia optimi equi alebantur: cf. 
Oraculum ap. Schol. ad Theocr. 
XIV, 48 vs. 2, quem citat etiam 
Schol ad Aristid. p. 208 Fromm. 

29. C. 274. Arsen. 301 ibiq. 
Macarius. Tetigit Schneidewi- 
nus ad Ibyci Rell. p. 107: add. 
Plutarch. an seni sit gerenda 
resp. 785 C: οὐ παντάπασι δόξει 
τοῦτο δὴ TO καλούμενον ἕππον 
γῆρας ἐπάγεσθαι μηδενὺς ἀναγκά- 
ζοντος; 

30. C. 277. Harpocrat. 102, 11 
Bekk., Hesych, Phot.Suidas : cf. 
infr. 42. 4icyivzc] ὃ. 252 p.613 R. 

31, K. HI, 43. Apost. X, 57. 
Arsen. 305. Est versus Aristo- 

hanis, Plut. 423, ubi v. Scho- 
ia, ex quibus explicationem 
rammaticus noster descripsit. 

e re cf, C. O. Muellerus ad 
Aesch. Eumen. p. 183. 

32. Κα. ILI, 46 : cf. Zenob. 111, 6. 

33. C. 278. Suidas. De v. Κά- 


25 


£7 


CENTURIA Ill 423 


Kaó' iayroU τὴν κόνιν ἀμᾶται. 


Καὶ γὰρ ᾿4ργείους ὁρᾷς: αὕτη Σοφόκλειος" 


πεποίηται γὰρ ᾿Εριφύλη πρὸς ᾿Δλχμαίωνα λέγουσα, 


Καὶ γὰρ ᾿Αργείους ὁρῶ. 
Εἴρηται δὲ ἐπὶ τῶν ἐχτενῶς πρὸς ὁτιοῦν βλεπόντων zc 
χαταπληχτιχὸν τι δοχούντων ὁρᾶν. Οἱ δὲ ἐπὶ τῶν εἰς 
κλοπὴν ὑπονοουμένων. Κωμωῳδοῦνται γὰρ ᾿Αργεῖοι ἐπὶ 
κλοπῇ» ὡςπὲρ καὶ «ΣΣοφοκλὴς ἐχρήσατο. 

Καὶ κεραμεὺς κεραμεῖ κοτέει: ἐπὶ τῶν ὁμο- 
τέχνων διαφϑογουμέγων. 

Καὶ ταῦτ᾽ ἔχοντες χυμάτων ἐν ἀγχάλαις: 
ἀντὶ τοῦ ὄντες ἐν πολλοῖς κινδύνοις. 

Καὶ χερσὶ καὶ κόμαισι καὶ ποδῶν βάσει: 
ἀντὶ τοῦ παντὶ τρύπῳ, καὶ ἔργοις δηλαδὴ, ὃ δηλοῖ διὰ 
τοῦ χερσὶ, χαὶ χατανεύσει, τοῦτο γὰρ σημαΐνεε τὸ χό- 
μαισι, καὶ βαδίσει, ὃ δηλοῖ διὰ τῶν ποδῶν καὶ τῆς βά- 
σεως. | 


4. Καὶ... δρᾷς] oyrlov; δρῶ Hesychius, — D. ἐκτενῶς) ἀτενῶς 
Suidas. 6. καταπληχτικὸν)] sic AB, καταπλησίον V: nostram le- 
ctionem etiam Macarius tuetur, ἐπὶ τῶν ὁτιοῦν ἀποβλεπόντων xara- 
πληχτικώτατον explicans. 8, 6:90] ὡς V. 13. Ex nostro loco 
intelligitur glossam, xa χερσί: καὶ ἔργοις, quae apud Hesych. Phot. 


Suidam legitur, ad Hecubam Euripideam referendam esse. 


Boc, mensurae frumentaceae ge- 
nére, v. intt. Hesychii. 

34. V. 1, 45. Β. δ80. Usur- 
pat Schol. ad Hermog. T. IV 
Rhett, Gr. p. 204 Walz.: πολ- 
λώκις γάρ τινὲς ἔξω τοῦ προκεεμέ- 
vov λέγενν ἔνια φιλοτιμηϑέντες αὖ- 
τοὶκαϑ᾽ ἑαντῶν, φασὶν, ἀμ ύώ- 
μένοι τὴν κόνιν ἐφάνησαν. Cf. 
Zenob. lI, 69. 

35. V. 11, 49. B. 585. Macar. 
79: Hesych. s. Zorro. Suid. s. 
Hoytiove ὁρᾷς. Zogoxinoc] fr. 208 
Dind.: cf. Welckerus de Soph. 
iragg. p. 276. κωμῳδοῦνται) cf. 
Diogen. 11, 79. O. Muellerus 
Dorr. 11, 413. 

36. C. 281. Macar. 317. He- 
mistichium Hesiodi, ἔργ. 28, 

uod saepe adhibuerunt: v. Gais- 
ordi notam ad Hesiodi l. c., 
Creuzerum Init Philos. Plat. 
Hi, 179, 


37. C. 280. Suidas, Est ver- 
sus Aristoph. Ran. 704, ubi Scho- 
liasta ex Didymo annotat, a 
comico perstringi Aeschyleum 
jllud: ψυχὰς ἔχοντες χυμά- 
to» ἐν ἀγκάλαες, fr. 301 Dind. 
Similiter locutus est Nausicra- 
tes Athen. VII, 296 A: ἤδη φα- 
vivto; πελαγίαις ἐν ἀγκάλαις: 
Eurip, Helen. 1062: καϑήσομεν 
Κόσμον τάφῳ GO πελαγίας ἐς 
ἀγκάλας, ibid. 1436: alia attu- 
litBlomfieldus adAesch. Choeph. 
gl. 579. 

38. C. 282: Macar. 318: 
χειρὶ xai ποδὲ βοηϑεῖ: ὁμοία 
τῇ πάντα καλωνσείειν: Ze- 
nob. V,62. Versus ex Eurip. He- 
«ub. 837 desumptus est, quocum 
bene Pílugkius contulit Aeschi- 
nem de falsa legat. ὃ. 115: τι- 
μωρήσειν καὶ nob xai ποδὶ καὶ 
φωνῇ καὶ πάσῃ δυνάμει: adv, Cte- 
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Κακὰ κακῶν: τὰ ὑπερβολικὰ x«za. 
Καλλίου: πιϑήχου. Τὰ δυσχερὴ γὰρ τῶν ὃνο- 
μάτων εὐφημότερον εἰώϑασιν ol ᾿Αττικοὶ προφέρεσθαι, 
καὶ τὸν πίϑηκον οὖν καλλίαν προρηγόρευσαν᾽" οὕτω καὶ 
τὰς ᾿Εριννύας Εὐμενίδας λέγουσιν. 

Κανθϑάρου μελάντερος: ἐπὶ τῶν xaÓ" ὑπερ- 
βολὴν λεγομένων. . 

Kav ἴσαι ψῆφοι γένωνται: ἀπὸ τῶν ἐν roig 
δικαστηρίοις ψήφων. ᾿Απελύοντο δὲ οἱ χρινόμενοι, ὕτε 
ἴσαι αἱ ψῆφοι ἐγίνοντο. 


]. Phot, Suidas addunt: 4:oxAZ7c Bax Πλυνεῖ. τε κακὰ τῶν 
xaxov ὑμᾶς. — 3. C προςφέρεσϑαι, quod e Suida correxi. 4. σρος- 
ηγόρευσαν) post hanc vocem: in Suida leguntur: Δείναρχος ἐν τῷ xarà 
Πυϑέου ᾿Αλλ᾽, οἶμαι, ὥσπερ οἱ τοὺς καλλίας ἐν τοῖς οἴχοις τρέφοντες" 
τουτέστι πιϑήκους" οὕτω δὲ καὶ xtÀ. — 6. μελάντερον C, qui pergit: 
καὶ Κανθάρου σοφώτερος κτλ.: v. Zenob. IV, 65. Ut K solus expli- 
cationem servaverit. Phot., Suidas nonnisi: παροιμία. Mívasr- 


ὅρος Θησαυρῷ: cf. Meinekii Menand. 83. 
ἐγένοντο V. 


Wagon, μετενεγμένη κτλ. 


siph. ὃ. 109: βοηθήσειν τῷ ϑεῷ 

. καὶ χειρὲ καὶ ποδὶ καὶ πάσῃ δυ- 
ψάμει: add. Eurip. Phoeniss. 313: 
xai χερσὲ xci λόγοισιν. 

39. C. 283. Phot. Suidas. Vide 
interpp. Suidae et G. Herman- 
num ad Arist. Nub. 915. 

40. C. 285. Suidas. XKaAilov] 
»Galen. T. VIII, 663: εὐήϑεις ἀν- 
ϑρωποι λέγονταν uiv xai οἱ κακοή- 
Ou; ἐν ὑποκρίσει τινὶ, καϑάπερ 
καὶ ὁ πίϑηκος καλλίας. Unde cor- 
rigendum, quod vol, XII, 259 
vitiose scribitur τῷ καλλείᾳ et 
xallta» τὸν πίϑηχον. Eandem 
nominis originem sequitur Hel- 
ladius ap. Phot. Bibl, 535, 11, 
ubi de nominibus κατ᾽ ἀντίφρασιν 
impositis agit, et Pindarus qui 
Pyth. II, 132 dixerit, καλός ro: 
πίϑων παρὰ παισὶν ἀεὶ καλὸς secu- 
tus esse visus est interpretibus. 
Καλλίαρ παρὰ “έκωσιν annotavit 
Hesych.« G. Dindorfius in 
Steph. Thes. L. Gr. s. καλλίας. 
ΕὐμενίδαςἾ Eustath. ad Hom. Od. 
44, ,398, 53: xai ἔστε τὸ σχῆκα 
εὐφημισμός, ἀγαϑῇ κλήσει περιστέλε 
Àmv τὸ φαῦλον, ὥσπερ καὶ τὰς K- 
οινῦς Εὐμενίδας διὰ τὸ εὔφημον 


8. Hesych.: xà» ἴσαι, 


κατωνόμαξον καίτοι δυςμενεῖς οὔ- 
σας: id. p. 763, 36: alii nomi- 
nis mutationem ex Orestea fa- 
bula derivant: cf. Schol. ad Soph. 
Oed. Col. 42, quem excerpsit 
Suidas s. Εὐμενίδες, addens ta- 
ten: καὶ παροιμία" ἄλλα J'di- 
λαχοῦ καλά [verba Sophoclis 
|l c.] παρόσον ἄλλοι ἄλλοις ὀνό- 
μασιν καλοῦσιν αὐτάς, quae sum- 
psit e Schol. ad Soph. Oed. Col. 
43. Conf. C. O. Muellerus ad 
Aesch. Eumen. p. 176. 

41. K. 1Π|, 70. C. 288. Apost. 
X, 74. Arsen. 316 : Phot. Suidas. 

42. V. I1, 31. B. 532. Schol. 
ad Arist. Ran. 697: ai ψῆφοι δη- 
Aorór., αἱ λευκαὶ καὶ αἱ μέλαεναι. 
ὑπερβολικῶς δὲ εἶπεν, ὅταν γὰρ 
ἴσαν γένωνταν αἱ ψῆψοι, ἀπολύεται 
ὁ κατηγορούμενος. πρὸς τὸ ἔϑος δὲ, 
ὅτι φεύγων ἀπολύεται ἴσων τῶν ψή- 
quy ἐνεχϑεισῶν'" ἀπὸ τοῦ κατὰ τὸν 
Ὀρέστην γενομένου. Εὐριπίδης ἐν 
᾿Ιφιγενείᾳᾳ τῇ ἐν Ταύροις [v. 1470: 
cf. ibid. 966. ἐξέσωσά σε xai 
πρίν y ᾿ρείοις ἐν πάγοις 
ψήφους ἔσας Κρίνασ᾽, Ὀρέ- 
ται Hesych. Suidas 8. ἴσα», s. 
ὡς ἀπόλοιτο: cf, sup. 30. Ver- 
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ὁ μηδὲν λαμπρὸν γράφων. 


* Y LÀ ^ , 
Kai οἶνος xanvíag à xexanwGuévog, x«i Kanviog 


ἄμπελος ἡ μέλαινα. 


Καπνοῦ σχιά: 
, 3 ^- 
ἀστατων καὶ ἀφανῶν, 


-—— — — 


ἐπὶ τῶν λίαν ἰσχνῶν, καὶ ἐπὶ τῶν 


Á, 


1. Καπνίας: Ἐχφαντίδης, διὰ τὸ μηδὲν λαμπρὸν γράφειν Pho- 


tius. 


2. oivo; Καπνίας) V οἷον ὑ καπνίας. 4. 


Macarius: κα- 


πνοῖ σκιὰν δεδοικέναι: ἐπὶ τῶν τὰ μηδεγὸς ἄξια φοβουμίνων. Addit 


Suidas: 
* *, ^ 5.r 
καὶ οὐδενὸς ai. 


eus est Aristoph. Ran. 685: ὡς 
ἀπολεῖται [sc. Cleophon], κὰν 
ἴσαι γένωνται,  Decalculo Mi- 
nervae v. C. O. Muellerus Ap- 
pend. ad Aesch. Eumen. p. 40 544. 

43. V. MI, 23. B. 533. Schol. 
ad Arist. Vespp. 151: τὸν ὑπεκ- 
λυόμενον oiov φασί τινες καπνίαν 
λέγεσθαι. ἐν δὲ τοῖς περὶ Κρατῖνον 
[R Κρατίνου] διώρισται, ἢ τὸ [ὅτι 
τὸ Rj ἀπόϑετον ἢ καὶ παλαιόν" 
διὸ [καὶ R addit; ᾿Εχφαντίδην Κα- 
πνίαν καλοῦσιν: Hesych. Phot. 
Suidas. V. μηδὲν À. yg. significant, 
Ecphantidem inventionis et ora- 
tionis vere poeticae laude non 
floruisse: sic fere Maussacus 
ad Hesych., Naekius ad Choe- 
ril. frr. 52. Meinekius Comicc. 
Grr. frr. V, 36, Aliter Lehrsius 
Quaest. Epicc. 23, qui secutus 
Scholiastam Aristoph. 1, c. con- 
tendit, Ecphantidem sive colore 
sive sapore sive temperamento 
similem fuisse vino fumato: ex- 
plicationem enim illam μηδὲν à, 
70. üperte ex vocabulo καπνὸς 
factam nec admodum probabile 
esse, illis vetustis (?) tempori- 
bus comico ex diceudi genere 
cognomen adhaesisse. Potest 
in utramque partem disputari: 
verisimilior certe est prior ra- 
tio. Non multo post Écphanti- 
dem Καπνοῦ cognomen accepit 
'Theagenes, ὅτε πολλὰ ὑπισχνού- 
μενος οὐδὲν ἐτέλει, ut explicat 
Schol. ad Aristoph. Av. 822: 
etiam alios aliis de causis eo- 
dem nomine ironice praeditos 
esse ex Aristophonte comico 
apud Athen. VI, 238 Ο colligi- 


xai παροιμία, Καπνὸν tiva» ἡγούμην ἐπὶ τῶν οὐδαμινῶν 


fur. — K. οὖνος] Suidas: ὃς γί- 
vetas ἐν Βινεβεντῷ τῆς ᾿Ιταλίας; 
cf. Schweighaeuserus ad Athen. 
1, 31, E. Schneiderus ad Colum. 
R. R. 1, 6, 20. Memoratur a 
Pherecrate ap. Athen. VI, 269 
D, aliis. . ἄμπελος) Schol. 
Arist. 1. c.: ἅμα δὲ καὶ κάπνη 
εἶδος ἀμπέλου ξηρότατον καὶ δριμύ- 
τατον οἶνον ποιούσης, ὁμοίως κα- 
avi ποιοῦντα δάκρυα: cf. interpp. 
Hesychii. 

44. €. 289. Macar. 318: Phry- 
nichus Bekk. Anecdd. I, 48, 14. 
Suidas. ^ Usurpat. Soph. An- 
tig. 1170; τάλλ᾽ ἐγὼ καπνοῦ 
σκιᾶς Οὐκ ἄν πριαίμην, quem 
locum Eustath. ad Hom. Il. 1, 
757, 31 contendit cum Pinda- 
Fico cxi; ὄναρ ἄνθρωπος: add. 
id. Philoct. 947, Liban. Epist. 
200: τοῦτο δὲ, ἢν μὲν ἐθέλῃς, ἰσχυ- 
οὖν ἡμῖν, εἰ δὲ μὴ, καπνοῦ σκιά: 
dicebatur igitur de rebus nul- 
lius pretii, de nugis: cf. Schol. 
ad Arist. Nub. 252: τὰ γὰρ μη- 
δενὸς ἄξια κἃ πνοὺς καὶ σκιὰς καὶ 
ψεφέλας ἀνομάζομεν' Εὔπολις ἐν 
«Αὐτολύκῳ [fr. 561 Runkel.]* xa- 
πνοὺς d7togaivee καὶ σκιάς: 
v. Eurip. Hippol. 951. Arist. 
Nub. 320. Plat. Reip. IX, 581 
D. Similiter dicebatur Kar- 
ϑάρου σκιά: v. Apost. X, 93, 
Arsen. 316 ibiq. Macarius. A- 
lia etiam ex proprio vocabali 
καπνὸς sensu proverbia ducta 
sunt: cf. Eustath. ad Hom. Il. 
1, 750, 40: ἐκ τοῦ χαπνοῦ xai 
παροιμία τὸ, ὑπὲρ καπνοῦ τὸ 
πηδάλιον, ἐπὶ τῶν ἀργούντων 
καὶ καταμελούντων τέχνης (cf. He- 
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Καρκίνου mogsia: ἡ ἀργὴ xoi δυςδιόρϑωτος. 

Κήρινος ϑάνατος: Κλεινίας ἐν Κρότωνε τυ- 
ραννίδα κατασχδυασάμενος περὶ τῆς ἀρχῆς ἀνηρώτα τὸν 
ϑεόν ὁ δὲ ἀνεῖπεν, ὡς χήρινος αὐτὸν ἀναμένει ϑάνατος. 
Ἔκ δὲ τῆς Θουρίας δύο νεανίσχοι ἐπέστησαν γραμματίδιον 
ἀναδιδόντες, ἐν ὅσῳ δὲ λύων τοῦτο ἀνεγίνωσχεν ὑπ᾽ αὐτῶν 


LI * 
cvnotó. 


Κόγχην διελεῖν: ἐπὶ τῶν ῥᾳδίως τι ποιούντων' 
καὶ Κόγχην διεῖλες, ἀντὶ τοῦ ἴσαν ἐποίησας. 


Κόντῳ πλεῖν: 


ἐπὶ τοῦ προςηχόντως ζῆν. 


Κορδύλης οὐχ ἄξεος: χορδύλη πᾶν τὸ διεστραμ- 
μένον χαὶ ἐξέχον" λέγεται καὶ περὶ τὸν ὦμον δεσμὸς χορ- 


QUAM. 
Κορίένϑιος ξένος. 


2, Κλεινίας] VB Καινίας: correxit Schillerus. 
Gaisfordus: Schottus ex conjectura ἀνεῖλε. 
.. λέγεταν καὶ Θουρία καὶ Θούριον, ubi v. Holstenium. 


8. Θούριοι: 


8. ποιούντων») πονούντων  Gaisfordus. 
12. περὶ] παρὰ Suidas. 


στραμμένον Suidas. 


ἀνεῖπεν VAB 
S. Θουρίας] Steph. Byz. 


9. καὶ V om. 11. συνε- 
14. Hesychius: ἐπὶ 


τῶν τὰς λαταγὰς [sic emendavit Piersonus in Moerin p. 254 
Lugd. vitiosam codicis lectionem ἀλλαγὰς.) ῥεπτούντων. 


8iod. Ἔργ. 45. 629 ibiq. v. Scholl. 
et Gaisfordus, Arist. Av. 434 
et Acharn.278 c. Scholl., Boeckh- 
ius ad; Corp. Inscrr. Grr.1 p. 20.]: 
.. xai ὅτε ἐξ αὐτοῦ καὶ καπνο- 
σφράντης παροιμιακῶς ὁ φειδωλός" 
καὶ ῥῆμα καπνίζειν τὸ imi εὐω.- 
χίᾳ πῦρ ἀνάπτειν" ὅϑεν καὶ κρέα 
καπνιστὰ παρὰ ᾿ϑηναίῳ, 111, 
153 C: add. id. ad Odyss. M, 
1718, 561: . . καὶ ὅτι οὐ πᾶς xa- 
πνὸς ἀηδὴς, ἀλλ᾽ εἰσὶν oi χαρὰν v- 
ποκινοῦσε" .. ὡς ὁ τὸν παρὰ τῇ 
χκωμωδίᾳ χαπνοσφράντην συντι- 
$S4c: ib. I1, 288, 1802, 57: τὸ δὰ 
ix χαπνοῦ κατέϑηκα, ἀντὶ τοῦ 
ἔξω καπνοῦ, καὶ ἔστιν ἀνάπαλιν 
σιρὸς τὸ ὑπὲρ καπνοῦ" ἐκεῖνο 
μὲν γὰρ ὡς ἐπὶ πολὺ ἐπὶ τῶν ἀμε- 
λουμένων παροιμιάζεταιν, οἷα ὑπὲρ 
μαπνοῦ τιθεμένων ἤδη πὼς καὶ 
ἀμελουμένων. τὸ δὲ ἐκ καπνοῦ 
ἐπιμέλειαν δηλοῖ, ἐπεὲ μὴ Corcos 


τὰ τοιαῦτα σώματα καπνίζεσϑαι, 
ἀλλὰ δηλαδὴ ἐκτὸς καπνοῦ τἰϑεν- 
ται, ἵνα λαμπρὰ wc» καὶ οὕτως ἐκ- 
σληκτικά. 

45, C. 290. Arist. Pac. 1083: 
οὕποτε ποήσεις τὸν καρκίνον ὀρϑὰ 
βαδίζειν; Apost. KL, 1. Arsen.317. 

46. V. IH, 42. B. 577. De 
Clinia: cf. Schillerus de Rebus 
Thurior, 22. 

47. V. H, 33. B. 514. Hesych. 
Suidas. Usurpat Teleclides A- 
then. l4, 87 A, ubi v. Casau- 
bonus. 

48. V. H, 34. B. 645. Hesych. 
Suidas. 

49, V. II, 27. B. 525. Suidas. 
De v. κορδύλη v. Bekk. Anecdd. 
1, 106, 3. Hesych. interpp. Suidae. 

50. B. 547. Hesychius, Ma- 
navit ex. Euripidis Sthenehoea: 
vid. Fritzschius ad Arist. Thes- 
moph. 402. 


υ 
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Κρότωνος vyié£oregog:. 3 
τοῖς κυσὶ x«i βουσὶ yiwoutvov. 
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Κύλλου πήραν: χυλλοὺς ᾿Δττιχοὶ καὶ ἐπὶ τῶν 
ποδῶν καὶ ἐπὶ τῶν χειρῶν ὁμοίως λέγουσιν. Οἱ δὲ κὐλ- 


λου φασὶ βαρυτόνως, ἐπὶ τῶν τὴν φύσιν βιαζομένων 


ἐξ 


, . , * "ts A - , 
ἐπιτεχνήσεως. "Lor. δὲ τόπος ἐν "Arrixj Κύλλου πήρα; 
ἐν ᾧ χαὶ κρήνη" πίνουσαι δὲ ἐξ αὐτῆς αἱ στερίφαι συλλαμ" 


βάνουσιν. 


Κύων ἐν προϑύρῳ: ἐπὶ τῶν ἐν τοῖς δικαίοις, 


τολμηρῶν. 
Κύων ἐν ῥόδοις: 


ἐπὶ τῶν μὴ αἰσϑανομένων ἐν 


μεγάλοις ὄντων ἢ ἐπὶ τῶν μείζοσιν ἢ xaÓ' αὑτοὺς ὄντων. 





1. €: 


Macarius. 
tur. 
στερίφαι καὶ V. 11. ini. 
μένων rectius Macarius. 


61. B. 559. C. 295. Macar. 323: 
Eustath. ad Hom. Od. P, 300 
p. 1821, 45, ad Dionys. Perieg. 
469: xaj τὸ Κρότωνος ὑγ.,) ὡς 
ὃ αὐτὸς λέγει Γεωγράφος, ἐντεῦϑεν 
εἴληπται, ὡς τῶν Κροτωνιατῶν εὐ- 

ὠστων ὄντων [cf. O. Muellerus 

orr. 11, 308.]- ὥστε oi ἀπὸ τοῦ 
κρότωνος τοῦ ζωϊφίου, ὃν κυνοραΐ- 
στὴν λέγεν ὃ Ὅμηρος, εἰπόντες εἰ- 
λῆφϑοι τὴν παροιμίαν, οὐκ εὖ λὲ- 
γουσινγ ἀλλὰ παίζουσιν, ὡς καλεῖ 
τις εἴποι τινὰ κώνωπος ἀδικώτερον : 
Schol. ad Arist. Equitt. 1100: 
Hesych. Phot. Suidas: v. Ze- 
nob. VI, 27: add. Schol. ad 
"Theocr. IV, 33: διέφερε δὲ 7 
Κρότων τῶν ἐπὶ Ἰταλίᾳ πόλεων εὖ- 
ανδρίᾳ καὶ τῇ λοιπῇ εὐδαιμονίᾳ" ὃ- 
fev. καὶ εἰς παροιμίαν ἐλϑεῖν, Μά - 
ταια τἄλλα πρὸς Κρότωνα 
τἄάστεα. De ricina v. Aristot. 
H. Anim. V, 3l. Plin. N. H. 
XXX,24. Schol. ad Hom. Odyss. 
1. c., Hesych. Phot. Suidas.  A- 
dagium adhibuit Liban. Epist. 
362: xao» θῶμεν τὸν viov ὑγιέ- 
στερον εἶναι Κρότωνος : ibid. 386. 
1239: v. Krischius de Pythag. 
Societ. 13 sq. 

52. V. II, 38. B. 671. Macar. 
324: ἐπὶ τῶν μὴ δυναμένων, ὧν E- 


€: ἐπὶ τῶν πάνυ ἐῤῥωμένων xai ἐσχυρῶν. 
γὰρ ἐγίνετό τις ἀθλητὴς Συῤῥακούίσιοςς AK 


Κρότων 
Ap. ὑγνεινότερος 


3. Κυλλουπήραν nonnullos scripsisse a Suida annota- 
καὶ ἐπὶ T. ποδῶν B om. 6, ἔστι] V ἔτι. 
. ἢ] Macarius om. 


7. &] VB ἢ πίνουσιν. 
12. ὄντων] διοωτω- 


χουσιν, ἀπολαύειν: Hesych. Phot. 
Suidas, Κυλλοὺς -. λέγουσιν») ex- 
plicatio e Pausaniae lexico rhe- 
torico desumpta: cf. Eustath. 


ὅτων. ζῶόν ἔστι ἐν τὲ 


40 


ad Hom. I1. B, 206, 44. Ῥτο- 


verbium Cratinus et Aristopha- 
nes adhibuerunt: cf. Hesych., 
Phot, G. Dindorfius Aristoph. 
(frr. p. 129. Schneidewinus apud 
Bergkium Comm. de Reliq. Com. 
Gr. Antiq. p. 439. »Suidas am- 
lius, Atticae locum esse juxta 
ymettum, in quo et Veneris 
fanum sit et fons limpidus, quo 
nae biberint mulieres (quod 
ietu est incredibile) concipere 
crederentur.« Schottus, 

53. C. 297. Senec. de morte 
Claud. Caes. c. 4.: Claudius ut 
vidit virum valentem, oblitus 
nugarum intellexit neminem pa- 
rem sibi Romae fuisse: illic 
non habere se idem gratiae: 
gallum in suo sterquilinio 
plurimum posse: ubi anno- 
tat B. Rhenanus p. 943 ed. Lu- 
tet. 1627, simili proverbio no- 
strates vulgo dictitare: Canis 
ἐπ suo sterquilinio sive in sua- 
rum aedium vestibulo ferocior 
est. Notum estillud: Cavecanem. 

94. C. 298. Macar. 324. An- 
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ovg φυλαττομένων. 


APPENDICIS 


κύων χυνὸς οὐχ énrérus: ini τῶν τοὺς Óuoi- 


€, £3 a8 
SAU 


"US Κῶγος ἀρτοξύει: ἐπὶ τῶν ἀνταποδιδόντων. 


^7 Μάβρακας Μιλησίους: 


« » 3 - » 
ὅταν ἐν ἀγορςέ εἰς 


πλῆϑος φανῶσιν" ἐν γὰρ τῇ Μιλήτῳ πλεῖστοὶ τε καὶ μέ- 


γιστοι εἰσίν. 


* 


Aifünoióog τυφλότερος: τὸ τοῦ ὄφεως δέρμα 
φασὶ. λεβηρίδα᾽ ἕτεροι δὲ τὰ τοῦ κυάμου λέπισμα. 


“Μεπτὴν πλέχειν: 


ἐπὶ τῶν πενιχρῶν τοῦτο λέγε- 


ται" οἷον ἀκριβὴ, στενὴν, ἀσϑενῆ. 
" " ᾿ € » * Ἢ » 3 , 
᾿ Μευκὴ ἡμέρα: ἡ αἀγαϑὴ;, καὶ ἐπ wgpocvr, 
χαὶ λευκὸν ἀγαϑὸν, ἐπὶ τοῦ ἡδέος. 


3 In Hesychio exstat: Kowócagxov. ξύεν, ubi Sopingius conje- 


cit κῶνος ἄρτον ξύεε: Suidas: κόνος ἀρτοξύῃ. 
edidit Gaisfordus, praemissa hac nota: »Cf. Suidas.« 


4. otav κτλ. sic haec 
Suidas haec 


habet: Kai παροιμία' άβρακας Μιλησίους. τὴν δὲ προςηγορίαν 
πεποίηται, διότι χέχηνεν αὐτοῦ τὸ στόμα, καὶ ἀϑρύως καὶ λάβρως τὸ 
δέλεαν καταπίνειν" ὅϑεν καὶ εὐχερῶς ἁλίσχεται. ἐν Μιλήτῳ γὰρ τῆς «eia; 
μέγιστοι γίνονται λάβρακες καὶ πλεῖστοι, Μίλητος δὲ πόλις σίας, ἔνϑα 
πολλοὶ γίνονται λάβρακες διὰ τὴν ἐκδιδοῦσαν λίμνην εἰς τὴν ϑάλασσαν᾽ χαἰ- 
porri; γὰρ οἱ ἐχϑύες τῷ γλυκεῖ ὕδατι εἰς τὴν λίμνην ἀνατρέχουσιν ἐκ τῆς 
ϑαλάσσης, καὶ οὕτω πληϑύνουσι παρὰ Μιλησίοις, quae desumpta sunt 


e Schol. ad Aristoph. l. c. 
cum reliquis. 


thol. Palat. ΧΙ, 236: Εὐνοῦχος 
τις ἔχεν καλὰ παιδία" πρὸς τίνα 
χρῆσιν; .. Ὄντως ὡς ὃ κύων φά- 
τνη ὑόδα, μωρὰ δ᾽ ὑλαχτῶν, Οὐϑ᾽ 
αὑτῷ παρέχει τἀγαϑὸν, οἴϑ᾽ ἑτέρωι 
ubi turbas, quas de vv, φάτνῃ 
$o9a homines docti civere, no- 
strum adagium dissipat: cf. Ja- 
cobsius ad Anthol. Pal. HII, p. 
Tur nd et nott. ad Greg. Cypr. 

*, 6l. 

65. C. 299. Macar. 324. Simi- 
liter Latini: Canis caninum noa 
est: v. Varro L. L. VII, 31 
Muell.: add, Aesch. Suppl. 226: 
ὄρνιϑος ὄρνις πῶς ἂν ἁγνεύον φα- 
yov: cf. Mitscherlichius ad Ho- 
rat, Epod, 7, 1l. Rupertus ad 
Juven. XV, 159. 

56. B. 565 δ. Hesychius. Suid. 
8. κύνης. 

57. C. 300. Apost. XI. 70. 
Arsen. 356: Suidas. Ἐπὶ τῶν 


. φησὶ B. 


9. πλέχεν A postolius 


λαιμάργων proverbium dici Apo- 
stolius et Arsenius annotant. 
Aludit Aristoph. Equitt. 361. 
De pisce v. Aelian. N. Anim.], 
30. Ebertus Diss. Sicul. I, 199. 

68. V. II, 60. B. 593: cf. Ze- 
nob. 1], 95. ἕτεροι xt] eandem 
vocis siguificationem tetigit He- 
sychius v. λεβηρίς. 

$9. B. 594. Apost. XI, $7. 
Arsen. 331: Hesych. Phot. Sui- 
das. Simile proverbium, λέπτα 
ξαένεις, affert Suidas. 

60. C. 303. Macar. 340. He- 
rodian, 473 Lob, Hesych. Plot. 
Suidas. Bekkeri Anecdd. I, 106, 
33. Thom. Magist 223, M 
Ritschl.:: cf. Zenob. VI, 13: ἃ 
Zenobio in dictionis proverbialis 
origine expedienda recedit Plu- 
tarchus V. Pericl. 27: ἐπεὶ 
δυσχεραίνοντας τῇ τριβὴ τοὺς A07- 
γαίους καὶ μάχεσθαι προϑυροτρί- 


" 
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divxol τοὺς δειλοὺς ὀνειδίξουσιν: ἐπὶ τῶν τ. 
ἑτέροις τὰ προςόντα αὐτοῖς κακὰ προφρερόντῳν, . παρόσον, 


οἱ λευχοὶ δειλοί. 


Y 


divxónvyog: ἐπὶ τῶν δειλῶν xci ἀνάνδρων, Τοι- 

- id * - . ἅψῃ ,F τ ] (P 

οὔτοι γὰρ οἱ μὴ πονοῦντες ἐν ἔργοις. Τούτῳ δὲ. ἐνανς δ᾽ 

τίον τὸ μελαμπυγος, ἐπὶ τῶν γενναίων. | Oi yaQ πο- 
γοῦντες ἔντριχον ἔχουσι τὴν πυγῆν. 


diy λέαιναν καὶ xaxóg χύων φοβεῖ: πρὸς 

4 Ἢ * » r * nN' LU 

τοὺς πεφοβημένους τὰ μὴ δέους ἄξια, παρόσον ἡ λέαινα 
τεχοῦσα χαὶ τὰ μιχρὰ φοβεῖται. i. 


“έων ξίφος ἔχων: ἐπὶ τῶν 
ἑτέραν δὲ προςλαμβανόντων ἔξωϑεν βοήϑειαν.. 


λά ϑρα. 


, ! »'&) i^ CN 
φυσει μὲν ἀνδρείων, 


τὼ Μ})}ὺ 


“ήϑαργος κύων: ὁ προςσαίνων μὲν, δάχνων δὲ 


“ήμνιον βλέπει: πυρῶδες, ἐπειδὴ τὸ πῦρ ii^ 


poto, 


-— 


ΤΠ 


13. “άϑαργος Phrynichus. Macarius explicat: ἐπὶ τῶν λάϑρα καὶ 


σιωπῇ κακῶς τινα διαπραττομένων, 
δὲς, omissis reliquis. 
vov Ἡφαίστου. 


vove ἔργον ἦν κατασχεῖν, ὀχτὼ μέρη 
διελὼν τὸ πᾶν πλῆϑος ἀπεκλήρου 
[Pericles] καὶ τῷ λαβόντι τὸν λευ- 
χὸν κύαμον εὐωχεῖσϑαι καὶ σχολά- 
Quy παρεῖχε, τῶν ἄλλων μαχομέ- 
vov. “ιὼ καὶ φασι τοὺς ἐν εὐπα- 
ϑείαις τισὶ γενομένους λευκὴν ἡ - 
μέραν ἐκείνην ἀπὸ τοῦ λευχοῦ κυ- 
μου προςαγορεύειν : ad quem [ο- 
cum v.Sintenis. UsurpaveruntSo- 
phocles Athamante, fr. 10 Dind., 
Eupolis Κόλαξι, fr. 154 Runkel.: 
alios indicant Piersonus ad Moer. 
477 Lugd., Boissonadus ad Eu- 
nap. 1, 510: add. Firmus Episc. 
Caesar. in Epist. ap. Murator. 
Anecdd. T. V, p. 292: ix ze- 
μῶνος καὶ τριχυμίας γαλήνην εἶδον 
xci ἡμέραν, τὸ τοῦ λόγου, λευ- 
κήν. «Δ. ἀγαϑὸν affert Phryni- 
chus Bekk. Anecdd. I, 50, 15. 
Pertinet huc aliud proverbium 
a Macario 446 allatum: τὴν δὲ 
αὐτὴν καὶ λευκὴν xai tigm- 
vixgv λέγουσιν: ἐλήφϑη δὲ ἡ 
παροιμία ἀπὸ τῶν Σκυϑῶν. 


15. K: A. βλέπεις, ἤτοι πυρῶ- 


Arnuviov] Apost, Arsenius addunt: ἀπὸ 


61. C. 305. De significatu 
vocis λευχὸς cf. infr. IV, 35. 

62. C. 304: Eustath. ad Hom. 
1l. 4. 572 p. 863, 29: τὸ λευκὸν 
ἐλοιδορεῖτο τοῖς παλαιοῖς" ὅϑεν, 
φασι, καὶ Ld Àetog ὁ κωμικὸς λευ- 
κόπυγον ἔφη τὸν ἀνανδρον, οὗ 
ἔμπαλιν μελαμπύγους τοὺς ἀνδρεί-- 
ov; ἔλεγον, ὅϑεν καὶ παροιμία τὸ, 
οὔπω μελαμπύγῳ. ἐνέτυχες, 
ὁποῖός τις ἐν ἱστορίαις φέρεται xoà 
ὁ Ἡρακλῆς : Schol.ad Arist. Ly- 
sist. 803: Hesych. Phot. Svidas: 
v. Zenob. V, 10: add, Schol. 
Ven. ad Hom. ll. 4, 141: ἐπὶ 
παντὸς yàg ζῴου τὸ μελάχχρουν ἐ- 
στὶν ἐσχυρότερον. Ape 

63. C.3UB. “Πεχώ est ἡ ἀρτέτοκος, 
ἡ προςφάτως trtOxvia , αἰ , expli- 
cant Hesych. Phot. Suidas Cf. 
Diogen. 1I, 100. 

64. C. 309. Macar. 310. 

65. K. 111, 79. Apost. ΧΙ, 97. 
Macar. 340: Phrynichus Bekk. 
Anecdd. I, 50, 29: cf.Zenob.1V,90. 

66. B. 601. K, III, 73. Apost. 


cü 


-.- 


io 
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67 ^5 Jo» ἕψεις: ἐπὶ τῶν ἀδύνατόν τι χατεργάζε- 


| Εὐριπίδης φησί, 
Μευκοὺς λίϑους ἔχοντες αὐχοῦσιν μ ἔγα. 


70 


1 


— 


ὄϑαι  ἐπιχεϊῤούντων. 
“ίϑῳ λαλεῖς: 
Aib ov χοαί: 


en M 


ἐπὶ τῶν ἀναισϑήτων. 


Ψν * 
ἄργυρος καὶ χρυσύς. 


Καὶ γὰρ 


, ' T , , 
 4Zvyxíong ὅμοιος: ovrog ὀξυδερχέστατος γέγονεν, 


x j εν - € - 
ὥς καὶ τὰ ὑπὸ γῆν ὁρᾶν. 
3n H ' 


“Ἱυγκέως ὀξύτερον βλέπει: 


ἐπὶ τῶν ὀξυδορ- 


, T * « Y T * € »ν - , 
χούντων.  Üvrog γὰρ ὁ «“1υγχεὺς εὑρε τὰ ὑπὸ γὴν μέ 
"1 ^on . ^ , , * - - « , 
taÀÀe χρυσίου καὶ κασσιτέρου xci τῶν λοιπῶν᾽ oi δέ φα- 
σιν ὅτι ὁ AvyxtUg ϑηρίον ἐστὶ ὀξυδερχέστατον. 


Bn ΐ 


———— --- 





ὁ γὰρ delevit particulam Bernhardy ad Suid. 
6.. 9. ὀξυωπέστερον Suidas, et sic adhibet A- 


ovrs;] φέροντες K. 
then, III, 75. E. 


βλέπεις Suidas, ὁρᾶς Apost., Arsenius. 


5. φησὶ V om, 
10. 


οὗτος xr4.] explicatio desumpta e Palaephato, c. 10: eandem re- 


tunt Apost, Arsenius, Schol. 
λοιπῶν] C τὰ λοιπά: Schol. Arist.: 


καὶ σιδήρου καὶ τῶν ἄλλων. 


XI, 99. Arsen. 335: Eustath. ad 
Hom. ll. B, 158, 15: ὡς oi “η- 
ἕνιος ἄγριοι δηλοῖ xai παροιμία, 
“Μημνίαν χεῖρα εἰποῦσα τὴν ἀ- 
μόν μιὰ erg καὶ ΤΠ ήμνιον βλὲέ- 
Trí» ἀντὶ τοῦ δεινὸν καὶ πυρῶδες" 
ἐχεῖθεν δὲ καὶ ΔΜήμνιον κακὸν 
[Zenob. IV, 91: add. Schol. ad 
Eurip. Hecub. 870. Zonar. 1306.], 
ἢ ἀπὸ τῆς xarà στόμα δυςωδίας 
τῶν “Πημνιάδων ἢ μᾶλλον ἀπὸ τῶν 
ϑρυλλομένων φόνων: Hesych, Sui- 
das. A Mosychli flamma pro- 
verbium derivat et illustrat Rho- 
dius R. Lemm. 8 sq. 

67. V. IT, 56. B. 605. Apost. 
XII, 100. Arsen. 336: Schol. ad 
Arist. Vespp. 284. ad Plat, Eryx. 
p. 466: Bekk. Syrian. in Her- 
mog. IV, 139 Walz.: Phryni- 
chus Bekk. Anecdd. 1, 69, 26. 
Hesych, Phot. Suidas: cf. Dio- 
gen. TI, 45. »Usurpat Arist. Vesp. 
280: Ai0ov ἕψεις ἔλεγεν. | Addo 
equidem Platonis locum in E- 

xia, 405 C: καταμαϑὼν δὲ αὐὖὐ- 
τὸν ἐγὼ ὅτι ἴσον εἴη πεῖσαι, ὅπερ 
ἄν τὸ λεγόμενον, Ai O ov ἑψῆσαι.ἃ 
Schottus. lsidorum Pelusio- 


ad Arist. Plut. l. c. 11. τῶν 
πρῶτος οὗτος «gr μέταλλα χρυσοῦ 


tam Epist. TIT, 67 citavit Α]- 
bertus: ti μάτην κάμνεις κατὰ πε- 
τρῶν σπείρων; ... παῖσαι μα- 
ταιοπονῶν καὶ Αἰϑίοπα σμήχον 
καὶ εἰς πῦρ ξαίνων καὶ λίϑον 
ἑφῶν: adde quos collegit Wal- 
Zius ad Arsen. l. c. 

65. C. 312. Macar. 336: v. 
Plutarch. Boiss. 21. Optime il- 
lustratur iis, quae Jacobsius 
collegit ad Achill. Tat. 1, 815 sq. 

69. V.IT, 57. B. 606: Hesychius: 
ai διὰ λίϑων ἐκχύσεις, καὶ χύτρι- 
φοι" χόας δὲ ἐκ λίϑων, ὑπονόμους 
καὶ χυτρίνους οἷς xci διώρυγας: 
cum nostro consentiunt Photius, 
Suidas. Εὐριπίδης] fr. 154 Din- 
dorf. 

70. V. II, 64. B. 622. 

71. C 316. Apost. XII, 13. 
Arsen. 337: Schol. ad Plat. E- 
pist. VII, p. 463 Bekk.: Sui- 
das: cf. infr. IV, 30. Usurpat 
Aristoph. Plut. 210: βλέποντ a- 
ποδείξω σ᾽ ὀξύτερον τοῦ “υγκέως: 
alios collegerunt C. O. Muelle 
rus de Lynceis dissert., Gottinz. 
1837 p. 5. Boissonadus ad ἘΣ 


phyl. Simoc. Opusc. 267. οἱ 
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«ὐκειος: ᾿Απόλλωνος ἐπίϑετὸν xol τόπος, ἐν ᾧ 
κρῆναι ἀνεδόϑησαν, ἡ μὲν οἴνου, ἡ δὲ μέλιτος, ἐν αἷς 
συνέβαινε τὰ ζῶα προριζάνειν xei τοξεύεσθϑαι. 

4díxog αἶγας ἐκκαλῶν: ἐπὶ τῶν καϑυποχρινο- 
μένων φιλίαν ἐχϑρῶν, | ) 

4vxog iv αἰτίᾳ γίνεται, x&v φέρῃ xi» μὴ 
φέρῃ. ngog τὸν ἐχ παντὸς τρόπου ἐν αἰτίᾳ γενόμενον. 

“ύχος κρέας νέμει: ἐπὶ τοῦ πλεονεχτεῖν xal δι» 


δόναι βουλομένου, 


“ύκος λέοντε συμβάλλει πεφραγμένῳ: 


dni 


τῶν ἀσϑενῶν xol δυνατωτέροις συμβαλλόντων. 


«Αὐκχου ῥήματα: 
ἀδικοῦντος. 
“ύκου στέγη: 


οὐδὲν ἔχοντος ἀποχείμενον. 


ἐπὶ τοῦ καὶ Aoyotg καὶ ἔργοις 


ἐπὶ τοῦ πενιχροῦ παντάπασι καὶ 


Μαὶς καὶ Θίμβις: ταῦτα ὀνόματα εἰσε Φρυγιχὰ, 


& “- Y , e. Li 
διὸ xci ἐπιφρωνεῖται, εἷς Maie ἐν Φρυγίᾳ. 


Τὸν δὲ Oíu- 


fw ὁ Μένανδρος συνεχῶς Τίβιον ὀνομάζει" xai ὅλὴ ἡ 


(φρυγία Tifia καλεῖται. 
Μαντιχὴ ψυχή: 
μένων. Πλάτων Φαίδρῳ. 


6. αἰτίᾳ) Macarius qiiia. 


Schottus, Τίβης Hemsterhusius. 
Ld 
ἐς... 
tur: Hemsterhusius. 
sterhusius. 
τικὸν Macarius. 


φασιν κτλ] v. Suid. 5, λυγκεύς 
ibiq. Bernhardy. 

72. V. 11, 59: cf. Zenob. IV, 99. 
773. C. 325. Ductum ex Ae- 
sopi fab. 103 Fur., 154 Schueid.: 
cf. Append. I, 18. 

74. €. 323. Macar. 339. 

76. C. 324. 

76. C. 322, 

717. €C.326. Macar. 338: Schol, 
ad Plat. 318 Bekk.: λύκου ῥή- 
para, Uri .. ἀδικοῦντος" ἰδὼν yag 
λέχος ποιμένα ἐσθίοντα προβάτεια, 
εἶπεν νήλίκος ἂν ἤρϑη ϑόρυβος, εἰ 
ἐγὼ ταῦτα ἐποίουν; quae sumpta 


ἐπὶ τῶν τὰ μέλλοντα προορω- 


16. δαγὶς Schottus, Μάνης Hem- 
sterhusius ad Lucian. Timon, $. 22: cf. sup. App. II, 18. 


Θίμβης 


Ῥρυγιακὰ Hemsterhusius. 11. 


Ῥρυγία)] quasi nullum fere hominis aliud ibi nomen reperia- 
Mdi] Μαγὶς V, Schottus, Mavz; Hem- 
Θίμβην Schottus, Τίβην Hemsterhusius. 


20. μαν- 


sunt ex Aesopi fab. 389 Fur.: 
Phot. Suid. $. καὶ τὸ τοῦ λύκου. 
Alludit Plat. Phaedr. 272 C, 

78. C. 321. Macar. 339. 

79. V.H, 71. B. 647. Mivav- 
4go;] p. 77. Mein.: de nomine 
Τίβιος v. Strab. VII, 3, 12 p. 
303. interpp. ad Lucian. de Sal- 
tat. δ. 29. — xai ὅλη xrA.] Steph. 
Byz. s. Tifvov: ὄρος Φρυγίας, ἀπὸ 
Tigiov τινὸς" ἐκ τούτου καὶ Tipi- 
ovg; τοὺς δούλους καλοῦσε; Suid. s. 
Τιβία. 

80. C. 327, Macar. 348. ΟἹ. 
Diogen. VI, 47. 
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ἐπὶ τῶν ἀγαϑὰ 


" , M 


ἐπὶ τῶν μεγάλην καὶ ἀϑρόαν ὠφέλειων moogóo- 


Μέγα τοι ἄγγελος ἐσϑλάόρςι 
ἐπαγγελλόντων. 

Μέδιμνον μέτρον χοινίκων μη. 

Μεδίμνῳ ἀπομετρῶν παρὰ πατρὸς ἀργύ- 
ριον: 
κούντων, 


Μελάντερος ζόφου καὶ Μελάντερος πίδσοσης: 


ἐπὶ τῶν καϑ᾽ ὑπερβολὴν μεμελασμένων. 


Μελίπηκτον: 
Μελίπηκτα κύνες: 
ἀπολαυόντων. 


Μεμαγμένη μᾶξα: ἐπὶ τῶν ἑτοίμων ἀγαϑῶν. 
Μετὰ νοσούντων uaivecÓai qaos καλόν! 


ὅτι χρὴ συνεξομοιοῦσϑαι. 
C Y. τοιῖ τὸ V. 
habere. 


μετρῶ Apost., Arsenius, Suidas. 


2. ἀπαγγελλόντων Suidas. 
davit Schottus, et ita edidit Gaisfordus, ut 


13. μετὰ γὰρ Suidas. 


3. iz] μὲν V: emen- 
A sic videantur 


Ceterum. casu quodam in codicibus haec glossa a se- 
quenti proverbio divulsa est: in Suida adhuc cohaeret. 


4. ἀπο- 
τοῦ πατρὸς iidem et Xenophon. 
φασὶ Suidas om.: 


unde Meinekius Menand. p. 150 conjecit: μετὰ ydg vocovrrwew ἐστὶ 


81. V. II, 75. B. 654, Suidas. 
Videtur sumptum ex Hom. Il. 
O, 207: ἐσθλὸν xai τὸ τέτυκται, 
ὅτ᾽ αἴσιμα εἰδῆ: ubi Schol. et 
Eustathius: ἀντὶ τοῦ ἀγαϑόν ἐστι 
καὶ τὸ συνετὸν εἶναε τὸν ἄγγελον" 


πολλὰ γὰρ καὶ αὐτὸς κατορϑοῖ" 
διὸ καὶ Εὐριπίδης [fr. inc. 19 
Math.: οβδὶ versus Aeschyli 


Choeph. 773.] φησὶν" ἐν ἀγγέλω 
γὰρ κρυπτὸς ὀρϑοῦται λύό- 
γος" καὶ Πίνδαρος [Pyth. IV, 193.] 
δὲ ἔφη" [row δ᾽ Ὅμηρον καὶ rode 
συνθέμενος Ρῆμα πόρουν᾽ ἄγγε- 
λον ἐσθλὸν [ἐσλὸν ἔφα) τιμὰν με- 
γίστην [sic] πράγματι παντὶ φέρειν; 
add. Soph. Antig. 277: στέργεν 
γὰρ οὐδεὶς ἄγγελον καχῶν ἐπῶν: 
Aesch, Pers. 257. 

ΒΖ Ψ. 11. 61 ὁ, B. 633. Hesych. 
Phot. Suidas. 

83. B. 657. Apost. XIT, 54. 
Arsen. 350: Suidas,  Usurpat 
Xenoph. Hellen. HI, 2, 27. 

64. B. 674. Ovid. Heroid, 


XVIII, 7: ipsa vides coelum 
pice nigrius: v. Drakenborchius 
ad Sil, Ltal, V, 37: add, Theophr. 
Charact. XIV, 4: καὶ vorrog τοῦ 
“ιὸς εἰπεῖν, Hào γε τῶν ἄστρων τὸ 


, μίγμα" ἀπαιϑριάζοντος δὲ, τοῦτ᾽ 


ἐκεῖνο, ὅτι δὴ καὶ οἱ ἄλλοι λέγουσι 
πίσσην : hunc enim in modum lo- 
cum corruptissimum refingen- 
dum esse censeo. 

85. C. 331. Suidas. De ν. μὲ- 
λίπηχτον disserit Wagnerus ad 
Alciphr. Epist. I, 39 p. 2416. 
253: add. Liban. Epist. 1593. ia- 
terpp. ad Diog. Laert. VI, 44. 

86. B. 650. Suid. & μᾶζα, s. 
μεμαγμένην» ubi addit: ἔνϑεν καὶ 
παροιμία" μᾶζαν μεμαχὼς τὴν 
ὑπ᾿ ἐμοῦ μεμαγμένηνι: v. Àri- 
stoph. Equitt. 55, qui ab Archi- 
locho pendere videtur: v. fr. 2 
Schneidew.: ἐν δορὶ μέν uos n &- 
Ca μεμαγμένη: cl. Zenob. L,21. 

87. V. 1l, 77. B. 656. Suidas. 
Sentehiiam illustrat Valckena- 


εἶδος mA«xoUvrog" καὶ παροὶμία, 
ἐπὶ τῶν παρ᾽ ἀξίων τὰ κάλλιστα 


n 
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Μέ τωνος ἐνιαυτός: Μέτων ᾿“1ϑηναῖος ἀστρο- 
λόγος, ὁ τὴν ἐννεακαιδεκαετηρίδα συνταξάμενος καὶ Ovo- 
μάσας ἐνιαυτόν" τοὺς οὖν μαχρὰς ὑπερϑέσεις, ποιουμένο υς 
ἐπισχώπτοντες ἔλεγον, ᾿Αναβάλλεσθαι εἰς τὸν Μέ- 
τωνοὸς ἐνιαυτόν. 


΄ - * * -. » 
Μέχρι τῶν ἀμφωτίδων: ἐπὶ τῶν ἄγαν πεπλη- 


, 5 * ud LI ^ » 
ρωμένων, ἀντὶ τοῦ μέχρε τῶν (ra. 

Μηδὲν ὑπὲρ τὰ καλάποδα: ἀντὶ, μηδὲν ὑπὲρ 
τὸ μέτρον. Καλάποδον γάρ ἐστι τὸ τοῦ σχυτέως. Mvg- 
Quyo» γὰρ τὸν σκυτέα φασὶ τοῦτο εἰπεῖν. 


Μὴ ἔνι δούλων πόλις: πόλις ἐστὶν ἐν «Τιβύῃ 


--- ——— — , ......----.---. -Ἑ 


μαίνεσθαι καλόν, Yn fine addit Suidas: τοῖς παροῦσι" ὅμοιον τῷ “Ὁ 
μαινομένοις μὴ συμμαινόμενος, οὗτος μαΐνεται, 4, "d ἐπὶ 
A. Aliter expedit C: ἐν ᾧ ἐχλείπουσε τὰ νοσήματα" οὗτος 
γὰρ ἄρεστος ἰατρὸς ἦν: Suidas: οὗτος ὁ Μίτων ἄριστος ἐγένετο ἐα- 
τρὸς καὶ ἀστρονόμος: ἰατρὸς servat etiam Eudocia p. 299: Schol. 
Aristoph. ἀστρονόμος xai γεωμέτρης. Fortasse excidit in Scholiasta 
v. ἰατρός. — 7. ἀντὶ τοῦ V om. | 8. Scribendum est aut τὸν καλώ- 
soja aut rà χαλαπόδια: forma enim χαλάώπους pro χκαλύπους non est 
sollicitanda: cf. Hemsterhusius ad Polluc. X, 141. "1. Lacu- 
nosam esse nostram explicationem nemo, opinor, iufitiabitur, si 
5." nostro loco contulerit Stephan. Byz. 5. “ούλων πόλις, Suid. 
8. iisdem vocibus, Apostolium VII, 37. Arsen. 184. Itaque post ITa- 
τρεὺς excidisse putaverim id, quod sic legitur in Stephano : x 
ἐάν δοῦλος εἰς τὴν πόλιν «ταύτην λίϑον προςενέγκη, ἐλεύϑερος γίγνεται, 
κἂν ξένος ἦ: tum ante ἐν fj «rà. ex eodem Stephano inserenda: Lors 
καὶ ἑτέρα ᾿]εροδυύλων: quae ratio firmatur iis, quae ex Suida Avo- 
stolius  transscripsit: sunt autem baec: 4Zfoíàov πόλις [addit 
Suidas παροιμία, quam vocem Bernhardius ejiciendam censet: 
fortasse scripsit Suidas: παροιμία! πόλις ἐν ióm.. Ἔφορος xtA.: 
v. Stephanum]: ἐν “ιβύῃ {Ἑκαταῖος iv περιηγήσεν addit. Stepha- 
nus: fr. 318. p. 136. Klausen.]: Ἔφορος &. xai ἑτέρα ἱεροδούλων, ἐν ἡ εἷς 
ἐλεύϑερὸς ἐστιν. ἔστι δὲ χαὶ ἐν Κρήτῃ δουλόπολις, ὡς “Σωσικράτης ν τῇ 
d τῶν Ἀρητικῶν. ἔστε δέ τις [καὶ adjicit Suidas.] περὶ Θράκην Π|ονη- 
ρύπολις, ἣν Φιλιππὸν gas. συνοικίσαι, τοὺς ἐπὶ πονηρίᾳ διαρμαλλομένους 
αὐτόϑι Geyayayóyra, συκοφάντας, ψευδομάρτυρας καὶ τοὺς “συνηγόρους xad 
τοὺς ἄλλους πονηροὺς ὡς δις χιλίους, ὡς Θεόπομπος ἐν εγ΄ τῶν τιϑιλιππι- 
κῶν φησί. Ceterum V. pro 1]ατρεὺς exhibet Παταρεὺς et verba 
ante v. Ρίλιππος omittit. Denique moneo, ante v. ἀγαβοῶντα iuse- 
rendum videri v. ἀφελόμενον vel simile quid. 


rius ad Eurip. Phoeniss, 397 p. 
250 Lugd. 

88. v. II, 92. B. 672. C. 234, 
Schol. ad Aristoph. Av. 997. 
Suidas. De re cf. Ideleri dis- 
sert, de Meionis cycl. in Actt. 
Academ, Berol. 1814 p. 235 sq. 
Alludit Cicer. Epist. ad Attic. 
XH, 3, 2: Quando iste Metonis 


annus veniet? de quo loco v. 
Ernestum in Clav.Cicer. s. Meton. 

89. V. 73. I 631. Suid. 
8. ἀμφῶες, S. μέχρ 

90. C. 336. Macar. 356. Ab 
Apelle pictore proverbium de- 
riyant Valer, Maxim. VIIL, 12 
fin. Plin. N. H. XXXV; 36, 81. 
ει 91. V. H, 94. B... 629. De 
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Μούλων πόλις χαλουμένη, ὡς Μνασέας ἱστορεῖ ὁ Πα- 
τρεύς * * xai τὸν εἰς ἐλευϑερίαν Ἐ" ἀναβοῶντα λέγειν. 

Οὐκ ἔστε δούλων οὐδ᾽ ἐλευϑέρων πόλες 
** lv ἡ μόνος ἐλεύϑερός ἐστιν ὁ τῆς ᾿Αρτέμιδος ἱερεῦς. 
Καὶ "Apreuíóugog φησὶν, ὅτι ὁ Φίλιππος ἔχτισε Πονηρῶν $ 
πόλιν καλουμένην, ἐν ἡ πάντας τοὺς πονηροὺς κολάζων 
χαϑείργυεν. 


92 Μήδων ἀμελῶ: ἐπὶ τῶν χαταφρονουμένων. 

93 Μήλειος Ἡρακλῆς: ἐπὶ τῶν εὐτελῶν" ἣν γὰρ 
ἄγαλμα Ἡραχλέους, ᾧ μόνα μῆλα, καρποὺς ἔϑυον. T 

01 Μητέχου τέμενος: εἴη δ᾽ ἂν τὸ Λητιχεῖον à- 
χαστῆριον μέγα, £v ᾧ προςεχληρώϑησαν χίλιοι δικασταί. 

o5 Μὴ ὥσπερ ἀπὸ λίκου ϑύρας: ἐπὶ τοῦ φαύλου, 

96 Μία ἡμέρα σοφὸν ov ποιεῖ. 

07 Μίασμα δρυὸς: παρ᾽ Εὐριπίδῃ ἐν ᾿Πρεχϑεῖ ai- y 


, , * 7). 2." , , à , * 
νιττόμένον τὸ Θηβαίων παρανομημα εἰς τὸ ἐν dodwry 
μαντεῖον, eq οὐ xai παροιμία Bowwroig μαντ εὕσαις. 

11} 


8. ὠμελῶν V , Suidas male μηδ᾽ ἀμελῶ, 9, Μήλειος nunc etiam 
in Suida legitur. — 1l. Mynóryov Bekk. Anecdd.: forma Μήτιχος 
proba: v. Roeckhius ad Corp. Inscrr. Grr. I, p. 725: add. λ]ητίγη, 
meretricis nomen: Athen. XIII, 567, D. B Μητίχιον: correxit 
ex Hesychio, aliis Fritzschius de sortit. judic. Comm. 81. Pho- 
tius: Μητιοχεῖον : δικαστήριον. 13. ἀπὸ] ὑπὸ V. ϑύρας] VB ϑ8η- 
ρας: omissis verbis μὴ ὄσπερ Apost. HI, 998 affert: ἀπὸ λύκου 
ϑήρας: ἐπὶ τῶν ἀπράκτως εὐθὺς ἀπιόντων. oi δὲ ἐπὶ τῶν ἀπηνῶν καὶ 
ἀγρίων: concinunt Suidas s ἀπὸ Àvxov et Arsenius 70, nisi quod 
hic ϑύρας legit, quod in Suidam reduxit Bernhardy. Quem se- 


cutus sum. 15. “ἰρεχϑεῖ B. 


Mnasea cf. nott. ad Zenob. V, 74. 
Οὐκ - πόλις] ex hoc versu ducta 
videntur prove:bia, quae jn 
Plutarch. 1, 22 et Append. 1I, 84. 
leguntur: v. ibi nott. Lfgresi- 
9ogoc] intelligit sine dubio Ar- 
temidori Ephesii γεωγραφούμενα, 
de quibus dixit G. J. Vossius 
de Historr. Grr. I, 22 p. i85 
Westerm. Πονηρῶν πόλιν] de 
hac urbe docte exposuit Eys- 
sonius Wichers ad Theopompi 
frr. p. 191 sq. 

92. V. II, 88. P. 665. Suidas, 

93. C, 338: cf. Zenob. V, 22. 

94. B. 630. Hesych. Bekkeri 
Anecdd. 1,309, 17. De Metio- 


αἰνιττομένου B. 


cho dixit Bergkius Commentt. 
de Rell. Com. Att. Antiq. 13, 
13: de Metiocheo cf. Seebodii 
Bibl. Crit. ann. 1826. no. 8 p. 
B05. X. δικασταί] videtur de iis 
cogitandum, qui supplendis de- 
curiis inserviebant: cf, Meierus 
Attisch. Proc. p. 127.  Berg- 
kio l|. c. hoc ipsum Mzriozor tt- 
p»voc e comico aliquo poeta pe- 
titum esse videtur. 

95. V. I, 86. B. 666. 

96. C. 341. Suid. s. μέα χελι- 
wv, Cf. Zenob. V, 12. 

97. V. II, 67. B. 632. Ἐρι- 
He Pad ε Matth. Cf. Zenob. 

. 54. 


98 
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** ἡσέβησαν γὰρ εἰς τὴν ἱέρειαν ἐμβαλόντες αὐτὴν εἰς 
τὸν ἐν Δωδώνῃ λέβητα ζέοντα, ἐρωτιχῶς διατεϑεῖσαν εἰς 
ἕνα τῶν ϑεωρῶν. 

Μίδας ἐν χίβοις εὐβολώτατος: βόλου ὄνομα 
ὁ Μίδας, οὗ καὶ Εὔβουλος ἐν Κυβευταῖς μέμνηται. 

Μόχϑος οἱ τηλοῦ φίλοι: παροιμία" καὶ, 

Τηλοῦ φίλοι ναίοντες οὐκ εἰσὶν φίλοι. 

Ναὶ ναὶ μὰ μήκωνος χλόην: ἐπὶ χλευασμοῦ 
ὁ Opxo0g. 

Ναύσων Ναυχράτη: ἐπὶ τῶν ὁμοίως ἀποδιδόν- 
των ἀλλήλοις" ὠνοματοποίησαν τὸ Ναύσων παρὰ τὸ ναῦς 
xai** τὸ χρατεῖ. Πολλὰ δέ ἐστι τοιαῦτα, οἷον “ευ- 
χότερος «““εύκωνος xu ᾿γαϑίδες ἀγαϑιῶν. 





1. ἠσέβησαν) lacunae signa posui. 3. 0:epóv] codd Ow: 
emendavit Schottus ex Zenobio [I, 84. 4. Mida; ὁ ἐν «τὰ. Sui- 
das: Erasmus 1], 9, 87 versus in gratiam : Midas γὰρ ἐν κύβοισιν 
εὐβολώτατος. ^ 7. εἰσὶν} sic scripsi ex Athenaeo: C εἰσὶ. 8. Di- 
cebatur etiam μὰ μήκωνος z205v, ut e Suida colligi posse videtur. 
10. Navxgarst VB. Gaistordus, JVarxgare; Schottus: ego Suidae co- 
dices secutus cum Bernhardio ad Suid. edidi JVavxgatg. ἐπὶ... 
ἀλλήλοις B om. 11. ναῦς xai] lacunae figna posui: quomodo re- 
dintegrandus sit locus Hesychius Schowii docet, ubi legitur: Vav- 


cow Κρατῖνος ὄνομα ποιήσιτο va'com. [à] : τὴν ναῦν, xai TO ναυ- 
κρατεῖν, πολλὰ δέ ἐστι τοιαῦτα καὶ ,1γάϑων" καὶ, “Πευχότερος «Μεύκωνος : 
hinc in nostro loco scribendum: X. Ν᾽ αὐυχράτη: Κρ. ὠνοματοποίησε τὸ 


Ναύσων παρὰ τὴν ναῦν καὶ τὸ Ναυχράτη παρὰ τὸ ναυκρατεῖν' πολλὰ... 
καὶ ᾿.ἰγαϑῶν ἀγαϑίδιες κτλ. 


98. V. IJ, 69. B. 612. Suidas. μισανθρωποτάτῃ τῶν παρουμιῶν àp- 


Μίδας] κυβεντικοῦ βόλου ὄνομα He- 
sych. Photius: cf. Dorvillius 
Vann Crit. 276, Hemsterhusius 
ad Polluc. IX, 94. De Eubuli 
Κυβευταῖς εἰ Meinekius Hist, 
Crit. Comicc. Grr. 1, 364. 

99. C. 343. τηλοῦ φίλον xrà.] 
Athen. V, 186 1: Ὅμηρος éxdi- 
δάσκει τίνας κλητέον, εἰπὼν ὡς τοὺς 
ἀρίστους Tt καὶ ἐντέμους χρὴ καλεῖν 
[(H. B. 404]: Κέκλησκεν δὲ γέ- 
ροντας ἀριστῆας Παναχαι- 
ὦν" οὐχ ὃν τρόπον Ἡσίοδος" οὗ- 
Toc γὰρ ἀξιοῖ καὶ τοὺς γείτονας " 
Μαλιστα καλεῖν ὅστις σέϑεν 
ἐγγύϑι vaíss (Op. et D. 9417’ 
τοῦτο yàp wc ἀληθῶς Βοιωτικῆς ἐ- 
στιν ἀναισθησίας συμπόσιον καὶ τῇ 


μόττον" Τηλοῦ κτλ. πῶς γὰρ οὐκ 
ἄλογον τύπω τὴν φιλίαν καὶ οὐ 
τρόπῳ κρίνεσθαι; 


100. V. IIT, 5. B. 686. Suid. 
8. μὰ μήκωνος, S. vai μὰ μήκωνος. 
Tetigit Naekius in Mus. Rhe- 
nan. T. V, p. 2. 


l. V. HI, 96. B. 677. Hesych. 
Suidas. »Talis allusio est in 
᾿Ελλὰς Ἕλλαδος apud Thucydidem 
et Euripidem et Pindarum [vid, 
Athen. V, 187 D], similiaque 
collegit Desiderius in Bonorum 
glomi. Ναύσων a Cratino fictam 
vocem respexit Aristophanes 
Equitt. 1306.« Schottus. -4- 
ya9. ày.] cf. Diog. I, 10. 
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Navqoaxrov βλέπει: 


λεμιχῶς προσχοντων. 


Νεάτη: 


ἡ ἐσχάτη" καὶ 


APPENDICIS 


ἐπὶ τῶν ὀργίλως xai πο- 


ἡ Νήτη , χορδὴ ὑπὸ τῶν 


μουσιχῶν, πρὸς ἀντιδιαστολὴν τῆς τε ὑπάτης καὶ τῆς 


μέσης. 
Νέα χελιδὼν: 


Νεμέας αὐλητρίδος: 
τὰ χκαλα. 


χαὶ Νεμέας σέλινα: 
ΪΝέοις μὲν ἔργα, 





|. Λιαύφαρχκτον Photius, 
ad Aristoph. Acharn. 
Suidas , βλέπειν Photius. 
ἡ ἐσχάτη) articulum B om. 


μεάδος Athenaeus, Νεμέας reliqui. 


9. C. 317. V. HI, 4. Β 694. 
Phot. Suidas, Adhibet Aristoph. 


Ach. 95, ubi v. Scholia, quae : 


Suidas NT 

3. V. HI. I. B. 691. Hesych. 
Suidas. "Nullam proverbii spe- 
ciem praefert.« Schottus. 

4 C. 318. Apost. XII, 69. 
Arsen. 365: Schol ad Arist. E- 
quitt. 420: mago odis" ὁλόχληρος 
δέ ἐστε παροιμία τὸ λεγόμενον, ἔστιν 
ἕαρος ἀρχὴ. δοκεῖ γάρ πως ἅμα τῷ 
ἔαρε φαίνεσθαι χελιδών: Suidas. 
Adhibet Aristoph. 1. c. Hirundo 
ver nuntiat: Aristoph. ἂν 719. 
"Thesm. 1. Schmidius ad Horat. 
Epist. 1, n 13: add. infr. 63. 
Zenob. V, 

8. C. 3i». De Nemeade haec 
Athen. XIII, 987 €: Δεμεάδος 
δὲ τῆς αὐλητρίδος Ὑπερίδης urt- 
portion iv τῷ κατὰ ᾿Πατροχλέους 
TA ἧς ἄξιον ϑαυμάξειν, πῶς πε- 
ρνεῖδον ᾿ϑηναῖοι οὕτω προςαγο- 
Qrvopivry τὴν πόρνην, πανηγύρεως 
ἐνδοξοτάτης ὀνόματι κεχρημένην" κε- 
κώλντο γὰρ τὰ τοιαῦτα τίἰϑεσϑαι 
ὀνόματα οὐ μόνον ταῖς ἱταιρούσαις, 
ἀλλὰ καὶ ταῖς ἄλλαις δούλαις, ὡς 
quor Πολέμων ἐν τοῖς περὶ ἀκρο- 
πόλεως: v Harpocr. 132, 5 Bekk., 
Phot. Suidas: ab hac prover- 
bium ductum vider: vid. Prl- 
lerus ad Polem. ír. p. 38. JV. 
σέλινα) Buidas. Erant σέλινα in 


l. c. edit. 
VB explicant: ἐπὲὶ τῶν ὀργίλων.. — 3. 


» 4 - F , 
ἐπὶ τῶν ἐξαπατώντων τινας. 


1 * - — LI , 
ἐπὶ τῆς χαλῶς αὐλουσὴς, 


βουλὰς δὲ γεραιτέροις. 


de qua scriptura cf. G. Dindorfius 


1830. βλέπεις Aristophanes, 


χορδὴ λεγομένη Suidas, 7. Νε- 
certamine . Nemeaeo victoria 
praemium 


6. V IH, 7. B. 690. Suidas. 
Desumptum ex Euripidis Me- 
lanippa, fr. 23. Matthiae: za- 
λιωὸς αἶνος, ἔργα μὲν γεωτέρων, 
Βουλαὶ δ᾽ ἔχσυσι τῶν γεραιτέ- 
ρων κρατὸς; παλαιὸς audit αὖἦνος 
ille, quippe qui ab Hesiodo repe- 
tatur: cf. Harpocr. 85, 1i Bekk.: 
ἔργα ψέων' τοῦτο καὶ Ὑπερίδης 
ἐν τῷ xar «Αὐτοχλέους ᾿Ησιόδου 
[fr. 65 Dind., 116 Goettl.] φησὶν 
εἶναι. παροιμία τὶς ἐστιν, ἣν ἀνέ- 
γραψε xai ᾿ριστοφάνης ὃ γραμμα- 
τιχὺς οὕτως ἔχουσαν" ἔργα νέων, 
βουλαὲ δὲ μέσων, εὐχαὶ δὲ 
γερόντων: affert etiam Macar. 
211, sed forma ille usus, quam 
Caesaris demum Á— inve- 
nerant: ἔργα. δαὶ δὲ. γε- 
ρόντων: cf. Sirah- IV, 4, 14 
. 674 sq. Cf. Zenob, 1, 87. 

iogen. 1l, 30. Alludit 'Plu- 
tarch. an seni sit gerenda resp. 
789 E: πηιϑαρχικὸν γὰρ ἡ νιύτης, 
ἡγεμονικὴν δὲ τὸ γῆρας, καὶ μάλε- 
etra σώζεται πόλις, ἔνϑα βουλαὲ 
γερόντων καὶ νέων ἀνδρῶν 
ἀριστεύουσιν αἰχμα [Pind. fr. 
213 B.]. Kai ro: Βουλὴν δὲ Qn 
TOY μεγαϑύμων £Ce γερό rToY 
Νἐστοφέη παρὰ νηΐ θαυμαστῶς 
ἐπαινεῖται : Hom, lH. 8. 53. Quod 
ad verba attinet, amant Graeci vv. 
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* à «2 «1 , 

Nuzios οὐδ᾽ ἔσασιν ὕσῳ πλέον ἥμισυ z«v- 
ἔσϑ᾽ ὕτε πλειόνων τις ἐπιϑυμῶν ἀποβάλλει καὶ 
Παραινεῖ γοῦν, μὴ ἐπιϑυμεῖν πλειόνων. 


τὸς: 

ἐξ ἔχει. 
Νιχᾷ τὸν ὑνηλάτην: πρὸς vOv μὴ βουλόμενον 

. ^ “ , ΄ * ea? ? » 

ἀποστῆναι TOU χτήνους, ἀλλ᾽ ἑαυτὸν προϊέμενον εἰς ἀπώ- 

" τ , * ^ 

λειαν. Tovg ovv φεύγοντας τὸν σωφρονιστὴν λόγον, διὰ 

ταυτὴῆς λοιδοροῦμεν λέγοντες, Νιχᾷ τὸν ὀνηλάτην. 

τὴν χειμερίνην. 

T- LI * * - , 

Νῦν εἰς χορὸν ἡλϑον: ἐπὶ τῶν ἀρνουμένων. 


Nvxra δασεῖαν: 


Ὀβολὸν εὗρε Παρνύτης: Καλλίστρατος ᾿48η,- 
γησι πολιτευσάμενος, ἐπικαλούμενος δὲ Παρνύτης, μισϑὸν 
ἔταξε τοῖς διχασταῖς xal τοῖς ἐχχλησιασταῖς" ὅϑεν σχω: 
πτόντων αὐτὸν τῶν χωμιχῶν εἰς παροιμίαν ἦλϑε τὸ γελοῖον. 


Ὁδοῦ παρούσης, τὴν ἀτραπὸν μὴ ζήτει: 


ἐπὶ τῶν προδήλων, 


-------.-- — A 


l. Apostolius et Arsen. 396 νήπιος om. 
Suidas: πρὸς τὸν μὴ ἀκούοντα γουϑετοῦντος, dAÀ! . . 
8. δασείην Suidas. 
10. Παρνοίτης Erasmus H, 7,50. 


sis reliquis. 
tasse ex v. χώραν: v, nott, 


2. tig Vom. 4. 
ἀπώλειαν, omis- 
9. χορόν] nata haec lectio for- 
14. 


τὸν ἀτραπὸν ζητεῖς Macarius, τὴν ἀτραπὸν ζητεῖς reliqui. Aposto- 
lius cum Arsenio explicat: ἐπὶ τῶν χαταλιμπανοντων τὰ δῆλα καὶ ζη- 


τούντων τὰ ἀφανῆ. 


ἔργα et βουλὰς componere: v. 
Dissenius ad Pind. Nem. 1, 29. 

7. V. HI, 3. B. 683. Apost. 
X V, 51. Arsen. 367. 396: Schol. 
ad Soph. Oed. Col. 1211. Suidas. 
Est versus Hesiodi, ἔργ. 40. U- 
surpant Pittacus apud Diog. 
Laert. I, 4, 2. Soph l.c., Plat. 
Reip. V, 466 C, alii: cf. Dio- 
gen. IH, 97. Sententiam similem 
expressit hoc modo idem poeta: 
νήπιος ὃς τὰ ἕτοιμα Àt- 
πὼν ἀνίτοιμα δεώκεε: Schol. 
Theocriti XI, 75. 

8. C. 350. Suidas. 

9. V. III, 2. B. 682. Apost. 
VI, 72. Arsen. 175. 368: He- 
δυοῖν. Suidas. Cf. Diogen. VI, 89, 

10. €.351. Si lectio incorrupta, 
proverbium ductum videri pos- 
sit ex initio hymni κλητικοῦ: cf. 
Arist. Nub. 501: Ζῆνα τύραννον 


ἐς χορὺν πρῶτα μέγαν κικλήσκω; 
add. Pind. fr. 45, 1. Arist. ἤδη, 
326: inclino tamen magis in 
eam sententiam , ut putem, co- 
haerere nostrum cum apophtheg- 
mate ab Hesychio et Suida al- 
lato: νῦν ἤλθον εἰς yogóv' vov τ᾽ 
ἔπαρδες, quod eo probabilius vi- 
detur, quo major suspicio, verba 
ἐπὶ T. ἀρνουμένων superesse ex 
explicatione proverbii, νῦν εἰς 
χώραν ἦλθον, quod exciderit: cf. 
Diogen. Vl, 86. 

Hi. V. HI, 35. B. 753. De re 
dixit Boeckhius Oecon. Athen. 1, 
245 νη. 

12 C. 357. Apost. XIV, 4. 
Arsen. 378 ibiq. Macarius: Phot. 
Suidas, qui explicat: τὸ λεγόμε- 
vov' Δριστοφάνης vay épo (fr. 
143 Dindorf.]: ὅρμον παρόντος 
τὴν ἀτραπὸν κατεῤῥύην, 
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Ὁ iv Πάρῳ βωμός: ἐπὶ τῶν πολυτελῶς χατε- 
σχευασμένων. 

Οἴχοι γενοίμην: 
χομένων. 

Οἶχος φίλος, οἶχος ἄριστος: ἔνιοι τὴν παρ- 
οἰμίαν ἐπὶ τὸ γελοιότερον μεταφρόάζοντες, ταύτην ἐπὶ τῆς 
χελώνης φασίν. 

"Ütg τὴν μάχαιραν: ἐπὶ τῶν ἀλυσιτελῶς τοῖς 
πράγμασι χρωμένων. «Ἰ1έγεται γὰρ ὅτι χτείνασα ἡ My- 


ἐπὶ τῶν ἐχφυγεῖν τὰ δεινὰ εὐ- 


δεια τοὺς ἑαυτῆς παῖδες xai χατορύξασα παρὰ τὸ ἱερὸν 


τῆς Ἥρας τὸ ξίφος, μετεχώρησεν εἰς ᾿᾿ϑήνας" μετὰ δὲ 
χρόνον ϑυσίας μελλούσης τελεῖσϑιαι;, δῷ τοῖς ποσὶ σχα- 
λεύουσα τὸ ξίφος & αγνέρωσε, εϑ᾽ ov καὶ ἐτύϑ 
n 

Ὁ κάνης τὴς τύχης ὑπερέχει: ἐπὶ τῶν τὰ μὴ 
ἀναγχαῖα μείζω xai πλείω τῶν ἀναγχαίων χεχτημένων. 
Κοίτη γὰρ ἡ κίστη, εἰς ἣν τὰ βρωτὰ Vudellovan , χάνης 
δὲ, τὸ ἐπίϑεμα τῆς κοίτης. 

Li ». " ^ M , , 

0 ““Πυδὸς τον ovor ἐλαύνει: 
ξίαν τὶ πράττοντος, παρύσον ἱππιχώτατοι οἱ «Τυδοί. 
μοίω ταύτῃ καὶ ἡ dq ἵππων ἐπ᾽ ὄνους. 


» 4 -—- » 3 
ἐπὶ TOU παρὸ «- 


Ὁ. 


I. Πάρῳ] Scribe Biss v. Strab. X, 5, 7 p, 487: Πάριον ἐν τῇ IToo- 


ποντίδε, πόλιες" ἐν ταύτῃ μὲν οὖν λέγεται ὁ βωμὸς ϑέας ἄξιος, σταδιαίας 


ἔχων τὰς πλευρᾶς: add. ibid. XH, 1, 13 p. 588. Hirtius Histor. Archit. 


B. οἶκος φίλος] οἶκος Bf rem B. 8. roi; πράγμασι) Suid., A- 

σφίσιν αὐτοῖς. — ll. μετεχώρυτεν Β. μετὰ 3i] de post 

12. σκαλεύσασα A. 10. Ὁ κάνης] " O Κλεομέ- 
χοίτης 

»r« male Apost, Arsenius, In codice exstat: τῆς τύχης: χοίτης ser- 

vat Crates, τύχης Photius cum reliquis. Verba κοίτη . .« κοίτης 

solus € attulit. 


T.H, p. 359. 
post, Arsenius: 
χρόνον collocat V. 


13. C. 358. Macar. 378. 

14. K. IV, 12. Apost. XIV, 
13. Arsen. 379: Phot. Suidas. 

15. V. III, 32. B. 750. Apost. 
XIV, 12. Arsen. 379. »Lepidus 
est Phrygis fabulatoris apolo- 
gus testudinis domiportae, tar- 
digradae [105 Schneid. Hinc 
Persius IV, δὲ: Tecum habita, 
et norís quam sit tibi curta su- 
pellez. Utiuur et Livius XXXVI, 
32 et Plutarch. V. Flamin. c. 17. 
Et Cicero Epist. ad Attic. XV, 
165,« Schottus. Addo Cic, 
Ep. ad Attic. IV, 8«, 1: Hoc 
scito, Antium  Buthrotum esse 
Romae, ut Corcyrae illud tuum, 


Nihil quietius, nihil αἰ δίς, ni- 
hil amoenius. εἴη μισητὸς φίλος 
οἶκος. 


ι6. V. III, 26, B. 723. Apost. 
XIV , 20. Arsen. 379: Suid. s. 
οἵος. ' Cf. Zenob. I, 27. 

17. C. 360. Apost. XIV, 33. 
Arsen. 380: Phot. Suidas. Ad- 
hibet Crates comicus apud Pol- 
luc. X, 90: ὁ κάνης δὲ τῆς 
κοίτης ὑπερέχειν μοε δοκεῖ, 
de quo versu v. Hemsterhusium. 

18. C. 361. Apost. XIV, 39. 
Arsen. 381 ibiq. Macarius. De 
Lydis equitandi peritissimis v. 


Herod. 1, 79 ibiq. Wesselingius: 


1: 
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᾿Ολυμπικὴ στοά: 


439 


ἐπὶ τοῦ λάλον, 1) ὅτε εἰχὺς 


» 1 D » * » * ᾿ - - 
ἔχειν τὴν στοὰν ἀντωδὸν ἠχὼ, 1) διὰ τὰς τῶν ἐχεῖ συνη- 


γμένων βοάς. 
Ὄμπνιος καρπὸς: 


ὁ σῖτος καὶ ol Δημητριαχοὶ 


καρποί. ᾿μπνία γὰρ ἡ Δήμητρα. 


Ὄμφακας βλέπει: 
ὀργιζυμένων. 


Ὄνος sig ᾿Αϑήνας: 


Ὄνος ἐν μύροις: 
διαγόντων. 


Ὄνος ἐν πιϑήκοις: 


σχροῖς. 


ἐπε 


τῶν δριμὺ βλεπόντων χαὶ 


ἐπὶ τῶν ἀπαιδεύτων. 


ἢ κα - 3 , - 
ἐπὶ τῶν ἀναξίως ἐν τρυφαῖς 


ἐπὶ τῶν αἰσχρῶν ἐν oi- 


Ὄνος τὰ Μελιταῖα: πρὸς τοὺς κατὰ ζῆλον μη- 


δὲν μὲν ὅμοιον ποιοῦντας, παραπολαύοντας δὲ μᾶλλον 
* . » u ll tod 
Φασὶ γὰρ Ovov ἰδόντα χυνίδιον προςπαῖζον τῷ l5 


χαχῶν. 


δεσπότῃ, ἐϑελῆσαι μιμήσασθαι, ἐπάραντα δὲ τὰ σχέλη 
πυδαρίζειν, συντρίψαι, τὰ οἰχητήρια σχεύη, πληγὰς δὲ διὰ 


τοῦτο λαβεῖν πολλάς. 


Ὄνου σχιά: 


γνεωνίσχος ᾿ϑήνηϑεν εἰς Δελφοὺς 


Pd ; , * B * 
Ovov ἐμισϑώσατου, xci μεσημβρίας χκαταλαβουσης, xci 


— —— M — — — —— — ο 


4. xagmo;] λειμὼν Hesych. Suidas. 
9. μύρῳ Suidas, 


πλησιαζόντων σοφοῖς. 


8. Macarius addit: καὶ 
17. πυδαρίξεν) Gais- 


fordus edidit: πηδαρέζειν (zvdagiSuv): de variis verbi lormis w. in- 


terpp. δὰ Arist. Equitt. 704. 


add. nott. ad. Gregor. Cypr. II, 
99, 4g . . ὄνους] v. Append. I, 38. 

19. C. 362. Comparari potest 
κουρειακὴ λαλία: cf. Casaubonus 
ad Theophr. Cbar. XI, 3: add. 
Diogen. Uu, 48. VI, 32. Ὀλυμ- 
πιχὴ οαἀλπιγξ de acri atque vehe- 
mente Polemouis dictione legi- 
tur apud Philostrat. Vit. Soph. 
512 Olear. 

20. B. 710. Hesych. Suidas. 
Cf. Diog. V1, 97. 

21. C. 363. Apost. XIV, 435. 
Arsen. 352 ibiq. Macarius: Phry- 
nichus Bekk. Anecdd. I, 56, 9. 
Similiter Plato Comicus ap. 
Suid. s. ὄμφαξ: Καὶ τὰς ὀφρῦς 
σχάσασθε καὶ τὰς ὄμφαχας. 

22. C. 308. Macar. 386. 


23. C. 367. Suidas. 

21. C. 370.  Usurpavit Me- 
nand. p. 143 Mein. vs. 8: εἶχέ 
μεγυνὴ .. καὶ τὴν ὄψιν, ἣν ἐχτήσατο, 
Ὄνος ἐν πιϑήκοεσι τὸ Aó- 
μενγὸν ἐστι δή. 

25. C. 369. Ductum ex Ae- 
80po: v. fabb. 366. 367. Fur.: 
μελιταῖα enim de zeridiaig MiÀs- 
tais intelligenda sunt, de qui- 
bus cf. Walzius ud Arsen. 351. 
Simile est, quod affert Macar, 
380: ὄνος ἵππον μιμούμενος: 
ἐπὶ τῶν ἀμαϑῶς τινα ζηλούντων. 

26 C. 373. Apost. XIV, 71. 
Arsen, 385. Cf. Zenob. VI, 28. 
Greg. Cypr. IHI, 87: add. De- 
mosth. de Pace fin.: οὐχοῦν εὔη- 
Ó« καὶ κομιδῇ σχέτλιον, πρὺς ἑκά- 
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τῆς ὁδοιπορίας ** 


ἔστησαν, γυμνοῦ δὲ σχιᾶς ὄντος τοῦ τόπου, ὑπέδυ τὴν 


τοῦ ὄνου σκιὰν ὁ νεανίσχος. 
ὄνον, οὐχὶ σκιὰν λέγων αὐτὸν μεμισϑωχέναι. 


'Ü δὲ ὀνηλάτης ἐχώλυε, 
“ΠΖέγεται δὲ 


7 παρομιία ἐπὶ οὐϑενείας xci ματαίας φιλονεικίας. 


ξηρὸν ἄγγος οὐ μελιττοῦσϑαι πρέπει: 
“Σοφοκλῆς ᾿Ιριγενείᾳ. 


- ΕῚ * 
τοῦ ava&iiov. 


Ὄξος ἠχρατισμένον: 


μυτάτων. 


Ὄξος Xqurriov: 
Εἰσὶ δὲ δῆμος ᾿Δετιχῆς. 


᾿ξύτερον “υγχέως βλέπει: 


ῥωϑὲεν ἀχριβῶς ὁρώντων. 


ἴσως οἱ Σρήττιοι 


ἐπὶ τῶν ὀργίλων χαὶ 
, - 
ὀξεῖς 


* ^- * ?22 
ἐπὶ τῶν τὰ πορ- 


᾿θξύτερον οἱ γείτονες βλέπουσι τῶν ἀλω- 


πέχων: 


amete -.ωε α-Ὸ«---... ..-- 


1. ὁδοιπορίας lacunae signa posui: 
λαβούσης, στήσας τὸν ὄνον ὑπέδυ τὴν Gar. 


chius. 


ἐπὶ τῶν λανϑόνειν μὴ δυναμένων. 


Suidas: μεσημβρίας δὲ κατα- 
10. Zentruor Hesy- 


ἔσως àv Photius, ἴσως διότι Athenaeus; ἴσως ὅτι conjecit 
Hemsterhusius ad Arist. Plut. 1. c. 


ἦσαν) addit Photius: ὡς οὗ 


᾿ΑἩχαρνεῖς [cf. infr. 74.} χακολόγοι, ubi pro v. χαρνεῖς Ruhnkenius 


ad Tim. Lex. Voc. Platt. 15 Lugd, 
xonenses enim propter calumniandi et 
Apost. I, 92. Arsen. 28. Schol. ad Plat. 322 Bekk.: 


male audiebant: 


legendum censet “ἰξωνεῖς : Ae- 
maledicendi libidinem 


«Αἰξωνὶς δῆμος Κεκροπίδος, καὶ “ΔΠἰξωνεῖς oi ἐκεῖθεν, οἱ xai βλάσφημοι lid 


στους xa^ ἕνα οὕτω προςενηνεγμέ- 
vovc περὶ τῶν οἰκείων καὶ ἀναγκαι- 
οτάτων, πρὸς πάντας περὶ τῆς 
ἐν Πελφοῖς σκιᾶς νυνὶ πολε- 
μῆσαε: ex hoc loco orta est 

roverbii forma Didymo pro- 

ata, quam deprehendimus cor- 
ruptam in Bekk. Anecdd. I, 243, 
30: ἐν “ειλφοῖς σκιᾶς : dbid. 259, 
27: ἐν “ελφοῖς σκιᾶς pigeon, 
incorruptam ap Harpocr. ἰδ], 
11: περὲ τῆς ἐν Δελφοῖς σκιᾶς. 4η: 
μοσϑένης Φιλιππικοῖς" “Δἰδυμὸς 
φησι τὴν περὶ ὄνον σκιᾶς ,6ρ- 
οεμὲαν παραπεποιῆσϑαι ὑπὸ τοῦ 
ὑήτορος λέγοντος περὶ τῆς ἐν 
Δελφοῖς σκιᾶς, λέγεσθαν δ᾽ αὐ- 
τὴν ἐπὶ τοῖς "E τῶν μηδενὸς 
ἀξίων μαχομένοις. 

27. C.374. Versus hujus nulla 
apud alios mentio. 


28. C. 375. Horat. Serm. I, 


Diog. VII, 1. 


7, 32: At Graecus postquam est 
Italo perfusus aceto: ubi Scho- 
liasta explicat v. aceto: »ama- 
ríitudine.« 

29. V. HII, 21. B. 712. Macar. 
432: ini τοῦ ὀργίλου καὶ ὀξέος" οἱ 
γὰρ Σφήττιοι ἐπὶ τούτω κωμωδοῦν- 
ται: Schol. ad Arist. Plut. 720: 
Hesych. Photius: cf. infr. IV, 
73. V, 43. Explicatio debetur 
Didymo: cf. Athen. II, 67 C. 
Usurpat proverbium Aristoph. 
Plut. 720. De Sphetto v. Gro- 
tefendus de e sive Pagis 
Att. disq. p. 

30. €.377. Macar. 386 : cf. Ap- 
pend. III, 70. 71. 

31. C. 376. Macar. 3986. Si- 
mile est illud Platonis Comici 
apud Platon. Alcib. I, 121 D: 
οὐδ᾽ οἱ γείτονες σφ δ & τε 
αἰσθάνονται, ubi vid. Stall- 
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Ὃ περιφόρητος ᾿Δρτέμων: ἐπὶ τῶν πάνυ πο- 
ϑουμένων. Φασὶ γὰρ ὕτι νεανίσχος ὁ ᾿Αρτέμων ἐγένετο 
περιμάχητος γυναιξίν" ἄλλοι δὲ ὅτε μηχανοποιὸς ἐγένετο 
σοφώτατος κατὰ τοὺς llegixAíovg χρόνους" χωλὸς δὲ ὧν 
περιεςφέρετο ἐπὶ τῷ ὁρᾶν τὰς μηχανάς. 

Ὅρκος ᾿Αφροδίσιος συγγινώσχεταιε: παρώά- 
σον οἱ ἐρῶντες εὐχερῶς ὀμνύουσι. 

Ὅταν τὸ ὕδωρ aviyg, τί δεῖ ἐπιπνίγειν: 
παρεγγυᾶται μὴ TOig δυςτυχοῦσι κατεπεμβαίνειν. 

Οὐδὲν ἀνδρῶν λευκῶν ὄφελος ἢ σκυτοτο- 
μεῖν: ἐπὶ τῶν ξἰς μηδὲν λυσιτελούντων, παρόσον oi 
μέλανες τῶν λευκῶν λυσιτελέστεροι. 





μῳδοῦντο εἶναι" παρ᾽ o καὶ αἰξωνεύεσθαὶ qam τὸ βλασφημεῖν X: ἀντὶ 
τοῦ ὑπερήφανον. οὗ γὰρ «Αἰξωνεῖς εἰς ὑπερηφανίαν ἐσκώπταντο: Harpocr. 
9, 3 Bekk. Hesych. Suid. Zonar. 71, Bekk. Anecdd. 1, 353, fin . : 
cf. infr. IV, 73. Adhibuerunt vocem comici, Plato, alii: v. Ruhnke- 
nius l. c., Meinekius Menand. 91. 6. -4qgodicioc] 74e 9odirz; Ma- 


carius. 7. ἐπιορχοῦσε Macarius. 9. παρεγγνᾶται μὴ] or» οὐ δεῖ Ma- 
carius. C τοὺς δυςτυχοῦντας : correxi ex Macario. ἐπεμβαίνειν 
Macarius. 10. λευκῶν ἀνδρ. οὐδ. ὅᾳ. Macarius; οὐδὲν λευκῶν a. ὄφ, 


Apost, Arsen., Phot. Suidas: ex his solus Suidas vv. ἤ σχυτοτομεῖν 
habet, Ceterum e Scholiasta Veneto Ari-tophanis μὴ σκυτοτομεῖν 


recipiendum esse Bernhardius ad Suidae locum monuit. 


baumius: omnia enim vicini vi- 
dent: qua de causa Hesiod. ἔργ. 
34l admonet: rov δὲ μάλιστα 
καλεῖν, 0g τις σέθεν Eyyv oO, 
vaitt, xtÀ. , ubi v, Gaisfordum: 
et proverbium: δυςμενῆς καὶ 
βάσκανος ὃ τῶν γειτόνων ὁ- 
φϑαλμός, φησὶν ἡ παροιμία: 
Alciphr. Epist. I, 15. Alia col- 
legit Boissonadus ad Theophyl. 
Simocatt, 229. 

32. B. 739. Schol. ad Arist. 
Acharn. 857: Hesych.: : περεπό- 
vrooc Jdoripev* παρὰ τὴν παροι- 
μίαν τὴν, Περιφόρητος Αρτέ- 
μων" εἰσὶ δὲ ᾿Αρτέμωνες δύο: de 
utroque autem proverbium deri- 
vabatur: prior enim Artemon 
Anacreontis tempore vixit et a 
poeta ea de causa et σπεριφόρητος 
nominatus et aliis contumeliis 
laceratus est, quod sibi amorem 
conciliaverat Eurypylae puellae, 
quam ipse Anacreon summo 
studio expetiverat: Anacr. fr. 
XIX Bergk., 72 Schneidew.; 


alter ex ea ipsa re, quam post 
alios paroemiographus narrat, 
& populo cognomen accepit: cf. 
Schweighaeuserus ad Athen. XH, 
533. E. Sintenis ad Plutarchi 
V. Pericl. 27. p. 192 sq. Allu- 
dit Aristoph. |. c.: addo Liban. 
Epist. 225: φυγεῖν γάρ σε ἔριν τε 
καὶ φιλονειχίαν xcti ὑπεροψίαν, oiv 
τὸν ἐν τῇ παροιμίᾳ παρελθεῖν Ldo- 
τέμωνα. 

33. C, 378. Macar. 388: cf. 
Diogen. ΠῚ, 37. Append. IV, 86. 

34. C. 381. Macar. 389. Ad- 
hibet Galenus de differ. pul- 
suum, It, 4 p. 43 Chart, T. 
VIII, 577 Kuehn,: καὶ δίχαιον 
ἤδη TO τῆς παροιμίας εἰπεῖν, (dio - 
τικὸν μὲν, ἱκανῶς δ᾽ ἐοιχὸς τοῖς 
παροῦσιν, ὅταν γὰρ, φησὶ, τὸ 
ὕδωρ zviyq, τὶ ἐπιῤῥοφήσο- 
piv; εἰ γὰρ υἹρχιγένης ἁμαρτάνει, 
πρὸς τίνα πορειϑῶμεν; τὶς ἡμῖν 
ἐπανορϑώσεταιν τὰ τούτων σφάλματα; 

35. C. 382. Apost. XV, 9. 
Arsen. 391. Macar. 340: Eustath. 


, 


441 


10 


36 


37 


39 


in 


Οὐδὲν ἀρχαῖον ποιεῖ: 


, 
τελουντων. 


APPENDICIS 


ἐπὶ τῶν εἰς μηδὲν συν- 


Οὐδὲν ὄφελος ἀποῤῥήτου καὶ ἀφανοῦς Μού- 


σης: 
Οὐδ᾽ ἐν σελίνοις: 


ἐπὶ τῶν τὴν σιωπὴν ἀσκούντων. 


ἐπὶ τῶν μαχρὰν τοῦ τέλους 


᾽ , ᾿ ξ B S [2] * » 
ἀπεχόντων" βούλεται γὰρ ἡ παροιμία λέγειν, ὅτε οὐδὲ ἀρ- 
χὴν ἔχεις τοῦ πράγματος, καϑάπερ οὐδὲ οἱ εἰς τοὺς xij- 


ποὺς εἰριόντες ἐν τοῖς σελίνοις 


Οὐδ᾽ ἐν τοῖς ἰωροῦ: 
1, Οὐδὲ τἀρχαῖον ποιεῖ Suidas, 
οὐδὲ τ. π.: 
στον. 
ἀπὸ τῶν 


chius, reliqui om. 


εἰσὶν ἤδη. 
οὕτω τοὺς φυλαχὰς ἐκά- 


omissa explicatione: Photius: 


ἐπὶ τῶν μὴ ÀvovtrÀovvron" ὃ δ᾽ ὀξὺ κριϑεὶς, Emi τῶν ἐλαχέ- 
ὅ. Photius, alii: ἐπὶ τῶν μηδὲ ἐπὶ τὴν ἀρχὴν ἐφϑακχότων- 
εἰς τοὺς κήπους ἰόντων" ἐπὶ γὰρ τὰ ἄχρα, τοὺς λεγομένους πε- 
ρικήπους, σέλινα καὶ πήγανα κατεφύτεον" βούλεται κτλ. 
9. Οὐδὲν τοὺ: 


8. ἤδη Hesy- 
»lorte melius ex *uida in 


Jogos: οὐδ᾽ ἐντὸς ᾿Ιώρου vel οὐδ᾽ ivdoi'Iugov,s Schottus. Scribe- 


batur bis ivgov: correxi accentum e Suida, 


Accent. 72, 13. 


ad Hom. Il. Δ, 141 p. 455, 37: 


ὅτι δὲ τὸ ἐν σώμασι λευχὸν οὐκ ἐν 
ἐπαίνῳ ἣν, καὶ ἐν ῥητορικοῖς δη- 


λοῦταν λεξικοῖς" ὧν ἐγ ϑάτέρῳ μὲν ^ 


* 


κεῖται ὅτι λειικοὲ οἱ δειλοὶ, xai 
λευκώπιοι οἱ αὐτοί" ἐν δὲ ἑτέρω, 
τῷ τοῦ Αἰλίου Διονυσίου δηλαδὴ 
τὸ, οὐδὲν λευκῶν ἀνδρῶν ὄὅφε- 
λος" ᾧ συμπαράκεινταν χαὶ ἕτεραι 
κεφαλαιώδεις παροιμίαι αἷταν Καὶ 
οὐδεὶς δυςώνης χρηστὸν ὀψω- 
νεῖ χρέας (Poll. Onom. III, 126. 
Sui2as]* xai, Ov div φρονεῖ ὃ - 
καιον ἐστυκὼς dvi [Apost. 
XV, 21. Arsen. 392. Phot. Sui- 
das. 8. ἐστυκώς, 8. οὐδέν] : Schol. 
Venet. δά Ατίβι. Pac. 1305: 
ὅτι παροιμία ἐστὶν" xai οὕτως νο ὑ- 
δὲν ἔργον ἐστὶν ἀνδρῶν, μή 


τι καὶ μάχωνται ἔτι δὲ ov- 


τοὺς ες οὐδὲν λευχῶν ἀνδρῶν 
ἔργον εἰ μὴ σκυτοτομεῖν, 
Phot. Suidas. Arist Pac. 
1309: οὐδὲν γὰρ, 0 πονηροὶ, 
«Ἰευκῶν ὀδόντων ἔργον ἔστ᾽, 
ἦν μή τι xai μασῶνται. Δει- 
xoi dicuntur timidi non solum, 
sed etiam molles homines et 
delicatali: cf. Hesych., Phot. 
S. A4rvxoi , Plutarch. Provv. I, 64. 
Append. IIT, 61. 'Walzius ad 
Arsen. 391 sq. Ad vw. σκιτοτο- 


Photio, Arcadio de 


τὰς φυλακὰς) V τοὺς φύλακας; Photius v. ἐωρός - 


μεῖν annotat Kuesterus ad Suid. 
|. c.: huc egregie facit locus 
apud Aristoph. Eccles. 385, ubi 
Chremes, cuim concionem in foro 
albis hominibus plenam vidisset, 
eam concioni σκυτοτόμων asstmi- 
lat. 


36, C. 335. Phot. Suidas. 
37. C. 383. 


38. V. III, 22. B. 714. Apost. 
XV, 18. Arsen. 392: Schol. ad 
Arist. Vesp. 499, a quo duae 
explicationes proponuntur: prior 
cum Hesychio concinit, altera 
haecest: ἀνεὲ τοῦ ἐν γυμνιχῷ ἀγῶνι, 
ἤγουν οὐκ ἐν παιδιᾷ" πρὸς ὃν τὰ 
βρέφη γιννηθέντα εὐθὺς ἐν σελίνοις 
ἐτίϑεσαν' .. . 0D καὶ παροιμία" 
οὐδ᾽ ἐν σελίνοις tici. Φησὶν 
οὖν Qr» οὔπω σοι οὐδὲ ἀρχὴ γέγονε 
τῶν παρ᾽ ἡμῶν ἐσομένων: Hesy- 
chius: παροιμέα, Uni τῶν μηδὲ 
κατὰ τοὐλάχιστον διηνυχότων οἷς 
ἐπέθεντο" ἐν τοῖς γὰρ λεγομένοις 
περεκηπίοις τὰ σέλινα καὶ τὰ πήγανα 
κατεφύτειον, βούλιται οὖν λέγειν 
xrÀ.:: Phot, Suidas. ^ Usurpat 
Aristoph. 1, c. : cf. Diogen. VIII, 
57. 


39. V. HI, 25. B. 718. Sui- 
das 6, 7Jegó. — De lege dixit 


40 


41 


42 


43 


41 
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LJ 3 3 - * 
Aov» '"4Ónvaiov καὶ ὁ vouog ὁ παρ᾽ αὑτοῖς ἐχτὸς ἢ ω- 
ροῦ ἐκέλευσεν εἶναι τοὺς «yàgoq óvovg* τουτέστι τῶν TO- 


πων ἐν o τὰ φυλαχτήρια nv. 


Ἐπὶ τοίνυν τῶν ἀπειλοὺν- 


τῶν χαὶ σοβαρευομένων ἡ παροιμία. 


Οὐδὲ τῶν τὰ Πυϑαγόρου μυϑολογούντων ὅ 


ἤκουσας: 


ἐπὶ τῶν πάσης ἀλλοτρίων παιδείας, 


Οὐδ᾽ ὅσον ἀηδόνες ὑπνοῖ: ἐπὶ τῶν ἀγρυπνούν- 
των δήλη γὰρ οὖσα ἡ ἀηδὼν ἀγρυπνεῖ, 


Οὐκ ἀγαπᾷ γραῦς ϑανοῦσα, ἀλλὰ καὶ προς- 


ἐχφρέρειν χελεύει: 


, - LI 2 - * 
ἐπί τῶν οὐκ ἀρχουμένων οἷς ἔλα- 


fov, ἀλλὰ καὶ πλείω ξητούντων. 


ΕΣ - * ^— - » 
Üv καὶ χελῶναι δια μιᾶς πᾶσαι πλέαι: 
τῶν διά τινὸς εὐεργετουμένων. 


ἐπὶ 
Φωσὶ γὰρ ὑπότων μία 


χελώνη πίῃ, αἱ λοιπαὶ ἀπὸ τῆς οὐρᾶς αὐτῆς πίνουσι. “Ὁ 
οὖν πλέαι ἀντὶ τοῦ ἘΠΕ ΘΒΈΜΝΗ. 


Οὐκ ἄξιον τὸ πρᾶγμα τῆς ἀγρυπνίας: 


ἐπὶ 


- ’ , *o8 2} - 
τῶν μεγάλα μοχϑουντων ἐπὶ εὐτελεῖ. 


Οὐκ ἀπείρῳ προςέβαλες: 


ἐπὶ τῶν οἰομένων 


μὲν ἐξαπατᾶν, φωραϑέντων δέ. 





* 


ϑυρωρός" φύλαξ, et sic reliqui: v. Tittmannus ad Zonar. Ε138, 2. »Cor- 


rexi τοῦτ᾽ 
fordus. 

ὑπνώσοουσιν Apostolius, Arsenius. 
πγούντων, παρόσον 7 
λίαν. 12. οὐ καὶ 
et Arsenius. 
ἐξαπατήσειν Phrynichus. 


Petitus Legg. Attic. VII, 1, 20: 
add. C. O. Muellerus ad Aesch. 
Eumen., p. 134. 

40. c. 357 Μύϑους ITv9a- 
γοριχοὺς memorat Aristot, de A- 
" I, 3. 

. 0. 389. Apostol. XV, 23. 
inen. 394: Suidas s. ἀηδών, 
qui Sophocli adscribit. — De 
re cf. Aelian. V. Hist. XII, 20: 
λέγει Ἡσίοδος τὴν ἀηδόνα μόνην 
ὀρνέϑων ἀμελεῖν ὕπνου καὶ διὰ τὸ. 
λους ἀγρυπνεῖν: ubi v. Kuhnium. 
Similiter dicebatur ὁ ὑ δ᾽ ἀηδό- 
viov χατέδαρϑον: πρὸς τοὺς 
φιλαγρύπνους, Mai. 399: quod 
quum respiciat Hesychius 8. 
ἀηδόνιον, nulla locus ejus emen- 


ἔστε τοῦ τόπου.« Schottus. 
7 cov] Scribe ὕσσον. 


Non secutus est Gais- 
imvoi] Suidas ὑπνώουσιν recte: 


Explicat Arsenius: ini τῶν ἀγρυ- 
ἀηδὼν ἀγρυπνεῖ διὰ τὸν Ἴτυν' μᾶλλον δὲ διὰ δει- 
οὐκαὲ (sic) Gaisfordus; οὐχὲ καὶ αἱ Apostolius 
14. πίῃ] adjeci ex Apostolio et Arsenio, 


19. 
datione indiget. V. Zenob. 
Jl, 97. 

42. C. 393. προςεκφέρειν] co- 


girandum videtur de obolo, qui 
ori mortuorum immittebatur, 


43. C. 391. Apost. XV, 22. 
Arsen. 398. 
44. C. 390. Arist. Ran. 932: 


ἤδη ποτ᾽ ἐν paxgo χρόνω νυχτὸς 
διηγρύπνησα,. Tor ξουϑὸν ἱππαλε- 
κτρυόνα ζητῶν, τὶς ἐστιν ὄρνις: 
Callimachus in Anthol. Palat. 
IX, 607, 3: χαέρετε λεπταὶ 'Ῥή- 
wc, * doryrov σύντονος γρυπνίη: 
εἴ. Monkius ad Eurip. Hippol. 
377, supr. 4l. 


45. C. 392. Bekker. Anecdd. 


Ι, 66, 26. Cf. Diogen. 11], 94. 
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Ovx ἄσχιον: εἴρηται ἐπὶ τῶν τὰ χενὰ δεδοιχό- 
των" Κράτης “Ἡρωσιν᾽ 
3 3 » $ , 3 3, , 

Ovx ἀσκίῳ y ἐμορμολύττετ cUrOUG. 

Οὔτε γῆς οὔτε οὐρανοῦ ἅπτεται: ἐπὶ τῶν 
περιττῶν καὶ μηδὲν πρὸς τὸ πρᾶγμα συντελούντων. 

"Ovi ϑεῶν ἀλέουσι μύλοι, ἀλέουσι δὲ λε- 
πτά: ἐπὶ τῶν ὀψιαίτατα καὶ βραδέως παρεχόντων δί- 

rd , 
xijv, ὧν ἐπλημμέλησαν. 

"Qw' ἠλϑες, ἀλλ᾽ ἐς τὸν Κολωνὸν ἵεσο: ἐπὶ 


τῶν χαϑυστεριζόντων xai βραδέως ἐρχομένων, παρόσον 


τῶν μισϑωτῶν τοὺς ὀψὲ ἐλϑόντας πάλιν ἀπέλυον ἐπὶ τὸ 
* » τ " - » « - 
μισϑωτήριυν᾽ τὸ δὲ ἣν ἐπὶ τῶν Κολωνῶν, 


"Üwig ἀδήλων τὰ φαινόμενα: παροιμία. 





l. ἀσκίω Ηδεγοῖ,, Photius. κενὰ] κοινὰ B: κενὰ Gaisfordus, 
δεδοικότων) addit esychius: ἐπεὶ κενὸς ὁ dcxóc. 3, Versum Cra- 
tetis sic affert Hesy chius Schowii: οὐχ ἀσχίω μὲν τ᾽ ἄρ᾽ ἐμορμολιτ- 
TW αὐτοὺς, εἶτα δ᾽ ἐστ᾽ ἀληϑῆ, quam Meinekius Histor. Critt. 
Comm. Grr. LI, 64 sic correxit: οὐκ &oxio μεντἄρ᾽ ἐμορμολύττετε .1ἐ- 
τοὺς» ἐπεὶ ταδ᾽ ἔστ᾽ ἀληϑῆ. αὐτούς] B αὖ 6. Orac. Sibyll. 
ὀψὲ ϑιοῦ μῦλον ἀλίουσι τὸ λεπτὸν ἄλευρον, 9. εἰς Poll. Photius. 
τὸν Apost, Arsen., Suidas om, VB: ézi τῶν pia dur óv ἔλεγον. 


τοὺς yà 


μισϑωτήριον, τὸ δὲ ἣν ὑ Κολωνὸός. 


ἐπὶ τὸ ἔργον ἐλϑόντας ὀψὲ, ἀπέλυον πάλιν ἐπὶ τὸ 


13. Macarius addit: ἐπὲ 


τῶν τὰ μέλλοντα ἐπὶ τῶν παρεληλυϑόύότων στοχαζομένων. 


46. B. 715. Hesych. Photius. 
Cf. Diogen. II, 65: add. Macar. 
429: Xx μορμολύττεσϑαν" 
ἐπὶ τῶν κενῶς ἐκφοβούντων. 

47. C. 396. — Usurpat Lucia. 
nus Alexand. $. 54: πρὸς μέαν 
ἐρώτησιν ὀκτώ μοι χρησμοὺς 
ἔπεμψεν, οὔτε γῆς» φασίν, οὔτε 
οὐρανοῦ ἁπτομένους, ἀνοήτους 
δὲ καὶ δυςνοήτους ἅπαντας. 

48. C. 396. Macar. 400. Ora- 
cul. Sibyll. VII, 14. p.677. Adhi- 
buerunt Plutarch. de S. Num. 
Vind. 819 D: ὥστ᾽ οὐχ ὁρῶ, ti 
χφήσιμον ἔνεστι τοῖς ὑψὲ δὴ το ὑ- 
τοις ἀλεῖν λεγομένοις μύλοις 
τῶν ϑεῶνι: Sext. Empir. advers. 


Grammat. 1, 13, 287. Origen. 
c. Cels. VIII, 711, A. 
49. C. 3937. V. ΠῚ, 24. B. 


717. Apost. XV, 63. Arsen. 
400: Polluc. On. VII, 133. Ar- 
um. ΠῚ ad Soph. Oedip. C€o- 
ame ἔστι γὰρ xai ἕτερος Κολωνὸς 


ἀγοραῖος πρὸς τῷ Εὐρυσακείω, πρὸς 
€ οἱ μεσϑαρνοῦντες προιστήκεισαν, 
ὥστε καὶ πὴν παροιμίαν ἐπὲ τοῖς 
καϑυστερίζουσι τῶν καιρῶν διαδὸ- 
ϑῆναι Ὄν᾽ ἦλϑες, ἀλλ᾽ εἐς 
τὸν Κολωνὸν ἵεσο: Hesych. 
Phot. Suidas. Comp. Zenob. V, 2. 
Nescio an cohaereat cum nostro 
oraculum, quod Plutarch. An se- 
ni respubl. ger. 784 B. respicit: τὸ 
μὲν γὰρ ἐν vien. sdacsipu ἄρ- 
χισϑαι, καὶ μὴ πρότερον, 2. ἴσως 
dv αἰτιωμένω TWi παράσχοι. τὸ τῆς 
Πυϑίας εἰπεῖν. ὍὌψέ a ἦλθες 
ἀρχὴν καὶ δημαγωγίαν διζήμενος, 
καὶ παρ᾽ ὥραν στρατηγίου χόπτεις 
ϑύραν: idem in mente habuit 
Apollonius in dicto, quod refert 
Strabo XIV, 1, 13: ἐπεδήμησε δὲ 
πρότερον ᾿Απολλώνιος, ὀψὲ δ᾽ ἧκεν 
[sc. Rhodum] ὁ Μόλων, καὶ ἔφη 
πρὸς αὐτὸν ἐχεῖγος" ΟὈφὲ μολών. 


ἀντὲ τοῦ ἐλϑών, 
60. C. 398, Macar. 490. 
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Πάνϑ' ὅμοια xai Ῥοδῶπις ἡ χαλὴ:τ ἡ Po- 
δῶπις ἑταίρα ἦν περὶ Ναύχρατιν τῆς “ἰγύπτου, ἧς καὶ 
Σαπιρὼ μνημονεύει καὶ Ἣ ρόδοτος. Tovg οὖν πολὺ ἀπο- 
λέσαντας ἀργύριον διὰ τὸ διάφορον τῆς μίξεως, πρὸς τὰς 
ἄλλας γυναῖχας συνορῶντας ἐπιφωνῆσαι τὸ λεγόμενον. 


CENTURIA IV. 


Πάνϑ᾽ ὑπὸ μίαν Mvxovor: ἐπὶ τῶν μιᾷ δίκῃ 
χαταδιχασϑέντων. 
Παραλύομαις ἐπεὶ ὑπὸ τῶν πλουσίων οἱ πένητες 


παραλύονται. 
Π]αρασάγγης: μέτρον ὁδοῦ σταδίων, σχοῖνος 
δὲ E, ὡς δέ τινὲς, πεντήχοντα, 


— — 


]. ἀπαντ᾽ ὕμοια κτλ. Apostolius, Arsenius, Suid. s. “Ρυδῶπις. 
Apostolius et Arsenius explicant: σημαίνει, ὅτι ταῖς τύχαις ὁμοίως 
ὑποπεπτώκασιν οἱ ϑνητοί. 4. διὰ] B om.: sensum verborum Ji , . 
p. aperuit. Bernhardius ad Suid.: guod ?wsignem optnionem de 
suavis$simo coilu Rhodopidos conceperant. διάφορον] V et, ut vide- 
tur, Β διαφέρον τε verum Suidas suppeditavit, ᾧ. ὑπὸ μιᾶς Μύχονος 
Apostolius cum filio. B. παραδέύομαν — παραδύονταν Suidas v. 
παραδύομαι, lectio e conjectura indocta exorta; παραλύομαι: παρ - 
οἐμιακῶς ἐπεὶ κτλ. Hesychius: germanam lectionem Photius et 
Suidas servarunt una cum explicatione doctiore: Παραλοῦμαιυς 
παροιμιαχῶς" εἰώϑεισαν γὰρ πρύτερον ἐν toig βαλανείοις οἱ πλούσιον πα- 
ραλούειν τοὺς πένητας" ᾿Τριστοφάνης ναγύρῳ [fr. 150. G. Dind] 
"4diàià πάντας γρὴ παραλοῦσϑαι καὶ τοὺς σπόγγους ἐᾶν. οἷον 
[hanc vocem Photius om.] συνειςιέναι τοῖς πλουσίοις ὥστε μηδὲ σπὸγ- 
γοὺς φέρειν, ἀλλὰ τοῖς ἐκείνων χρῆσϑαι. παραλυονται) Hesychius παρ- 
ἐλύοντο! Scr. παρελούοντο, Ego ἢ. |. corruptas retinui lectiones, 
«quum eas a paroemiographis scriptas esse, vel literarum ordo in 


Hesychio doceat. 


51. V. 111,67. D. 817. Apost. ΗΠ, 
87. Arsen. 66: Suidas, Delhodo- 
pide cf. Herod, Il, 135. Athen. 
XII, 596. B. Phot. et Suid. 
85, 'Podez:idog; ἀνάϑημα, Nevius 
ad Sapph. frr. p. 2. Grauertus 
de fab, Aesop. p. 69sq. Usur- 
pavit nomen Rhodopidis Heliod. 
Aeth. H,.25. monente Schotto, 
quem ita inspirasse videtur 
pulchrae puellae mentio, ut 
proverbium in versum latinum 
includeret :: Omnes morte cadunt, 
£liam formosa Rhodopis. 

62. K, IV, 25. Stuab. X, 5, 
9 p. 457; ὑπὸ Μυκόνῳ μυϑεύουσι 
κεῖσθαι τῶν 1 Ἰγάντων τοὺς ὕὑστω- 
τοὺς ὑφ᾽ Ἡρακλέους καταλυϑέντας" 
ἀφ᾽ ὧν ἡ παροιμία, llaróÓ' κτλ., 


10. 2] τριάκοντα V. 


11. Ἐ] ἑξήκοντα V. 


ἐπὶ τῶν ὑπὸ μίαν ἐπιγραφὴν ἀγόν- 
Tov τὰ διηρτημένα τῇ φύσει, quae 
sua fecit Stephan. Byz, s. Mv- 
xovo;; Apost. XV, 79. Arsen. 
405.: Eustath. ad Dionys. Pe- 
rieg. 525: ἡ Μύκονος, ἐν ἢ λέγον- 
ται κεῖσθαι... oUiv ἐπὶ τῶν οὐκ 
εν παϑόντων μιᾷ ψήφῳ, ἤγουν ἐπὶ 
τῶν μιᾷ ὅ. καταῦ, λέγεται τὸ πών O7 
XTÀ., ἤγουν πάντα ὁμοῦ ὑπὸ μίαν 
βλάβην ἢ καταδίκην, ad quem lo- 
cum v. Bernhardii notam p. 921. 
Ci Zenob. V, 17. 

53. V. HI, 37. B. 7583. Hesy- 
chius; v. notam criticam. 

904. V. ΠῚ, 40... B. 761: Ea- 
stath. ad Hom. 1]. B, 361, 16. 
Schol. ad Luciani Icaromen. ὃ 
l. ad ej. libr. Quom. hist, conscr 
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Jlapov ἀποδημεῖς. 


Πέρδικος καπηλεῖον: χωλὸς χάπηλος ὁ Πίοδιξ. 
ΓΙ L4 . , - J P * , 
OO:v ἔνιοι τὴν παροιμίαν διαδοϑῆνκι φασὶ, καὶ τὸ Iéo- 
διχος σχέλος. 


Πηλέως μάχαιρα: σωφροσύνης γέρας ἡ μάχαι- 
ox τῷ Πηλεῖ δέδοται, ᾿Ηφαιστότευκτος οὖσα. 


Πλίνϑον πλύνεις, Χαμαὶ ἀντλεῖς, Φαχὸν xó- 
πτειῖις, Θάλασσαν ἀντλεῖς: ἐπὶ τῶν ἀδυνάτων. 


Πόνῳ πονηρός: ἤτοι xat ἐπίτασιν ὁ φαῦλος, 
x ^ , , 
ἢ διὰ τὸν πόνον xar ἐνέργειαν ὁ inínovog. 


I. Macarius: ἐπὶ τῶν αἴσϑησιν ἑαυτῶν οὐδεμίαν [μηδεμέαν 
Suidas] παρεχομένων [παρεχόντων Suidas. ὅ. Photius: παροε- 
pia ταύτην ἀναγράφει καὶ  ριστοφάνης οὕτως" μέγα φρονεῖ μᾶλ- 
λὸον 5 Πηλεὺς ἐν τῇ μαχαΐρᾳ ἐδύκεν σωφροσύνης γέρας, ἫἩφαιστό- 
τεῦχτος, ἣν εἰλήφεε μαχαιραν ὁ {Πηλεύς λαμβάνεται δὲ ἐπὶ τῶν σπα- 
viov καὶ τιμιωτάτων χτημάτων" διὰ γὰρ σωφροσύνης ἱπερβολὴν»ν 
παρὰ Ow λαβεῖν φαῦι τὸν llrlíia ξίφος, ᾿Ηφαίστου καταῦὐκευάσαντος. 
10. ὁ ἐπίπονος) articulus V deest. 


op. $. 24: Hesych. Phot. Suid. 
Zonar. 1500, » Parasangam, 
vocem Persicam Athen. ΕΠ]. 98 
€ proverbii specie usurpavit: 
TO0UTOL τινὲς εἰσιν... οἱ ὐλπιά- 
ψειοὶ σοφισταὶ, οὗ, . πολλῶν ὀνο- 
μάτων ποιηταὶ καὶ πολλαῖς πα- 
ρασάγγαις ὑπερδραμόντες τὸν Σε- 
κελιώτην “ιονύσιον, ὃς τὴν μὲν παρ- 
ϑένον ἐχάλενι μένανδρον xrÀ.: Per- 
sica item σχοῖνος Gregorio Na- 
Zianzeno mensurae genus est 
Epistola ad Nicobulum de Epi- 
stolis scribendis p. 903 B: τί 
γὰρ ἢ τῇ 1] ρσικῇ oyoivo μετρεῖ- 
σϑαι διῖ τὴν σοφίαν, ἢ παιδικοῖς 
σήχεσι» Schottus. Add. in- 
terpp. Hesych. et Zonar., C. F. 
Hermannus ad Lucian. quom. 
hist. conscr. op. p. 158. 

55. K. IV, 35. Macar. 466. 
Suidas, X Est versus Aristoph. 
Equitt. 1120: ὃ νοῦς t cov Παρ - 
ov ἀποδημεῖ. 

66. V. 113, 38, B. 760: He- 
gychius.  Perdicem, cauponem 
improbum et perdicis similem 
notat Aristoph. Av. 1292: Πέρ- 
iE μὲν εἷς κάπηλος ὠνομᾶ- 


Certo Χωλός, ubi Schol.: μγη- 
μονεῦεν δὲ αὐτοῦ xai iv dvayvpm 
[fr. 148 G. Dindorf] Kai μὴν» 
χϑὲς y ἦν Πίρδιξ χωλὸς: w. 
Fritzschium Quaest. Aristoph. 
I, 76. lhg$. σκέλος) cf. Pla- 
tarchi Provv. 1I, 24: usurpatur 
ap. Athen. I, 4 D a Pamphilo 
Siculo ἔγχει πιεῖν μοι" καὶ, τὸ 
lligdixog σκέλος. Ad eun- 
dem Perdicem spectare viden- 
tur, quae ab Suida afferuntur 
Πιερδίκειος κάρα et I:o9i- 
πείὸος ποῦς, ut monuit Schweig- 
haeuserus ad Athen. ]. citatum. 


57. V. III, 39. B. 761: cf. 
Zenob. V, 20. 
568. V. IIIJ, 49. Cf. Zenob. 


VI, 48. Plot. Boisson. 4. Greg. 
Cypr. ΠῚ, 39. 

59. V. III, 56. B. 804, Schol. 
ad Arist. Vesp. 485: Hesych. s. 
ὠπόν o πόνηρε, quod in δ πόνω 
πόνηρε recte mutarunt Albertüàs 
ad Hesych ; Bentlejus ad Arist. 
T. IX, 1, 479 Invern., Lenne- 

ius ad Phalar. Epist. p. 6l 

ugd. Usurpavit Aristophanes 
etiam Lysistr. 350. 
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Πράσου φύλλῳ τὸ τῶν ἐρώντων δέδεται βα- 
λάντιον: ἐπὶ τῶν δι᾿ ἔρωτα πολλὰ ἀναλισχόντων καὶ 
ἀσωτευομένων. ᾿᾿σϑενὲς γὰρ τὸ τοῦ πράσου φύλλον καὶ 
οὐχ ἀντέχον. 

Πρωχτὸς λουτροῦ περιγίνεται: ὅταν τις μὴ 
δύνηται ἀπονίψασθαι, ἀλλ᾽ ἡ κοιλία αὐτῷ ἐπιρέρηται 
** τῶν ἀνωφελῶν. 


--.... .....-----. .ὄ 





1, ἐρώντων Macarius, Suidas, et cod. Proverbb. Parisinus, 
quem ad Suidae locum citat Gaisfordus: VB ἐρώτων et sic cum 
Schotto. Gaisfordus. Macarius explicat: ὅτι οἱ ἐρῶντες πολλὰ ἀνα- 
Aiaxovaw. 6. περιγίνη Hesych. Phot. Suidas: recte vertitur ab 
Erasmo I, 10, 90: poder lotionem víncit. παρσιμία ὅταν Phot. 
Suidas. 6. κἂν ἀπυνίψασϑαν Suidas. αὐτῷ B αὐτῶν: correxi 
ex Hesychio: Phot. Suidas om. ἐπιφέρηται) »eleganter dictum 
est κοιλία αὐτῷ ἐπιφέρηται, pro eo quod Latini dicunt, qui cifa est 
alvo, vel qui laborat alvi profluvio.« Sopingius ad Hesychium. 
Post hanc vocem siena lacunae posui: quae exciderint, Hesy- 
chius indicat: ἐλέγετο οὖν ἐπὶ τῶν ἀνωφελῶν xai εἰκῆ z Q&TTO- 
μένων. Nesció an recte Apostolius verbis ἐπὶ. πραττομένων 
subjungat: oi γὰρ παχύπρωκτοι xai προγάστορες οὐ δύνανταν ἑαυτοὺς 
ἀπονίψασθαι εὐπετῶς: Si recte, hac observatione ridiculum in Arist, 


Ran. 480 augetur. 


60, V. ΠῚ, 53. B. 796. Macar. 
414: Suidas. πράσου φ.} Ari- 
sioph.Ran 621: πάντα τἄλλα, πλὴν 
πράσῳ Μὴ τύὐπτε τοῦτον μηδὲ 
γητείῳ vio, ubi Scholiasta: πλὴν 
μὴ τούτοις αὐτὸν τύπτε, ἅπερ ἐστὶν 
ἐλαφρότατα. 

61. B. 765. Apost. XVI, 66 
Schol. ad Aristoph. Vespp. 622: 
παροιπιαχὴν τοῦτο ἐπὶ τῶν ἐπ 
xaxo τῷ ἑαυτῶν νικώντων" 
ἐπὶ τῶν ἀεὶ μολυνυμένων καὶ 
βιαζομένων καθαίρεσθαι ὃ 
γὰρ πρωχτὸς πλυνίμενος περιγίνεταν 
τῆς καθάρσεως xai ἔτι μολύνεται, καὶ 
μᾶλλον ἐν τῇ Qon τῆς γαστρίές" 
εἴρηταν δὲ ἀπὸ τῶν τὴν γαστέρα 
φερομένην ἐχοντῶν, καὶ ἐν τῷ ἀπὸ- 
λούεσθαι νικωμένων τῇ φορᾷ. 'AÀi- 
λως. Εὐφρόνιος μὲν, ὡς τῆς d- 
xovog; αὐτοῦ ματαίας οἵσης, ὅτι 
ματαίων ἐπιθυμεῖς" καὶ γὰρ τὸ μέ- 
ρος ἐκεῖνο πλυνόμενον ἔτε μολύνεται. 
Καλλίστρατος δὲ φησι" παροι- 
μία, πρωκτὸς λουτροῦ περν- 
γίνη, ἐπὶ τῶν βιαζομένονν εἰς xa- 
xov ἑαυτούς" ὡς εἴ τις βιάξοιτο μὴ 
ἀποπλύνεσθιαιι Hesych. Phot. 
Suidas. — Utitur Aristoph. 1, οὕ: 


$9 


^ 


πάντως 7d tO» παύσει ποτὲ κάνικς- 
φανήσεε llgwxtoc λουτροῦ zt- 
Qiysyvópevoc τῆς ἀρχῆς τῆς πε- 
ρισέμνου. Graeci quum essent dili- 
gentes post opus, ut cum Christia- 
no loquar, adsellatum podicis 
purgatores, facetias ab actu isto 
purgandi derivatas tam facile 
risu exceperunt, ut eum come 
memorare comici vehementer 
amarent: Pherecr. fr. 53. Arist, 
Lysistr. 1035. Ran. 489: ageha- 
turres spongiis non solum et alli- 
orum foliis, sed etiam lapidibus: 
Machon ap. Athen. XIII, 578, 
vs. 27: μετὰ ταῦτα d^ ἡ Γνάϑαννα 
πρὸς τὴν Mariav ᾿Ελοιδορεῖτα xal 
λέγει, “Τὶ τοῦτο, παῖ, Εἰ δὲ Ài- 
Sov εἶχες [cf. App. ΠῚ, 111; 
ὑπολαβοῦσ᾽ $ Maia, Ἔδωκ᾽, ἂν, 
ἵν᾿ ἔχης, Φησ᾽, ἀποψᾶσθαις, 
τάλαν: vnde exiit proverbium: 
τρεῖς εἰσὶν ἱκανοὶ monxrór 
ἐχμάξαι λίϑοι: Schol, ad A- 
rist. Pac. 1229: cf. intt, ad A- 
rist. Plut, 818. Nam antiqui, 
inquit Florens Christiands ad 
Arist. Vesp. l. c, munditiarum 
talium eligentiores fuerunt quam 
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* * , 
Πτωχοῦ οὐλαι ἦ ἀεὶ xtvat. 
'o Πύϑου χελιδόνος : διότι ὀδυρτιχὸν τὸ ζῶον. 


€ - ι»ν , , 
Ῥᾷον ἢ τὸ Ὄνειον ὑπερέβησαν οἱ Bowroi: 
ἐπὶ τῶν τοὺς ὕρους xai τὸ μέτρον ὑπερβαινόντων: | "O- 
γέιον γὰρ ὄρος, πρὸς 0 οἱ τῶν Βοιωτῶν ὁρίζονται ὅροι. 
Ῥέας πόντος : ᾿Ιόνιος χόλπος περὶ AOpíav, &v- 
ϑα τιμᾶται "ὁ Βόσπορος. 


—— 





1. Πτωχοῦ VB: πτωχῶν rectius Suida. — o/4«;] haec vox quom 
sensum fundere non videretur, Kusterus prava Hesychii glossa in 
fraudem inductus, οὐλάδες proposuit, vocem nihili: Rubnkenius 1. 
c. et Epist. Crit. 1I, 188 ϑυλὰς ἀεὶ κενή, probante Jacobsio ad An- 
ihol. ὙΠ, 77: probare videtur etiam Porsonus in Toupii Emen- 
datt. in Suid. T.IV, 469, bene addens, formae xg substituendum 
esse xis, ut versus dactylicus prodeat. Quo sensu dicatur, ne- 
Scimus. — 3. τ᾽ "Ὅρειον Suidas, τ᾽ Οὔὕνειον Apostolius. »Prover- 
bium in versum trochaicum sic redisi potest: odor 7 τοὔνειον ὑπερ: 
ἐβησαν οἱ Βοιώτιοι« Kusterus ad Suidam. 4. Ὄρειον iterum Sui- 
das. 8. ὡρίζοντο Suidas cum Apostolio. 6. πόντος] Hesych. 
στόρτος: »πόρτος enim, ut postea Latinos, extulisse Graecos cer- 
tum e Glossario Graeco - barbaro eruditissimi Jo. Meursii, nuper 
evulgato.« Schottus, v. Opp. Om. Meurs. T. 1V, p 655 ed. Lami: add, 
Ducangius Gloss. Graec. Inf. T. l, p. 1206. In fine lacunae signa 
posui: videntur deesse verba 'Pía" xai. Mare enim lonicum ab 
Adriatico veteres non distinguebant: cf. Aeschylum; add. Schol. 
ad Apoll. Rhod. IV, 308: ἐπεὲ γὰρ συνάπτει ὃ ᾿ἡδρίας τῷ ' Iorio, διὰ 
τοῦτο ποτὲ μὲν τὸν Lddoinv, 'lóriov, ποτὲ δὲ τὸν ' lóviov νἱδρίαν καλοῦσι: 


hodie sumus, qui salis elegantes 
εἰ mundi extra videri volumus, 
énlerne porci et si quid immun- 
dius. x 

62. V. HT, 42. B. 781 ὁ, Sui- 
das, X Haec a Callimacho pro- 
fecta esse, HRuhnkenius sibi 
persuasit: cf. ejus nota ad Cal- 
lim, fr. 360 p. 556 sq. T. I ed. 
Ern. Causam non video, ΟἿ. 
Zenob. V, 66. 

63, V. Hl, 41. B. 166. Apost. 
XVII, 2. Arsen. 416: Hesych. 
Photius: παροιμία ἀπὸ τινος Χε- 
λιδόνος ϑεολῦγου ἀνύρὸς καὶ τερα- 
τοσκύπου καὶ περὶ τελετῶν διεελε. 
γμίνου" ὡς Δίνασέας ὁ Πατρεὺς ἐν 
τῷ mires οὐ δὲ ὅτι θρη- 
ψητικὸν τὸ ζῶον’ οἱ δὲ τι τὸ 
fap προσημαίνεε [οἵ,. sup. 4): 
Suidas, ^ Usurpavit Aristopha- 
nes: v. fr,199 G Dindorf; ITv 9 oi- 


E » 
χελιδὼν πηνίκ᾽ &Tta Quive- 


ται Chelidonem ;gzonózoyov 


τινα TOY πάλαν nominat Suid. s. 
χελιδόνας: add. Herodian. zr. μὸν. 
λέξ. 9,6: χελεδὼν .. εἴτε τὸ ὄρ- 
vtov. εἴτε ὃ περὶ τελευτῶντος γρά- 
ψας, ubi τελετῶν corrigit Lobhe- 
ckius Aglaoph. I3, 1352; idem 
ibid. T, 304. vatem e falsa pro- 
verbii nostri explicatione natum 
esse conjecit. 

61. V. HI, 71. B. 825. Α- 

post. XVII, 8. Suidas. Ὃ.- 
veov]. Strab. IX, 1, 8, p. 393: 
τὸ πλέον αὐτῆς [rgo χώρας τῶν 
Μεγαρέων) ἐπέχει τὰ καλούμενα Ὄ- 
vec ὄρη» ὑάχις τις μηκυνομίνη μὲν 
ἀπὸ τῶν “Σκειρωνίδων πετρῶν ἐπὶ 
τὴν Βοιωτίαν καὶ τὸν Κιϑαίρωνα, 
διείργουσα δὲ τὴν κατὰ Λίσαιαν 
ϑάλασσαν ἀπὸ τῆς κατὰ Κρίσσαν 
5 * , 
"Ai xvovidog προςαγορενομένης ; v. C. 
Ὁ. Muellerus Dorr. 11, 432, 
idem in Nunc. literar. Gotting. 
1838 p. 1331, 

65. V.. 111, 68. B. 821. Schol. 


“- 
Ὁ 
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Ῥήγματα ἀντὶ σχημάτων: ἐπὶ τοῦ magamo- 
λαύοντος τινός, δι᾿ ὧν πράττει. 


Σαοὺλ ἐν προφήταις: οὗτος ἐγρίσϑη ὑπὸ Σα- 
μουὴλ εἰς βασιλέα xci προφήτην" καὶ ἰδὼν αὐτόν τις &qif 
Καὶ Σαοὺλ ἐν προφήταις; Καὶ ἐστὶ παροιμία λαμ- 
θάνεται δὲ ἐπὶ τῶν μὴ ἀξίων. 

Σαρδαναπάλου τρυφηλύτερος. Καταγηρά- 
σαις Τιϑωνοῦ βαϑύτερος. Κινύρου πλουσιώ- 
τερος. δὶς παῖδες οἱ γέροντες: ὁ γὰρ Τιϑωνὸς 
τὸ γῆρας ἀποθέμενος κατ᾿ εὐχὴν εἰς τέττιγα μετέβαλεν" 


Bchol. ad; Aesch. 1. c.: τὸν Ἰόνιον κόλπον Plac κόλπον, ἀπὸ τοῦ ἐκεῖσε 
τὴν Ῥέαν τιμᾶσθαι: cf. Surab. VII, 5, 10 p. 316 sq, Blomfieldus ad 
Aesch. 1. c. An Rhea ibi culta sit, nescio. Addit nunc xai ὃ 
Βόσπορος: Bosporus dicebatur mare lonicum, cf. Aeschyl. Prom. 
V. 730. Ammian. Marcell. XXII, c. 8, et antiquo tempore 'Pías 
xoÀzo;, quum ibi coleretur Rhea, de cujus cultu Heinsius ad He- 
sych. adire jubet Stuckium in Peripl. Pont. Eux. p. 96. Ut ve- 
yisimile non sit, nomen ἱΡέας πόντυς per grammaticos demum utri- 
que mari datum esse. — 2. δι᾿ ὧν) διὸ Macarius. δ. καὶ ἔστι xrÀ.] 
Suidas: καὶ ἐγένετο ὃ λόγος οὗτος εἰς παραβολήν" Τὰς γὰρ ὄνους τὰς 
ἀπολωλυίας ζητῶν βασιλείαν εὗρε. 7. Σαρδαναπάλου --- γέροντες) Sui- 
das utroque loco accurate Julianum exscripsit: priore loco ex- 
licat: ἐπὲ τῶν πολυχρονίων λεγομένη: altero: ἐπὲ τῶν ὑπεργήρων. 
. ὃ γὰρ... ἀρχὴν] haec concinunt cum Suida s. Σαρδι, nisi quod 
hic post v. τρυφῇ inserit &iaiovc. Τιϑωνὸς .. μετέβαλεν} Suid. s, 


x&ray.: T., ὑπεργήρως γενόμενος κατ᾽ εὐχὴν εἰς t. p. 


ad Aesch. Prom. V. 836. He- 
Sych. Photius. Legitur apud 
Aeschyl. Prom. V. 836. 

66. V. III, 73. B. 827. Ma- 
car. 424. Comp. Zenob. I, 88. 
Diogen. VII, 100. 

67. V. HT, 87. Suidas.  Ori- 
ginem explicat 1 Samuel. X, 
11. 12: adhibet Greg. Nazianz. 
Orat. I, p. 5 B. Colon. 1690: ὥστε 
εἶναι καὶ Σαοὺλ iv προφήταις 
κατὰ τὴν παλαιὰν ἱστορίαν καὶ πα- 


ροιμέαν : alludit idem Or, XX, 


p. 335 D. 

68. V. ΠῚ, 58, 89. 90. 91. Suid. 
8. καταγηράσαις, 8. Σ αρδανάπαλλος. 
Proverbium descriptum est ex 
Juliani Epist. LIX, p. 117 Hey- 
lJer.: εἴη δὲ καὶ ct περὲ ταῦτα TQi- 
βόμενον καταγηράσαν καὶ τοῦ Ti- 
ϑωνοῦ βαϑύτερόν τὲ καὶ τοῦ Κινύ- 
ρου πλουσιώτερον καὶ τοῦ Σαρδα- 
ναπάλου τρυφερώτερον. ὅπως καὶ τὸ 


τῆς παροιμίας ἐπὶ cob πληρωϑῇ, 
“Ἱϊς παῖδες οἱ γέροντες. Σαρδαν, 
τρυφ.) Apost, XVII, 26. Arsen. 
426, qui in lemmate exhibent: 
Σαρδαναπάλο. ioc: Maca- 
rius: Σαρδανάπαλος" ἐπὶ τῶν à- 
βροδιαίτων: Eustath. ad Hom. 
Od. Σ, 1831, 27: ἐξ αὐτοῦ δὸ 
ὕστερον Ἴροε καὶ πάντες οἱ ἐπαι- 
τοῦντες, χαϑὰ καὶ Εἵλωτες 06 δοῦ- 
λοι, .. xai ὡς οἱ τρυφηταὶ Σ αρδα- 
γάπαλοε ἀπὸ tov ὁμοίου Σαρδα- 
ψαπάλου" ovro δὲ καὶ ἀπὸ τοῦ .1:- 
xwiov «Αἐκίνιοι χαλοῦντα» ἐδιωτεκῶς 
οἱ ἀγρέως κολάζοντες, ὥςπερ εἰ δεῖ 
τι καὶ ὑποπαῖξων, καὶ τοὺς Νικο- 
λάους τὰ μελίπηχτα ἔκ τινος ὁμω- 
ψύμου ἀνδρὸς εὑρόντος προςλαλοῦσὲ 
τινὲς, . . τὸν ὕμοιον δὲ τρόπον καὶ 
ΜΜόλωνις οἱ πολυμμεγέθεις, ἀπὸ 
τοιούτον Malovoc: cf. C. O. Muel- 
lerus in Niebuhrii Mus. Rhen. 
HI, 36 sq. Huc ex parte per- 
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ὁ δὲ Κινύρας ἦν ἀπόγονος Φάρμη Ἶ, βασιλέως Κυπρίων, 
πλούτῳ διαφέρων. Σαρδανάπαλος δὲ, "Aaavoloy βασι- 
λεὺς, ὃς ἐπ᾿ ἀχολασίᾳ καὶ τρυφῃ κατέλυσε τὴν ἰδίαν ἀρ- 
χήν. ἦν δὲ υἱὸς ᾿Ανακυνδαράξου, βασιλέως Νίνου, χώρας 
JIegoixijg καλλωπιζόμενος αἰσχρῶς καὶ TOig οἰχείοις μὴ 
ὁρώμενος. εἰ μὴ εὐνούχοις καὶ xópcig. Πεπυρπολημένου 
δὲ τοῦ οἴχου, ἔνδοϑεν εὑρεϑεὶς ἀπέϑανε" xui ἔστιν ἐπέ- 


γραμμα ἐπὶ τῷ τάφῳ αὐτοῦ ᾿“σσυρίοις γράμμασι Σαρ- 
δανάπαλος ᾿Ἱνακυνδαράξου παὶς, Ταρσόν τε 
χαὶ ᾿᾿γχιάλην ἔδειμεν ἡμέρῃ uu "Eo Oe, ni- 


yt; ὄχευε, ὡς τὰ ye ἄλλα οὐδὲ τούτου ἐστὶν ἄ- 
£a τουτέστι τοῦ τῶν δακτύλων ἀποχροτήματος" τὸ γὰρ 
ἐφεστὸς τῷ μνήματι ἄγαλμα, ὑπὲρ τῆς χειραλῆς ἔχον τὰς 
χεῖρας πεποίηται, ὡς ἂν ἀποληκοῦν τοῖς δακτύλοις. Ταὺ- 
τὸν xai ἐν τὴ ᾿“ἰγχιάλῳ Tj πρὸς Tagoov ἐπιγέγραπται, 
ἥτις νῦν καλεῖται Ζεφύριον. 








μη} nomen corruptum: Φαρνάκης Suid.: v. Bernhardium, 
ἀν rid en 3. ὅς Suidas om. τρυφῇ διαβιοὺ ς Suidas. 
6. Legebatur πεπυρπολουμένου. 10. £c0«] σὺ 9 ἔσϑιε Arsenius, 
13. ἐφιστὼς Arsenius: v. Naekium 1. c. 250. — 14. ὡς ἂν ἀποληκοῦ»] 
ὥστ᾽ ἀνακροτεῖν Arsenius: de nostra lection? disputat Naekius l. c. 
249 sqq. 15. ἡ γχιάλῳ ἢ. 1. tenent Phot. Suid. Apost. Arsenius. 


tinet Arist, Av. 1021; v, mea in 
Zimmermanni Diar. Schol. II, 
1833, p. 248. TiOwro;] Eustath. 
ad Hom. Od. E, 1527, 64: καὶ 
ἔδει περὶ ot ἰστίον, ὅτι ἐξ αὐτοῦ 
ὡς ὑπεργηφάσαντος οἱ λίαν πρισβὺῦ- 
ται Τιϑωνοὲ ἐσκύπτοντο ὡς xc 
ἀπὸ τοῦ Ιαπετοῦ καὶ Κρόνου 


ϑίνας τὰς τρίχας εὖ ἰϑετίζοντα, πάν- 
αβρόν τινα Σαρδανάπαλον ἢ 
Κινύραν ἢ αὐτὸν γάϑωνα 
τὸν τῆς τραγωδίας ἐπέραστον ἐκεῖ-- 
vov ποιητὴν: de Agathone cí. 
Zenob. 1, 2. Zelis xrÀ.] Diogen. 
IV, 18. | Quaesequitur de *ar- 
danapalo disputatio, eodem fere 


οἱ αὐτοί, Κρόνον rt xai ᾿Ιαπετοῖ: modo refertur a Schol. ad Arist. 
cf. Diogen 1l, 71. V, 63. 64. Av. 1021. Apost. XVII, 26. 
VIT, 45: aliter Eustath. ad Hom. Arsen. 426. Phot. Suida: a 


Hi. 7, 396, 36: 1ιϑωνὸν ὃ μῦϑος 
μετέβαλεν ek τέττιγα" ἴσως δὲ καὶ 
ἐκεῖνος μυϑεύεται παϑεῖν οὕτως ὡς 
περὶ τὸ Adde λαλίσεερος: id. 
ibid. 4, 826, 1: ἡ δὲ παροιμία ἐπὶ 
δυςτυχῶν γερόντων τίϑησν τὸ 


quonam illam acceperint, affic- 
mare non ausim: v. Athen. XII, 
$29 D sq Ἐπὶ τῷ τάφῳ hoc 
falsum esse et ad Ninum urbem 
perperam .relerri Anchialeam 
de Sardanapalo inscriptionem 


τοῦ TiO "vob ὄνομα, ὡς δηλοῖ ὁ 
εἰπών [Arist. Ach. 688.} γέροντα 
ἄνδρα Τιεϑωνὸν σπαράττων 
xai ταράττων καὶ κυκῶν; cf, 
Lucian. Hermot. 8. 50: v. Zenob. 
VI, 18. Κινύρου) cf. Diogen. 
VIII, 53. Jungitur Sardanapalo 
a Luciano Rhet Praecept. jd: 

ὀλίγας μὲν ἔτι, οὔλας Tt καὶ Coouy- 


doctissime evicit Naekius ad 
Choeril. frr. p. 240 sqq.: idem 
ib. 247 nostrum locum tractat: 
add. C. O, Muellerus |. c. 29. 
Schneidewinus Fragmente grie- 
chischer Dicher a. einein Papyrus 
p.13.  Tovrov]utse flocci tacere 
vitam indicaret: Arist. Ran. 940, 
ubi Scholia: εἰχὸς αὐτὸν araxpo- 


10 
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72 
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, , 
Σήπενον γερόντιον: 


45] 


ἐπὶ τῶν ἀσϑενῶν. 


Σιλφίου λειμών: εἶδός τι τὴς «“Ἰιβυης σίλφιον" 
καὶ παῤοιμία τὸ δάττου σέλφεον. 


Σινδαρωνεύεσθϑ ic. 


, r, 
μέμνηται ταύτης (Ῥερεχρα- 


της. ἔστι δὲ ἀπὸ τοῦ τοὺς ἄνδρας civtoÓat. 


UU Σινωπίσαι: 
τινὸς ἐκ Σινώπης. 


EE 


᾿ - - e $4. φὉῳΦ , 
ἐπὶ τοῦ ἀσχημονῆσαι" ἀπὸ ἑταίρας 


1. Σύπινον K: Diogen. VII, 14: στύππενον γερόντιον: ἀσϑενίς, 
, yc 


2. λειμών] λιμὴν conjecit Ellendüus Lex. Soph. 11, 709: λειμὼν di- 
xit Sophocles in regienis Cyrenaicae laudem [Leserpiciferae 
Cyren«e Cate!l. Vll, 4.}, doom hac voce solerent terrarum pul- 
chritudinem significare: Aesch. Prom. V. 654: add. Soph. frr. 
687, 5. Dind., Diodor. I, 96. Hesychius: Συφοκλῆς (fr. 915 Dind.] 
περὶ γῆς ἐν “Ἱιβύης τὸ σιλφίον φερούσης ἱγὴῆν et φέρων Ellendtius 1. 
c.] οἱ δὲ εἶδός τε χτλ. εἶδος) βοτάνης adjeci ut necessarium ad 
sensum Schottus. Εἶδος interprétor speciem odoratam, cujus 
generis erat silphium: sic enim proprie τὰ εἴδη recentioribus 
sunt usitata, licet veteres latius extendant omnemque mercium 
speciem sub eo vocabulo complectantur: v. Epiphan, Panar. 

615 C, cet. Hemsterhusius ad Arist. Plut. p. 320. 4. Scri- 
bendum videtur aut σιγαρωνεύεσθαν aut σινδρωγεύεσϑαι: v. Hesych. s. 
σιναρὸν et σινδρῶν. Posset etiam σιναμωρεύεσθαι: v. Phot. 8, ca- 
piopoc. 6. σινωπῆσαε Photius, cewozizas V, σινωπίξεις Apostolius: 
v. Steph. Byz. 8. Σωνώπη:.., καὶ Σινωπίτις καὶ Σενωπὶς ἀπὸ τοῦ 
Σινωπεῖς. 7. ἐκ Σινώπης] recte Suidas: καὶ παροιμία Σενωπίσαν 
τοῖτο πιποίηταν παρὰ τὴν ἑταίραν Σινώπην, ᾿Εκωμῳδεῖτο γὰρ ἐπὶ 
τῷ καταυχημονῆσαι, καθάπερ '“Ἄλεξις ἔφη. Neque videtur Sinope 
urbs meretricis cognominis patria fuisse: Athen. XV, 595 B: Σὲ- 
somu τῆς Θρᾷττης, τῆς ἐξ Αἰγίνης ᾿Αϑήναϊζε μετενεγκαμένης τὴν 


πορνείαν, 


τοῦντα τῷ δαντύλω δειχνύειν τὸ 
οὐδὲ τουτί. Ζεφύριον] v. Steph. 
Byz. s. yit. 

69. K. IV, 41. Apost. XVII, 
36. Arsen. 428. 

70. V. 111, 77. B. 837. He- 
sychius: v. Thriegius R. Cyren. 
310. Cave σιλφίου λειμών pro 

roverbio habeas. Est locutio, 
in cujus explicationem prover- 
bium Jarrov σιλφίον allatum est: 
cf. Append. 1Π], 52. 83. Βάττου 
6.] Apost. XVII, 48. Arsen. 
429: Append. I, 51. 

71. V. HI, $5. B. 681. Sui- 
das, Φερεχράτης) p. 77. Run- 
kel. Etym. M, 713, 27: Σι- 
νάμοροι [l. σινάμωροι)] πολεμ ὶ- 
ἕονσι ϑυρωροί: ἐν δευτέρω “να- 


χρέων [(r. L. Bergk., 82 Schnei- 


dew.]' μεμορημένοι, φησὶ, πρὸς τὸ 
σίνεσθαι" ἐξ οὗ ἠκούσμεθα τοὺς ἐξ 
ἅπαντος κακουργεῖν προιτιρουμένους" 
οἱ μὲν ᾿Αττιχοὶ λέγουσε σιναμορεῖν 
[sic] τὸ λιχγεύεεν " καὶ Φερεκράτης 
τὰ τοιαῦτα κλέμματα σιναμορεύματα 
[sic] καλεῖ. ὅρος : etiam Aristo- 
phanes similia adhibuit: v, Nub, 
1060 ibiq. Schol. et Berglerus. 
72, V. HI. 78. B. 510. Apost. 
XVI, 47: Hesych. Phot Sui- 
das. De Sinope cf. Athen. 
XIII, 596 A: zii Σινώπης 'H- 
Qódixoc ὃ Κρατήτειος ἐν faro 
Κωμωδουμένων φησὶν ὅτι βυδὸς 
[cf. Diogen. VI, 53.] ἐλέγετο, διὰ 
τὸ γραῦς εἶναι" μνημονεύει d αὐτῆς 
Ἡντιφάνης iv.Agzadi καὶ iv Κη- 
πούρῳ, ἐν ᾿“Ἰκεστρίτι, ἐν “λνευο- 
μένῃ, ἐν Νειοττίδι, καὶ ἌἌλεξιες ἐν 


29" 


73 


74 
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APPENDICIS 


Σιφνιάξειν! ὡς Κρητίξειν͵ xai “εσβιάξειν, 
ἀπὸ νήσου Σίφνου καλουμένης. Ἴστε δὲ τὸ ἅπτεσθαι. τὴς 
πυγῆς δαχτύλῳ᾽ “Ἰεσβιάζειν δὲ. τὸ παρανομεῖν στύματι.᾽ 


Σχύϑης τὸν ὄνον: 


μένων, ἔργῳ δὲ ἐφιεμένιον: 


.----- “οτν»...---ἔ ---.  .... 


ἐπὶ τῶν λόγῳ μὲν ἀκχιζο- 


» * 
᾿Ιδὼν γάρ τις νεχρὸν ὄνον, 


2. καλουμένης} addit Photius: καὶ Ziqviog δὲ ἀῤῥαβὸὼν ὃ μοΐως 


Σιφνιάζειν γὰρ τὸ ἅπτεσθαι xrÀ.: v. Suidam. 


Hesychius sic ex- 


plicat: Σιφνιάξεν' παταδαντυλίζειν  διαβέβληνται γὰρ οἱ Σίφνιοι, ὡς 


παιδικοῖς χρώμενον. Σιφνιάσαν οὖν, τὸ σκιμαλίσαε: V. 
Suid. s. σιφνιάζεν, F'orbergius ad. Anton. Panorm. 3.38, 
4. Xx, ὄνειον δαῖτα Hesychius. 


Toupius ad 
ndótt. ad Diogen. V, 77. 


Κλεοβουλίνη καὶ Καλλικράτης 
ἐν Μοσχίωνε: cf. Demosth. c, An- 
drot. p. 610 R. 

73. V. ΠῚ, 84. P. 660. He- 
eyeh. £&wph. Byz. s. Σίφνος, 
Phot, Suidas, Σίφνεος ἃ ῥα" 
βών dicitur ἐπὶ τῶν ἀσελγῶν: VW. 
Hesych. s. ἀῤῥαβῶνα, 8. Σίφνιος. 
Suidas s. Σιφνιαζεν: Σίφνιεος 
ἀστράγαλος διὰ τὴν εὐτέλεναν 
τῆς νήσου: Strab. X, 481, Eu- 
βίαι. ad Dion. Perieg. 525. 
Adhibuit Comicus ap. Suid. s. 
χιάξειν: Αὐτὸς δείξας, ἔν 0 ἁρμο- 
ψίαις χεάζων ἢ σιφνιάξων, de 
quo loco v. perbene disputan- 
tem Fritzschium Quaest. Ari- 
stoph. I, 233 sq. ρητίζει») 
εἴ. Diog. Υ, 58, Aiafia Sew] 
Arsen. 334: Eustath. ad Hom. 
Il. 7, 741, 14: ἰστέον δὲ xai ὅτε 
δοκεῖ οὐχ ἀγαθοὺς ἀνθρώπους ἢ 
υἡέσβος ἐνεγκεῖν, ὅϑεν καὶ λεσβιάσαν 
τὸ αἰσχρῶς μολῦναι τὸ στόμα κατὰ 
“ἴλιον “Μιονύσιον" .. . ἱστίον 
δὲ ὅτε περὶ τοῦ. λεσβιάζξειν, 
οὗ χρῆσις καὶ παρὰ τῷ κωμικῷ, 
ἔνϑα κεῖταν τὸ, αὕτη ποτ᾽ ἡ 
Μοῦσ᾽ οὐκ ἐλισβίαξε, γράφουσι 
oí παλαιοὶ καὶ ταῦτα" εἰσὶ βλας- 
φημίαν καὶ ἀπὸ ἐθνῶν καὶ ἀπὸ πὸός- 
λέων καὶ δήμων [cf. Bernhardius 
Hist. Liter. Graec. 1, 313] πολ- 
Àai, ὑηματικῶς πεποιημέναι ἐθνῶν 
[cf. Valckenaerius Orat. de Phi- 
lippo p. 255 not] μὲν, οἷον x.- 
λεκίξειν [cf. Append. IT, 7.] xai 
αἰγυπτιάζειν [de hoc verbo in 
fine notae dixi.] τὸ πονηρεύεσθαι, 
καὶ κρητίζειν τὸ ψεύδεσθαι" ἐκ 
πόλεων δὲ, olov λεσβιάώζειν, τὸ 
αἰσχροποιεῖν" εἶτα παραγαγόντες Φε- 


intt. ad ἢ. l, 


ρεκρείτους [fr. 143 Runkel.] vof 
ew ἰάμβω, τὸ" Uu cts δὲ σοι 
γυναῖκας ἑπτὰ Μεσβίας" ἐπά- 
γουσιν ἀμοιβαῖον τό, καλὸν γε 
δῶρον Int ἔχειν λαικαστρίας, 
ὡς τοιούτων οὐσῶν τῶν “ισβίων 
γυναικῶν! dx δήμων δὲ βλαςφημίαι, 
τὸ αἰξωνεύεσϑαι [v. App. IV, 
29.]: iioveic yàp δημόται Lrti- 
x0i σχωπτόμενον ὡς xaxoA0yO0é, καϑὰ 
καὶ οἱ Σφήττιοι [cf. sup. 29] 
ἐπὶ ἀγριότητε"' ὅθεν ὅ Χαιρεφῶν 
Σφήττιος [ν Arist. Nub. 157 c. 
Schol.] ἔσχκωπται: Schol. ad A- 
rist. Ran. 1335, ad Vesp. 1356: 
Hesych. Phot Suidas. — Prae- 
ter Áristophanem Theopompus, 
Strattis, alii hoc verbo usi sunt: 
cf. Brunckius ad Arist. Ran. l. 
€., Forbergius ad Anton. Pa- 
norm. 278: add. Diogen. V, 77. 
Quod v. αἰγυπτιάζειν attinet, 
iterum de hoc verbo dixit Eusta- 
thius ad Hom. Od. 7, 231, 1494, 
9: ὡς δὲ xai ἄλλως πολλὴ σοφία 
τοῖς κατ᾿ ἴγυπτον ἐπεχωρίαξεν, 
αἱ ἱστορίαι δηλοῦσιν" αἱ καὶ xaxo- 
ἤθειαν αὐτοῖς ἐπιμαρτυρόμεναι τὴν 
καὶ ἐν ἄλλοις δηλουμένων, λέγουσιν 
ἐξ αὐτῶν καὶ αἰγυπτιάζειν τὸ πα- 
γουργεύεσθαι: Schol. ad Arist. 
Nub. 1124. Hesych. Suid. Bekk. 
Anecdd, 1, 354, 14: Etym. M. 
29, 23. Steph. Byz. s. Aiyvrros. 
Usurpat Arist. Thesmoph 920: 
cf. Zenob. Π|, 37. Addo ver- 
bum αἰολίξειν, quod idem va- 
let quod ἀπατᾶν: Schol ad 
Theocr. I, 56. Hesych. Bekk. 
Anecdd. 1, 361, 3. 

74. V. IIl, 80. B. &1l. He- 
sych. Suidas. Cf. Zenob. V, 59. 
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ἔφη [πρὸς Σκύϑην παρόντα], δεῖπνόν τοι, ὦ Σχύϑα. 
Ὃ δὲ. ἐβδελύξατο πρῶτον" αὖϑις δὲ πολυπραγμονήσας πε- 
Qi αὐτὸν ἐπονεῖτο, 

Σχυϑῶν ἐρημία: ἐπὶ τῶν ἐρημουμένων ὑπὸ τι- 
νῶν, Καὶ τὰ ἐρημότερά φασι τῆς Σκχυϑίας ἐρημίας 
εἶγαι. 

Σοφοὶ τύραννοι τῶν σοφῶν συνουσίᾳ. 


Συμβαλούμενος : κατ᾽ ἔλλειψιν xci αὕτη. 'Ev- 
δεῖ γὰρ εἰς ἔρωτα. Μέμνηται ταύτης ᾿4λέξανδρος. 

Σύυὐμβουλὸς ἐστιν ὁ χρόνος τῶν πραγμάτων. 

Τὰ ἐκ παλαιοῦ: λείπει τὸ Τύρου" Τῦρον γὰρ 
τὴν παλαιὰν ᾿Αλέξανδρος ὁ Μαχεδὼν πολλὴ χειρὶ ἐπεὰ- 
Say διέϑηχε τὰ χαλεπώτατα, ὥστε τὴν πύλιν χατασχά- 
ψαι, τοὺς δὲ πολίτας oUg μὲν ἀνασχολοπίσαι, oUg δὲ xa- 
ταχαῦσαι. "Ex τούτου γοῦν ἡ παροιμία ἐπὶ τῶν κακῶς 
διαχειμένων. 
Τὰ ἐκ τῶν ἁμαξῶν: ἐπὶ τῶν ἀσελγέστερα σχω- 


---..---ἔ . .. 





l|. πρὸς .. παρόντα] adjeci ex Hesychio: etiam Suidas om. 
dinvov κτλ. Hesychius om. 2. igdióiaro] ἐμυσάξατο Suidas. 
3. In fine V addit; oT» ἐκωμῳδοῦντο oid zagvtic ὡς ἄγριοι xai 
σκληροὶ: »forte àd ἠχαρνικοὶ ὄνον pertinent, ut apud Hesychium 
legitur.« Schottus. Tu vide sup. 29. — 4. Doctius Hesychius: 
παροιμία, ἀπὸ τῶν φυγόντων ἐξ Ἐφέσου Σκυϑῶν διαδοδεῖσα᾽ φοβηϑέντες 
γὰρ καὶ ταραχϑέντες κατὰ γνώμην ἀπῆλθον' τίϑετα, τοίνυν ἐπὲ τῶν ἐρη- 
μουμένων ὑπὸ τινῶν, unde Macarius: ἐπὶ τῶν ἐρήμων καὶ ἐξηγριωμένων 


«τύπων. 


10. K ἐστι. M. of?g piv . . 


9. ναξανδρίδης proposui 
wiss. Kritih 1837 JV? 23 p. 178: 
οἷς δὲ] V vois piv. 


t Bernhairdius in Jahrbuecher f. 
v. nott. critt. ad Zenob. 1, 57. 
. τοὺς δέ. 17. τὸ 


ἐξ ἁμάξης Schol. Luc. ad Jov. Trag. 1. d. 


75. V. HI, 79. B. 463. Α- 

ost. XVII, 47. Macar, 429: 

chol. ad Arist. 'Acharn. 713: 
Hesychius. Alludit Aesch. 
Prom. V. 2, ubi v. Blomfieldus: 
&add.Boissonadus Anecdd. 1I, 219. 

76. K. IV, 45: cf. Zenob. V, 98. 

71. B. $856. 

78. K. IV, 43: cf. Greg. Cypr. 
HI, 65. 

79. V. IV, 15, B. 904. De 
re cf. Diodor. XVII, 40 $qq. 

$0. V. IV, 9. B. 897. Apost. 
XVIII, 2. Arsen. 442 ibiq. Ma- 
car.: Schol. ad Lucian. Eunuch. 2: 
ἐπὶ τῶν ἄγαν. ὑβριστικῶς ἀλλῃλοις 


χρωμένων" καὶ γὰρ ἐν τοῖς 4ιονυ- 
σίοις ἐφ᾽ ἁμαξῶν ἀναβαίνοντες τοῦ 
ἅμα τε περίοπτον καὶ Ur μαχρὰν 
ἀκουόμενοι εἶναν, ἔσκωπτον ἀλλή- 
λους», ἀφ᾽ οὗ παροιμία, τὰ ἐξ α- 
μάξης: id. ad ejusd. δον, Tra- 
βορὰ. $. 44; Phot. s. τὰ ἐκ τῶν 
ἁμαξῶν, Suid. s. ἐξ ἁμάξης, $. τὰ 
ἐκ τῶν ἁμαξῶν σκώμματα. — Ritus 
istos tetigit Welckerus ad Phi- 
lostr. Imagg. p. 215. Alludit 
Aristoph, Equit, 461: ojos, σὺ 
δ᾽ οὐδὲν ἐξ ἁμαξουργοῦ λέγεις, ubi 
errant Scholia: add. Demosth. 
pro Coron. $. 122, ubi vide quae 
collegit Dissenus et cf. quae 
nos diximus ad Diogen. Ill, 41. 


16 
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82 


86 
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APPENDICIS.- 


᾿ϑήνησι γὰρ ἐν τοῖς διο- 


ν M * 
ἡμέραν δὲ τοὺς 


* - , * 3 * - , 
ἀπαντῶντας σχωώπτουσι ἐφ᾽ ἁμαξῶν xaÜnutvot. 


Τὰ Κινησίου δρᾷ: 


Τὰ μηδὲν πρὸς τὸν Διόνυσον: 


ἀγνοίχειά TLOL προς ἐρόντων. 


ἐπὶ τῶν μαλαχῶν. 
ἐπὶ τῶν τὰ 


Τὰ πολλὰ πράττειν ovx ἐν ἀσφαλεῖ βίῳ: 
ἐπὶ τῶν εἰς κίνδυνον ἐμπιπτόντων διὰ τὸ πολλὰ πράττειν. 5 


H ; ' : 
Τὰ Σαμίων ὑποπτεύσεις: 


ἐπὶ τῶν δεδιότων 


τινὰς ἀνηχέστους καχῶν προδοσίας. 


* , - , 
Τὰ τρίτα τῶν εἰς ϑανατον: 


Εν - - 
ἐπὶ τῶν ἃ TO 


καταγινωσχομένῳ ϑανάτῳ προςειξέρετο 7, ξίφος, βρούχος, 


χκωνέιον.: 


Ταχυβάμονας ὅρκους: 


᾿“ρἱστ τρχος χατὰ ἀν- 


[4 a , * 
τίφρασιν Gxovtt τοὺς βραδεῖς" βέλτιον δὲ τοὺς ἐν ἑτέρω p 


τινι γενομένους voci. 


|. Photius, quem exescripsit Suidas, explicat ἐπὶ τῶν ἀπαρα- 


kar σπτοως σχιπτόντιων, 
fine addit: 


πολλὰ] melius τὸ πολλὰ Macarius. 
10. Schottus ex conjectura ἀνηκούστους. 
12. Codex τῶν καταγιγνωσκομένων et προεφέρετο. 14. 
ἀκούεε Hesychius om. 


Macarius, 
Zenobius. 
οἰσταρχος .. 


EI. K. IV, De Cinesia 
poeta cf. i XH, 551 D. 
Schol. ad Arist. Eccles. 353 
[330]: υὗἧτος μαλαχύός: id. ad Ar. 
Av. 1385. Ran. 153. 368. Luet- 
kius de Graecor. Dithyr. 73 sq. 

$2. V. IV, 18. B. 999. Οἱ 
Zenob. V, 40. 

83. V. IV, 8. B. 8598. Ma- 
car. 45l. Πολυπραγμοσύνην, 
vitium Atheniensium, prover- 
bium notat: similiter Menand, 
Sentent. Sing, 88 $qq.: τὸ πολλὰ 
πράττεν ἐστὲ πανταχοῦ σαπρόν. 

84. V. HI, 98. B. 578. Apost. 
*VII, 12. Macar. 413: Pho- 
tius: παρῆλθεν δὲ ἀπὸ τῶν γενο- 
μένων ὑστὸ «4ϑηναίων εἰς “Σαμίους 
cixiduom* ἑλόντες γὰρ αὐτοὺς οὗ 
υἩἩϑθηναῖον, τοὺς μὲν arie even, 
τοὺς δὲ ἔστιξαν τῇ καλουμένῃ capa 


τὸ δ᾽ αὐτὸ xci τοῖς “Πηναίοις ὕστερον ἐποίουν. . 


Aor σίοις] τὴ τῶν Χοῶν ἑουτῇ Photius, qui in 


τὰ 
βίου idem. 9. ὑποπτεύεταε 
11. τρία arra 


15. ἐν ἑτέρω τινὶ] sic Noii 


[cod. σαμιῇ, v. Suid. s. σάμη et 
$. Tà Σαμίων), 7 ἐστιν dog πά- 
ϑους Σαμιαχκοῦ" av em xai oi 
Σάμιον τοὺς ἁλόντας μιτὰ ταῖτα 
᾿ϑηναίους ἔστιξαν: Suidas. De 
re aliis aliter narrata v. Suid. 
8. Σαμίων δῆμος, Aelian, V. H. 
M, 9. Panofka R. Sam. 68 sq. 
Sintenis ad Plut. Pericl. c 26. 

85. B. 893. Apost. XVHI, 20: 
ὕτε ὁ μαντευόμενος ἐν “ελφοῖς σεση- 
μασμένους ἐλάμβανε τοὺς χρησμούς 
καὶ προείρητο αὐτῷ, εἰ λύσει, ζημία 
τῶν τριῶν" ἢ γὰρ TOY ὁφδαλμῶν 
αὐ τὸν ἔδεε στερηϑῆναε, ἢ τῆς χει- 
p 5 τῆς γλώττης. ἄλλοι δὲ φασιν 
πὶ τῶν xTÀ. 1 quibus Suidas prae- 
misit: μέμνηται ᾿“λεξις dv iu 
πόλοις: cf. Zenob. IH, 100, VI, 11. 

δῦ. B. 865. Hesych. Phot. 
Suidas, Οἱ. Greg. Cypr. 1, 1. 


et 


ἯΙ 
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Τήνελλα: τοῦτο σημαίνει τὴν ἐν τοῖς ἀγῶσι vi- 
xiv μίμημα yaQ ἐστε τοῦ αὐλητιχοῦ ἐνδοσίμου. 

Tuv Συραχουσίων δεχάτην: δήμων Συρα- 
χουσίους εὐδαιμονήσαντάς φησε ψηφίσασθαι τὴν δεκάτην 
τῶν ὑπαρχόντων ἀποδίδοσϑαι εἰς ἐπισχευὴν ναῶν τὲ καὶ 
ἀναϑημάτων καὶ ϑεωριῶν'" πολλοῦ Tt χρήματος συναχϑέν- 
τος, εἰς παροιμίαν ἐλϑεῖν, ὡς καὶ τὴν Πριηνέων δὲε- 
κάτην. 

Τιτανῶδες βλέπει: φοβερὸν, καταπληκτιχόν. 

Τίς τῇδε: οἱ σπένδοντες ἔλεγον τοῦτο ἀντὶ τοῦ, 
τίς πάρεστι. οἱ δὲ παρόντες ἐπευφημούμεναι ἀπεχρίνοντο, 
Καλοὶ κἀχαϑοί. τοῦτο δὲ ἐποίουν [oí σπένδοντες ], 


tva οἱ συνειδότες ἑαυτοῖς τι ἄτοπον, ἐχχωροῖεν τῶν 
σπονδῶν. 

^ - L4 , * 

Τὸ Δίωνος γρῦ: ovrog ὁ Δίων, ᾿“λεξανδρεὺς 





etiam Phot., Suidas: recte Hesychius ἐν ἔρωτι, quod reponendum 
esse. post alios monuerunt Ku:sterus ad Suidam, Schleussnerus 
Cur. Noviss. in Phot. 435. Addunt lexicographi: ἀβλαβεῖς 


γὰρ oi ped id ed: 3. Συῤῥαχουσίων B, Gaisfordus. 6. 

ϑεωριῶν) ἱερειῶν V. ὡς V om, 10, σπεύδοντις codex. ΜΙ. 
"bo yov 

εὐφημεζόάμενοε Suidas. ἀπεκρίνοντο K: ἔλεγον Suidas, reliqui. 12. 


οἱ gztrdorrt; e Suida, Apost., 
15. Exhibui ac- 
Corrige 


πολλοὶ χἀγαϑοὶ Suidas cum reliquis. 
Arsenio adjeci. 13. v K., 14. σπουδῶν K. 
curate codicis scripturas quamquam vitiis inquinatas, 
ex Zenobio. 


ri B. 911: cf. 


87. V. IIT, μὴ T 871: Schol. 
ad Pind οἱ : ᾿Ερατοσθένης 
φησὶ ὅτι» ὕτε ὃ με μέν ἢ ὁ κιϑα- 
οἰστὴς μὴ παρῆν, ὃ E ξαρχος αὐτὸ 
μιταλαβὼν ἔλεγεν ἔξω τοῦ μέλους, 
ᾧ δὲ τῶν κωμαστῶν χορὸς ἐπέβαλε 
τὸ καλλένικε, καὶ οὕτω συνειρόμε- 
vor γέγονε τὸ Τὴ ἥνελλα καλλίψικε" 

ἡ δὲ ἀρχὴ τοῦ μέλους [Archilochi : 

. fr. 93. Scehneidew ] ἐστέν" n 
lind, χαῖρ᾽ ἄναξ ᾿Ηράκλεες: 
Schol. ad Arist. Av. 17275: τὸ 
τήνελλα μἰμησὶς ἐστι φωνῆς χκρού- 
ματος αὐλοῦ ποιᾶς ἀπὸ tob que 
pviov οὗ εἶπεν ᾿ρχίλοχος xrÀ.: id. 
nd Arist, Equitt. 2:6. Acharn. 
1244. Tzew. Chil. T, 685 8$qq.: 
Hesych, Phot. Suid. Eiym. 
M. 757, 31. Explicuerunt de 
re Liebelius ad Archil. frr. p. 
178. Boeckhius ad Pind. l. c.: 
add. nott. ad Diogen. 11, 58. 


88. V. IV, 
Append. 1i, Aliud ad 
Prienen beris adagium est 
lipopig δίκη : v. Dernhardius ad 
Suid. 5. δικαζεοῦ at, 

89. K. IV, 61. Apost. XVIIT, 
72. Arsen. 447: Schol ad μι: 
ciani Icaromenipp. ὃ. 23, qui 
nostrae explicationi addit: ἀπὸ 
τῶν Τιτάνων. 'Γιτᾶνες δὲ οἱ - 
λαοὶ Otoi: Suidas. Usurp 
Lucian. Timone $. 54, Philopat. 
92: εἷς δὲ δριμὺ χαὶ Ἴτιταν ὦ δες 
ἐνιδὼν, δραξάμενός μου τοῦ λώπους, 
ἐσπάρασσε xtÀ. 

90. K. 1V, 63. Apost. XVIII; 
75. Arsen. 448: .SSchol.. Venet, 
ad Arist Pac. 966, quem εχ 
&cripsit Suidas. Usus est for- 
mula Aristoph. l. c. 

91. K. IV, 67: εἴ. Zenob. V, 
54. Nomen όψιος memoratur 
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μὲν ἦν, ἐπὶ φιλοσοφίᾳ δὲ περιβόητος" ἔχων δὲ ἀδελφὸν 
παλαιστὴν T: V καλούμενον, λοιδορούμενος ὑπὸ τινος 
τῶν ἀνταγωνιστῶν αὐτοῦ ἐπαχολουϑοῦντος καὶ ὄχλου πολ- 
λοῦ, αὐτὸς μὲν οὐδὲν ἐφϑέγξατο, πρὶν ἂν ἐντὸς τοῦ ἰδίου 
πυλῶνος γενόμενος xci μηδὲν ὀργῆς ὑπομείνας, εἰπε" 
οὐδὲ γρῦ. ὁ δὲ ἀϑυμήσας ἀπήγξατα. 

Τὸ Ἡσιόδειον γῆρας: ᾿“ριστοτέλης ἐν 'Ügyo- 
μενίων πολιτείᾳ δὶς τεϑάφϑαν φησὶ τὸν Ἡσίοδον, καὶ 
ἐπιγράμματρρ τοῦδε τυχεῖν" 

Χαῖρε δὶς ἡβήσας, καὶ δὶς τάφου ἀντι- 
βολήσας, 
Ἡσίοδ᾽, ἀνθρώποις μέτρον ἔχων σο- 
TM φίης. 
παρόσον τὸ τὲ γῆρας ἀπέβη, καὶ δὶς ἐτάφη. 

Τὸ Θετταλὸν σόφισμα; ἐπὶ τῶν σοφιζομένων 

xal κακουργούντων. nó Μένωνος τοῦ τῷ Κύρῳ τῷ νε- 


ὠτέρῳ συναναβάντος, ὃς προὔδωχεν ᾿Αρταξέρξῃ τοὺς “Ἔλ- 


ληνας. . 
Τὸν αὐλητὴν αὐλεῖν: αἰλητὴς ἐγένετο μὴ πάνυ 
τοῖς αὐλητικοῖς ἐμμένων νόμοις, ἀλλὰ παραχινῶν᾽ ὅϑεν 
ἡ παροιμία. 
Τὸ δέ τοι χλέος ἐσσομένοιο: 


ἐπὶ τῶν δαιμο- 
γίως γενέσϑα. προδηλουμένων φύμῃ twi, ὔ 





7. ἡδιόδειον Macarius, cujas explicatio haec est: ἐπὶ τῶν πάλαν 
slav: Suidas émi τῶν ὑπεργήρων. 8. τετάφϑαι) riTQaq Das A. 
40. τάφου] codd. τάφον: correxi e Suida et Tzetza. 14. παρόσον xt, 
Suidas om, Scribebatur τὸ τε, 16. πὸ κτλ. V om. 22. Puto 
rescribendum ἐσσομένοισι. Schottus. Vide notam. 


a Suida, hac nota addita: ὄνομα 
κυ ἤριον" Ὅς ἣν παλαιστῆς, ἀδελφὸς 
τοῦ iriemis TOU quÀocogov, τοῦ 


um lois. 
1 Y. IV, 3. B. 884, Ma- 
ὡς 3 st; Suidas, — Epigramma, 


Tzetzes ad Hesiod. pag. 9 
Gaisf. et Suidas Pindaro ad- 
scripserunt, recepit: Jacobsius 
in Anthol. Pal. Append. 62: 
vide Animadvv, in Anth. I, 1, 
275. Anth. Pal. HI, 906 et 
Boeckhium ad Pind. T. 11, P. 
2 p. 554 


3. V. IV, 6. B. 889: v. Ze- 
RUE IV, 29. De Menonis pro- 
ditione v. Xenoph. Anab. 1], 
δ, 25 coll. Il, 6, 2t sqq. 

91. B. 879. Nescio an hue 
referendum sit proverbium αὖ .- 
λητέω dpovcig, cujus memi- 
nit. Lucian. de Astrol. $. 2, et 
dictum illud apud Athen. VIII, 
a31, λόγος “γὰρ παλαιὸς ὡς 
ὅτι, Ldvdgi μὲν αὐλητῆρε ϑεοὶ νόον 
εἐςεγέφυσαν, Ἀλλ᾽, ἅμα τῷ φυσὴν 
gm νόος ἐκπέταται. 

95. V. IV, 10. B. 898; ντε- 
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Tov δ᾽ c9 ὁ Kwgvxatog ἠχροάζξετο: mupa- 
ταῖς τισὶ τινὲς τῶν ἐκ Κωρύκου συνέπραττον περιεργαζό- 
μενοι τῶν πλεόντων τὰ φορτία, καὶ χαϑ᾽ ἣν ἡμέραν ἀ- 
ποπλεύσουσιν ἐμήνυον ταῦτα τοῖς πειραταῖς. Τοῦτο μα- 
ϑόντες οἱ ἔμποροι ἀπέχρυπτον τὰ πολλά" ἐπειδὴ δὲ καὶ 
οὕτως ἔνια τοῖς πειραταῖς ἐμηνύετο, ἐκράτησεν ἡ παρου- 
μία ἐπὶ τῶν δοχούντων μὲν λάϑρα πράττεσϑαι, εἰς γνῶ- 
σιν δὲ ἐρχομένων. 


Τοὺς Koeca λόγους:  Kóooag ἀνὴρ δίχαιος, 
Πειλληνεὺς τὸ γένος" οἱ δὲ Πελληνεῖς οὗτοι πόλεμον ἔχον- 
τες πρὸς Σαλαμινίους ἐπεχαλέσαντο συμμάχους τοὺς γεί- 
τονας, ὁμολογήσαντες αὐτοῖρ μεταδώσειν τῆς χώρας, Νι- 
χήσαντες οὖν οὐ μετέδωχαν, τοῦ Κόσσα συμβουλεύοντος 
ταῖς ὁμολογίαις ἐμμένειν" ἀνθ᾽ ὧν λοιμῷ περιπεαύντες 
τοὺς Κόσσα λόγους ἐπηνουν. 

Τὸ φέρον ἐκ ϑεοῦ καλῶς φέρειν χρή. 


Toig ἕξι νιχητήριος βόλος" ἐπὶ τοῦ εὐστόχου. 4- 


l. ἄρ᾽] ἄρα V, 2, περιεργαξζόμενοι) B, Gaisfordus καὶ πε- 
ριεργι: copulam V om. 9. Κόσα Suidas 8, τοὺς K., ubi nomen per 
totum locum per unam c scribitur. 10. ΠΠελληνεὺς — Πελληνεῖς] 
B, Gaisfordus Πελανεὺς — Πελαγεῖς : correxi e Suida, in quo codd. 
AB Πειληνεὺς --- Πελληνεῖς, exhibent, V Πελονεὺς — Πελονεῖς. ἔχον- 
τις} ἔσχον πρὸς τοὺς Z. xai Suidas. μετέδωκαν καὶ ταῦτα Suidas. 
15. τοὺς Kócca] τοῦ K. Suidas. 116. Verba φέρειν χρή a Sophocle 
non videntur profecta: v. Hermannum, Suidas explicat: τουτέστε 
τὸ ἐκ ϑιοῦ πεμφϑὲν γενναίως φέρειν χρή. M. Veiba vx. g. ad ex- 

licationem retraxi: Schottus et Gaisfordus habent in lemmate, 

ost haec verba exciderunt: xai παροιμίᾳ τρὶς ἕξ ἢ τρεῖς κύβοι. 
ἐλέγετο δὲ: ita enim Hesychius, qui pergit: ài τοῦ εὐστόχου, ἀπὸ 
τῶν κυβευτῶν. Eandem proverbii formam afferunt Apost. XIX, 63. 


fertur in Plutarchi Collectaneis.« 
Erasmus Ill, 10, 96. »Si- 
milia habet etiam — proverbii 
specie Homerus Il. P, 287. 460: 
τιμήν . . Ἥτε καὶ ἐσσομένοισι μετ᾽ 
ἀνθρώποισι πέληται. Schottus. 
Suspicabar aliquando, versum 
depravatum esse ex Homerico 
τὸ δὲ οἱ κλέος ἔσσεται, ὅσσον ἐμοΐ 
mp ll. P, 2832.« Gaistordus 
p. 418. 

96. V. IV, 7. B. 891: 
Zenob. IV, 78. 

97. B. 878. Suid. s. τοὺς K., 


8, Koocac. 
98. Καὶ IV, 74, Buidas. — Est 


cf. 


versus Sophoclis Oed, Colon. 
1694. Similiter Palladas in 
Brunckii Anal. II, 428, Anth. 
Pal. X, 73: εἰ τὸ φέρον 6t φέρειν 
φέρε xai φέρου" εἰ δ᾽ ἀγανακτεῖς Καὶ 
σαυτὸν λυπεῖς χαὶ τὸ φέρον σὲ φέ- 
Qn: Terent. Phorm. 1, 2, 88: 
quod fors feret, feremus aequo 
animo, quae Brunckius contulit 
ad Soph. |l. c.: add. Gatakerus 
ad Anton. II, 4, p. 72. Jacob- 
D ad Anth. Animadvv. II, 3, 

47. 

99. V. ΠῚ, 92, B. 869. He- 
&ychius. Schol. ad Aesch. A- 
gam. 33. — V. Zenob. H, $5: 
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πὸ τῶν zvfuóvrov* ὁ γὰρ βόλος ὃ πλήρης ἐξ ἦν τὸ πά- 
Aut δὲ τρεῖς ἐβάλλοντο κύβοι. . 
Τροχὸς τὰ ἀνθρώπινα: row εὐμετάβολα. 
Τυφογέρων. ἐπὶ τῶν τυφομανῶν γερόντων. 
Τῶν ini χοσχίνῳ: μαντευομένων δηλονότι. Kat, 
Τῶν ἀπὸ τρίποδος, xci, Τῶν ἀπὸ δάφνης. 
Τῶν φιλτάτων τὰ φίλτατα: Μηλίοις ἀνεῖλεν 
ὁ ϑεὸς φιλεῖν τῶν φιλτάτων τὰ φίλτατα" μέχρις οὖν ἐ- 





c—— 





Arsen. 451. Suidas, Photius: aliam, ἢ τρὶς ἕξ 7 τρεῖς κύβοι Polluc. 
1X, 95, alii, quos vide in nott. ad Zenob. IV, 23. 4. Male Ar- 
senius τυφλογέρων. ὅ, Apostolius: τὰ ἐπὶ κοσκένω: λεγομένων τε οἷον 
τἀληθῆ πάντα: V τὰ ἐπὶ zockivo κελ.: τῶν Gaisfordus ex A. dedit. 
7. Suidas; φησὶν ριστοτέλης ἐν τῇ Μηλιέων (sic] πολιτεΐαᾳ, 


τοὺς παῖδας γυμγοὺς κτλι: verba enim δίηλίοις 


βίβληκ᾽ υἡχιλλεὺς δύο κύβω 5 «{τ- 
Tapa, quod Phot. et Suid. s. 
τρὶς ἐξ cum nostro composuerunt. 

100. K. IV, 60. Apost. XIX, 
63. Arsen. 452 ibiq. Macarius, 
qui haec habet: τροχοῦ; περιστί- 
zovrog [sic] ἄλλοτε ἡ ἑτέρα ἁψὶς 
ἄνωϑέν ἐστιν, ἄλλοτε ἡ ἱτέρα: ὕτι 
ἐπὶ τοῦ αὐτοῦ οὐδὲν μένεε: »sum- 

sit ex. Fragm. incerti, apud 

Jutarch. Consol. ad Apoll. p. 
103 Ε: Τροχοῦ περιστείχον- 
τος ἄλλοϑ᾽ ἡτέρα ψὶς v- 
πιερϑε γίγνετ᾽, ἄλλοθϑ᾽ ἡτέ- 
og": Pseudo-Phocyl. 25: Κοινὰ 
πάϑη πάντων" Ó βίος τροχός" 
ἄστατος ὄλβος. Anacr. IV, 7.« 
Walzius ad Arsenium, Simi- 
JHiter etiam Herod, I, 207: ἐκεῖνο 
πρῶτον μάϑε, ὡς κύκλος τῶν 
dvÜpozmniov ἰστὲ πρηγμάτων, 
περιφερόμενος δὲ οὐκ ἐᾷ ἀεὶ τοὺς 
αὐτοὺς εὐτυχέειν: Aristot. quo. d- 
xoo«c. JV, 14 p. 223 Bekk.: φασὶ 
γὰρ κύκλον εἶναι τὰ ἀνθρώπινα πρά- 
γματα: Problem. Aristot. XVII, 
3: χαδιάπερ καὶ φασι κύχλον εἶναι 
«τὰ drDoonziva: v. Wesselingius ad 
Herod. |. c. Wyttenbachius ad 
Plut]. c: add. Cregor. Nazianz. 
Orat. X VIT, c. 4 p.263 Colon. : xv- 
κλὸος τὶς ἐστιν, ἀδελφοὶ, τῶν dv - 
ϑρωπίνων πραγμάτων καὶ 
παιδεύει διὰ τῶν ἐναντίων ἡμᾶς ὁ 
ϑιὸς. Τοιρὶε Lobeckius Agla- 
oph. H, 9U$. , , 


Suidae desunt. 


1. K.1V, 53. Apost. XIX, 68, 
Arsen. 452: Eustath. ad Hom. 
Odyss, B, 1131, 39: ἰστέον δὲ 
ὕτεστε τὸ μυρία εἰδίναν διὰ γήρως 
πολυπειρίαν οὐκ cH ἐπαινεῖταν, 
διότι ἐπί τινὼν φυσᾷ καὶ ἐπαῖρε: 
qpivag* ὅϑεν τυφογέροντες οἱ 
τοιηῦτοι καὶ τῦφον xai T"g eda- 
ψοὶ σκώπτονται. εἰ χαὶ ἄλλως τὰ 
τοιαῦτα συμβιβάξζονταν διὰ τὸ δεῖν 
εἶναι ἤδη τύφεσθαι τοὺς τοιούτους, 
ἤγουν καίεσθαι [cf. Harpocr. 173, 
16 Bekk.] νεχρικῶς" 00tv xal Tep- 
βογέροντες ot αὐτοὶ [Schol. ad 
Eurip. Med. 1199: ct. Diogen. 
M, 58] xai σορύπληκτοι καὶ 
σοροπλῆγες: Phrynich. Bekk. 
Anecdd. 1, 66, & Suidas. Vox 
legitur apud Aristoph. Nub. 
908. Lysistr. 335, ubi Scholia 
nunc ne ea quidem alferunt, 
quae Suidas habet. 

2 V. HI, 95. B. 873. Apost. 
XVII, 91: Schol. ad Lucian. 
Alex. 9: ἐπὲ τῶν εὐτελεστάτων 
μάντεων τοῦτο λέγεσθαν εἴωθεν: 
Phot. Suidas s. τὰ mi κοσκίνῳ. 
Singulari forma utitur Arsen. 
320: κοσκίνω μαντεται.  Deda- 
ctum proverbium a divinationis 
genere, quod suspenso circum- 
actoque cribro  peragebatur: 
v. Wuestemannus ad Theoct. 
1, 31. Τῶν ἀπὰ tp.] Zenob. 
VL3. T. ἀπὸ δ. Zenob. HI, 12. 

3. V. IV, S. B. 856. Suidas. 
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τῶν δέχα ἐξ γυμνοὺς περιέζερον τοὺς παῖδας xoi κατε- 


φίλουν ἐν ᾿Ολυμπίᾳ. 
| Ὕπερον κοσμεῖς: 


Ὑπέρου περιστροφή: 


οὐὔντων. 


Ὑπὲρ τὸν xataAoyov: 


ε; LÀ , 
ὁμοῖον τῷ, Χυτραν ποι- 


Ἢ - * * 
ἐπὶ τῶν τὰ αὐτὰ ποι- 
ἐπὶ τῶν γεγηραχότων. 


Ὕπνος Ó' ἀπέστω γλυκύϑυμος ὀμμάτων: 
ἐπὶ τῶν βουλομένων φιλοσοφεῖν. 


t ’ * , 
Υπόχαλχον TO γρυσίον: 


μέγων. 


ἦτ , - 
Yg ὑπέροπλον δραμεῖται: 


εἰς ὕλεϑρον ἐμβαλλόντων, 
τ’ , 
Yge&og φάτις: 
Qaéíédorvrc roxov: 
τὴν πρόςοψιν, 


ἐπὶ τῶν κεχιβδηλευ- 


ἐπὶ τῶν ἑαυτοὺς 


ἐπὶ τῶν χρυφίων, 


ἐπιφανῆ καὶ καταπληκτικὸν 


(αλαχρὸς κτένα, Εὐνοῦχος παλλαχὴν, Κω- 
og αὐλητὴν, Κάτοπρον ὁ τύφλος,  ἡπειρώ- 





2. ᾿Ολυμπίᾳ] τοῖς συμποσίοις Suidas. 
Explicationi Suidas addit: xat μηδὲν περαινόντων, 


δ. περιτροπή Zenobius. 
ι0. ὑπόχ. 


δὲ σου τὸ χρ. Suidas, qui explicat arré τοῦ μίέξιμον, παρακεκομμένον 


τὸ νύμισμα, παραχαράξιμιον. 


12. Scribebatur ὑπὲρ ὅπλον: dubito 


tamen, an recte correxerim: verisimile enim videtur, proverbium 


ortum esse ex ὗς ὑπὸ ῥύπαλον: cf. Greg. Cypr. 111, 94. 
18. ἐπειρώτης idem. 


go; Schottus. 


De v. φίλτατα cf. Pflugkius ad 
Eurip. Med. 16. 

4. V. IV, 3I. B. 922. De- 
metr. de Elocut. ὃ. 113: x«i ὅσ 
ποῖόν τι τὸ ἐν τὴ maQoriet κοὸ- 
σμούμενον ὕπερον, τοιοῦτόν τὺ 
ἐστὲ καὶ τὸ ἐν τῇ ἑρμηνείᾳ ἐξηρμέ- 
vov ἐν μιχροῖς πράγμασι, — X. ztoix.] 
Diogen. l. 45. 

5. K. IV, 79: Zenob. VT, 25. 

6. K. IV, 80. Apost. XIX, 
R3. Arsen. 458: Phot. Suidas. 
Xenoph. Memor. III, 4, 1: Wal- 
zins ad Arsen. l. c.: add. Ae- 
lian. ap. Suid. s. ἐχ καταλόγου, 
8. καταλόγου: τὴν γάρ TO. πληϑὺν 
καὶ τοὺς ἐκ τοῦ καταλόγου ἐῶ 
viv. 


17. Xo- 


7. V. IV, 26. B. 917. Suidas. 
Est Aristoph. Nub. 705. 

8. K. IV, 82. Apost. XX, l. 
Suidas. | V. ὑπόχαλκος translate 
usurpat Plutarch. Morall. 1, 
B. 65 A. 

9. V. IV, 239. D. 920. 

10. V. IV, 30. B. 921. Suidas, 
Ὕφαλος ἄνϑρωπος, ὁ κεχρυμ- 
μένος καὶ πανοῦργος: Etym, M. 
785, 44. 

I1. V. IV, 36. B. 938. He- 
sych. Phot Suidas. 

12. V. IV, 38 — 43. B. 939. 
Qa, riva] Plut. Boiss. 26: qa- 
λακρῷ κτένας δανείζεις : Macar. 400: 
ὃ φαλακρὸς τὸν χτένα εὑρὼν, οὐκ 
ἐμὸν τὸ χρῆμα, ἔφη" ἐπὶ τοῦ ἀχρή- 
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τῆς κώπην, Ὁ κυβερνήτης ἄροτρον: πάντα ὅμοεεε 


ταῦτα. 
μένων. 


«Μέγεται ἐπὶ τῶν ἀχρήστως τε ἑαυτοῖς ἐμπορεῦω- 


Φιλέψεος ὅδε: ἐπὶ τῶν φιλοπαιγμόνων" οὗτος 
γὰρ μεταξὺ τῶν δημηγοριῶν μύϑους ἔλεγε" κεκωμῴδηταε 


εἰς πανουργίαν. 


Φιλίππου AAixrQUOY! 


ὄνομα στρατηγοῦ" iz 


τῶν ἐν μιχροῖς χατορϑώμασιν ἀλαζονευομένων. 


(Φιλοκτήτου τοξικώτερος. 


Φιλοξένου λόγον τέτευχεν: 





4. D. ὅδε τὸν τρόπον ÁApostolius et Arsenius. 


xarà τῶν GT:Q- 


10. στεῤῥῶς] 


Sic e conjectura scripsi: codd. ἑτέρως. 


στὴν Ex Aesopi fabulis sum- 

tum: v, Phaedri fab. IV, 35 
V. NL Etiam φαλακρὸν 
τίλλεις proverbium exstat ἐπὲ 
τῶν μάτην zovoerytoy: v. Suidas. 
Ev. maÀÀ.] cf. Diogen. J1, 87. 
K. αὐλ.] compara Plut. Boiss. 
29. 43, Κατ, ὁ τι] Plut. Boiss. 
27: Eustath. δὰ Hom. Odyss. 
O, 1537, 47: ὅτι οὐδὲν μὲν 9:a- 
TpOV μιτὸν τυφλῷ ἀνδρὶ ὥσπερ 
οὐδὲ κατόπτρου κατὰ τὴν παρ- 
οὐμίαν, — Fluxit ex Epicharmo: 
Stob. Floril. XC, 8, 3: εἰς 
γὰρ κατόπτρῳ xai τυφλῷ Xos- 
ψωνία; quem versum respexit 
Aristoph. Thesmoph. 110: τὶς δαὲ 
κατόπτρου καὶ ξίφους κοινωνία, ut 
optime Berglerus εἰ Fritzschius 
monuerunt. — Dixit de prover- 
bio Welckerus in Zimmermanni 
Diar. scholast. HM, 1830, p. 452. 
Ὁ zm. zz:5»] Plut. Boiss, 28: 
simile est ac dissimile, quod 
legitur in Hippocr. Epist. p.22 
Chart., T. nt p. 804 Kuehn.: 
xai γὰρ ἤπειρον οἰκεῦντες ϑαλασ- 
σαν ποϑίουσι, καὶ πάλεν ἐν νήσοις 
ἐόντες ἤπειρον γλίχονται, $C. οἱ ἄν- 
ϑρώποι. 

13. K. IV, 89. Apost. XX, 
24. Arsen. 462. — De nomine 
viri haec disputat Eustath. ad 
Hom. Od. P, 1831, 2: ποιητικὴ 
dé λέξις τὸ ἑψιᾶσϑαν, row λόγον 
παίζειν" καὶ δασύνεται, ὡς δῆλον 


ἐν τοῖς ἐφεξὴς ἐκ τοῦ, ἐφεψιόωκ- 
ται γυναῖκες [Od. v, 370], xai 
ix τοῦ ἀφεψιασάμην ἤτοι ἄφω- 
μίλησα, ὡς ἐν δητορικῷ κεῖταν 
λεξικῷ. ἐκ roírov δὲ ἴσως εἴρηταν 
καὶ φελέψιεος, τὸ κείμεγομ za 
τῷ χωμεκῷ [Arist. Plut. 177.]* οἱ 
dé παλαιοὲ ἑρμηνεύοντες τὴν λέξιν 
φασὶν οὕτως" ἑψιᾶται ἀντὶ τοῦ, γελᾷ, 
παΐζει, διαλέγεται, xai ἑψία, παι:- 
día, γέλως, χλεύη xtÀ.: de viro 
ipso dixerunt Schol. et interpp. 
δὰ Arist. l. c., Toupius ad 
Suid. s. v 

14. K. IV, 88: Zenob. VI, 
34: add. Suidas. 

15. K. IV, 81. Lucian. adv. 
Indoct. δ. δ: τὶ δ᾽ εἴ ri; τοῦ 'H- 

αχλέους τὰ τόξα κτήσαντο, μὴ Ψε- 
οκτήτης ὧν, ὡς δύτασϑαι Éxrti- 
ψασϑαΐ Tt αὐτὰ καὶ ἐπὶ σκοποῦ το- 
ξεῦσαν, Tí σαι καὶ οὗτος dox; 

16. V. jV, 37. B. 933: nar- 
rationem exhibet Suidas s. 4d»- 
λοξένου γραμμάτιον; cf. n. ad Dio- 
gen. VIII, 51. Paulo aliter 
Schol. ad Aristid. 264 From- 
mel.: Φιλόξενος ὁ Κυϑήριος διαφυ- 
yov τὰς λατομίας, εἰς ἃς αὐτὸν di- 
ονυσιος ὁ τύραννος ἐνέβαλλεν οὐχ ἐπ- 
αὐγοῦντα τὰς τραγωδίας αὐτοῦ, 
διέτριβεν ἐν Κρότων, τῆς ᾿Ιταλίας" 
πυϑόμενος δὲ ὁ Δωνύσιος ἠἡξίον 
αὐτὸν εἰς Συρακούσας παραγενέσθαι, 
ὁ δὲ πρὸς ταῦτα λαβὼν χιέρτην. 
καὶ κατὰ μέσον γράψας μεχρὸν ὁ ὃ 
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ῥῶς ἀρνουμένων" ἡ παροιμία. Φιλόξενος γὰρ ὃ Κυϑήριος 
διαφυγὼν τὰς εἰς Συρακούσας λατομίας, εἰς ἃς ἐνέπεσεν, 
ὅτε Διονυσίου τοῦ τυράννου τὰς τραγῳδίας οὐχ ἐπῇνει, 
διέτριβεν ἐν Τάραντι τῆς ᾿Ιταλίας. Μεταπεμπομένου δὲ 
Διονυσίου αὐτὸν xal ἀξιοῦντος διὰ γραμμάτων [ ἐλϑεῖν], 
ὁ Φιλόξενος ἀντιγράψαι μὲν οὐχ ἔγνω, λαβὼν δὲ βιβλίον, 
τὸ στοιχεῖον τοῦ ὁ πολλάκις ἐν αὐτῷ περιέγραψε μόνον, 
εἰς μικρὰ καὶ μεγάλα τὸν τοῦ γράμματος χαραχτῆρα τυ- 
πώσας, καὶ ὅτε τὴν παράχλησιν διωθεῖται διὰ τοῦτο δη- 
λώνας. 

Ἢ φιλοχρημοσύνη μήτηρ καχότητος ἁἀπά- 
σης. 

Φόνου πτερὸν καὶ ϑανάτου πτερόν: Oigrog. 

Φρουρήσεις ἐν Ναυπάχτῳ: ὅὥὕτι ὀλίγος μι- 
σϑὺς ἐδίδοτο τοῖς Ναύπαχτον φρουροῦσι, τῶν ἐπιτηδείων 
πολλοῦ πιπρασχομένων. ** ὅτι Φίλιππος ἑλὼν τὸν Ναύ- 
maxtoy ᾿“χαιῶν γνώμῃ τοὺς φρουροὺς αὐτῆς ἀπέκτεινε 
παντας. 


Χαί Qtv: ταῖς ἐπιστολαῖς τὸ χαίρειν προρφετίϑε- 
σὰν, ὡς καὶ Ἀριστοφάνης καὶ Σοφοχλῆς. Ἔστι δὲ x«i 
ἀπαλλασσομένων προφαγύρευσις. 








9. Συραχουσίων BV: correxi e Suida, 4. 'Tralíac] Σικελίας 
male Suidas. δὅ. ἐλθεῖν e Suida adjeci. 6. ὁ Φιλόξενος) ὡς Φιλ., 
V. ἀντιγράψαι) αὐτῷ γράψαι. Ν. 11. Post hunc versum Καὶ haec 
affert: Ψωκυλίδου" πάντων μέτρον ἄριστον. ὑπερβασίαι δ᾽ ἀλεγειναὶ: μὴ 
πίστευε τάχιστα, πρὶν ἀτρεκέως πέρας Ori: FI προπετὴς εἰς χεῖρα. χα- 
λίνου δ᾽ ἄγριον. ὀργὴν" πολλάκι γὰρ πλὴς tac ἀέκων φῦνον ἐξετέλεσας" οὐχ 
ἀγαϑὺν πλεονάζον ἔφυ ϑνητοῖσιν ὄνειαρ. ἡ πολλὴ δὲ τ φοφὴ πρὸς "tm 
ἕλκετ᾽ ἔρωτας. ὑψαυχεῖ δ᾽ ὃ πολὺς πλοῦτος καὶ ἐς ὕβριν at: Eas, 
πολλοῦ) K πολλῶν. Signa lacunae posui, explenda illa his Sui 
dae verbis: ἔνιοι δὲ. — ln fine Suidas addit: ἱστορεῖ δὲ τοῦτο xai 
Θεόπομπος iv δευτέρῳ, fr. 46 Wichers. 19, Quod VB post z«i- 
ee» addunt ἐπιστολαῖς, delevi. 


περὶ τούτου μεῖζον περιεχάραττεψ, 
ὥστε τὸ σχῆμα τοιοῦτον γενέσθαι 8 
xai πλήσας τούτων πάντα τὸν χάρ- 
τὴν ἔπεμψεν, ἐμφαίνων or» πολλά- 
xig wed μεγάλως ἀρνεῖται" ὅθεν ἐπὶ 
τῶν μεγάλως ἀρνουμένων παροιμία 
τὸ Ψιλοξένον ob. Adhibet 
Aristid. ὑπὲρ t. rerr. 388 Cant, 

157. K. V, 24. 

18. K. IV, 87. Phot. Suidas: 
cf. Zenob. VI, 31. 


19. K. IV, 85. Apost XX, 
x hier cf, Zenob. VI, 33. 
V. IV, 44. B. 945. Schol. 

τὰ Arist Nub. 911: τὸν Κλέωνά 
φασιν ἀπὸ τῆς Πύλου καὶ Σεαχτη- 
ρίας τοῖς ““ϑηναίοις ἐπιστέλλοντα, 
χαίρειν προφϑεῖναν" ὕπερ γέγονεν 
ἐν χρήσει" Πλάτων μέντοι ἐν ἀρχῇ 
τῶν ἐπιστολῶν τὸ εὖ πράττειν προὔ- 
On οὗ δὲ Πυϑαγόρειοι τὸ ὑγναὶ- 
vuv... ἄλλως" ἀρχαῖον 5v ἔ- 
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462 APPENDICIS 
Χαῖρις ἄδων ὄρϑιον!: ἐπὶ τῶν εὐφώνων. Ὅ 
γὰρ Χαῖρις αὐλητὴς Θηβαῖος ἡ nv, ὄρϑιος. δὲ αὐλητικὸς. ψό- 
μος οὕτω καλούμενος εὔτονος καὶ ἀνάτασιν ἔχων.. 
Χαλεπὰ τὰ χαλά: Παίττακυν ἀποτιϑέμδνον τὴν 
ἀρχὴν πρὸς τοὺς ϑαυμάζοντας εἰπεῖν [qaci], χαλεπὸν 
ἐσϑλὸν ἔμμεναι" Σόλωνα δὲ μαλαχίαν αὐτοῦ κχατεε- 
γνόντα φάναι" χαλεπὰ τὰ καλα. Φασὶ δὲ Περίανδρον 
τὸν Κορίνϑιον xor ἀρχὰς μὲν εἶναι δημοτικὸν, ὕστερον 
δὲ τὴν προαίρεσιν μεταβαλόντα τυραννικὸν γενέσίλαι, 0- 
ϑὲν ἡ παροιμία. Οἱ δὲ τὰ γαλεπὰ avri τοῦ ἀδύναιε: 
τιϑέασι, ὡς μηδὲ ἐκείνου δυνηϑέντος τηρῆσαι τὴν ἑαυτοῦ 


[ 
γνωμην. 


Χαραδρ (0g [ἕτερος]: 
γων" ἐπεὶ οὗτος τοὺς ἱκτεριῶντας ὠφελεῖ óg ϑείς" 
τοῦτο οἱ πωλοῦντες χρύπτο VGL. 


ὠφελεῖν φασί. 





1. Χάρης Apost, Arsenius: male. 
Suidas explicationem non addidit. 


et Arsenius: 
ἀφώνων: Suidas: 

Apost, Arsenius. 
ex Apostolio et Arsenio adjeci. 
Suida, Apostolio, Arsenio. 


ἐπὶ τῶν ἀποχρυπτομές- 
διὰ 


ἄλλοι δὲ τοὺς φαγόντες 


εὐφ ὠνων] sic etiam Apost. 
Scribendum est 


Xaigw δὲ, αὐλητὴς Orjjaios ἄμουσος. 3. ἔντονος 
6. φασὶ) ex Apostolio inserui. 13. ἕτερος 
K ἀποχρυπτόντων: correxi e 


15. κρύπτουσι» post hoc v. addunt Apost, 
Arsenius e Schol. ad Arist. Av. l. οὐ: 


ἵνα μή τις πρὸ τοῦ ὠνήσα- 


σϑαι ia05: hujus rei iam Mipponax a Suida citatus meminit: v. 
fr. 31 Schaeidew.: xai μὲν καλύπτεν' μῶν χαραδριεὸν περνάς;. 
Ultima Apostolius auctiora exhibet. 


$oc , προτώσσειν ἐν “ταῖς ἐπιστολαῖς 
χαίρειν" οὐ γὰρ, ὥς τινὲς, Κλέων 
οὗτος πρῶτος ἐπέστειλεν ἐκ Σφα- 
χτηρίας: Moeris p. 213, 31 Bekk. 
Hesych. Suidas. Thom. M. 398 R. 
»Annotatio potius quam adagium 
est.« Schottus, V.Lucian. pro 
lapsu int. salut. $.2. Menagius 
ad Diozen. Laert. 11, 61. Fritz- 
schius apud Bergkium Comm. de 
Rell. Com, Att. Ant. p. 361 sq. 

21. K. IV, 94. Apost. XX, 
63. Arsen. 474: Suidas. — Or- 
tum videtur ex Aristoph. Acharn. 
16: oT: δὴ παρέκυψε Χαῖρις ἐπὶ 
τὸν ὄρϑιον, — Saepius ab Α- 
ristophane et aliis comicis poe- 
tis Chaeris tibicen exagitatus 
est: cf, Arist. Pac. 919, Schol. 
ad Arist. Av. 858. Suidas. De 
ὑρθϑίῳ νόμῳ vw, Schol. ad Ar. 


Ach. 1. c. Blomfieldum ad Aesch. 
Pers. gl. 395. 

22. K. IV, 90: Zenob. VI, 38. 

23. K. IV, 92. Apost. XX, 55. 
Arsen. 474: eodem modo a 
Suida explicatur χαραύρεὸν 
μιμούμενος, quod ex Aristoph. 
Av. 266 luxit: ἐς τὴν λόχμην 
᾿Ἐμβὰς ἐπῶζε, χαραδμιὸν μέμουμε- 
ro;, ubi priorem proverbii ex- 
plicationem ab Euphronio, al- 
teram ab Andrea detensam esse 
Scholia docent. Aliud prover- 
bium, cui avis ansam dedit, est 
χαραδριοῦ βίον ziv dictum il- 
lud de homine edaci, adhibi- 
tum a Plat. Gorg. 491 Β et cum 
similibus compositum ab Hem- 
sterhusio ad Luc. Somn. $. 9. 
De avi ista v. Heliod. Aethiop. 
IH, 8. Schol. Platon. 332 Bekk. 
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Χάρητος ὑποσχέσεις: 
Χάρης γὰρ Ü στρατηγὸς ᾿ϑηναίων εὐχερὴς 


γελλομέγνων. 


463 


ἐπὶ τῶν εὐχερῶς ἐπαγ- 


TE χαὶ εὐκολώτατος πρὸς τὰς ὑποσχέσεις ἐγένετο. 


Χειμὼν ὀρνιϑίας: 
φϑείρεται. 


Χειρώνειον ἕλκος: 
Χελώνη μυιῶν: 


0 σφοδρὸς, iv ᾧ τὰ ὄρνεα 


Ψ, 3 , 
ἤτοι ἀνηχέστον. 


^ r, 
ἐπὶ τῶν ἀφροντιστούντων τινός" 


^ 2 , zs , »t , m 
τῷ δὲ 4dyapépvovt τῆς Θερσίτου πσρρησίέας &- 
λαττον ἔμελεν, ἡ χελώνῃ μυιτῶν. 


Χίος παραστὰς Κῷον ovx ἐᾷ λέγειν: 


35 
απο 


ἀστραγάλων παρῳδήϑη ἡ παροιμία" καὶ ἐπὶ Θηραμένους, 


A * , - * 
ἐπεὶ ἐδοχει Χῖος εἰναι. 





4. Addunt Apostolius et Arsenius: λέγεται xai ἄνεμος ὁρ- 


si iac. 
conjecit παρῳδιχή. 


Suid. s. ἔχτερος : e recentioribus 
ost Ruhnkenium ad Tim, Lex. 
278. Schneiderum ad Aristot. 
H. An. T. IV, 488. Jacobsium 
ad Aelian. N. Anim. XVII, 13 
de ea bene exposuit Knochius 
ad Babrii fabb. p. 130. 
21. K. IV, 93: Diogen. ἢ], 1. 
25. K. IV, 96. Apost. XX, 
67. Arsen. 476 ibiq. Macar.: 
Schol. ad .Arist. Acharn. 855: 
Phrynich. Bekk. Anecdd I, 55, 
260: ἐτίϑεσαν δὲ τὸ ὄνομα ἐπὶ τῶν 
ἀηδῶν καὶ μισητῶν καὶ προσημαν- 
γνόντων ἀηδίαν πραγμάτων" καὶ | γὰρ 
οἱ τὸν χειμῶνα προδηλοῦντες ὄρνε- 
Ütg μισοῖνται: MM Usur- 
pat Aristoph. 1. c. ὡσπερεὶ yn- 
pom ἄρα Ὀρνιϑίας εἰς τὴν ἀγορὰν ἐλή- 
λυϑας. De vento ipso meliora te 
docebit Ideler. Meteorol. 132 sq. 
28. K. IV, 97: Zenob. VI, 46. 
27. K. IV, 95. Apost. XX, 
66. Arsen. 475: Snidas. Verba 
τῷ .. μυιῶν Supersunt ex Juli- 
ani loco, quem paroemiographus 
explicationis gratia ,apposuerat: 
Epist. 59: ἀλλὰ τὴν παῤῥησίαν 
τὴν σὴν ole τεττάροιν εἶναν ὁβο- 
λῶν τὸ λεγόμενον, a ξίαν [Apost. 
XVII, 35. Arsen. 444. Suid. 
s. τεττάρων: cf. Boeckhius Oe- 
con. publ. Athen. 1, 293.]: Ovx 


11. παρωδή n Δ, Gaisfordus, παρωϑήχη V: Schottus 
Θηραμένους] ϑηραμάτων V, 


οἷσϑ᾽ ὅτι καὶ Θερσίτης ἐν τοῖς ἝΔ- 
λησεν ἐπαῤῥησιάζετο; καὶ Ὀδυσσεὺς 
μὲν αὐτὸν ὁ συνετώτατος ἔπαιε τῷ 
σκήπτρῳ" τῷ δὲ ᾿ἡγαμέμνονν τῆς 
Θερσίπου παῤῥησίας ἧττον ἔμελεν, 
7 χελώνῃ μυεῶν, τὸ τῆς παροι- 
pias: ubi Heylerus p. 449 si- 
mile citat dictum ex Juliani 
Misopog. 357 D niin μοι τῶν τοι- 
otov ἧττον, ἢ τῶν ἐν τοῖς TÜÀuacs 
P^ 

. V. IV, 45. B. 946. Ar- 
Pig 476: Eustath. ad Hom. O- 
dyss. 4, 1397, 39: ὅτι τῶν κατὰ 
τοὺς ἀστραγάλους βόλων, ὁ μὲν τὰ 
ἕξ δυνάμενος Κῷος χαὲ ἑξίτης ἐλέ- 
γετο. 0 δὲ τὸ ἕν, Χῖος [idem nar- 
rat Eustathius p. 1462, 44], ἔτι 
δὲ καὶ κύων' ὅϑεν καὶ τις παροιμία, 
Χῖος mz. Koo» οὐκ ἐάσω. "js pé- 
μνηται, φησὶ [Sc. ὁ τὰ περὶ τῆς 
χαϑ' Ἕλληνας παιδιᾶς γράψας] 
“Στράττις ἐν τῷ X. π. Κι, οὐκ ἐᾷ 
λίγειν. Ἔνϑα ἐνθυμητίον καὶ Tb 
τοῦ χωμικοῦ [Ar. Ran. 970.]* πέ- 
πτῶχκεὲεν ἔξω τῶν κακῶν, οὐ 
Χίος ἀλλὰ Κεῖος" καὶ ψοητέον, 
ὡς 5 ἔοφαλταν ἡ γραφὴ τοῦ Aoc, 
ἢ ᾿ἀλλὰ παρώδηται ὑπὸ TOU χωμι- 
κοῦ, Θηραμένους) haec expli- 
cat Schol. ad Arist. Ran. 997. 
Ab iisdem calculis aliud du- 
ctum proverbium: Keoc πρὸς 
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APPENDICIS 


Χοᾶς ἕξ χωρήσει: τουτέστι ὁ ἐγκέφαλος &vtov. 


Χορὸν δίδωμι: 


ἐπὶ τῶν σκώμμασι νικώντων. 


Χρόνου γὰρ ἄν σοι καιρὸς ἐξείργοι λόγος 


ἐπὶ τῶν πολλὰ λεγόντων. 


[Χρυσοχοεῖν) ** "Eyo δὲ ᾧμην χρυσοχοήσεινξ 
χέχρηται Πλάτων τῇ παροιμίᾳ" Εὔβουλος" 
Ἡμεῖς ποτ᾽ ἄνδρας Κεχροπίδας ἐπεί- 


σαμεν 


Aafgóvrag εἰς Ὑμηττὸν ἐξελϑεῖν ὅπλα. 





1. χοᾶς] χόας K. 


2. δίδωμι] διδώω V, Schottus: ὀίδωμν Gais- 


fordus, haec annotans: iia Hesych. Nihil e Parisino a Bastio eno- 


tatum. παροιμία explicationi Hesychius praemittit. 
ex Scholiasta Sophocleo addidit: 
μελλόντων πραχϑῆναι ἡ τῶν λόγων ἀδολεσχίᾳ. 


3. Suidas 
ἀφαιρεῖται γὰρ τὴν εὐκαιρίαν τῶν 
δ. Praemisi ex Har- 


pocratione χρυσοχοεῖν, quum tale quid affuisse literarum ordo do- 
ceat. Apostolius in lemmate habet: zQvcozorcew oov cv. 


Xiov, de quo v. Bernhardius 
ad Suid. s. Kooc et nott. ad Ze- 
nob. IV, 74. 

29. K. IV, 99. Apost. XX, 
76. Arsen. 476: Suidas s. χοᾶ: xai 
παροιμία" "EE χοᾶς χωρήσεται: 
ἐπὶ τῶν παραληρούντων" Τουτέστιν, 
ὁ ἐγκέφαλος αὐτοῦ" ἅμα δὲ ὡς ἐπὶ 
κεράμου ἢ ἀσχοῦ ἔμεινε μεταφορᾶς" 
ὃς ἐὰν σμηχϑῆ, πλέον χωρεῖ τῶν 
ἐμπεφρακότων ἀποβεβλημένων, quae 
descripsit ex Schol. ad Arist. 
Nub.1228. »Solet Suidas multa 
loca Aristophanis inter prover- 
bia passim referre, quae revera 
talia non sunt; veluti hic locus, 
qui nibil nisi jocum comicum 
continet , ut lectori patebit qui 
ipsum Áristophan. Nub. 1238 
inspicere volueri.« Kusterus 
ad Suid. s; χοᾶ. 


30. V. IV, 46, B. 947. A- 
ost, XX, "19. Arsen. 476: 
chol. ad Plat. 399 Bekk.: yo- 


ρὸν διδόναν ἔλεγον ἐν ἴσῳ τῷ εὐδο- 
χιμεῖν καὶ νικᾶν" παρὰ γὰρ τοῖς 
A ϑηναίοις χοροῦ ἐτύγχανον xop días 
xci τραγῳδίας ποιηταὶ οὐ πάντες, 
ἀλλ᾽ οἱ εὐδοκιμοῦντες καὶ δοχιμασϑέν- 
τες ἄξιοε : Hesych. Suidas, Usur- 
pat Plat. Reip. 11, 383 C: alia 
vide apud Boeckhium Oecon. 
publ. Athen, 1, 488. Winckel- 


mannum δὰ Plutarchi Opp. Morr. 
Sel. I, 102. 

31. K. V, δ. Apost. XX, 88. 
Suid. 8. γρόνον πόδι, —— Est ver» 
sus Sophoclis Electr, 1292. 

32. V, 10. Apost. XX, 91: 
Harpocrat. ^85, 15 Bekk.: χρυ- 
συχοεῖν: Δείναρχος ἐν τῷ κατὰ 
Πυϑέον τπάλιν πὰρ ' Aicyivry ἀπο- 
φοιτήσας παρὰ τούτω δῆλον ὅτι 
χρυσοχοεῖν ἐμάνθανεν, ἀλλ᾽ οὐ τὸ 
σεροκείμενον αὐτῶ πράττεν ἢ ἢ πά- 
Oy Uv. « κέχρηται τῇ nagomia καὶ 
Πλάτων ἐν ἐ πολιτείας [450 B.] 
λέγων" vci δὲ; ἠδ᾽ ὃς ὁ Θρασύμα- 
χος, χρυσοχοεῖν οἴει τούςδε νῦν ἐν- 
ϑάδε ἀφῖχθαι, ἀλλ᾽ οὐ λόγω» ἀ- 
χουσομένσυς τα ἄρξασϑαι δὲ φασν 
τὴν παροιμίαν ἐντεῦϑεν. ἔπεσέ τις 
φήμη ποτὲ εἷς τὸ πλῆϑος. τὸ .48η- 
ψαίων ὡς ἐν γμηττῷ φανείη χρυσοῦ 
ψῆγμα πολὺ καὶ gvidrrorto ὑπὸ 
τῶν μαχίμων μυρμήκων" oi δὲ dva- 
λαβόντες ὅπλα ἐξέϑεον Ur αὐτούς, 
ἄπρακτοι δ᾽ ὑποστρέψαντες καὶ μά- 
τὴν χκεχαχοπαϑηκότες ἔσχωπτον ἀλ- 
λήλους, λέγοντες »σὺ δὲ (ov χρυ- 
σοχοήδειν,ε ὅπερ δηλοῖ, σὺ δὲ ὥου 
ψῆγμα πολὺ συλλέξας καὶ χρυσοχο- 
Tos frlovtrgtw. ἐχλευάζοντο δὲ xai 

ὑπὸ τῶν κωμικῶν" Εὔβουλος γοῦν 
iv Γλαύκω φησίν" ("n .. ὅπλα 
xai cité ἐπὶ μύρμηκας Sgt - 
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Xf Quy ποιχίλλειν: 
Χυτρ "5 νὰν. 


» , 1 , 
ὀστράχινος, εὐτελης. 


465 


* ^ 3 , 
ἐπὶ τῶν ἀδυνάτων, 


- 4 * 2 € * M 
Χωρὶς τὰ Μιεῤῥᾶς καὶ Σιλωὰμ ῥεύματα. 
» ^ ' - ^ LI 
Χωρὶς τὸ τ᾽ εἰπεῖν πολλὰ καὶ τὰ χαίρια. 
, F * ws , 
ἱδβευδατραφαξυος πλέα: ἀντὶ τοῦ πλήρη wev- 
, i γ , ἮΝ τ ' ; y 
σμάτων" ἀτράφαξυς δὲ εἶδος λαχάνου, 0 ταχέως εἰς ut- 
* e , * 4 - [^ Li & 
yeDog αὔξεται" εἴρηται δὲ ἐπὶ τῶν μετεωριζομένων xci 
ὑψουμένων. 
ἱβύλλων xtvnv. 
3 *& ^ 3 - 
CYTL TOU εὐτελὴ.- 


ἱθμύρα τὸν Διόνυσον: δῃσί- 





2. Apostolius et Arsenius: y. θεός, καὶ χυτρίοῖς ἄνθρωπος: haec 
e K excidisse videntur: Suidas quidem: χυτρεοῦν: ὀστράκινον, εἴ- 
τελῆ, χύτρας ἀξίαν" ]ριστοφάνης" (Οἴμοι δειλαῖος, Ὅτε καὶ σὲ χυτρεοῦν 
ὄντα ϑεὺν ἡγησάμην. 3. Καὶ Διερᾶς: correxi ex Apostolio, reliquis. 
4. τὸ χαίρια Suidas: v. G. Hermannus et Neuius δὰ Soph. 1. c. 


δ. ψευδῶν zÀU ᾿“τράφαξις Apostolius cum filio. 


6. ἀτράφαξις iidem. 


9. Macarius: ψάλων [sic] κενήν: ἐπὶ τῶν μάταια κοπιώντων, 


10. μύρα] ψίιραρα male Photius. 


Addit Apostolius in fine; λέλεχται 


δὲ xai imi τῶν ἐντέλειαν σημαινόντων. Et sic etiam Suidas. 


pov τριῶν, "(lc χρυσοτεύχτου ψή- 
γματὸος πεφηνύτος : Suid. s. χρυῦσο- 
χοεῖον.  Cohaerere cum .nostro 
videtur, quod affertur in Bekk. 
Anecdd. 1, 316, 3: χρυσοχοεῖν 
ἐμάνθανε τὶ ἐστι: παροιμία ἐν 
ἤϑεε λιγομένη ἀντὲ τοῦ ἐπόρνευσεν. 

33. K. V, 7: Diogen. n 45. 

34. K. V, 8. Apost. XX, 96. 
Arsen. 478: Schol. ad Arist. 
Nub. 1461, «quem compilavit 
Suidas. Alludit Arist. Nub. I. c, 

35. K. V, l. Apost. XX, 97. 
Arsen. 478 ibiq. Macarius. Si- 
milis est versus χωρὶς τὰ Φρυ- 
γῶν xu Mvcóv ὁρίσματα, quem 
Aeschylo tribuit G. Hermannus 
ad Soph. Oed. Col. 812: dixi 
de eo ad Greg. Cypr. III, 99, 
ubi adde notatis Phot. Diblioth. 
2345. a, 29 Bekk., 1055 R.: zw- 
gig τὰ φιλοσόφων vci τὰ TOY ἱερέ- 
ὧν ὁρίσματα, οὐδὲν ἧττον ἢ τὰ At- 
γύμενα Mucoy καὶ 'φῷρυγῶν: Gre- 
gor. Nazianz. Carm. Jamb. 18 
p.209 ed. Colon.: χωρὶς τὰ My- 
duy χαὶ «“1υδῶν ὁρίοματα. De 
nostro proverbio haec fere dis- 
putat Erasmus 111,4.37: :Ap- 


aret neoiericum esse prover- 

ium et haud scio an ab Apo- 
stolio additum ex literis eccle- 
siasticis, Siquidem Merrha lo- 
cus, in quo Moses aquas pesti- 
lentes et amaras injecto ligno 
dulces reddidit ac salubres: v. 
Exodi c. 15 vs. 23. Aquas Si- 
loam memorat Jesaias B, 6, ad 
quas missus est a Jesu caecus 
Evangelicus, quo visum recipe- 
ret: Johann. 1X, 7. Unde àp- 
paret salutares fuisse et dissi- 
millimas aquis Merrhae.« 

36. K. V, 2. Apost. XX, 99. 
Arsen. 478; Suidas, Est ver- 
sus Sophoclis Oed. Colon. 8*5. 

37. K. V, I2. Apost. XXI, 3. 
Arsen. 453: Suidas. — Aristoph. 
Equitt. 629: ἡ βουλὴ δ᾽ mec 
ἀκροωμένη EytvreO! ὑπ᾿ αὐτοῦ wev- 
δατραφάξνος πλέα, ubi v. 
Scholia, De herba ἀτράφαξυς 
dicta cf. Bekk. Anecdd. I, 345, 
10. Dillerbeckius Flor. Class. 
62. Similiter ψευδακμαξως A- 
ristophanes dixit Vespp. 326. , 

38. K. V, 13. Macar. 4*3. 

39. B. 952. Apost XXI, 7. 
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466 APPENDICIS 

διον yap ἐστι μιχρὸν tà Ψύρα, μὴ δυνάμενον οἶνον ἐνεγ- 
xy. ϊρηται ἐπὶ τῶν ἐν συμποσίῳ καταχειμένων καὶ μὴ 
πινόντων. 

ψυχὴ πρύμαντις!: 
ρώντων. 

Ψωλὸν γενέσθαι δεῖ σε μεχρὶ τοῦ μυῤῥί- 
vov: μέμνηται ταύτης ᾿Αριστοφάνης ἐν ᾿Ἱππεῦσιν, ἔλέ- 
z05 δὲ ἐπὶ τῶν μέχρι πολλοῦ διειλχυσμένων. 

᾿Ωγύγια xaxa: ἐπὶ τῶν ὀχληρῶν" ἐπεὶ συνέβη 
Καδμον τὸν ᾿Ωγύγου διὰ τὰς ϑυγατέρας κακοῖς neu 
σεῖν. "ἄμεινον δὲ λέγειν ὠγύγια κακὰ τὰ παλαιά, 
Τοῦτο γὰρ ἡ λέξις δηλοῖ, 


ἐπὶ τῶν τὰ μέλλοντα προο- 


8. διειλκυσμένων} lectionem codd. VB. defendit depravata Pho. 
tij scriptura διελχυσμένων: διεελχυσμένος i. est q. diductus, hians. 
Suidas cum Scholiasta Aristophaneo δισχυλμένων: varias hominum 
doctorum conjecturas recensent Gaisfordus ad Suid. et ἃ, Din 


dorfius ad Aristoph. T. XII, p. 482 Invern. 


Arsen. 484: Eustath. ad Hom, 
Od. I, 1462, 46: Ψυρία δὲ, γ»η- 
σίδιον Χίου ἀπέχον σταδίους ὀγδοη- 
χοντα, λιμένα ἔχον νεῶν εἴκυσι. λέ- 
γεταε δὲ καὶ οὐδετέρως, τὰ Wipa, 
ὡς λκμάν [{τ 30 Schneidew.] 
παρά τε ἱερὸν σκόπελον παρά τε 
V//oa [exciderunt hoc loco, ut vi- 
detur, vv.: xai Κρατῖνος" Ψύρα: 
v. Schneidewinus Exercitt. Critt. 
c. III, p. 13.] τὸν “ιόνυσον &- 
γοντες" ἤγουν ὡς olov ἐν οὐδενὶ 
τιθέμενοι τὸν “Διόνυσον καὶ ἐστὶ 
παροιμία τὸ, Ψύρα τὸν Διόγυ - 
σον, διὰ τὴν τῆς νήσου λυπρότητα: 
Schol. ad Hom. Od. [ἃ H1: 
Stephan. Byz. s. V/vga: λαμβά- 
ψέται δὲ τὸ ὄνομα iri εὐτελείᾳ, διὰ 
τὸ εὐτελεοτάτην εἶναν τὴν νῆσον. 
Κρατῖνος [ír. incert. IV Run- 
kel.], Ψύρα τὸν Διόνυσον á- 
γοντες" καὶ ἐν Νεμέσε:ν [fr. IV.], 
θύρα tt τὴν Σπάρτην ἄγεις : Phot, 
Suidas. — Similia proverbia ab 
aliis insulis parvis saepe du- 
ctae: v. nott. ad Zenob. V, 2I. 

40. V. IV, 50. B. 954. Ma- 
car. 484. — Eurip. Androm. 1072: 
αἰαῖ" πρόμαντις ϑυμὸς ὡς τε προς- 
dJoxà: Achill. Tat. VI, 5: ψυχαὶ 


9. Ὠγύγην V. 


δὲ πεφύκασε μάντεις τῶν xaxov: 
Virgil. Aen. X, 843: Agnóril 
longe gemitum praesaga mali 
mens: Ovid. Metam. X, 4H: 
praesagague — pectora  moerenl: 
Lucan. 1X, 119: Tristis, wl 
in multo mens esl praesaga lr 
more, Adsperit palrios comet 
a litore Magnus: Valer. Flacc. 
1, 693: ducem metus acrior . . 
Mensque mali praesaga quatil. 


4l. V. IV, 49. Β. 953. Ar- 
sen. 4985: Schol. ad Aristoph 
Equitt. 973: Phot. Suidas. Ue 
sensu versus Aristophane v. 
Bernhardius  Eratosthenic. P. 
209 sq. 


42. V. IV, 52. B. 957. Ευ- 
stath. ad Hom. Od. 4, 1393, 3l: 
ὠγύγια μέντοι ἁπλῶς οἷον susa ἢ 
Tw ἕτερον, τὰ ἀρχαῖα" ἀπὸ τινὸς 
᾿γύγου φασὶ βασιλέως ἀρχαίου θη- 
βῶν: Schol. ad Hesiodi Theo- 
gon. 806: τὸ παλαιὸν, ἀπὸ f7"- 
yov βασιλεύσαντος πρῶτον Cuv $i 
ὧν: Phot, Suidas. Dixerunt 
de voce Blomfieldus ad Aesch. 
Sept. c. Theb. gloss. 3!0. kei 
ckerus de gente Japetid. p. 315. 
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'O JdaxidÓai: ἐπὶ τῶν μοιχῶν. δῆμος γὰρ τῆς 
rris el “Ὡακιάδαι, ἐν ᾧ βαιρανῖδες πολλαί, αἷς ἐχρῶν- 
το χατὰ τῶν ληφϑ ἕντων μοιχῶν ἐνυβρίζοντες " χαὶ στε- 
λεοῖς δὲ ἐχρῶντο μὴ παρουσῶν τούτων καὶ Ἶ" ἀναβαστοῖς. 








2. αἱ “ακιάδαι] οἱ VB, Schottus, Gaisfordus. 4. xai ἀναβα- 
στοῖς) crucem praefixi. VB Gaisfordus xai ἀναβάστοις, Schottus ex 
Suida, qui copulam omisit, x. ἀναϑάστοις edidit, in nota tamen xai 
βασάνοις conjiciens: Portus ad Suid., Valesius ad Hesych. ἀναβρά- 
Grow, SC. l'age proposuerunt: idem Valesius l. c. praeterea libe- 
raliter protulit ἀναπαύστοις», Ó. e. μηκωνίοις, ἀνασπάστοις, denique 
acquiescens in ἀλαβάστοις, quod et ipsum Kusterus ad Suid. con- 
jectura assequutus est et postea probavit G. Schneiderus ad Theo- 
phr. Opp. T. IV, p. 666: afferunt in hanc, rem Pausaniam ap. Eu- 
stath. ad Hom. ii. Z, M6t, 32: ἀλάβαστος" ᾧ ἐχρῶντο, ἐπὶ τιμωρίᾳ τῶν 
μοιχῶν ἀντὶ τοῦ Qaqarov: probarem, si de hac vocis significatione 

aliunde constaret. Toupio denique ad Suid. v. ἀναβάστοις inter- 
retamentum verbi στεελεοῖς visum est. Fínis coronat opus: pervel- 
lem igitur me aliquid ad locum emendandum medicinae afferre 
osse: sed nihil succurrit. Neque auxilium affert B. 777 sive 
lutarchus Erasmi 1V, 1, 10: Πλακεάδαι (scr. Τακεάδαι: eun- 
dem errorem in Suida! deprehendimus 8. Πλακιάδαι: δῆμος τῆς “4τ- 
τικῆς, ἔνϑα ῥαφανῖδες μεγᾶλαι γίνονται. xai στεελεὸ ὁν [Erasmus στεί- 
λαιον.]: εἴρηται ἐπὶ τῶν μοιχῶν ὡς «t ξέων ὕβρεως. “ῆμος δὲ 
᾿Αττικῆς oí Jlicxiaódas. φύονταν δὲ ἐν αὐτοῖς óagarióts με- 
γάλαι, αἷς χρῶνται κατὰ τῶν ληφθέντων μοιχῶν" εἰ δὲ μὴ 
σαρεῖεν, στειλεῷ τῷ ἐκ τῆς δικέλλης. 


43. V. IV, 63. B. 958. 777. re usus est Antiphanes: v. He- 
Apost. XXI, 11: Hesych. s.  sych.s.creiíar, Etiam σκόρπιοι, 
"Ἱακιάδαν, Phot. Suidas. δῆ- Plut. Com. ap. Athen. I, 5, D, 
poc] cf. App. IV, 73: de δήμῳ — mugiles, Catull. XV, fin., Ju- 
ipso v. Pausan. 1, 37, 1: προελ-. — ven. X, 317 eidem rei inservie- 


ϑοῦσι δὲ ὀλίγον, ᾿Δακίου τέμενός 
ἐστιν ἥρωος. καὶ δῆμος, óv Δακιώ- 
δας ὀνομάζουσιν ἀπὸ τούτου. De 
Qagaridoct v. Hesych. s. ὑαφανε- 
δωϑῆναι, Valkenarius ad Eurip. 
Hippol. 415. interpp. ad Ari- 
stoph. Nub. 1073. Plut. 168. 
Petitus Legg. Att. VI, tit. 4. 
Znáok] Hesych. 8. στελιόν: οὐ- 
διτίρως, τὸ τοῦ πελέκυος ξύλον, 
ibiq. v v. intt.: ejusdem vocabuli 
alia forma, στειλέα, de eadem 


bant. Ceterum proverbium ipsum 
recte explicuit Heinsius ad 
Hesych.: soleban! Athenienses, 
cum moechum viderent, ercla- 
mare, “2 dando, quo signifi- 
cabanl, opus esse ταῖς Qagaviow, 
quae mascebantur | apud — Laci- 
denses, ad puniendum moechum.« 
Proverbii (fortasse mentionem 
injecit Philippides in fabula 
Aanado: cf. A. Meinekius Fragm. 
Comm. Graecc. I, 473. 
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COISLINIANO 
CUM NOSTRA EDITIONE  COLLATUS. 


CODEX VATEICANUS SCHOTTI, 


V. I, 1 Append. I, 3. 
2— —L4 


3 Diogen. V, Il, 

4 Zenob. l1, 49, 

5 ——11987. 

6 Diogen. II, 56. 

7 Append. I, 15. 

8 Diogen. 1, 61. 

9 Append. I, 2. 
10 Zenob. VI, 10.!) 
11 Diogen. ΗΠ, 49. 
12 Zenob. IV, 28.?) 
13 Zenob. ἢ, 60.3) 
14 Append. 1, 56. 
15 Diogen. ΠῚ, GI. 
16 Append. I, 15. 
18 Zenob. IV, 81. 
19 Diogen. ΗΠ, 63. 

, 20 — — II, 65. 


— 


21 Append. I, 61. 


. 92 Diogen. 111, 66, 


23 Append. I, $7. 
21 -— -— Ι, 58. 
25 Diogen. ΠῚ, 67. 
26 Append. 1, 54. 
27 Diogen. ΕΠ], 68. 
28 Zenob. I, 21. 
99 — — ΤΙ, 85.5) 
30 Append. I, 48. 
31 Diogen. ΕΠ], 89. 
32 Append. I, 75. 
33 Diogen. IV, 5. 
34 Append. I, 88. 
35 Diogen. ΕΠ], 71. 
36 Append. I, 76. 
37 — ΡΙΞΕΨ I, 80. 
88 — — Ἰ, 8]. 
39 Zenob. II, 94.5) 
40 Append. L 72. 


1) Consentit V cum cod. B in nota critica ad Zenob. 1. c. ad- 
scripto. . 

2) Consentit V cum cod. B. 

3) V ita: Bdxgvosc: ἐπὶ τῶν δικαιότατα κρινάντων" «Αἰγύπτιος 
γὰρ οὗτος ὧν ἐπὲ δικαιοσύνῃ καὶ ἐπινοίᾳ κρίσεως μνημονεύεταν. 

4) 2. xai] V ὡς, δὲ V om. 4. δὲ om, 

5) ὅ. ἔριφος V. Ἀπολλόδωρος — λιγομίνη V om. — 6. Zip ia] 
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V.T, 41 Diogen. III, $3. 
42 Append. I, 67. 
43 Diogen, IH, 92. 
41 — — IH, $6. 
45 — — Hl, 87. 

.46 — — 1I, $8. 
47 Appeud. I, 71. 
48 Diogen. 111, 93. 
49 Zenob. Il, 99.5) 
50 Append. I, 79. 
51 Diogen. III, 100. 
52 Append. I, $2. 
53 Diogen. IV, 2. 
54 Append. I, 89. 
55 Zenob. 11, 92.7) 
66 Append. 1, 86. 
57 — — 199. 
58 Diogen. IV, 22. 
59 — — IV, 26. 
60 Append. II, 54. 
61 Zenob. 11, 76. 
62 Append. II, δῦ. 
63 — — HH, 76. 
614 — — Il, 85. 
05 — — IH, 9a.*) 
66 — — Il, GI. 
67 Zenob. III, 61. 
68 Plutarch. I, $0. 
69 Zenob. IV, 7.5) 
70 Plutarch..I, 100. 
71 Zenob. IV, 1.1) 
72 Piutarch. 11, 21. 
73 Zenob. V, 21. 
74 — — 11], 94. 
ἢ -- - ΠΗ ι00, 
76 Append. ll, 7. 
71 ἘΠ II, 18. 
78 Zenob. III, 52, 
79 Plut. Boiss. 5. 
80 Append. II, 63. 
81 Diogen. IV, 43. 
82 Append. II, 66. 
83 Diogen. IV, 52. 








-—— 


ἔριφος V. 7. οἱ δὲ — γίνεται) Vt οἱ δὲ τὴν 
ὑπὸ τινων μάντιν καλουμένην" κατὰ Σικελίαν δὲ Pair ἔριφον ἢ Τραῖν 


ἐρίφ ov, 


6) V: Γλῶσσα ποῦ πορεύεις: ἐπὶ τῶν δυναμένων σωφρονίζειν 
. Νείλῳ V om. 


τοὺς πέλας, 


7) 17. Verba: τὴν παροιμίαν. 
B) κάλλιστα] V καλλίέστως. 
9) V cum B consentit, quocum addit τάττεται... πιπτόντων: 


reliqua om. 


19) V cum B consentit, nisi quod κινήσεις προςαγγέλλειν, ἢ τοῦ 


81 Diogen. IV, 59, 
85 


πὰ. ὅν 1V, 53. 
86 — — IV, 66} 
$87 — -. IV, 58. 
88 Append. 1I, 81. 
$9 — — MH, 52. 
90 Diogen. IV, 63, 
91 TEN, m IV, 65. 


92 Zenob. V, 26. 

93 Diogen. IV, 75. 
θά — — , 16. 
95 -—, — IV, 18. 
96 — δ IV, 19. 
97 Plut. Boiss. 4. 

98 Diogen. IV, $0.'?) 
99 — — ΙΥ, 53. 
100 Append. II, 7I. 


V. H, 1 Append. 1], 10. 


2 -— — H, 97. 
3 — — II, 13. 
4 Pam o SES " 
5 Greg. τ. 64. 
6 Diogen. Y. 3. ] 
" μαγεία, τς V, 1. 
8 Append. III, 17. 
9 Diogen. V, 14. 
10 — — V, 15. 
1 — m V, 16. 
12 "ne --— V, 16. 
13 Append. III, 3. 
14 Diogen. V, 20, 
δ —— V,72. 
16 Append. III, 22. 
17 Greg. Cypr. HI, 81. 
18 Diogen. V, 29. 
19 — — V,35 
20 Plutarch. 11, 20. 
21 Diogen. V, 37. 
22 Diogen. V, 38.!) 
23 Append. 11I, 43. 
24 Zeuob. IV, 30. 
25 Diogen. V, 4l. 
26 Plutarch. I, 73. 


ἑτέρου exhibet et vv. “οὔρις κτλ. omittit. 


11) V cum Diogeniano concordat. 
12) ἐπιχώριον ἡ. 0r] V 


1) xowóc] xowa V. 


υραΐαν dxoida φασὶ 


VATICANUS' SCHOTTI. 


V.1I, 27 Append. III, 49. 


Diogen. V, 44. 
29 — Ξε V, 45. 
30 — — V, 46, 
31 Append. 11I, 42, 
32 Diogen. V, 54. 
33 Append. lI, 47. 
34 M, ÉÉm , 48. 
85 Diogen. V, 61. 
36 , 63. 


37 -— — V, 61. 
38 Append. III, 52. 
39 Diogen. V, 74. 
40 M) SN V, 71. 
41 — — V, 78?) 
42 Append, III, 46. 
43 Diogen. V, 79. 
41 — — Ii, 49. 
45 Append. III, 34. 
46 Diogen. V, 83. 
47 Append. 1, 12.?) 


75 Append. III, 8l. 
76 Diogen. VI, 52. 
77 Append. III, 87. 
78 Diogen, VI, 53. 
80 -- — VI, 53. 
81 — — VI, 56. 
82 —— vl, 

83 — — VI, 58. 
Β4 -- — VI, 869. 
85 Append. III, 92, 
86 — — II, 95. 
87 Diogen. VI, 61. 
88 Á— -— I, - 
89 — — VI, 63. 
90 — — VI, 64. 
91 — — VI, 65. 
92 Append. ΠῚ, 88. 
93 Diogen. Vl, 66. 
94 Append. III, 91. 
95 Diogen. VI, 78. 


471 


96 Append. 1V, 1. 


48 Diogen. V, 84. 
I1, 35. 97 Diogen. Vl, 86. 


49 Append. ΠῚ, 
60 I 


— — HI, 68. 98 — — VI, 87. 
51, 52 Zenob. IV, 86.*) 99 -— “πὸ VI, 15. 
53 Diogen. VI, 9. 100 — — VI, 76. 
61 Zenob. IV, 91.5) V. III, 1 Append. ÍV,3. 
55 Diogen. VI, 11. 2 —— IV,9. 
56 Append. III, 67. 3 — — IV, 7. 
57 — — HI, 69. 4 — — IV,2. 
68 Diogen. Vl, 18. 6 — — II, 100. 


569 Zenob. IV, 99.5) 
60 Diogen. VI, 20. 
61 - --͵ἼΙ, 22 


6 Diogen. Vl, 81. 
7 Append. IV, 7. 
8 Diogen. VI, 83. 


3 "€ 
62 Zenob. V, 5. 9 — — VI, 85. 
63 — — V, 6. 10 — — VI, 84. 
64 Append. 11, 70. 1 —— VIEHS8. 
65 Diogen. VI, 25. 12 — — VI, 89. 
66 — — V,63 13 Zenob. lI, 21. 


67a Append. III, 97a. 


14 Diogen. VI, 94. 
6750 — — II82 15 


5 — — VI, 96. 


68 Diogen. II, 64. 16 — — VI, 97. 
69 Append. III, 98. 1 — — Ll, 26. 

70 Diogen. VI, 47. 18 M cm VI, 98. 
71 Append. ΠῚ, 79. 1. — — VI, 100. 
7} Diogen. VI, 46. 20 — — VII, 1. 
73 Append. III, 89. 21 Append. 1V, 29. 


14 Diogen. VI, 50. 22 —— Ὁ 1V, 938. 


2) κακὰ — xaxà] xaxoi — xoaxoi V. 

3) dxaiavOig V. 

4) V: Δερναία χολή" καὶ Μέρνη καχῶν: διὰ τὸ τοὺς ᾿Αργείους 
τὰ χκαϑάρματα εἰς αὐτὴν βαλλειν' ἢ διὰ τὸ τὸν Δαναὸν ἐχεῖ τὰς τῶν i- 
γυπτιάδων κεφαλὰς καταϑέσθαι" ἢ ἀπὸ τῆς ὕδρας τῆς πολυκεφάλου ἐν 
αὐτῇ γινομένης. 

9) V: λημνιᾷ χειρὲ χτλ.] consentit V cum Zenobio. 

6) V: “ύκειος;: ᾿Απόλλωνος ἐπίθετον καὶ τόπος, ἐν ᾧ κρῆναι áv- 
ἐδόθησαν, ἡ μὲν οἴνου, € δὲ μέλιτος" ἐν αἷς συνέβαινε τὰ ζῶα προςιζάνειν 
καὶ Toit On, 


V. HT, 23 Diogen. VIT, 3. 


21 Append. IV, 49, 
25 ] 


CODEX 


72 Greg. Cypr. III, 61. 
73 Append, IV, 66. 


— — jV, 39. 74 Diogen. VIT, 300, 
' 26. — — IV, 16. 75 — — VIII, 3. 
27 Zenob. IV, 48.") 76 — — VI, 4. 


28 Diogen. VII, 14. 77 Append. IV, 70. 
29 — — VII, 17. 78 — — IV, 72. 
30 — — VIT, 22. 79 — — IV, 75 
3l Zenob. If, 6. 80 — — IV, 71 


81 Plutarch. I, 61. 


32 Append. IV, I5. 

33 Diogen. VII, 29. 82 Zenob. V, 95, 

31 — — VIL 28. 83 Diogen. VIII, 57.7) 
33 Append. IV, 1. 81 Append. IV, 73. 
36 Plutarch, 1, 3. 85. — — IV,7l. 


37 Append, IV, 5 


38 IV, 53. 57 Append. IV, 67. 
39 — — Ivi 57. pk a 

40 — — ]V,654. B) - -- - 

4! — — IV, 63. 80 - «-- ἰ ΕΥ̓, 68, 
4 —— IV, 62 91 — — 

43 Diogen. VII, 52. 92 — — IV, 99. 
11 — — VII, 53. 93 Diogen. VIII, 26. 
495 — — VII, 59, 91 — — VII, 27. 
46 — — VII,GI. 95 Append. V, 2. 

47 — — VII, 62. 96 — — IV, 87. 
15 — — VII, 63. 97 Diogen. VIII, 28. 
49 Zenob, VI, 48.2) 95 Append. IV, 81. 
50 Diogen. V11,641, 99 Diogen. 1, 16. 

δι — — VII, 65. 100 Plutarch. I, 18. 
52 ur. mre VII, 66. V. IV, 1 Diogen. VII, 29, 
53 Append, tV, 60. 2 — ͵.- VH, 30. 
51 Diogeu. V1, 68. 3 Append. IV, 92. 


55 - — VII, 73. 
) Append. iV, 59. 
Diogen. VII, 75. 
VII, 76. 


59 Greg. Cypr. III, 42, 


60 Diogen. VIL, 77a. 
l 


Dio:zen. VIT, 90, 


4 Diogen. VIII, 3I. 
9 Appeud. V, 3. 
6 — — IV, 93. 
7 — — IV, 96. 
8- -—A — IV, 83. 
9 — — IV, $0. 


61 — — VII, 79. 10 — — IV, 95. 
62 — — VII, 80. 11 Diogen. VIII, 36. 
63 — — VIT, 8t. 12 Plutarch. I, 54. 
61 — — VII, $2. 13 Diogen. VIII, 38. 


65 ---- VvIL$7. 
66 Plutarch. II, 24. 


14 Plutarch. ΕΠ, 30. 
18 Append. IV, 79. 


67 Append. TV, 5l. 16 Diogen. VIII, 39. 
65 — — IV, G5. 17 — — VII, 40. 
69 Diogen VIi, 97a. 18 Append. IV, $2. 


70 — — VII, 98, 
71 Append. IV, 64. ; 


-..ὕ.....ὕ.......ὕ... 


19 Diogen. VIII, 42, 
20 Appead. IV, $8. 


])) V et B 730: Ὁ Καρπάϑιος τὸν λαγών: ἐπὶ τῶν καϑ'᾽ ἰαυ- 
τῶν T» πραξάντων" Καρπάϑιοι γὰρ λαγωοὺς ἐν τῇ νήσῳ μὴ ὄντας xoni- 
σαντες, πολλῶν γινυμέγων, πολλῆς ἐπμράϑησαν τὴς ὑπ᾽ αὐτῶν βλάβης. 
0Utv ἡ παροιμία, 


2) Vid. Append. IV, 58. 


3) V: σελένου δεῖται: ó νοσῶν. 


V. I 21 Diogen. V, 29. 38 Append. 

Rc d "m d —— 
23 - — 44. 40 — — 
31 — — VIII, 45. dL ome tim 
25 Plutarch. I, 5.!) 4 —— 
26 Appeud. V, 1. AS. m 
21 Greg. Cypr. HI, 94. 44 — — V, 20. 
:98 Diogen. VII, 60. 45 — — V, 33. 
29 Append. V, 9. 46 — — V,30. 
30 — — V, 10. 47 Diogen. V, 63. 
31 — — V, 4. 48 Plutarch. 1, 81. 
32 Plutarch. Boiss. 39. 49 Append. V, 4t. 
33 Zenob. VI, 48.7?) 50 — — V. 40. 
34 Diogen. VIII, 67. . δι Diogen. Vil, 71. 
35 — — VII, 65. 52 Append. V, 42. 
36 Append. V, 11. 03 — — V, 43. 
37 — — V, 16, 


VATICANUS KRAMERI. 


CODEX VATICAN!S KHRAWERHI. 


K. I, 1 Diogen. III, 53. 33 Diogen. I, 17. 
2 —— ὴΥΙΙ, 98. 344 —— L 21. 
3 — — Ub 37 35 —— 1,25 
4 — C — Ht, 40. 36 — — 1, 26. 
5 — — 11, 42, 37 Append. I, 23. 
6 —— E 1. 38 Diogen. I, 70. 
7 Append. Ϊ, 1. 39 — — I, Ti. 
8 Diogen. 1, 3. 40 — — 1,48. 
9 —— Ἢ 10. 41 — — Il, 12. 

10 —— L4. 42 — — M, 18. 
M —— 1, 56. 43 — — 1,68. 
12 Append. Ϊ, 21. 44 -- — 127. 
13 Diogen. I, 8. 45 —— 1,2&. 
11 — — L 9. 46 — — I,39. 
15 — — lH, 10. 47 — — HW, 10. 
16 m— 1, 11, 48 -—  —— I, 8]. 
1 —— L1. 49 Append. I, 45. 
18 Append. Ϊ, b. 50 —— L4. 
19 Diogen. τ 14, 51 Diogen. 1, 30. 
20 — — I, ?3. 52 —— 132. 
21 — — ὦ, 19. 03 — — 1,33 
ὩΣ —— 1, 68, 54 —— L3. 
43 — — 1, 22. 60 —— 1,37. 
24 —- — I, 50. 56 ——— Ι, 35. 
25 — — 1,82. 57 —— 1,4], 
26 Greg. Cypr. I, 14, $8 -- — I, 40. 
41 Diogen. 1, 61. 59 Append. I, 28. 
28 Greg. Cypr. I, 15. 60 Diogen. L 43. 
29 Diogen. 1, 62. 61 — — I,49. 
30 — - L 64. 62 — — H,8. 
31 — — I, δῦ. 63 — — M, 6. 
32 — — I, 67. 64 -—  -— LH, 7. 





1) V: Τυδεὺς ἐν ὑφορβίου, 
2) Υ: φακὸν κόπτεις: ἐπὶ τῶν ἀνηνύτων καὶ μη ὄντων. 


473 


474 


K. "t 65 Diogen. : 9. 
; 1. 


67 -- — i 13. 
68 — — I, 16. 
69 — — II, 17. 
70 — — 1i, 19. 
71 —— H, 20. 
72 — — 1,22. 
73 MN Ver II, 29. 
74 — — M, 6l. 
176a cm —--—— Il, 24. 
760 — — ἢ], 75. 
76c — ἀν l, 84. 

78 — — 1, 95. 

79 — — [ 1, 88. 

80 — — I, 100. 
81 — — I1, 73. 

82 — — 1Ι, 3]. 
83 — — 1Τ|, 62. 
84 — — 1M, 70. 
85 — — II, 41. 
86 — — Il, 56. 
87 —— MH, 67. 
88 — — 1, 78. 

89 — — I, 91. 

90 — — IH, 73. 
91 — — II, 74. 
92 — — 1,93. 

93 e — M, 71. 
94 -- I, 82. 


95 A pend. I, 29. 
96 Diogen. I, 90. 


97 — — Ἢ 94. 

99 — — 1L,97. 
99 — — IH, 38. 

100 — — II, 8i. 
K. I, 1 Diogen. II, 87. 
2 — — 1, 93. 
3 — — HM, 96. 
4 —— 1,97. 
5 -— απ Hi, 2. 
6 — — 1ID3. 
7 — — Wl 14. 


8 Greg. Cypr. I, 72. 
9 reg /yP ] 


10 Diogen. II, 63 
11 Append. I, 10. 
12 — — I, 40. 


13 Diogen. fL, 98. 
14 


— — " e 


15 Greg. Cypr. I, 76. 


16 Diogen. ΠῚ, 18. 

18 Append. 1 

18 Appen 26. 
PP L3 


» Diogen. Ii, 25. 
21 Hi, 30. 


2) — — II, 41. 
23 — — III, 39. 


CODEX 


24 Greg. Cypr. I, 80. 
25 Diogen. Y 60. 
206 — — l, 71. 


27 — — II, 94. 
- I, 87. 


80 
3t Append. I, 43. 
32 Diogen. 1], 99. 
33 Greg. Cypr. I, 89, 
31 Diogen. III, 15, 
35 — — II, 19. 
36 Append. I, '35. 
ud Diogen. WI, 32. 

— — Ml, 33. 
39 Append. I, 41. 
40 Greg. Cypr. ^" 91. 
41 Append. 
42 Plutarch. L E^ 
43 Greg. Cypr. I, 93. 
41 Diogen. III, 47. 
45 Append. I, 55. 
z Diogen. Hl, $50. 


— ΠΙ, 57. 
is — — I, 68 
49 — — II, 48. 
60 — — IIl, 5I. 
δὶ — — II, 55 
δ) — — ΠΙ᾿ 63 
63 — — III, 64. 


54 Append. τι 80. 


57 — .-ἣΠἸ, 78. 
58 — — IIl, 80. 
59 — — ΤΙ], $6. 
60 — — 11, 95. 
61 Append. I, 85. 

62 Diogen. III, 74. 
63 — — ΤΙ, 79. 
64 -— € — H1, 85. 
65 — — Hi, 90. 
66 — — II, 94. 
67 — — Ill, 97. 
68 — — III, 99. 
609 — — IV,2. 

70 -— ὅσα Ill, 98. 
71 — — IV, 3 

72 — — IV, I. 

74 — — IH, 72. 
75 — — IH, 87. 
76 — — IV, 7. 

71 — — HI, BI. 
78 — — JV, MH. 
79 — — IV, 17 

E -——-— M x 

— — IV, 


82 Greg. Cypr. r M. 


VATICANUS KRAMERI. 


K. 1H, 83 api i AE 19. 
&a —-— 32.!) 

85 Append. Y 9l. 

86 Diogen. IV, 80. 


87 —— IV, 28, 
85 ——— IV, 35. 
89 — À€—— I IV, 34. 


90 Append. I, 98. 

91 Diogen. V, 95. 

92 Append. II, m 

93. — — MH, 

94 Plutarch. i, $3. 

95 Greg. bó! Il, 28. 
96 


97 Append. II, 53. 
98 Greg. Cypr. II, 30. 
99 Diogen. IV, 46. 
100 Greg. Cypr. II, 33. 
K. HT, 1 Diogen. IV, 65. 

d onde IV, 42. 


4 Append. I, 36. 

δ Diogen. IV, E 

6 —— IV,53. 

7 — — IV, 54. 

8 Greg. Cypr. IH, 41, 
9 Diogen. IV, 69. 

10 Append. II, 62. 

11 — — Π, 

12 Greg. Cypr. Ii 43, 
13 Diogen. IV, 72. 
14 Greg. Cypr. II, 44. 
15 Diogen. IV, 88. 


16 — — IV, 40. 
11 — — IV, 40. 
18 — — 1V,83. 


19 Greg. Cypr. m 49. 
20 Diogen. IV, 4l. 
21 Greg. Cypr. 11, 51. 
22 Diogen. IV, 47. 
23 — — IV, 82b. 
24 Greg. Cypr. lI, 37. 
25 Diogen. I ; A4, 
26 Greg. Cy τι H, 25. ; 
27 Diogen. 1 , 50. 
29 Append. IL 1$. 
30 Diogen. IV, 98. 


381 — — IV, 99. 
33 — -— IV, 97. 


34 Append. πὶ, 7.2) 
85 Diogen. V, 16. 

36 Greg. Cypr. II, 61, 
37 Diogen. V, 3. 


—  Ó—À—À —À 


J) ΚΕ: ωδωναῖον χαλκεῖον: ἐπὶ λάλων. 
2) Explicationem K om. 


88 Append. II, 985. 

39 gu. Cy τ. II, 63. 
40 Append. lI, 22. 
42 Diogen. V, 19. 

43 Append. ΠῚ, 31. 
44 Gres. Cypr. Il, s 
45 Ii, 


46 Append. Mii, 32. 
47 Diogen, , 29. 
49 -— ἀπ , ; 26. 


, 39. 
53 Greg. Cypr. II, 16, 


56 . 
57 — -— V. 59. 
58 D ὅν τ σε V, 51. 
£9 —— Υ, 5,4. 


60 — V, 58. 
61 Greg. Cypr. IH, 82. 
62 Diogen. V 


63 — — ; 13. 
64 —.— V, 82. 
66 — — V, 96. 
66 — — V, 100. 
617 —— , 03. 
68 — — V,62. 
69 — — V,78. 


70 Append, LII, 4l. 
71 Diogen. VI, 4. 
2 —— L 1. 
73 Append. Iit, 66. 
τὴ Diogen. VI, ὅ. 


— — VI, . 
76 — — VI, 1]. 
797 —— VI, 
8 — — VI, 21. 


79 Append. III, 65. 
Ἢ Diogen. VI, 16. 
82 Greg. Cypr. II, 99. 
"φῇ Diogen. VI, 39. 


87 Plutarch. I, 35. 
e Diogen. VI, 51. 


— — , . 


90 e — VI, 54. 
91 — — VI, 48. 
92 — — VI, 58. 
93 — — VL65 


59. 
94 Greg. Cypr. III, 7. 


415 


4 


í 


K. HIT, 95 Diogen. VI, 74. 
96 


VI, 40. 
97 Greg. Cypr. HI, 11, 
98 Diozen. VI, 82. 
99 —  —— VI, 83. 
100 — — VI, 9I. 


—— 9 


K.1V, 1 Diogen. VI, 92. 


2 Greg. Cypr. 11, 18, 
3 Diogen. VI, 98. 
4 VI, 100. 
ὅ Greg. Cypr. HI, 23. 
6 Diogen. VII, 28. 


7 —— VI, 91. 
8 —— VIIS. 
9 —— VIL? 
10 — — VIlI,23. 
11 — — VII, 38. 


12 Append. IV, 11. 
I3 Diogen, VII, 32. 


14 a — MS m 
15 reg. C "pr. » . 
16 —^ TP" gar, 
17 Diogen. VII, 66. 

18. — — VII, 76. 

19 — — VII 77a. 
20 — — V11,93. 

21 — — VI, 79. 

22 — — VII,8I. 

23 — — VI, 50. 

Σὲ — — VII, 5I. 

25 Append. IV, 52. 

26 Greg. Cypr. HI, 42. 
27 Diogen. VII, 86. 

25 — — VII, 87. 


29 Greg. Cypr. lil, 49. 


30 Diogen. VII, 56. 


81 — — VII,7I. 
32 — — VH,73. 
33 — — VII, 74. 
34 — — VII, 92. 


3o Append. IV, 55. 

36 Greg. Cypr. ΠῚ, 53. 
37 Diogen. VII, 42. 

35 VH, n9, 

39 Greg. Cypr. 1H, 66. 
40 Diogen. VII, 99. 

4l Append. IV, 69. 

42 Diogen. VIII, 18. 
43 Append. IV, 78. 

41 Diogen. Vl, 93. 

45 VIIH, δ, 

46 Vl, 7. 

47 Greg. Cyyr. III, 6. 
e ges IV, um : 
9 Greg. r. ΠῚ, 70, 
50 ΠΡ ΠΗ, ΤΙ. 
51 ΠῚ, 72. 
63 Diogen. VIII, 29. 
53 Append. V, 1. 


CODEX 


51 Diogen. VIII, 23. 
55 — — VIII, 25. 
566 — — VIIT, 31. 
567 — — VII, 39. 
68 — — VIII, 13. 


59 Greg. Cypr. III, 77. 
60 Append. IV, 100. 
61 Greg. Cypr. III, 80. 
62 Diogen. Vill, 46. 
63 Append. IV, 90, 

6 IV, 89. 

65 — -— IV, 8I. 

66 Diogen. VIII, 41. 
67 Append. IV, 9I. 

65 Greg. Cypr. III, 81. 
69 Plutarch. LI, 97, 

70 Diogen. VIII, 36, 

: and 33. 

2 Greg. Cypr. IH, 83. 
733 — da ΠῚ, & 


l — — 


— HL 
74 Append. IV, 71. 
75 Diogen. VHI, 57, 
76 Greg. Cypr. l1I, 55, 
77 Diogen. VIII, 63. 
78 Greg. Cypr. HI, 87, 
79 Append. v. 5. 
80 —— V,6 
Bl Greg. € 
82 Append. 
83 Greg. € 


»pr. III, 91. 
,8 

μὰ ΠῚ, 94. 
B1 Append. V, 13. 
85 duci do V, 19, 
B6 Diogen. VIII, 29, 
87 Append. V, 18. 


88 -———— V, 14. 
89 -— ἀπ V, 13. 
90 —— V,22 
91 Greg. Cypr. III, 94. 
92 Append. V. 23. 
93 - - v. 24. 
91 — — V, 21. 
95 — ÀJ — V, 21. 
96 αι — — V, 25. 
97 — V, 26. 
98 Diogen. VIII 69. 
99 Append. V, 29, 
100 Greg. Cypr. III, 99 
; 1 Append. v, 35. 
— — V, 36 


» 36. 
3 Greg. Cyyr. III, 98, 
4 —  —. IH, 100. 
5 Append. V, 31. 
6 Greg. Cypr. IV, 1. 
: Append. V. 33. 


V, 34. 
9 Plutarch. H, 12. 
10 Append. V, 32. 
11 Greg. Cypr. IV, 2, 
12 Append. V, 37. 


BODLEIANUS. 


ΚΟΥ, 13 Append. V, m 


i4 Greg. UM , 88. 


15 Diogen 
16 —— VII, δ᾽ 


17 Greg. Cypr. ΠῚ, 93, 
18 ad : 111, 89. 


, 


CODEX BODLEJANUS GAISFORDI. 


1 Zenob. I, 1, 


9 —-——l 


3 
4 
5 — — ]l, 13. 
6 
7 


ob 
| 
| 
T 
- 


9 Append. ἽἼ, 3. 
10 Zenob. I, 3. 


1 — — Ἢ g. 
)2 — — I, 10. 
13 — — I, 14. 
14 — πε I, 8. 


15 Append. I, 4. 
16 Zenob. I, 15. 
17 —— Ll 16. 

18 Diogen. 1, 14. 
19 Zenob. E en 


20 Diogen. 

A o 

22 Zenob. E a 
93 — — ΤΠ, 4] 
21 — | — I, 22. 
25 -—— A— | M 23. 
96 — — 1, 24. 
27 “Ὁ — I, 25. 
28 —VÁ — Ι, 26. 
98 — — ΑἸ, 27. 


30 Greg. Cypr. E. 7. 
31 Diogen. I, 53. 
32 Zenob. I, 29. 
33 -— Ὡὡὥὦν I. 30. 
31 -— — H , 31. 
35 Diogen. I, 55. 
36 Zenob. II, 38. 
37 Greg. Cyyr. I, 12. 
38 Append. I, 11. 
39 Zenob. II, 42, 
40 A-— “ἰὰὶὸ Il, 43. 
εν — mur 45. 
42 Append. I, 12. 
43 DERGlK II, 46. 
44 — — HH, 47. 
45 — — IIl, 40. 
46 Diogen. I, 63. 
47 Append, I, 23. 


ἐν Diogen. VIIJ, 73. 


—.— VIH, 74. 
2l — - VII, 75. 
22 —.—  VIiL 65. 


23 Plut, Boiss. 38. 
24 Append. V, 17, 


48 Zenob. II, 48. 


49 —— αι H, 49, 
50 — "— 1t, 50. 
δι — — Π, 5I. 


62 Diogen. IIT, 26. 
63 Zeuob. l1, 52. 


54 — wu Il, 53. 
55 -— ὅν It, 54. 
56 -— € — H, 55. 


61 Diogen. I, 20. 
68 Zenob. 11, 56. 


60 — — Τῷ, 59. 
61 —— 1H, 32. 
62 Diogen. I, 3l. 
63 Zenob. 1, 34. 
64 — I, 36. 
65 ϑιαῦ ὅτ Ι, 31. 
66 ——1,38 
07 --- X Ι, 39. 
68 — — I, 40. 
69 — — I, 41. 
“Ὁ. —— 1, 42. 


73 Zenob. I, 11. 
74 Append. I, 28. 
30 


75 — S — , " 
76 Zenob. lI, 46. 


78 Append. f, 7. 
79 Zenob. I, 48. 


80) — — I, 50. 
81 —-— L351. 
82 ——1,652. 
83 -— — Ι, 53. 
84 -—Á | — LP 51. 
85 —— 1L, 55. 
86 — — lI, 56. 
87 —— 137. 
88 — — I1, 58. 
89 — — LE 59. 
90 — — LI 61. 
91 —— 1,62, 
92 — — Ll 63. 
93 — — I, 65. 
94 — — L 66. 


417 


478 


B, e Zenob. T, 67. 


— -- I, 68. 
97 — — I, 69. 
95. — -— I, 10. 
99 — — I, 71. 
100 — — I 72. 
101 — cÀA— I, 13. 
102 w—— I, 74. 
103 — ΟΝ I, 75. 
105 — — I, 77. 
100 — — 

tarch. II, 19. 
107 — — I, 79. 
108 — — I, $0. 
109 — — I, 8I. 
110 “πὸ πὸ Ι, 83. 
111 — — I, 84. 
112 — — I, 85. 


113 Diogen. 1, 73. 
114 Zenob. I, '86. 


115 — — I, 87. 
116 — — I, 88. 
111 — — IE, 89. 


118 Diogen. I, 78. 
119 Zenob. I, 99. 
121 — — 1, 92. 
122 Diogen. I, $2. 
123 Zenob. I, 91. 


124 — — Ἢ 95. 
125 — — I, 96. 
126 — — I, 98. 
127 — — I, 99. 

128 — — I, 100. 
129 — — IL, 1. 
130 — — 1, 2 

1381 — — H, 3. 
132 mmc I, 4. 

133 — HH, ὅδ. 


134 Greg. VIR I, 50. 


135 Appen 
136 Zenob. H, 7. 
137] — — 1, 8. 
134 — — 11, 9. 
139 Append. 1, 36. 


140 ^ae VI, 10, 


141 Append. I, 37. 


142 Zenob. 11, 10. 
14 — — II, 12. 
M5 — -— Il, 13. 


146 Append. Ι, 39. 
147 Zenob. 11, 11. 


M8 — — IL 117. 
19 — — IH, I$, 
150 — — Ii, 19. 
151 — — HM, 20. 
102 — — M, 21. 


CODEX 


153 Zenob. TI, 55. 


154 A, ΘΝ H, 26. 
155 — — 11, 31. 
1665 — — ΤΙ, 32. 
15 — — Ir 34. 

158 Append. 1, 31. 
159 Zenob. l, 20. 

1601 — — 1l 57. 


162a Diogen. 1], 45. 
162b Append. I, 1. 
163 Diogen. II, 46. 


164 — — ΤΙ, 47. 
165 — — IH, 48. 
166 Greg. Cypr. I, 
167 Diogen. II, 49. 
168 — — I", 50. 
169 — — W,51. 
50 — — 11382. 
111 — — ΤΙ, 53. 
172 Append, I, 10. 
173 — — I|, ᾽9. 

114 — — 1, 2. 

175 Diogen. ΤΊ, 51. 
1706 — — ΤΙ, 55. 


171 Plutarch. IT, 21. 
178 Append. I, "8. 

179 Diogen. I, 56. 
180 Append. I, 17. 
181 Diogen. Il, 57. 


182 — — ἸΠ, 58. 
183 — — IT, 60. 
184 — — HM, 59. 


185 Append. I, 14. 
186 ὧν 
187 l, 16." 
188 Diogen. II, 6t. 
189 Append. I, 18. 


190 — — I, 20. 
191 — — I, 15. 
192 — — 122. 
193 Zenob. I, 60. 
194 — — v, 46. 


195 Plutarch. I, 92. 
196 Diogen. II, 65. 


197 — — HM, 66. 
195 — — HH, 67. 
199 — — Il, 68. 
200 — — HH, 69. 


73. 


201 Zenob. II, 36 coll, 


Diogen. I, 70. 
202 Append. n. 40. 
203 Diogen. 1I, 7I. 


204 — — I, 98. 
2086 — — » jo 
206 Append. I 

207 Zenob. I, ^ 
208 — — i1, 62. 
209 — — ", 60. 


BODLEIANUS. 479 


B, 210 Zenob. E - 266 Append. L, 80, 
214 — — 267 Zenob. Il, 94. 
212. 213 Diete ἢ "ut, 46. 208 — — Il, 95, 
214 Zenob. 1 269 — — HH, 96. 
218 Append. Ϊ, 53. 270 — — ΤΙ, 98. 
216 Zenob. 1], 66. 271 — — NH, 100. 
21] — — H, 67. 272 — — HI, 1. 
218 Append. L, 59. 279 — — H1, 2 
219 Zenob. IIl, 68. 271 — — i1, 4 
220 — — I, 69. 275 — — III, 6. 
2) —-— IL, 70. 276 — — Il, 6. 
222 Diogen. III, 49. 271 — — M, 93. 
“32 — — Ill, 50. 218 Append. I, 72. 
224 Zenob. IV, 28. 79 Diogen. HI, $83. 
225 — — M, 71. 280 Append. 1, 67, 
2200 — — H, 72. 281 Diogen. Itl, 85. 
297 — — M, 73. 282 — — HI, 86. 

. 228 -—--H 14. 283 — — πὶ 87. 
229 — H, 78.) 281 Append. I, 69. 
230 Diogen. ΠῚ, 54. 285 Diogen. 11, 88. 
231 Zenob. 1], 76. 286 — -— III, 89. 
222 — — Il 11. 287 Append. 1, 71. 
233 Append. I, 47. 288 Diogen. II, 90. 
234 Diogen. III, 56. 289 Append. I, 74. 
235 Zenob. II, 78. 290 Diogen. HI, 91. 
236a — — ΤΙ, 79. 29. — — ΠΙ, 92. 
23606 — — M, 79. 29) — — HI, 93. 
237 Append. I, 58. 293 — — HIE, 94. 
238 Zenob. II, 80. 291 Append. I, 78. 
239 — — II, 82. 295 Diogen. 111, 95. 
240 — — Π᾿ 83. 296 Append. I, 79. 
241 Diogen. 111, ὅκα; 207 c Ἢ 35. 
242 Append. 1, 299 — — Ἰ, 82, 
243 Diogen. VI, M. 299 Diogen. 1i, 97. 
241 Append. I, 62. 300 — — Hl, 

245 Zenob. IV, 81. 300 — — Im, 99. 
246 Diogen. ΠῚ, 63, 302 — — HI,100. 
247 — — Hl,61, 303 Append. l, 87. 
248 — — ΠῚ, 44, 31M — I, 88. 
219 — — II, 65. 305 Diogen. IV, l. 
250 Append. I, 6]. 306 — — 1V,2. 
251 Diogen. HI, 66. 307 — — ΤΥ, ἃ. 
252 Append. I, 57. 308 Append, I, 89. 
253 — — ], ' 68. 309 Diogen. IV, 5. 
x Diogen. I1, 67. 310 — -— IV,4. 
5 Append. I, 51. 311 Zenob. Il, 88. 
256 Zenob. H, 61. 312 — — II, 90. 
257 Diogen. ΤΙ, 68. 313 — — H, 91. 
258 Append. E. δι. 3914 — — 10n, 92. 
259 Zenob. I, 21. 3i5 — — 1H, 99. 
260 Zenob. II, $5. 316 Append. I, 86 coll. 
261 Diogen. III, 70. Diogen. IJ, 73. 
262 Append. I, 48. 317 Zenob. Il, 97. 
263 Diogen. ΠῚ, 71. ᾿ 318 Append. T, 90. 
264 Append. I, 76. 319 Diogen. IV, 12. 
265 Zenob. I, 89. 320 Zenob. Ili, 10. 


1) B: Bob; ἐπὶ σωρῷ: ἐπὶ τῶν ἡδυπαϑούντων, 


480 


B, 521 Zenob. III, 11. 
$922 — — WI, 12. 
323 — — MI, 19. 


334 — - HI, 16. 
325 — — IH, 13. 
326 — — III, 20. 
327 Diogen 1V, 18. 
328 Zenob. III, 29, 
329 — — II, 33. 
330 Diogen. IV, 921. 
331 Zenob. IIT, 35. 
332 — — MI, 36 


336 -- — ΤΙ], 41. 
337 Diogen. IV, 26, 
333 Zenob. III, 8. 
339 — — IIl, 32. 
40 — — Lil, 16. 
341 — — IIl, 17. 
312 Diogen. IV, 3l. 
313 Zenob. HI, 19. 
511 — — III, 21. 
345 — — Hi, 24. 
316 — — Ill, 26. 
317 — — HI, 8. 
348 — — III, 30. 
319 — — II, 31. 
3590 — — ΤΙΙ, 34. 
351 -- — HI, 37. 
352 — — II, 38 

333 Append. ἢ, 2. 
3581 — — IBI. 

355 — — I, $0. 
356 Zenob. III, 59. 


357 Append. I1, 54. 
358 Zenob. I, 76. 


4399 — — Hl, 97. 
360 — — ΠῚ, 86. 

361 Append. I, 55. 
362 — I, 16. 
363 — — Il, P5. 
364 — — ΤΙ, 9a. 
300 — — MH, 6!. 
365 Zenob. II, 57. 
367 — — 1H, 76. 
365 — — ill, GI 


369 Plutarch. 1, 60. 
370 Zenob. HIE, 61. 
371 Plutarch. I, 80. 
372 Zenob. IV, 7. 
373 Plutarch. 
374 Zenob. IV, l. 


375 — — HI, 6G. 
376 Plutarch. 1, 17. 
377 a E 2i. 


378 Zenob. IV, 
379 V, Ἦν 


CODEX 


380 
49} 
282 
363 
54 
255 
3-6 
357 
3€4 
389 
320 
391 
392 
393 
394 
295 
396 
. 997 
398 
399 
400 
401 
402 


403 
401 
405 
406 
407 
408 
409 
410 
411 
412 
413 
414 
415 
416 
417 
418 
419 
420 
421 
422 
423 
421 
425 
126 
427 
425 
429 
430 
431 
432 
433 
434 
435 
436 
437 


Zenob. TI. af. 
— — lif, ti. 
— — I1l, 41. 
— — IH, 43. 
Append. ru Ἵ. 
- -- 15. 
Zenob. ΠῚ, 49, 


— — Hi, 59. 


- — IIl 63. 
Greg. Cypr. 11, 29. 
ΠῚ, 30. 


Voas: TH, 51. 
PInt. Bois. 5. 
Zenob. ΠῚ, 56. 

— — ΠῚ, 57. 

— — IU, 58. 

— — V... 
Append. I1, 63. 

— À— I L] . 
Zenob. II, 62, 
Zenob. IL, 47 coll. 
Diogen. IV, 4l. 
Greg. Cyvr. H, 41. 
Zenob. IIl, νὰ 
Diozen. IV, 
Zenob IIl, 7 


Append. 1H, Led 
Zenob. III, 
— — Hl, δ᾽ 
— — Hl, 68, 
— — liil. 69, 
— — Hl, 70. 
— IH, 71. 
— — ΠῚ, 72. 
Diogen. IV, 52. 
-- — JV, 49. 
Zenob. III, 71. 


Diogen. IV, 53. 
Zenob. III, 75. 
— — l1], 45. 
— — HI, 71. 
Diogen. IV, 53. 
Zenob. HI, 2 

— — Ill, 

Append. H. r 
Zh HI, 82. 
Append. H, 52. 
Diogen. IV. 65. 
— - jV. 09 
—— ἘΝ 86. 
Zenob. HI, 83. 
— ms; ΠῚ, Bi. 
Append, 11, 8. 
Zeiob. HI, $8. 
Diogen. IV, 10, 
Zenob. Vg 


— lil, 


BODLEIANUS. 


B. 439 Zenob. III, 91. 


439 — — III, 92. 
410 — — III, 93. 

441 — — V, 26. 

442 - III, 98. 

443 Diogen. IV, 74. 
444 — — IV, 16. 
445 Zenob. III, 99. 
446 — — II, 46. 
417 Diogen. IV, 78. 
448 — — JV, 79. 


419 Plut. Boiss. 4. 
450 Diogen. IV, £0. 
451 Zenob. IV, δ. 
452 — — IV, 4. 
453 Diogen. Iv, 82. 
454 — V, 83. 
455 Append. II, 71. 
456 — — ILI, 10. 


457 Zenob. IV, 9. 


458 -—A “Ὃ IV, 8. 

459 — — IV, 10. 
460 — - IV, 11. 
461 — — IV, 12. 
462 — — IV, 13. 


463 Append. II, 91. 
464 Zenob. IV, 14. 


465 — — IV, 15. 
466 T m IV, 16. 
467 — — IV, 19. 


468 Greg. Cypr. 1], 61. 
469 Append. III, 1]. 
470 Greg. ON "M 64. 
471 Zenob 

472 Diogen. ν᾽ * 

473 Zenob. IV, 23. 
474 Diogen. V, 7. 

479 Zenob. IV, 17. 


476 — — IV, 18. 
477a Append. IT, 99. 
47b — — 1H, 12. 


478 Zenob. IV, 20. 
479 Diogen. v, ΕἸ, 
480 Zenob. IV, 21. 
481 Diogen. V, 13. 
482 Append. III, 17, 
483 — — II, M. 
484 Diozen. V, 14. 
4835 Append. ΠῚ, 13. 
486a Diogen. V, 13. 
4860 — — V, A 
487 Zenob. IV, 

488 Diogen. V, 16. 
489 Append Il, 3. 


4900 — — II, 15. 
491 Zenob. IV, 21. 
492 — — IV, 28. 


493 Diogen. V, 20. 
494 Zenob. IV, 29. 


495 Zenob. IV, 30. 
496 Append. IIT, 22. 
497 Diogen. V, 22. 
498 Zenob. IV, 34. 


499 — — IV, 35. 
500 — — IV, 36. 
5001 — — IV, 37. 
602 — — IV, 32. 
503 — — IV, 33. 
504 — — IV, 39 
603  — — IV, 40 
506 — — 1V, 42 
507 rp δ ττακι IV, 43. 
508 pum. τας IV, 41. 
609 — — IV, 44. 
δ᾽ — — I, 77. 


611 Greg. Cypr. ΤΙ, 81. 
612 Diogen. V, 28. 
613 — — V, 29. 
6514 — — V,35. 

515 Plutarch. I, 16. 
516 Diogen. V, 37. 

617 Zenob. IV, 45. 
518 Diogen. V, 33. 
519 Zenob. IV, 82. 


520 — — IV, 65. 
621 — — IV, 30. 
6002 — — IV, 41. 


623 Plutarch. I, 73. 
624 Zenob. IV, 66. 
523 Append. III, 49. 
526 Zenob. IV, 68. 
627 Diogen. V, 44. 


529 — — V, 46. 
530 Zenob. IV,.46. 
531 — -— IV, 47. 


632 Append. III, 2 
533 — — Il, 

534 Diogen. V, 49 
633 — — V,49. 
536 Zenob. IV, 49. 


637 — — IV, 50. 
538 — — IV, 61. 
539 —— IV, 62. 


540 Diogen. V, 64. 
541 Zenob. IV, 63. 
542 — — IV, 614. 
613 — — IV, 55. 
544 Append. III, 41. 
δ45 — — ΤΠ], 48. 
646 Zenob. IV, 56. 
647 Append. III, 50, 
648 Zenob. IV, 57. 


649 — — IV, 58. 
550 — — IV, 69. 
551 — — IV, 60. 
552 aczedilesn IV, 61. 


533 Plutarch. 11, 7. 
.3l 


481 


A 


482 


B. 554 Zenob. IV, €2. 


555 Diogen. V, 61. 
556 Zenob. IV, 63 
557 Diogen. V, 63. 
$58 — — V, 64. 
559 Append. lit, 81. 
560 Zenob. IV, 69. 
561 — — IV, 70. 
562 — — IV, 71. 
663 Diogen. V, 67. 
564 Zenob. IV, 73. 
665a Diogen. V, 69. 
565b Append. 'II, 56. 
566 Zenob. IV, 74. 
567 — — IV, 75. 
5098 — — IV, 176. 
569 Diogen. V, S 
570 Zenob. IV, 77. 
571 Append. n, 52, 
572 Diogen. V, 74. 
573 Zenob. IV, 79. 
574 Diogen. V, 77. 


. 575 Zenob. IV, & 


576 Diogen. V, 78. 
577 Append. HI, 46. 
578 Diogen. V, 79. 
579 — — rti, 49. 
580 Append. ui, 34. 
681 Diogen. V, 82. 
582 — — V,e83. 
583 Append. I, 12. 
584 Diogen. V, 84. 
585 Append. II, 35. 
b86 Zenob. IV, 78. 


587 — — IV, 84. 
DEB — — IV, 91. 


590 Diogen. VI, 4. 
591 Zenob. IV, 87. 
592 — — IV, 85. 
τε Append. aS 68. 
e Zenob. IV, 86. 
5906 — — , 9. 
597 — — IV, 89. 
598 Diogen. VI, 9. 
599 Zenob. IV, '90. 
600 — — IV, 91. 
601 Append. III, 66. 
602 Diogen. VI, 11. 
603 Zenob. IV, '88. 
601 Diogen. VI, 12. 
605 Append. IIT, 67, 


606 — — HI, ' 69. 
607 Zenob, 1V, '95. 

— — IV, 96. 
609 — — IV, 97. 


610 Diogen. VI, 18, 
611 Zenob. IV, 98. 


CODEX 


612 Zenob. IV, 99. 
HH Diogen. VI, 19. 


615 Zenob. IV, 100. 


6066 — — V, 2. 
617 -— A— V, 3. 
618 — — V, 4. 


619 Diogen. VI, 22. 
620 Zenob. V, $5. 
621 — — V, 6. 
622 Append. 111, 70. 
623 Diogen. Vl, 25. 


624 — — V, 63. 
625 Zenob. V, ᾽1. 
626 — — V, 8. 
6237 — —V,9. 


628 Diogen. VI, 37. 
629 Zenob. V, 10. 
630 Append. ἦπ, 94. 
631 Zenob. V, n. 
632 Append. ΠῚ, 97. 
633 — — IIl, 82. 
634 Zenob. V, 12. 
635 , M. 


636 Diogen. Il, 64. 


637 Zenob. V, 15. 
6398 — — 16. 
639 — — V, 18. 
640 —MÓ— V, 19. 
641 — — V, 20. 
642 Append. lI, 98, 
643 Zenob. V, 21. 
644 — — V, 23. 
645 Diogen. VL um 
646 — Ó VI . 


47 Append. ΠῚ, 29. 


648 Diogen. VI, 46. 
619 — — VI, 

650 Append. rii, 86. 
651 — — III, 89. 
652 Diogen. VI, 50. 
653 — — VI, 6l. 
654 Append. ui, 81. 
653 Diogen. VI, $2. 
656 Append. 1, 87. 


657 — — IH, $3. 
658 Diogen. VI, 53. 
659 — — L . 

—— ὍΝ V1, 55. 
661 — — VI, 56. 
6602 — — VI, 57. 
663 -— ὅδ» VL 58. 
6 — — VI, 69. 


64 
663 Append. rii, 92. 
666 — — DI, 95. 
667 Diogen. VI, 61. 
668 — — VI, 2. 
609 — — VI, 63. 
670 — — VI, 64. 


BODLEIANUS. 


B. 671 Diogen. VI, 65. 


672 Append. Ill, 88. 
673 Diogen. VI, 66. 
674 Append. III, 84. 
615 — — MI, 91. 
676 Diogen. VI, 78. 
677 Append. IV, 1. 
678 Diogen. VI, 76. 
679 — — VLS84 
680 Zenob. V, 25. 
681 Append. IV, 3. 


652 — — IV,9. 
683 — — IV, 7. 
6944 — — 1V,2 


695 Diogen. Vl, 78. 


696 Append. III, 100. 


687 Diogen. VI, 79. 
688 — — VI, 80. 
689 — --- VI, 8l. 
690 Append. IV, 6. 
691 Diogen. VI, 82. 
692 


— — VI, 88 
693 — — VI; 85. 
64 — — VI, 84. 
69 — — VI, 86. 
6906 — — VI, 87. 
697 — — VI, 88 
698 — — VI, 89. 


699 Zenob. II, 21. 
700 Diogen. VI, 94. 
701 Zenob. V, 29. 


702 — — V, 30. 
703 Diogen. VI, 96, 
704 -—- ΣΝ VI, 97. 
705 — — I, 26. 
208 — — VI, 98. 
707 ar Tte VI, 100. 


708 Zenob. V, 38. 

709 Diogen. VII, 1. 
710 Append. IV, 20. 
711 Diogen. VII, 1. 
712 Append. IV, 29. 
713 Zenob. V, 49. 

714 Append. IV, 38. 
715 — — IV, 46. 
716 Diogen. VII, 3. 
711 Append. IV, 49. 


718 — — IV, 39. 
719 Zenob. V, 5U. 
720 — — V, 6]. 
7214 — — V, 82. 
722 — — V, 53. 


723 Append. IV, 16. 
724 Zenob. V, 55. 


725 mnc V, 56. 
7506 — — V, 81. 
7293) — — V, 58. 


T8 — — V, 59. 
129 Plutarch. 1, 32. 


730 Zenob. IV, 48: 
sup. p. 472, 
731 Zenob. V, 33. 
732 Diogen. VII, 14. 
733 Zenob. V, 34. 
734 — — V, 37. 
738 Diogen. VIT, 17. 
736 Zenob. V, 40. 
731 — ΒΕ Ὲ V, 45. 
738 — — V, 46. 
739 Append. IV, 32. 
740 Zenob. V, 39. 
741 — — V,32. 
742 — — V, 3t. 
743 Diogen. VII, 22. 
744 Zenob. V, 28. 


745 — — V, 35. 
746 — — 1V, 2. 
741 — — V, 4]. 
748 — — II, 6. 
HS - --Ον, 43. 


750 Append. IV, 15. 
7581 Diogen. VII, 28. 
752 — — VM, 29. 
753 Append. IV, 11. 
754 Plutarch. 1, 3. 
758 Diogen. VII, 42. 
756 Zenob. V, 62. 
51 — — V, 63. 
768 Append. IV, 53. 
759 Zenob. V, 65. 
760 Append. 1V, 56. 
761 — — IV, 57. 
762 Zenob. V, 67. 
763 Diogen. VII, 43. 
764 Append. IV, 54. 


765 — — ])V, 6l. 
766 — —  ͵ΨΥ, 63. 
767 Zenob. V, 69. 
768 — — V, "il. 
769 — -͵ΟῸἼΥ, 72. 
10 — — V, 73. 
1 —— V,74. 
2) —— V,75. 
"id — — V, 16. 
11 — — V, 78. 
710 — — VW, 79. 
716 — — V, 80. 


711 Append. V, 43. 
718 Zenob. V, 61. 


. 719 — — V, 64. 
780 — — VI, 48. 
761a — — V, 66. 


78156 Append. IV, 62. 


782 Diogen. VII, 52. 


73 — — VH, 53. 
780 — — VI, 66. 
786 — — VH, 87. 


' 41" 


483 


coll. 


484 


B. 787 Dioges. VI, 68. 


788 Vil, 59. 
89 — — VH,61 
790 — — VII, 60. 
791 — — VI, 62. 
792 — — VI, 63. 
793 — — VI, 64. 
794 — — VII, 65. 
795 — — VII, 66. 


798 — — VII, 68. 
799 — — VI, ΤΙ 
800 — — VII, 69 
$0 — — VH, 72. 
802 — — VII, 73. 

3 — VH, 14. 


80 

804 Appeud. IV, 69. 
805 Diogen. Vil, 75. 
806 — — VH, 76. 
807 Greg. Cypr. ἘΠ, ΩΝ 
808 Diogen. VII, 


809 — — Vl, mo 
811 — — VII, 80. 
812 — — VH, 81. 
$813 — — VII, 82. 
814: — — VII, 87. 


815 Plutarch. II, 24. 
816 Zenob. V, 16. 
817 Append. iv, 51. 
818 Zenob. V, 8l. 

819 Ἔτι V, 82. 

820 — — V, 83. 

821 Append. IV, 65. 
822 Diogen. VII, 97a. 
823 — — VII, 98. 
$824 — — VII, 99. 
825 Append. IV, 64. 
826 Greg. rid Ce III, 61. 
827 Append. IV, 66. 
828 Diogen. vil, 100. 
829 — — VII, l. 
8:0 — — VII, 2. 
831 — — VIII, 3. 


832 — — VIII, 4. 
833 Zenob. V, 85. 
834 — — v e 
835 


836 Diogen. Veni Τ 1. 
837 Append. IV, 70. 
$38 Zenob. V, 90. 
839 — — V, 9]. 
810 Append. IV, 72. 


CODEX 


812 Diogen. VIII, 20. 
843 Append. IV, 75. 
844 Zenob. V, &7. 


815 — -— V, 88. 

816 — — V, 92. 

847 — ὁ» V, 93. 

848 — — V, 94. 

M ον οἱ "ἴῃ, 69 
50 Greg. r . 
$851 Zenob. V. 96 

$52 — — V, 97. 

853 — — V, 98. 

851 — o — V, 99. 

855 — — V, 100. 


856 Append, iv, 11. 
857 Zenob. VI, 1. 
858 iig I, 61. 
859 — — I, 61.) 
860 Append iv, Es 
8601 — — IV, 

862 Diogen. Vill, 221. 
863 Zenob. VI, 3. 
864 — — VL, 4. 

865 Append. IV, 86. 
866 Eos, ve δ. 
867 -- — 

868 Greg. cya r. ur, 85. 
869 Append. iv. 99. 
870 Diogen. VIII, 25. 
821 — — VIII, 26. 
872 — — VII, 27. 
873 Append. V, 2, 
871 — — IV, 87. 
875 Diogen. VIII, 28. 
876 Append. IV, 54. 
877 Diogen. I, 46. 
878 Append. IV, 97. 
879 — — Ο᾿ΊΥ, 94. 
880 Zenob. VI, 12. 
881 Plutarch. I, 18. 
882 * Diogen. VIII, 29. 
883 — — VIII, 30. 
884 Append. IV, 92. 
885 Diogen. vill, 31. 
886 Append. V, E 
887 Zenob. VI, 

888 Diogen. vili, 33. 
889 Append. IV, 93. 
890 Zenob. VI, 9. 
891 Append, IV, 96, 
892 Zenob. VI, 8. 
893 Append. IV, 85. 
894 Zenob. VI, 15. 


1) Sequentia desunt B. — Es supplevimus quantum licuit, 
ex Α. Gaisfordus. 


΄ 


BODLEIANUS. 485 


B. 8935 Zenob. VI, 13. 
896 Append. IV, 83. 
891 — — IV, 80. 
893 — — IV, 95. 
899 Diogen. VIII, 36, 
900 Plutarch. I, 54. 
901 —— Áo —— * 83. 
902 Diogen. VIII, 38.: 
903 Platarch. II, 390, 
904 Append, IV, 79. 
905 Diogen. VIII, 39. 
906 — AP I1I, 4 . 
907 — — VII, 41. 
908 Zenob. V, 54. 
909 Append. IV, 82. 
910 Diogen. VII, 42. 
911 Append. IV, 88. 
912 Diogen. V. 29 


913 — — ViIL 43. 
914 — — VIII, 44. 
915 — — VIII, 45. 


916 Plutarch. I, 5. 
917 Append. V, 7. 
918 Greg. Cypr. HI, 94, 
919 Diogen. VIII, 60. 
920 Append. V, 9. 

921 


— - , . 


920 —— V,4. 

923 Zenob. VI, 25. 
924 — — VI, 23. 
925 — — V1, 24, 
926 — — VI, 28. 
9237 — — VI, 27. 


928 Zenob. VI, 30. 
929 Plutarch. Boiss. 39. 
930 Zenob. VI, 48. 
9331 — — VI1,232. 
932 — — VI, 33, 
933 Append. V, 16. 
934 Zenob. VI, 36, 
935 Diogen. VIII, 67. 
936 Zenob. VI, 35. 
937 Diogen. VIII, 63. 
938 Append. V, 1l. 
939 Plut. Boiss. 26 coll. 
Append. V, 12. 
940 Zenob. VI, 38. 


941 -— — VI, 39. 
942 πεν VI, 40. 
913 — — VI, 4l. 
944 — — VI, 44. 
945 Append. V, 20, 
9416 — M $, 28. 

947 — V, 30. 


948 Diogen. V, 63. 
949 Plutarch. I, 84. 
950 Greg. k^ io ΠῚ, 97. 
961 Zenob. , 43. 
952 Append. V, 39. 
953 — — V,AL 
954 — ἐσι πε Υ, 40, 
955 Diogen. VIII, 74. 
956 Zenob. VI, 50. : 
957 Append. V, 42. 
959 Zenob. v1, 82. 


CODEX COISLINEIANUS GAISFORDI. 


€. 1 Diogen. Il, 51. 
2 Zenob. 1, 57. 
deser ar 

end. I, 17. 
5 29 I, 55. 
6 Plutarch. I, 92. 
7 Zenob. I, 64. 

B Diogen. IIl, 56. 
9 Zenob. I, 21. 
10 Diogen. II, 78. 

11 Zenob. I, 69. 
12 — -- L 67. 
13 Diogen. II, 62. 
14 Append. I, 19. 
15 —  -— ; . 
16 Zenob. I, 66. 
)? Diogen. II, 61. 
18 Zenob. I, 24. 
19 Diogen. 11, 60. 
20 Zenob. I, 714. 


91 Zenob. II, 20. 

92 Append. I, 24. 

93 Zenob. II, 48. 

21 Diogen. III, 30. 
25 Greg. rM e L, 48. 
926 Append. 1, 25. 

97 Zenob. I, 79. 

28 Append. I, 26. 

29 Diogen. III, 26. 


980 — — 111, 3]. 
81 Zenob. IH, 51. 
92 — 1, 87. 
33 — — 11, 22. 


84 Append. I, 32. 

35 Zenob. II, 56. 

36a Append. I, 33. 

365 Zenob. II, 2 coll. Ap- 
pend. 1, 33. 

937 Append. L 34. 

38 Greg. Cypr. 1, 65. 


456 CODEX 


C. 39 Zenob. II, 57. 81 Append. ], 77. 
40 Greg. Cypr. I, 32. 82 Zenob. II, 92.*) 
41 Diogen. II, 2. 83 Diogen. II, 91. 
42 Append. I, 42. ες 84 Zenob. IH, 99, 
43 — — l, 46. 85 Append. I, 39. 
44 Zenob. ll, 77.!) 86 Zenob. III, 2. 
45 — — HM, Gl. 87 Append. I, 83. 
46 Greg. zs I, 93. B8 — — 1, 84. 
47 Append. I, 50. 89 Diogen. III, 73. 
48 Diogen. III, 38. 90 — — IV, 2. 
49 Append. I, 51. 91 — — II, 75. 
50 — — I,52. 92 Append. I, 87. 
51 Diogen. ΠῚ, 69. 93 Diogen. IV, 4. 
52 Append. I, 60. 94 — — IV,L 
53 Diogen. VI, 74.?) 95 Append. I, 88. 
54 Zenob. 11, 67. 96 Zenob. III, 7. 
55 Append. I, 63. 97 Diogen. IV, 25. 
56 Diogen. IIl, 70, 98 Zenob. III, 32. 
57 — — ΤΙ, 60. 99 — — III, 9. 
58 Append. 1, 64. 100 Zenob. V, 2. 
59 Diogen. III, 67. 101 Append. I, 93. 
60 Zenob. IV, 28.7) 102 — — 1,923. 
61 Append. I, 65. 103 Diogen. IV, 26. 
62 — — I, 66. 104 Zenob. III, 30. 
63 Diogen. 111, 52 coll. 105 Append. I, 94. 

Zenob. II, 74. 106 — -- Ἵ, 95. 
61 Diogen. III, 82. 107 — — 1, 96. 
65 — — ΠῚ, 84. Jo8 — — I. 97. 
66 — — IL 83. 109 Zenob. III, 20. 
67 Append. I, 67. 110 Append, I, 99. 
68 Zenob. HI, 3. 111 Zenob. III, 40. 
69 Append. 1, 68. 112 — — IIl, 26. 
70 Diogen. V, 12. 113 — — IIl, 39. 
71 — — ΠῚ, 88. 114 Append. I, 100. 
72 Zenob. 11, 100. 115 Piutarch. I1, 7. 
73 Append. I, 70. 116 Zenob. VI, 5. 
74 Zenob. II, 97. 117 Diogen. IV, 21. 
75 Diogen. II, 86. 118 Zenob. ]II, 42. 
76 Append. 1, 73. 119 Append. Il, 3, 
77 Diogen. HI, 91. 1290 — — I, 4. 
78 Zenob. IH, 6. 124 — — Ib 5. 
79 — — HH, 89. 122 — — ΤΙ, 6. 
$0 — — IL9L . 1238 — — I1, 96. 


1 €: Ba22 ἐς κορακας: τουτέστιν, ἄπιϑι εἰς ἀπώλειαν, 
διότι τὸ ζῶον χαίρει περὶ τὰ πτώματα, καὶ διὰ τὸ ἐν τραχέσει τόποις 
τὰς νοσσιὰς πονεῖν. 

2) Ο: Βουλήσεται τὶς μᾶλλον ἢ δυνήσεται: ἐπὶ τῶν προ- 
αἱρουμένων μὲν, οὐ δυναμένων δέ, 

3) €: νΒούτην Νίκων ἔγραψεν: B.224, ubi Mjxorv. Cod. 
πίναχα ydo ποτὲ γράψας ὃ lVixov, etc.« Gaisfordus. 

4) €: Γλυκὺς ἀγκών; παροιμία ἐπὲ τῶν εὐθδυμούντων, ὡς 
εἴτις εἴπον, ὦ γλυκὺς πῆχυς, παρ᾽ ὅσον οἱ εὐφραινόμενοι xci ἐρῶντες 
τὸν ἀγκῶνα τιϑέασιν' ἐναντία δὲ ταύτης τό" ψυχρὸν παραγκάλε- 
σμα [Soph. Antig. 650.]. «Δέγεται καὶ γλυχὺς ἀγκὼν Ó πεκρὸς xat 
εὐφημισμὸν ἀπὸ τόπου ἀγκῶνος χαλουμέγου [v. Plutarch. I, 61.] περὲ 
τὸν JVrilov γλυχέος, δυςχεροῦς ὄντο. — Ediderunt Gaisíordus et 
Bernhardius ad Suid, s. γλυκὺς ἀγκών. 


COISLINIANUS. 


C. m Append. "e 9a. 


126 — — IL T 
127 Plutarch. I, 80. 
125 Diogen. VI, 53. 
129 Zenob. III, 54. 
130 Append. uU, A 
134 — — Il, 


los 1, n. 


rn — — IL, 

135 Zenob. III, 100. 
136 — — II, 50. 

137 Append. II, 19. 
138 — — 1,21. 
139 — — IH, 20. 


140a Diogen. IV, 82. 
1105 Append. II, 22. 
MI — — IH, 

112 Zenob. Iit; 87. 
M3 — — IV, 51. 
144 Append. IL 23. 
14 ll, 25. 


Ι, 
16 — — II, 26. 
147 Plutarch. Ϊ, 60. 
148 Zenob. III, "46. 
149 Append. II, 29. 
150 — -- II, 28. 
151 Zenob. V, '21. 
152 Plutarch. Boiss. 5. 
153 Zenob. III, 91. 
151 Append. II, 31. 
155 Plutarch. Boiss. 4. 
156 Zenob. III, 61. 
157 Append. I, 35. 
158 — — IL3I. 
159 — — HH, 32. 
160 — ὍΣ 1, 33. 
161 Zenob. IV, 2. 
162 Append. 1I, 37. 
163 — — 1], 38. 
164 Zenob. n, 99. 
165 Append. II, 39. 
1065 — — Hi, 40. 
167 — — 15t. 
168 Zenob. IV, 7. 
169 Append. II, 4t. 


10 — — I1, 44. 
171 — — H, 42. 
172 -—  — IL 43. 
173 -- — Hi, 46. 
174 — — I8, 48. 
115 —— 14,47 


176 — — HM, 46. 
177 Diogen. IV, 49. 
178 Append. 11, 49. 
179 — — 11, 50. 
180 — — I1, 55. 
181 --— -— H, 56. 


15: Append. II, 58. 
— — ll, 87. 
184 Diogen. IV, 83, 
185 Zenob. ΠῚ, 77. 
186 Append. IL, 59. 


187 — — I, 60. 
1589 — — ΤᾺ 68. 
190 — — Ii, 66. 
191 Zenob. III, 78. 
192 — — Il 95. 
193 Append. II, 67. 
194 — I 69. 
195 — — 1, 68, 
196 — — II, 70. 


197 Diogen. V, 15. 
198 Append. 11, 72. 


487 


199 Greg. iT I1, 49. 


2 Append. 

200 — — m 15. 
2u3 Diogen. V, 73, 
201 Append. IH, 77. 


2056 — — I, 78. 
$07] — — 1, 80 


209 Greg. Cy r. li, 23. 
210 Diogen. IV, 4l. 
211 Zenob. III, 82. 
212 Append. li, TI 
213 Zenob. IV, 4 1. 
214 Append. II, 84 


215 — — HH, 85. 
216 Zenob. IV, 3. 
217 — — 111, 96. 


218 Diogen. IV, 65. 
219 Append. II, 86. 
220 


— — Ib 87. 
220 — — HH, 88. 
?22 — — ΤΙ, 89. 
223 -- τ 1, 90. 
221 — — 10,91. 


225 Greg. Cypr. τ z 
226 Plutarch. II, 

221 Append. IH, [e 
228 — 1M, 93. 
229 Zenob. IV. 4. 
230 Append. H, 94. 
231 — — , 5. 
232 — — 11, 96. 
i Zenob. IV, dT 


dis 235 Append. IT. 97. 
237 231 Zenob. IV, 
238 Append. HI, 1. 
239 — — ΤΙ, 100 


249 — — L2. 


488 


C. 241 Append. III, δ. 
242 — — ἘΠῚ, 4. 

213 Diogen. V. 8l. 

244 Append. III, 6. 


245 um ἀππὸ IH, 7. 
216 — — ἮΙ, 8. 
247 — — HI, 10. 


218 Zenob. IV, 21. 
249 Append. ΠῚ, 9. 
250 Diogen. V, 16. 
251 — 7 P— V, 16. 
252 Append. III, 11. 
253 Zenob. IV, 18. 
254 Diogen. V, 85. 
255 Append. III, t6. 
256 Zenob. IV, 36. - 
287 Diogen. IH, 84. 
258 Append. III, 18. 
259 — — ΠῚ, 19. 
260 — — ΤΠ], 20. 
261 Zenob. IV, 32. 
262 Append. HI, 21. 
263a Zenob. IV, 33. 
263b Append. ΠῚ, 23. 
264  — — Il, 24. 
265 Diogen. II, 41. 
266 — — V, 29. 
267 Append. III, 25. 
268 Zenob. IV, 40. 
269 Append. III, 26. 
270 — - , 21. 
271 Diogen. V, 28. 
272 Append. Ht, 28. 
273 Diogen. V, 3l. 
274 Append. IIT, 29. 
275 Diogen. I, 65. 

276 Greg. Cypr. II, 70. 
277 Append. ἯΙ, 30 
278 — — ΤΙ, 33. 
279 Zenob. IV, 45.5) 
280 Append. III, 37. 
281 — — , 96. 
282 — — II, 38. 
283 — — II, 39. 
284 Zenob. IV, 82. 
285 Append. ILI, 40. 
286 Zenob. IV, 54. 
287 — — V, 62. 
288 — — IV, 65. 
289 Append. ΠῚ, 44. 
290 — — ΠῚ, 45. 


291 Diogen. V, 100. 





292 Zenob. IV, 52. 
293 — — IV, 79. 
291 Diogen. V, 64. 
295 Append. III, δ]. 
296 Diogen. V, 85. 
297 Append. III, 53. 
298 


ue ἁὰὰῷ Ht, 84. 
299 — — IL, 63. 
300 — S — lI, 51. 
301 Zenob. IV, 85. 
302 "m c IV, 83. 
303 Append. III, 60, 
304 — — , 62. 
305 e, lm Iit, 61. 
306 Diogen. VI, 9. 
307 — — VL 12. 
308 Append. III, 63. 
309 — -— II, 64. 
310 Zenob. IV, 90. 
311 — — IV, 91. 


312 Append. II, 68. 
313 Zenob. IV, 94. 
314 — — V,5. 
315 mm IV, 97. 
316 Append. ILL, 71. 
317 Zenob. IV, 99. 
318 Diogen. VI, 29. 
319 — — VI, 20. 
320 Zenob. V, 2. 
321 Append. III, 78. 


323 — — I, 76. 
323 — — Il, 74. 
824 — — ΠῚ, 75. 
325 — -- Ii, 13. 
826 — -- IL 77. 


3237 — — IH, 80. 
328 Diogen. VI, 35. 
329 —— — , LI 
330 Zenob. V, 10. 
331 Append. III, 86. 
332 Zenob. V, 23. 
333 — — V,9. 
334 Append. III, 88. 
335 Diogen. VI, 58. 
336 Append. III, 90. 
337 Diogen. VI, 69. 
338 Append. III, 93. 
339 Diogen. VI, 56. 
340 Zenob. V, 12. 
311 Append. III, 96. 
342 Diogen. VI, 64, 
343 Append. HII, 99. 


5) C: Καδμεία νίκη: λέγεται ἐπὶ τῶν ἐπὶ κακῶν ψικώντων. Οἱ 
μὲν λέγουσιν ὅτι Θηβαῖοι νικήσαντες ὕστερον ὑπὸ τῶν Ἐπιγόνων ἡττήϑη- 
cav, οἱ δὲ διὰ "Etroxiín καὶ Πολυνείκην λέγουσιν, οἵ τινὲς μονομαχής- 
σαντες ὕπ᾽ ἀμφοτέρων ἀπώλοντο, 


COISLINIANUS. 


C. 344 Diogen. II, 64. 


846 ue 

346 Zenob. VI, 10, 
347 Append. IV, 2. 
318 V,4 


319 — — IV, H 

351 — — IV, 10. 
352 Diogen. VI, 88. 
3053 — — VI, 90. 
355 — — VL 92. 


357 Append. IV, 12. 
358 — — IV, 13. 
359 Zenob. V, 29. 
360 Append. IV, 17. 
361 — -— IV, 18. 
363 — — IV, 21. 
364 Diogen. VII, 33. 
365 


— — VH, 32. 
8606 — — VI, 91. 
367 Append. IV, 23 
368 — — IV,22. 
369 — — IV, 25. 
370 cum, — IV, 24. 


371 Zenob. V, 39, 


372 Zenob. V, 38. 
313 Append. IV, 26. 
874 


IV, 21. 
3179 -— 8 IV, 28. 
376 — — IV,3lI. 
377 — — IV, 30. 


379 Zenob. V, 51. 
390 Diogen. VI, 935, 
381 Append. IV, 34. 
382 — — IV,365 
383 Zenob. V, 40. 


884 Diogen. VII, A4. - 


385 Append. IV, 36. 
386 7. 


388 — — 1V,37. 
389 —Á— IV, A1. 


390 ὍΝ —- IV, 41. 
391 — - IV, 42. 


392 — — IV, 45. 
393 — — IV, 42. 
394 Zenob. V, 37. 
805 — — V,3I. 


396 Append. IV, 48. 
891 — — IV, 49, 
398 — — IV, 50. 


--ν — —— À—— --. -  “ ---΄ 


489 


INDEX PROVERBIORUM 
NEC NON 


VOCABULORUM 


NOTATU 


DIGNIORUM. 


N. B. Z significat Zenobium, 


tarchi Proverbia Alexandrina, 
a Boissonado edita, 


D Diogenianum, Plut Pla- 


Plut. Boiss. Plutarchi proverbia 
GC Gregorium Cyprium, 
cem proverbiorum Bodlejanam, Vaticanam, Coislinianam, 


App Appendi- 
Add. 


Addenda ad finem operis adjecta, Pr praefationem Schneidewini. 


"Aiporvo; βίος Z T, 4. Pr XXXV. 

Vipjvdnvov ἐπιφύρημα Z, I, 1. Pr 
XXXV. 

᾿Αβυδοκόμης nott. Z 1,1. 

249vdoc ἐστὶν nott. Z, 1,1, 

ἀβυρτάκην Z V,3. 

ἀγαϑὰ Κιλλικῶν 7 I, 3. D 1,9. 
nott, D IV, 78. 

ἀγαϑὴ καὶ μᾶζα μετ᾽ ἄρτον Z, I, 
12. Pr XXXV. 

io^ ἀγαθῶν nott. crr. App 


ἀγαϑοὶ δ᾽ ἀριδάκρυες ἄνδρες 7 I, 
14. Pr XXXI 

dyaO ow ἀγαϑίδιες nott. err. D 1,10. 
App IV, 1. Pr XXXIV. 

ἀγαϑῶν ϑάλασσα Z 1,9. D I, 10. 

ἀγαϑῶν ϑησαυρός Pr ΧΧΧΙΨ. 

ἀγαϑῶν μυρμηκιά d, t 1. 

ἀγαϑῶν σωρός Z, 1, 

ya d(oc αὔλησις 2 I, 2. Pr 
XXXIV. 

ἀγάλματα Ἑκάτης App I, 1. 

Vyaniurovog Ovcia 7 I, 13. Pr 
XXXV. 

᾿“γαμεμνόνεια φρέατα Z 1,6. Pr IX. 

ἀγέλαστοι 7. WI, 61. 

νιἰγέλαστος πίτρα Z, 1,7. D 1, 8, 
Pr XXXIV. 


ἄγκυλον ξύλον D VI, 92. 

ἄγκυρα ἱερά D V, 29. 

ἀγκὼν γλυκύς Z, 11,92: y. p. 486, 4. 

ἀγναμπτότατος βώτος αὖος Z 1,16. 
D 1, 13. 

ἁγνὴ γάμων D HH, 46. 

ἀγνοιῖ δ᾽ ἀράχνη παῖδα ἕως παι- 
δεθεν, θρέψασα γὰρ τέθνηκεν 
App I, 2. 

ἁγνότερος πηδαλίου D 1,1]. Pr 
XXXIV. 

ἀγόμενος διὰ φρατόρων κύων D II, 
45. App I, 97. 

ἀγορὰ ϑεῶν nott. Z I, 5. 

ἀγορὰ "Aoysiow nott. Z I, δ. 

ἀγορὰ Κερκώπων Z, I, δ. 'GC Ι, 3. 
Pr XXXV. 

ἀγορὰ λύκειος D H, 49. 

riis δίκη AI 1, 8. 


ἀγρίου fif. 

ἄγριππος £1 

dygoixov μὴ dial ἐν ῥήτορος ὦ, 
i, 15. GC I, wes XX IV. 

ἀγρὸς ἡ πόλις D II, 47. 


ἀγροῦ πυγή App I, 4. 

ἀγὼν πρόφασιν οὐκ ἐπιδέχεται οἴτε 
φιλία Z, 1, 45. 

ἄδακρυς νίκη nott. Ζ I, 28. 

ἄδακρυς πόλεμος Z I, 28. D I, 53. 


INDEX. 


ἀδδηφάγον ἅ ἅρμα Ἢ I, 35. 
óXic δίος D I, 1 ἐν 
ἄδειν ἐπὶ κωφῷ us GC III, 32. 


ΜῊ πρὸς μυῤῥίνην 21,19. App 
ῦ. 

ἄδεις ὥσπερ εἰς Lr πλέων d 
II, 37. Σ 


ἄδεις ᾿ἔχων D V, 

ἐδελφὸς ἀνδρὶ Lacs D 1I, 29. 

ἁ δὲ χεὶρ τὰν χεῖρα viz nott. D 
II, 77a. VI, 91. 

ἀδιεξίταστοι nott. crr. GC ΠῚ, 69, 

᾿Δδμήτου μέλος Z 1,18. D IL, 08. 

"dev πρωχτῷ περιπέσοις D 1l, 


43. 

᾿Ἡδράστεια Νέμεσις Ζ, Y, 30. 

ἀδύνατα ϑηρᾷς 2 1. 2. 

᾿Αδώνιδος κῆποε D I, 

ἀεὶ vid. infra αἰεί. 

ἀεὶ γὰρ εὖ πίπτουσιν οἱ ΖΔιὸς νὐβον 
Z Il, 44. nott. D II, 60. 

ad γεώμορος εἰς γέωτα πλούσιος 
App I, 


ἀεὶ rag εἰς νέωτα πλούσιος ὦ 


ἄειδε τὰ ᾿Τίλληνος Z 11, 15. Plut. 

, 27. 

ἀεὶ ᾿Ιλίω κακὰ nott. D V, 26. 

ἀεὶ χολοιὸς ποτὲ χολοιὸν ἱζάνεε ὦ 
IH, 47. 

ἀεὶ “εοντῖνος περὶ τοὺς χρατῇρας 
D II, 50. " eoríie 

ἀεὶ μὲ τοιοῦτοε πόλεμος διώκοιεν Z 
It, 62. 

ἀεὶ τὰ πέρυσι βελτίω D II, 64. 

ἀεὶ τις ἐν Κύδωνος Z M, 42. 

ἀεὶ ὁμοῖον εὐ χω πρὸς τὸν 
ὁμοῖον α C I, 

ἀεὶ φέρει τὶ δ τὰς καινὸν κακόν Z 
I1, 51. D I, 65. 

ἀετὸν ἵπτασϑαν διδάσκεις Z 11, 49. 
GC I, 17. 

ἀετὸν κάνϑαρος μαιεύεται Z, I, 20. 

ἀετὸς εἰς ϑήραν Plut. Boiss. 33. 

ἀετὸς ἐν νεφέλαις Z M, 50. 

ἀετὸς ϑρίπας ὁρῶν Z, I1, 63. 

ἀετοῦ γῆρας, κορύδοι νεότης Z ΤΠ, 
33. GC I, 4. 

"Aldvu x«xa Z, 1T, 54. D I, 24. 

ἀηδόνες λέσχαις ἐγκαϑήμεναι Ὀ II, 


48. 

᾿Αϑηνᾷ τὸν αἴλουρον Z TI, 25. 

"A0; καλύπτει πλευρὰ ᾿,Δημνίας 
βοὸς GC I, 73. 

M arrnoc γέλως Z I, 43. 

"Aliyaiay ἐμβολήν À pl, 1. 

αἰγιαλῷ λαλεῖς i MES 38. nott. D 
VI, 82. Plut. Boiss. 23. GC 
Ill, 32. 


491 
ui οὔτε τρίτοι οὔτε τέταρτοι 


Διγιναῖαν ἐμπολήν App I 

ali; πιρὶ πόλιν Plut «2 e 
nott. critt. 

αἰγυπτιάξζεν nott. App IV, 73. 
Pr V. 

«Αἰγύπτου γάμος D 11,55: v. Add, 

«Αἰγυπτία κληματίς Pr V, 

αἰγῶν ὀνόματα App I, 8. 

αὐ δ᾽ ἐλπίδες βόασκουσε τοὺς κενοὺς 
βροτῶν App IL, 59. 

αἱ δεύτεραί πως φροντίδες σοφῶώτε- 
ραν nott. Z III, 15. 

Vido; κυνῆ Z T, 41. 

αἰδὼς δ᾽ οὐκ ἀγαϑὴ χεχρημένῳ ày- 
dpi προΐκτῃ App 

αἰδὼς ἐν ὀφϑαλμοῖς App I, 10. 

αἰεὶ Y. E d ὡς o ah 

αἰεὶ γέροντι νέαν ἐπιβάλλειν zov 
D it, m. S 

αἰϑέρα νήνεμον ἐρέσσειν Z, 1, 39. 

αἰϑὴς πέπλος Z, 1, 33. Ὁ Ϊ, 3l. 

4Aibioy ob Loelnrae nott. Plut. 
Boiss. 52. 

4li9iora λευκαίνες Plut. Boiss. 52, 

4iüiona σμήχειν Z 1, 46, D I, 
45. Plut. Boiss.7. nott. App 
HI, 67. 

αἱ Ἰβύκου γέρανοι Z, Ι, 37. 

αἱ κύνες τὴν δέσποιναν μιμούμεναι 

V, 93. 
αἱ λαχάνων προςϑῆκαι Ὦ II, 52. 
αὔλουρον ᾿Αϑηνᾷ 211,25. D 1i, 37. 


αἵματι κλαίειν Z, I, 34. 


ais εἰς ϑάλασσαν D H1, 8. 


eii οὔπω τέτοκεν, ἔριφος δ᾽ ini 
δώματι παίζει 2}, 4)» D I, 40. 

aii οὐρανία 2.1, 46. 

αἷς Σκυρία Z TA 18. 

ai; τὴν μάχαιραν 4 1,27. Pr XX. 
GC 1, 13, 


αἰξωνεύεσθαν nott. D. si IV, 73. 

αὲ Οἰδίποδος "6: D 

αἰολίξεν nott. p IV, 13. 

αἰπόλει σοι D iV, 55. 

aizrolog ἐν βοτάνῃ nott. D VI, 18. 

αἴπολος ἐν xavpats nott. D Vl, 18. 

αἴρειν μασχάλην 60 1, 12. 

αἱροῦντες ἡρήμεϑα Z Ϊ, 35. 

αἰσχύνομαι μὰ τὴν φιλότητα γηρά- 
σχων ἵππος ὑπὸ ζυγὸν, ϑήλειάν 


τε τροφὴν ἔχων ὁρᾶσϑαι D Ill, 
|. 53. 


«Αἱσώπειον αἷμα Z, T, 47. D I, 46. 

icazov γελοῖα App I, 11. 

αἴτεε καὶ τοὺς ἀνδριάντας ἄλφιτα 
nott. D V, 81. 

"Aitvaio; κάνϑαρος D I, 59. 


492 


αἱ Χάρητος ὑποσχέσεις Z, 11,13. D 
LH, 1. App V, 24. 

αἱ Χάρυτες γυμναὶ Z, Y, 36. 

ἄκαιρος tÜvov' οὐδὲν ἔχϑρας διαφέρει 
21, 50. 

ἀκαλανϑίς nott. App I, 12. 

ἀκάνθϑιος κύων App I, 12. 

ἀχάνϑιος τέττιξ Δ I, δ]. 

ἀκαρπότερης ἀγρίππου Z I, 60. 

áxa. : r^ εἰ Αδωνιδος κήπων Z 
?, . 

᾿Ακισίας ἰάσατο Z, TI, 52. 

xicloc καὶ ᾿Ελικῶνος ἔργα Z, 1, $6. 

᾿ΑἈκισσαίου σελήνη D 1, 57. 

ἀκέφαλος μῦϑος Z, I, 59. 

ἀκίνητα κινεῖν Z 1,55. Plut. Boiss. 
12. nott. D VI, 54. 

ἀκινητότερος ἀνδριάντος nott, D 
VI, 79. 

"Auc ποταμὸς D II, 74. 

ἀκίχητα διώκεις Plut. Boiss. 13. 

ἀκκίξεισϑαι Φ 1, 53. D II, 4. 

᾿Αχχκώ 7. Y, 53. Plut I, 65. 

ἀκλητὶ xoualovow ἐς φίλων qiio 
Z 11, 46. D 1, 60. 

ἀκόλλητα χείλη οὐ σύκῳ βύσεις App 

3. 


, 
ἀκόλῳ τὰ χείλη οὐ σύκῳ BUcas nott. 
App I, 13. 
ἀκόνην σιτίζεις X, Y, 58. — . 
dá Κορινϑία γυνὴ ἔοικε χοιροπωλή- 
ce» nott, Plot I, 92. 
ἄκουε δὴ κακοῦ λόγου App I, 14, 
ἄκουε τἀπὸ “καρδίας D 1I, 59. 
ἄκουε τοῦ τὰ τέσσαρα wta ἔχοντος 
Z I, 54. 
ἄχρᾳ τῇ (ivl nott. Z T, 6l. 
ἀκριβίστερον Εὐρυκλέους nott. Plut 
, 
ἀκρὶς δυςκίνητος App T, 40. 
ἈΑκροχορινϑία ἔοικας χοιροπωλήσειν 
lut I, 92. 
ἄκρον λάβε xai μέσον ἕξεις Z, 1,57. 
ἄχρῳ ἅψασθαι, τῷ δακτύλῳ Z; 1,0]. 
ἄκρῳ τῷ ὄνυχι nott, Z, I, 6l. 
ἄκων uiv ὡς Ζεὺς οἶδιν D 1L, 82, 
ἅλα καὶ χύαμον 7 I, 25. D 1,50. 
ἅλας ἄγων καϑεύδεις Z I, 23. 
ἅλας καὶ τράπεζαν μὴ παραβαίνειν 
Z 1, 61. D IH, 1. 
np ei μ᾽ ἔφασκε κοιλίαν ἔχειν 
- Suid 


ἀλεκτρυόνων μέμφεσθαι κοιλίαν Ζ, 


, 68. 

ἄλευ nott. critt. D II, 56. 

ἄλευ ἀπὸ μείξονος ἀνδρός D 11, 56. 

ἀληϑέστερα τῶν ἐπὶ Σάγρᾳ Z 1. 17, 

ἀληλεσμένον βίον Z, 1, 21. GC I, 
21. nott. Ápp III, 86. 


INDEX 


Vistos Z MI, 22. 

ἁλιεὺς πληγεὶς νοῦν olce Z II, 14. 
GC I, 54. 

ἅλις δὲ δρυόχων App I, 15. 

ἅλις δρυὸς Z 11, 40. PrXXI. 

ἀλλὰ γὰρ ἀϑυμοῦντις ἄνδρες οὕπω 
τροπαῖον ἔστησαν App 1, 16. 

Rm καλά nott. App 

, 40. 

ἄλλα μαρτυρεῖ τρία καὶ ἄλλα κλη- 
τεύει τρία nott. App I, 17. 

ἄλλα μαρτυρεῖ τρία καὶ ἄλλα A«- 
vr τρία App I, 17. 

ἄλλα y ὁ «εύκωνος ὄνος, 
δὲ “εύχων φέρει Z I, 74. 

ἀλλ᾽ ἄναξ μάλα χαῖρε Z, V, 99. 

ἀλλ᾽ 4 τορέλλη D 11, 68. 

ἀλλ᾽ ἕπον ας τρόποις Α 
I. 20. e e PP 

ἀλλ᾽ ἡ λύκος χαλεῖ τὰς αἶγας μο- 
λών App T, 18. 

ἀλλήλαις γίξουσαν χεῖρες nott. D 
VI, 91. 1, 77a. 

ἄλλην ἊΝ βαλάνιζε ἢ, YT, 41. 

ἄλλην μὲν ἐξηντλοῦμεν, ἡ δ᾽ ἐπεις- 
ἵν τ, 15. 


ἄλλο γένος κώπης D II, 57. 

ἄλλο γλαὺξ, ἄλλο κορώνη φϑ ἐγγε- 
ταν Δ 1, 69. 

ἄλλον χάμον, ἄλλον ὥναντο Z I, 
65. D II, 13. 

ἄλλοι μὲν σπείρουσιν, 
ἀμήσονταε D I, 62. 

ἄλλοισν uiv γλῶττα, ἄλλοισι δὲ yón- 
φιον Z, 1, 73. 

ἄλλος βίος, ἄλλη δίαιτα Z, I, 22. 

ἄλλος ἐχϑυὸς πολέμιος καὶ ἄλλη 
γυγὴ ἡ πολεμία App 1, 19, 

ἄλλος T Ba Ἡρακλῆς D 1, 63. 

ἄλλος που χώρας τρόπος nott. critt. 
App I, 20. 

ἀλλ᾽ ὅταν ἀργύριον ü , πάντα Sui 
χἀλαύνεται nott. IH, 81. 

ἄλλοτε δ᾽ ἀλλοῖον τελέϑειν καὶ χώρᾳ 
ἕπεσϑαι Z 1,24, 1,23. App 
I, 20. 

ἄλλοτε μητρυιὴ mn ἡμέρη, d. 
λοτε μήτηρ b »,.16. 

ἀλλότρια βάλλειν D'M, 60. 

ἀλλότριον dkdc ϑέρος D II, 75. 

ἀλλ᾽ οὐδὲν δεῖ παρὰ τὸν βωμὸν σε 
βουλεύεν Z, 1, 66. GC II, 17. 

ἀλλ᾽ οὐκ αὖϑις ἀλώπηξ Z 1, 67. 
GC II, 17. 

ἀλλ᾽ οὐκ ἔστε Ovxogdyrov δήγματος 
App I. 21. 

ἀλλ᾽ ὦ Ποτειδὰν, ἴσϑι, ὅτι ἀρϑὰν 
τὰν γαῦν καταδύσω nqit D V, 
18. 


ἄλλα 


ἄλλοι δὲ 


PROVERBIORUM. 


ἀλλ᾽ ὥσπερ ἥρως ἐν ἀσπίδι ξενίσαν 
σε BovAouas Z 1, 64. D VIII,73. 
ἄλλως ἄδεες Z I, 72. D 11, 19. 
nott. critt, D V, 11. | 
ἄλλως ἀναλίσκεις ὕδωρ D II, 61. 
ἅλμη D VII, 56. 
ἅλμη ἰχϑύων, κρεῶν δὲ ζωμός App 
$24. 
ἅλμη οὐκ ἔνεστιν αὐτῷ Z I, 63. 
ἅλμην τὶ κυκᾷς, πρὶν τοὺς ἰχϑύας 
ἕλῃς D VII, 56. 
"Aioyiov δίκη App I, 23. 
ἁλῶν δὲ φόρτος LvO: ἦλθεν ἕνϑ᾽ 
EN Z M, 20. rt 
à νητον ἀνδ, i 0 , . 
ἁλῶν Νο τθκοιο με ιραρφθϊεης GC 1,76. 
ἀλωπεκὴν ὦ I, 93. 
ἀλωπεκίζειν πρὸς ἑτέραν ἀλώπεχα 
Z I, 70. 
ἀλώπηξ δωροδοκεῖτα. nott. Z 1,71. 
ἀλώπηξ οὐ δωροδοχεῖται Z I, 71. 
ἀλώπηξ tov βοῦν ἐλαύνεν D I1, 73. 
ἅμα δίδου xai λάμβανε D II, 77. 
ἅμα κνέφας ἅμ᾽ ὄρϑρος App ἰ, 24. 
inal9Hag κέρας Z 11, 48. D I, 
64. Plut II, 27. 
ἀμᾶν Κορινϑιχόν nott. Z III, 57. 
ἅμαξα τὸν βοῦν ἕλκεε D 11], 30. 
du ὑήματα D 11, 41. App 
, * 
ἁμαξιαζα. χρήματα nott. D IT, 4l. 
ἄμας ἀπήτουν, οἱ δ᾽ ἀπηρνοῦντο 
σκάφας Z Y, 83. GC I, 45. 
4 ᾿Αμαία τὴν ᾿Αζησίαν μιτῆλϑεν Z 
» 20. 
ἀμεινόνων δευτέρων 7, 1I, 15. 
ἀμεινόνων οἰωνῶν τυχεῖν Z I, 76. 
᾿ῬἩμελοῦς γωνία Z, 1, 78. 
ἅμ᾽ ἔπος ἅμ᾽ ἔργον Z, 1, 17. nott. 
, 65. 
ἀμετροπότα, Z V, 19. 
à μὴ κατέϑου, μὴ ἀνέλῃ App L,25. 
u^ ἡλέηται xai τέϑνηκεν ἢ χάρις 
, 8l. 
ἅμμα Κασσιωτικόν D V, 44. 
ἄμμες ποτ᾽ ἦμες D 11,30. GC 1,48. 
ἄμμον ϑαλάσσης κοφίνῳ ζητεῖς μὲ- 
τρεῖν Plut. Boiss. 21. 
ἄμμον μετρεῖν 7, Y, 80. 
ἀμνία θερίζειν D I, 69. 
ἀμουσότερος κανϑίου τέττιγος nott. 
critt. * I, 51. 
ἀμουσότερος Λειβηϑρίων Z I, 79. 
II, 26 


, 26. 
ἀμύητος Ἑρμῆς D IV,63. 

ἀμύνει ὥς ἔονκεν ἡ πάγη APp I, 26. 
ἀμυήτων πίϑος nott. critt. Z 11,6. 
"Muvegis μαίνεταε D MI, 26. 
ἀμφιϑαλὴς παῖς Z, Ill, 98. 


493 


ἀμφοῖν χεροῖν D II, 775. Z 1, 98. 
ἀμφώτιδις App IIT, 89. 
ἀναβάλλεσθαν εἰς τὸν Μέτωνος iy 
αὐτὸν nott. App "}1, 88. 
ἀναβαστοῖς nott. critt. App V,43. 
ἀνάγκη οὐδὲ ϑεοὶ μάχονται Z, 1, 85, 
᾿Αναγυράσιος δαίμων D 11], 31. 
ivayvgor κινεῖν Z 11, 55. 
᾿Αναίδεια ϑεός Z 1V,36. D V,24. 
ἀναίμακτον ἔστησε τροπαῖον noit 
GC 1, 14. 
ἀναχροτήσασα γραῦς D ΠΙ, 97. 
ἀνδραποδώδης θρίξ D 1, 73. 
pt θα γαργαλέξεις Plut. Boiss. 
á 


ἀνδριάντι πριςβεύσομεν Ὦ VI, 79. 

ἀνδριὰς σφυρήλατος App I, 27. 

ἀνδρὶ “Δυδῷ πράγματ᾽ οὐκ 7v, ἀλλ᾽ 
αὐτὸς ἐξιλϑὺν ἐπρίατο Z I, 87. 
"idis I, 65. 

ἀνδρὺς og ἀσταφὶς τὸ γίον 
Z19. δὰ 


ἀνδρὸς γέροντος αἱ γνάϑο. βακτηρία 


ἀνδρὺς γέροντος μήποτ᾽ ἐς πυγὴν 
ὁρᾶν 2,1, 91. 

€ δ᾽ oivo; ἔδειξε voor nott. D 

iyd. It, 28. ', H οὗ * 

α € καχῶς πράσσοντος ἐχπούων 
ee Z I, 905. 

ἀνδρὸς καλῶς πράττοντος ἔγγισέω 
φίλοι GC I, 59. 

dvrpov διώκεις Plut, Boiss. 30. 

ἀνέμου παιδίον nott. D I, 82. 

ἀνέμου πεδίον D I, 82. 

ἀνέμους γεωργεῖς Z I, 99. 

ἀνέμους ϑηρᾶν iv δικτύοις D II, 28, 

ἀνέμω διαλίγῃη Z 1l, 39. Plut. 
Boiss, 23. 

ἀνεμώνη Ὦ VIT, 1. 

ἀνενδεὴς ὁ ϑιός Z T, 17. 

ἀνεπαρίασαν 7, M, 21. 

ἀγερίναστος εἰ Z 1], 23. 

ἀνεῤῥίφϑω κύβος App I, 28, 

ἄνευ πτερῶν ζητεῖς ἵπτασϑα: Plut. 
Boiss. 25. 

ἀνεωγμέναι Μουσῶν ϑύραι 7, I, 89. 

ἂν ἡ λιοντῇ μὴ ἐξίκηταί, τὴν ἀλω. 
πεκῆν πρόζαψον Z, I, 

ἀνὴρ δὲ φεύγων οὐ μένεε λύρας κτύ- 
σον ΐ $ ἡ 

Ἰγὴρ ἔοικε ναῦς ἱκετεύειν πέτραν 

po D VI, 79. d 

àv9" ἙἭ,ρμιόνος ὦ, V, 22. 

᾿᾿νθιστήρια Z, IV, 33. 

ἄνϑρακες ὃ ΣΥΝ Z 11,11. 

ἀνθρωποειδής 7, MI, 32. 

ἄνθρωπος ἀνθρώπου ϑαιμόνιον Z 
I, 91. 


494 


ἄνθρωπος Εὔριπος D 1IT, 39. GC 
I, 79. 


ἀνίπτοις ποσὶν ἀναβαίνων ἐπὶ τὸ 
στέγος Z, 1, 95. App 1, 29. 

ἀνίπτοις χερσίν D Y, 3. App Í, 30. 

dy μὴ παρῇ κρέας τάρεχον στερχτίον 


ἀνοητότερος Ἰβύχου E Kopoigov 
καὶ Μελιτίδου D V, 12. 

VAvvas κρίβανος App Ϊ, 3l. 

dv οἶνον αἰτῇ xévüvior αὐτῷ δίδου 
Z I, 92. 

ἀντ᾽ εὐεργεσίης ᾿Αγαμέμγονα δῆσων 
᾿4]χαιοὶ Z I, 11. 

ἀντιϑύσῃ ApP TI. 10. 

ἀντὶ καχοῦ κυνὸς vv ἀπαιτεῖς ZI, 
100. 

ἀντιξύεεν D. VIIT,48. 

ἀντιπελάργεν Z, I, 94. 

ἀντὶ πέρκης σχορπίον Z I, 88, GC 
l, 


avr ἰσχάδος App L 32. 

ἀντλεῖν ἀμφοτέραις ὦ 1, 98. nott. 
D 1I, 715. 

ἸΑντρώνιος ὅ ὄνος D 1,26. nott. critt. 
D V, 36. 

ἀντῳδὸν ἠχώ App IV, 19. 

ἄνω ποταμῶν χωροῦσι πηγαὶ Z, IT, 
56. D I, 27. not. D 1I, 30. 

ἀξία ἡ κύων τοῦ ϑρόνου D HI, 78. 

ἄξιοι τριχός 7, II, X 

ἄξιος εἰ τῆς dv "Ἄργει ἀσπίδος Z 1, 
3. Plut I, 44. 

ἄξιος ὀβελέσκου Ap "p I, 33. 

ἄξιος τοῦ παντὸς Z, M, 2. 

doi App 1, 58. 

ἄπαγέ με εἰς τὰς λατομίας nott. 
critt. App II, 26. 

ἄπαγε μόϑων' ἀπὸ κώπης D NI, 
41. 

ἁπαλοὶ ϑερμολουσίαις App I, 31. 

ἅπαντα τοῖς καλοῖσιν ἀνδράσι ᾿πρί- 
πε D IIl, 28. 

ἅπαντα τοῖς δοφοῖσιν εὔκολα 2 11,9. 

ἅπαντα τόλμης καὶ ἀναισχυντίας 
App I, 35. 

ἅπας ἐχῖνος τραχύς D ΤΠ, 87. 

ἀπίδυ τὸν κροκωτὸν ἡ γαλῆ nott. 
critt. D III, 82. 

ἀπένθητος βοῦς Z II, 97. 

ἅπιρ oi γῦπες D II, '88. 

ἅπερ τὴν γλαῦκα ϑηρᾶν App T, 96. 

ἀπήντησε κεραυνοῦ! βολὴ πρὸς ὑπέρ. 
τατὸν ἄτης 7, M, 8. 

ἄπληστος πίθος Z T, 6. GC 1,50. 

ἁπλοῦν ϑύλαχον mdte App L 37. 

——! " Ld τῆς ἀληϑείας ἔφυ 


ἀπὸ ARR: Z 11,7. nott. D 111,38. 


INDEX 


ἀπὸ pt σκελῶν ὄνων ἵππος ὥρου- 
σιν Z ΤΊ, 5. 
ἀπὸ γραμμῆς αὐτῆς D H,83.. nott. 


4 - 
gi “Τωρίου ἐπὶ Φρυγίον nott. App 
38. 

ἀποϑραύσματα Z Vv, 13. 

ἀπὸ ἵππων ἐπ᾽ ὕνοις App I, 38. 
IV, 18. 

ἀπὸ κοπης ἐπὶ βῆμα D I, 98. 

ἀπὸ λεπτοῦ pet τὸ ζὴν ἢρτῆσϑαι 
nott. Z ΠῚ, 

ἀπόλογος d D H, 86. 

ἀπόλωλεν ἡ ὗς καὶ τὸ τάλαντον καὶ 
ἧ γνάϑος GC I, 80. 

n rn ϑεὸς ἐπιφανείς D II, 
A 


ἀπὸ Narr xov nott. critt. Z VI, 10. 

ἀπὸ νεχρῶν φορολογεῖν D 1,9. V,64. 

ἀπὸ ὀβελίσχου App I. 33. 

ἀπ' ὄνου καταπεσών 7, II, 57. 

ἀπ᾽ ὄνων ἐφ᾽ ἵπποις nott. App 1,38. 

dsepin ψάλτου gri nott. critt. D 
ΠῚ, 62. 

ἀποῤῥαγήσεταν τειψόμενον τὸ καλώ- 
διον D II, 89. 

ἀπὸ τῆς κώπης ἐπὶ τὸ βῆμα nott. 
critt. D I, 98. 

ἀποτίσεις χοῖρε γίγαρτα D III, 32. 

ἀποτροπιαζόμενοι Z, IV, 2. 

ἀπὸ χοέως σπάσον Ὁ 1, 835. 

ἀπραξία D VH, 59. 

ἀπώλεσας τὸν οἶνον ἐπιχέας ὕδωρ 
Z ll, 16. 

᾿Αράβιος ἄγγελος Z Il, 58. 

A^ αὐλητής Z II, 39. GC 


"pás i ἱερόν D II, 92. 

ἀργαλέον φρονέοντα παρ᾽ 
πόλλ᾽ ἀγορεύειν D II, 90. 

“Ἀργεία φορά D II, 79. 

orto φῶρες nott. critt. D II,79. 

᾿Αργείους ὁρᾷς App III, 85. 

ἀργούντων χορός D III, 6. 

“ήργους λόφος D ΠῚ, 10. 

ἀργυραῖς λόγχαις μάχου xai πάν- 
τῶν χρατήσες D II, 81. 

ἀργυρὰν λιμόν App 1, 39. 

ἀργύρου κρῆναι λαλοῦσεν ΠῚ II, 93. 

“Ἵρεοπαγίτης Ὠ1Π, 9]. 

ἀρίγνωτος σμάραγδος. ἐν μὲν τῷ φάεν 
σχοτειγός, ἐν δὲ τῷ σκότει φωτει- 
γός GC I, 85. 

ἄριστα χωλὸς οἰφεῖ D II, 2. 

ἀριστᾶν piv πολὺ, δειπνεῖν δὲ oÀi- 
γον nott. D VII, 97a. 

Aoxádas μιμούμενος Z M, 59. 

"Moxadisy μ᾽ αἰτεῖς; μέγα μ᾽ αἰτεῖς" 
οὔτοι δώσω D H, 69. 


&g os» 


PROVERBIORUM. 


“Δρκάδιον βλάστημα D HI, 42. 

doxrov παρούσης ἴχνη μὴ ζήτεν d 
I, 36. D 1L, 70. 

“Ἱρμοδίου μέλος D II, 68. 

ἄρνα προβάλλει D 1], 96. 

ἄρνιον VII, 30. 

ἀρότρῳ ἀκοντίζεις D III, 33. 

ἀρουραία μάντις App I, 40. 

ἁρπαγὰ Korerriow Plut I, 78. 

ἁρπαγὰ tà Κιννάρου Z, I, 31. 

ἄρτι μῦς πίττης yr'ereo. D 1], 64. 

ἀρτοξύειν App HI, 56. 

ἀρχαϊκὰ φρονεῖν D III, 40. 

"eem τῆς διφϑέρας λέγεις D 


ἀρχαιότερος "Igvxov D H, 71. 


ἀρχαιότερος Κόδρου nott. D 11,7]. 


ἀρχεῖον II, 100. 

ἀρχὴ ἄνδρα δείκνυσιν D II, 94. 

ἀρχὴ δήπου παντὸς͵ ἔργου χαλεπώ- 
τερον ἐστί App I, 4l. 

ἀρχὴ ἥμισυ παντός D 11,97. App 

, Al. 

ἀρχὴν niv μὴ φῦναι ἐπιχϑονίοισιν 
ἄριστον κτλ. Ὦ ΠῚ, 4. 

i πολέμων D ΠῚ, 65. 

niai Σκυρία Δ I, 32. 

Jh Ty πατεῖς D II, 95. 

orvrov πλαταγή D 11, 98. 

, ἀρχῶν dxovt xai δικαίως xadixoc D 
11, 9f. App I, 100. 

ἀσεβέστερος ᾿ππομένους D ΠῚ, 1. 

ἀσελγόκερως χριός D V, 61. 

ἀσχίῳ App IV, 46. 

ἀσχὸν δαίρεις D III, 3. 

ἀσκὸν δέρειν D I, 45. 

ἀσκῷ μορμολύττεσθϑα: D II, 63. 

ἀσκῷ φλαυρίζεες D 11, 100. 

ἀσπάλακχος τυφλότερος D VIII, 25. 

ἄσπαρτα xai ἀνήροτα D I, 18. 

᾿Ασπένδιος κιϑαριστής 4 Tl, 30. 

ἀσπίδα iv Ἄργει Z, 11, 3. VI, 62. 
D I, 92. 

ἀσπίδι ξενίσαν D VIII, 73. 

ἀσταφὶς Z I, 96. 

ἀστραπὴ ix nviliov D III, 7. 

ἄστροις σημαίνεσϑαν D II, 66. 

ἄστρα τοξεύεις Plut. Boiss. 47. 
nott. Z V, 21. 

ἄστρων σημειώσεις Z V, 32. 

ἀτὰρ ix καϑαρῶν ἀχύρων τετρύγη- 
xac; σῖτον D) III, 13. 

ἀτενὲς ὁρᾷς D III, 8. 

"Arr; λόφος nott. D III, 10. 

"Arias τὸν οὐρανὸν D 11, 67. 

ἀτρέμας βοῦς ΠῚ, 9. 

᾿“τρέως ὄμματα Z, 11, 34. 

"Arne πίστις D 11, 80. ᾿ 

᾿“ττικοὲ τὰ ᾿Ελευσίνια Z; II, 26. 


49 


' Arrixóc εἰς λιμένα 7, IL, 10. 

“ττικὸς μάρτυς D. ΠῚ, 1. 

xcd πάροικος Z, II, 28. Plut 
, 59. 

᾿“ττικὺς ὑπέχει τὴν χεῖρα ἀποϑνή- 
cxov D II, "m d T 

αὖθις av Πυϑῶδε ó)o; D HI, 34. 
nott. Z VI, 25. 

αἰλή Z HI, 100. 

αὐλητέω ἀμουσία nott. App IV,94. 

αὐλητοῦ βίον Uc D III, 14, 

αὐλικοὶ Z, HI, 100. 

αὐλὸν σάλπιγγι συγκρίνεις Ὦ 1, 185. 

αὐτὰ δι᾽ αὐτῶν D III, 21. 

αὐτὰρ ἡ πάγη ἔοικε λήψεσθαι πά-- 
yy» GC I, 89. 

αὕτη uiv ἡ μήρινϑος οὐδὲν ἔσπακεν 

ΠῚ, 35 

αὕτη TO. δίκη ἐστὶ ϑεῶν, οἱ Ὄλυμ- 
zov ἔχουσιν D III. 20. 

αὐτίκα καὶ φυτὰ δῆλ᾽, ἅτε μέλλει 
κάρπιμ᾽ ἔσισϑαε nott. D V, 15. 

αὐτοὶ χελώνας ἔσϑετ᾽ οἵπερ εἵλετε 
211, 29. 

αὐτόματα ὃ ϑεὸς ἀνίησι τὰ ἀγαϑά 
D ΠῚ, 15. 

αὐτόματον δ᾽ ἀγαϑοὶ ἀγαθῶν ἐπὶ 
δαῖτας iras Z, Il, 19. 

αὐτόματον δ᾽ ἀγαϑοὶ δειλῶν ἐπὲ 
δαῖτας ἴασιν ὦ, II, 19. 

αὐτὸν κέχρουχας τὸν βατῆρα τῆς 
ϑύρας Ὁ IL, 38. 

αὑτὸν οὐ τρέφων κύνας τρέφεις D' 
III, 17. 

αὐτὸς αὑτὸν αὐλεῖ D ΤΙ], 16. 

αὐτὸς γὰρ εὗρε τοῦ xaxoU τὴν πε- 
τύαν D IIl, 18. 

αὐτὸς ἔφα D HI, 19. 

αὐτοῦ Ῥόδος αὐτοῖ πήδημα GC 


» 
Li 


, 90. 
αὐτῷ κανῷ Z II, 3l. 
αὐτῷ κρητῆρι γίνη t xaxa D III, 22. 
αὐτῷ μελητέον d ἀλλ᾽ ἐπὶ τὸν οἶκον 
Z I, 27. iue ὦ 
ἀφαιρεῖν χκροκύδας App T, 42. 
rue d Bot critt. D IH, 775. 
ἀφειδώλως nott. critt. Z I, 36. 
ἀφ᾽ ἑστίας ἀρχόμενοι Z I, 40. App 
, 43. 
ἄφευε τῶν Ψασηλιτῶν, ὦ γύναι, 
τρεῖς χοίνικας nott. critt. Z Υ1,36. 
ἄφϑονοι Μουσῶν ϑύραν Ὦ 111, 23, 
ἀφ᾽ ἱερᾶς D ΠῚ, 36. e 
á φιλογρηματία Σπάρταν ἕλοι, ἄλλο 
δὲ οὐδὲν Z II, "A D H, 36. - 
ἀφ᾽ ἵππων im ὄνους Z 11, 33. 
App I, 38. . 
' Aggodicio; ὅρκος οὐκ ἐμποίνιμος D 
111,31. GC 1, 2. App 1V,33. 


496 


ἀφύα πῦρ Z II, 32. D II, 41]. 

ἀφ᾽ ὑψηλοῦ, μοῦ καταγελᾷς D 111,24. 

ἀφυῶν τιμή D 1, 42. 

ἄφωνος ᾿ππαρχίων Z 1, 35. 

ἀφωνότερος κίχλης nott. t IV, 66. 

"Ayagnxoi ὄνοι D I, 26. nott. 
critt. D V, 36. 

ἄχνη ἁλός nott. App I, 44. 

ἄχνη λιμοῦ App I, 44. 

ἄχνη Λυδῆς κερκίδος App 1, 44. 

ἄχνη ὀϑονίου nott. App L 44. 

ἄχνη πυρός App I, 44. 

ἄχνη ὕπνου App L, 44. 

ἀχνυμένη σκυτάλη D ) Air, 25: v. 


ἄχρι κόρου ἐκεῖνος ἀνα 
Z 1, 44. App I, 45. 

βαβαὶ Mvto; D III, 

Βάβυος χορός App I, 

fao εἰς Τροιζῆνα Α 

βάκηλος εἶ TH 2, D 

aries xai σχῆμα xai 
App I, 

βααχεύει γραῦς Ζ IT. 96. 

Βάκχης τρόπον D II, 43. 

βαλανεύς D IIl, 64. 

βαλανεῦσιν ἔοικας nott. D III, 64. 

βαλανεύσω ἐμαυτῷ Z, VL, 58. 

βαλανηφαγία nott. critt. Z Il, 40. 

βαλάνιζε ἄλλην δρῦν Z 1], 4l. 

βαλανισταὶ Z E 41. 

βαλβῖδος Z, ΤΙ, 

βάλλειν “μήλοις D III, 63. 

βάλλ᾽ εἰς ἔχοντα τὴν ᾿ἐπιστήμην D 
HI, 56. 

βάλλ᾽ εἰς Μακαρίαν Z, Il, 6]. 

βάλλ᾽ εἰς ὄλεθρον : iL 11,77. D HI, 
"m n E] ΠῚ 7h D IIl,51. 
ἀλλ᾽ εἰς ὕδωρ 

Pm ἐς πόρακας 7 ] Π, 77. 

βαλλ᾽ ἐς φϑόρον App Ἶ 48. 

βαλὼν φεύξεσθαν οἴει Z 1l, 1L. 

βάσανος λίϑος GC i x 


ἯΙ, 36. 
Pb ut, 45. 


τριβώνιον 


βασίλειος ὀφθαλμός À ἊΣ 49. 
βασιλικὸν βοίδιον D v Ι, 2a 
Bara Κάρας App [. "n 


βατήφ nott. critt. D ΗΠ bw 
βατράχοις οἰνοχοεῖς Z, M, kN 





βάτραχος Σερίφιος D I, 49. III, 41. 
DES ὕδωρ Z, II, ἮΝ D 1], 
e nott. D I, G5, 


Barragizur D III, 68. 

, Βάττου σίλφιον App I, 51. TV, 70. 

βδελύττομαι τὸν λεπρὸν ἀπὸ Με- 
λανϑίου App I, 52. 

βίβληκ᾽ Mile : δύο κύβω xai tít- 
raga 7, II, 85. 

Bilitgogórtgc καϑ᾽ ἑαυτοῦ ἀν 
pore nott. critt. D V, 45. 


INDEX 


"e d γράμματα Ζ II, 


more δίκην Ap 

βὴξ ἀντὶ πορδῆς Uni. III, 62. 
Βησᾶς ἕστηκας Apo 1, 54. - 
βιβλίον τοὐμὸν μέϑυ App I, 55. 
M ἀληλεσμένος nott. critt. Z I, 


βίος βαλὰανίτης nott. Z I, 21. 
βίος ἐξηυλημένος Z, Il, G4. 

βίος μεμαγμένος D 111,69. Z 1,21. 
βλέτυρν xai σκινδαψὸς A] App f. 56. 56. 
βοίδιον Molorrixor App 1l, 81. 
Βοιώτια αἰνίγματα Z il, 63. 
Βοιώτια ὗ ὃς nott. D n, 46. 
Βοιώτιον οὖς D lI. 46: 

Bc vouo; Z Il, 65. Plut 1, 


Βοιώτιος νοῦς GC I, 9t. 
MN aii τὴν z II, 84. Plut 


p μ᾿ 97. 
Mese Tu 


βολίτου Ad, Jn I, 58. 

βόλος App II, 19. 

βόλου ὄνομα Mida; App IIT, 98. 

βομβύλιος ἄνθρωπος Z 1|, 80. 

βορβόρῳ ὕδωρ λαμπρὸν μιαίνων oU- 
ποϑ᾽ εὑρήσεις ποτὸν Z 1], 76. 

βόσχκουσι τοὺς κάμνοντας App 1,59. 

wn πρὸς βότρυν πεπαίνετα» ApP 


βουδόρῳ ψόμῳ r IIT, 66. 

Βουΐζύγης App IL GL. 

BoiOoc : περιφοιτᾷ Ζ 11, G6. 

βουλήσεταὶ τις μᾶλλον ἢ μεμήσιτω» 
nott. crit. D VI, 24: v. p. 
486, 2. 


Βουλίας δικάξεν nott. Z II, 67. Z 
I1, 80. 

Βουμύκον vztc App I, 62. 

Βούνας docs zi 

βοῦς ἀλλότριος τὰ πολλὰ ἔξω βλέ- 
ct Z H, 81. 

Bois ἄμητον ἐπιτηρῶν ὦ; 1M, 52. D 
ΠῚ, 569. 

βοῦς ἕβδομος D Ilf, 50. 

βοῦς εἰς DIU 5. Z ll, 79. nott. 
critt. D 

βοῦς ἐναύλιος App P 63. 

βοῦς ἐν αὐλίῳ γέρων D HI, ὁ. 

βοῦς ἐν πόλεν D [11], 67. 

βοῦς ἐπέβη D HT. GL 

βοῦς ini γλώττης 2, M, 70. D III, 


βοῦς ἐπὶ drena Z, IV, 73. 

βοῦς ἐπὶ σφαγήν nott. App J, 64 
coll. II, 73. 

βοῦς ἐφ᾽ ἑαυτῷ xovwita» 7 lI, 69. 
App III, 34. 


PROVERBIORUM. 


βοῦς ἐπὶ σωρῷ 7, I1, 75: v. p. 479. 

βοῦς ini φάτνην App [, 64. 

βοῦς Κύπριος & D II, 49. 

βοῦς ὃ Μολοττῶν Z 11, 83. D ΠῚ, 
60. App I, 37. 

βοῦς ὑπὸ ζυγόν D MT, 54. 

Βούτην Μήκων ἔγραψεν nott. critt. 
Z 1V, 28: v. p. 486. 3. 

βοῶν era ἔχετε nott. D. ILI, 46. 

fva. ὥφϑησαν App 1, 08. 

βίας ὥφϑη App P, 65. 

βύμλινον τοὐμὸν μέθυ App I, 66. 

βύβλου δὲ καρπὸς οὐ κρατεῖ στάχον 
Z M, 73. 

Bvzivy παῤῥησία Z, 1ἴ, 63. 

βῶλος ἄρουραν Z 11,74. D 111,52. 

γάδαρος D V, 365. 

γάδαρος φοιτώμενος χρυσίον nott. 
criit, Ὁ V, 36b. 

γάλα ὠρνίϑων D ILE, 92. 

γαλῇ xpoxerov Z 11, 93. D VI, 
9s. 

γαλῇ στέαρ Z, 11, 79. D MI, 83. 

γαλὴ Ταυτησία D TI, 71. 

γαλῇ χιτώνιον Z 11,93. D 11], $2. 

γαλὴν ἔχεις D HI, 84. 

γαλλιστὲ τεμεῖν App I, 67. 

γαστέρα po» προφέρεις, κάλλιστον 
ὄνειδος ἁπάντων κτὰ. D HI, 85. 

γελοιότερον ἀπεργάζη τῶν τὰς xLy- 
XQovs ἀποτορεύειν ἐπιχειρούντων 
App I, 68. 

γελοιότερον Μελιτίδου nott. D V,12. 

Filio παιδοφιλωτέρα Z, l1, 3. 

γέλως “ἰάντειος Z lI, 43. 

γέλως ᾿Ιωνιχύς D IT, 87. 

yim; Μεγαρικὸς D. HT, 88. ΥἹ, 57. 

γέλως συγχρούσιος Z 1I, 100. 

γέλως Χῖος D HI, 87. 

γενναῖος εἰ ix Balavriov Z, 11, 88. 

γέραιρε σαυτὸν App L, 69. 

dn 30 lon Dens Z III, 1. 
nott. D VI, 92. 

γέρανον λίϑους φέρουσιν App I,70. 

γέροντα δ᾽ ὀρθοῦν φλαῦρον, ὃς νέος 
πίση GO I, 97. 

γέροντες εἰς ἄχυρον ἀποδεδραχότες 
App I, 71. - 

γέροντε μηδέποτε 
ποιεῖν D III, 89. 

γέῤῥα Νάξια App I, 72. 

"Ὁ" ἀλώπηξ οὐχ ἁλίσκεται πάγῃ 

, 90. 

γίρων βοῦς ἀπένθητος δόμοισιν Z 
^r, 97. D IV, 11. 

γέρων δὲ τὲ τέρπε γέροντα nott. 


μηδὲν χρηστὸν 


γέρων ὃ βοῦς, τὰ δ᾽ ἔργα πολλᾷ 
τῷ foi nott. critt. D ΗἹ, &6. 


497 


γέρων igwoc εὐφραίνει τοὺς γείτονας 
Αρρ΄, 73. 

γεωφάνιον nott. critt. Z ΠῚ, 82. 

" ϑάλατταν συναναμίγνυσιν App 
4 71. 

γῆ καὶ θάλαττα οὐρανομήκης nott. 
App I, 74. 

γηράσκω δ᾽ αἰεὶ πολλὰ διδασχόμε-. 
vo; Z MI, 4. 

γηρᾷ βοῦς, τὰ δὲ ἔργα πολλὰ τῷ 
got D HI, 86. 

γῆς βάρος D II, 90. 

γῆς ἔντερα D III, 91. 

γίγαρτα D HI, 32. 

γλαῦκ᾽ L4Orval: nott. Z III, 6. 
App H, 23. 

γλαῦκες Ταυριωτικαὶ App I, 75. 

1 λαύκου τέχνη Z 11,91, D IV,8. 
Piut H, 25. Pr XV. XXI. 

γλαὺξ διίπτατο D III, 93. 

yàavi εἰς ϑήνας Z MI, 6. GC 
H, 11. 

γλαὺξ ἐν mola App 1, 76. 

γλαὺξ ἵπταταν Z, 1,89. D III,77. 

γλυκεῖ Omega φύλακος ἐκλελοιπό.- 
to; D ΠῚ], 95. 

γλυκὺ μέλι καὶ πνιξάτω App I, 77. 

γλυκὺς dyzov Z M, 92, nott, Plut 
I. 61: v. p. 470, 7. 486, 4. 

γλυκὺς amigo πόλεμος D Il, 94. 

γλῶσσα yàg οἰκεῖ ὅπου Ó κουρεύς 
App I, 78. 

γλώσσῃ ματαίᾳ ζημία προςτρίβεται 
Pr IH 

γλῶσσα ποῖ πορεύῃ πόλιν ἀνορϑώ- 
caca xr. Δ M, 99. D IV,9: 
v. p. 470, not. 6. 

γλῶττα χωρὲς τέμνεται nott. App 

, 

γλώττης δ᾽ ἕνεστε xai παρ᾽ αὐλη- 
ταῖς ψόφος App I, 79. 

γνῶϑε σαυτόν App I, 80. 

γνῶμαν δίχολοε Z HI, 25. 

γόνυ κνήμης ἔγγιον Z 11], 2. D 
H, 78. 

rosis ἐρείκης ἅψαντες πυρὶ App 
, 82. 

γράμματα Ἐφέσια D IV, 78. 

γραῦς ἀναβαχχεύεν D IV, 10. 

γραῦς ἀναϑυᾷ D IV, 10. 

γραῦς ἀναχροτήσασα πολὺν κονιορ- 
τὸν ἐγείρεν D. HI, 97. 

γραῦς βακχεύει Z, HM, 96. D III, 
74. 

γραῦς Σέριφος ὦ, 11,94: v. p. 469,5. 

$us Mises nott. D 1V, 10. 

γραῦς e Tw; ἵππος τὸν χαραδραῖον 
τάφον ἕξεις D III, 96. 

γραῶν ὕϑλος L ΠῚ, δ. 


32 


498 


γραφή τὸ καὶ “ευκαῖος οὐ ταὐτόν 
App I, 83. 

γρῦ 4 V, 54. . 

γρυτάρια 2 V, 54. 

γρυτοπώλης Z v, 51. 

γρῦ τὸ Δίωνος Z V, 54. 

Γύγου δαχτύλιος D TII, 99. 

FU οὐκ ἔνεστ᾽ iv τούτῳ App L 


γυμνῆ τῇ κιφαλῆ App I, 85. 

γυμνὸς ὡς ἐκ μήτρας Ὁ IV, 

γυμνότερος ᾿Ιαλέμου Z, ΕΥ͂,39, nott. 
critt. Ὁ ἫΙ, 73. App Ι, 86. 

dS xvódAov nott. critt. D 
ΠῚ, 

Ee λεβηρίδος Z, II, 95. D 

H, 73. 

γυμνότερος παττάλου D 111,98: v. 
Add. ad Z ΠῚ, 42. 

γυμνότερος τοῦ χαχοδαίμονος Z IV, 
39. 

γυμνότερος ὑπέρου nott. critt. D 
ΠῚ, 73. 

γυμνῷ ον ἐπιτάττεις 7, 11,98. 
D In, 7 

γυναιχὶ μὴ πίστευε μηδ᾽ ἂν ἀπο- 
ϑάνῃ D IV, 4. GC II, B. 

νυναικὸς ὄμμα τοῖς ἀχμάζουσιν μὲ- 
λος nott. Ὁ 1V, 49. 

γυναικὸς πυγή App 1, 87, 

γυναικὸς φρένες D LV, 3. 

γυναικῶν ὄλεθροι D iV, 

γυνὴ εἰς Ἡρακλέους ov τῷ App 

, 88. 

yvy στρατεύεται D M 1. 

γυνὴ στρατηγεῖ D IV, 

γυπὸς σκιά D Ht, MA 

γύργαϑον φυσᾷς App I, 89. 

γὺψ xópaxa ἐγγυᾶται App I, 90. 

“ἽἜαιδάλεια ποιήματα Z 11,7. App 
I, 91. 

“Ἔαιδάλου ποιήματα nott. 
HI, 7: v. Add, 

“Δαιδάλου πτερά D IV, 25. 

δαίμων Κιλίκιος nott. D ΠῚ, 31. 

“ακχτύλου ἡμέρα Z MI, 10. 

δαλὺς εἰς πῦρ nott. critt. D I, 65. 

δασύπους κρεῶν ἐπειϑυμεῖ D IV,12. 

“άτος ἀγαθῶν Z lI, 11. nott. 
critt. D I, 10. 

Δατύλου: v. ᾿ dastilov. 

Zfaviay κορώνην Z I, M. 

δάφνη ἀλεξιφάρμακον Z ΠῚ, 12. 

δάφνη χλωρὰ καιομένη D VI, 52. 

δαφνίνην ᾿ς ἡ βακτηρίαν Z, HI, 12. 
Ap 

Pow i pibus cavroi σκιών Pr XVIII, 
nott. App. IV, 46. 

δέδοται καὶ κακοῖς ἄγρα Z, MI, 31. 


crr. Z 


INDEX 


δειλὸν ὁ Πλοῦτος Z ΠῚ, 35, 

δειλότερος εἶ τοῦ παρακύπτοντος Z 
ΠῚ, 82. 

δεινὰ τὰ δεινά nott. critt. Z Η],9, 

διινὰ τὰ δεινὰ xci δεινότερα τῶν 
“Δεινίου nott. critt, Z III, 9, 

δεινῆς ἀνάγκης οὐδὲν ἰσχυρότερον Z 

δεινοὶ πλέχειν τὸν μηχανὰς Αἰγύπτιον» 
Z MI, 

δεῖ τοῦ σελίνου nott, 
ΗΠ, 2. 

δίκα ἡ κύων TíxO« xai πάντα λευχεΐ 
App I, 92. 

δέκα τοῦ ὀβολοῦ App I, 93. 

“ελφιχὴ μάχαιρα, App l, 94. 

δελφῖνα λεκάνη, οὐ χωρεῖ 'Gc II, 22. 


critt. Plut 


δελεῖνα νήχισϑαι διδάσκεις Z, MI, 
30. D Ἵν, 33. nott. critt. D 
IV, 22. 


δελφῖνα πρὸς τοὐραῖον δεῖς ἢ lI, 
35. 

διλφῖνι κολυμβᾶν συμβουλεύη D V, 
33. 

“Δελφοῖξι 9v jen αὐτὺς οὐ φαγῇ κρέας 
App I, 

“Δελφὸς à rds p — piv ἔχει, &- 
wi δ᾽ amoieleg; D 1v, 26. 

δεξιὸν Hg ὑπόδημα, ἀριστερὸν εἰς 
ποδόνιπτρον Δ 1Π|, 36. 

digna ᾿Επιμενίδειον nott. critt. GC 
Il, 23 

δεσμοὶ τυραννιχοΐ nott. App I, 96. 

δεσμοὲ Ψυῤῥηνοὶ App» I, 96. 

δεύτερος πλοῦς GC IH, 22. 

δευτέρων ἀμεινόνων Z HI, 15. 

δέχεται καὶ βῶλον λήτης Ζ III, ?2. 

δέχου δὴ τὰ ἄξια ἀκοῆς nott. App 
, M. 

διὰ δαχτυλίου δεῖ σὲ ἑλκυσθῆναι Z 
ΠῚ, 15, D II, 8. 

διὰ μαχαιρῶν xai πυρὸς ῥίπτειν δεῖ 
Z HI, 

διάνοια Εὔριπος nott. critt. D III, 
39. 

διὰ παλαιᾶς ἡπέρας D IV, 33. 

dia πυρὸς βαδίζειν nott. 2 HI 19. 

διασαλεύίωσιν D H, 

διὰ τοῦ TOÍyOV λαλιῶν D IV, 31. 

διατρώγενν σχῖνον D VIII, 13. 

διὰ φρατόρων κύων App I, 97. 

δίζησϑαι βιοτὴν, ἀρετὴν δ᾽ orav 

ἢ βίος, ἀσκεῖν D IV, 39. 

διδύραρβος ZA V, 40. b VIH, 39. 

δικαιότερος σταχάνης Z MI, 16. D 
IV, 28, 

δίκη δίκην ἔτικτε καὶ βλάβην βλάβη 
Δ ll, 28. 

δίκη Πτολεμαῖὶς Ὁ VII, 53. 


PROVERBIORUM. 


δίκην ὑφέξειν χὰν ὄνος δάκῃ κύνα Z 
11, 20. 

δίκης δικαιότερος D IV, 22. 

διχτύω ἄνεμον ϑηρᾷς Z ll, 17. 
not. D V$$3. ν, 1.0, 


δικτύῳ κομέζευν ὕδωρ P[ut. Boiss. 
32. 


“ιομήδειος ἀνάγχη Z, HI, 8. 

δι᾿ ὀνύχων ἀκούειν nott. Ὁ V, 15. 

ὀν᾽ ὀξείας δραμεῖν Z, III, 13. 

“ιὸς ἐγκέφαλος  1Π], 41. 

Διὸς Κόρινθος Z 111,}}. nott.critt. 
D ΠῚ, 34. Pr XVII. 

“ιὸς κύβοι D I, 58. 

“ιὸς ψῆφος D IV, 36. 

διπλοῦς ἄνδρας Z, 111,23. 

δὶς ἑπτὰ πληγαῖς πολύπους πιλού- 
μένος Z 111, 24. 

δὶς xai τρὶς τὸ καλόν 7, III, 33. 

δὶς παῖδες οἱ γέροντες D IV, 18. 
App IV, 68. 

δὶς πρὸς τὸν αὐτὸν αἰσχρὸν προς- 
κρουεν λίϑον Z, ΠῚ, 29. 

διφθέρα 4o; D II, 2. 

δίχολον γνῶμαι Z MI, 23. 

διχοστασίη Z, MI, 77. 

διωλύγιον xaxóv L MEL 34. App 
I, 98. 

doidvxoc, σκιώ App I, 99. 

δοῖδυξ avis Z, HII, 40. 

dópv καὶ κηρύκιον Z, III, 26. 

δοῦλε δισποτῶν ἄχουε xai δίκαια 
κἄδικα App L 100. 

δοῦλον οὐκ ἄγω, εἰ μὴ νεναυμάχηκε 
περὶ τῶν κρεῶν Plut 1], 7. 

δουλότερος Μεσσήνης Z, MI, 39. 

“ούλων πόλις Plut I, 22. 

δρασκάζεις Z TII, 74. 

δραχμὴ χαλαζῶσα Z III, 27. 

δρυὸς πεσούσης πᾶς ἀνὴρ ξυλεύεται 
App IH, 1. 

δρυόχων ἅλις App I, 15. 

δρῦς δαμάζεται D VM, 77a. 

δύο τοίχους ἀλείφειν Plut. Boiss. 
48. App IL 2. 

δυςαπόνιπτος Z 1,47. 

δυςέχνιπτος nott. critt. D T, 46. 

δυςμενῆς xai βάσκανος ὃ τῶν γειτό- 
vov ὀφθαλμὸς nott. App IV,3l. 

Δωδωναῖον χαλκεῖον Z VI,5. D 
VIIH, 32: v. p. 475, 1l. 

δῶρα ϑιοὺς πείθει καὶ αἰδοίους βα- 
σιλῆας D IV, 21. GC II, 18. 

δῶρα xai σοφοὺς παρήπαφεν nott. 
critt. D IV, ἫΝ 

δῶρον δ᾽ 0 τι δῷ τις ἐπαίνει Z, TIT, 
42. Plut I, δ3. 

ἔαρος χρήζει, ἐπειδὴ παλαιὸν χιτῶ- 


va ἔχεν App HH, 3. 
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ἑαυτῷ νουμηνίας κηρύττεν App 11,4, 

ἑβδόμης ἐντος Z, MI, 79. 

ἐγγαστρίμυϑος xai Πύϑων σὺ τυγχά- 
vus nott. Plut II, 22. 

ἐγγύη πάρα δ᾽ ἄτα App II, 5. 

ἐγένετο καὶ Μάνδρωνν συκίνη ναῦς 
Z II, 44. 

ἐγένοντο xai φίλον ἐχϑροὶ App II, 
6 


ἐγκέφαλος “ιός Z, ΠῚ, 4l. 

ἐγκιλικίζεται App H, 7. 

ἔγκλητοιν δίκαν App II, 8. 

ἐγκρατέστερος Ζήνωνος App II, 98a. 

ἐγχρύβειν 7 ΠῚ, 58. 

ἔγνω δὲ ϑὴρ 979a nott. GC I,15. 

ἔγχος ἐπὲ τῷ ἔγχει GC V, 52. 

ἐγὼ δὲ καὶ σὺ ταὐτὸν ἕλχομεν ζυγόν 
Z MI, 43. 

ἐγὼ δ᾽ ὥμην χρυσοχοήσεν App V, 
32. 


ἐγὼ ποιήσω πάντα κατὰ Νικόστρα- 
rov App I], 9: v. 470, 8. 

ἐγὼ πολλῶν ϑρίων ψύφους ἀκήκοα 
D 1, 70. 

ἐγώ τοι πάντα ποιήσω ϑέρος App 

, 95. 

ἔφυσας; ἀντιϑύση App I, 10, 

εἰδεχϑέστερος Κορυδέως 2 IV, 59. 

εἴη pos τὰ μεταξὺ Κορίνϑου xai Σι- 
κυῶνος 7, Il, 57. 

εἰ καὶ λέϑον εἶχες App II, 11. nott. 
App IV, 61. 

εἰ καὶ λύκου ἐμνήσθης D IV, 64. 

εἴ κε πάϑοι τά γ᾽ ἔρεξε, δίκη δ᾽ 
ἐϑεῖα γένοιτο App II, 12. 

dx τὴν Ἄβυδον D VI, 53. 

εἰχὴ τῷ Ἡρακλεῖ Plut I, 80. 

εἴληφεν oZ παγὶς τὸν μῦν GC II, 41. 

εἰ μὴ δύναιο βοῦν ἔλαυν᾽ ὄνον 7, 
rii, 51. 

εἶ μὴ πατὴρ ἦσϑα Ὠ IV, 75. App 
1, 13. 


εἰ μὴ ταχέως ἀπολοίμεθα οὐχ ἂν 
ἐσώϑημεν App II, 14. 

tps γὰρ ἤδη ἐπ᾽ αὐτὸν τὸν xolo- 
φῶνα τοῦ λόγου App II, 15. 

εἴπερ ἐκ πεύκης κἀγὼ k ξύλων ἐπη- 
γνύμην App IL 16. 

εἴποις τὰ τρία παρὰ τῇ αὐλῇ 7 
ΠῚ, 100. VI, 1i. 

εἰπὼν à ϑέλεις ἀντάχου᾽ d μὴ ϑέ- 
Àes App H, 17. 

Εἰρὰς καὶ Χαρίμη nott. critt. Z 
V, 24. 

εἰς ἀγρὸν Μάνης App II, 18. 

εἰς αἷγας ἀγρίας nott. Z III, 87. 

V, 49. 
εἰς ἄκραν χεῖρα nott. Z I, 61. 


τ , 


εἰς ἀνὴρ οὐδεὶς ἀνήρ Z 11], 6I. 
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εἷς ἀνὴρ οὐ πάνθ᾽ ὁρᾷ nott. Z 
IIl, 51 

εἰς ἀρχαίας φάτνας Z, II, 50. 

εἰς ἀσθενοῦντας ἀσϑενῶν ἐλήλυθα 
Z II, 56. 

εἰς “φάννας Z Tl, 92. 

εἰς βόλον ἐλϑεῖν App MH, 19. 

εἰς ἡκονημένας μαχαΐίμας ἡ αἵξ A 
εἶπ, 91 


εἰς ϑεῶν ora ἦλθεν Z YI, 49. 
εἰσὶ καὶ κυνῶν ᾿Εριννύες App 11,20. 
εἰς ἴχνια κυνῶν App IH, 21. 

εἰς Kioxov nott. critt. Z IV, 5]. 
εἰς xoÀzov ov πτύει D IV, 82. 
εἰς χόπρον ϑυμιᾷᾶς App I, 22. 

εἰς Κορυβάντεον App IH, 23, 

εἰς Κυνόσαργες D 1V,86. App H, 

21. 


εἰς κυνὸς πυγὴν βλέπεν καὶ τριῶν 
ἀλωπεκῶν App 1]. 25. 

εἰς λατομίας App MH, 26. 

εἰς Μακάρων νήσους Z MI, 88. 

εἰς Μασσαλίαν πλεύσειας Plut 1,60. 

εἰς μελίττας ἐκώμασας Z 111, 53. 
App 1H, 27. 

εἴ σοι Mvcóv ἥδιον καλεῖν App H, 
28. 

εἰς ὄνον πόχους App IH, 29. 

εἰς οὐρανὸν τοξεύεις Z 111, 46. nott. 
critt. ΦΥ͂, 21. 

εἰς πάγας ὃ λύχος Z MI, 52. App 
11, 30. 

εἰς πίϑον ἀντλεῖς Plut. Boiss. 4. 

εἰς πῦρ ἀλλεσϑαε nott. Z II, 19. 

εἰς πῦρ ξαίνεις Z V, 21. nott. Z 
IH], 172. App HIT, 67. 

εἷς Σκχῶλον μήτ᾽ αὐτὸς ἔμεν μήτ᾽ 
ἄλλῳ ἕπισϑα D IV, 93. 

εἰς τετρημένον πέϑον ἀντλεῖς nott. 
Plut. Boiss. 3. 

εἰς τέφραν γράφειν nott, — Plut. 
Boiss. 5. 

εἰς τὴν ἀμίδα ἀπουρεῖν App 11,31. 

εἰς τὴν Ἡροδότου σχιών App 11,35. 

εἰς τὴν πυγὴν ἐξεῤῥίηκε ἡ σοφία 
App II, 32. 

εἰς τὸ δέον Z, ΕΠ], 91. nott. Plut 
] 

εἰς τὸν ἄγρον ἀποβλίπει App 11,4. 

εἰς τὸν λιμένα Ὁ IV, 

wine δεῖ σὲ βαδίζεν App 
I, 

εἰς Τροφωνίου utuarrivros 7, H1,61. 

εἰς ὕδωρ γράφεις Plut. Boiss. ὅ. 

εἰς Vdop σπείρειν Z, I, 55. D V, 
83, VII, 67. 

εἰς ψάμμον οἰκοδομεῖ Plut. Boiss. 
I 


υ. 
εἶτ᾽ ἐφ᾽ ὕδωρ καχόν Plut lI, 17. 
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εἴ τὸ xaxov αὖθις d Πριήνην nott. 
Z Iv, 2. 

εἴ τι κακὸν εἰς Πύῤῥαν Z IV, 2. 
Plut 11, 9. 

εἴ τις ἐν “ἰγύπτῳω σῖτον ἄγοι καὶ ἐν 
Κιλιχίᾳ κρόκον App IH, 33. 

εἴ τις ἡ περὶ πόλιν αἰγὶς Atyetera 
Plut 1H, 21, 

ἕκαστος τὸν ἑαυτοῦ ὀβελίσκον τρέφε» 
App H, 37. 

'Exáty; ἀγάλματα App E, 1. 

ἐκ βουβόρου φιλολογεῖς App II, 38. 

ix γεύματος γινώσκω D GV, 92. 

ἐχδεδαρμένον δέρεις GC 1, 44, 

ἔχδυμα [€ ixdvpia) Z H, 92. 

ix δυοῖν τρία βλέπεις nott. critt. 
GC H, 29. 

ἕχητι Συλοσῶντος εὐρυχωρίη 7, I1, 
90. D V, 14. 

ἐκχέχυφϑ᾽ ἡ μουσική Z MI, 99. 
Plut I, 38. 

ix κοινοῦ πλείστη δὲ χάρις δαπάνη 
τ᾿ ὀλιγίστη App 11,39. 

ἐκ λύκου στόματος Z ΠῚ, 48. D 
IV, 42. 

ix Μασσαλίας ἥκεις nott. Plut I, G0. 

ἐκ μητρὸς αὐλεῖς App 1], 40. 

ἐχπαιδοϑεν D VI, 56. 

ix παντὸς ξύλου χαπνός nott. Z 
IV, 7: v. p. 470, 9. 

ix παντὸς ξύλου κύφων γένοιτ᾽ ἄν 
Δ V, 1. 

ἐκ παντὸς πρύφασις App H, 41. 

ἐχπερδικίσαν GC TII, 30. 

ix πόντου κόνιν κυλινδεῖς App II, 42, 

ἐκπατέον xai τὴν rQvya App 11,43. 

ἐχπυτέον τὴν τούτου App 1}, 44. 

ἐχτινῶς App III, 35. 

ἐχτετιχέναν Z, IV, 

ἐκ τιτρημένης κύλικος πιεῖν GC Il, 
91. 


ἔκ τε φέρει γενέη 1! ἀγαϑὴ xai πα- 
τρὶς ἄρουρα App II, 45. 

ἐκ τῆς αὐτῆς κεραμίας App IT, 68. 

ἐκ τῆς αὐτῆς φάτνης nott, App BH, 
47. 

ix τῆς αὐτῆς ψιάϑου γεγονώς Àpp 
l, 

ἐκ τῆς πληριστάτης εἰς τὴν κενυτέ- 
ραν App LI, 45. 

ἕχτη ἡμέρα App H, 46. 

ἐκτὸς πηλοῦ πύδας ἔχεις Z HI, 62. 
GC HM, 49. 

ἐκ τοῦ αὐτοῦ γυμνασίου nott, App 
H, 47. 

ix τοῦ βοὸς ἡ μάστιξ App II, 49, 

ix τοῦ καρποῦ τὸ δένδρον D V, 15S. 

ἐκ τοῦ κρασπέδου τὸ πᾶν ὕφασμα 


D V, 15. 
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ἐκ τοῦ γὰρ ἐςορᾶν γίνετ᾽ ἀνθρώποις 
ἐρᾶν D IV, 49. 

ix τριχὸς κρέματω Z IIT, 47. D 
IV, 41 


, 41. 

ἐκ τῶν Διὸς δέλτων ὃ μάρτυς nott. 
D VII, 29. 

ἐκ τῶν ὀνύχων τὸν λέοντα D V,15. 

ἐκ τῶν περιττῶν καὶ immo» ἐμπὶμ- 
πλανταν App HI, 50. 

ix rw σχοινίον πλέκειν nott. D 

Au 

Íxoy ἀἑκοντὶ γε Ovu App II, 5]. 

ἐλάφειος ἀνήρ Z Il1I, 66. App 1, 
52 


ἐλαίῳ πῦρ σβεννύεις Plut. Boiss 22. 

ἐλεύϑεραι αἶγες ἀρύτρων Z, 111, 69. 

ἐλευϑεριώτερος Σπάρτης D 1V,87. 

ἐλέφαντα ἐκ μυίας ποιεῖν Z, lI, 
65. 

ἐλίφαντος διαφέρεις οὐδέν D 1V,43. 

ἐλέφας μῦν οὐ δάκνεν nott. critt. 
Z MI, 67. 

ἐλέφας μῦν οὐχ ἁλίσκεε Z, V, 67. 

ἔλθοι ξίνος ὅστις ὀνήσει Ὁ IV, 13. 

ἕλκων ἐφ᾽ αὑτὸν ὥστε Εαικίας γέφος 
D 1V, 66. 

ἐμαυτῷ βαλανεύξω Z, MI, ὅδ. App 
1, 53 


, 93. 

Ἔμβαρος εἰμὲ App Il, 54. 

ἐμοὶ μελήσεε ταῦτα καὶ λευκαῖς χύ- 
ecc App H, 63. 

ἐμοῦ θανόντος γαῖα μιχϑήτω πυρὶ 
App M, 56. 

᾿ἘἘμπιδοκλέους ἔχϑρα D TV, 77. 

ἐν ᾿1ϑήνησν nott. critt. Z 1V, 6. 

ἐν ἅλῳ δρασκάζεις Z, MI, 74. 

ἐν ἀμούσοις καὶ κόρυδος φϑέγγεταε 
7. 11,81. 1,56: v. p. 170,11. 

ἕν ἀνθ᾽ ἑνὸς App HL, 57. 

ἐν àoi τὰ σπουδαῖα App IT, 58. 

ἐν γὰρ ἀμηχανίη καὶ Καρκένος ἔμ- 
μορε τιμῆς Z WI, 77. 

iv γὰρ ἀμούσοις Καὶ κόρυδος κύκνου 
φϑέγγετ᾽ ἀοιδότερος Z MI, 77. 
nott, D VI, 50. 

ly γῇ πένεσθαι μᾶλλον ἢ πλουτοῦντα 
πλεῖν D IV, 83. 

ἐν δὲ διχοστασίη καὶ ᾿Ανδροκλέης 
πολεμαρχεῖ ἢ MI. 77. 

ὧν δὲ διχοστασίῃ καὶ Καραίνος ἔμ- 
poor τιμῆς Z III, 77. 

iv δὲ διχοστασίη καὶ ὁ πάγκακος 
ἔμμορε τιμῆς Z ni, 77. 

ἐνδοσίμυυν αὐλητικοῦ App IV, 87. 

ἐνδύεταὶ μοι τὴν λεοντῆν Z, HL, 75. 

Ἐνδυμίωνος ὕπνον καϑεύδως Z, ΗΠ, 
76. D IV, 40. 

ἐν διοῖν τρία βλέπεις GC MH, 29. 

ἕν ἑκέ nott. App 11, $7. 
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ἔνεισιν ἐν Ónloic. χἄνανδρον λόγον 
Z lI, 73. bil 

ἐν ἐμοὶ ἔστω ὁ κίνδυνος nott, Z III, 
89. 

ἔνεστε κἀν μύρμηκνι χολή Z, 1Π|, 70. 

C H, 35: v. Add. 

ἔνϑα ἂν οἱ πόδις φέρωσιν, ἔχεισ᾽ 
ἄπιμεν App H, 59. 

ἐν ϑέρει τὴν χλαῖναν κατατρίβεις 
Z III, 72. D IV, 6]. 

ἕνϑ᾽ οὔτε μίμνειν ἄνεμος οὔτ᾽ ἐκ- 
πλεῖν ἐᾷ D IV, 88. 

ἐν Kagi τὸν κίνδινον ὦ, III, 59. 

iv Καρὸς αἴσῃ Z, 111, 59. nott. Z 

ἐν Καρὸς εἵπετο τάξεν nott. App 
JH, 60. 

ἐν Καρὸς μοίρᾳ App 1], 60. nott. 
/ , 4. 

iv Κέῳ τὶς ripa App II, 61. 

ἕν κηρίον App 11, 62. 

ἐν χοτύλη φέρη 2 HI, 60. ὨΥ,31, 

ἐν λευχῶ λίϑῳω λευκὴ στάϑμη 7 
IV, 89. 

ἐν λευκώμασιν ἐγράφης App II, 63. 

ἐν pies σαυτὸν καταπάττεις D 
IV, 53, 

ἐν μύρτου κλαδὶ τὸ ξίφος κρατήσω 
App 1, 64. 

ἐννεακαιδεχαετηρὶς Μέτωνος App 
Ii, 88, 

ἐν vvxri βουλή Z MI, 97. 

ἐν νυχτὲ λαμπρὸς ἐν φάει δ᾽ dvogt- 
λής nott, GC I, 83. 

ἐν οἴνω ἀλήϑεια Z YV, 5. 

ἔνολμος ᾿Ἱπόλλων Z, MI, 63. 

ἐν ὕλμῳ ἐκοιμήϑην Plut 1H, 14. 

ἐν ὅλμῳ εὐνάσω Z IM, 63. 

ly οὐδενὸς μοίρᾳ nott. App 1t, 60. 

iv παντὲ μύϑω καὶ τὸ “αιδάλου 
μύσος Z IV, 6. 

iv παντὲ μύϑῳ καὶ τὸ Πέρδικος 
σχέλος App M, 65. 

ἐν πέντε χρυιτῶν γούνασι κεῖται Z 
111, 64. 

ἐν πίϑῳ τὴν κεραμείαν uavOdyo ἯἉ 
Hf, 65. Pr XVI. . 

ἐν Πυϑίῳ κρεῖττον ἣν ἀποπατῆσαν 
App 1, 66. . 

ἐν Πυϑίῳ χίσαν nott. critt. App 
M, 66. 

ἐν πυρὶ βέβηκας D. ΤΥ, 62. 

ἐν Σάμῳ κομήτης Ὁ V, 58. 

ἐν σχότῳ ὀρχεῖσθαι Z, MI, 71. 

ἐν Τεμίση ἥρως Plut 11, 31. 

ἐντὸς ἑβδόμης Ze HT, 79. 

ἐν τριόδῳ εἰμὶ ἃ 111, 78. 

ἐνύπνιον ἱερείας App 111, 25. n 

ἐν φρίατε xv6i μάχισϑαι Z, 111,45. 
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ἐξάντης λεύσσω τοὐμὸν χαχὸν ἄλλον 
ἔχοντα Z, ΜΠ], 95. 

ἐξ ἀξίου τοῦ ξύλου χἂν ἀπάγξασϑαν 
App 1], 67. 

ἐξ ἑνὸς πηλοῦ App II, 68. nott. 
App HI, 47, 

ἐξ ἑνὸς τὰ πάνθ᾽ ὁρᾶν App 11,69, 

᾿Εξηκεστίδης ἐγένου nott. App 1,70. 

᾿Εξηκεστίδης εἰς ὁδόν App II, 70. 


Hee ἡ χάραξ τὴν ἄμπελον 
P rs in 

ἐξηυλημένος βίος Z II, 64. 

ἐξηυλῆσθαι Z V, 65. 

ἐξ ὀνύχων nott. D V, 15. 

ἐξ ὀνύχων τὸν λίοντα D. V, 15. 

ἕξ χοᾶς χωρήσεται nott. App V,29. 

ἔξω βέλους 7 IH, 62. 

ἔξω βελῶν χαϑῆσθϑαι 7, ΠΙ, 89. 

ἔξω γλαῦκες App II, 72. 

itolicraro. D VI, 24. 

ἔξω πηλοῦ τὸν πόδα ἔχεις GC 11,49. 

ἔοικα βοῦς ἐπὶ σφαγὴν μολεῖν App 
JI, 73, I, 64. 

ἐοίκασι τοῖς ἐκ Πύλου ληφϑεῖσι τοῖς 
“Μακωνιχοῖς App lH, 74. 

ἔοικα τῷ τοὺς ἅλας xai τὸ ἕλος 
πριαμένῳ App HH, 75. 

ἑορτὴ πόδας ἔχουσα App 1Π, 77. 

ἑορτὴ πολλὰ ἔχουσα App 1], 16. 

ἑορτῆς κατόπιν ἡδύσματα φέρει nott. 
critt. D V, 73. 

ἐπακτὸς ὅρχος Z, ΠῚ, 80. : 

in^ ἀμφότερα καϑεύδει τὰ ὦτα App 
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ἐπεὶ ydg nott. critt. Z III, 57. 
᾿Επειοῦ δειλότερος Z II, 8]. 
ἔπειτα πλουτῶν οὐκέθ᾽ ἥδεται φακῆ 

xri. GC II, 45. i. 79. 
ἔπεσϑε μητρὶ χοῖροε App I, 
ἐπὶ βύρσης μβεξετο App II, 80. 
ἐπὶ βωμὸν Plut 1, 70. 
ἐπιγλωττήσομαι Ὦ VII, 3. 
ἐπὶ χνάφου ἕλκων App II, 8]. 
᾿Ἐπιμενίδειον δέρμα nott. critt. GC 


"Επιμενίδου ὕπνος GC Π, 23. 

ἐπὶ ξυροῦ βαίνειν D IV, 41. 

ἐπὶ ξυροῦ ἵσταται nott. critt, Z 
Ul, 17. 

ἐπὶ πετρῶν σπείρειν nott. Plut. 
Boiss. 1. 

ἐπιπνίγειν App IV, 34. 

ini σαυτῷ τὴν σελήνην καϑαιρεῖς Z 
IV, 1: v. p. 470, 10, 

ἐπὶ σκύτη βλέπει nott. Z, VI, 2. 

ἐπὶ σπειρῶν cyowior Plut I, 100, 

ἐπὶ τὰ Μανδραβόλου Z IM, 82. 

ἐπιτάττεις φυλακὴν γυμνῷ 2, 11,98. 

ἐπὶ τῇ φακῇ μύρον Pr IV, 
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ini τοῖς ὅπλοις ἀχκίξεται nott. Plut 


isi. τὸν ἔσχατον Μυσῶν πλεῖν nott. 
App II, 85. Pr IX. 


ἐπιφόρημα Z I, 1. 

ἐπὶ Χαριξέ App II, $2. 

ἐπιχώριοε οὖρον ἴσασε D IV, &0: 
p. 470, 12. 


ἐπ ὄνου πόκος D IV, 85. 

ἔπος πρὸς ἔπος ἠρειδόμεϑα A 
1, S 70 ΡΡ 

ἕπου ϑεῷ nott. critt. D VI, 75. 

ἔργα νέων, βουλαὶ δὲ μέσων, £r yet 
δὲ γερόντων nott. App IV, 6, 

ἐρεβίνθϑινος “ιόνυσος Z, II, 83. 

ΟΝ App 1, 82, 

᾿Εριτριέων δὼ D. IV, 57, 

ἐφήμη δίκη Z, ΤΙ, 81, 

ἐρίϑαχκος Z V, 11. 

ἐρινεὸς Z, II, 23, 

ἐρυνός App I, 73. 

ἐριννύες xvyóm App II, 20. 

Ἔριφος γραῦς nott.critt, Z 1l, 91: 
v. p. 469, 5 et Add. 

Ἑρμῆς ἀμύητος D IV, 63. 

᾿ἙΕρμώνειος χάρις Z, VII, 85. 

ἔῤῥεε τὰ καλά D 1Y, 80, 

ἔῤῥ᾽ ἐς κόρακας noit. Z, 1I, 78. 

ἐς ἀνηλίου πύλας D IV, 88. 

ἐς κόρακας 7, 111, 87, nott. D IV, 
B6: v. p. 486, I. 

ἐς Κυνόσαργες D IV, 86. 

ἐς Maccaliar πλεύίσειας Plut I,60. 

ἑσμὸς yálaxro; nott, Z I, 1. 

Ἑστίᾳ $6 D 1V,68. Plut 1,16. 
nott. 7 IV, 44, 

ἐστὲ xai δούλων πόλις" App II, 84. 

ἐς Τροφωνίου μεμάντευται Z, ΠῚ,6ι. 

ἐστῶσιν ὠσίν D VIII, 74, 

ἔστω ταμίας, τὰ δ᾽ ἄλλα εἰ βούλει 
κύων GC II, 26. 

ἔσχατος Καρῶν nott. App II, 85. 

ἔσχατος Μυσῶν πλεῖ App 11, 85, 

ἑτερομόλιος δίκη Z, HI, 88. 

εὐγενέστερος Κέκροπος nott. Z 1V,3. 

εὐγενέστερος Κόδρου Z IV, 3, 

εὐγενὴς ἐκ βαλαντίου GC TI, δ]. 

εὐδαίμων ὁ Κόρινθος, ἐγὼ δ᾽ εἴην 
Τινεάτης Z, ΠῚ, 96. 

εὕδοντυ κύρτος αἱρεῖ D IV, 65. 

εὑδόντων ἁλεευτιχῶν κύρτος Z, 1V,8. . 

ti/dovo» λαγώ App II, 86. 

εὖ κείμενον κακὸν χινεῖς D I, 52. 

εὖ μὲν ἀλλ᾽ οὐδὲν πρὸς τὴν Παρμέ- 
vovroc ὗν App II, 87. 

εὐμεταβολώτερος κοϑόρνου 7, 111,93, 

εὐμορφότερος Nigtox nott. Z LV,3, 

εὔνους ὁ σφάχτης Z, III, 94. 

εὐνοῦχος παλλάκην App V, 12, 
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εὐορκότερος Tevedrov ἢ Γινεάτον 
App lI, 88. 

εὖ εἰπεῖν ϑάλατταν App II, 89. 

εὖ πράώττε" τὰ φίλων δ᾽ οὐδὲν, ἣν 
σὺ δυςτυχῆς App H, 90. 

εὕρηκα ὃ οὐκ ἐζήτουν D. 1V, 90. 

Εὐριπίδειος ὄρχος App M, 91. 

Εὐρίπου τρόπον nott. D II, 39. 

εὐρυβατεύεσθαι D IV, 76. 78. 

Εὐρυκλῆς μαντεύεται Plat 1], 22, 

Εὔρυμνος Plut I, 74: v. Add. 

εὐρυχωρίη Z HI, 90. 

ἐφ᾽ αὑτὸν ἕλκων ὥστε Καικίας νέ- 
go; D IV, 66. 

᾿Εφέσια γράμματα D IV, 78. 

ἔφεσις D IV, 50. 

ἔφυγον κακὸν, εὗρον ἄμεινον ὦ, III, 

8. 

ἐφύδωρ nott. Plut 11,17. ^ 

ἐφ᾽ ὕδωρ ἔλαχεν App H, 92. 

ἔχεν καὶ ἡ μυῖα σπλῆνα καὶ χολὴν 
ὁ μύρμηξ nott. GC LII, 35. 

ἐχενηΐδος δίκην ἔχεται App H, 93, 

ἐχϑρὸς δὲ xav καλὰ ποιήσῃ κακὰ 
ἐστίν App IH, 94. 

ἐχϑρῶν ἄδωρα δῶρα xo/x ὀνήσιμα 
Z1V,4. DIV, €2 

ἐχῖνος D VII, 6I. 

ἐχῖνος ἐν χειμῶνν App II, 95. 

ἐχῖνος τὸν TOxov ἀναβάλλειν D IV, 
91. 

ἔχω τὸ σχῆμα ToU τεθνεῶτος Ápp 


96. 

Zairisev γόμος Z IV, 10. D IV, 
94. 

ζεῖ χύτρα ζῆ φελία Z, IV, 12. 

ζεῦγος Κρωβύλου Z IV, 69. 

Ζεὺς ἄγονος D IV, 955. 

Ζεὺς κατεῖδε χρόνιος εἰς τὰς διφϑέ- 
ας Z IV, 11. D IV, 93. nott. 
b ΠῚ, 2. 


Ζῇ καῖε πῦρ App II, 97. 

Ζῆν nott. App II, 97. 

Ζήνωνος ἐγκρατέστερος App 1], 
98 


a. 
Ζήνωνος ὑγιέστερος App II, 98a. 
ζητῶν γὰρ ὄψον ϑοϊμάτιον ἀπώλεσα 
Z IV, 13. D IV, 97. 
Ζωὴ πίϑου Z, 1V, M. 
ζῶμιν yàp οὐχ ὡς ϑέλομεν, ἀλλ᾽ 
ὡς δυνάμεθα Z ἸΨ΄, 16. D IV, 
100. 
ξωὸς γενήσῃ κρομμύου μόνον λαβών 
Z IV, 15. D IV, 99. 
Ζωπύρου τάλαντα Z IV, 9. 
5 ar τὴν lnoiay μετῆλθεν V 
ἡ ἀπὸ Σκυϑῶν ὑῆσις D V, M. 
ἡ ἀφύα πῦρ Z 1V,25. App II, 985. 
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ἡ ἀφύη ἰδοῦσα τὸ πῦρ nott. critt. 

, 8€ ΤΠ, 65. 

ἢ γὰρ τυραννὶς ἀδικίας μήτηρ gv 

. A ΤΊ, 99. 

ἢ γλῶττα τῷ κήρυκι τέμνεταν À 
HI, 1. : d 

ἡ γλῶττα τῷ κήρυκν τοῦτο γίνεται 
App III, 1. : 

ἡ γλῶττ᾽ ἀνέγνωχ᾽, ἡ δὲ φρὴν οὐ 
μανθάνει App II, 100. 

ἡ γραῦς τὰς ἀγαϑίδας * * App 
1", 2. E 


ἡ γραῦς τὸ ἄροτρον ixzivovca À 
Aral i 


ἢ διῖ χελώνης xoa φαγεῖν ἢ μὴ 
φαγεῖν D V, 1l. Z IV, 19. 
ἡδοναὶ ἀνθϑραποδώδεις nott. D 1,73. 

j δ᾽ óc App III, 3. 

7 ἐν Ἄργει ἀσπὶς Plut I, 44. 

ἤϑη φίλων yivocxt, μιμήσῃ δὲ μή 
App ΤΙ, 4. 

Θυᾷττα ἐπὶ τῷ ταρίχεν App ΠῚ, ὅ. 
χαάμηλος καὶ ψωρεῶσα πολλῶν ὄνων 
ἀνατίθεται φορτία nott. D V,8l. 

ἡ Kavría βοῦς App III, 6. 

ἡ κέρκος τῇ ἀλώπεκε μαρτυρεῖ D 


j 
" 


, .* 

ἠκρατιομένον ὕξυς App IV, 28. 
κρίνον ἢ κολοχύντην 7, IV, 18, 
κύων ἐν τῇ φάτνῃ GC IH, 6]. 

ἢ λέγε τι σιγῆς κρεῖττον ἢ σιγὴν ἔχε 
App III, 7. 

'Hiiadwr δάκρυα App III, 8. 

ἠλίβατον xaxov App III, 9. 

ἡλιϑιώτερος «Δευκολόφον - App III, 
10. . 

ἠλιϑιώτερος τοῦ Πραξίλλης ᾿᾿δώνι- 
δος Z, IV, 21. V, 12. GC 
M, 63. | 

qt ἥλικα τέρπει D V, 16. nott. 
GC I, 15. 

ἡλιοβολεῖται 7, V,53. 

ἡλιοῦτιε 7 V, 53. 

ἡλίω φῶς δανείζεις Plut. Boiss. 16, 


L4 


ἡ λύχος περὶ φρέαρ zogriva GC IH, 
95. 

ἥλῳ τὸν ἧλον D V, 16. 

ἡμεῖς δίκα “Ῥόδιοι, δέκα νῆες D V, 
18. 

ἡμένη πελειάς App II, 11, 

ἡμιωβόλιον Πάσητος D VII, 40. 

ἡ μωρία μάλιστα ἀδελφὴ πονηρίας 
ἔφυ App ΠΙ, 12. 

ἣν ἔλαχες Σπάρταν κόσμει D VIII, 
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ἡ Περγαία Ἄρτεμις D. V. 6. 

ἩΗρακχλεία λίϑος Δ 1V,22. D V,2. 

Ἡράκλεια λουτρά nott. Z VI, 49, 

'HodxÀnog voco; Z, 1V, 26. 

Ἡράκλειος ψώρα D V, 7. 

Ἡρακλέους ϑυσίαι GC II, 64. 

ἥρωες Z 1, 64, V, 60. Plut L,32. 

ἥρως et Κρῆς confus. nott. critt. 

ἦσάν ποτ᾽ ἦσαν ἄλκιμον Μιλήσιον 
D V,3. ; 

Ἡσιόδειον γῆρας App IV, 92. 

ἡ Σκχυϑῶν ὑῆσις Plut 1, 62. 

ἡ συχάμινος συκαμίνω ῥύπτεταν App 
ΠῚ, 13. 

7 Συλοσῶντος χλαιιύς D V, 14. 
Συρακοσίων δικάτη App III, 14. 

ἤτον App III, 15. 

ἤτοι κρίνον ἢ κολοκύντην nott. critt. 
Z IV, 18. 

ἤτοι τέϑνηκεν ἢ διδάσκιι γράμματα 
Z IV, i72 D V,9. nott. D 
VI, 56. Pr XX. 

ἢ τρὶς Ἐξ ἢ τρεῖς κύβον Z IV, 23. 
D V, 4. nott. D II, 60. 

Ἡφαίστειος δεσμός App THE, 1G. 

ἡφιιστότευχτος App IV, 57. 

ἡ Φανίου ϑύρα Z, IV,21. D V,5. 
ἡ χάραξ τὴν ἄμπελον ἐλυμήνατο 
nott. Z VI, 40. App II, 71. 

ἢ χρὴ τραγῳδεῖν πάντας ἢ μελαγ- 

χολᾶν D IV, 13. 
ἡ ψελλὴ οὐ πεττεύω App III, 17. 
ϑάλασσα ἢ 1, 9. 
ϑάλασσαν ἀντλεῖς nott. critt. Ζ 
VI, 48. App IV, 58. 
ϑάλασσαν σπείρειν P1ut. Boiss. 41. 
nott. Z III, 55. 
ϑαλάσσιον πρύβατον Pr V. 
Mun. ix χαράδρας ὕδωρ GC 


Θάμνρις μαίνεταν Z 1V,27. D V, 
19. 


ϑανάτοι, πτερόν App V, 18, 

Θάσος ἀγαδϑῶν Z, IV, 31. 

ϑᾶττον ἡ Βούτης Δ 1V,28: v. p. 
469, 2. 

ϑᾶττον ὁ τόχος Ηρακλείτω Περε- 
vaio τρέχεε Δ ἸΨν, 35. 

ϑεοὶ Moiorrixoi App III, 18. 


9:06 r^s μηχανῆς nott. critt. D 
3, 

ϑεὸς ἡ /fvaióna Z IV,36. D V,24. 

ϑερμολουσίαις App 1, 34. 

Θερσίτειον βλέμμα App ΠῚ, 19. 

Θερσίτειον εἴδωλον App II, 19. 

Θερσίτης nott. App HI, 19. 


δεσπειωδὸν στόμα Z, 1V, 6]. 
Θισσαλικοὶ δίφρον nott. D V, 20. 
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Θετταλικὰ γέρα nott, D V, 20. 


Θιτταλικὴ ἔνϑεσις nott. D V, 20. 


Θετταλικὰ πτερά Ὦ V, 20. 
Θετταλικὸν σόφισμα App III, 260. 


Θετταλῶν σόφισμα Z 1V,23. nott. 


D V, 20. App IV, 93. 
ϑιῶν ἀγορά 7 IV, 304. D V, 21 
ϑεῶν ἐν γούνασι χεῖται Z, HE, 68. 
ϑεωριχὸν 7, IM, 27. 
ϑηρᾷς ἀδύνατα Z, I, 29, 
ϑολερῶς προβαίνεις Z IV, 31. 


Θρᾷκες ὅρκια οὐκ ἐπίστανται Z IV, 


32. D V, 25. 
Opaxla παρεύρεσις 7, IV, 371. App 
I, 21. 


, 

0 ioi Z V, 15. 
ϑριᾶσϑαι ΔΎῪ, 15. 
ϑριοβόλοι Z V, 13. 
ϑρίον D VIII, ὅδ. 
ϑρίπες Z Yl, 53. D V, 78. 
ϑρίπας ἀετῷ συγκροίψεις D 1, 58. 
ϑῦμα 'φΨασηλιτῶν Z VI, 86. 
ϑυμὸς ἔσχατον γηρείσκεε GO. 1,66. 
ϑυμόσοφος App lH, 22. 
ϑυννάζοντες nott. crit, D V, 22. 
ϑυννίζειν D. V, 22. 
ϑύρα Χαρώνιος Z VL1L 
Opal: Κᾶρις, οὐκ ἔτ᾽ ᾿“νϑεστήρια 

Z IV, 33. 
ϑύραϑεν A" ΠῚ, 23. 
ἰαλεμίξζευν Z, IV, 39. 
᾿Ἰάλεμος App HI, 23. 
"aligov ψυχρότερος Z 1V, 39, 
ἰαλεμώδη App Ill, 24, 

᾿ ἀφύη πῦρ nott. critt. Z 1.17. 


ἴδε πῦρ ἴδ᾽ ἀφύη nott. critt. D 
II 


᾽ 
ἰδοὺ "Pódog; ἰδοὺ πήδημα nott. D 
V, 18. GC I, 90. 
ἱερὰ ἄγκυρα D V, 29. GC II, 69. 
ἱερείας ἐνύπνιον App ΠῚ, 25. 
ἱερὸν ἡ συμβουλὴ ἐστίν Z, IV, 40. 
ἱερὸν πῦρ nott. D VIII, 72. 
[9' εἰς Kvrocacys; nott. D 1V,$6. 
i9» ὀρϑὸς App III, 26, 
ἔκταρ Δ V, 55. 
᾿Ιλιὰς xaxov Z IV, 43. D V, 26. 
“μεραίας ἐνύπνιον App II, 25. 
ἵνα δέος ἔνϑα καὶ αἰδώς D V, 30, 
ἵνα μὴ φάγῃς σκόροδα μηδὲ κυάμους 
App III, 27. 
Ἴνους ἄχη 7, ΤΥ, 38. 
ἷπιες D V, 18. 
ἱππάρχων πίναξ Z IV, 42. 
"Inndoyov τειχίον GC HI, ΒΙ. 
ἱππέας εἰς πεδίον προκαλεῖ D V.28. 
ἱππεῖς ἐν Θεσσαλίᾳ καὶ Θράκη Ap] 
III, 28, M e PP 
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Ἵππολυτον μιμήσομαν D. V, 32. 
ἕππὸν εἰς πεδίον D I, 65. 

ἕππος εἰς λεῖον πεδίον nott, D I, 65. 
ἵππος μὲ φέρεν βασιλεύς μὲ τρέφεν 


, 3l. 

ἵππου γῆρας App III, 29. 

ἵππῳ γηράσκοντι τὰ μείονα κύχλ᾽ 
ἐπίβαλλε Z IV, 4l. D V, 21. 

Ἶρος nott. D. VIII, 53. 

ica πόλεμον οὐ ποιεῖ GC IH, 7]. 

ἴσαν ψῆφον App HI, 30, 

“Ἰοτίᾳ ϑύεν Z Iv, 44. D II, 40. 

ἰσύτης φιλότης GC 1, 70: v. Add. 

ἐσχάς App l, 32. 

ἔσως ᾿Εριννύς ἐστιν ἐκ τραγῳδίας 

ἰχθὺν εἰς ᾿Ελλήσποντον App IT, 32. 

ἐχϑὺν νήχεσθαι διδάσκεις D. V,33. 

imgot App IV, 39. 

κάβος xav App HI, 33. 

Καδμεία νίκη ὦ, ἘΝ, 35: v. p. 488,5. 

χάϑαμμα λύεις ὦ ΤΥ, 46. D V, 
47. 44, 

xa0' ἑαυτοῦ Βελλεροφόντης D V, 


xa ἑαυτοῦ τὴν κόνιν ἀμᾶται App 
HI, 31. 

χαϑέλχειν τὴν σελήνην nott. critt, 
Z IV, 1. 

χαϑεύδοντος τροπαῖον GC I, 14. 

xa0' ὕδατος γράφειν D V, 83. 

χαϑώσπευ cà τίτϑαν σιτίζεις κακῶς 
GC IH, 52. 

καὶ γὰρ υἡργείους δρᾷς App HI,35. 

καὶ ἐν ϑεῶν ἀγορᾷ nott. critt. Z 
IV, 30. 

καὶ κεραμεὺς χεραμεῖ" χοτέεν App 

, 36. 

Kota; D IV, 66. 

καὶ xópyogo; iv λαχάνοισι ἢ, 1V,57. 
nott. critt, D V, 36. 

xci σφάχελος ποιοῦσιν ἀτέλειαν ἢ, 
IV, 76. 

xai ταῦτ᾽ ἔχοντες κυμάτων ἐν ἀγχά- 
Aeg App HI, 37. 

καὶ TO ΠΠέρδικος σχέλος Anp 11,65. 

xci χειρὶ xai 000 βοηϑεῖ nott. 
App III, 38. 

καὶ χερσὲ καὶ xoucigt καὶ ποδῶν 
βάσεν App III, 35. 

καχὰ xaxov App ΠῚ, 39. 

xaxa μὲν ϑρίπες, κακὰ Ó ini Ὁ 
V,78: v. p. 471,2. 

χακὴ ἄκανθα nott. D ΤΙ, 95... 

xaxy piv ὄψις, ἐν δὲ διιλαῖαι φρέ- 
γὲς D V, 89. 

κακὴ πρόδοσις D V, 74. 

κάκιον άβυς «cad Z IV,Sl. Plut 
], 26. uou D V, 69. 


χκαχογενενῶν App 11, 36. 

xaxoi πίνουσι τῆς τιμωρίας τὴν Üpi- 
χλην D V, 99. 

x«xov ἐπὶ καχῷ Z V, 69. 

xaxov εὖ κείμενον D. VI, 54. 

xaxov Τιενέδιον nott. D VIII, 58. 

xaxov κόρακος xaxov cov ὦ 10,82, 
D V, 39. 

xaxov ᾿Ιλιάς nott. D V, 26. 

Καλαμαραδικὸς yadago; Ὦ V, 366. 

καλάποδον App III, 90. 

καλεῖ χελώνη τοὺς (joa; βραδυδίπονς 
[sic] Pr XXXV. 

Καλλικυρίων πλείους Z IV, 54. 

Καλλίου App HI, 40, 

κάμηλος καὶ ψωριῶσα πολλῶν ὄνων 
ἀνατίϑεται φορτία D. V, 81. 

χάμπιος δρόμος 4 IV, 47. 

χἂν ai; δάκη ἄνδρα πονηρὸν D V, 
87 


xüv ἀπὸ νεκροῦ φίρη D V, 81. 
nott, GC. H, 84. 

κἂν ini τοῦ νεχροῦ χερδαίνειν GC 
H, ε4, 

κάνης App IV. 17. 

κανϑαρίς D VI, 49. 

κάνθαρος Z I, 20. IV, 65. D I, 
59 


Dag μελάντερος App III, 4I. 

χανϑάροι σκιαὶ D V, 88. nott. 
App III, 44, 

κανϑάρου σοφώτερος Z, ΕΥ̓͂, 65. D 
V, 0. 

xv ἴσαν ψῆφοι γένωνταν App III, 
12 


κἂν μύρμηχι χολή D I, 12. 

κἂν ὗς δάκοι ἄνδρα πονηρόν nott. 
D V, 87. 

καπνίας ποιητῆς App ΠῚ, 43. 

κάπνιος ἄμπελος App ΠῚ, 43. 

καπνὸν εἶναι ἡγούμην nott. critt. 
App III, 44. nott. Z IV, 7. 

καπνὸν φεύγων εἰς TO πῦρ ἐνέπεσον 
D VIII, 45. 

καπνοσφράντης nott. App III, 41. 

xamrov σχιά App HI, 44. 

χαπνοῦ σχιὰν δεδοιχέναε nott. critt. 
App ΠῚ, 41. 

καρίζεις D VII, 65. 

Καρικὴ Μοῦσα D V, 86. 

Καρικὸν ϑῦμα Plut Y, 73. 

Καρικὸς τράγος D Υ, 49, 

καρκῖνος λαγωιὸν αἱρεῖ D. V, 90, 

xaprivov δασύποδι συγκρίνεις D Ι, 


καρκένον πορεία App III, 45. 
Καρπάϑιος rov λαγώ Z IV, 48. 
nott. critt. Δ V,29: v. p.472, 1. 


καρύκας Z V, 3. 
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ΚΚασιωτικὸν à ἅμμα D V, 44. 

κατὰ βοὺς εὔχου D V, 90, VI, 55. 

καταγηράσαις Τιϑωνοῦ βαϑύτερος 
App IV, 63, 

xara ϑάλασσαν σπείρειν" Plut. Boiss, 
4l. nott, Z III, 55. D I, 45. 
VH, 67. 

xaT! αἶγας ἀγρίας D V, 49. 

κατὰ λέϑων σπείρειν nott. D V, 83. 

xarà μαχαιρῶν χυβιστᾷς Plut. 
Boiss. 49, 

κατὰ πετρῶν uy Plut. Boiss. 
Ll nott. App ΗἹ 

κατὰ πόδα nott. D ν ἢ ἧς. 

κατὰ ποδὺς βάσιν D V, 95. 

κατὰ ὑοῦν φέρεταν D V, 82, 

κατάρσεις et καταῤῥεύσεις confus. 
nott. critt. Z 1V, 68. 

κατὰ σαυτὸν ἔλαυνε D VIIH, 46. 

κατὰ σμικρόν nott. D V, 93, 

κατὰ τρυγόνα Ment D VII, 71. 

κατεπεμβαίνειν App IV, ἂν" 
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μουσουργοὶ Z, 111, 99. 

Μουσῶν ϑύραν D I, 77. HT, 23. 

póyOoc οἱ τηλοῦ φίλον App 111,99. 

μυελὸς μέλιτος D VI, ὅ!Ι.. 
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Μυκχόνιος ἀνὴρ nott. Z V, 21. 

ἹΜυκονίων δίκην nott. Z V, 2L 

Μυκώνιος ἀμαθία nott. Z V der 

Mvxoog γείτων Z, V, 21. Plut I, 
uU. 

μύλοε ϑεῶγ App IV, 48. 

Mos πάντα ἀχυύων Z V, 14, 

μυὸς ὄλεϑρος D VI, 66. 

pvpnapad Z I, t1. 

μουῤῥίένου App V, 41. 

μῦς wh πίττης γεύεταν D 11, 61. 
VI, 4l. 


μῦς ἐν ἄλμῃ nott. critt. D II, G4. 

μυσὶ κανϑαρὶς D VI, 49, 

εὖς λευκὸς D VI, 45. 

pecrixóv nott. critt. D VIII, 39, 

Μυσῶν λεία ΔΙ V, 15. 

μωμήσετας τις μᾶλλον ἢ μιμήσεται 

3 

μωροκλεπτῶν Z, IV, 98. 

μωφὸς μωρὰ λέγειν nott. GC IIT. 69, 

μωρὸς σιωπᾶν οὐ δύναται nott. GC 
Lf, 69, 

μωρότερος. εἰ τοῦ Διονύσου, ὃ ὃς τἄγ- 
Jor ἀφεὶς ἔξω τῆς οἰκίας κά ϑηται 
Plut 1, 40. 

i x an Mogvyov Plut f, 40. 


Μοωρύχου Διονίσον Plut I, 40. 

Νάηρα καὶ Χαρμιόνη d, V. 21. 

vai ναῦ μα μήκωνος χλόην App III, 
100. 


. IVavvaxov παλαιότερος nott. critt, 
Z VI, 10. 

IVávog ὧν ὕπειχε Pr IT. 

vavxparti Νιαύσων App IV, 1. 

γανκράτης APP. H, 93, 

ψαῦς ἱκετεύει πέτρας D VI, 79. 

ναῦς παλαιὰ πόντῳ οὐχὲ πλωσίμη 
D VI, 18. 

vais ῥέουσα ὦ, L, 73. nott. critt. 
D VII, 3t. 

Νιαύσων ναυχρατεῖ App IV, 1. 

vay gaxtoy ("ig vn ιν; 2, 

yia χελιδών p IV 

νεάτη App. (Va 

νεβρῷ ἱππεύεις D νι, 

ψεχρῷ λέγων μύθους εἰς s d D VI, 
82. 


νεκρῷ πρὸς οὖς διαλέγεσθαι, nott, 
VI, 82. 


ψεχρὸν μαστίζεις Plat. po 9. 

γεκρὸν pvgicus nott, Plut. Boiss.9, 

Νεμέας αὐλητρίδος App IV, 5, 

Νεμέας σέλενα App IV, à. 

Νέμεσις δὲ παρὰ πόδας βαίνε D 
VI, 80. 

ψέοις nis ἔργα βουλαὲ δὲ γεραντέροις 
App IY, ὁ. 
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γεύρῳ ἐππεύει nott. critt. D VI,&I. 

ψεφέλας ξαίνεεν D VI, $3. 

viera Z I, 43. 

vio: οὐδ᾽ ἴσασιν ὕσῳ πλέον Tur 
παντὸς App IV, 7. 

νήπιος ὃς τὰ ἕτοιμα λιπὼν ἀνέτοιμα 
διώκεν nott. App IV, 7. 

νήτη App IV, 3. 

γηφάλια ξύλα D VE 18. 

νικᾷ τὸν ὀνηλάτην App IV, 8. 

νικητήριος βόλος App IV, 99, 

γύμος Βοιώτιος Z Ι, 65. 

vópog xai χώρα Z, V, 22. 

νουμηνίας App II, 4. D VHÍ, 18 

voi οὐ παρὰ Κινταί goi D VI, er 

γοῦν τὸν ξένον D VI, $5. 

νύκτα δασεῖαν D VI,S9. App IV,3. 

»υκτιπλοεῖς Z V, 32. 

viv γένοιτο 'σωϑῆναι D VT, 99. 

γῦν εἰς χο ἦλθον App ἵν, 10. 

νῦν εἰς prd ἦλθις D VI, 86. 
App IV, 10. 

γῦν ϑεοὶ μάκαρες Z V,99, D VI, 
88. 


viv οἱ ϑεοὶ μάκαρες nott. critt. D 
VI, 88. 

νῦν ὀσπρίων ἄμητος Ὦ ΥἹ, 87. 

φῦν σωθϑείην, iv' ἢ po διδάγματα 
ταῦτα τοῦ λοιποῦ χρόνου nott. 
critt. D VI, 90. 

ψὺξ ὑγρά D VI, 89. 

γνῷ πείϑου D VI, 73. 

fairs εἰς πῦρ Z V, 21. 

ξενέσαι ἀσπὶδν 2} 61. 

ξένος ἔλθοι oTi ὀνήσεν Z V, 26. 

ξυγγνώμη πρωτοπείρῳ Ὦ vL, 93. 

ξύλα νηφάλια D VI, 16. 

ξύλον ἄγκυλον οὐδέποτ᾽ 9900» D 
VI, 92. 

ξυλοχίσδεται App II, 1. 

ξυνὸς ᾿Ενυάλιος nott. critt. D V E 

ξυνοῦ δορός nott. critt. D V, 38. 

ξυρεῖ γὰρ iv χρῷ nott. D IV, i 

ξυρεῖς λέοντα D VI, 25. - 

ξυρὸς εἰς dxovyv D. VI, 91. 

ὁ ἄπληστος πίϑος Ὁ VII, 21. 

ὀβελοῦ Z, Z Vl, 19. 

ὀβολὸν εὗρε Παρνύτης App IV, ΤΙ, 

ó Διὸς Κόρινθος Z, 111, 21. nott, 
Z VI, 25. 

ὁδοῦ παρούσης τὴν ἀτραπὸν μὴ Cxj- 
τειν App 1 IV, 12. " 

Ὀδυσσεὺς Xuéqo συνῆλθεν nott. 
D VIII, 18. 

iv Ilagio βωμὸς App IV, 13. 

ἐν Τεμέσῃ ἡ ἥρως nott. Plut HH, 31. 
Ἰπειρώτης κώπην App V, Au 

οἷδα Σίμωνα xai Σίμων bd LV, 
4l, nott. D IV, 75. 
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οἷδε Πυλαῖα ταῦτα καὶ Τυττυγίας 
ΦΥ͂, 36. 

Oidizrodos ἀρά Z, V, 43. D II, SI. 

οἴκοθεν ὃ “μάρτυς D VII, 29. 

οἴκοι: γενοίμην App IV, 1 

oixo. μένειν δεῖ TOY καλῶς εὐδαίμονω 
D V M, 35. 

οἴκου τὰ Μιλήσια ἃ V, 57. 

οἶχος φίλος οἴχος ἄριστος App IV, 
15. 

οἱ Κρῆτες τὴν ϑυσίαν Z, V, 50. 

οἱ μὲν γὰρ οὐκέτ᾽ εἰσὶν, οἱ ὁ᾽ ὄντες 
xaxoi GC I1, 22a. 

Oivcios τὴν χαράδραν nott. Z V,29. 

οἴνας Z ΙΓ΄, ἢ 

Οἰνόη τὴν eomm Z V, 29. 

οἶνος καὶ vnl tn D VII, 28. 

οἶνος καπνίας App III, 43. 

οἰνόσπονδα D VI, 76. 

οἰνοχοεῖς Z M, 78. 

oig τὴν μάχαιραν App IV, 16. 

Οἰταῖος δαίμων Z V, 41. 

oi φῶρις τὴν βοήν D VII, 36. 

οἵῳ μ᾽ ὃ δαίμων τέρατι συγκαϑεῖρ- 
δεν Δ, 45. App, H, 10. 

ὃ vM τῆς τύχης ὑπερέχει App 

"B 17. 

Καρπάϑιος τὸν λαγωὸν nott. 

critt. Z V, 29: v. p. 472,1. et 

Add. 

Κερχύραῖος μαστιγούμενος ἅμα 

αὐτὸν t ἠργολάβησαν Plut I, 12. 

xviw ἐν χώρᾳ Plut 11,2. D VII, 

23. 


Κρῆς τὴν ϑάλατταν Ζ V, 30. 

Κρῆς τὸν Κρῆτα D VH, δι. 

κυβερνήτης ἄροτρον App V, 12. 

"Xd TOY περὶ TOY κρεῶν τρέχε; 

βυλίϑρου πιίρατ' ἐφῆπται D VI, 96. 

o «“ἰσβιος πρύλις Plut I, 42. 

ὕλμον Z 1I, 63. 

ὁ «υδὸς τὸν ὄνον ἐλαύνει AppIV, 
13. 

Ὀλυμπικὴ σάλπιγξ nott. App [V,19. 

Ὀλυμπικὴ στοά App IV, 19. 

ὀλυνϑοφόρου ἐρινεοῦ Z V, 23. 

ὀμίχλην τιμωρίας Ὁ V, 99. 

ὅμοιον ὁμοίῳ δεῖ πλησιάζειν nott. 
ΟΟῚ, 15, 

ὅμοιον ὁμοίῳ nott. GC I, 15. 

ὁμοιότερος σύκου D VIL. 37. 

ὄμπνιον vígo; D VI, 97. 

ὄμπνγιος καρπύς App IV, 20. 

ὄμπνιος χεὶρ D VI, 97. 

ὄμφακας βλέπει App IV, 21. 

ὀμφακίζεταν ΔΎ, 84, 

ὃ πὰς τὸν im nott. D III, 
I, 9, 
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ὄνον κείρεις Z V, 38. nott. critt. 
D V, 365. 

ὄνος ἄγεν μυστήρια Ὠ VI, 98. 

ὄνος ἀκροᾶταν σάλπιγγος not. D 
VII, 33. 

üros "irrgomos D I, 28. 

ὄνος εἰς .«Ἴϑήνας App IV, 22, 

ὄνος εἰς ἄχυρα D VI, 91. 

ὄνος tig ἀχυρῶνας ἀπέδρω nott. 
critt, D VI, 91. 

ὄνος εἰς Κυμαίαν nott. Z ΠῚ, 15. 

ὄνος ἐν μελίσσαις D VII, 32. 

ὄνος iv μύροις App IV, 23. 

ὄνος ἐν πιϑήκοις App IV, 24. 

ME μεμούμενος nott, App 

ὄνος λύρας ἀκούων D VII, 33. 

ovrog λύρας ἀκούει κινῶν τὰ ὦτα 
nott. D VII, 33. 

ὄνος λύρας nott. D VII, 33. 

óvog λύρας page καὶ σάλπιγγος ὗς 
nott. D VII, 

ὄνος Àvgizey noit. b VII, 33. 

ὄνος λύρας οὐκ ἐπαΐει οὐδὲ σάλπιγ- 
γος ὗς nott. D VII, 33. 

ὄνος tà Μελιταῖα App IV, 23. 

ὄνου γνάϑος D VI, 100. 

ὄνου παρακύψεως Z, V, 39. 

ὄνου πόχας nott. critt. Z V, 38. 
App II, 29. 

ὄνου 7zóxo. nott. critt. 2 V, 38. 

ὄνου πόχους nott. critt. Z v, 38. 

ὄνου πόκους ζητεῖς 2 V, 38. 

ὄνου σκιά Z VI, 28. App IV, 26. 

ὄνῳ τις ἔλεγε PH ὁ δὲ τὰ ὦτα 
ἐκίνει ὩΨ, D VII, 30. 

ὀξεῖαν λόγχην D IV, 16. 

ὀξηρὸν ἄγγος ov μελιττοῦσϑαι πρέ- 
πεν App IV, 27. 

ὄξος ἠκρατισμένον App IV, 28. 

ὄξος Σφήττιον App IV, 29. 

ὀξύτερον «Δυγκέως iino App IV, 
30. 


ὀξύτερον. οἱ γείτονες βλέπουσι τῶν 
ἀλωπέκων App IV, 31. 

ὁ παῖς τὸν κρύσταλλον Z V, 58. 

ὗ περιφόρητος Agtinor App IV,32. 

ὀπισαμβώ Plut 1, 3. 

ὁ πόρνος τὸν σώφρονα λέγεν πόρνον 
D L,. 21. 

ὅπου μὴ ἐφικνεῖται $5 λεοντῇ ze 
απτίον τὴν ἀλωπεχῆν Z 1, 

oov ai Mosis τὰ κέρατα ἀποράλ- 
λουσι Δ V,52. 

ὀργή Z III, 55. 

ὥρκος ᾿Αφροδίσιος συγγινώσκεται App 
IV, 33. 

ὕρχους ἐγὼ γυναικὸς εἰς ὕδωρ γράφω 
nott. Plut. Boiss. 5. 
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kii γάλα ζητεῖς Plut. Boiss. 
ὅρττε ἔσωσεν Ηρακλὴν τὸν κάρτερον 
7 56. 


ὅσα Mis; ἐν Hicon Ζ V, 46. 

ὃς αὑτὸν οὐκ ἔχει, Σάμον ϑέλεε D 
VH, 34. 

ὁ Σικελὸς τὴν θάλασσαν Z V, GL. 
D VH, 6. 

ὃ Σκύϑης τὸν ἵππον Z V, 69. 
Plut I, 20. 

ὁ σχνὲὶψ ἐν χώρᾳ Z, V, 35, D VI, 
25. 


ὀσπρίων ἄμητος D VI, 87. 

ὀστράκων. ,περιστροφή D VI, 95. 

orav τὸ ὕδωρ πνίγη τὲ δεῖ ἐπιπνὶ- 
γειν App IV, 31. 

ὅτι xaxov εἰς Πύῤῥαν Ζ IV. 2. 

ὁ τὴν δοχὸν φίζων nott. Z VI, 25, 

οὐδ᾽ ἀνδόνιον κατέδαρϑον nott. App 


οὐδ᾽ «in nott. critt. Z III, 42: v. 


Add, 

οὐδ᾽ dy ᾿Εξηκεστίδης εἴρον τὴν tÜ- 
O«ar 4 nott. App Il, 70. 

or dé 7ov A V 91. 

οὐδὲ Ἡρακλῆς "móc δύο Z V. 49, 

οὐδεὶς δυζώνης ΠΆΡΗΙ ὐὑψωνεῖ κρέας 
now. App 1] 

οὐδὲ χύων παύσαιτ᾽ ἂν ἅπαξ σχυ- 
τοτραγεῖν μαϑών nott. GC III, 
97. 

οὐδὲν ἀνδρῶν λευκῶν ὕφελος ἤ σκυ- 
τοτομεῖν App IV, 33. 

οὐδὲν ἀρχαῖον ποιεῖ App IV, 36, 

οὐδὲν ἐγγὺς ἱππικοῦ ὁρόμου D VII, 
11. 


οὐδὲν ἔργον ἐστὶν ἀνδρῶν μή τι καὶ 

; μάχωνται nott. App IV, 33. 

οὐδὲν id τἄλλα πάντα πλὴν mE 
D VI, 94. 

οὐδὲν i icq ὑπάρχεις Z V, 47, D 
VH, 13. 

οὐδὲν ὄφελος ἀποῤῥήτου xai dga- 
νοῦς Μούσης App IV, 37. 

οὐδὲν πέπονθας δεινὺν ἂν μὴ προς- 
zo4j D VII, 38. 

οὐδὲν πρὸς τὸν “ιόνυσον Z, V, 40, 
D VII, 18. App IV, 82. 

οὐδ᾽ ἐν σελίνοις App IV, 33. 

οὐδ᾽ ἐν τοῖς ᾿Ἰώρου App IV. 39. 

οὐδὲν φρονεῖ δίκαιον δ ὐυκὸς ἀνὴρ 
nott. App IV. 35. 

οὐδὲ πυρφύρος ἐλείᾳϑη Z V,34. 

V ; 13. 

οὐδὲ τὰ en “Στησιχόρου γινώσκεις 
D VII, 

"e pue yoU Z V, 51. App 
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οὐδὺ τῶν τὰ Πυϑαγόρου μυϑολο.- 
γούντων ἤκουσας ÀÁpp IV, 40. 

οὐδ᾽ ἴχταρ βάλλειν Z V, 55. 

οὐδ᾽ ὅσον ἀηδόνες ὑπνοῖ App IV, 


41. 

οὔϑ᾽ terea οἵδ᾽ ἡλιοῦται Z Ψ, 53, 

οὐκ ἀγαπᾷ γραῦς ϑανοῖσα, ελλὰ 
καὶ προςεκφέρεν κελεύει App IV, 
42. 

οὐ καὶ χελῶναι διὰ μιᾶς πᾶδαι 
niic. App IV, 43. 

οὐκ ἄνευ 7ε Θησέως Z V, 33. 

οὐκ ἂν αὐὖϑις ἀλώπηξ GC IH, 15. 

οὐκ ἂν γέγουτο χωλὸς εὐσχήμων 
ἀνήρ nott. Plut. ΤΙ, 

οὐκ ἂν ἐκγένοιτο αὐτοῖς 7 Xvpa- 
κουσίων ,δϑεκάτη nott. App I1. 14. 

οὐκ ἂν πάϑοι τάριχος ὧνπερ ἄξιος 
nott. critt. Z I, 51. 

οὐκ ἄξιον τὸ πρᾶγμα τῆς ἀγρυπνίας 
App IV, a em 

οὐκ ἀπείρῳ προςέβαλες App IV, 43. 

οὐκ ἄνκιον App IV, 46. 

οὐκ Hpi τούτων τῶν ἡρώων Z V, 
00. Plut I, 32. 

οὐκ "Ep gos & nott. App 1], 541. 

οὐκ ἐπαινεϑείης οὐδ᾽ ἐν περεδείπνω 
Z V, 28. 

οὐκ ἐπιεγλωττήσομαι D VII, 3. 

οὐκ ἔστ᾽ ἐμὸν τὸ πρᾶγμα, πολλὰ 
᾿“Ζαιρέτω D VI, 

οὐκ ἔστι «OU apflos ἂν idi 7 
D VII, 39." hdbiis 

οὐκ ἔστι δούλων πόλις Plut E, 22. 
,App H, 84. 

οὖλαι πτωχοῦ App IV, 62. 

οὐ λίνῳ λίνον συνάώπτεις nott. Z 
IV, 96. 

οὐ μάλα κυιχᾷς D VII, 4. 

οὐ pic λόχμη τρέφοιτ᾽ ἂν ἐρωϑέ- 
xovg δύο [εἰς "Teide in in- 
, dice.] Z V, 

οὐ γνυκτεπλοεῖς Z V. 32. 

οὐ «παντὸς ἀνδρὸς P Νορινϑον ἔσϑ᾽ 
ὁ πλοῦς Z V, 37. D VH, 16. 

οὐ παρὰ βωμὸν Óu τὰς ἐπινοίας 
GC HI, 17, 

οὐ πατρικὰ αὐλεῖ μέλη D VH, 
T A5 I, 

ov πρέπει U ἢ κροκωτὸν Z, 11, 93, 
D 1i, i 

οὔπω n με M ἐνέτυχες 
,App ΠῚ, 62, 

οὐ σύμφημι οὐδὲ συναινῶ D VII, 
80. 


nott. 


οὔτε βρέχεταν οὔτε ἡλιοβολεῖται Z 
οὔτε γῆς οὔτε οὐρανοῦ ἅπτεται App 
IV, 47. 
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οὔτ᾽ ἐκ ϑύμβρας λόγχη οὔτ᾽ ἐκ 
τοιούτων λόγων ἀνὴρ ἀγαϑὸς γί- 
yv:ra« nott. Z IV, 7. 

οὗτος ἄλλος Ἡρακλῆς Z, V, 48. 

οὗτος ἀφαιρεῖται καὶ κροκύδας App 
, 42. 

οὗτος τοῦ σελίνου δεῖταε nott, D 
VHI, $7. 

οὐ τυφλὺς, ἀλλ᾽ ἐξώρυκταν nott. Z 

Ι, 25. 

οὐ φελλίνας ὃ ἀγών D VII, 41. 

οὐ φροντὶς ᾿Ἱπποκλείδη Z V, 3l. 
D VI, 2t. 

οὐχ ἅμμα λύεις D V, 47. 

ovy ἑστῶσι τοῖς ὠσὶν ἀκούειν nott, 
D VIII, 74. 

οὐχ ἡ Γλαύχου τέχνη Plut II, 25. 

ovy ἱππολέκτα; v περισσὰς πλῶμες 
Plut I, 51. 

ὁ φαλλὸς τῷ ϑεῷ D VII, 22. 

ὄφις nott, D II, 95. 

ὀψὲ ϑεῶν ἀλέουσε μύλοι, ἀλέουσι δὲ 
λεπτά App IV, 48. 

ὄψ᾽ ἦλθες, ἀλλ᾽ ἐς τὸν Κολωνὸν 
io. Àpp IV, 49. 

ὄψις ἀδήλων τὰ φαινόμενα App IV, 
δ0 


πάϑος κύρης ᾿Ἱππομένους nott. D 

d. 

παϑὼν δέ τε νήπιος ἔγνω D II, 31. 

παιδοφιλωτέρα Z, II, 3. 

παῖε τὸν [og Κύρινϑον nott. critt. 
Z Wt, 21. 

Ilaxro2o; nott. D VIII, 53. 

πάλαι ποτ᾽ ἦσαν ἄλκιμοι Μιλήσιον 
Z V, 80. 

παλεύεε καλῶς τὴν ἀλώπεκα nott. 
App HI, t1. 

παλευτρίας App HI, 11. 

πάλιν ἡ ὗς παρορίνεν nott, critt. 
D VIII, 64. 

Παλλάδιον Z, ΠῚ, 8. 

Παναϑηναίων κατόπιν nott. D V, 
73. 

πάνθ᾽ ὅμοια καὶ '"Podoz ἡ καλή 
App IV, 51. 

zavÓ' ὑπὸ μίαν δύχονον App IV, 


πάντα κάλων GC III, 55. 

πάντα κάλων cit Δ V, 62. nott, 
App III, 38. 

πάντα κινήσω πίτρον D VH, 42. 

πάντα ἀἶϑον xiv Z V, 63. 
VH, 42. 

πάντα ὀχτώ Z, V, 78. 

πάντα χναύματα Z V, 73. 

παρὰ δικτύοις ὕδωρ χομέζεις Plut. 
Boiss. 31. 

παρακύψεως ὄνον Z V, 39. 


παρὰ xogo ἀποπέρδεν D VIT, 43, 
παρὰ κωφῶ διαλέγῃ GC ΠῚ, 32. 
παρὰ «ὐδιον ἄρμα D VI, 25, 
παρὰ «“ύδιον ϑέεις GO M, 99. 
παραλύομαν App IV, 53. 
παραῤῥέεν ὕδωρ Z VE, 24. 
παρασάγγης App IV, 54. 
παρεξηυλημένος τὸν vovv Z V, 63. 
πάρες τὸν μάντιν D ὙΠ], 90. 
παρεύρεσις Opazia Z, IV, 37. 
παρευρημένως Z, II, 60. 

παρϑένος τὰ πατρῶα D VIT, 88. 
Πάρνου σκαφίδιον D VIII, 27. 
παροιμία D p. 177 $qq. 

παρὼν ἀποδημεῖς App IV, 55. 
"- γῆ πατρὶς 4 V, 74. D VII, 


Πάσητος ἡμιωβόλιον D. VIII, 40. 

παταγώδης App I, 51. 

ΠΙατρύκλειος πρόφασις D VII, 47, 

πάτταλον ἐξέκρουσας παττάλω Ὁ 
V, 16. 

παττάλου γυμνύτερος D III, 98. 

πειϑανάγκην Z Hl, 36. 
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τίφρα nott. Plut. Boiss. 5. 
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App IV, 46 
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τὴν καϑ᾽ ἑαντὸν ἔλαυνε nott. D 
VII, 46. 

τὴν κατὰ σαυτὸν ἔλα nott, D VIII, 
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τὴν Πριηνίων δεκάτην App IV, 88. 

τὴν Συρακουσίων δεκάτην App IV, 


Τιϑώνου γῆρας Z VI, 18. App 

IV, 68. 
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ἀνδρὶ παρείη D VII, 22. 
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H, 30 : 
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D VIII, 52, 
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μῦνα τέχνα Ὁ VIII, 46. Pr VI. 

τὶς τῇδε App IV, 90. 

τὶς τρόπος iztztov Plut E, 83. 
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Τιτᾶνας καλεῖν D VII, 47. 
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τὸ “ΠἸἰσώπειον αἷμα noit. critt. D 
I, 46. 
τὸ βασιλικὸν βοίδιον D VII, 4l. 
τὸ ἄρνιόν co» λελάληκεν D VIT, 30, 
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τὸ ᾿Ἐπιμενίδειον δίρμα D VIII, 28. 
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τὸ Θιτταλὸν σόφισμα App IV, 93. 
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ἐπενόησεν GC HI, 71. 
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τὸ κανοῦν τῆς 0:0) φέρει D 11, 46. 
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κλέμμ᾽ ἐμὸν GC ΠῚ, 83. 
τὸ Μηλιακὸν πλοῖον D ὙΠΠ, 31. 
τὸν ἀείδαρον ἐχούρευσαν nott. critt. 
D V, 36. 
τὸν “ἰϑίοπα ἐκ τῆς ὄψεως D V, 15. 
τὸν αὐλήτην αὐλεῖν App IV, 94. 
τὸν ἀφ᾽ ἑερᾶς nott. D V, 41. 
τὸν ἐγκέφαλον κατασεσεῖσθϑαΐ uo δο. 
κεῖς GC ΠῚ, 82. 
τὸν ἐν Σάμῳ κομήτην Plut II, 8. 
τὸν ἵππον 0 Σκύθης Plut I, 20. 
τὸν καπνὸν φεύγων εἰς τὸ πῖρ ἐνέ- 
σέσον D. ὙΠ, 45. 
τὸν Κολοφῶνα ἐπῆλϑε nott. critt. 
D V, 79. 
τὸν Κολοφῶνα ἐπέθηκεν D VIII, 
36. GC I, 86. 
τὸν Κροίσου πλοῦτον D VIII, 53. 
τὸν Kvvroov [sic] πλοῦτον D VIII, 
53. 


τὸν Mida πλοῦτον D VIII, 53. 

TO νόμισμα παραχάραξον App 1,81. 

τὸν ξύοντα ἀντιξύειν D VIII, 48. 

τὸν Ὕ λαν χραυγάξεις D VII, 33. 

τοξεύεις εἰς οὐρανόν 7, VT, 46. 

τὸ Οὐ Φιλοξένον D VII, 54. 

τὸ ΠΙάρνου σκαφίδιον D VII, 27. 

τὸ ΠἊάσητος ἡμιωβόλιον D VII, 40. 

τὸ πέλαγος πρότερον οἵσεν ἄμπελον 
D V1, 44. 
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τὸ περὶ dob» σχότος 7, VI, 12. 

τὸ ΠΙέρδικος σκέλος Plut 1], 24. 

τορέλλη D 1], 58. App V, I. 

τορύναν ἔξεσεν nott. D V, 15. 

ορώνης cnoyyos nott. D V, 43. 
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Plut 1, el 
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τοῦ Κροίσου παιδὸς σιγηλότερος GC 
II, 79, 

τοῦ σελίνου δεῖταε D VIIT, 57. 

τοὺς Κόσσα λόγους App IV, 97. 

τοῦτο TO ὑπόδημα ἔῤῥαψε μὲν Ἴστε- 
«ioc, ὑπεδήσατο δὲ Lfowrayóo 
D VIII, 49. : μὰν 

τὸ φέρον ἐκ ϑιοῦ χαλῶς φέρειν χρή 
App IV, 98. uiii 

τὸ Φρυνίχου πάλαισμα D VIII. 29. 

τραγικαῖς μηχαναῖς nott. critt. Plut 
Il, 16. 

τραγιχὸς πίϑηκος GC III, $3. 

τράγον ἀμέλγεις Plut. Boiss. 20. 

τράπεῖα Mydug D VI, 37. 

τραυλίζεεν D ΠῚ, 68. 

τριακάδας iov D VIIT, 39. 

τρεῖς εἰσιν ἱκανοὶ πρωχτὸν ἐκμαάξαν 
λέϑοε nott. App IV, 6l. 

τρὶς ἕξ App IV, 99. 

τρίτῃ κεφαλῇ καὶ τρίτῳ ἐγκεφάλῳ 
Plut 1, οὗ. 

τροφεῖα κριός D V, 62. 

τροχὸς τὰ ἀνθρώπινα App IV,100. 

τρυγόνος λαλίστερος Z, VI, 8. 

τρυσίππιον Z, 1V, 41. 

Τυδεὺς ἐκ συφορβίου Plut I, 5: v. 
p. 473, App V. 

τυμβογέ ἐς nott. App V, lI. 

dec ἤν nott, Z 1Π{, 46. 

Τυῤῥηνοὶ δισμοί App I, 96. 

τυφεδανοὶ nott. App V, 1. 

τυφλότερος ἀσπάλαχος D VIII, 25. 

τυφλότερος λεβηρίδος Z, 11, 95. 

τυφλῶ διανεύεις Plut. Boiss. 44. 

τυφλῷ κάτοπτρον χαρίζη Plut. 
Boiss. 27. 

τυφλῶν ὀνείρων D VIII, 26. 

rrgoyíoov App V, 1. 

tgo: nott. App V, 1. 

Τυφῶνος πολυπλοκώτερον GC III, 
72. 

«ιὐ Εὔριπος nott. D 111, 39. 

τῷ ἄσκῳ μορμύττει D ll, 100. 

τῷ ϑρίω τὴν ἐγχέλυν D VIII, 55. 

τῶν ἀπὸ δάφνης App V, 2. 

τῶν ἀπὸ τρίποδος wii 2. 

τῶν ἐπὶ xocxiv» App V, 2. 

τῶν οἰχείων τοὺς οἰχειοτέρους nott. 


critt. Z 111, 2. App V, 3. 
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τῶν φιλτάτων τὰ φίλτατα App V,3. 
τῶν φίλων τοὺς φιλτάτους Oll. 
critt, Z HI, 2. App V, 3. 

"Yjgwg βωμός Z IV, 36. 

ὕβρις Κολοφωνία D V, 79. 

ὕβρις ὕβριν ἔτικτε καὶ ψόγος ψόγον 
GC 1ΠΠ|, 86. CMS 

TyWortgos Ζήνωνος App II, 98a. 

rins p κολοχύντης auda ZVv127. 

ὑγιέστερος κρότωνος Zi V1, 27. 

ὑγιέστερος ὄμφακος nott. Z V,27. 

ὕδραν τέμνεις Z VI, 26. 

ὕδωρ δὲ πίνων χρηστὸν οὐδὲν ἂν 
τέκοις Z, Vl, 22. 

ὕδωρ παραῤῥέεν Z, VE, 24. 

i020: γραῶν D 110, 79. 

*Yiav κραυγάζεν Z VI, 21. ἢ 
VIIH, 33. 

ὑπάτη App IV, 3. 

ὑπερβάϑμιον πόδα τείνεις GC. 11], 
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“Υπερβερεταῖα Z VI, 30. D VIII, 
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ὑπερευρυβατεύεσθαε nott, D 1V,76. 

ὕπερον xocuti; App V, 4. 

ὑπὲρ ὄνου σκιᾶς Ὁ V1,28. D VII, 
). GC Hi, 87. 

ὑπὲρ καπνοῦ τὰ σπηδάλεον nott. 
App ΠῚ, 41. 

ὑπέρου περιστροφή ^" V, 5. 

ὑπέρου περιτροπὴ VI, 25 

ὑπέρου πολλῷ φαλαχρότερος nott. 
critt. D HI, 73. 

ὑπὲρ τὰ ἐσκαμ μένα Z VI, 23. GC 
JH, 89: v. Add. 

ὑπὲρ τὰ Καλλικράτους Z, VI, 29. 
D VIII, 62. 

ὑπὲρ τὸν κατάλογον Àpp V, 6. 

ὑπὲρ τῶν ὕλων ἀναῤῥιπτεῖς GC HH, 
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ὑπηνέμια τίκτεε GO MI, 91. 
ὑπνοῖ 000v ἀηδύνες App IV, 4]. 
ὕπνος δ᾽ ἀπέστω γλυκύϑυμος ὀμμά- 
των Àpp V, 7. 
ὑπόδημα ΠῚ, 36. 
ὑπόμωρος App I, 54. 
ὑπὸ παντὶ λίθῳ σχορπίος Z, VI, 20. 
D VIII, 59. 
ὑποσχέσεις Χάρητος Z TI, 13. 
ἡπόχαλκον τὸ χρυσίον App V, 8. 
ἧς ἐχώμασεν D VII, 60. 
ἧς ἐν βορβόρῳ ἰλυσπᾶται nott critt. 
GC Hl, 93. 
ὗς λουσαμένη εἰς κύλισμα βορβόρου 
᾿ y iePings, μον nes 
ἧς ὑπέροπλον δραμεῖται ;9. 
ἧς ind Hanler GC I1, δῇ. 
ὕφαλος ἄνθρωπος nott. App V, 190, 
i'gaÀo; geri; App V, 10. 
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φαΐϑοντα τόκον App V, 1]. 
φακὸν χύπτεις ΦῪ 48, App IV,38. 
φαχοῦ γωνίαν κάμπτεις Plut. Boiss. 


φαλαχρὸν τίλλεις nott. App V, 12. 

φαλαχρὸς χτένα App V, 12. 

φαλακρῷ κτένας δανείξεις Plut. 
Boiss. 26. 

Φαλώριδος ἀρχαὶ D VII, 65. 

φαλλὺς τῷ 0:50 D VII, 22. Plut 
I, 52. 

φαρέτρᾳ ψηφῖδας Z, VI, 13. 

Φασηλιτῶν ϑῦμα Z VI, 36. Plut 
I, 72. 


,Qdwv» nott. critt. Plut I, 29. 


φελλάτας nott. critt. Z V, 13. 
φέρεν xai ὄρνιϑος γάλα nott. Plut. 
oiss. 38. 
φέρισϑαι κατὰ ῥοῦν nott. D V, 
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Φιλέψιος ὅδε App V, 13. 

Φιλίππου Àlixtgvov Vl, 31. 
App V, 11. 

Φιλοχτήτου τοξικώτερος App V, là. 

φιληλογεῖς ἐκ βορβόρου App II, 33. 

φιλολόγοις ζητήμασν nott, critt. Z 
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Φιλοξένου γραμμάτιον nott. D VII, 


Φιλοξένου λόγον τέτευχεν App V, 16. 

φιλοχρηματία Z, II, 24. 

φιλοχρημοσύνη μήτηρ κακότητος ἀπά- 
σης App V, 17. 

φλαυρέζεις ἀσκῷ D I, 100. 

φρατόρων D M, 45. 

(U'owixov συνϑῆκαε D VHI, 67. 

φόνου πτερόν» Z, Vl, 31. App V, 


18. 
φρέατα Z I, 6. 
φρουρεῖν ἢ πλουτεῖν Z VI, 32. 
φρουρῆσαι ἐν Navzdxro Z, VI,33. 
App V, 19. 
Φρυνίχου πάλαισμα Ὁ VII, 29. 
Φρυνώνδας ἄλλος GC ITI, 96. 
Φρὺξ ἀνὴρ πληγεὶς ἀμείνων καὶ 
διακονέστερος GC HI, 95. 
φυσᾶν κόνιν εἰς οὐρανὸν nott. D I, 
52. 
Φωκαίων ἀρά Z V1, 3$. 
tcpoxov ἔρανος Z, VI, 37. 
gate μὲν ἐστι, Κορινϑία δὲ nmott. 
Plut I, 92. ] 
d^ φίλον φῶς Z VL,42. D VIII, 
χαΐρειν App V, 20. 
Χαῖρις rra ὄρϑιον App V, 21. 
χαλαζῶσα δραχμή Z WI, 27. 
χαλάσω τὴν ἱερὰν ἄγκυραν nott. 


D V, 29. 
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χαλεπὰ τὰ καλά Z VI, 38. App 
V, 22. 

χαλεπὸν χορίου κύνα γεύεν GC 

χαλεπὸν μαϑοῦῖσα κύων σκυτοτρώ- 
γεν nott, GC III, 97. 

χαλκεῖον dodovaior Z, VI, 5. 

“Χαλκιδίξειν Plut I, 84. 

χαμαὲ ἀντλεῖς Z VI,48. D VII, 
50. App IV, 58. 

χανὼν λύκος nott. D VI, 20. 

χαραδραῖος λέων Z, VI, 29. 

E sipOvutrog nott. App 


χαραϑριὸς ἕτερος. App V, 23. 
χαραδριοῦ βίον ζῇν nott. App V,23. 
np xr wind χαίρεις Add, ad 
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, 
χάραξ τὴν ἄμπελον Z VI, 40. 
“Χάρητος seid App V, 24, 
χάρες Ἑρμώνειος Z ΜΝ 
Χαρμιόνη Z V, A. 
Χαρώνιος ϑύρα ὮΝ V,41. D V11I,68, 
χασμᾶσϑαν ἅ, 1, 
χειμὼν ὀρνεϑίας πὰ Υ, 25. 
χειροβρῶτε δεσμῷ Z Vl, 41. 
“Χειρώνειον ἕλχος Z VI, 46. App 
V, 26. 
χελώνη μυιῶν App v, 21. 
χελώνην Πηγάσῳ m D 1,56. 
χελώνη Z M, 39. I ; 19. 
χϑόννα λουτρά d, vi, 45. D VII, 
69. 
Xioc παραστὰς Κῶον οὐκ ἐᾷ λέγειν 
App V, 28. 
χιτώνιον γαλῇ Z M, 93. 
χλωρᾶς δάφνης D VI, 32. 
χναῦμα ΦΥ͂, 13. 
χοᾶς ἵξ χωρήσεις App V, 29. 
pe Κωδάλου D V, 69. 
χόλος Z HH, 23. 
χόριον GCI 1Π, 97. 
χορὸν δίδωμι App. V, 30. 
χρήματα, χρήματ᾽ ἀνήρ Z V1,43. 
GC Ul, 95. Pr V. 
χροὶ δῆλα GC ΠῚ, 100. 
χρόνου γὰρ ἄν go ile ἐξείργον 
λόγος App V, 
χρυσὺς o MM L VÀ, 47. 
Plut IT, 15. 
χρυσοχοεῖν "App V. 32. 
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σκεις GC IV, 2. 
χύτραις λημᾷν und χολοκύνταις D 
V. 63. 
χύτραν mowiilev D ]J, 45. App 
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χιτρεοῖς App V, 34. 
χώρᾳ ἕπεσϑαι Z 1, 21. 
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χωρὶς τό € εἰπεῖν πολλὰ καὶ τὰ 
καίρια App V, 36. 
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ὅματα nott. App V, 38. 

ψεχᾶς D VIII, 71. 

vélia t Z V,13. 

ψελλή App Ht, 17. 

ψευδατραφάξυος mita App V, 

ψεῦδος «Ῥοινιχικόὸν nott. D Vl, 

ψῆνας Z lI, 23. 

ψῆφος λευκὴ D VI, 9. 

ψιάθου. App lt, 41. 

ψιϑυρίξζεων εἰς κωφόν nott. GC IIT, 
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ψοφοδεὴς ἄνθρωπος nott. D I. 16. 

ψύλλων κενήν App V, 38. 

Wéga τὸν Διόνυσον App V, 39. 

ψυχῇ Εὔριπος nott. D IIl, 39. 

ψυχῆ πρόμαντις App V, 40. 

ψυχοπομπεῖον App 1H, '1&. 

ψυχρὸν παραγχάλισμα a Add. ad Z 
I1, 92, p. 456. 

ψωλὸν γενέσθαι ó« σὲ μέχρε τοῦ 
μυῤῥένου App V, 4t. 

ψώρα Ἡράκλειος Z VI, 19. D 
V, 7. 


ψωριῶσα καμηλός D V, 8ι. 

᾿Ὠγύγια ἃ κακά App V, 42. 

ὥδιυνεν ὄρος, εἶτα μῦν ἀπέτεκεν Ὦ 
,. VI, 75. 
ὺν «Ἵἰσβιον ΖΎ, 9. 

4“) Aaxiadas App V, 43. 

eio ῥωπικὸν D VII, 3, 

ὠὸν τίλλεις D l, 45. 
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ὡς ἀπ᾿ ἁμάξης λέγεν nott. D ΠῚ. 41. 

ὡς ἐσχάτῳ Μυσῶν κέχρηται μοί App 
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VIL, 16. 
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dit Z 1, 6: sacrificat in terra 
Troiana Z I, 13, in insula 
Creta Z V, δὺ: Aiacis inimi- 
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Z V, 91; bovem pecuniae in- 
sculpunt Z M, 70: pueros quo 
modo erudiant D VI, 56: v. 
Kodpoc. E 
ws GC lI, 
iac Z I, abre Z V. 40, 
Aiii q ᾿Αδράστου Z, 1, 30. 
«Αἰγεεῖς Z, 1, 48, 
-Aiywa Z 1, 57. D VIII, 38. 
Aiymntus D V, 92. 
Aiyi; Plut H, 21. 
«αἰγυπτιαδῶν sipalol LZ IV, 86: 
v. p. 471, 4. 
«Αἰγύπτιοι Z, MI, 37. D VI, 24. 
nott. critt. D VIII, 30. 
"Aliyvztos 7, M, 6. — App II, 33, 
— Add. ad Anim, D lH, 55. 
«ἰήτης Δ YV, 92. 
"libioni Κολχεῖς Z V, 25 cum 
Add. M nott. critt. 
Aibiow Z, I, 46. App II, 48. 
«Πἱολεῖς Z HI, 87, 
Aiczivge [n. Κτησ. 8. 252.] App 
IH, 30. 
Aisy ides [Sept. c. Th. 785] 
, A3: [Agam. 1616] Z V, 
20: ἐπι 259] £. V, 79: (tr. Did 
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Dind.] Diogen. praef. Ῥ. 180, 
9: Αἰσχύλος, et Zogoxig; con- 
fus. Z VI, 11. 
«Αἰσχύλος περὶ παροιμιῶν Z, V, 
85: Pr ΧΙ. 
«“Τἰσώπειον αἷμα D T, 46, 
imo; αἷνος D praet. 178. 
«Αἴσωπος Z1,47. V, 16. D praef. 
119. 


«Αἰσώπου γελοῖα App I, 

Aitvrs κρατῆρας nott. "D Ii, 50, 

«Αἰτωλούς Z A8. 

Inadrnuiay nott. r5 GC III ΠῚ, 81. 
"dzavüog nott. Z 1, 5L 
aMxiciis Παταρεὺς p/ 1l, 86. 

᾿Αχεσίας Z 1, 82. 

zHIxtacaiov σελήνη D 1, $7. 

Mac D IH, 74, 

2dxaw Zh 1, 53. 

᾿Ακρισίῳ 7A I, 41. 

᾿ηχροκορινθία Piut T, 92. 

-iexrovoy Φιλίππου στρατηγός Z 
VI, 34, 

"Ἀλέξανδρος ὃ Maxióvv App IV, 
19. Z YII, 94. IV, 46. 

᾿Αλέξανδρος nott. critt. App IV, 
11: ἐν “Αἰπόλοις Δ Wl, bt: ἐν 
ά περὶ τῶν συληϑέντων ἐν “ελ- 
qoi; ἀναθημάτων nott. critt. Z 
l, 57. 

“4λεξ sc Z IT, 17. 

vintry Δ Il, 22, 

! 418aía Z V, 33. vn 

ὩΑλικαρνασοῦ nott. critt D VI 112. 

inei Z I, 18. V, 30. 6I. 
VI, 43. 

"Aleroris ἢ Z I, 18. 

᾿Αλκιβιάδην nott. critt. D VIIT, 29. 

zdiuróov dmóloyo; D IH, $6. 

᾿Δλχμαίωνα App III, 35. 

zàixurrn Z i, GI. 

Vpacorei; Z H, 87. nott. critt. Z 
V, 25. Z V.33. D 11,2: Add. 
ad Anim, Z V, V, 25. ——— 

"Muala ἢ IV, 20. à 

:Αμάλϑεια Z l, 26. IT, 48, 

᾿Αμελοῦς γωνία d, 1, 78, 

᾿Ἀκισώδαρον nott. - titt. D V,45. 

Innova ἘΝῚ I, 51. emi 

Viuvniar ὦ l1, 54. 

"Muvos et Θάμυρις confas. D V, 
20. 


᾿ΗἩμφιστείδης nott. critt. D V, 12, 

Ἀμφιτρύων Z, 1V, 83 c. Add. ad 
Animadverss, 

Vrayv ράσιος δαίμων D TII, 31. 

᾿Ἀναγυρασίων δῆμος nott. critt. D 
HI, 31. 

᾿ΑἈνάγυρος Z M, 55, 


INDEX 


᾿Αναίΐίδεια Z IV, 36. 

Aeoxgánr Z v, 20. 80. 

'"Avat ξανδρίδης nott. critt. App 
1V,77. nott. ub Z V1, 11, 1,51. 

"Aravpor Z, 1V, 

,"Mrdpóysos Z Iv 6. 

᾿“νδροκλέης Z Iii, 77. . 

᾿᾿νθεστήρια ΖΊΙΥ, 33. 

ἤνναν “Αἰγυπτίαν App I, 31. 

ἔλννος nott. App 1I, 3L. 

"Avrua Z 11, 87. 

Mrridruga nott. critt. D II, 2. 

᾿Ἡντίγονος ó Καρύστιος Z V, 
£2, 


᾿Αντιγόνου βασιλέως Z MT, 94. 
᾿ΑἈντίμαχος 9 uu 11. 
᾿ΑἈντινόου Z V, 
"Ἀντιφάνης 7 Vi, 31: Pr II. 
Antig rino τῷ "Podio Z, 1, 51. 
᾿Αντρῶνι D L 26. 
᾿“πελλαῖοι [ἢ nott. critt. Z 1,57. 
Apina nott. Z III, 92, 
᾿Ἵπολλόδωρος 2 11,91, p. 469, 
&: ἐν τοῖς περὶ θεῶν az v, ΣῊΝ 
᾿Απόλλων Z, 1, 1& IV,$8L App 
ΠῚ, 20: vaticinatur Z L 57. 
V, 9. 63. App I. 39. II, 55: 
nutrices Apollinis Z V, 25: 
τετράχειρ καὶ τειτράῴωτος Z, j, 54: 94: 
ἔνολμος 7, ΠῚ, 63: Tiriavz; nott. 
critt. Ζ 1I1, 96: χαταιβάσιος 
Z IV, 29: 4 Avxeog Z IV, 99: 
Ajdos Z VI, l5. — Add. ad 
Anim. Z V, 2 25. 
᾿“πολλωνίδης ὁ Νιχαεύς Pr XI. 
᾿Αράτιος ὁ ἐκ Θετταλίας App LII, 
20, 





᾿“ρβέλαι Plut If, 30, 
"Ayyav9omos nott. critt. uum 
᾿Αργεῖοι Z 1. 30. IV, 45. $8: τ 
λόδικον D | 11, 79: xlomuni Apo 
HI, 35. 

" foyoc Z II, 87. VI, 52: Add. 
ad Anim. Z I6, 3. 
᾿“Ἰργιννούσαις nott. critt. D III, 
25, Plut II, 7. 

oró Z, 1V, 92. M 85. VI, 21. 
"AM orozayitrs D I, 

Ἄρης ΔΝ, 92. MA 33. 
ie Ὑ-|0 fap ὃ Μιλήσιος Z V,51. 
Jof hiaiuie r^ critt. Z V, 
38. App IV, 

᾿“ριστείδης Z VI. lH. Pr XII. 
nott. critt. Z VI, 5. 
᾿Αριστίον Κυκλὼψ nott. Z IT, 16. 
᾿“Ἱριστογείτων App ἢ], 64. 
᾿ριστοὐύήμου Z, VI, 43, 
᾿»Ἱριστοκλείᾳᾳ nott. critt. Z VI, 3. 





NOMINUM. 


"Mosccótevos Z IT, 85. 
" Agsacos ὁ Σαλαμίνιος Z VI, 50, 
᾿Αριστοτέλης περὶ ζώων [H. A. 
VIII, 4, 2.] Z1V,52, (IX, 27.] 
Z V,91: [Eth. ad Nicom. 
VII, 2, 10.] App IV, 34: 
[Rhet. M, 23, 15.] App II, 75: 
iv ᾿Αϑηναίων πολιτείᾳ Z Vl,29, 
[Θηβαίων πολιτείᾳ) Z VI, 17, 
[ Κερκυραίων πολιτείᾳ) Z IV, 
49, [Κυϑνίων πολιτείᾳ] Z IV, 
83, «Πακεδαιμονίων πολιτείᾳ Zi 
11, 24, [Μηλιέων πολιτείᾳ} nott. 
critt. D VIII, 31, Ὀρχομενίων 
πολιτείᾳ App IV, 92, Σαμίων 
πολιτείᾳ ΖΦ: Vl, 12: Pr 1. 
᾿.«ριστοφάνειον μέτρον D praef. 179. 
᾿Αριστοφάνης [Αμφιαράῳ fr.102] 
Δ 11, 95: Βαβυλωνίοις [fr. 63] 
Z 11, 22: Βατράχοις [186] nott. 
critt. Z, V, 35, (191) Plut IF, 
7, [1447] Z IM, 23: Γεωργοῖς 
(r. 170] Z 11, 27: ᾿Ἐκκλησια- 
ζούσαις (1021] Z MI, 8: 'Jz- 
πεῦσι (960) App V, 41, [1307] 
App 1L, 16, [1203] GC HI, 83, 
[891] GC II], 71: Κωκάλῳ [fr. 
131] Z VI, 47: “υσιστράτῃ [37] 
D VI, 3, [62] 2 I, 55: Ive- 
φίλαις [1270] Z; 11, 57, [327] D 
V, 63, [912] GC IV, 2: Ὄρνισν 
[1136] App I, 70, [695] GC 
111, 91: Πλούτῳ [308] App 1H, 
79, [581] D V, 63, [322] App 
V, 20, [34] nott. critt. Z V, 
65, [1023] D II, 74: Σφηξὶ 
[1252] Z VI, 40, [1367] Z 1I, 
57, [1427] D praef. p. 179: iv 
τιτραμέτροις Z 1, 52 ibiq. v. 
nott. critt.: fabb. incc. [fr. 
568] Z 1. 1: v. Add. ad nott. 
critt. Z, III, 42. 
᾿ριστοφάνης, grammaticus : 
21, 51. HI, 63. Pr X. 
"AMoxádic Z, 11, 59. D I, 53. 
᾿“ἱρκαδία Z ll, δ4. 
““ρμόδιος D IH, 68. App II, 64. 
"Aorzv Z MI, 87. 
᾿Αρταξέρξῃ App TV, 93. 
"Agxagiorz; D VII, 49. 
"Morruidopgoc App III, 91. 
ἤἥρτεμις Z, V, 33: Περγαία D V, 
: Movyvzia. App 11, 51: con- 
iuncta cum Hecata. et Minerva 
nott. critt. D VIII, 39: Del- 
phos defendit App II, 55: co- 
litur in Servorum urbe App 
111, 91. 
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"Agrip ov App IV, 32. 
'Aoz:favÀuoy μέτρον D praef. p. 
179. 


' Aoyicroeroy Z, IV, 59. 

'"Apoyiav App II, 58. 

"doziàlozog D 11,95: Z 1V,48: 
ἐπωδῇ Δ V, 68: D praef. 178. 
— €f. nott. critt. Z 1, 52. 

᾿Αρχίππου Ὄνου σχιὰ Z VI, 28. 

"Apr vrac D II, 98. 

"Aexignziádgs nott. critt. Z 
IV, 1. 

' AaxÀgnig Z, 1, 18. 

' Aonivovos Z 11, 30. 

' Aczis ἐν Ἄργεε Z VI, 3. VI, 52. 

᾿Ἡστυδάμας Z V, 100. 

᾿»“ταλάντη Z, V, 33. D HI, 63. 

Ἄτταλος Pr XI. 

᾿“ττική nott, critt. Z IT, 20. 

' Arrixoi Z, 1f, 10: singulari mo- 
do vocabula adhibent: Plut 
H, 7. Z 1V, 53. App HI, 40. 

"Aria; D IH, 67. 

'Avcgivo Z, 11, 34. 

Aioyoov nott. critt. Z III, ΟἹ. 

“Αὐλίδα Z I, 6. 

! 4qavrac Z, II, 92. 

᾿μφροδίτη Z I, 31. 11, 93. D III, 
63. App I, 72. 

! Ayasol " VI, 33. 

' Ayiléoc Z, V, 48. 

"Ayiiave Z, 11, 89. 

"Awvvgroc Z IV, 92. 

Βαβυλῶνα Z YV, 9. 

Βαβυλώνιοι Add. ad Anim. Z V, 
25 


5. 

Bafvg Ὁ IV, R81. 

Baxrgiavoi Add. ad Anim. Z V, 
- 


25. 

Βακχείριον Z, V, 25. 

Βάκχιον Z, V, 8. ibiq. nott. 

Βακχυλίδης [fr. 25.] Z 111,26: 
Παιᾶσιν ἢ, I1, 36. 

Βάκχυρις p. 469, 4. 

Βάρος nott. critt. App II, 54. 

Βάτα Κάρας App I, 50: Add. ad 
App animadvv. l. c. 

Βαττιάδων App I, 51: v. Add. ad 
App nott. critt. 1, 51. 

Βάττος nott. critt... D. III, 68. 
App I, 51. IV, 70. 

Βέλλερον Z M, 87. 

Βελλεροφόντης Z, V, 87. D V, 45. 

Βερενίκην Z, MI, 91. 

Βησᾶς App I, 51. 

Βιβλὶς nott. critt. D V, ΠΤ. 

Βοιωτοὶ App IV, 64: Mrz» διοι- 
κοῖντες 7, 11], 87: ante Laium 
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vitam felicem agebunt Z IT,65: 
Thraces vincunt Z IV, 37: 
inculti GC I, 91. D III, 48. 

Βόκχορις Z IL, 60: v. p. 469, 4. 

Bougog μάντις Z I, 841. 

Βορέας Z, ΠῚ, &5. 

Βόσπορος App IV, 65. 

Βουζύνης App 1, 6L 

Bov8ov Πυϑιονίχου Z 11, 66. 

Boviiag Z, 11, 86, 

Bovuixov App I, 62. 

Βούνας Z 1, 67. 

Βούτης Δ IV, 28: v. 486, 3. 

Βραγχίδας Z V, 80. 

Booíoora Z MI, 535. 

Βραχμᾶνες Add. ad Anim. Z V, 
25 


Brtravia. Add. ad Anim. Ζ V,23, 

Βριαρέω Z V, 48. 

Βυζίνον τοῦ Π]οσειδῶνος Z 11, 63, 

Βύβλος App 1, θ8. 

Bvlovoi Z V, 25. 

Bviiog Add. ad nott. Z I, 5. 

1 ἄλλον oi ἀποτετμημένοι App L, 67. 

1 ἄλλου ποταμοῦ App L, 67. 

Ταράμαντες nott. critt. D. V, 86, 

1 ελλώ Z MI, 3. 

Τινιατοῦ App 1], 88. 

Γεφυραῖοι nott. critt. Z III, 26, 

Τῇ 2 V, 18, 

Τίγαντες App IH, 46. 

Iaoxo; Deus Z 1,47: nott. App 
Il, 72. 

Τ᾿ λαῦκος artifex Z II, 91. 

Τὸοργόνης ὦ 1, 18. 

l'ogyovew οἰκητήριον Z V, 86: Z 
I, 4L 


ΞΔ 

Τοργώ D I, 39, 

Γόρδιον Z V, 25. » τι 

Τρηγόριος ὁ Κύπριος Pr XXXVI: 
* Add. ad Pr. 

Τύγης D lH, 99. 

“αίδαλος Z III, 7. IV, 6. 92: 
Add. ad nott. critt. Z IJI, 7. 

“ἀκτυλὸς τις ᾿ϑήνησι Z, 111, 10, 

daran 7Z l 4l. 

“Ἰαναΐδες Z; 11, G. nott. GC I, 50, 

4avao; 7, Il, 6. IV, 86. 

apio; Z MI, 85. 90. nott. critt. 
2 1V, 9. V, 80. D V, 11, V, 
M, 

“Μάτος Z TII, 11. 

«arvo; Z III, 10. 

Zaviia Z, IL, 14. 

“εινολόχῳ nott. critt. GC III, 
94. 


dero Z 1, 41. 
“ελφιχοῦ τρίποδος Z, VI, 3. 
Δελφοί Z 1l, 68, nott. critt. 2 


INDEX 


III, 2G. 1V,38. V, 48.63. VI, 
28. nott. critt. D 111,26, VII, 
1. App 1], 55. 

d:iigoi iniusta Aesopi nece pol- 
luti Z l1, 47: voraces App I, 
94. 95: rebus mecessariis ad 
victum destituti D IV, 26. 

“Δευκαλίων Z, VI, 10. D 1V, 54. 

“Ἰηϊάνειρα Z, I, 33. I, 48, 

da D VII, 35. 

Ario Z 11, 37, 

“ήμητρα nott. critt. Z I, 7. nott. 
critt. Z IH, 40. 

4ημήτηρ Z L 7. D V, 17: culta 
Hermionae Z Il, 22: a Troe- 
zeniis Z IV, 20: ab Eleusi- 
niis D L 51: ὀμπνία App IV, 
21. 

“ημκητριαχκοὶ καρποὶ App IV, 21. 

“ημητρίου -Ἰλικαρνασίως Z VE, 
22. 


“ημοσϑ irn Z VI, 28: [de 
Cor. p. 307, 23 Π.] nott. critt. 
GC III, 85. 

“ἡήμων Pr VII. 

4didvnoz; Pr XIV, XXV. 

4dixaiaoyog ὁ Μεσσήνιος 7 ΤΙ, 
15. Hi, 65. IV, 26 coll. D V, 
1. Δ VI, 16. App I, 30: i» 
τοῖς περὶ Ελλάδος Z V, 23, 

«intu; Z, I, 4l. 

Αινογενιανὸς Pr XXVIL 

dioyivov; τοῦ κυνικοῦ φιλοσόφον 
Z 1V, 14. D IV, 98. 

“ιυμήδης Z HI, 8. 

«Ἰνονύσιας nott. critt. D IL 54. 

“ιονύσιος [ὃ Opa:] Z V, 71. 

Διονύσιος ó Χαλκιδεύς Z V, 71. 

“ιονύσιος ó τύραννος D VIII, 51. 
App H, 26. IIl, 25. V, 16. 

“Διονύσιος ὁ παλαιστής noit, critt. 
ΦΥ͂, δ4. App V, 91. 

Διονυσόδωρος nott. crit. D 
VIII, 4G, Pr VII, 

4ho»vcog mott. critt. Z IH, 40. 
App IV, 82. V, 39: ἐρεβίνϑι.-. 
vo; Z 12], 83: Μόρυχος Z, V, 
12: choris dithyrambicis cul» 
tus Z V, 40. 

Διοσκούρους Z, 1I, 17. 

“ιοφάντον 7, IIl, 27. 

“Δ ιόφιλος Z V, 13. 

Αἰφιλος Z IV, 18. 

dior «Ἀλεξανδρεύς Z V, 54. nott. 
Z V, 10. App V, 91. 

“ούλων πόλις App II, 84. III, 91, 

zi : Δ Yl, 26,28. nott. critt, 

; LZ V, G4. Plut 1, 48. 
Δρῦν Z, VI, 12, 


NOMINUM. 


dodo Z II, 81. VI, B. App II, 
97. 

Εἵλωτες Plat I, 54. 

Εἰράς nott. critt. Z, V, 24. 

“Ἑχάτη nott. critt. Z 11, 55. nott. 
D VII, 39. 

Ἐκφαντίδης nott. App III, 43, 

᾿Ἐλέου βωμὸς Z 11, 61. nott. Z I, 
30. 

Ἐλευσίννα Z 11, 26. 

᾿Ἐλευσὶς Z I, 7. nott. critt. Z IV, 


30. nott. critt. D VII, 98. Ὁ. 


I, 51. 
“Ἑλικών ΖΦ I, 56. 
*EiLavixogc Z V, 61. 
Ἕλλην Z IV, 38. 
“Ελλησπόντῳ [τὰ iv] Z III, 44. 
Ἔμβαρος App H, 54. 
Ἐμπεδοκλῆς D IV, 77. 
Ἐνδυμίων Z 1I, 16. 
Ἐντίμω τῷ Κρητὶ Z I, 54. 
Ἐνυώ Z 1, Al. 
᾿Ἐξηκεστίδης App 1], 70. 
Ἐπειὸς Z I, 8l. 
Ἐπιγένης ὁ Σικυώνιος nott. critt. 
Z V, 40. 
Ἐπιγόνων Coisl. p. 488, 8$. 
᾿ἘἘπιζεφύριον “Μοκροὶ Z 1V, 10. 
Ἐπιμενίδειον δέρμα Ὁ VIII, 28. 
Ἐπιμενίδης nott.critt. D VIII, 
28 


Ἐπίχαρμος Τρωσὶν Z IV, 7: Z 
HI, 61. IV, 40. V, 84. D H, 
47. VH, 39. 

᾿Ερετριεῖς D IV, 57. 

Ἐρινύες App III, 40. 31. 

Ἐριφύλη App HI, 35. 

“Ερμῆς 2 1, Al: κοινός, χερδῶος D 
V,38: Z V,92. D 1,36. VIII, 


32. 

“Ἑρμιονεῖς Z I, 7. 

“Ερμιόνη Z Il, 22. 

Ἕρμιππος Στρατιώταις Z Il, 
23 


2 . 

'Epuww 2 ΤΙ, 22. 

Ἑρμογένης ἐν τοῖς Φρυγίοις Z 
VI, 10 


“Ερμόδωρος Z LP 6. 

Ἕρμων 2 MI, 85. 

᾿Εουϑείᾳ Ὁ H, 57. 

᾿Ερυϑραίων Z γ, 61. 

'Ecria 2 I, 40. D H, 40. 

Ἐτεοκλῆς Z 1, 30. EH, 68. IV, 45, 
p. 485, 5: Z V, 43. 

'"Eriovixov nott. critt. D HI, 75. 

Εὐάδνη Z I, 30. 

Εὐαινετίδης nott. Z V. 9. 

Εὔανδρος Z V, 78. D VII, 25. 

Εὔβοια nott. D V, 11. 


525 


Εὐβοῖκά [οἱ συγγράψαντες τὰ] Z 


Εὔβουλος Διονυσίω Z IV, 66: 
Κυβευταῖς App ΠΙ, 98: [Γλαύ- 
xo] App V, 32. 

Εὔδοξος Ὑποβολιμαίω Z I, l: 
nott. critt. D III, 49. 

Εὔδοξος ὁ Κυίδιος Z V, 56. 

Εὐεμετίδην nott. critt. Z V, 9. 

Εὐήμερος iv ἱερῷ λόγῳ nott. 
critt. D II, 67. 

Εὔηνος ποταμὸς Z I, 33. 

Εὐμόλπου nott. critt. Z III, 26. 

Εὐπάλαμος Z V, 13. 

Εὔπολις χρυσῷ γένει [fr. XIV 
Mein.] 511, 19, [fr. XII] Z 
VI, 2: [frr. incc. LXXX.) Z 
H, 57. 

Εὐριπίδης D VH, 52. VIII, 20: 
Baxye [794] Z V,70: ᾿Ερεχϑεῖ 
App HI, 97: Λληδείᾳ [61^] Z 
1V, 4: Τεμενίδαις (fr. 3] Z V, 
93: Τηλίφω Z 11, 85: Πολυΐδω 
[(r. 10] Z V, 72: [fr. inc. 154] 
App III, 69: Z V, 98. 

Εὐρυάλη Z I, 4l. 

Εὐρύβατος D IV, 76. 

Εὐρύχλειαν Z IV, 38. 

Εὐρυκλῆς Plut II, 22. 

Εὔρυμνος Plut I, 74 c. Add. 

Εὐρυσϑεὺς Z M, 61. VI, 26. 

Εὔρυτον 2 V, 49. 

Ἔφεσος nott. critt. Z 1, 5. D III, 
65. 

Ζάλευκος Z IV, 10. V, 4. 

Ζεύς Z X, 18, 41. HI, 21. 76. V, 
75. App HI, 25: ἄγονος D IV, 
95b: in pelle caprina morta- 
lium facta inscribere solet Z 
IV, ij. D Hl, 2: “ιὸς «it 
μάλθεια Z 1. 26. ἢ], 45: fos 
ἐγκίφαλος Z 111,41: “ιὺς κύβον 
211, 44. 

Ζεφύριον App IV, 68. 

Ζήνων ὃ φιλόσοφος App II, 98a. 

Ζήνων Μύνδιος Z Il, Jo: 

Ζηνόβιος Pr XXIV. 

Ζώπυρος Z 1V, 9. 

Ἡγήμων App 11, 63. 

'Hyjtops Z V, 17. 

' Hio. Z M, 67. 

᾿Ἡλιάδες App HI, 8. 

Ἥλιος Z V, 18. 

“Ἡλιουπόλει Z 11, 35. 

Ἥρα Z MI, 82. V, 33, App IV, 
16: ἀχραία Z I, 27. 

*Ho«io τῷ Xauio App I, 50. 

᾿Ηρακλείας πόλεως ἐν «Τυδίᾳ Z IV, 
22. ; 
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Ἡρακλείδης ὁ κωμικὸς Z VL31. 

Ἡρακλείδης Z 11, 84. 

“Ηρακλειδῶν Z ἸΨ, 97. 

Ἣραάκλειτος ὁ δρομεὺς Z IV, 35. 

“Ηράκλειτος cum ᾿Ησίοδος coníus, 
nott. critt. Z H, 19. 

Ἡρακλῆς Z 1, 18. 33. 47. II, 43. 
61. ΠῚ, 32. IV, 50, V, 33. 93, 
vI, 21. 26: ἄλλος D IL 63: ἀλε- 
ξίκακος Z V, 22: μελάμπυγος £A 
V, 10: Mgàuo; Z V, 22. App 
111,93: vó9o; App 11,21: 7v- 
ἰὸς Z V, 48: leonina indutus 
Z HI, 75: morbo affectus Z 
IV, 20: a duobus victus Z V, 
490: a coturnice servatus Z V, 
56: quarta luna natns Z VI, 7: 
Lindii cujusdam boxem aufert 
et mactat Z IV, 95, U VI, 15: 
Adonin contemnit Z V, 47: 
leonem Thespiensem interficit 
Z VI, 39: Chironem vulnerat 
Z V1, 46: scabie laborat Z VI, 
49: in poculo navigat D 1], 
51: omnia aufert Plut I, 80: 
a mulieribus contemnitur App 
I, $8: decimas amat GC II, 
6i 

'Hoódoros; Z VI, 47: [L, 165] Z 


VI, 35: [IV, 127] nott. critt. 


D V, i. 
Ἡροδότου ca. App Hi, 35. 
Ἡρώδης ὁ ἰαμβοποιός Z VI, 10. 
᾿Ησιόδειον γῆρας App IV, 92. 
Ἡσίοδος [Opp. 166] Z HI. 86: 
[Opp. 216] 2 II, 14. D H, 31: 
(Opp. 49] D HI, 97: [Opy. 723] 
App H, 39: v. nott. Z II, 19. 
"Hecuoros Z V, 20. 83. App HII, 


10, 
Θάλου App I, 80. 
Θάμυρις Z IV, 24. 
Θάτιο. 7, TIL, 11. 
Oaco; Z IV, 31. 
Θεαίτητος Pr XI. 
Oria; τῆς Ὠκεανοῦ Z V, 10. 
Θέμιν nott. critt. Z I, 62, 
Θεμιστοκλῆς GC TII, 71. 
Θεόγος (7?) Z IV, 92. 
Θεόκριτος nott. critt. D IV, 


82b. 

Θεόπομπος [hist. fr. 69] nott, 
critt, D VIII, 23: Z V, 26, 
VL 23. 


Θεόπομπος Καπηλίσιν Z IV, 411. 

Θεόφραστος περὶ νόμων Z IV, 
80: Pr HI. 

Θιρσίτης App III, 19. 

Θιεσπιωκὸν λίοντα Z, VI, 39. 


INDEX 


O:ccalla Z III, 87. 

Θίέστιος Z V, 33. 

Θιτταλάς Z IV, 1. 

Θιτταλικὰς χλαμύδας mott. critt. 
D V, 20. 

Θετταλοὶ Z V, 26. 

Θετταλὸν σόφισμα Z IV, 29, 

Θῆβαι Z 1, 30. VI, 17. 

Θηβαῖοι Z 11, GS. 83. IV, 45. 
nott. critt, D III, 46. 

Θηραμένης Z II, 93. App Υ͂, 23. 

P Z V, 33. nott. critt. D, I, 

Θίμβις App III, 79, 

Oovytviógs nott. crit. D 1], 


26. 

Θουκυδίδης [V, 85] Z IV, 91: 
VHI, 50] nott. critt. D VII, 

: v. nott. critt. D 11, 26. 

Θουρίας App HI, 46. 

Θρᾷκες Z IV, 31. 

Opi»; Z MI, 85. V, &6. 

Θρᾷσσαν Z IV, 91. App III, $. 

Θριαὶ Z V, 15. 

Θυΐίστης 2 I, 34, 

Θυσσαγέται Z V, 25. 

᾿Ιάλεμον υἱὸν Καλλιόπης Z IV, 39. 

App I, 86. ILI, 24. 

Ἰάσων Z IV, 92. V, &S. VI, 91. 

᾿Ιάσων ὁ Θετταλίας tígarros nott. 
critt. App H, 55. 

Ἴβηρες Z V, 25. 

᾿Ιβύκειον παροιμίαν Z II, 45. 

"fBvxog Z I, 372. D M, 71 ε. 
nott. critt.: D V, 12. 

Ἴδη Z M, 43. IV, 80. 

᾿δαίων “αχτύλων Z IV, 80. 

᾿Ιδομενέως τοῦ Κρητὸς Δ 1V, G2. 

“Ἰέρωνα Z V, 89. 

Ἱερώνυμος ἐν τῷ 
ποιῶν nott. critt, 

"Ixápo ΖΝ, 92. 

Ἴλιον Z 1V, 43. 

“Ἱμέραια App HI, 25. 

Ion Z 1V, 38. 

Ἰόβας App I, 56. 

᾿Ιοβάτης Z II, 87. 

᾿Ιοκάστη Z 11, 68. V, 43. 

Ἰόλαος Z V, ὅδ. VI, 26. 

"olg Z 1, 33. 

᾿Ιόνιος κόλπος App IV, 635. 

'Innagyiov Z ll, 35, 

Ἵππαρχος ὃ Πεισιστράτου GC III, 
81. App H, 64. 

Ἵππασος Z 11, 91. 

Ἵπποκλιῖ Z V, 17. 

“Ἱπποκλείδης Z V, 3l. 

'"]nzoxoc tz; ἡττηϑεὶς Mwóaos D 
AV, 89. 


περὶ τραγωδο- 
D ΠῚ, 3i. 


NOMINUM. 


Ἱπποκράτης ὃ μέγας App I, 44. 

“Ἱππολύτη Z V, 33. 

*Innólvro; Z I. 50. D VI, 32. 

Ἱπποὐάμεια ἡ Οἰνομάου Z V, Al. 

“Ιπποδάμεια Z V, 33. 

“ἹἽππομένης ᾿Αϑηναῖος D HI, 1. 

"Inzoutvg; ὃ Μεγαρέως D II, 63. 

*Inzovoov Plut I, 5. 

"Inzótgv nott. critt. D VIII, 31. 

Ἵππυς περὶ χρόνων Z, III, 42. 

Ἴσϑμια 2 IV, 38. 

᾿Ισσηδόνες Δ V, 25. 

"Ioxvia. Z 01V, 44. 

“Ιστιαῖος D VII, 49. 

Ἴτυν Z ΠῚ, 14. 

"IoAxóg Z 1V, 92. 

Ἴων ὁ τραγικὸς Z V, 68. ’ 

Ἴωνες Z IV, 23. 

"Ionxr τρυφὴ Z V, 57. 

᾿Ιωνικὸς γέλως D ILI, 87. 

Καύμεῖοε Z 1V, 45. 

Κάδμος ὁ ᾿γύγου App V, 42: 2 
IV, 45. 

Kaixia; D IV, 66. 

Καῖσαρ «Αἴγουστος Z V, 21. 

Καῖσαρ ᾿Ιούλιος nott. critt. D V,46. 

Καλλίας ἐν ᾿ταλάντη Z IV,67. 

Καλλικράτης Καρύστιος Z Vl, 29: 
᾿θηναῖος. Z l|. ς.: Κορίνϑιος D 
VII, 62. 

Καλλικύριοι Z IV, 54. 

Καλλικῶν Z I, 3. 

Καλλίμαχος ἰάμβοις Z I, 3l: 
Z V, 660. 

Καλλιόπης Z dV, 39. 

Καλλίστρατος Z IV,31. AppIV,Il1. 

ἹΚαλυδών Z IL, 30. 

Καλυδώνιοε Z 11, 67. 

Καλυδώνιος κάπρος Z V, 83. 

Καμαρίναν Ζ V, 18. 

Κάνθαρος κάπηλος Z 1V, 65 c. 
Add. ad Animadvv. 

Κάρας ὁ υἱὸς τοῦ Πάτα App I, 
$0.c. Add. ad Animadvv. 

Κᾶρες Z V, 80: πρὸς Κᾶρα xapi- 
Cw D VII, 65: de Endymione 
quid narrent nott. critt. Z III, 
76: primi stipendia fecerunt 
Z ΠῚ, 59: servi et pessimi 
homines Z IV, 23. D VI, 24. 
App HH, 60: canes sacrificant 
Plut I, 73. 

Kapoía nott. critt. D V, 71. VII, 
23. 

Καρικὸς αἶνος D praef. p. 178. 

Kagxivo; Z MI. 77. 

Καρπάϑιος Z IV, 48: v. p. 472, I. 
et Add. ad Anim. Z l. c. 

Κάρυστος Z VI, 29. 
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Καρχηδόνιοι Z V, 85. 

Καρχηδών nott. critt. D VIII, 64. 

Κασιωτῶν iv IIniovcio nott. critt. 
D V, 44. 

Χαυνία βοῦς App HI, 6. 

Kabvo; D V, 71. 

Καυσίαι, Kaveiaxos nott. critt. Z 
V, 25. 

Κέλμις Z IV, 80. 

Kíirravoo: Z I, 33. V,33. 40. VI, 
46: mente destituti D VI, 84, 

Kioxerato. Z / V, 25. 

Κερκυραῖοι Z 1V, 49. 

Kigxoz Z 1,5. 1V, 50. nott. 
critt, Z V, I0. D IV, 76. 

Kigxozov ἀγορὰ Z I, ὃ c. Add. 

Kícxog πόλις 2 l1V, 51. 

Kío ἡμέρα App 1, 61. 

Κήϊκα Z 1, 33. 1l, 19. 

Κιανούς nott. critt. D VIIT, 33. 

Κίλικες Z IV, 53. App 1l, 17. 

Κιλικία Z V, 86. D V, 01. App 
M, 33. 

Κιλλικχῶν Z 1, 3. 

Κινησίας App IV, 81. 

Kirrapog 2 I, 31. 

Κινύρας D VIII, 53. App IV,68. 

Κίσσαμις Z ΤΥ, 61. 

Κλέαρχος περὶ βίων Z IV, 87. 
111, 41. VI, 18: Z V, 44. 47. 
48, VI, 29: Pr IV. 

Κλεινίας App III, 46. 

Κλεισϑίνου τοῦ Σικυωνίου Z V,3l. 

Κλεισϑένην nott. critt. Z I, 57. 

Κλεόπατραν Z V, 94. 

s n nott. crit. GC II, 82. App 

Ι, 74. 

Kivriov Z V, 8. 

Kodgdov D HIT, 1. 

Κόδρος Z 1V, 3. D VIT, 45. 

Κολοφῶνα D VIIL 36. App IT, 15. 

Κολοφώνιοι Z Vl, 47. D V, 79. 

Κολχεῖς t Z V, 25. 

Koi, 75 Z V, 38. 

Κόλχοι Z IV, 92. V, £5. 

Κολωνὸν App IV, 49. 

Κομβὴν Z VI, 50. 

Kov» D VM, 75. 

Kopaxtc, τόπος Z IIT, 87. 

Κόρακχος Συρακουσίου Z IV, 82. 

Κόρη Z I, 7. 18. 1I, 22. 

Κορίνϑιοιε Z IV, 38: lunonem co- 
lunt Z I, 37. 

Κόρινθος Διός NZ YII, 21: εὐδαὶ- 
pev Z IL 96: πολλὰς ἔχουσα 
ἑταίρας Z V,37. Plut I, 92: 
add. nott. critt. Z I, 37. Z 
HI, 22. 

Κόροιβος Z 1V, 58. D V, 12. 56. 


528 


Kojpatov D V, 3l, 

Kogvgartiov App II, 23, 

Κορυδεύς Z IV, 59, 

Κορώνειαν Z IV, 37. 

Koccas App 1V, 97. 

Κοτύττια Plut I, 78, 

Κρατερὸς Z 1|, 28. 

Κράτης ὁ γραμματικός App IIT3. 

Κράτης ὁ κωμικὸς 1V, 4): 
Ἥρωσιν App ΙΨ, 46. 

Κρατῖνος Z II, 81: “ραπέτισιν 
[fr. ΠῚ Mein.] Z V, 81: [fr. 
XIV] Z VE, 21: Κλεοβουλίναις 
[ fr. V] Z V, 14: “Χείρωσε fr, 
X1] Z V, 81, [XVI] Z I, 66, 
fr. XIX] Z V, 9, ((r. XXI] Z 
I, 26: [ρχιλόχοις fr. X] nott. 
critt. D IV, 65: (fr. inc. fabb. 
63] Z V, 7, [fr. 80] nott. critt. 
£ V, 38, [fr. 92] App V, 39. 

Κρής Z V, 30. D V, 92, VIL 65: 
confus, cum ἥρως nott. critt. 
Z M, $5. 
ἥτες Z V, 50, 

pis Z Il, 48. V, 85. 

Koiscapi; Z 1V, G4. 

ἸΚροῖσος nott. critt. D IV, 76. 
VIII, 51.53, c. Add. ad Anim.: 
Cyrum ad bellum in se pro- 
vocavit Z I, 87; Aesopum lau- 
dat Z V, là: crudelis in ini- 
micos App II, $1. 

Koovo; Z 11], 86, V, 85. 

Κρότων Z MI, 42. App IIT, 46, 
nott. App ΠῚ, 51. 

Kporoviare. Z M, 17. 11}, 92. V, 
9 


19. 

Ἀρωβύλος Z 1V, 69. 

Kríaro; Z V, 49, 

Κύβισαν D praef. p. 180. 

Κυβισσύς nott. D praef. 180. 

Κύδων Κορίνθιος Z M, 42. D 
VIH, 42. 

Kv0vo Z IV, 823 et Add. ad 
Anim. Z L c. 

Κύκλωπες Z l 19.92: v. s. Vpi- 
στίας. dnioimos. 

Kxzro; Z VI, 9. 

XKviov πήρα App III, 52. 

Kvvrgov [Awegov] D VII, 63. 

Κυνόσαργες App II, 24. 

Κύπριος βοῦς D HI, 79. 

Κύπριος λόγος D praef. p. 178. 

Ἰζυρηναίους ναῦς App L 62. 

Κύρνος D V, 33. nott, critt, D 
V, 46. 

Κῦρος Z 1, 87. V, 80: Lydis im- 
pu caupones ut fiant Z 

» 1. 
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Kio; ὃ νεώτερος App IV, 92. 
Kwxalov Z 1V, 92, 

Ἀυωμικός [Menander] Z Il, 12. 
Kwo; Z 1V, 14. App V, 23. 
EMEN Z IV, 18. App IV, . 


“αβύρινϑος Z 1V, 92, 

Zlaiog Z M, 63. 65. V, 49. 

«Ἰακεδαιμόνιον Z 11, 24. HE, 39. 
nott. critt. D VII, 31. nott. 
critt. D VIII 23, Plut I, 54. 

Aaxidaiuor Z II, 17. V, 9. 

«Δακιάδαν App V, 43, 

Aaxovi; Z i 60. 

«Ἰακωνική nott. critt. D VI, 190, 

“Ἰακωνικὴ παραβολή D IH, 30, 

Aaxovizot App IL, 74, 

-lapwca Z 1, 41. 

“Μαύριον τῆς Jrrixzs App I. 

“«Ἰαυριωτικαὶ γλαῦκες App 1, 

A iapyov Ζ IV, 38. 

«Δειβήϑριον D II, 26, 

«Μειβήϑριον Z 1, 19. 

«Λεοντῖνοι D LH, 50. 

4Aiovry 2 IV, 860, v. p. 471 , 41 
Z VI, 20. 

«“έσβιοι Z YII, 3. 

«Πέσβιον ὠδὸν Z V, 9. 

«“Ἱευκαδία Plut 1, 29. 

“ευκαῖος App I, 23. 

ZtvxoDéa Z, IV, 33. 

-Aivxólogog App III, 10, 

«Δεῦκτρα nott. critt. App II, 55. 

«Δεύκων Z E, 74. A p IV, LL 

«Ἰῆμνος Z 111, δῦ. ἵν, 91. GC I, 
73. 


75, 
124 


Arr Z I, 18. 

“ιβύη Z ll, SL nott. critt. D 
Vl, 11. D VIII, 67. 

«Διβυκὸς aivo; D praef, 178, 

Zlinodogwig Plut I, 34. 

Awóig 240 7rà nott. critt. D VIII, 4. 

Aivóu Z IV, 95. 

Aivov Z 1V, 45. 

-oxgoi Ἐπιζεφύριονε Z 11, 17. IV, 
10. 97. V, 4. 

«“Μοκροὶ Z; V, 6. 

Aovxiaváac [Τίμωνι δ. 41, Ζευξ. 
[i 2] Z Il, 1: Μυίας ἐγκωμίω 

n.| Z H1, 65: [Dial. Mere- 

tr. HIJ D MW, 89: 
δορά, $. 25] D V,22: [Vit. 
Demon. $. 4] Z I, 61. 

“ούκιλλος Ταῤῥαῖος Pr XII. 
XXV. 

“υγκεὺς ὃ «Αἰγύπτου Z Ll, 6. 

Aoyktis ὁ ᾿φαρέως App ΠῚ, 70. 
11. IV, 30. 

«ὐδιον ἄρμα D VI, 28. 


NOMINUM. 


Avdol ZZ 1V, 98. V, 1.8. D VI, 


24. 

Aíxnos p. 471, 5. 

υἱύκος ὃ ἥρως Δ V, 2. 

υἹυσανίας nott. critt. Ὁ HI, 67. 

“Ἱυσίας [fr. 67] D IV, 77: nott. 
critt, D 1I, 67. 

Μάγας Z IV, 92. 

Μαϊούσιος Z V, 25. 

Μαιάνδρῳ nott. critt. Z V, 81. 

Mai; App HI, 79. 

Μαίσων Z ΤΠ, 11. 

Μαισωνικὴ παροιμία D praef. 
p. 118: v. Z HM, 11. 

"Μακαρία Z, ΤΊ, 61. 

Μακάρων νῆσον Add. ad Anim. Z 
1], 86. 

Μακεδόνες 7, VI, 30. 

Maxidorixa D 1}. 54. 

ΔΙανδράβολος Z, MI, 82, 

ΜΙάνδρων Z WI, 44. 

Μάνης App ll, 18. 

Μάξιμος D V, 48. 

Μαρ;ίτης nott. Ὁ V, 56. 

Μαρδόνιον Z, V, 63. 

Μάρκελλος Pr XIX. 

Μαρσύας 2, IV, 8I. 

Μασσαγέται ὄρειοι V, V, 25. 

MaccaAtay Plut 1, 60. 

MaccaAwitas Plut 1, 60, 

Μαυσώλεον Z V, 24. 

Μ:γανλῆς nott. critt. Z V, 31. 

Meyngade ἢ VI, 28. 

Μεγαρεῖς mott. critt, 7. HI, 21. 
nott crit. D. VI, 35: Z V, 8. 
nott. critt. D III, 88. 

Μιγαρικὴ κωμωδία D HI, 88. 

Miovca Z !, Al. 

λιιλαμπύόδων Z, ll, 6. 

Μελάνθιος App I, 92. 

Miilav0o; Z IV, 3. 

Miháyoo Z V, 33. 

Mito τῷ Πελασγῷ Z V, 74. 

MeAxtorgy Z, 1V, 38. 

Μελισσεύς Z IH, 48. 

Μελιταῖα App IV, 25 

Μελυτίδης D V, 12. 
76. V, 56. 

Μίνανδρος [᾿Ανατιϑεμένη p. Vi 
Mein.] ΖΦ !I, 17: nott. critt. 
GC I, 32: [1δελφοῖς p. 8] nott. 
critt. D V, 76: [2frópoyevo p. 
23] App 11, 83: υἠῤῥηφόρω Lp. 
21] Z, VI, 5: ᾿Εγχειριδίω (p. 56] 
7Z 1V,75. Vl, 25: Εὐνούχῳ 
[p.69) Z V, 95, v. Add.: 'Egc- 
eio [p. 20] Δ VI, 9: “Ἱερείᾳ [p. 
86] Z V, 39: Jtvxadie [p. 107] 


iot. D IV, 
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Z VI, 13: “οκροῖς [p. M7] Z 
Vl, 27: Ὀλυνϑίᾳ [p 128] Z 
VI, 51: Il2oxio [p. 148] Z VI, 
B: Συνεφήβοις [p.158] Z V,60: 
[fabb. incc. p. 257] Z M, 12: 
[ib. 251] Z III, 87: [ib. p. 250] 
Z Y1V, 63: [p. 272] Z VI, 15: 
confus. c. “ίφιλος Z IV, 18: 
v. Sup. 8, v. Κωμεκός. - 

Μένανδρος ἐν τῇ πρώτῃ Z IV, 
32 ibiq. v. nott. 

Μενεκράτης ὃ Τύριος Z ἸΥ͂, 38. 

Μενέλαος V, I, 43. 

Μέντορα Z, 1V, 3. 

Μένωνος App IV, 93. 

A:góg Add. ad nott. critt. Z V, 


25. 

ΔΙισσήνη Z, V, 39. IV, 3. 

Mícwvog t τοῦ ΔΙεγαρέως nott. 
critt, Z 11, }}. 

Μέτων ὁ ἀστραλύγος App III, 88. 

Μήδεια Z li, 27. App IV, 16: 
Z IV, 92. V, 85. 

Μῆδος Z VI, 16. 

Μηλιαχὸν πλοῖον D VII, 31. - 

Μήλιον Z IV,94. D VII, 31. 
App V, 3. 

Μημωνίς nott. critt. Z V, 10. 

Μήτηρ ϑεῶν Z, VV, 71. 

Μητιχεῖον App HI, 94. 

Μήτιχος App ΠῚ, 94. 

Μίδας Δ 1V,46. D VI, 73. VHT, 
55 c. Add. ad Anim.: App 
111], 93. 

Μίϑρας Z, V, 78. 

Μίκων nott. critt. Z TV, 28. 

Μιλήσιοε Z W,57. S90. VI, 102. 
D V. 3. App 111, 57. 

Μιλτιάδης Z, HI, δῦ. 

Μίλων Pr XI. 

Μινδάρω D IV, 89. 

Μίνως Δ 1V, 6. 92. V, 85. 

Mworravgo; 7, 1V, 6. 

Μνασέας Z IH, 67. V, 71, App 
11, 84. 11, 91. 

Μοῖραι Z l, 18. 

Molwrióa; D VII, 2. 

MoAortixoi 9toi App ΠῚ, 18. 

"Μολοττικὸν βοίδιον App 1, 57. 

Moàorroi Z, 83. D ΠῚ, 60. 

Moovoio ἡ IV, 38. 

Mopcipov Z V, 100, 

Μόρυχος Z, V, 13. 

Movvvyia ρτέμεδν App H, 54. 

Μοῦσαν Z 1, 89. D I,23. Z 
IV, 21. 

Μουσκέλλῳ τῷ 'Pvri Z, HI, 42. 

Μύγδονος παῖδα Κόροιβον Z 1 V,958 


94 


δ90 


Μύκχονος Z ,17. nott. Z V,21. 

Ayo IV, 5l 

Μύλλος xenwdiac ποιητῆς Z V; 
14. 

"n zagoueoroago; Z I, 45. 

r Ι. 

Μύξος Ὁ ΠῚ, 65. 

Μυρμηκίδης App I, ἫΝ 

Μύῤῥεχος πὰ ἦν τ! i, 

Mv Ὁτίλαν Z 

Μυσία Δ VI, 21, 

Mvooi Z, V, 15. 

Moos αὗδος App HH, 28. 

Mc Ῥαραντῖνος πύχτης Z; V, 46. 

Μυσῶν ἔσχατος App M, 85. 

Νάηρα Z V, 

Ν᾽ ἄννακος Z VI, 10. 

Nai γέῤῥα App Il, τ- 

Νάξῳ Σικελικῇ App 1 I, 72. 

Δ᾽ ἄρχισοον nott. critt. GC HI, 42. 

Ναύκρατιν App IV, δ]. 

Λαύπαχτον d Lp 33. 


Νείλῳ Z MW, 92: p. 486, 4. 
Νέμεσις 40 gr^ "2! ], 30: Pa- 


μνουσία 
Νέσσος Z l. am 
Νέστωρ Δ 1V, 3. 
Ἀπ ἐφέλην Z, 1V, 38. 
Νηλεύς Z1V,à3. V, 17. 
JV ixiov Z V, 11. 
Νικόστρατος 
App H, 
Nixow Z Iv, "28: v. p. 456, 3. 
Νίκων 7, λγίνων ἡγεμὼν 2, V, Al. 
Νουμήνιος D VUI, 
Νοῦς ποταμὸς nott. crit. ἢ IV, 


uem ὑποκριτὴς 


Νύμφαι Z V,75, nott. critt. GC 
HI, 42. Z H, 48, 
Nei ἢ V. 28. 


ZavOov τὸν Βοιωτὸν Z, IV, 3. 

Ξεναγόρας Z IV, 50. 

Ξίναρχος Xoggoro; Z; V, R3. 

Ξέρξης 4 V, 63. VI, 16. 

Ὀδυσσεύς Z, 1, 13. 92. ΤΙ, 16. II, 
8$. V, 45. 71. nou. D VIII, 
38. App H, 10. 

Οἰδίπους Z, 1l, 30. 1, 68. 1V, 45. 
V, 413. DH, 5l. nott. critt. 
D V. 31. 

Οἰνεὺς Z V, 33, nott. critt. Plut 
l, à. 

Οἰνηΐδος Leia 7 MI, 8]. 

Oivor A V, 

Oivonaos Z Ü 4L. nott. critt. GC 
Uu, 99, 

Οἰταῖος δαίμων Z, V, 44. 

Uiry Z, 1, 33. 
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Oizalia Z, I, 33. 

"Oiuor μάντιν Z, HIT, C3. 

Ὀλυμπίᾳ Z V, 28. 

᾿Ὀλυμπιακὸν ἀγῶνα y^ V, 49. 

Ὅμηρος [B, 16 HI, 15: 
(^, 514] Z I at^ P, aoo] 4 
Ml, 94: [ι, iof. 408. e o 
τ, 299 Z 1,93: [ξ, 505] D 
praef. 179: "te, 99 z V,42: 
tr. incert.] Δ 

Ὄμφαλη Z 1V, 50. de l, $8, 

Ὄνειον App Iv, 61. 

Ὄνου zózas ἀπ ἐν “ἴδου nott. 
critt. Z V, 

Ὄργεμπαῖον 7 Y 25, 

Ὀρίστου Z, MI, 04. 

"Upnor Μασσαγέται Z, V, 25. 

Ὀροίτης Z V1, là. 

Ὀρφέως θάνατον Z, 1, 19. 

()ὑρανὸς Z V. 18. 

"]αλλάῤδιυν 7, III, 8, 

llanqvita Z, 1V, 51. 

Havat grato: Z 1V, Ὁ. 

Πανδίων Z, Hl, 14. 

Πανιώνιον nott. critt. D V. 19. 
VI, 36. 

Hag9trozaiov Z V, 100. 

Πάριον Δ IH. 21. 

Παρίων D Iv. 13. 

Παρμένοντος ἣν App I, $7. 

Japvacog Z V, 13. 

ΠΠάρνος D VHI. 27. 

li«pvétr; App IV, 1]. 

Πάσης D VIIT, 4d. 

Hacweay Z IV, Ἢ ΠῚ 

Ἰ]αυσανίας ó dores Z VI, 33. 

Jlavcaviag 6 Maazzdaw £ IV, 18. 

Παυσανίας ὃ γραμματικός Pr 
XXXVII. 

Ihirr Z M, 87, nott. critt. D 
V, 45. 


Tlnoibw Z V, 33. 

Ilricavógoc et '"Hivüagos coníus, Z, 
VI, 49. 

Πεισίστρατος Z IV, 16. App H, 


66, 
Πελασγοὶ Z, 111, S5, 1V, 91. V, 


6l. 
]li2ia; Z, IV, 92. VI, 44. 
1] ελληνεῖς App lV. 97, 
Hsiozorrgowe Z, 1V. 57. 
How nott. critt. GC 1I, 99. 
Ἰπμφρηδώ Z I, 11. 
H:oay«iaios Add. ad Anim. Z V, 


25. 
IHígó: Plut H, 21. App IH, G5. 
Περίανδρον τὸν Κορίνθιον Z, VI, 
38. 


NOMINUM. 


Περίβοιαν Plut I, 5. 
Περικλῆς Z ME, 91. App 1V,32. 
Πέρσαι Z, MI, 41. V,25. D Vll, 


25. 

Περσεύς Z 1, 41. 

ἸΠερσεφόνη Z l, 7. IV, 20. 

Hj;aso; L M, 87. 

Πηλεύς Δ V, 20. 

1]ηλουσίω nott. critt. D V, 43. 

Πιρικόν Δ 1, 19. 

Πίνδαρος Νειιεονικαῖς [1V, 95] 
Z V,20: [lsthm. II, 11] Z 
VI, 43: [fr. 73] 2 M, 18: [fr. 
217] Δ V, 59: Πίνδαρος et 
Πείσανδρος confus. Z, VI, 49. 

Πίσσῃ Z, V, 46: v. Add. ad nott. 
critt. 

Πίστις D 11, 80. 

Πιτάνη £ V, 61. 

Πιττακὸν Z VI, 38. 

P cu t nott. critt. App V, 
3. 

lliaraici; Z V, 63. 

Πλάτων ὁ κωμικὸς Z II, 27. nott. 
crit. D V,6t. Z Vl, 7: Γρυψὲ 
Z Il, 31: [4 χακουμένῳ] nott. 
critt. Z I1I, 82: Μενέλεῳ Z, VI, 
17. — D VI, 32. 

Πλάτων ὃ φιλόσοφος ZA V, 6: 
[“4λειβιάδ. 1, p. 120 B] D I, 
13: “Ἱππίᾳ [301 ΟἹ Z IV, 16: 
Θεαυτήτῳ [162 A] Z HI, 34. V, 
55: [Νόμοις ME, 701 C. V, 
741 A. VI, 752 ΑἹ nott. critt. 
7, 11, 61. Z HI, 9. Z 1, 59: 
Πολιτείᾳ [VX, 615 C] Z V, 55: 
[Πολιτείᾳ IV, 435 C. VIII, 568 
A] Z VI, 38. V, 98: Συμπο- 
cio [174 B] Z MH, 19: [Συμπο- 
cie 175 D. 222 B] App II, 49. 
nott. critt. GC III, 61: 'Pai- 
ὅρῳ [276 B] Z I, 49, v. Add. 
ad D nott. critt. 1, 14: [ib. 241 
E ] nott. critt. Z/ I1I, 95: [Φαί- 
ὅρῳ 240 €. 260 C.] nott. critt. 


D V, 16. Z VI, 28: [Φαίδρῳ 


244] nott. critt, D VI, 47. App 

HI, $0. — Pr XVIII. 
Πλειστοάνακτι Z HI, 91. 
Πλούταρχος Pr XXXV. 
Πλοῦτος Z, MI, 35. 
Πλούτων Δ 1, 7. IV, 20. 
Ποίας Z, 1, 33. V, 85. 
Πολέμων Z 1V, 21: 
Πολυδέκτης Z, Y, 41. 
Πολύζηλος Μουσῶν γοναῖς Z VI, 

50. 


ἐπιστολή 
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Mr Τὰ Z HI, 90. V, 64. 

, 15. 

Πολυκράτης ὁ Θηβαῖος Z V, 63. 

Πολυνείκης Z, 1, 30. 11, 68, 1V, 
45, v. p. 488, 5: Δ V, 43. nott. 
critt. D 1l, 51. 

ΠΠαλυῤῥήνιον 4, V, 50. 

Πολύφημος Z Wl, 16. VI, 21. 

Ἰομπηΐου ὕπαρχος nott. critt. D 
V, 46. 

Πονηρῶν πόλις App HI, 91. 

llosudew Z, II, 63. 1V, 6.92. V, 
11. 86. 

Πράξελλα Z IV, 21. D VY. 12. 

Πριηνίας γυναῖκας Z. VI, 12: Π1|ρι- 
ηνέων δεχάτην App IV, 88. 

Πριήνη nott. Z IV, 2. 

Προῖτος Z, M, 87. nott. critt. D 


V, 45. 

Πρύκνη Z, UI, M. 

IHHyóxQ D VII, 55. 

ἸΠρόμερος D VH, 52, 

IHgour9:; App HI, 16. 

Πτολεμαίου Φιλοπάτορος Z IE, 91: 
τοῦ viov “ιονύσου nott. critt. 
D VII, 41]. 

Πυϑαγόρας πύχτης Σάμιος nott 
critt. D IV, 58. . 

Πυϑαγόρας φιλόσοφος 7, 1V,79. 
GC ΠῚ, 100. nott. critt. Z VI, 
3: τῶν τοῦ IlvOayógov μυϑαλο - 
γούντων App IV, 4U. 

Πυϑαγορικοῦ τρίποῦος Z VI, 3. 

ΠΠυϑαγορικὰ παραγγέλματα Ὁ praef. 
p. 177. 

Πυϑέρμωνε nott. critt. D VI, 
94 


Πυϑία 7, Y, 47. 48. 597. V, 1ᾶ.. 
App II, 85. 

Πύϑια 7, VI, 15. 

Πυϑιονίκου Βούϑου Z, M, 66. 

Jlv0io App H, 66. 

Πυλαία Z, V, 36. 

IHvàoc Apr M, 74. 

Πῦρ Z, V, 78. 

IIvóoav Z IV, 2. 

Πώγων λιμὴν Τροιζήνιος App IL, 


30. 
“Ῥαδάμανθυς 4 V,81. D ΥἹΙ, 93. 
Ῥαμνοῦς L V, 82. 
*Pía 7, 11, 48. 1V, 80. App IV, 


65. 
“Ῥηγῖνον Z, V, 83. D VII, 97 5. 
ρήνεια 7, VI, 15. : 


«Ῥόδιον Ὁ V, 19. VM, 96, VIIT, 1. 


“ῬΡοδῶπις App IV, 5l. 
*Povgivos £ lH, 35. 
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Zayga Z II, 17. 

“Σαλαμῖνα Z V, 63. 

Σαλαμῖνι γλαύξ nott, critt. D III, 
93. 


Σαλαμινίους App IV, 97. 

Σάμιον Δ IV, 41. App IV, 81. 

Σάμος Z 11}, 28. HI, $2. 90. D 
VH, 31. nott. critt. D Cu 
29: di τῷ Ἡραίῳ Ap 
ἐν Σ άμω κομήτης D IV. ls 

Σαμουήλ App 1 ÍV, 67. 

“Σαούλ App IV, din 

Zazeoo [ir. 41] Z III, 3: Plut 
I, 29. App 

Σαρδανάπαλος App IV, 68. 

Σαρδώ Z V, 85. nott. critt. D 

, 46. 


Σαρπηδονία Z V,86: v, Add, ad 
Anim, 

Σατύρους Z V, 40. 

Σαυρομάται Z, V, 25. 

Σέλευχος Pr XXXV. 

Σελήνη ZZ MI, 26. V, 18. 

Σεμέλην ἢ 1i, 94. 

Σερίφιος βάτραχος ,1Π, 44. 

Σέριφος 2 1, 41, D HI, 44. 

Σῆμα Z ΤῊ 91. 

Σῆρις Add. ad Anim. 2 V, 25. 

X0wo ὦ, I, 41. 

Σιβύλλης E oen Z IV, 18. 

Σίδωνες T Z V, 22. 

Σικελία Z 1i, pA V, 6. App IIT, 
25. 


“Σικελιῶται Z IV, 17. 97. V, 94. 

“Σικελοί Z V, 51. 84. 89. D VII, 
G. App I, 72. 

Σικυῶνος Z MI, 57. 

Σιμμίου τοῦ Eisaldpoy Z V, 13. 

Σίμων Z V, AL 

Σιμωνίδης Z V, 85: ἐπινικίω 
εἰς Ὄριλλαν D praef. p. 179. 

Zígvog; App IV, 73. 

Σκύϑαν Z V, 59, VI, 13. D ΤΙ, 
2. V, 6, App II, 80. IV, 74. 

Σκυϑῶν ῥῆσις D V, 11. 

“ χυρία aii Z lI, 18: ἀρχή Z I, 
32: δίκη nott. ᾽Ζ 1, 33. 

Σκῦρος D I, 30. nott. critt, D 
Hi, 44. 

Σκῶλος D IV, 93. 

Σμύρναν nott. critt. D V, 79. 

“Σκυρναῖον nott. critt. D VIII, 36. 

Σόλων E VI, 38. D VIII, 51. 
App I, 80: ἐλεγείοις [fr. 19] Z 
ΠῚ, 4: ib. [fr. 30] D II, 99: 

ἄξοσιν gi I, 58. 

Σοφοκλῆς “Ἄἴαντι [653] Z IV, 

4: Αἴαντι τῷ Λοκρῷ [(r. 12] Z 
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V,98: [Mizualow fr. 208] App 
ΠῚ, 3 35: [μφιαράῳ τ. 18] Ζ 
H, 14: IPS [735] nott. 
critt. D IV, E c. Z II, 
92 coll. p. "3 ᾿Ἄχιλλέως 
ἐρασταῖς [Ir. 162] Z ἦν, 95: Ἴφε- 
γενείᾳ App IV, 27: κωφοῖς Σα- 
τύροις [fr. 335] Z IV, $0: [írr. 
incc. 858] Z, 11, 65: [ib. 875] 
Z ΤΙ. 63: [ib. 921] nott. critt. 
Plut I, 3: lib.] nott. critt. D 
10 49: [ib. 949) Z VI, 19. — 

App V, 20. 

Cogqoxljg et .Jicyíio; coníus. Z 

V1, 14. 


Σπάρτη D IV, 87. VIII, 16. 
Στάφυλος ὁ Ναυχρατίτης Z; V, 





16. 
Στάφυλοι nott, critt. Z V, 25. 
Στησίμβροτος nott. critt. D 
, 
TUE [fr. 4] Z VI, 41: 
1 
, 
Στραττις Z Il, Z V, 34. 
Xrvuqaloi Z V, 25. 
Στὺξ Z V, 4L. 
Σύβαρις Z 111, 42. 
Συβαρῖται Z HI, 92, V, 19. 87. 
BS. D II, 26 
Συβαρυτιχὸς λόγος D praef. p. 178. 
Συλοσῶν Z HI, 90. D V, 14: 
Add. Anim. ad D L c. 
Zvgaxoi Z V, 25. 
“Συρακούσαις Z 1V, 54: v. Add. 
“Συρακούσιοι ὦ M 42. 82. App 
ἯΙ, l4. IV 
Σύροι D vut, 19. 
2 ακούσιοε nott. idit App IV, 


Zeererglos App II, 74. 

Σ φήττιοι ὀξεῖς App IV, 29. 

Zgiyysg Μιγαρικαὶ nott. critt, D 
VI, 35. 


Σοὶγξ Z M, 68. IV, 45. 
Σωκράτης nott. critt, Z V, 8]. 
Σωσίβιος Z I, 

Σωσίβιος [ὃ ψευδεπίτροπος ἤτολε- 
μαίου: Polyb. XV, 25,1. Plu- 
tarch. Cleomen. - Z Il, 91, 

“Σωσικράτης B Tox» Z V, 
8l. 


“Σωσιχράτης et Σωχράτης conf. nott. 
critt. Z V, 8|. 

Zoggor Z Il, 17. V, 83. 

Ταίναρον dr I, 54. 

Τάναγρα dris Z III, 26. 

Τάνταλος Z, VI, 4. 


NOMINUM. 


Τάραντι τῆς ᾿Ιταλίας App V, 16. 

Tapco; App IV, 68. 

Ἱάρταρος Z l, 18. 

Ταρτησὸς D HI, 71. 

Γαυροσκύϑαι Z, V, 20, 

Jryíag App M, 85. 

“Γερεσίας Z, 1, 30. 

Τελεάτου T App IH, 88. 

Tiny Z 1,45. 11, 15. Plut L,27. 

Τελχίνων Δ V, 41. 

Τιμίση Plot H, 31. 

Τιενία Z, I1, 96. 

Τινιάτης Z, ME, 96: Τενεάτον App 
1I, 88. 

Τίνεδος Z VI, 9. 

Tivy; ὃ Kóxvov Z, VI, 9. 

Τέρμερος nott. Z VI, 6. 

Tépsarnpos 4 V, 9: App I, 


Τερψίωνος Z IV, 19. 

Τευϑρανίαν App 11, &5. 

Τήλεφος nott. critt. D 11,61. App 
II, $5. 

Τήϑυος nott. critt. Z V, 10. 

Τηρεὺς Z, HI. 14. 

Τιβαρηνοὶ Z V, 25. 

Tigia App HI, 79. 

Τίβιος App III, 79. 

TiOwro; Z VI, 18. App IV, 68. 

Τίμαιος ἢ, T, 3l. IV,79. V, 85. 

Τιμοκρέων ἐν μέλεσε D. praef. 
179. 180. 

τὰ dee Z II, 87. nott. critt. D 


. 45. 

Τισίας Z IV, 82. 
Τορωναίου λιμένος Z, IV, 68. 
Topwvr ὦ 1V, 68. 
Τύψιον Δ V, 54. App IV, 91]. 
Toavcoi Z, V, 25. 
Τραχὶς 7 1, 33. 
Τριβάλλιος Add.ad Arim. Z 1,5. 
Trica nott. Z 111, 92. 
Τρίπολις Ῥοδίων Plut I, 34. 
Τριπτόλεμον Ὁ V, 18. 
Τροιζῆνα App HH, 36. 
Τροιζηνίοις Z IV, 20, 
Τροφωνίου Z lll, 61. 
Τυδεύς Z, I, 30. Plut I, 5: v. p. 

473, 1. 
Τυνδάρεως Z, T, 47. 
Τύρου παλαιᾶς App IV, 79. 
Τυῤῥηνοὶ App I, 96. 
Τυττυγίας . 90. 
Τυφῶνος Z V, 56. GC II, 72. 
"Y go Z, ἘΝ, 36. 
Yóp« Δ VI, 26. 
"Yong Z V, 78. 
Ὕλαν Z VI, 2l. 


533 


Ὕλλος Z 1, 33. IH, 61. 

“Υπερβερεταῖος Z, VI, 29. 

Ὑπερβόρεοε Add. ad Anim. Z V, 
25. 

“Ὑπερμνήστρα Z, 1, 6. 

Ὕπνος Ὁ MI, 76. 

Ψαΐέϑοντα App MI, 8. 

Φαίδραν Δ 1, 50. 

Φάλαρις D 1, 50. VII, 63. 

Φάνιος Z IV, 24. D V, 5. 

Ψάρμη t App IV, 68. 

Ψασηλῖται Z, Vl, 36. 

Φάϊλλος Z Vl, 23. 

(Φειδίας Z V. 82. App I, 68. 

Ψεραὶ ὦ Ι, 18. 

Φέρανδρον Z, V, 49. 

Φερεκράτης ᾿Αγρίοις [frr. XII 
Mein.] nott. critt. D I, 26: 
[Γραυσὲ fr. V] D IV, 10: Mvg- 
μηκανϑρώποις [fr. XIII] Z IV, 
23: [Πιτάλῃ fr. Y] App IV, 49: 
[ Tvgavrid fr. IV] Z M, 98: 
[frr. incc. I] nott. critt. D V, 
85: [ib fr. X] App IV, 71: 
[ib. fr. XLII] nott. App H, 7: 
[ib. fr. LXXXIX] Z V, 3. — 
App MH. 43. 

Φερεκύδης GC HT, 100. Add. 
ad Plut I, 74, p. 51l. 

Φερσεφόνεια nott. critt. D VIIT, 
39. 

Φελήμ ων Ἥρωσιν [p. 366] Z VI, 
25: [frr. incc. p. 429] not. 
critt. D VI, 66. 

Φίλιππος Z IV, 78. V, 26. VI, 
33. 34. D 1], 81. V, 31: πο- 
γηρῶν πόλιν condit App ILI, 91. 

Φιλομήλαν Z HI, M. 

Φιλόξενος ὃ Κυϑήριος effugit ex 
lautumiis Syracusanis D VIil, 
δι. App IH], 26. V, 16: Kvr- 
xim Z V, 40. App Il, 10: 
v. Κύχλωψ, 

“ιλοπάτορος Z IV, 92. 

Φιλόχορος £ V, 75. 

“οῖρος Z VY, 3: v. dollor. 

Φοίνικες D VHI, 19. nott. critt. 
D VIII, 64. 

Φοινίκης γράμματα 7, IV, 45. 

doom ληστῆς ὦ l, 54. 

(bóoxog Z, l, 41. 

Φρίξον Z IV, 38. 

Φρύγες GC III, 95. Z TV, 46. 

Φρύγιον νόμον nott. critt, Z IV,81. 

Φρύνιχος D VIII, 29. ᾿ 

Φρύνην [sic] nott. critt. Z V,9. 

Φρυνώνδας GC IL, 96. 

divi Z V, 16. 
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Φύλαρχας Z VI, 13. 

“Φωχαεῖς Z, VI, 35. 

duxoc Z Mord 

Χαῖρις Ap , 

Χαιρωνείᾳ Z Ill, 2, IV, 78. 

Χαλδαῖοι Add.ad Anim. Z V,25. 

Χαλκίδα Εὐβοίας Z VI, 50. 

Χαλκιδεῖς ἐν Εὐβοίᾳ Z VI, δῦ. 
Plat I, 84, 

Χαλκιδικὴ γυνή Z VI, 50. 

Χαράδραις Θισπίωις nott. critt. Z 
VI, 39. 

Χάρης Z IE, 13, VI, 34. 

Xs nott. critt. Z V, 24. 

Χαριξένης App Il, 82. 


INDEX NOMINUM. 


Χάριτες 7, I, 36, 

Χείρων Z 1, 18. VI, 46, 
Χεῤῥονήσου Z ΠῚ, $5. 

Χίμαεραν Z, 1], 87. 

Χῖος Z IV, 74. D HI, 87. App 


V, 28. 
Χρησμὸς “Ῥοδίων D VIII, 4. 
Χρύσιππος Z 1I, 18. HI, 40. 
V, 32. nott. critt. Plut 1, 3: 
Pr V. 
ψημόνιον t nott. critt. Z V, 54. 
voa νησίδιον App V, 39. 
Miycyrs App V, 42. 
Whuavog; Z Ill, 86. V, 10. 


- 


ADDENDA ET CORRIGENDA. 


In praefatione: 


P. XX, v. 14: εἰρῆσϑαι delendum videtur. 
— XXXII, v. 4: lege conditori. 
— XXXVI, v. 27: in catalogo codd. Dorvill. p. 28 haec legun- 


FEELATIELPIM 


tur: |. E Codice Leidensi n. 14. in 4to descripta: 1, He- 
rennii (sive Erannii? Philonis περὲ σημασιῶν. pp. 13. [N. B. 
Edidit Valcken. post Ammonium, p. 156. 2. Lesbonax περὲ 
σχημάτων. 14 — 21. [edit. ib. p. 177: add. Valckenaer. praef. Am- 
mon. p. X et cett.]. — — Sequebantur in eodem codice Gre- 
gorii Cyprii Proverbia editis auctiora multum et locu- 
pletiora, quae contuli ad editionem Aposlolii Proverbiorum 
cum nolis P. Pantini , υϑὲ haec Cuprii proverbia posi Aposto- 
lium leguntur, 


In textu: 


24, v. 9 lege: oi roi; αὑτῶν. 
217, 3 —: ῥᾳϑύμως. 

34, 17 proverbio praepone: 13. 
49, 19 fac corrigas ἀχρεΐων. 
56, 1 corrige χιτώνιον. 

115, 4 corrige K ὕρον. 

134, 29 excidit in margine: 31, 
302, ὅ corrige πατρ ὦ α. 
317, 5 corrige σχορπὲέος. " 
390, 24 corrige “αὐρεωτικαΐ. 
459, 18 scribe τυφλός». 

466, 6 corrige μέχρ». 


In notis criticis: 


Zenob. I, 30 p. 9 v. 11: verba τῶν γὰρ cvyyóvov mutanda esse in 


τῶν γὰρ ἐπιγόνων nemo non intelliget: eo hoc moneo, quod 
de eiusmodi mendis nos ut chartae parceremus, saepe ne 
verbo quidem monuimus. 

l, 33: Lectionem a me restitutam, αἰϑὴς πέπλος, probat A. 
Meinekius Comicc. Graecc. frr. T. 11, p. 70. 


536 


Zenob. I, 37 scribe: 19. ἀνθ᾽ à» Macar.: vulzata in ἐφ᾽ ὧν mu- 


tanda videtur: Arsenius: ini τῶν ἀπροςδοχήτως κολαξομέγων ἐπὶ 
τοῖς ἁμαρτήμασιν αὐτῶν. 

Ῥ. 38 v.4: corrige exa» μηδενὸς. 

— 4l v. 7 scribe: ix διαβολῆς b omittit. 

— 52: notulae: »16. ἐς κόρ. C: reliqui eis. « adde: »v. infr. p. 
496, l.« 

Zenob. IT, 91: ut de codicum lectionibus certo constet, appono 
B 267: Peas ἔρεφος: ἔριφος γραῦς ἡ ἐν παρϑενίᾳ γιγηφακιῖα. 
Οἱ δὲ τὴν ἀρουραίαν ἀκρίδα φασὶν ὑπὸ τινὼν μάντιν καλου μένην, 

- κατὰ Σικελίαν δὲ ραῦν ἔριφον, 9 Γραῦν ἐρίφων. — Adde $criptu- 
ras e V p.469, 5 enotatas et Append. I, 40. 

111, 2, v. 4: post v. οἰχεροτέρους insere: vid. Append. V,3. 
HI 7, v. 6 scribe: 4. B “αιδάλον ποιήματος: C 41αι- 
δάλοι ποιήματα. 

— ΤΙ, 42, p. 68 v. 7 post: »Ρ, 455,« insere: Bekk. Anecdd. I, 
54, 33: οὐδὲ πάτταλον ἂν "Beids: Ὅμηρος, τὸ ἄγριον καὶ 
ἄξενον δηλῶν, οὐδ᾽ ἅλα ἂν δοίη περί τινὸς Er. “φοστοφά- 
νης μεταβαλὼν ἐπὶ τὸ καινότερον, οὐδὲ πάτταλον εἶπε δίδωσι" 
πάτταλον γὰρ xav ταῖς ὁδοῖς ἐῤῥεμι μένον ἔστιν εὑρεῖν" δύναται συκ- 
βολικῶς εἰπεῖν τὸν διὰ βρόχου θάνατον: similia Piersonus ad 
Moer.330 Lugd, Brunckius ad Aristoph. Eccles. 285 compo- 
suerunt: add. Zenob. V, 64. Diogen. 111, 98. 

P. 72 v. 4: lege [V di pesa 

Zenob. IV, 37, p. Οἱ v. 7 corrige: 18. Θρηκία BV. 

— 1V, 586, p. 1IU08, v 7 ers B 595 accurate cum V if, 51. 52, 
quem p. 47!, 4 adscripsi, consentit, nisi quod in fine pro 
γινομένης exhibet γενομένης, 

— V,25, p. 120, v. ultimo corrige 19, τῷ μαχουτάτω B, —. 

-— V. 425, p. 130, v. 3: adde locnm e Crameri Anecdd. 1t, 112,9 
petitum: oi ἀντίπερα τῆς Migóng «Τἐδίαπες σχορπίους χαὶ ὄφεις 
εἰχυγυδύνως ἐσθίουσιν Vv. Piin. N. H. VIilI, 30, 108: Hwvaenae 
plurimae gignuntur in Africa: Herod. IV, 192. — Diod. III, 
3l, p. 197: τὰς δὰ ἐσχατιὰς τῶν πρὸς μεσημβρίαν μερῶν κατοιχοῦ - 
συν ἄνδρες ὑπὸ μὲν ᾿Ελλήνων καλούμενοι χυναμοὶ) "οἰ, κατὰ δὲ τὴν 
τῶν πλησιοχώρων βαρβάρων διάλεκτον ἄγ Qu. or to. δὲ πώγωνας μὲν 
φέρουσι, παμμιγέϑεις, xvvoy δὲ τρέφουσιν ἀγρίων ἀγέλας πρὸς 
τὴν τοῦ βίου χρείαν εὐθέτους : v. Wesselingius. 

P. 140 v. 2 scribe: Πίσα et Πίσσα --. 

Zenob. V, 71, p. 138, v. 10 scribe: τούτων ἔτι) Schottus cett. 

— V, 75, p. 150, v. 10 lege: μαντικαὶ vigor 

— V, 95, p. 159, 1: codicum scripturam, roi; Εὐνούχοις, Grauer- 
tus Anal. Phil. et Histor. ], 145 defendit 

— VI, 49, p. 174, 8 corrige: llicavógo;] wulgo Πίνδαρος: cor- 
rexerunt. 

Diogen. L 14, p. 183 v. 2 post. vocabulum κῆπος: adde: B 30: 
ἮΙ δώνιδος κῆποι: ἐπὶ τῶν μηδὲν γενναῖον τεκεῖν δυναμένων, 
Μέμνηται, καὶ Πλάτων αὐτῆς [αὐτῆς om. V.] ἐν Ψαίδρω {Φαίδωνι 
V.) Τίνονται δὲ οὗτοι οἱ κῆπον ταῖς ᾿δώνισιν [r. 439. V om.] 
εἰς ἀγγεῖα περάμεα ἱκεράμεια V] σπειρόμενα ἄχρι χλόης μόνης. At- 
yetas δὲ xai Ἰχαρπότερος [᾿Δκαρπώτερος À] '"Adévidos κή- 
zov: v. Zenob. I, 49. 

-— lH, 52. 11], 8. 78. 83. de lectionibus dixi, quae ante Schottum 

. in textu fuissent. — Quam turpiter lapsus sim, videbis, mi 
lector, ex iis, quae collega optimus praef. p. XXX dispu- 
tavit. — Bene et ipse tenebam. — Sed dormitavi.— Uode intel- 
liges, quam vere idem J. c. XXXIX de dormitione egerit. — 
Ceterum in piimo loco v. 10 dele vv.: »et editt. ante Schot- 
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tum,« — Altero loco l|. 3 vv. »ante Scholtum« muta in »P.i: 
tertio v. 11 vv. »ef sic... . qui« dele et in eorum locum re- 

one v. » Schottus «: quartum denique locum vss. 6 — 8 hunc 
in modum lac refingas: » χαίρουσι) Ρ χαίρουσι et sic. editt: p 
χείρουσε. « 

Diogen. If, 94, p. 212, v. 4 corrige Θεύφραστος. 

ibid. v. 9 lege: Erasmus I, 1t, 76. 

Diogen. 11], 15: »Cratinus fortasse scripserat. ἀλλ᾽ αὐτόματ' αὖ- 
τοῖς ϑιὺς ἀνίει τάγαϑά sive mavis αὐτόματα δ᾽ αὐτοῖς etc., quo- 
rum alterutrum, si recte memini, etiam alii in mentem ves 
ni.« — A. Meinekius Comm. Graecc. frr. T. II, p. 110. 

— II, 25. In posteriore notae parte falsa a me esse , Proposita 
ex his locis patebit: Pat. Theaet. 209 D: καὶ οὕτως ἡ μὲν 
σκυτάλης ἢ ὑπέρου ἢ orov δὴ Aero περιτροπὴ [ v. Zenob. 
VI, 25. "Append. V, δ.) πρὸς ταύτην τὴν ἐπίταξιν οὐδὲν ἂν λέγοι: 
Apost. XV, 32. Arsen. 397 : οὐκ ἄν κεν ήσης οὐδὲ μίαν 
ἀσπίδα, ἀλλ᾽ ἀπὺ σκυτάλης μόνον καὶ τρίβωνος: ἐπὶ 
τῶν πεν ἡνίοιν, 

— It, 28, p. 219, v. 3 scribe: Erasmus II, 9, 60. 

— jV, 80, p. 215, v. 1 post v. iac« dele V, 

— V, 29, p 256, v. 7: post w. τελευταῖος insere: [»Leg. τελεὺυ- 
ταίαν. Nescio an hic locus debeatur Scholiastae Luciani T. 
M. p. 698. quem statim apponam: Vyseoá ἐστιν ἐν τῇ νηὶ τῇ 
μεγίστη [Ἰ. τῇ νηΐ μεγίστῃ] ἣν καλοῦσιν «ἱεράν, αἱ! ry δὲ ὅτε μέγας 
χαταλάβον κίνδυνος τελευταία βάλλεται. Εἶπεν οὖν τοῦτο, ὡς μὲλ- 
λων τελευταῖον εἰπεῖν ἐπιχειρημάτων τὸ πάντων μέγιστον. Cont, 
Schol. Arístid. p. 30. ed. Frommel.« Gaisfordus p "Y 

ibid : ore iun ὅταν mutandum censet Boissonadus Anecdd. T.Í1II, 
188. 

P, 4217 v. l lege: 1. Alcaei cett. 

App. L 51. p. 387 v. 4 ante. v. μεταδοῦναι exciderunt verba: ívi 
τῶν Βαττιαὸὺῶν. 

— 1l, 66, p. 406, 21 adde: ἑαυτὸν ἀνεάσεται Boissonadus propo- 
suit ad Aristoph. Nub. 1420 in Syl. Auctt, Grr. T. XXI, 
p. 336. 

“ΙΝ, 34, p. 441, v. 10 corrige Aristophanis. 

— IV, 49, p. 4411, v. 4 corrize quem. 

— IV, 83, p. 4511. 4 post v. »Macarius« insere: T0 πολλὰ 
ni fallor A.« Gaisfordus p. 431. 


In Animadversionibus. 


Zenob. L !. p. 2, A, v. 4 corrige οὐδὲν ὸς, 

— I], 2 adde Sch^l. ad Lucian. Rhet. Praec, $. 11. in Cram. 

Anecdd. IV, 209: Ayator τραγωδίας ποιητὴς εἰς μαλακίαν 
σκωπτόμενος - ᾿Ἱριστοφάνει τῷ ηρυτάδῃ [fr. 229 Dind.]. zv δὲ Tisa- 
μενοῖ ToU ᾿Ἡϑηναίου 1 υἱὸς» πέρ τὸ γεγονὼς Παυσανίου [xai Εὐριπί- 
δον adjiciendum censet Cramerus ] τοῦ τραγικοῦ, μεϑ οὗ πρὴς 
᾿ἡρχίλαον, τὸν [amita w/o, ὡς Mags ας ὁ νεώτερος. ἐμεμεῖτο δὲ 
τὴν κομψύτητα τῆς λέξεως 1 οργίου τοῦ ῥήτορος, ὡς 1] λάτων ὁ φι- 
isset ἐν Συμποσίω. Hoc scholium supplet lacunam in Schol. 
Plat. Clark. ap. Bekker. p. 373. 

— l, 5: negligentia quadam factum est, ut ipsa verba loci ex 
Crameri Anecdotis citati adscribere omiserim: sunt autem 
haec: Βύζλος καὶ Τρφιβάλλιος Wmíogaos καὶ ἀργοΐ" ἀπ᾿ αὐτῶν δὲ 
xti τὸ παροιμιας op eror Κερχώπων ἀγορὰ , ἐπειδὴ εἰς πιϑήκους λέ- 
γεται μεταβληϑῆναι αὐτοὺς διὰ κακίας. 

— l, 19: S ncn proverbium Nitzschius de Hist. Hom. fasc. I, 
p. 13 


* 
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Zenob. 1, 48, p. 19, A, v. 24 corrige: Theocr. XIV, 48. 


--- 


----- 


Ἰ, 68, v. 1 lege: Diog. II, 8. 

Ι, 72, v. ἃ -- : Tim. Lexic. 199. 

I, 94: adde Crameri Anecdd. IV, 402: oi δὲ πελαργοὶ ἔχουσι καὶ 
ἄλλο φυσικὸν ἐξαίρετον" ὅτε γὰρ οἱ yOrHg αὐτῶν γηράσωσε καὶ οὐ 
δύνωνται ἵπτασϑαι, τὰ τέχνα ἑκατέροωϑεν tov μασχαλῶν βαστάξεε. 
μεταφέρουσιν ἀπὸ τόπου εἰς τύπον καὶ οὕτω τρίφουσιν" ἐὰν δὲ μὴ 
βλέπωσιν, ψωμίζουσιν αὐτοὺς τὰ τέκνα" καὶ λέγεται ἡ πὰρ᾽ αὐτῶν 
ἀμοιβὴ xai ἀπόδοσις ἀντιπελάργωσες: add. ibid. 260: ταῦτα 
καὶ πελαργοὺς δρᾶν ἔφασαν" ὅϑεν ἀντιπελαργόματα [sic] τὰ 
εἰς γονεῖς ἀντίδοτα εἴρηνται. 

I, 95, p. 31, A. v. 15 corrige: Hermog. p. 39. 

H, 3: ad rem facit Hesych. s. Ayer χαλκεῖος: «à ἐν doyn ixa- 
τύμβαικι. 

]!, 6, v. 1 lege: B. 748. 

H, 13, v. 3 lege: Suid. s. Χάρητος. 

I], 20, v. 1 scribe: B. 151. C. 21. Diog. II, 34. 

11, 34, v. 1 — : DB.157. 

H, 90, v. 1 — : Diog. IV, 7. 

HI, 18, v. 1 — : Diog. lH, 8. 

111, 29, v. 1 — : B. 328. 

11, 41 adde: Schol. Theocr. I, 43: Σύκενοι] ἤγουν αἀσδϑυνεῖς καὶ 
ἀχρεῖοι» ὅτε τὸ τῆς συκῆς ξύλον εὔϑραυστον» ἀσϑενὲς καὶ ἀδύνατον. 
ὅϑεν καὶ παροιμία, gvxivg ἐπικουρία, ἡ μηδὲν ὠφελοῦσα" 
ἀπὸ μεταφορᾶς τῆς συκῆς. 

ΠῚ, 46, p. 69 A, v. 3: adde: »v. infr. V, 27,« 

HI, 48: proverbium. ex Ac-opi fabula 94. 112 Fur. ortum est, 
ubi Lupus grui dicit: ἀρκεῖ $00 avri μισθοῦ τοῦτο rai μόνον, 
Or. ἐκ λύχου στόματος καὶ ὀδόντων iac κάραν σῶαν μηδὲν 
παϑοῦσαν. , 
ΠῚ, 70: tetigit Huschkius de fabb. Archil. p. 19. Υ f. 26 48M 
IH, 86: adde Macar. 3149: Mea«xagov νήσοις ἐπὶ εὖ, ἔκπλια 
τὰ ἀγαϑὰ δοκούντων ἔχειν, 

HI, 100 add.: vid. infr. VI. 11. 

IV, 12, v. 6 corrige: C. 237. 

IV, 32, v. 3 dele v. νυ Hesych.« 

IV, 46, v. 1 corrige: Diogen. V, 47. 

IV, 48 adde: Eustath. ad "Hom. Od. P, 295, P 1821, 32: χαὶ 
εἴη ἂν ἡ τῆς ᾿Ιθάκης y5n ἄλλως ἔχουσα ἥπερ ἡ κατὰ τὴν Κάρπαϑον. 
ἐχείνη γὰρ λαγωτροφεῖ, ὡς δηλοῖ καὶ παροιμία ἡ λέγουσα, o Kap- 
πάϑιος͵ τὸν λαγωὸν, ἐλλυπῶς αὐτὴ προυηγμένη" βούλεται γὰρ 
εἰπεῖν, ὕτι 9 Καρπάϑιος ἐπὶ κακῷ οἰκείῳ λαγωοὺς τῇ κατ᾽ αὐτὸν 
ἐπειςνγαγεὲ νήσῳ, καθάπερ ἡ ἡ ἱστορία λέγει. 


- IV, 65 adde: »Alludit Crates Thebanas ap. Julian. Orat. IV, 


p. 199 ed. Spanh.: 
χρήματα δ᾽ οὐχ ἐθέλω συνε) "εν χλιτά, Κανϑάρου οἶτον 

. μύρμηκός T ἄφενος, χρήματα μιμύμενος. 

Cf. Nic. Bachius Quaestionum Elegiacc. Spec. prim, p. 12.« 

IV, 75, v. l1 scribe: B. 567. 

ibid. p. 105, A, v. 15 adde: Anm IV, 96. 

IV, $3 excidit nota; est TS oc loco addenda: , Suid.: 
Kv ϑνώδης συμφορά" οὕτω λέγεται ἡ μιγάλη σιμφορά" οὕτω 
γὰρ οἱ Κύϑνιοε καχῶς διτέϑησαν ὑπὸ "fagutor ὠτὸς: quae quid 
sibi velint docet Helladius apvd Phot. Bibl. cod, 279, p. 533, 
a, ld: ὅτι τὸ Κυϑνώλης διὰ τὸ À γράφουσιν, ἀλλ᾽ οὐ διὰ τοῦ ὃ. 
Ἄργους γὰρ ἦν ᾿ χωρίον τι χαλούμενον Iv 'Üviov , οὗ τοὺς ἄνδρας ποτὸ 
ἩἩμφιτρύων ἀνεῖλε πάντας, πλὴν ὑλέγων πάνυ. Aliter Hesych.: 
Κυϑτνώλης: ἐξώλης. Eve δὲ πιποιῆσϑαι τὴν λέξιν φασὲ ἀπὸ Κύϑνου 
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τῆς νήσου" ἀπολέσθαι γὰρ αὐτὴν ὑπὸ «ἱμφντρύωνος. — Aristoteles 
de re videtur exposuisse ἐν ἡργείων πολιτείᾳ. — In proverbii 
explicatione de sola insula Cythno cogitandum es$e, Meur- 
sius ad Hellad. p. 316 Opp. T. VI ed. Lam. probare studet. 


Zenob. IV, 91, v. 5 dele vv.: »ibique copias Blomfieldii, cui 


adde« —. 


— VW, I7, v. 1 scribe: Usum proverbii, quod hac forma Ze- 


nobius . . . illustravit: add. Append. IV, 52. 


— V, 25, p. 126, A, v. 2 adde: Apost. XX, 98. Arsen. 473. — 


Serioribus placuit vel maxime, libris suis tales morum populo- 
rumque descriptiones interserere: probatur hoc ut multis, 
ita nunc excerptis e Georgii Hamartoli Chronico a Cramero 
publici juris factis, quae in gratiam lectorum hoc loco ap- 
ponere placuit, — Postquam luse de Brachmanum moribus 
actum est, pergitur in Auecdd. IV, 236: μέλειν γέ Tos xui ᾧ 
μέγας Καισάρειος ὁ καὶ ὁμαξιων Γρηγορίου τοῦ μεγίστου xai ϑεολό- 
yov, διαφόρων ἐθνῶν καὶ ἡ ϑῶν xai τρόπων καὶ νύμ ων ἐξήτησιν fsic] 
ποιούμενος σὺ Ὑτομον, τοιάδε φησίν" ᾽ ἐν γὰρ ἑκείστῃ wpn καὶ ἔδνε- 
σιν ἐν τοῖς μὲν ἔγγραφος νόμος ἐστὶν, ἐν τοῖς δὲ ἡ em vii jÜrta «νόμος 
γὰρ ἀνόμοις τὰ πάτρια δοκεῖ. « - Miy πρῶτοι Σ᾽ ἢ μες, οἱ τὸ 
ἄχρον τῆς γῆς, οἰκοῦντες, γόμον ἔχου σε TO πατρῶον ἔϑος μὴ πορ- 
νεύειν ἢ μοιχεύειν, ἢ) κλέπτειν, 5. λοιδορεῖν, ἢ φονεύειν ἢ. κα- 
κουργεῖν τὸ Gi voor: νόμος di παρὰ Baxrp (eunte ἤτοι Hyoay wives 
καὶ 1 γνησιῶτες, 7 ἐκ προγόνων παιδεία τε χαὶ εὐσί uua μὴ *0t6q0- 
γεῖν ἢ οἰνοποτεῖν, ἢ λαγνεύειν, ἢ παντοίαν χακίαν διαπράττεσθαι 
διὰ πολὺν φύβον Θεοῦ καὶ πίστιν" καίτοιγε τῶν παρακειμένων αὐτοῖς 
piatupovo Uy om xai αἰσγροπραγούντων ἐμμανῶς τε καὶ ὑ 'περφυῶς" ἐν 
δὲ τοῖς ἐσωτέροις μέρεσι τούτων ἀνϑρωποβοροῦντες μάλιστα xci χατ- 
ἐσθίοντες ἀλλήλους ὡς οἱ κύνες. πο. Ἄλλος δὲ νόμοξ οὗτος Χαλ- 
δαΐοις τε χαὶ Bag υλωνίοις ΔΌΟΟΡΌΜΗΣ, καὶ ἀδελφοτεέκνοᾳ θορεῖν 
καὶ μεαμρονεῖν" χαὶ πᾶσαν ϑεομισὴ πρὰξ Ww ὡς ἀρετὴν ἀποτελεῖν καὶ 
πόῤῥω τῆς χώρας αὐτῶν γένωντιιι. — Ἕτερος δ᾽ αὐ Περαγελαίοις 
[sic] γόμος" γυναῖκα oi οὐομεῖν καὶ γεωργεῖν xc ra ἀνδρῶν ἔργα 
πράττειν" ἀλλὰ καὶ πορνεῖῖεεν ὡς ἂν βούλωνται μὴ κωλυόμεναν παν- 
τιλῶς ὑπὸ τῶν ἀνδρῶν αὐτῶν ἢ ζηλούμεγαι" cá ὑπάρχουσαν xai πο- 
λεμικώταται, καὶ ϑηρῶσαν τὰ μὴ λίαν ἐσχυρώτατα τῶν ϑηρίων; ἄρ- 
χουσν δὲ καὶ τῶν ἰδίων ἀνδρῶν καὶ κυριεύουσιν, — Ἔν δὲ βρετ- 
τανὶᾳ πλεῖστοι ἄνδρες μιᾷ συγκαϑεύδουσι 7υναιχί" xai 7042. y'- 
ναΐχες ἑνὲ ἑταιρίζονται ἀνδρὶ" καὶ τὸ παράνομον ὡς snor καλὸν xai 
πατρῷον πράττουσιν ἀξήλωτον καὶ ἀχώλυτον. -α εὐὐμαζόνες δὲ 
ἄνδρας οὐκ ἔχουσιν, ἀλλ᾽ ὡς τὰ ἄλογα ζῶα ἀπαὲ τοῦ ἐνιαυτοῦ! περὲ 
τὴν εἰαρινὴν ἐσημερίαν ὑπεβόριον [sic] γίνονται, xcti μιγνύμεναν 
τοῖς γευτνιῶσιν ἄνδρμασιν , ὡς πανήγν gir Tiva. καὶ μεγάλην ἑορτὴν τὸν 
καιρὸν ἐχεῖνον ἡγοῦνται" ἐξ ὧν χαὶ κατὰ γαστρὸς συλλαβοῦσαι za- 
λυνδρομοῦσιν οἴχαδε πᾶπας᾽ τῷ δὲ xpo τῆς ἀποχυήσειης τὸ μὸν 
ἄῤῥεν φονεύουσι" τὸ δὲ θῆλυ ᾿ξωογονοῦσι καὶ ἐπιμελῶς ἐχτρέφουσιν. 
— — - €ram. Anecdd. IV, 266, 26: ὅτι παρὰ ποῖς Ὑπερβο- 

ἐοις ὄνους θύουσιν "ἠπόλλωνι διὰ τὴν σπάνην τοῦ ζώου. 

, 93, v. 1 corrige: B. 79|, 
V, 43, p. 139, v. 4 adde: 1532. 
V, 6l, v. 1 scribe: Plut. I, 55. 
V, 72, v. ἢ "A C Greg. Cypr. IIT, 53. 
V, 76, p. 151, A, 16: de Siaphylo dixit Prellerus ad Polem. 
frr. p. 174. 
V, 79 adde: Simile proverbium: γαρὰν πυραύστου χαίρεις 
afferunt Apost. XX, 65. Arsen. 474. 
V, Bl, p 152, B, v. ult. scribe: Plat. Gorg. 48? B. 
V, 85: adde Welckerum de tragoed. Grr. I, 73 sqq. 
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Zenob. V, 86: nescio quo casu infelici factum sit, ut loci gra- 
Mo obliviscerer, qui exstat apud Herodianum 7. μονήρους ᾿ 
p. 9, 1 Dind.: G OTT I, der σαρπηόονος, εἴτε ὁ ἥρως, εἴτε 2j 
2 εἴτε ἡ ἀκτὴ, εἴτε ἡ νῆσῃς" ὡς παρὰ Σοφοκλεῖ ἐν ϊχμα- 
λωτῇσιν [leg. «Τἰχμαλωτίσεν: fr. 40 Dind.] εἴρηταν σαρπηδὼν 
&xt5 [Et sic Photius in Lexico]. ἐν Τυμπανισταῖς [fr. 571 
Dind. ] 
ἡμεῖς δ᾽ ἐν ἄντροις, ἔνϑα σαρπηδὼν πέτρα" 
καὶ ἡ νῆσος, ἰδίως ἐν Μὲχεανῷ Ι| Ὀργόνων οἰκητήριον οὖσα, ὡς ὃ τὰ 
Κύπρια φησὶ, 
τῷ ὁ᾽ v» ἡ ποκ»σσαμένη τέκε P οργόνας αἰνὰ πέλωρα, 
x«i [1. ai] Σαρπηδόνα ναῖον ἐπ᾽ ὠκεανῷ βαϑυδίνη 
γῆσον πετρήεσσαν. 
v. Henrichsen. de carmin. Cypr. Comm. p. 71. C. G. Muelle- 
rus de Cyclo Zpico p. 1*6 sq. 

— VL 1: adde Macarium p. 432: Σύρβα τούρβα: ἐπὶ τῶν ἀτά- 
χτως καὶ μετὰ θορύβου διαπραττομένων. 

— VI, 8, v. 2: dele: 82. 

— Vl, 15, v. 2 lege: Apost. XVI, 95. 

— VI, 23: bene de proverbio egit J. G. Schneiderus ad Vitruv. 
V, 11, 4 p. 404 sq. T. II. 

— VEL 42, lege: Diog. VIII, 70. 

— Vi, 46, v. 1 adde: Suidas. Append. V, 26. 

— Vl, 46, v. 2 dele. 

Diogen. I, x adde: Julian. Misopog. 349 Spanh.: οὖν οἶσθα ἀν- 
ϑρώποις ὁμιλεῖν οὐδ᾽ ἐπαινίτης εἰ τοῦ Oioynóog; οὐ LA uini τὸν 
ἀφομοιού μενον ταῖς πέτραις πολύπουν, αλλ᾽ καὶ λεγομένη 
Ἀξυκώγιος ἀγροικία κτλ. 

— 1, 46, v. ! lege: B. 877. 

E 38, v. 1 lege: sup. ἢ, 51. 

— M, 45 adde: compara Apost. XI, 90, Arsen. 3384: λέσχη 
ἐγκά θη: ἐπὶ τῶν διαλεγομένων καὶ «Φυλυσοφούντων᾽ τὸ γὰρ πα- 
λαιὸν αἱ κάϑεδραι καὶ οἱ τύπον, ἐν οἷς εἰώθεσαν ἀϑροιζόμενον φιλο- 
σοφεῖν, λέσχαν ἐκαλοῦντο" οὕτω φησὶ καὶ “Ἰεροκχλῆς ἐν πρώτῃ φᾳιλο- 
σοφουμένων. 

— I, 50: de vocis χρατῆρες significatu v. Aristid. Lept. T, 69 
ibiq. Grauertum p. i25. 

— IL δῦ: adde Arsenium p. 156: Τ᾿ άμον diyvzrov zai .a- 
ναοῦ; ἐπὶ τῶν λυσιτελῶς γαμούντων, — Sequitur historia de 
Aegypti filiis et Danai filiabus e Diodoro et Scholiasta 
Apollonii Rhodii consuta. 

— HI, 83 lege: B. 279. 

— HI, 87 adde v. 3: Filo; Χῖος] tetigit Whitte de rebus Chiorum 

ubl. dissert. p. 72. 
— II, 94 v. 1: lege: B. 293. 
ibid. p. 232, A, v. 16 adde: Galen. περὶ διαφορᾶς σφυγμῶν IV, 
T. VIIL p. 763 Kuehn.: ἀλλ᾽ ὡς ἡ παροιμία φησὶ, γλυκὺς 
πόλεμος ἀπείρῳ,» οὕτω HO» δοκοῦσι xcd οἱ πάνϑ'᾽ ὁρίζεσθαι προ- 
αἰθού μενοι μηδὸλ ως ἐγνωκέναν τὰς γεγονυίας ζητήσεις τοῖς διαλεχτικοῖς 
περὲ τοῦ πῶς ὁρίζεσθαι προζήκει. 

— IV, 78, p. 245 D, v. 1 lege: Greg. Cypr. III, 96. 

— V, I4: adde Apost. XX, 15: χλαμὺς Συλοσῶντος: ἐπὶ τῶν 
ἀλαξονευομέν wr im ἐσθῆτε" οὗτος γὰρ εἶχε χλαμύδα, ἣν “Ἰαρεΐω ἰδιω.-. 
τεύοντι δωρησάμενος » ἔτιιχε τῆς εἰς Σάμον καϑόδου. 

— V, 29 adde Nicephor. Greg. in Boisson. Anecdd. T. HI, p. 
1538: φάνηϑε, τοίνυν αὐτῷ... καὶ vov μᾶλλον ἢ πρότερον δεομένων 
τῆς αῆς ἑερᾶς xai βεβαιοτάτης ἀγκύρας, γναὲ πρὸς Θευῦ, καὶ 
τῆς συνήϑους σοι μεγαλοψυχίας xtÀ, 


54] 


ibid. p. 256 B, v. ult. corrige: Drakenborchius. 

Diog. V, 44 adde, quae Seidlerus annotavit ad Eurip. Troad. 123. 

— V, 73 v. 1 corrige: B. 571, 

— VI, 2 v. 1 corrige: Zenob, IV, 92. 

— V1, 57 p. 279, A, v. 2 corrige: 88. 

— VII, 28 adde Crameri Anecdd. T. IV, 254: Mevávógov "Y Re« 
xci οἷνος ἀποκαλύπτειν εἰώϑασι φίλοις τὰ ἤϑη τῶν φίλωγ. 

— VI, 98 v. E corrige: V. 111, 18. 

— Vlil, 53 adde: Crameri Anecdd. T. IV, 429: οὐδὲ γὰρ οὐδὲ 
Κροΐσῳ καὶ Mida τοσοῦτον πολυτάλαντος ἤρκεσε πλοῦτος 
f Qs ἡδονὴν, 020» ἐμοὲ διεξιόντων τὲ ἄλλων ἀκροατὴν καϑῆσϑαων 
τῶν σῶν ἐγκωμίων. 

Plut. Provv. I, 74 adde: Hesych. s. E'qipag: ᾿βλένιος τὸ γένος, 
διάβολος δὲ" ὅϑεν ἀνῃρέθη ὑπὸ Πολυδεύκους" κεῖται 7 [κεέτου Ms.] 
ἱστορία παρὰ Φερεκύδη: — Phavorin. 8, v. Respicit monente 
Sturzio δὲ Pherec. frr. p. 202 Plutarchus de fraterno am. 
c. I, p. 483 C: καὶ πιστεύοντα τοῖς τε "ἄλλοις, ἅ μυϑολογοῦσε 
περὶ τῶν “ιοςκούρων τῆς φιλαδελφίας, καὶ OTt 0 Πολυδεύκης τὸν χα- 
τανιϑυρίζοντα τοῦ ἀδιλφοῦ πρὸς αὐτὸν, χκονδύλῳ παίσας ἀπέκτευνεν, 

Plat. Boisson. 8: adde Plat. Reip. n, 363 D: τοὺς δὲ ἀνοσίους 
αὖ καὶ ἀδίκους εἰς πηλόν τινὰ κατορύττουσιν ἐν “δου καὶ κοσκένῳ 
ὕδωρ ἀναγκάζουσι φέρειν, 

Greg. Cypr. H, 71: adde Plut. Solon. c. 14, p. $5 D: ire δὲ 
φωνὴ τις αὐτοῦ περεφερομένη πράτερον εἰπόντος, ὡς τὸ ἴσον πόλε- 
μον οὐ πο ἐἐξ xs τοῖς χτηματικοῖς ἀρέσκειν καὶ τοῖς ἀχτήμοσι, τῶν 
μὲν ἀξίᾳ καὶ ἀρετῆ, τῶν δὲ μέτρῳ xai ἀριϑμῷ τὸ ἴσαν ἕξειν προς- 
δοχούντων, 

Append. I, 50: dixit de proverbio, quod ex inscriptione quadam 
natum videtur, Boeckhius Corp. Inscriptt. T. I1, p.212. Add. 
Prellerus ad Polem. frr. p. 178. 

— I, 1ü0, v. 5 corrige: Diogen. IT, 99. 

-— IV, 34 adde: Proverbium affertur etiam ab Aristotele Eth. ad 
Nicomach., VH, 2, 10. 

P. 450, v. 3 corrige: 323 — — III, 9. 

— 494, col. 2, post v. 13 insere: ἀπὸ λύκου O5 vo«« nott. critt. 
App. ITI, 95, 
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